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Malé  příběhy.  První  polibky,  str.  574, 
Víno,  str.  633.  —  Mann  Thomas; 
Novielly  (přel.  Zdenka  Hostinská), 
str.  756.  —  Matějka  Josef:  Malý 
prorok  a  jiná  prosa,  str.  126.  Duše 
pramenů,  ®tr.  251.  —  Mikšíček:  Po- 
hádky, str.  444,  —  Moudrá  Pavla: 
Rok  dětství,  str,  253.  —  Mrštík 
Alois:  Podzim  a  zima  (výbor  z  ,Roku 
na  vsi'),  str.  381.  —  Mrštík  Vilém; 
Zumří.  str.  701.  —  Nováková  Tereza: 
Výkřiky  a  vzdechy,  str,  252,  —  Or- 
lická O,;  Románky  z  pošty,  str,  634, 

—  Parma:  Oči  smutných  úsměvů,  str, 
443,  —  Pasovský  Jaroslav;  Kniháv 
královská,  str.  443.  —  Pfleger  Mo'^ 
ravský  Gustav:  Z  malého  světa,  str.. 
442,    —    Podlipný    Václav:    Pražané 


a  Táborité,  »tr.  127.  —  Preissova  G,: 
Miniaturky  L,  str.  127.  Miniaturky 
II.,  str.  189,  Opuštěná  hnízda  I.,  str, 
381.  Opuštěná  hnízda  II,,  str.  508. 
Jarní  vody,  str,  575,  —  Půlpán  Ka- 
rel: Chudé  děti,  str.  253.  —  Rabe- 
lais:  Gargantua  (přel.  Kroužek  pěti 
romanistů),  str,  509,  —  Rebeli  Hu- 
gues:  Ďábel  u  tabule,  str.  442.  — 
Ritter  William:  Paličatost  slovenská, 
str,  381,  —  Rousseau  J.  J.:  Nová 
Heloisa,  str,  635.  —  Říha  V.:  Po- 
vídky, str,  313,  —  Scheinpflug  Karel: 
Vůz  u  lesa,  str.  314,  —  Skružný  Jo- 
sef; Ženy  a  ženušky,  str.  508.  — 
Svoboda  F.  X,:  Až  ledy  poplují,  str, 
189.  Z  brdských  lesů,  str.  441.  — 
Svobodová  Růžena:  Posvátné  jaro, 
str,  756,  —  Sulia  Pavel:  M'aijdia  Babě- 
ček,  str.  314,  Vítězství,  str.  509.  — 
Salda  F,  X.:  Život  ironický  a  jiné 
povídky,  istr,  631,  —  Šarlíh  Karel: 
Tvrdošíjní  illusionisté,  str.  506.  — 
Šimek  Eduard:  Nevinní  hříšníci,  str. 
576,  —  Šlejhar  Josef:  Maloměstská 
idylla,  str.  252.  —  Šrámek  Fráňa: 
Osyka,  str.  311.  —  Stech  Václav: 
Hřích  paní  Hýrové,  Humoristův  zá- 
pisník, str.  189.  Maloměstský  pepř, 
str.  381.  —  Táborský- Jirůtka:  Šestero 
povídek,  str,  314,  —  Tolstoj  L,  N.: 
Posmrtná  díla  I„  str.  189.  Posmrtná 
díla  II.,  III.  (přel,  Frypés,  Husák, 
Mézl),  str.  382,  —  Turnérova  Tereza: 
Jitro  a  soumraky,  str,  313,  —  Vysko- 
čil Q,  M.:  Západ  romantiky,  str,  381, 
—  de  Wetter  Karel:  Skřítek  Puk, 
str.  253.  —  Winter  Zikmund:  Rakov- 
nické obrázky,  str,  127,  —  Zv^eig 
Steohan:  Tří  novelly  (přel.  Dtto 
Klein),   str.  756. 

D)  Feuilletonistika. 

Kamínský  Bohdan:  Návštěvou  u 
chorého  muže,   str.   444, 

E)  Literární  historie: 

Tille  V,:  Božena  Němcová,  str.  314. 

F)  Essayistikai 

Blahník  V.  K.:  Karel  Sabina,  str. 
127.  —  Karásek  Josef:  Karel  Jaromír 
Erben,  str,  192.  —  Khol  František: 
Benátčana  Jakuba  Casanovy  život 
a  dílo,  str.  62.  —  Kobza  Zdeněk: 
Svatopluk  Čech,  str.  128.  —  Lang 
Alois  dr.:  Jindřich  Suso,  str,  63.  — 
Tisovský:  Jiráskova  Litomyšl,  str,  64, 

G)  Memoiry  a  korespondence'. 
Heyduk     Adolf:     Vzpomínky     lite- 
rární, str,  445.  —  Nováček  V.  J.  dr.: 
Františka    Palackého    korespondence 
a   zápisky,  ®tr,  445. 


H)  Filosofie  a  národopis: 

Kratochvíl  Josef:  Úvod  do  filosofie, 
str.  316,  —  Němcová  Božena:  Spisů 
sv.  X.,  str.  316.  —  Winter  Zikmund: 
Z  rodiny  a  domácností  staročeské  I., 
str.  316. 

Ch)    Národohospodářstvi: 

Rolíček  Rudolf  dr.:  Agrární  poli- 
tika,   str.   636. 

J)   Varia: 

Fischel  Alfred  dr.:  Die  Protokolle 
Hes  Verfassungsausschusses  uber  die 
Grundrechte,  str,  383.  —  Hýsek  Mi- 
loslav: Březina  — -  Sova  —  Dyk  (vý- 
bor), str.  703.  —  Kalendář  paní  a 
dívek  českých  na  r.  1912,  str,  192.  — 
Martínek  V.:  Z  českého  Parnasu,  str. 
703.  —  Ottův  literární  almanach,  str. 
382,  —  ,Praha',  prémie  ,Máje'  na  r. 
1912,  str.  703.  —  Svoboda  O.:  Vrch- 
lický  mládeži    (výbor),    str.    383, 

Výchova  a  školství: 

str.  56,  121,  185,  244,  —  Školský  roz- 
počet města  Prahy,  str.  245,  —  Vyšší 
vzdělání  ženy,  str,  246,  —  Politické 
vzdělání,  str,  247.  —  Z  paedagogické 
literatury,  str,  308,  —  Sociální  vý- 
chova, str.  309.  —  Zemědělské  škol- 
ství, str.  310,  —  Dělnické  gymna- 
sium, str,  374,  —  Pro  vyšší  vzdělání 
žen,  str,  375.  —  Obchodní  vzdělání 
zemědělců,  str,  376,  —  Výchova  při- 
rozená, str,  376,  —  Úprava  učitel- 
ských platů,  str,  436,  —  Obchodní 
školství  ve  Francii,  str,  437,  —  Skaut 
hochů,  str,  501,  —  Studentské  koleje 
a  internáty,  jich  význam  výchovný, 
str.  502,  —  Nedostatky  a  potřeby 
odborného  školství  českého,   str.  503. 

—  Z  paedagogické  literatury,  str. 
503,  —  Otázky  školské  v  parlamentě, 
str,  504,  —  Z  cizího  školství,  str.  504, 

—  Z  německého  školství,  str,  568.  — 
Presidium  zemské  školní  rady,  str. 
569,  —  Z  paedagogické  literatury, 
str,  569,  —  Vysoká  škola  pro  ženy, 
str,  629,  -—  Menšinové  školství,  str. 
630,  — ■  Prázdniny,  —  Výroční  zprávy 
našich  škol,',  —  Moderní  střední 
škola.  —  Moderní  jazyky  na  střední 
škole,   —  Dívčí   lycea,    str.   696. 

Divadlo: 

Str.    254,    317,    446,    510,    637,    704. 

Drobnosti: 

Str.  128,  256,  320,  448,  512,  576, 
640.  704. 
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Dr.  VÁCLAV  JOACHIM:  K  REFORMĚ  OBECNÍHO 
ŘADU  VOLEBNÍHO. 

Dlouholetá  nečiniiost  a  tíseň  zemského  sněmu  království 
Českého  způsobila  neblahou  stagnaci  mimo  jiné  i  v  zákonodár- 
ství, vztahujícím  se  na  organisaci  a  působnost  sborů  samospráv- 
ných. Kdo  jen  poněkiid  poměry  v  samosprávě  zná,  musí  přisvěd- 
čiti výroku  Fiedlerovu,  že  budova  samosprávy  je  hotova 
jen  zhruba  a  jen  zevně  a  že  nutno  ještě  mnoho  jednotlivě  zá- 
konem upraviti,  aby  se  budovy  oné  mohlo  ve  všech  částech  po- 
užívati.  (Sam.  Obzor  1897  str.  50.) 

Ať  kdekoli  zavadíme,  takřka  všude  jeví  se  nám  nutnost 
reforem,  větších  nebo  menších:  finance  obecní,  stavební  řády, 
silniční  zákonodárství,  honební  zákon,  vodní  zákon,  chudinství, 
správa  školská  — jmenuji  jen  namátkou  a  co  pouze  tyto  zmíněné 
obory  značí!  Ani  jeden  soustavnější  a  do  hloubky  jdoucí  spis, 
jednající  o  otázkách  samosprávných,  neobejde  se,  aby  nebyl 
nucen  ukázati  na  .mezery  a  nedostatky  dosavadního  zákonodár- 
ství; zmiňuji  se  příkladem  o  obsažném  a  cenném  přehledu  pů- 
sobnosti samosprávných  sborů  ve  sborníku  ,,K  r  a  j  s  k  á  z  a  s  t  u- 
p  i  t  e  1  s  t  v  a",  který  vydán  loni  Klubem  konceptních  úředníků 
zemského  výboru.  A  kolik  podnětů,  >návrhů  a  důtklivých  apelů 
na  sněm  zemský  obsaženo  jen  v  protokolech  dosavadních  tři 
sjezdů  českých  měst! 

Jednou  z  nejdůležitějších  a  nejnaléhavějších  reforem  jest 
tu  reforma  obecního  řádu  volebního,  jejíž  význam  a  dosah  nastí- 
niti bude  úkolem  následujících  poznámek. 

Že  platný  dosud  ,,řád  volení  v  obcích  království  Českého" 
ze  dne  16.  dubna  1864  nevyhovuje  již  nap^rosto  dnešním  pomě- 
rům, uznává  kde  kdo;  i  konservativní  politikové  a  vynikající 
theoretikové  samosprávní  zvěčnělý  B.  Rieger  a  Bráf  vytý- 
kají jeho  nedemokratičnost. 

Hlavní  zásadní  vady  dosavadního  volebního  řádu  ,jsou 
předně  census  (dáváť  právo  volební  —  nehledě  k  t.  zv.  honora- 
cím,  o  kterých  níže  —  zásadně  jen  poplatníkům  státní  daně 
přímé)  a  troj  třídní  soustava  (poplatníci  dělí  se  dle  výše  placené 
daně) . 
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Vadou  censu  zde  jest  předem,  že  základem  volebního  práva 
do  o  b  c  e  jest  placení  státní  daně  přímé;  nerozhoduje  tedy, 
co  se  platí  obci,  nýbrž  co  se  platí  státu;  stačí  i  placení  t.  zv. 
osobní  daně  z  příjmu,  ke  které  se  přirážky  obecní  vůbec  nepřed- 
pisují;  a  rozhoduje  pouze  placení  přímé  daně,  ač  v  celku  ho- 
spodářství veřejného,  státního  i  obecního,  přímé  daně  oproti  da- 
ním nepřímým  stále  menší  úlohu  hrají;  zapomíná  se,  že  daně 
přímé  většinou  se  přesouvají  —  to  vše  jsou  základní,  pojmové 
vady,  které  H  a  v  I  í  č  e  k  již  obecnímu  zřízení  z  r.  1849  vytýkal, 
poznamenávaje  mimo  jiné  drasticky,  že  volební  právo  má  jako 
poplatník  i  takový  majitel  domu  nebo  usedlosti,  kterému  ve 
skutečnosti  nepatří  ani  šindel.  (Pol.  spisy,  vyd.  Tobolka  III.  str. 
294). 

Jako  však  na  jedné  straně  volební  právo  do  obcí  jest  cen- 
sem podstatně  obmezeno,  tak  zase  s  druhé  strany  zákon  umož- 
ňuje docela  legálním  způsobem  uměle  tvořiti  voliče-poplatníky: 
stačí  rozděliti  pozemek  na  několik  set  malých  částic,  ze  kterých 
se  předepíše  po  haléři  daně  a  jež  se  převedou  na  lidi  třebas  do- 
cela cizí  a  s  obcí  naprosto  jinak  nesouvisící  —  a  máme  hned 
několik  set  nových  voličů!  Zde  jest  nejlépe  viděti,  k  jakým  dů- 
sledkům absurdním  plutokratický  základ  volebního  práva  nutně 
vede! 

I  mravní  stránka  tohoto  třídění  obyvatelstva  na  dvě  odlou- 
čené kasty:  obecní  aristokracii,  mající  volební  právo,  a  ,, holotu", 
práva  tohoto  postrádající  —  jak  to  nazval  Havlíček  —  jest 
povážlivá;  ,, boháč  panuje  chudému";  dochází  ke  znesvařování, 
k  třídním  bojům.  (Pol.  spisy  II.  235,  IIL  353,  952  a  j.)  Ne- 
mravné a  nesociální  jest  tu  i  podceňování  práce  nepoplat- 
níků,  které  dochází  výrazu  ve  vyloučení  jich  z  práva  volebního; 
i  jejich  práce  má  sociální  cenu,  tvoříc  spolu  hospodářské  hod- 
noty a  poplatní  sílu  poplatníků. 

Též  kulturně  jest  lišení  poplatníků  a  nepoplatník°:  neodů- 
vodněno a  nespravedlivo.  Bylo-li  snad  před  půl  stoletím  pod- 
statnějšího rozdílu  co  do  vzdělání  těchto  tříd  hospodářských, 
dnes  postupující  nivellisací  vzdělání  rozdíl  ten  celkem  úplné 
je  ^setřen  a  zvláště  pokud  jde  o  věci  obecní,  není  v  dělnictvu 
o  nic  menší  zájem  a  celkem  /sotva  menší  porozumění  nežli 
v  ostatních  vrstvách.*) 


*)  Nedá  mi,  abych  se  tu  alespoň  pod  čarou  nezmínil  o  oboru  mně  nej- 
bližším, totiž  o  rozšířených  a  velice  cenných  literárních  podnicích  říšsko- 
němccké  sociální  demokracie:  na  11.  rok  již  vydává  obsažný  a  výborně 
vedený  týdenník  „Kommunale  Praxis",  který  právě  v  posledním  dvojčísle 
přinesl  texty  kommunálních  programů  všech  demokratických  stran  a  frakci 
z  celého  Německa;  vydala  slušnou  řadu  populárních  knížek  o  nejrozmani- 
tějších otázkách  komunální  politiky,  sešit  1.,  obsahující  přehled  volebního 
práva    obecního  v  celém  Německu,  vyšel  právě  v  2.  vydání;  od  4  let  pak 
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S  tím  souvisí  i  sociální  nespravedlnost  výluky  velikých 
vrstev  pracujícího  obyVatelstva  z  volebního  práva  do  obcí.  Ne- 
jen 5Íd/  se  velmi  silně  socialisoval,  nejen  u  státu  jest  dnes  péče 

0  široké  vrstvy  nejvyšší  státní  maximou  —  jak  důťaznc  vytýkal 
dr.  Kramář  ve  skvělé  řeči,  jíž  dne  5.  října  1905  v  poslanecké 
sněmovně  plaidoval  pro  všeobecné  právo  hlasovací  (sten.  ptot. 
str.  32.107  násl.).  Platí  to  o  obcích  měrou  sotva  menší;  stačí 
jen  si  představiti,  jak  intensivní  sociální  politiku  obce  mohou  a 
mají  provozovati.'  vzpomeňme  jen  chudinství  a  péče  o  slabší 
vrstvy  vůbec,  zvláště  otázky  bytové,  zdravotnictví,  péče  o  mlá- 
dež, knihoven,  čítáren  a  jiných  úkolů  lidové  výchovy,  školství 
všeho  druhu  (srov.  přednášku  dra.  R.  Krejčího  na  II.  sjezdu 
českých  měst).  Vrstvy  slabé  í  se  strany  obcí  potřebují  a  vy- 
žadují stále  více  ochrany  a  podpory  proti  kapitálu,  stále  na- 
léhavěji usilují,  aby  nerozhodovalo  se  ani  v  obcích  o  nich  bez 
nich,  zejména  když  stále  vzrůstají  i  v  obcích  nepřímé,  dávky  a 
jinaká  obecní  břemena  i  široké  vrstvy  citelně  postihující;  i  zde 
je  nutný  poměr  vzájemné  důvěry,  spoluzodpovědnosti  —  i  zde 
možno  tudíž  celkem  do  slova  opakovati  citované  výklady  Kra- 
mářovy. 

Tak  vidíme,  jak  vše  mluví  pro  odstranění  dosavadního 
censu,  obmezujícího  volební  právo  do  obcí. 

Neméně  zavržiteltiým  objeví  se  podrobnějším  prozkoumá- 
ním i  druhý  základní  princip  dosavadního  volebního  práVa  do 
obcí,  dle  kterého  poplatníci  platící  třetinu  daně  státní  v  obci 
předepsané  ,volí  třetinu  členů  výboru.  Kam  to  vede,  pochopíme 
ná2íomě,  uvědomíme-li  si,  že  na  př.  v  Plzni  r.  1902  v  I.  sboru 
byli  3  poplatníci,  ve  II.  již  277  a  ve  III.  dokonce  již  8711  (čili 
poměr  počtu  všech  poplatníků  v  jednotlivých  sborech  a  tím 
v   opačném   poměru   váha   hlasu    jednotlivého   poplatníka   byla 

1  :  92  :  2904) !  Čísla  ta  mluví  sama  sebou  a  bylo  by  velice  snadno 
jich  sebrati  veliké  množství. 

Odůvodňuje  se  to  principem  zastoupení  zájmového  (ze- 
jména v  Prusku,  odkud  tento  systém  k  nám  přenesen,  slyšíme 
to  (Se  strany  vlády  a  modro-černého  bloku  stále  a  stále  opa- 
kovati). 

Ale  tu  hned  vzcházejí  zavážené  námitky  a  pochybnosti:  jest 
vůbec  výše  placené  daně  odůvodněným  kriteriem  pro  lišení 
zájmů?  a  proč  tvořiti  právě  jen  3  skupiny,  u  nichž  se  předpo- 

vychází  redakcí  vůdčích  pracovníků  v  tomto  oboru  Dr.  Lindcmanna,  který 
nedávno  byl  by  málem  býval  hlasováním  veškerého  občanstva  povolán  za 
starostu  sídelního  města  Stuttgartu,  a  Dr.  Síídckuma,  poslance  říšského 
sněmu,  ročenka  ,,Kommunales  Jahrbuch",  jež  všestranně  a  přehledně  infor- 
muje o  současném  stavu  ústavy  a  správy  obecní  ve  všech  městech  celé 
říše  Německé,  majících  přes  5000  obyvatel,  o  zákonodárství,  o  reformních 
snahách  a  pokusech,  o  literatuře  atd. 
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kládají  stejné  zájmy?  proč  ne  již  třeba  24  nebo  36  skupin,  aby 
každá  skupina  volila  jen  1  člena  výboru? 

A  dále:  volič  platící  náhodou  o  10  hal,  větší  daň  může  se 
ocitnouti  v  jiném  sboru  —  ba  dokonce  může  ^e  státi,  že  voliči, 
platící  docela  stejnou  daň,  ocitnou  se  dílem  v  tom,  dílem  v  onom 
sboru,  nalézá jí-li  se  náhodou  právě  na  rozhraní  mezi  jednotli- 
vými sbory  v  seznamu  voličů  (§  13.  odst.  3.  řádu  vol.). 

Změna  v  předpisu  daně  jediného  poplatníka,  úbytek  dří- 
vějšího nebo  naopak  zařazení  nového  jediného  poplatníka  může 
míti  vliv  ína  seskupení  voličů  ve  všech  sborech.  Odpis  daně  pro 
živelní  jpohromy  může  míti  za  následek  zařazení  voliče  do  zad- 
ně jšího  sboru,  v  čemž  možno  spatřovati  jakousi  pokutu  za  ne~ 
hodu,  jež  poplatníka  stihla!  Virilista  platící  šestinu  přímé  dlaně 
v  obci  vedle  práva  býti  bez  volby  členem  výboru  obecního  má 
ještě  i  hlas  jako  volič. 

Podobných  drobnějších  důsledků,  které  ukazují  jasně  ab- 
surdnost troj  třídní  soustavy  dosavadní,  bylo  by  možno  při  bedli- 
vějším, rozboru  nalézti  ještě  více,  ale  stačí  zajisté  již  to,  co 
zde  uvedeno. 

Princip  t.  izv,  zastoupení  zájmového  dle  výše  daně  v  plat- 
ném obecním  řádu  volebním  neproveden  důsledně,  nýbrž  kom- 
binován .principem  t.  zv,  inteligence  v  ten  způsob,  že  některým 
jednotlivcům;  čestným  a  obyčejným  měšťanům,  úřednictvu, 
doktorům  a  jiným  t,  zv,  honoracím  uděleno  výsadní  právo  vo- 
lební. 

I  tu  však  jsou  měřítka  libovolná.  Doktoři  všech  fakult  mají 
výsadní  právo  volební,  ale  diplomovaní  inženýři  nikoli.  Úřed- 
níci VIII.  a  vyšší  třídy  hodnostní  zaradují  se  do  I.  sboru,  jakoby 
dosažení  zlatého  límce  samo  sebou  třídilo  úřednictvo  ve  2 
odlišné  skupiny.  Kam  podobná  umělkovanost  a  čirá  volební 
geometrie  důsledně  vede,  viděti  nejlépe  na  platném  vídeňském 
statutu  z  24.  března  1900,  kde  je  škatulkování  dle  hodnosti  ci 
dle  výše  daně  provedeno  do  podrobnosti  skoro  směšných. 

Tímto  principem  inteligence  může  po  případě  úplně  na 
hlavu  býti  převrácen  princip  zastoupení  zájmového.  Tak  na  př. 
abych  doplnil  zmíněný  již  obrázek  z  Plzně,,  bylo  tam  r.  1902 
v  I.  sboru  vedle  3  poplatníků  130  honorací  a  ve  II.  sboru  vedle 
277  poplatníků  421  honorací,  takže  oba  dva  přední  sbory  a  tím 
i  většinu  zastupitelstva  měly  v  rukou  t.  zv.  honorace,  tudíž  vět- 
šinou úřednictvo.  Nezapomeňme,  že  úřednictvo  přece  jen  více 
méně  podléhá  vlivu  vlády,  což  může  , vésti  zejména  v  obcích 
národnostně  smíšených  a  ohrožených  k  povážlivým  důsledkům. 

Vrchol  zvrácenosti  dosavadní  soustavy  —  Ize-li  to  ovšem 
tak  zváti!  —  volebního  práva  do  obcí  je  v  tom:  obecní  výbor 
může  volně  jmenovati  čestné  měšťanv,  čímž  utvoří  nové  hono- 
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race,  mající  volební  právo  v  I.  «boru,  a  tím  zabezpečí  si  třetinu 
nového  výboru;  může  vedle  toho  najmenovati  obyčejné  měšťany 
—  tím  zabezpečiti  ,si  III.  sbor  a  druhou  třetinu  výboru  —  a  tak 
zabezpečí  si  dvě  třetiny  a  tím  většinu  nového  výboru!  To  vše 
nejsou  žádné  fantasie,  nýbrž  obvyklé  již  volebtaí  praktiky,  vy- 
zkoušené zejména  německou  menšinou  v  Českých  Budějovicích. 

Vedle  toho  je  řada  drobnějších  vad,  mezer  a  nesrovnalostí, 
na  př.  vyloučení  pro  nezaplacení  obecních  dávek,  volba  plnými 
mocemi,  nedostatky  řízení  reklamačního  atd.,  ty  však  nás  zde 
nezajímají.  (Viz  podrobněji  instruktivní  přednášku  dra.  M  a  y- 
slav  Nové  České  Revui  I.  405.  násl.) 

Pochopitelno,  že  ode  dávna  již  usilováno  o  opravu  voleb- 
ního řádu  do  obcí.  Pěk'ný  přehled  dosavadních  návrhů  a  prací 
na  sněmu  království  Českého  v  tom  směru  /podal  M  a  y  s  1  v  cit. 
článku.  Dlužno  jej  doplniti  kritickým  přehledem  návrhů,  vy- 
šlých od  samosprávných  činitelů  a  úředníků,  jejž  podal  dr, 
J  i  r  k  a  v  Naší  Době  1909  str.  850  si. 

Za  zvláště  významné  dlužno  tu  pokládati  usnesení  sjezdu 
majitelů  domů  východních  Čech,  konaného  v  Pardubicích  dne  9. 
srpna  1903.  (Sam.  Obzor  1903  str.  170.)  Tam  za  přítomnosti  a 
souhlasu  přísedícího  zem.  výboru  dra.  Herolda  a  zástupců  měst- 
ských rad  a  spolků  majitelů  domů  z  Prahy,  Vinohradů,  Žižkova 
a  dlouhé  řady  jiných  větších  a  menších  měst  jednomyslně 
schválena  resoluce,  kterou  žádá  se,  aby  na  příště  sbory  volební 
nebyly  tvořeny  dle  součtu  daně,  nýbrž  dle  součtu  voličstva, 
tak  aby  všecky  sbory  byly  početně  stejně  silný,  aby  zruše^no 
bylo  volební  právo  čestných  i  jiných  měšťanů  a  konečně  aby  i 
širším  vrstvám  přiřčeno  bylo  zastoupení  zřízením  nového  sboru, 
v  němž  by  měl  právo  volební  každý  soběprávný  občan  určitou 
řadu  let  v  obci  bydlící  a  nemající  v  žádném  jiném  sboru  práva 
volebního,  při  čemž  počet  členů  výboru  obecního  by  se  přimě- 
řeně; zvýšil. 

Rozumíme-lí  tu  ,, přiměřeným  zvýšením"  počtu  členů  výboru 
zvýšení  dle  poměru  počtu  voličů  z  nového  IV.  sboru,  navrženého 
pro  dosavadní  nevoliče,  potom  dává  se  každému  voliči  zásadně 
táž  stejná  váha  hlasu  a  stojí  tudíž  návrh  ten  zásadně  na  stano- 
visku všeobecného  rovného  práva  hlasovacího. 
Zachovává  ovšem  dělení  dle  mechanického  dělítka  výše  daně, 
což  má  býti  patrně  koncese  dosavadní  soustavě  a  bylo  by  jistě 
snadno  možno  nahraditi  jiným  vhodnějším  principem,  na  př. 
principem  ,poměrného  zastoupení,  jak  bude  o  něm  ještě  promlu- 
veno. S  několikaletou  usedlostí  rovněž  nelze  souhlasiti,  jak  o 
tom  též  ještě  bude  řeč. 

Resoluci  tuto  dlužno  tuším  pokládati  za  zvláště  významnou 
proto,  že  vychází  od  zástupců  majitelů   domů,   tedy  vrstvy,    jež 
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má  dnes  skoro  pravidelně  většinu  neb  aspoň  rozhodující  vliv 
v  obecních  zastupitelstvech  a  vrstvy,  které  jistě  nikdo  nebude 
podezírati  z  úmyslů  převratných.  Jestli  tudíž  dnešní  držitelé 
moci  vyslovili  se  v  zásadě  pro  všeobecné  rovné  právo  hlasovací, 
má  to  nepochybnou  váhu. 

Skutečně  také  je  dnes  přesvědčením,  možno  říci  panujícím 
všech,  kdož  otázkou  nás  zajímající  se  obírají,  že  nápravu  možno 
zjednati  jen  úplným  opuštěním  dosavadní  troj  třídní  soustavy 
volební  a  zavedením  všeobecného  rovného  práva  hlasovacího 
s  poměrným  zastoupením  i  do  zastupitelstev  obecních. 

Budiž  mi  prominuto,  že  zde  opětně  poukazuji  na  sousední 
Německo.  Důvodem  jest  ;mi,  že  poměry  jsou  tam  podobné  jako 
u  nás,  trojtřídní  soustava  volební  (Dreiklassenwahlrecht)  se 
tam  drží  dosud  celkem  houževnatě,  otázka  reformy  volebního 
práva  do  obcí  však  se  tam  projednává  mnohem  intensivněji  nežli 
u  nás.  Zvláštní  důkladností  ve  směru  tom  vyniká  jednání  zná- 
mého Spolku  pro  sociální  politiku  na  sjezdu  v  Magdeburce  1907, 
kde  za  přítomnosti  vynikajících  praktiků  i  učenců  všecky  důvo- 
dy pro  a  contra  všestranně  probrány  a  prodiskutovány  a  vý- 
slednice nepochybně  vyzněla  pro  všeobecné  právo  hlasovací  i 
do  obcí.  (Spisy  spolku  sv.  125.)  Poukazuji,  že  i  jinak  v  litera- 
tuře shledáváme  se  s  tímto  požadavkem:  vynikající  a  originelní 
theoretik  samosprávy  prof.  Preuss  uzavírá  voláním  po  něm  I. 
díl  dějin  německého  městského  zřízení,  přední  německý  praktik 
chudinský,  nedávno  zesnulý  městský  rada  berlínský  Munster- 
berg,  konstatuje  rovněž  ve  studii  o  správě  velkých  měst,  že  vý- 
voj k  němu  směřuje  (Schm^Uerův  Jahrbuch,  1905)  —  a  tak  věda 
i  praxe  je  tu  svorná. 

Máme-li  býti  upřímní,  dlužno  doznati,  že  hlavní  a  nejsil- 
nější —  byť  i  zpravidla  výslovně  nepřiznaný  a  všelijak  zaoba- 
lovaný  —  argument  proti  požadavku  všeobecného  rovného 
práva  hlasovacího  do  obecních  zastupitelstev  jest  strach  před 
majoritou  dělnictva,  a  specielně  před  sociální  demokracií,  vedle 
s  tím  souvislé  obavy  dosavadních  jednotlivců,  členů  obecních 
zastupitelstev    před  ztrátou  mandátů. 

Bylo  již  shora  povšechně  zmíněno  a  hlavně  citací  rozlič- 
ných výroků  Havlíčkových  a  řeči  Kramářovy  doloženo,  jak  ne- 
spravedlívo  jest  vylučovati  celé  vrstvy  pracujícího  —  byť  i 
státní  přímé  daně  neplatícího  lidu  z  volebního  práva  a  tříditi  ob- 
čanstvo na  umělé  kasty.  Argumenty  ony  bylo  by  možno  skoro 
do  nekonečna  rozšířiti  a  rozhojniti. 

Bylo  by  možno  i  tu  do  slova  opsati  vřelé  výklady  Havlí- 
čkovy o  tom,  že  chudý  není  radikální  a  žádostiv  změn,  naopak 
je  pravidelně  poctivější  než  bohatý,  zkusil,  jak  těžce  se  vydě- 
lává, váží  si  víc  peněz,  chudý  trpí  více  špatnou  vládou,  zejména 
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drahotou,  již  špatná  vláda  způsobuje  (argument  dnes  po  60 
letech  opět  a  stále  zvláště  časový!)  —  a  prohlašuje,  že  pokoj 
možný  jen  tam,  kde  vládne  skutečná  většina  a  že  všeobecné 
právo  hlasovací  jest  jediným  platným  prostředkem  proti  revo- 
lucím.  (Spisy  III,,  str.  346  si.) 

Podobně  i  citovaná  řeč  Kramářoua  z  r.  1905  již  zpříma 
námitkou  touto  se  obírá.  Prohlašuje  zpříma,  že  strach  před 
sociální  demokracií  jest  celkem  marný,  že  ona  nebude  míti 
všude  většinu,  že  jest  nemoudré  báti  se  lidu,  který  je  funda- 
mentem státu  (a  jistě  i  obce),  vyvrací  obavy,  že  by  tím  nastalo 
snížení  úVovně  zastupitelstva.  Velice  pěkně  ukazuje  zvláště, 
jak  odstranění  volebních  tříd  zmírní  jeden  z  nejnebezpečněj- 
ších momentů  našeho  hospodářského  vývoje,  zástupce  lidu 
bude  zastupovati  všecko  voličstvo  netoliko  jednu  třídu;  státní 
sociální  politika  (a  to  platí  ovšem  též  o  obci)  nemá  býti  řadou 
škatulek:  politikou  agrární,  živnostenskou  atd.  —  ale  má  ke 
všem  třídám  hleděti  a  zájmy  všech  tříd  spravedlivě  se  snažiti 
vyrovnávati. 

Také  na  zmíněném  sjezde  v  Magdeburce  r.  1907  o  strachu 
před  sociální  demokracií  mnoho  se  mluvilo.  Bylo  zde  s  několika 
stran  poukazováno,  že  strach  ten  jest  úplně  přehnaný,  zejména 
proto,  že  i  mezi  sociálními  demokraty  šíří  se  revisionism.  Vyni- 
kající znalec  poměrů  anglických  doc.  Sinzheimer  vzpomněl 
tu  své  rozmluvy  se  známým  dělnickým  předákem  ministrem 
B  u  r  n  s  e  m,  který  vůči  němu  prohlásil,  že  právě  při  praktické 
své  činnosti  v  samosprávě  poznal  a  pochopil  rozdíl  mezi  pouhou 
agitací  a  skutečnou  prací.  Známý  národohospodář  prof.  B  íi- 
cher,  který  již  před  léty  (v  obsažném  a  nabádavém  spisku 
Hospodářské  úkoly  moderního  města,  jenž  vyšel  v  českém  pře- 
klade dra.  Náhlovského  nákladem  Pelclovým)  vřele  hájil  vše- 
obecné právo  hlasovací  do  obcí,  vypravoval  o  svých  dobrých 
zkušenostech  ,o  -spolupráci  sociálních  demokratů  v  samosprávě 
švýcarské;  poukazoval,  že  spolupůsobení  jejich  přispěje  ku 
překonání  socialismu  a  že  je  nejvhodnější  způsobiti  mu  blamáž 
co  do  přemrštěných  požadavků.  Také  v  jiných  státech  (ve  Fran- 
cii, v  Belgii,  ve  Spojených  státech  severoamerických),  kde  vše- 
obecné právo  volební  do  obcí  zavedeno,  nebo  kde  (jako  v  Ně- 
mecku) sociální  demokracie  mandátů  do  obecních  zastupitel- 
stev i  za  dosavadní  volební  soustavy  větším  počtem  dobyla,  na- 
bylo se  celkem  dobrých  zkušeností. 

Obrátíme-li  se  k  nám,  do  našeho  jako  skoro  ve  všem  i  zde 
opozdilého  Rakouska,  tedy  možno  prohlásiti  za  nepochybné,  že 
také  u  nás  po  zavedení  všeobecného  práva  hlasovacího  do  říšské 
rady  další  vývoj  nutně  musí  vésti  k  všeobecnému  právu  hlaso- 
vacímu do  sněmů,  okresních  i  obecních  zasťupítelstev. 
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Jinde,  na  př.  ve  Francii  a  v  Belgii,  je  volební  právo  do  všech 
zastupitelských  sborů  stejně  upraveno.  Tak  požadoval  i  pro  Ra- 
kousko Havlíček;  prohlásil  za  nejlepší,  nejspravedlivější  a 
nejužitečnější,  aby  každý  samostatný  občan  měl  stejná  práva  při 
všech  volbách.  (Spisy  III.  346.) 

Namítají  ovšem  někteří,  že  co  se  hodí  pro  obec,  nehodí  se 
pro  stát,  že  obec  jest  útvarem  od  státu  docela  odlišným.  Je  prý 
korporací  převážně  hospodářskou.  Námitku  tuto  nemožno 
pokládati  za  rozhodující.  Naopak,  každý,  kdo  nestranně  po- 
měry pozoruje,  musí  viděti,  že  obec  čím  dále  tím  více  stává  se 
útvarem  svou  povahou  a  působností  v  celku  homogenním  se  stá- 
tem. Liší-li  se  od  státu,  je  rozdíl  spíše  jen  kvantitativní,  nikoli 
kvalitativní. 

A  to  právě  mělo  by  býti  argumentem  pro:  neškodí-li  vše- 
obecné právo  hlasovací  státu,  který  rozhoduje  o  rozpočtech  mi- 
liardových,  o  potřebách  milionů,  bude  tím  méně  na  škodu  obcím, 
jež  mají  rozpočty  zpravidla  nejvýše  desetitisícové,  málo  kdy 
statisícové  a  jen  v  nejvýjimečnějších  případech  milionové  a  roz- 
hodují o  potřebách  rázu  většinou  jen  lokálního  oproti  potřebám 
státu  nesporně  značně  obmezeného. 

Namítá  se  také,  že  u  státu  přílišná  demokratičnost  lidových 
sněmoven  bývá  paralysována  horní  sněmovnou,  vládou  a  mocná- 
řem, to  prý  u  obce  není.  To  jest  ovšem  pravda,  že  uvnitř 
obce  obecní  výbor  jest  instancí  nejvyšší,  ale  zapomíná  se,  že 
všude  i  u  nás  volnost  obce  obmezena  jest  podstatně  rozsáhlým 
dohledem,  vyšších  instancí,  širokým  právem  stížnosti  poplatni- 
ctva  a  hlavně  obmezenými  prostředky  finančními;  to  vše  jest 
obmezení  mnohem  účinnější  —  jak  zkušenost  ukazuje  —  nežli 
zmíněné  brzdy  u  sněmoven  státních.  (Dokončení  příště.) 
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Dr.  ARNE  NOVÁK:  GUSTAV  EIM,  SPISOVATEL 
A  CHARAKTER. 

Soustavné  a  pragmatické  budování  dějin  české  literatury 
moderní  — ^  a  k  němu  bude  třeba  přistoupiti  již  záhy,  když  tak- 
řka dovršeno  jest  zkoumání  a  podání  vývoje  našeho  písemnictví 
cbrozenského  —  položí  českým  historikům  slovesným  řadu  úkolů 
a  problémů,  o  nichž  dosud  bylo  sotva  přemýšleno.  Obsah  a  pojem 
novověké  literatury  naší  není  ani  z  daleka  vyčerpán  tvořením 
básnickým,  ač  právě  toto  jest  korunou  a  vyvrcholením  naší  slp- 
vesnosti.  Jistě  plným  právem  dějepisci  a  kritikové,  aesthetikové 
a  filologové  obracejí  hlavní  zřetel  k  popisu  a  k  výkladu,  k  učle- 
nění  a  k  hodnocení,  k  psychologickému  osvětlení  a  ke  kultur- 
nímu zařazení  děl  básnických,  ať  letí  na  perutích  verše  či  ať 
plynou  v  širokých  proudech  výpravné  prosy;  neprávem  však 
zapomínají,  že  poesii  doceluje  písemnictví  vědecké  a  literatura 
publicistická. 

Vůdčí  kuliarní  myšlenky,  jimiž  projevuje  se  sama  bytost 
národa,  rostoucího  a  zrajícího  ve  styku  se  sousedy,  nacházejí 
nejvyšší  a  konečnou  formulaci  v  dílech  básníků:  ony  jsou  vel- 
kými pilíři  opírajícími  dějový  vývoj  románů  a  dramat;  jsou  po- 
sledním posvěcením  osudů  zápasících  a  vítězících  fiktivních 
postav;  jsou  jednotící  šňůrou,  na  kterou  lyrik  navléká  perly 
svých  snů,  koraly  svých  obrazů,  opály  svých  nálad  —  ba  lze 
přímo  říci,  že  nižádná  mocná  kulturní  idea  neuzavřela  dotud 
svojí  dráhy,  dokud  nenašla  ztělesnění  ve  výtvorech  básnických. 
Avšak  tytéž  bytostné  myšlenky  národní  a  kulturní  tvoří  pevné 
žulové  základy  veškeré  opravdové  a  vážné  literatury  vědecké, 
která  se  neutápí  v  nicotném  odbornictví:  také  učenec,  nejinak 
než  básník,  uvědomuje  si,  že  v  jeho  díle,  organicky  spiatém 
s  životem  národním,  uskutečňuje  se  hlubší  ideová  soustava,  než 
jakou  jest  zlomkovitá  empirie,  a  také  on,  přijal-li  křest  skutečné 
kultury,  usiluje,  aby  se  ztělesňovala  s  plností  a  s  přesností  vý- 
razu, s  tvarovou  úměrností  a  skladností,  slovem  stilově.  Proto 
najde  osvícený  dějepisec  literární  také  v  dílech  vědeckých  vedle 
osobnosti  jejich  tvůrce  i  hlas  doby,  v  níž  a  z  níž  tvořil,  ducha 
pokolení,  k  němuž  náležel  a  za  něž  mluvil,  myšlenkový  proud, 
jímž  se  dal  unášeti  —  úplně  obdobně  jako  v  dílech  básnických. 

Nejinak  tvoří  také  každý  publicista  většího  slohu,  který 
nechce  ustrnouti  na  pomíjivé  a  šálivé  zkušenosti  jednoho  dne, 
nýbrž  jenž  hledá  v  dění  zákon,  v  proudění  rhytmus,  v  životě  vý- 
voj. Bohem  posvěcený  novinář  jest  zvláštním  druhem  epika, 
kde  široce  a  zevrubně  vypráví  události;  jest  dramatikem  všed- 
ního dne  a  veřejných  záležitostí,  kdykoliv  trhané  rysy  roztří- 
štěných dějů  spojuje  v  jednotnou  křivku,  pnoucí  se  směle  k  od- 
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vážně  vytušené  metě;  jest  lyrickým  mluvčím  svojí  doby,  jestliže 
z  plnosti  kollektivního  cítění  dovede  vyvážiti  výraz  pro  dojmový 
reflex  faktů  a  podnětů.  I  pro  tohoto  hromadného  lyrika,  pro 
tch/oto  veřejného  dramatika  a  pro  tohoto  epika  každodennosti 
stojí  v  popředí  zájmy  ryze  literární;  též  on  hledá  osobní  svéráz 
a  věcnou  přiléhavost  výrazu,  i  on  se  stravuje  úsilím  o  plnost  a 
novost  slohu,  také  on  touží  semknouti  kulturně  národní  ideje 
formou  individuelně  vyhraněnou.  Nemluvím  ovšem  o  jakémkoliv 
novináři,  jako  jsem  z  daleka  nepomýšlel  na  kdekterého  věde- 
ckého odborníka,  —  kriteriem  v  obem  případě  jest  mně  touha 
a  schopnost  překonati  pouhopouhou  empirii  jednotlivého  fakta 
silou  ideje,  mocí  osobnosti,  kouzlem  slohu.  V  moderní  době  bývá 
novinář  často  násoben  politikem  a  především  řečníkem,  a  to  budiž 
pak  literárnímu  dějepisci  pohnutkou,  nikoliv  snad,  aby  odvrátil 
svůj  zájem  od  předmětu  zdánlivě  se  vymykajícího  jeho  úkolu, 
nýbrž  naopak  aby  sesílil  svou  psychologickou  pozornost.  Ve- 
řejný řečník  —  a  snad  pouze  u  nás  vymítají  se  velcí  rhetorové 
a  oratoři  z  literatury  —  stojí  nad  politikem  píšícím  jako  dra- 
matik tvořící  pro  divadlo  stojí  nad  pouhým  knižním  spiso- 
vatelem; jest  to  umělec  slova,  jenž  počítá  a  operuje  s  dosahem 
svého  umění,  jenž  ztěžuje  a  znesnadňuje  si  svou  úlohu  tím, 
že  stále  myslí  na  hromadnou  perspektivu,  na  davovou  resonanci, 
na  atmosféru  sterých  hlav:  takovou  nosnost  musí  míti  jeho  slovo, 
taková  břemena  musí  vzpírati  jeho  výraz,  takovému  odporu 
musí  se  vystavovati  jeho  formulace.  Teprve,  až  si  dějepisec  naší 
moderní  literatury  uvědomí,  že  do  písemnictví  patří  ve  svých 
velkých  zjevech  vědecké  tvoření  jako  novinářství  a  jako  veřejné 
řečnictví,  že  u  těchto  tří  služebných  a  přece  často  knížecích 
genrů  dlužno  právě  jako  při  dílech  básnických  studovati  sloh, 
osobnost  a  ideovou  spojitost  —  teprve  tehdy  stane  na  výši  svého 
úkolu,  jenž  daleko  přesahá  oblast  aesthetiky. 

Nepodceňuji  nikterak  nesnází  tohoto  obsáhlého  pojetí  pí- 
semnictví, které,  řečeno  jen  mimochodem,  jest  zcela  samozřejmé 
dějepisci  starověkých  literatur  a  namnoze  i  francouzské  slo- 
vesnosti.  Naopak  plně  cítím,  že  těžko  lze  říci,  zda  větší  jsou 
obtíže  obecně  methodické  či  specielně  české.  Chci  dotknouti  se 
stručně  pouze  některých,  a  to  těch,  jež  spojeny  jsou  se  zahrnu- 
tím publicistiky  a  řečnictví  do  dějinného  obrazu  novověkých 
literatur. 

Jakmile  začne  se  literární  historik  zabývati  některým  vel- 
kým publicistou,  hned  hrozí  mu  nebezpečí,  že  se  octne  v  začaro- 
váném  kruhu  bystré,  leč  jednostranné  Brunetiěrovy  doktríny 
o  vývoj esloví  literárních  druhů.  Bude  se  mu  totiž  zdáti,  že  novi- 
náře vysvětlí  a  pochopí  teprve  tehdy,  zařadí-li  jej  správně  do 
vývoje  umění  publicistického,  vytkne-li,  kteří  žurnalisté  a  které 
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novinářské  směry  určovaly  jeho  duševní  růst  a  slovesnou  rutinu, 
zváží-li,  kolik  nového  vnesl  do  svého  oboru,  změří-li,  jakým 
vlivem  působil  na  své  následovníky  i  na  své  obecenstvo.  Výsledek 


GUSTAV  EIM 


všeho  tohoto  vyšetřování  bude  sice  velmi  plodný  pro  dějiny 
novinářství,  avšak  zda  také  pro  obecné  dějiny  literární?  Jim 
poskytne  věru  velmi  málo,  neprohloubí-li  dokonce  zející  již  pro- 
pasti mezi  dějinami  krásného  písemnictví  a  dějinanii  žurna- 
lismu. Ale  tu  nutno  říci  co  nejrozhodněji:  byl-li  publicista  úplně 
a  na  dno  vyložen  methodou    Brunetiérova    literárního    vývoje- 
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dioví,  byla  tím  vykonána  právě  jen  průprava  pro  pragmatický 
dějepis  literární.  Nejde  pouze  o  to,  co  znamená  ve  svém  oboru; 
chceme  věděti,  kde  svůj  obor  přerostl  a  překonal.  Nestačí, 
bylo-li  nám  vyloženo,  jak  ovládal  odborné  formy;  důležitější 
jest,  zda  odborné  formy  povznesl  na  výši  útvarů  literárních. 
Ukázali  jste  nám,  kterým  z  časových  myšlenek  a  tendencí  zasvě- 
til sivé  pero;  čekáme,  abyste  uvedli  tyto  ideje  a  proudy 
v  souvislost  s  veškerým  myšlenkovým  vlněním  literatury.  Ne- 
chceme totiž  ani,  aby  podobizna  některého  vynikajícího  publi- 
cisty zařazena  byla  jen  od  oka  mezi  ostatní  representační  hlavy 
literární,  ani  aby  dějiny  žurnalistiky  přivěšovány  byly  nahodile 
jako  samostatné  odvětví  k  historii  krásného  a  vědeckého  pí- 
semnictví. Záměr  náš  jest  zcela  opačný:  velké  zjevy  prosy  no- 
vinářské budtež  co  nejtěsněji  dle  hledisek  ideových  i  formál- 
ních vřazeny  do  náležité  souvislosti  slovesné  uprostřed  svojí 
generace,  jako  udavatelé  a  mluvčí  velkých  směrů  kulturních, 
v  pragmatickém  řazení  dějinném.  Methodicky  jsou  naše  poža- 
davky skoro  samozřejmostmi,  prakticky  jsou  to  však  skoro  jen 
zbožná  přání. 

Ale  s  jakou  řadou  překážek  setkal  by  se  teprve  český  děje- 
pisec literární,  jenž  by  do  obrazu  našeho  moderního  vývoje  slo- 
vesného chtěl  vpravovati  i  historii  českého  novinářství,  jenž  by 
umělce  slova  psaného,  slova  rhytmovaného  veršem,  slova  před- 
nášeného s  jeviště  mínil  ve  svém  podání  doplniti  umělci  slova 
veřejně  mluveného,  jenž  by  toužil  připojiti  ke  galerii  časových 
lyriků  a  stranicky  zaujatých  dějepisců  podobizny  novinářů, 
síouživších  příbuzným  tendencím!  Shledal  by,  že  u  mnohých  a 
to  nikoliv  bezvýznamných  publicistů  ušetřil  hltavý  a  nenávistný 
čas  pouze  jméno:  jejich  korrespondence  rozmetena,  jejich  živo- 
topisná data  nesebrána  a  nezkontrolována,  jejich  stati  anonymní 
neb  nedostatečně  šifrované  sotva  lze  dnes  určiti,  jejich  povaha 
nenakreslena  ani  z  blízka  pozorujícím  diváKem  současným  ani 
kterýmkoliv  historikem  politickým.  Přál-li  by  si  dějepisec  aspoň 
částečně  vystopovati  vývojovou  linii  českého  novinářství,  musil 
by  se  pohroužiti  do  chaosu,  o  jehož  zvládnutí  neučiněn  posud  ni 
první  pokus;  nemáme  knihopisu  svých  novin,  ba  ani  jich  sbírky 
zdaleka  úplné,  nemáme  zevní  jich  historie  ani  soustavnějších 
vzpomínek,  osvětlujících  jejich  vnitřní  organisaci,  nemáme 
dějin  politických  svých  stran  ani  obsáhlejších  povahopisů  a  ži- 
votopisů jejich  vůdců.  Zabývati  se  dějinami  našeho  politického 
řečnictví  po  stránce  slovesně  tvarové  nenazvu  nesnází,  jeť  to 
přímá  nemožnost.  Kdežto  Němci  mají  již  celou  knihovnu  o  po- 
litické výmluvnosti  ve  frankfurtském  chrámě  svatého  Pavla, 
schází  nám  i  sama  představa  o  rhetorickém  umění  na  Slovan- 
ském sjezdu  r.  1848,  a  přece  nejenom  text  řečí,    nýbrž  i    jejich 
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dramatická  deklamace,  jejich  pathos  a  rhytmika,  jejich  ohlasy 
a  přijetí  by  nás  mohly  zajímati.  Abychom  si  vysvětlili  účin  něko- 
lika řečníků  později  obrozeného  ruchu  politického,  k  tomu  by 
bylo  třeba  snad  tak  spolehlivých  pomůcek,  jako  jsou  gramofon 
neb  fcnograf,  a  zatím  sotva  máme  rozptýlené  protokoly,  libo- 
volné novinářské  zprávy,    úryvky  ve  vzpomínkách  pamětníků. 

Úhrnem  řečeno:  ve  chvíli,  kdy  si  methodicky  uvědomujeme 
potřebu,  vpracovati  dějiny  české  publicistiky  do  naší  literární 
historie,  není  ani  nejnutnější  materiál  pohromadě.  O  roce  osm- 
ačtyřicátém  bylo  sporadicky  pracováno,  kdežto  naše  novinář- 
ství  doby  předbřeznové  bylo  doposud  stiháno  naprostým  nedo- 
statkem interesu.  Z  doby  nově  probuzeného  života  ústavního  od 
šedesátých  let  sebrán  tu  a  tam  materiál,  nakreslena  spíše 
stranicky  či  obranně  než  pragmaticky  některá  podobizna  rukou 
oslavitele  nebo  životopisce,  ale  ostatek  jest  mlčení.  Kdo  učiní  si 
čestným,  byť  nepříliš  vděčným  úkolem,  prolomiti  je  soustavnou 
prací? 

Těchto  několik  stručně  načrtnutých  poznámek  methodo- 
logických  nemá  snad  býti  jakýmsi  druhem  omluvy  pro  pokus  za- 
řaditi do  vývojového  řetězce  naší  slovesnosti  jednoho  z  nejmo- 
hutnějších, moderních  novinářů  českých,  Gustava  Eima,  a 
zhodnotiti  literárně  jeho  slovesný  svéráz.  Pokus  takový  připou- 
ští omluvu  v  jediné  věci,  v  tom,  že  jest  snad  předčasný.  Ne- 
klidná a  prudká  postava  Gustava  Eima  stojí  dnes,  čtrnácte  let 
po  smrti,  před  námi  se  stejnou  útočnou  živostí  a  rozhodnou  bez- 
prostředností, jež  za  života  byla  kouzlem,  ale  i  kletbou  jeho 
personality.  Jest  strašně  těžko,  ne-li  nemožno,  zaujmouti  k  ni 
již  dnes  historickou  perspektivu:  Eimova  politická  methoda  jest 
do  dnes  zkušebním  kamenem  našeho  veřejného  postupu;  jeho 
sympathie  a  antipathie  rozvášňují  posud  naše  strany;  odpůrci 
neodpustili  obávanému  soku  posavad  ničeho  a  přátelé  nedove- 
dou o  svém  inspiratoru  a  mluvčím  souditi  bez  obranného  roze- 
chvění. Kdykoliv  Eim,  stojící  na  vrcholu  chvatné  své  dráhy, 
mluvil,  kdykoliv  polemisoval,  kdykoliv  odsuzoval,  bylo  jedno 
jisto  mezi  posluchači:  nikdo  nemohl,  děj  se  co  děj,  zachovati  lho- 
stejnost k  jeho  tvrzením,  k  jeho  důvodům,  k  jeho  útokům,  nýbrž 
každý  musil  postaviti  se  bud  k  němu  neb  proti  němu.  I  když 
v  široce  založených  statích  přibližoval  způsob  svého  novinář- 
ského podání  historickým  studiím,  vynucoval  si  od  čtenáře  bud 
souhlas  či  odpor;  bylo  to  ingenium  rhetorické,  jež  musí  míti 
resonanci,  kladnou  či  zápornou;  klidný,  tichý,  opatrný  zájem  mu 
nestačil.  A  tak  působí  jeho  stati,  jeho  řeči,  jeho  historické  studie 
stále  i  při  čtení,  jež  by  bylo  rádo  objektivním  a  historickým: 
Eim  si  vás  dobude  a  strhne  k  sobě. 
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Ostatně  i  ze  zevních  důvodů  není  zcela  snadno  Eima  dnes 
historicky  studovati;  schází  většina  pomůcek.  Z  rozsáhlého  a 
přece  kusého  výboru  jeho  článků  a  řečí,  jejž  nedlouho  po  Eimo- 
vě  smrti  uspořádal  spíše  propagačně  než  historicky  Josef  Pení- 
zek, nemluví  Eim  celý;  slyšíme  tu  jen  Eima  zralého  a  nad  to 
Eima  svátečního.  Eim  mladý,  vyvíjející  a  probíjející  se  k  novi- 
nářskému svérázu,  nepřipuštěn  tu  ke  slovu.  A  přece  bylo  by 
vysoce  důležito  nahlédnouti  do  Eimovy  publicistické  palaestry, 
která  končí  asi  r.  1874,  kdy  pětadvacetiletý  žák  J.  S.  Skrejšov- 
ského  a  spolupracovník  Fr.  Šimáčka  přechází  navždy  do  redakce 
,, Národních  Listů".  Kdo  věděl  tehdy,  že  z  nervosního  a  ukvape- 
ného kronikáře  denních  událostí  a  z  překotného  improvisatora 
etane  se  kritik,  soudce  a  spolubudovatel  české  politiky?  Ani 
z  prvního  období  Eimovy  činnosti  v  ,, Národních  Listech",  jehož 
hranicí  jest  asi  vstup  našich  poslanců  do  říšské  rady,  nepřináší 
Penížkův  výbor  ničeho:  jsou  to  léta  přechodu  a  vyspívání;  také 
Eimův  sloh  až  do  prostředku  osmdesátých  let  nemá  té  pružnosti, 
toho  lesku,  toho  ostří  kalené  ocele,  po  nichž  poznáme  všecky 
jeho  pozdější  stati. 

Největší  inspirací  Eimova  života  byl  parlamentarismus, 
jehož  zprvu  byl  duchaplným  kronikářem,  později  od  r.  1891 
skvělým  účastníkem.  Avšak  z  knihy  Penížkovy  poznáváme 
v  Eimovi  pouze  parátního  a  parádního  parlamentního  řečníka, 
nikoliv  též  pronikavého  a  barvitého  parlamentního  zpravodaje, 
jehož  obraz  sytě  a  suggestivně  namaloval  ve  své  krásné  vzpo- 
mínce S.  Heller.  Eimovy  momentní  fotografie  z  parlamentu, 
v  nichž  mistr  charakteristiky  podává  ruku  ironickému  pozoro- 
vateli, neměly  chyběti  ve  výboru  Eimových  prací.  Literárné 
upoutá  v  nich  především  jeden  rys:  Eimův  čistě  umělecký  sklon 
pojímati  politický  život  jako  lidskou  komedii  se  silnou  dávkou 
ironie,  —  a  takovému  pólo  divadelnímu  zpravodaji  nešlo  pouze 
o  dějový  substrát  aktu  právě  provozovaného,  on  se  zajímal  o 
masky  herců,  o  jejich  mimiku,  o  jejich  výraz,  snaže  se  co  nej- 
ostřeji charakterisovati  a  co  nejdrastičtěji  rozšlehnouti  náladu. 
Eim  byl  vždy  skeptickým  realistou  a  proto  i  nejskvělejším  her- 
cům politickým  rád  hledíval  pod  masky,  rád  za  gestem  státni- 
ckým odhaloval  postranní  příliš  lidské  myšlenky:  i  tento  psy- 
chologický jeho  talent  vysvítá  kromě  velkých  historických  mono- 
grafií nejlépe  z  parlamentních  obrázků,  jimž  bychom  z  výboru 
rádi  obětovali  leckterou  příliš  všeobecnou,  slavnostní  a  homile- 
tickou  stať  Eimovu.  Proto  jsem  řekl,  že  z  Penížkovy  knihy  mluví 
Eim  sváteční  na  úkor  Eima  všedního,  jenž  uměl  horečně  zpraco- 
vati a  zhodnotiti  každý  podnět  vzrušené  chvíle,  každou  infor- 
maci čerstvě  získanou,  každý  postřeh  oka  stále  napiatého.  Tak 
rýsují  Eima  výmluvné  vzpomínky  Adámkovy,  jimž  se  podařilo 
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vyvolati  pravou  Eímovu  suggesci;  jsou  pohříchu  kromě  jadrné 
stati  S.  Hellera  jedinou  charakteristikou  Eimovou;  opravdového 
životopisu  Eimova  vůbec  není.  Tak  setkává  se  politický  i  lite- 
rární  historik,  jenž  chce  kresliti  podobiznu  Eimovu,  s  látkou  ne- 
sebranou,  nepropracovanou,  ba  namnoze  posunutou  do  nespráv- 
né perspektivy. 

Gustav  Eim,  nejmladší  z  tvůrců  mladočeského  liberalismu, 
stojí  na  rozhraní  dvou  generací.  Většina  duševních  rysů  spíná 
jej  s  oním  pokolením,  které  zpravidla  označujeme  Nerudovým 
jménem:  bohatě  vypěstěný  intéllekt  drží  stále  na  uzdě  bezděčně 
propukající  cit;  chladná  a  ostražitá  rozumová  skepse  odmítá 
nedůvěřivě  příliš  obecné  a  abstraktní  koncepce;  všecek  zájem 
rozumu,  stále  zvědavého  a  stále  neuspokojeného,  směřuje  ku 
proniknutí  blízké,  přítomné,  moderní  skutečnosti.  Právě  jako 
u  Nerudy,  jako  u  Hálka,  jako  u  Pflegra  vrcholí  i  Eimovi  veškeré 
životní  snažení  prudkým,  výboj ným  veřejným  činem,  a  tato  či- 
norodá energie  dělí  jej  co  nejrozhodněji  od  předcházející  gene- 
race politické.  Básníci  snili  o  krásném,  obrodném  činu  a  v  jakési 
mlžnosti  představ  zcela  povšechných  nazírali  naň  sub  specie 
roku  osmačtyřicátého  neb  polského  povstání.  Leč  pro  takový  čin 
nebylo  v  skutečném  životě  místa,  a  z  nárazu  touhy  na  nepřízni- 
vou reálnost  vznikaly  chorobné  a  chudokrevné  koncepce,  jakou 
jest  typický  Olšovský  z  Pflegrova  ,, Ztraceného  života".  Ale  po- 
litičtí přátelé  těchto  básníků  hleděli  na  otázku  daleko  reálněji: 
všecku  romantickou  mdlobu,  zapředenou  do  historických  pře- 
ludů a  do  neživých  abstrakcí,  všechen  odvrat  od  skutečností,  od 
ruchu,  od  snahy  viděli  přímo  ztělesněny  v  passivní  politice  sta- 
ročeské, v  státoprávním  jejím  utcpismu,  v  nečinné  neúčasti  na 
veřejných  záležitostech.  Tak  značil  vstup  české  delegace  do 
parlamentu  onen  krásný,  volný,  velký  čin  jasného  bílého  dne, 
který  opěvoval  mladistvý  Neruda  u  Havlíčka,  —  a  zde  jest  též 
odhaleno  samo  jádro  Eimovy  bytosti.  Hluboko  do  osmdesátých 
let  jest  hlavním  thematem  jeho  novinářských  článků  zžíravá, 
výsměšná  a  trpká  kritika  passivní  opposice  a  nadšená  promy- 
šlená a  důsledná  obhajoba  vstupu  české  politiky  do  sněmovny 
říšské.  Celé  pokolení,  k  němuž  Eim  náležel,  mělo  velmi  vysoké 
mínění  o  veřejné  výmluvnosti  a  její  parlamentní  aréně;  literární 
dějepisec  si  může  vzpomenouti,  že  mladoněmečtí  kritikové, 
tito  inspiratoři  „mladočeské"  generace,  mnoho  theorisovali  o 
rhetcrickém  umění,  předpovídajíce  dokonce,  že  výpravná  mo- 
derní prosa  s  řečnictvím  vytlačí  v  budoucnosti  vůbec  poesii. 
Eim.  byl  velkým  ctitelem  parlamentarismu  dávno,  než  pomýšlel 
na  vlastní  parlamentní  dráhu;  obdivoval  se  skvělému  sněmov- 
nímu životu  a  řečnické  tradici  u  Maďarů,  jejichž  rhetory  a  de- 
batery  studoval  a  charakterísoval  velmi  podrobně;  inspiroval  se 
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slavnými  parlamentáři  anglickými.  V  krásné  studii  o  Kolomanu 
Tiszovi  napsal  velmi  výrazně:  ,,Uhry  jsou  také  za  našich  dnů. 
kdy  parlamentarismus  skoro  všude  upadá,  státem  skutečně  kon- 
stitučním,  kde  politika  dělá  se  v  parlamentu.  Ve  státech  tako- 
vých nejlepší  řečník  jest  přirozeným  dauphinem  moci."  Jak  ne- 
měl tento  rhetorícký  nadšenec  vítati  vstup  náš  do  říšské  sně- 
movny jako  souhrn  nejvábnějších  možností? 

Eimova  činorodá  energie  byla  projevem  jeho  kypícího  a 
šumícího  temperamentu,  v  němž  nescházelo  živlu  uměleckého; 
ale  Eim  v  podstatě  jasný  a  přesný  intelektualista,  řídil  ji  kázní 
rozumu  velmi  střízlivého  a  prozíravého.  Radikální  temperament 
žil  v  šťastném,  svazku  s  oportunní  rozumovostí,  Eim,  jenž  se  do 
všeho  vrhal  s  prudkostí  přímo  sebevražednou  a  mladistvou 
chtivostí  činu,  byl  vyznavačem  politického  positivismu  a  opa- 
koval rád  hesla:  Kategorický  imperativ  skutečných  poměrů! 
Střízlivé  odměření  pravé  skutečné  síly!  Politika  rozmyslu,  ne 
illuse!  Eim,  ven  a  ven  positivista  bez  stínu  mystiky  a  bez  nej- 
menšího sklonu  k  teleologii,  spoléhal  pevně  na  svůj  rozum,  jemuž 
kladl  úlohy  vždy  obsáhlejší  a  složitější,  a  počíti  nějakou  věc, 
značilo  mu  tolik,  jako  především  poznati  až  na  dno  její  pod- 
mínky, vztahy  a  zákony  a  pak  teprve  postaviti  celý  temperament 
do  jejích  služeb.  Tak  politisoval,  tak  psal.  Jeho  úvahy  neb  řeči 
o  záležitostech  zahraniční  politiky,  finanční  otázky,  zákona  o  no- 
vinách zbudovány  jsou  na  širokém  a  podrobném  základě  zna- 
lostí až  monografických:  nikde  povrchnosti,  nikde  pohodlné  vše- 
obecnosti, nikde  nezdůvodněných  dohadů.  Ale  tato  nesčíslná 
drobná  fakta,  shledaná  úsilně,  avšak  interpretovaná  lehce,  pro- 
měňují se  ve  výbušném  a  přetékajícím  podání  Eimově  v  střelivo, 
jehož  voják  ideje  užívá  s  bravurou  a  s  lehkostí:  verva  zcela 
utajila   nesmírnou   pohotovost   intellektuelní.   , 

Pokolení  Nerudovské  vystoupilo  na  veřejnost  s  programem 
světoobčanským,  ale  postupem  vývoje  dospělo  od  exklusivnosti 
kosmopolitismu  k  velmi  soustředěné  intensitě  národnostní,  — 
to  však  není  dráha  Eimova.  Gustav  Eim  obmezoval  se  v  počát- 
cích své  publicistiky,  posvěcené  politické  výchově  širokých 
vrstev  —  nebyl  nadarmo  vychovancem  a  spolupracovníkem  Voj- 
těcha Běláka  —  na  otázky  politiky  vnitřní;  jedna  z  prvních  jeho 
cyklických  a  obšírných  prací  „O  nás  pro  nás"  řeší  dramaticky 
rapiatý  poměr  otázky  české  a  problému  rakouského  úplně  bez 
zřetele  k  evropským  politickým  poměrům.  Jak  mohutněl  však 
jeho  intellekt  v  zkušenostech  vídeňských,  v  studiích  historických, 
v  odborné  průpravě  národohospodářské  i  sociální,  počal  ve 
velmi  zdravém  a  důmyslnpm  kosmopolitismu  pohlížeti  na  náš 
politický  zápas  s  perspektivy  všeevropské.  Oddal  se  plně  pozo- 
rování epopeje  či,  jak  někdy  se  mu  zdálo,  komedie  evropského 
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lidstva,  a  jeho  široce  založené  stati  odhalovaly  duše  vůdčích  ná- 
rodů, rozplétaly  umně  zadrhnuté  uzly  diplomatické,  srážely 
masky  dominujícím  státníkům.  Takto  vykročil  Eim  nejinak  než 
kosmopolitická  generace  Jaroslava  Vrchlického  z  úzkých  hranic 
domova  a  ve  shodě  s  ní  znásobil  svoje  já  tím,  že  nasytil  je  velmi 
složitým,  pestrým  a  proměnlivým  poznáním  cizích  a  vzdálených 
forem  životních. 

Skutečně,,  právě  u  něho  shledáváme,  v  politické  obměně, 
tytéž  výrazové  prostředky,  jimiž  pokolení  kosmopolitických  spi- 
sovatelů promítalo  svůj  poměr  k  širému  světu:  Eim,  jehož  výrac 
od  konce  osmdesátých  let  nabývá  barev  a  lesku,  libuje  si  ve  vel- 
kých, effektních  dekoracích  historických  výjevů;  buduje  mnohé 
ze  scén  a  leckteré  z  argumentací  na  působivém  kontrastu  a  an- 
tithesi;  mění  často  událost  politickou  v  pouhé  rhetorické  thema; 
hromadí  analogie,  často  velmi  vzdálené,  z  dějin,  z  mythu,  z  po- 
esie; oplývá  narážkami,  vtipy,  slovními  hříčkami.  Jeho  sklon 
rhetorický  svádí  jej  velmi  často,  aby  slovu  dal  samostatný  život 
na  úkor  myšlenkového  soustředění;  jeden  žert  vyvolává  druhý; 
assonancí,  etymologií,  paronomasií  pohrává  se  jako  pestrými 
koulemi;  přísloví  se  kroutí,  aplikují,  obměňují.  Tento  verbalism, 
jenž  udržuje  stále  v  napětí  náladu  posluchačstva,  zachvátil 
Eíma  nejčastěji  na  řečnické  tribuně,  tak  na  př.  proslulá  řeč 
v  poslanecké  sněmovně  před  pádem  koalice,  promluvená  27. 
března  1895  a  namířená  v  jízlivosti  velmi  dobře  vypočítané 
hlavně  proti  hraběti  Thunovi,  působí  jako  déšť  rozstříknuvších 
se  kartáčů  a  granátů,  vážených  ze  zbroj  írny  slova  i  vtipu.  Právě 
v  ní  se  najdou  nejcharakterističtější  obraty  Eimovy.  Kolik  mistr 
vtipu  dovedl  vytěžiti  z  jednoho,  ironicky  voleného  obrazu,  do- 
kazuje historický  již  passus  o  Plenerovi:  ,,Pan  šlechtic  Plener, 
který  nám  jako  ministr  káže  o  vodě,  nebyl  ještě  před  málo  lety 
tak  zdrželivý  temperenclář.  Tehdy  ovšem  nenáležel  ješté 
k  velkému  koaličnímu  spolku  střídmosti  —  tehdy  dopřál  si  hojně 
nejsilnějšího  vína,  ba  on  nepovrhl  ani  ještě  dravějšími  nápoji, 
ani  spiritusem  ne  ani  petrolejem  ne."  Jindy  šlo  skutečně  pouze 
o  bravuru  slova  a  zvuku,  jako  v  mudroslovném  odstavci:  ,, Ruské 
mudrosloví  vytvořilo  významné  pořekadlo:  Car  miluj et,  da 
psar  ně  žalu  jet.  Německy  by  se  řeklo:  Der  Czar  ist  voliér  Huld, 
der  Koppler  hat  alle  Schuld.  Ale  dobře  česky  bychom  musili 
u  nás  říci:  Císař  má  k  nám  přízeň,  Thun  je  naše  trýzeň.  To  by 
bylo  tolik  jako:  Der  Kaiser  ist  mild,  der  Graf  Thun  ist  wild." 
Tak  opíjelo  se  rhetorické  pokolení  slovem  a  zvukem  v  básních 
jako  na  tribuně  řečríické. 

Gustav  Eim  řečník  nebyl  ze  všedních,  rozhodne  spíše  rhetor 
než  oratoř.  Do  sněmovny  nikdy  nepřicházel  bez  průpravy;  věcné 
jádro  řeči,  dobře  opřené  o  prostudovaná  fakta,  měl  v  poznám- 
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kách.  „Ale  to  účinku  řečí  nevadilo,"  praví  S.  Heller,  zároveň 
pamětník  i  znalec,  „Eim  mluvil  sice  hlasem  tenorovým,  ale  mo- 
hutným, daleko  slyšitelným,  ale  jeho  stupňovaný  a  modulovaný 
přednes  byl  pln  dramatické  živosti  a  síly.  K  tomu  byla  stilisace 
jeho  řeči  protkána  brillantními  nápady,  zářivými  obrazy  a  říz- 
nými vtipy,  jež  posluchače  osvěžovaly  a  ve  stále  napiaté  pozor- 
nosti udržovaly.  Eimovy  řeči  byly  veskrze  poutavé  a  také  zá- 
bavné". Poslední  tajemství  rhetoriky  Eimovy  nespočívalo  v  tom, 
že  řečník  nejen  unášel,  nýbrž  že  sám  byl  unášen.  On  tvořil  rhe- 
toricky:  slovo,  emancipované  od  fakta,  který  zůstal  často  v  po- 
zadí, dostalo  mluvčího  ve  svou  moc,  neslo  jej  jako  mohutná 
vlna,  ano  určovalo  i  postup  jeho  myšlenek.  Odtud  ty  stálé  va- 
riace stejných  motivů,  to  opětovné  těžení  z  jediné  metafory,  to 
zálibné  rozpřádání  slovních  hříček. 

Zpravidla  teprve  na  konci  svých  rhetorických  výkonů  vy- 
mkl se  Eim  z  této  nadvlády  slova,  shrnul  jasně,  přesně  a  prostě, 
větami  důraznými  až  k  lapidárnosti,  hlavní  zásady  svojí  argu- 
mentace, dotud  zahalené  rhetorickým  dýmem,  a  on  ironický 
humorista,  poslouchaný  ze  zvědavosti,  s  jakou  se  čte  causerie, 
povznesl  se  až  k  tragické  vážnosti  neb  k  vznešenosti  výrazu. 
V  památném  plaidoyeru  ve  prospěch  změny  časopiseckých  zá- 
konů 28.  května  1894  dospěl  po  řadě  jiskřivých  vtipů  a  případ- 
ných anekdot  v  závěru  ke  krásnému  vyznání  žurnalisty  nikoliv 
z  povolání,  nýbrž  z  osudu,  jako  by  předem  tušil  svůj  vlastni 
konec:  „Znám  žurnalisty  všech  stran  a  shledal  jsem  mezi  nimi 
mnohé  ryzí  charaktery  a  vzdělané  muže;  nejsou  to  jen  ony  svě- 
télkující talenty,  jichž  cechovní  nevědomosti  Lassalle  se  po- 
smíval, nýbrž  mužové  velkého,  hlubokého  a  poctivého  vědění, 
již  považují  žurnál  za  kazatelnu  v  nejlepším  smyslu  slova,  s  níž 
krví  srdce  svého  nejušlechtilejší  statky  člověčenstva  hájí  a 
v  této  mozek  a  nervy  rozrušující  službě  se  předčasně  umořují 
Morbus  communis  žurnalistů  jest,  jak  vám  známo,  srdeční  vada  a 
ochrnutí  mozku  v  nejlepším  věku.  Tito  žurnalisté  patří  k  vý- 
květu národnosti."  Jindy  najdou  se  v  závěru  řečí  Eimových  me- 
tafory až  klasické  ve  své  synthetické  plnosti  a  zjednodušené 
kráse,  jež  přip-omínají  řídké  a  nezapomenutelně  mohutné 
obrazy,  jakými  Karel  Sladkovský  občas  znásobil  vznešenou  pád- 
nost a  chmurnou  velikost  svých  oratorských  výkonů,  v  nichž 
nebylo  ani  lesku  espritu,  za  to  tím  více  svalů  charakteru  a  tem- 
né krve  mužného  srdce.  Poslední  veřejná  řeč  Eimova  o  situaci, 
proslovená  16.  září  1896,  končí  jakýmsi  naléhavým  a  přece 
nadějným  odkazem,  jenž  jest  variací  Carlylových  závěrečných 
slov:  ,,Budte  svorni  a  nepczbývejte  důvěry."  Před  tyto  vzkazy 
na  rczlcučenou  položil  Eim  překrásný  a  moudrý  obraz:  „Ko- 
nali jsme,  seč  jsme  byli.  A  jestli  zvedá  se  tu  a  tam  proti  nám 
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odpor  plápolajících  hlav,  vzpomínáme  si,  že  obyvatelé  na  úpatí 
Vesuvu  jsou  jen  tehdy  klidni,  když  ze  sopky  šlehají  blesky,  a  po 
jejích  stráních  řítí  se  žhavá  láva.  Na  této  lávě  vyrůstá  za  krátko 
réva,  která  dává  nejskvostnější  víno.  Doufáme,  že  bude  tak  i 
s  mladým  hnutím  u  nás." 

Ve  veřejných  řečech  Eímových  vybouřila  se  plně  jeho  vloha 
rhetcrická,  která  propukala  mocně  i  v  novinářských  statích, 
bohatých  exklamacemi,  apostrofami,  řečnickými  otázkami;  pro 
sklony  svoje  meditační  vytvořil  Eim  zvláštní  formu.  Každoročně 
zastavoval  se  v  úvahách  vánočních,  novoročních  a  velkonočních 
s  jakousi  sváteční  náladou  a  s  bilanční  zodpovědností,  aby  pře- 
hlížel situaci.  Nechtěl  se  omezovati  na  politiku,  nýbrž  získati 
co  nejširší  přehled  kulturní;  nezabýval  se  jednotlivými  fakty, 
nýbrž  usiloval  o  obecnější  závěry  z  nich;  nevyhýbal  se  sociál- 
ním a  filosofickým  otázkám,  nýbrž  vykládal  zcela  rád  své  my- 
šlenkové vyznání.  Situační  studie,  jejichž  lyricky  náladový  ná- 
dech měl  často  konvenčně  sentimentální  osvětlení,  prohlubo- 
valy se  rok  od  roku.  Zíraly  vždy  dále  a  jistě  ji  za  hranice;  na- 
bývaly někdy  encyklopaedického  rázu;  napájely  se  žíznivě  ze 
zdrojů  filosofie  a  básnictví.  Eima,  vyrovnaného  a  eklektického 
literáta,  děsily  některé  problémy  smrákajícího  se  věku,  hlavně 
postup  militarismu  a  pokroky  socialismu;  chtěl  se  s  nimi  vy- 
rovnati a  překlenouti  spory  jakousi  idealistickou  panharmonií. 
Ale  tento  lidumil  a  irenik  byl  myslitelem  jen  mělkým,  jeriž  při 
dějinných  nadějích  ustrnul  na  dialektickém  processe  Hegelově 
—  s  jakousi  rhetorickou  pohodlností  předpokládal  nutnost  syn- 
these,  kdekoliv  zaražen  byl  příkrostí  these  a  antithese.  Sdílel 
se  s  eklektickým  svým  pokolením  o  tuto  slabost  klonící  se  ke  kom- 
promissům  a  pohodlnému  středočeští:  dovedl  se  sice  vmysliti 
s  pronikavým,  pochopením  do  různých  ideových  koncepcí,  leč 
neuměl  jediné  domysliti  po  svém  a  učiniti  ji  svým  myšlenkovým 
osudem.  Ačkoliv  byl  dosti  ironický  v  názoru  o  politice  jako 
komedii,  věřil,  že  určité  pevné  zásady  absolutního  rázu  nepodlé- 
hají změně  a  porušení  —  o  národnosti  a  o  svobodě  mluvil  vždy 
s  přesvědčením  starého  liber ála,  jenž  jinak  byl  povznesen  nad 
předsudky  historie  a  tradice  politické.  S  mládeží,  kterou  miloval 
a  jíž  nikdy  nepodceňoval,  dorozuměl  se  dotud,  dokud  její  od- 
chylky byly  věcí  taktiky;  jakmile  propukly  zásadní  rozdíly,  od- 
vracel se  znechucen.  Byl  politik,  byl  řečník,  byl  ,mistr  péra, 
leč  nebyl  myslitel;  posuzovati  jej  předem  dle  jeho  ideových 
úvah,  znamená  jen  vnášeti  zmatek  do  oceňování  jeho  osobnosti. 

Ale  jakou  sílu  postřehu  a  jaký  dar  plastického  výkladu 
ukázal  Eim  naopak,  kdykoliv  vbodl  svůj  pronikavý  zrak  na  dno 
některého  individuelního  zjevu,  plně  a  svérázně  vyhraněného, 
snaže  se  odlišiti  jej  cd  okolí  a  přece  vyložiti  jako  výslednici  hi- 
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storických,  kmenových  a  společenských  sil  a  vlivů!  Devět  životo- 
pisných charakteristik  a  politických  podobizen,  kteří  Josef  Pe- 
nízek vybral  z  bohaté  gallerie  Eimovy,  počítám  "přímo  k  nejskvě- 
lejším kusům  politické  historiografie  české  vůbec  a  nesporně  za 
vrchol  slovesného  umění  Eimova.  Eim  nepřistupoval  ke  svým 
politickým  povahokresbám  prostě  jako  pouhý  vyprávěč  osudů, 
ani  jako  kritický  komentátor;  jestli  že  kde,  tedy  v  těchto  velkých 
charakteristikách,  usiloval  o  hlubší  methodu.  Nespokojoval  se 
kresbou  portrétu  čistě  individuelního,  nýbrž  chtěl  jej  zasaditi 
vždycky  do  dějin,  jichž  postava  byla  účastná  —  nazýval  své  po- 
vahopisné  studie  historickými  obrazy,  nikoliv  podobiznami.  Roz- 
umím-li  dobře  několika  poznámkám,  vpleteným  do  stati  o  hr, 
Taaffeovi,  hlásil  se  Eim  v  těchto  ,, historických  obrazech"  k  po- 
stupu Tainovu;  přijímal  nejen  jeho  výklad  ra^ou,  prostředím, 
dobou,  byť  nikoliv  v  theoretické  příkrosti,  ale  i  jeho  nauku  o  ,,fa- 
culté  maitresse".  Jeho  velké  povahopisy  moderních  státníků  od 
Bismarcka  k  Andraszymu,  od  Carlosa  Áuersperga  ke  Kolomanu 
Tiszovi,  od  Taaffeho  k  Schmerlingovi  vypracovávají  vždy  tuto 
,, vůdčí  schopnost"  až  k  reliefnosti.  Lidské  zvyky,  řečnický  své- 
ráz, slohový  charakter,  vztahy  peněžní,  styky  s  ženami,  toť  vše 
jsou  prostředky,  jež  vedou  Eimův  hled  až  k  této  „ústřední  vlast- 
nosti", jejíž  odraz  Eim  vysleduje  i  ve  fysiognomii  i  v  drobných 
každodenních  zvycích.  Bismark  jest  mu  zlým  bohem  křiklavé 
bezohlednosti,  Andraszy  geniálním  diletantem  ženských  sklonů, 
Carlos  Auersperg  pohněvaným  studeným  aristokratem,  Tisza 
obratným  a  šejdířským  hráčem,  hrabě  Taaffe  rakouským  stát- 
níkem bez  národnosti,  Schmerling  zakukleným  politikem  něme- 
ckých interessů. 

Tím  se  právě  lišil  Eim,  jemný  v  individuelní  kresbě  a  epicky 
široký  v  malbě  průvodních  událostí,  od  moderních  historiků,  že 
neznal  polotónů  a  odstínů.  Jako  v  útočných  řečech  parlament- 
ních si  vyhledával  hlavní  slabou  stránku  odpůrcovu  a  na  ni  pak 
útočil  vším  nábojem  své  argumentace,  svého  vtipu,  svého  po- 
směchu, tak  i  v  těchto  povahokresbách;  třeba  rozvíjel  události 
co  ne j šíře,  jako  na  př.  ve  své  velké  monografii  o  Bismarkovi, 
přece  neztratil  svou  červenou  nit.  Nikdy  nesnažil  se  psáti  sine 
ira  et  studio,  naopak  většina  jeho  politických  podobizen  jsou  za- 
kuklené obžaloby.  Eim  ne  j  častě  ji  portrétoval  velké  osobnosti 
nepřátelského  tábora  a  to  nejraději  v  hodině  jejich  pádu:  prae- 
sente  cadavere.  Obvyklým  vstupem  těchto  charakteristik  bývá 
honosná  dekorace  z  dob  nejvyšší  slávy  postavy  líčené,  ale  hned 
v  zápětí  antithesí  až  křiklavou  narýsuje  sarkastické  péro  Eimovo 
hodinu  hlubokého  pádu.  K  opravdovému  umění  přivedl  Eim  tento 
spíše  rhetorický,  než  historický  prostředek  v  studii  o  Taaffovi, 
kde  pracováno  dle  modelu  velmi  blízkého  a  velmi  intensivně  stu- 
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dovaného  štětcem  zašpičatělým  a  barvou  jemně  nanášenou.  Ve- 
dle sebe  dva  památné,  dějinné  obrazy:  hrabě  Taaffe  ve  skvělém 
parlamentě,  sám  pln  mužné  síly  a  krásných  nadějí,  podává 
v  říjnu  1879  panovníkovi  trůnní  řeč  a  o  patnácte  let  později  sta- 
rý, unavený  státník,  nesplnivší  důvěry  a  přeživší  svůj  význam, 
dlouho  zápasí  za  trudného  dne  říjnového  s  loudavou  smrtí  na 
pošumavském  zámečku,  kde  prší  žluté  listí  buků  a  javorů.  Po- 
dobně zavádí  Eim  čtenáře  k  rakvi  Andrászově  a  studeným  hla- 
sem kritického  pozorovatele  obnažuje  marnost  vznešené  pompy; 
nejinak  rozptyluje  honosnou  náladu  officielní  slavnosti  na  po- 
čest Schmerlingovu:  jsme  v  době  obrazů  Wernerových,  Brožíko- 
vých a  Munkaszyho,  kdy  velká,  pestrá,  hlaholná  scéna,  vťženátia 
plátno  rukou  obratného  dekoratéra,  zdá  se  nejlepším  výcho- 
diskem historické  úvahy.  Pak  vyjímá  Eim  pravidelně  fysiogno- 
mii  ústřední  postavy  z  malebného  obrazu  a  přibližuje  ji  co  nej- 
více k  čtenáři:  poznáváme  vzrostlého,  ale  pokrytecky  skrčeného 
Kolomana  Ti>szu  s  fysiognomií  kalvínského  pastora  v  dlouhém 
černém  kabátě  zastaralého  střihu;  setkáváme  se  s  pružným 
hrabětem  Taaffem,  jiskrného,  černého  zraku  a  modrolesklého, 
hladce  sčísnutého  vlasu;  jsme  přítomni  vystoupení  hraběte  Car- 
losa  Auersperga  v  panské  sněmovně  a  cítíme,  jak  se  z  této  ari- 
stokratické stříbrné  hlavy  do  nás  mrazivě  vbodává  malé,  ale  pro- 
nikavé oko.  Teprve,  když  byl  všemi  těmito  prostředky  historické- 
ho portrétu  čtenáři  osobnost  přímo  zpřítomnil,  zahajuje  Eim  po- 
liticko-dějinný  výklad.  Známým  svým  způsobem:  věcně  a  s  ironi- 
ckými poznámkami;  se  širokým  rozhledem  mezinárodním  a  přece 
se  stálým  vztahem  k  naší  politice;  s  rhetorickou  bravurou  a  přece 
se  smyslem  pro  nejjemnější  odstíny  diplomatické.  Závěr  stati 
povznáší  se  pravidelně  k  pathosu  a  vrcholí  prudkým  rozsudkem 
ethické  váhy,  —  tu  odhazuje  Eim  již  štětec  portretistův  a  při- 
znává se,  že  vlastně  soudil,  obviňoval,  hodnotil. 

Lituj  eme-li  čeho  při  četbě  těchto  skvělých  povahopisných 
studií,  jest  to  pouze  jediné:  že  Eim  neportretoval  také  tak  pro- 
nikavě a  sytě  politické  osobnosti  české.  Zdály  se  mu  nedosta- 
tečně významnými  proti  státníkům  německým,  rakouským  a  ma- 
ďarským, či  potřeboval  i  on,  píšící  cum  ira  et  studio,  při  malbě 
podobizen  odstupu,  jehož  český  život  neposkytoval?  Ani  Eimovi 
samému,  jenž  musí  přímo  vábiti  jak  malíře  individuelních  podo- 
bizen, tak  osnovatele  rozsáhlých  politicko-historických  obrazů, 
nedostalo  se  podobné  cti.  Ale  na  malbu  jeho  podobizny  v  rámci 
dějin  naší  moderní  politiky  a  publicistiky  není  posud  pozdě,  a 
dojde  na  ni  jistě;  kéž  pak  naše  řádky  jsou  alespoň  připomínkou, 
aby  vedle  Eima  novináře,  Eima  politika,  Eima  řečníka  nebylo 
zapomenuto  ani  na  Eima,  mistra  slova  a  umělce  slohu. 
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V  CIZINĚ  A  U  NÁS.*) 


Po  delší  době  zapomenutí,  hlavně  v  éře  železniční  od 
r,  1840  do  r.  1870,  přihlásily  se  vodní  dráhy  opět  k  životu  a  od 
let  těch  nastal  i  ve  veřejném  mínění  znenáhlý  obrat  v  jejich 
prospěch. 

Příčiny  toho  byly  různé.  Jednak  zdokonalení  technická  jak 
vodního  stavitelství  vůbec,  tak  i  staveb  vodocestných,  dále 
pokroky  ve  stavbě  lodí  a  jejich  pohonu,  konečně  i  někde  to,  že 
zrušeny  byly  dávky,  které  na  řekách  omezovaly  plavbu.  Vedle 
toho  však  i  ta  okolnost,  že  se  znenáhla  seznávala  ona  nejnižší 
mez,  při  které  může  železniční  doprava  ještě  s  prospěchem 
býti  a  pod  kterou  beze  škody  jíti  nemůže,  kdežto  na  druhé 
straně  se  ukázalo,  že  dobře  organisovaná  doprava  vodní  při 
jistých  druzích  zboží  pod  mez  tu  může  sestoupiti.  Mimo  to  se- 
znány i  jiné  užitečné  způsoby  použití  vody  ať  k  účelům  hospo- 
dářským nebo  průmyslovým,  a  tím  nastala  snaha  s  vodou  při- 
měřeně hospodařiti. 

Některé  státy  dříve,  jiné  později  v  tom  směru  také  počaly 
své  dopravnictví  doplňovati  a  jest  to  snad  náhoda,  že  právě 
na  sklonku  19.  století,  jež  nazváno  stoletím  železnic,  proud  ten 
sottčasně  v  různých  zemích  se  uplatnil  a  vynesl  na  prahu  XX. 
staletí  velké  předlohy  vodoces^tné,  tak  že  někteří  optimisté  na- 
zvali století  to  stoletím  vodních  drah. 

Účelem  této  úvahy  není  tak  rozbor  těchto  vodocestných 
zákonů  v  cizině  i  u  nás  po  stránce  technické,  nýbrž  chci  hlavně 
poukázat  na  způsob  jich  přípravy,  projednání  a  uzákonění,  a 
konečně  na  jejich  provádění. 

Obraťme  se  nejprve  k  Francii,  která  dlouho  bývala  vzo- 
rem ohledně  vodních  cest  jiným  zemím  a  má  starou  a  hustou 
síť  vodních  drah.*^)  Poměr  k  železnicím  jest  tam  ten,  že  vodní 
dráhy  jsou  skorém  veskrze  v  rukou  státu,  kdežto  železnice  jsou 
velkou  převahou  v  rukou  soukromých. 

Velkou  vadou  vodní  dopravy  francouzské  jest  nedostatek 
organisace  společností  jejích,  což  se  vysvětluje  hlavně  tím,  že 
převládají  tam  malí  soukromí  lodaři,   finančně  slabí. 


•)  Předneseno  ve  Spolku  architektův  a  inženýrův  v  král.  Českém  dne 
17.  února  1911. 

**)   První  průplav,  t.  zv,  Briarský,  spojující  Seinu  s  Loirou,  byl  r,  1605 
započat  a  1636  ukončen, 
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Od  let  padesátých  min.  století  bylo  pozorovati  stagnaci 
vnitroplavby  způsobenou  jako  jinde  rozvojem  železnic.  *)  Ale  i 
zde  brzy  opět  nastalo  vystřízlivění  z  horečky  železnicové  a  na- 
stal návrat  k  vodním  cestám,  což  uspíšeno  bylo  prusko-fran- 
couzskou  válkou. 

Hned  po  uzavření  míru  r.  1871  přikročila  Francie  chutě 
k  stavbě  a  zlepšení  vodních  cest,  aby  rány  zasazené  válkou  co 
nejdříve  byly  zaceleny.  Ztrativši  své  uhelné  doly  v  Elsasko- 
Lotrynsku,  s  nimiž  vodními  drahami  byla  spojena,  byla  Francie 
odkázána  dále  na  svá  severní  ložiska  a  na  Belgii,  k  nimž  vodní 
spojení  na  půdě  francouzské  musila  si  zřídit.  Do  roku  1878  vy- 
stavěn byl  východní  průplav  (Canal  de  TEst),  kanalisována 
Meusa  i  Saóna,  prohloubena  Seina,  zlepšeny  vodní  dráhy  k  se- 
veru a  přikročeno  k  regulaci  Rhónu  od  Lyonu  k  moři,  mimo  to 
i  námořní  přístavy  neopomenuty;  jmenovitě  rozšířen  byl  pří- 
stav v  Marseillu  a  nově  vybudován  v  Boulogni.  Potřebný  náklad 
asi  242  mil.  fr.  měl  stát  sám  nésti,  ale  zájemníci  mu  poskytli  zálo- 
hou 146  mil.  fr.  a  tím  způsobem  stavby  z  velké  části  uskutečněny. 

Následky  tohoto  prvního  kroku  byly  utěšené,  jen  bylo 
zjevno,  že  nutno  postupovat  dle  určitého  celkového  plánu  pře- 
dem stanoveného.  Byl  to  hlavní  impuls  k  proslulému  programu 
Freycinetovu  z  r.  1879,  kterým  dosud  roztříštěné  a  nejednotné 
vodní  dráhy  francouzské  měly  být  přetvořeny  na  jednotnou 
síť,  sestávající  z  hlavních  a  vedlejších  vodních  spojení.  Freyci- 
netův  velkolepý  dopravně  politický  program  byl:  Opětné  po- 
zdviženi poražené  Francie  zvelebenim  dopravnictví. 

Velké  soukromé  společnosti  železniční  byly  pohnuty  ke 
stavbě  vedlejších  linií  a  část  železnic  byla  sestátněna,  ale  stát 
neovládal  politiku  železniční.  Znenáhlým  vybudováním  vodních 
drah  pro  velkcplavbu  měla  se  utvořit  konkurence  železnicím  a 
na  průplavech  zrušeny  dávky  plavební, 

V  zákoně  byl  jen  zcela  všeobecný  program  **),  dle  něhož 
mělo  se  v  následujících  letech  vystavět  1400  km.  nových  prů- 
plavů, splavnit  4000  km.  řek  a  přestavět  3600  km.  starých  prů- 
plavů na  větší  rozměry  lodí. 


*)  Intcnsivnější  vývoj  vnitroplavby  francouzské  datuje  se  však  teprve 

asi  od  30  let,   neboť   obnášel   do  r.  1847:  1,813  mil.  tkm. 

„  1856:  2,074     „  „ 

„  1866:  2,225     „  „ 

„  1883:  2.383     „  „ 

„  1898:  4.577     „  „ 

„  1908:  7.780     „  „ 

**)    Jest   známo,   že   našemu  zákonu  se   vytýká  za  velkou  chybu,   že 
není  zcela  určitým  ohledně   průplavů. 
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K  tomu  připojeno  rozšíření,  zlepšení  a  znovuzřízení  76  ná- 
mořních přístavů. 

Celkový  rozpočet  původní  zněl  na  1150  mil.  fr. 

Ale  rozpočet  ten  byl  založen  jen  na  generálních  projektech 
a  studiích  a  tak  bylo  nutno  r.  1881  přikročit  k  remsi  zákonů  z  v. 
1879  a  to  v  době,  kdy  polovička  prací  byla  rozdělána  a  zjištěno, 
že  program  bude  vyžadovat  náklad  o  dalších  450  mil.  fr.  vyšší. 
Mimo  to  se  všech  stran  vyslovována  nová  přání,  jichž  splnění 
by  vyžadovalo  ještě  350  mil.  fr,  a  tak  pojednou  stála  vláda  před 
2  miliardami. 

To  vedlo  k  uskrovnění,  k  redukci  programu  (na  polovici  v 
obnosu  as  1  miliardy)  a  použití  soustavy  nezúročitelných  půjček 
stol.  z  velké  části  provésti  a  vodní  dráhy  prvního  řádu  rozmnože- 
ny do  r.  1898  z  1459  km.  (996  km.  kanalis.  řek  a  463  km.  průpla- 
vů) na  4715  km.  (2083  km,  kanalis.  řek  a  2630  km.  průplavů, 
7  těchto  646  km.  zcela  nových),  to  jest  o  233%  a  délka  nábřeží, 
v  námořních  přístavech  zvětšena  o  46%. 

To  mělo  v  zápětí  neobyčejný  vzestup  nejen  vnitroplavby 
samé,  ale  veškeré  dopravy  ve  Francii.*) 

Z  těchto  velkolepých  výsledků  vlastních  i  z  usilovné  snahy 
jmenovitě  sousedního  Německa  seznala  Francie,  že  program 
z  r.  1879  nelze  považovati  za  definitivní  stav  a  že  nelze  připustit 
stagnaci.  Kritický  rok  1900  pak  dokázal  jasně,  že  dopravní  pro- 
středky Francie  jsou  na  mezi  své  výkonnosti  a  že  by  jimi  byl 
obchod  ve  svém  dalším  vývoji  omezován. 

Vláda  francouzská  proto  přikročila  znovu  k  otázce  vodních 
drah  a  dala  vypracovati  svými  inženýry  nový  program,  při  čemž 
hleděla  se  vystříhati  některých  vad  programu  Freycinetova  a 
soustředila  veškerou  pozornost  jednak  na  některé  hlavní  směry 
vodní  dopravy  i  na  několik  málo  nejvýznačnějších  námořních 
přístavů. 

Ohledně  vodních  drah  byla  směrodatnou  snaha  vybudovati 
výkonnou  dráhu  od  severu  k  jihu  z  Dunkerku  do  Marseillu  co 
kmen,  z  něhož  by  vycházely  tři  větve  údolím  řek  Sekvany, 
Loiry  a  Garonny. 

Dne  1.  března  1901  předložil  franc,  ministr  veřej,  prací 
Baudin  poslanecké  sněmovně  návrh  zákona  na  vybudování  ve- 

*)  Vzestup  ten  se  jeví  v  této  tabulce  ohledně  vodních  drah: 
Předmět: 
Váha  dopraveného  zboží 
Doprava  na   1   km.  dl. 
Dopravní  vzdálenost  1  tuny 
Nosnost    lodí    v    námoř.    přístavech 
Váha  doprav,  zboží 

Při  tom  nutno  poukázati  ještě  ke  snížení  dopravného,  zvýšení  rychlosti 
a  bezpečnosti  dopravy. 
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1878 

1898 

Přibylo 

20  mil.  t. 

32  mil.  t. 

65% 

2.174  .,  „ 

4.577  „  „ 

110% 

110  km. 

141  km. 

30% 

29  mil.  t. 

48  mil.  t. 

64% 

17  „  „ 

30  „  „ 

75% 
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řejných  dopravních  spojení  Francie  zřízením  desíti  nových  vod- 
ních ce.it,  zlepšením  pěti  dosavadních  plavebních  spojení,  pře- 
stavbou průplavů  a  úpravou  řek  a  konečně  rozšířením  a  zlepše- 
ním deseti  námořních  přístavů.  Náklad  byl  rozpočten  na 
610,820.000  fr.,  z  čehož  stát  měl  hradit  asi  340  mil.,  ostatní  pak 
měli  nésti  zá jemnící.  Práce  rozvrženy  byly  na  12  let. 

Tento  vládní  projekt  byl  v  poslanecké  sněmovně  s  nadšením 
uvítán  a  přikázán  ku  prozkoumání  zvláštnímu  22člennému  vý- 
boru, který  předložil  již  5.  července  1901  podrobnou  zprávu 
celkovou  (Aimond)  s  připojenou  řadou  specielních  referátů, 
v  níž  projednal  otázku  doplnění  vodních  drah  francouzských  a 
její  provedení  národohospodářsky  odůvodnil. 

Tato  zpráva  zasluhuje  naši  zvláštní  pozornosti  vzhledem 
k  naším  poměrům,  neboť  byla  zpracována  na  základě  přehoj- 
ného statistického  materiálu  tak  důkladně  a  s  tak  širokého  hle- 
diska, že  vlastně  může  být  nazvána  vzorem  pro  řešení  otázek 
podobného  druhu  a  rázu. 

Bylo  tam  především  poukázáno  k  účinkům  soustavně  pro- 
váděných již  vodních  drah  na  obchod  a  průmysl  a  srovnáváno 
postavení  Francie  co  do  světového  obchodu  s  pokroky  jiných 
států.  Při  tom  zjištěno  bylo,  že  Francie  nepokiračuje  v  tom 
ohledu  stejně  s  jinými  národy  i  bylo  pátráno,  zda  příčina  toho 
vězí  v  (relat.)  úbytku  obyvatelstva  nebo  v  malé  podnikaVosti  či 
nedcstatečném  obchodním  vzdělání  národa  nebo  v  pochybeném 
i-působu  obchodování. 

Dále  bylo  šetřeno,  zda  jest  Francie  dosti  mohovitou  ku 
převzetí  takých  břemen  a  zda  neposílá  své  úspory  do  ciziny  a 
tím  ji  podporuje  na  úkor  svůj. 

Pak  byla  uvažována  otázka  vlivu  vývoje  vodních  drah  na 
veškerou  obchodní  a  průmyslovou  činnost  země  na  základě 
francouzských  i  cizích  výsledků  poslední  doby,  jakož  důkladně 
i  otázka,  zdali  by  mohly  trpěti  příjmy  železnic  soutěží  průplavů 
a  dále,  zda  je  správno  tvrzení,  že  dalo  by  se  výsledků  očekáva- 
ných po  12  letech  dosíci  železnicemi  ihned  a  s  menším  nákladem. 
Konečně  byla  uvážena  i  finanční  stránka  celého  podniku,  ve 
které  příčině  jest  pozoruhodným  výsledek  ten,  že  doporučen 
ku  provedení  opět  systém  poplatků  (péage)  na  nových  průpla- 
vech, dříve  zrušený,  a  zadávání  koncesí  pro  vlečnou  službu  na 
průplavech  zájemníkům  (obcím,  obchodním  komorám,  departe- 
mentům) a  přístavních  dávek,  z  jichž  výnosů  by  se  splácely 
zálohy  zájemníků,  poskytnuté  vládě  ke  stavbě.  Tyto  zálohy  měly 
obnášet  50%  rozpočteného  nákladu  a  jich  zabezpečení  mělo 
být  podmínkou,  aby  mohla  být  prohlášena  veřejná  prospěšnost 
jednotlivých  průplavů  nebo  přístavů. 
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Výbor  vodocestný  připojil  k  vládnímu  návrhu  ještě  některé 
doplňky,  jimiž  požadovaný  úvěr  vzrostl  na  663-45  mil.  fr. 

Při  projednávání  návrhu  zákona  ve  sněmovně  jevil  se  ta- 
kový zájem  o  věc  a  předneseny  další  požadavky,  že  tato  rozší- 
řila ještě  dále  program  vládní  a  příslušný  náklad  na  703  35  mil. 
fr.*)  a  schválila  zákon  dne  28.  ledna  1902,  načež  byl  odevzdán 
senátu. 

Opatrný  sbor  ten  přiložil  však  mnohem  přísnější  měřítko 
ohledně  nezbytnosti  a  užitečnosti  jednotlivých  staveb  a  bera 
ohled  na  finanční  síly  Francie,  stanovil  nejprve,  kolik  ročně  lze 
vydati  na  uskutečnění  jakéhokoliv  programu  vodocestného  (22 
mil.  fr.)  a  dle  toho  omezil  program,  usnesený  poslaneckou  sně- 
movnou, skoro  na  polovici.  Při  tom  byly  podrženy  jen  ty  pro- 
jekty, jichž  význam  a  nutnost  byly  nepochybný  a  pro  něž  u  no- 
vostaveb byl  zabezpečen  50%  příspěvek  zájemníků.  Takto  upra- 
vený program,  rozdělený  na  8  let,  o  nákladu  celkem  293  mil.  fr. 
(z  toho  stát  161  mil.  a  zájemníci  132  mil.  fr.)**)  byl  schválen 
senátem  dne  23.  června  1903  a  když  byl  pak  znovu  přijat  26. 
června  1903  beze  změny  i  poslaneckou  sněmovnou,  dosáhl  po- 
tvrzením presidenta  republiky  dne  22.  prosince  1903  moci  zá- 
kona. 

Pokud  se  týče  obsahu  zákona  toho,  tu  v  souhlase  s  původ- 
ním návrhem  sleduje  snahu  zlepšit  dosavadní  vodní  cesty,  ve- 
doucí k  severu:  Canal  děla  Deule,  de  Lens  a  D'Aire  (8  mil.  fr.) 
a  odlehčit  je  zřízením  nového  průplavu  du  Nord  (94  km.  dl., 
nákladem  60  mil.  fr.),  dále  za  týmž  účelem  a  k  zlepšení  poměrů 
zásobování  Paříže  prodloužit  Canal  de  VOurcq  (o  45  km.)  až 
ke  Can.  Oise-Marne  (36  mil.  fr.),  dále  zlepšit  spojeni  Seiny 
s  Loirou:  Can.  ďOrléans   (11  mil.  fr.). 

Otázku  vodního  spojení  Nantes-Angers  (Loira)  lze  řešit 
bud  pobočným  průplavem  (40  mil.  fr.)  nebo  regulací  Loiry  (14 
mil.  fr.).  Senát  uznal  za  vhodno  zkusit  prozatím  regulaci  a  po- 
volil 16  mil.  fr.  na  provedení  zkušebné  trati  13  km.  dlouhé. 

Na  jihu  Francie  ustanoveno  prohloubit  Garonnu  na  2  m 
z  Bordeaux  do  Castets  na  50  km.  dl.  až  k  počátku  laterál.  prů- 
plavu Garonny  (3  mil.  fr.)  a  přestavět  průplav  du  Midi  (279  km) 
na  stejné  rozměry   jako  předešlý   (11   mil.   fr.),   čím  zjedná  se 

*)    A)    Zlepšení    dosavad.   vod.    drah 60.630  mil.  fr. 

B)  Stavba    nových    vod,    drah 479.64       „      ,, 

C)  Vybudování    námoř.  přístavů 163.08       „      „ 

Celkem     .     .    .  703.35  mil.  fr. 

**)    A)    Zlepšení    dosavadních    vodních    drah       .     .     .     29.170  mil.  fr. 

B)  Nové    vodní    dráhy        176.90       „      „ 

C)  Námořní    přístavy 86.95       „      „ 

Celkem     .    .     .  293.02  mil.  fr. 
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vodní  dráha  I.  třídy  z  Bordeaux  ke  Středozemnímu  moři.  Ko- 
nečně pak  mají  se  zřídit  nové  dva  průplavy  z  Rhónu  na  vý- 
chod do  Arles-Marseille  (71  mil.  fr.)  a  na  západ  do  Beaucaire^ 
Cette  [4%  mil.  fr.),  mající  za  účel  připojiti  Marseille  jednak 
na  vnitrozemní  vodní  dráhy  vedoucí  k  severu  a  pak  na  vodní 
dráhu  směřující  k  Bordeaux. 

U  10  námoř.  přístavů  jedná  se  hlavně  o  rozšíření  překla- 
dišť, prodloužení  nábřeží  a  z  části  o  zjednání  potřebné  hloubky 
pro  lodi  velikých  ponorů.  Ku  provádění  tohoto  programu  bylo 
pak  ihned  přikročeno  a  blíží  se  nyní  svému  ukončení. 

Také  Prusko  náleží  ke  státům,  kde  ode  dávna  vodním  ce- 
stám byla  věnována  plná  pozornost  a  soustavně  byly  budovány. 

Tak  jako  ve  Francii  pochází  i  v  Prusku  první  průplav  z  poč. 
17.  stol.  (původní  Finovský  dokončen  r.  1610),  velmi  mnoho  pro- 
vedeno za  Velkého  kurfiorsta  a  hlavně  za  Bedřicha  Krále,  který 
vodním  cestám  věnoval   neobyčejnou  péči. 

V  19.  stol.  obrácena  pozornost  též  k  úpravě  toků,  jmenovitě 
po  válkách  napoleonských,  když  zrušena  byla  cla  a  plavba  ne- 
obyčejně se  rozvinula.  To  byl  i  podnět  ke  stavbě  některých  no- 
vých umělých  vodních  cest.  Brzy  ale  přišla  éra  železnic,  která 
i  v  Prusku  na  čas  vodní  dráhy  —  jmenovitě  průplavy  —  posu- 
nula do  druhé  řady. 

Teprve  od  let  70tých  —  stejně  jako  ve  Francii  —  nastal 
ve  veřejnosti  obrat,  ačkoliv  vláda  již  dříve  se  zabývala  různými 
projekty,  jmenovitě  spojením  východních  vodních  cest  se  zá- 
padními, t.  zv.  Středozemním  průplavem.  Podnětem  bylo  sjed- 
nocení Německa.  Od  roku  1879  též  započalo  sestátnění  drah 
pruských*)  a  od  r.  1884  držel  stát  již  převahu  v  železniční 
politice. 

Tím  Pruský  stát  ovládl  dopravnictví  vůbec  a  odtud  také 
datuje  se  velkolepý  rozvoj  jeho;  pronikl  názor,  že  vodní  a  že- 
lezné dráhy  se  mají  doplňovati  ku  prospěchu  celku. 

Na  vodní  dráhy  věnovalo  Prusko  od  r.  1881  do  r.  1897  asi 
400  mil.  M,  z  čehož  připadá  asi  270  mil.  na  zdokonalení  dosa- 
vadních a  stavbu  nových  drah  vodních,  ostatní  (asi  %)  na 
udržování.**) 


*)  V  jiných  spolkových  státech  Německa,  jmenovitě  v  jižních,  bud 
hned  od  počátku  byly  železnice  státními  (jako  původně  i  v  Rakousku), 
anebo  sestátněny  dříve  než  v  Prusku. 

'*>f:)  Roku  1875  mělo  Prusko  7500  km  přirozeně  splavných  řek, 
1700  km  průplavů  a  kanalisovaných  řek;  celkem  9200  km.  Dle  Symphera 
jeví  se  vzrůst  vodní  dopravy  v  Německu  za  30  let,  jakož  i  poměr  k  že- 
leznicím v  následujících  dvou  tabulkách: 
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Povzbuzena  velkolepými  výsledky  rozvoje  vnitroplavby, 
odhodlala  se  pruská  vláda  na  samém  sklonku  19.  století  k  dal- 
šímu zdokonalení  vodní  sítě,  a  to  jmenovitě  k  uskutečnění  již 
dávno  připravovaného  průplavního  spojení  mezi  Rýnem  a  La- 
bem a  tím  i  Západu  s  Východem,  předloživši  pruskému  sněmu 
14.  března  1899  předlohu  o  „Mittelland-kanalu." 

Tato  předloha  měla  již  svou  historii  a  nevznikla,  jak  již 
naznačeno,  pojednou. 

Myšlenka  Středozemního  průplavu  Německého  pochází  již 
z  let  50tých  minulého  století  a  vznikla  v  průmyslovém  území 
porýnském  z  nutnosti  docíliti  podstatného  zlevnění  dopravy  rud, 
uhlí,  železa  i  jiných  surovin,  aby  bylo  možno  vytlačit  cizinu, 
jmenovitě  Anglii,  z  německých  trhů  a  vlastními  tovary  soutěžiti 
i  na  cizích  trzích. 

Vláda  pruská  vypracovala  již  počátkem  let  60tých  několik 
návrhů  a  předložila  je  s  pamětními  spisy  sněmu.  Přišlo  ale  de- 
setiletí válek:  dánské,  rakouské  a  francouzské  a  na  provedeni 
nebylo  pomyšlení.  Prvním  positivním  krokem  k  uskutečnění  my- 
šlenky byl  průplav  Dortmundsko-emžský,  jehož  návrh  však  byl 
při  pi-vním  předložení  r.  1883  sněmem  zamítnut. 

Již  v  této  první  předloze  bylo  výslovně  uvedeno,  že  průplav 
ten  má  být  jen  částí  velkého  průběžného  průplavu  od  Rýna 
k  Labi,  a  snad  to  bylo  právě  příčinou  jeho  zamítnutí. 

Teprve  roku  1886  byl  průplav  dortmundsko-emžský  o  délce 
282  km  sněmem  povolen.  Vybudován  byl  v  letech  1892 — 1899 
nákladem  79.4  mil.  M*) 

Ještě  než  byl  dokončen,  postoupila  pruská  vláda  opět  dále 
a  žádala  r.  1894  na  sněmu  povolení  ku  připojení  jeho  k  Rýnu, 
což  však  bylo  opětně  zamítnuto.  Tím  se  však  vláda  nedala  od- 
strašit a  roku  1899  byla  ohlášena  v  trůnní  řeči  předloha  „Mittel- 
landkanalu  *  a,  jak  již  uvedeno,  dne  14.  března  předložen  sněmu 


Vodní  dráhy 

a  doprava  na  nich  v   Německu               r.   1875  r.    1905 

Délka        10.000  km.,  10.000  km., 

Doprava    celkem    v    tunokilom,     2.900,000,000  tkm„  15.000,000.000  tkm., 

Doprava  na   jeden  kilometr                    290,000  t.,  1,500,000  t., 

Průměrná    dopravní   vzdálenost                     280  km,,  290  km,, 

Podíl  na   úhrnné   dopravě   v   Německu        21%,  25% 

Německéželeznice                     r.  1875  r.  1905 

Délka         26,500  km.,  54,400  km„ 

Doprava    celkem    v    tunokilom.  10,900,000,000  tkm„  44,600,000,000  tkm„ 

Doprava    na    jeden    kilometr                 410.000  t,,  820.000  t„ 

Průměrná    dopravní    vzdálenost                     125  km.,  151  km.. 

Podíl  na  úhrnné  dopravě  v  Německu         79%,  75% 

*)   94   km.    kanalis,   Emže    (Mcppen-Oldersum);    161    km.   průplav   nový; 
28  km.  kanalis.  Emže  (vzad  Hanckenfáhz). 
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návrh  s  hojným  materiálem  na  průplav  od  Rýna  k  Herně  a 
k  dortmundemžskému  průplavu  s  pokračováním  do  Bewergern 
až  k  Magdeburku  na  Labi  s  nákladem  261  mil.  M. 

Návrh  ten  byl  18.  dubna  přikázán  komisi,  složené  ponejvíce 
z  Vůdců  stran  parlamentních,  v  čemž  se  zračila  již  důležitost 
a  hlavně  politický  význam  předlohy.  To  objevilo  se  dále  tím 
více,  když  časopisy  a  s  nimi  celá  německá  veřejnost  bedlivě 
sledovaly  jednání  a  ostře  vystoupily  proti  sobě  obě  strany  pro 
a  proti  průplavům,  navzájem  bezohledně  se  potírající,  takže 
celý  národ  takřka  do  krajnosti  byl  vzrušen.  V  této  komisi  byly 
projednávány  nejprve  základní  otázky,  a  to: 

1.  Poměr  průplavu  k  železnicím  a  k  státním  financím. 

2.  Význam  jeho  pro  hornictví  a  případné  předčasné  vy- 
čerpání uhelných  zásob  říše. 

3.  Vliv  jeho  na  výrobní  život,  jmenovitě  na  průmysl  a  země- 
dělství. 

Jednání  tato  byla  velmi  zajímavá,  bohužel  není  možno  zde 
jich  uváděti.*)  Jenom  na  to  si  dovolím  upozorniti,  že  nastal 
ohledně  poslední  otázky  (3)  jistý  rozpor  v  agrárních  kruzích 
samých,  ač  všichni  byli  proti  spojení  Západu  s  Východem.  Ze- 
mědělci Západu,  jmenovitě  porýnští,  obávali  se  konkurence  ho- 
spodářů na  východ  od  Labe,  kdežto  východní  zemědělci  zavrho- 
vali průplav,  poněvadž  prý  jejich  hospodářství  neslibuje  pra- 
žádných výhod. 

Podrobně  projednány  byly  i  poměry  Slezska,  kde  zástupci 
průmyslu  uhelného  a  železářského,  sevřeného  mezi  Rakouskem 
a  Ruskem,  se  obávali,  že  budou  zřízením  průplavu  vytlačeni 
z  jediného  přirozeného  trhu  svého  —  z  Berlína,  pakli  se  nepo- 
skytne Slezsku  současně  kompensace  buď  zlepšením  vodní  drá- 
hy   nebo  snížením  sazeb  železničních. 

Komise  sněmovní  zamítla  návrh  vládni  a  předložila  sněmu 
obsáhlou  a  Vzornou  zprávu,  což  uznal  později  sám  ministr  veř. 
prací  Thielen.  Zde  byl  návrh  při  druhém  čtení  odkázán  zpět 
komisi,  jednak  pro  objasnění  otázky  kompensace  Slezska  a  pří- 
padně i  jiných  krajin,  pak  ohledně  kanalisace  řeky  Lipé,  kterou 
sněm  sám  připojil. 

Mezitím  došlo  11.  srpna  1899  v  Dortmundu  k  otevření  prů- 
plavu dortmundsko-emžského,  kde  císař  promluvil  řeč,  v  níž  po- 
ložil důraz  na  to,  že  on  a  vláda  jsou  pevně  rozhodnuti  („fest 
und  unerschutterlich  entschlossen")  průplav  Středozemní 
stavět. 


*)  Velice  přehledně  a  poutavě  líčí  osudy  průplavní  předlohy  pruské 
Dr.  Fervers  ve  svém  spisu  „Das  neue  WasserstraBengesetz",  z  něhož 
i  zde  hlavně  bylo  čerpáno, 
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Odpovědí  na  to  bylo  pak  ani  ne  za  týden  zamítnuti  před- 
lohy sněmem  dne  17,  srpna  ve  čtení  druhém  a  19.  srpna  i  ve  tře- 
tím. Při  tom  zástupce  vlády  prohlásil,  že  i  po  zamítnutí  nezmizí 
tento  předmět  z  denního  pořádku,  nýbrž  že  se  vrátí  a  že  se  vláda 
pak  postará  o  to,  aby  byl  přijat.  Slovu  svému  také  dostála, 
neboť  po  jednoletém  příměří  předložila  sněmu  10.  ledna  1901, 
tedy  asi  v  tutéž  dobu,  co  náš  vodocestný  program  vyšel  do 
světa,  novou  vodohospodářskou  předlohu,  jejíž  základní  my- 
šlenkou bylo  opět  spojení  převahou  zemědělského  východu 
s  průmyslovým  západem  mohutnou  vodní  drahou,  která  by  spro- 
středkovala  výměnu  zboží,  K  tomu  bylo  přidáno  ještě  velko- 
plavebni  spojeni  Berlin-Štětin  a  zlepšení  odersko-viseíské  vodní 
dráhy,  mimo  to  však  sloučeny  s  ní  ještě  tři  významné  vodohospo- 
dářské předlohy  pro  východní  provincie,  sledující  melioraci  a 
ochranu  před  zátopami. 

Návrh  přikázán  byl  7,  února  komisi,  která  o  něm  jednala 
až  do  1.  května.  Hlavním  předmětem  byly  otázky  kompensační, 
dále  mez  případného  snížení  sazeb  železničních  pro  Slezsko  a 
pak  vynořivší  se  množství  kanalisačních  návrhů,  jež  vyžadovaly 
dalších  šetření  a  úvah. 

Brzy  se  ukázalo,  že  ani  tentokráte  není  žádné  naděje  na 
přijetí  předlohy  a  vláda  vzala  ji  zpět,  uzavřevši  sněm. 

Tím  byla  odbyta  další  jedna  fáse  tažení  průplavního  v  Ně- 
mecku v  neprospěch  vlády.  Hlavní  závadou  zdá  se,  že  bylo 
sloučení  projektů  vodocestných  s  předl ohbu  vodněhospodářskou 
(meliorační  a  ochranou  před  zátopami) ,  což  přímo  na  sněmu  bylo 
vytčeno. 

Vláda  —  zdá  se  —  seznala  příčinu  tu  a  upustivši  prozatím 
od  původní  myšlenky  průchozího  „Mittellandkanalu"  a  tím  sjed- 
nocení sítě  vodních  drah,  spokojuje  se  se  dvěma  systémy  vod- 
ních drah:  východním  a  západním,  z  nichž  každý  pro  sebe  chce 
zdokonalit.  V  tomto  smyslu  znovu  předložila  sněmu  9.  dubna 
1904  návrh  zákona  vodocestného  a  odděleně  s  ním  čtyry  před- 
lohy vodohospodářské.  Předlohy  tyto  byly  s  některými  změnami 
a  doplňky  schváleny  oběma  sněmovnami  i  staly  se  zákony,  a  to 
vodohospodářské  ještě  v  srpnu  1904,  kdežto  předloha  vodo- 
cestná  teprve  /.  dubna  1905. 

Spojený  s  tím  náklad  jest  rozpočten  na  465  721  mil.  M, 
čili  asi  550  mil.  K,  z  něhož  připadá  na  vodní  dráhy  334  575  mil. 
M  a  na  zlepšení  odtoku  a  zamezení  zátop  131  146  mil.  M. 

Projednávání  těchto  předloh  jest  zajisté  dosud  v  živé  pa- 
měti, neboť  bylo  sledováno  s  naší  strany  s  nemalým  zájmem, 
již  proto,  že  jednalo  se  tu  o  podobnou  velkolepou  akci,  jako  4 
roky  před  tím  byla  u  nás  sice  vtělena  v  zákon,  jehož  provádění 
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však  hned  s  počátku  uvízlo.  Nebudu  se  o  pruském  zákonu  tedy 
šířit,  jen  uvedu  zkrátka  obsah  na  pamět: 

Spojení  Západu  s  Východem  odpadlo  a  zákon  mluví  jen  o 
průplavu  od  Rýna  k  Vezeře  s  odbočkou  do  Hannoveru,  o  délce 
280  km.  (195  mil.  M).  Mimo  to  připojena  kanalisace  řeky  Lipé 
v  délce  102  km.  (44  6  mil.  M),  pak  některé  doplňky  dortmund- 
emžského  průplavu  (615  mil.  M),  jakož  i  meliorace  podél 
těchto  nových  vodních  drah  nákladem  5  mil.  M,  celkem  pro 
Západ  250  K  mil.  M. 

Kompensací  pro  Východ  je  a)  po  stránce  vodocestné,  velká 
vodni  dráha  z  Berlina  do  Štětina  skoro  100  km.  dl.  (43  mil.  M), 
zlepšeni  vodní  dráhy  mezi  Odrou  a  Vislou  až  do  Poznaně  (385 
km.,  21175  mil.  M)  a  kanalisováni  Odry  od  Kladské  Nisy  do 
Vratislavi,  pokusné  stavby  regulační  a  nádrže  (69  km.,  19  65  mil. 
M),  celkem  a)  83825  mil.  M. 

b)  Po  stránce  vodohospodářské:  zlepšení  odtoku  na  řekách 
Dolní  Odře,  Havole,  Sprévě,  Luž.  Nise  a  Bobře  (71  146  mil.  M) 
a  zamezení  zátop  a  zlepšení  odtoku  na  Střední  a  Horní  Odře 
(60  mil.  M),  celkem  b)  131  146  mil.  M,  tedy  pro  Východ  dohro- 
mady (214  971  mil.  M),  okrouhle  215  mil.  M.  Stavební  doba  sta- 
novena celkem  na  12  let. 

Na  tomto  základě  kompromisním  se  všechny  strany  jakž 
takž  dohodly  a  vláda  německá  konečně  také  byla  spokojena, 
jsouc  jista,  že  zlepšením  obou  dvou  soustav  vodních  drah  výhody 
jejich  samy  sebou  se  ještě  více  uplatní,  tak  že  skutečné  poměry 
samy  si  jednou  vynutí  spojení  obou,  dosud  z  různých  dův^odů 
odpírané.  Ostatně  vynaložený  náklad  bude  dobře  uložen  a  při- 
spěje k  dalšímu  zmohutnění  výrobnosti  obou  částí,  třeba  do  jisté 
míry  různými  snahami  se  lišícími  a  tím  k  vzrůstu  celku.  Vodní 
síť  Pruska  vzroste  tím  skoro  o  1000  km.  délky  a  doprava  na 
síti  té,  která,  jak  uvedeno,  vzrostla  od  r.  1875  do  r.  1905,  tedy 
za  30  let  z  necelých  3  miliard  tkm.  skoro  na  15  miliard,  tedy 
pětkráte,  bude  se  i  dále  rozvíjeti. 

My  můžeme  jenom  záviděti  našemu  sousedu  onu  vládu, 
která  národohospodářské  zájmy  do  budoucna  již  hledí  tako- 
vým způsobem  zabezpečit,  pevně  kráčí  na  vytčené  cestě,  ne- 
ústupně zastává  ony  prostředky,  které  k  tomu  uznala  za  vhodné, 
což  u  nás  bývá  zvykem  snad  jen  u  předloh  —  vojenských  nebo 
berních. 

Obraťme  se  ke  druhému  sousedu  našemu  k  Rusku.  Poměry 
jsou  zde  arci  podstatně  jiné  než  v  ostatních  velkých  státech 
evropských,  ať  máme  na  mysli  poměry  politické,  kulturní  nebo 
hospodářské  a  proto  i  otázka  vodocestná  má  tU  poněkud  jiný 
ráz  a  výzBam, 
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Rusko  (evropské)  má  celkem  tolik  vodních  cest  splavných 
v  našem  smyslu  asi  jako  železnic,  t.  j.  60.000  km.,  z  toho 
používá  paroplavba  asi  30.000  km. 

Železnice  jen  z  částí  jsou  v  rukou  státu,  kdežto  vodní  dráhy 
vesměs. 

Průplavů  a  kanalisovaných  řek  jest  celkem  jen  asi  800  km., 
tedy  nepatrně  a  jsou  to  řeky  a  to  mohutné  veletoky,  s  četnými 
a  velkými  jezery,  které  tvoří  přirozenou  síť  vodních  drah  ru- 
ských. V  tom  ohledu  a  do  jisté  míry  i  v  poměrech  klimatických 
podobá   se  Rusko  Spojeným   státům   severoamerickým. 

Některá  povodí  řek  byla  již  dosti  záhy  navzájem  spojena 
průplavy  —  ovšem  ponejvíce  zcela  malých  rozměrů  a  nepříznivě 
položených  —  čímž  povstaly  jisté  průběžné  vodní  dráhy,  které 
Rusové  nazývají  „systémy" ,  Takových  systémů  jest  celkem  8  a 
nejdůležitější  a  v  nejlepším  stavu  je  systém  Mariinský,  spoju- 
jící Volhu  s  Něvou,  čímž  dána  je  nepřetržitá  vodní  dráha  pro 
velké  lodí  600 — 700  t  z  Kaspického  moře  do  Petrohradu,  dlouhá 
3630  verst  =  3800  km.,  t  j.  5krát  tolik,  jako  z  Prahy  do  Ham- 
burku po  Vltavě  a  Labi  (775  km). 

První  mocný  impuls  k  vybudování  sítě  vodních  drah  dal 
Petr  Veliký,  který  též  Rusku  zjednal  přistup  k  moři.  On  snažil 
se  nově  založený  Petrohrad  spojit  vodní  drahou  s  vnitrozemím, 
jmenovitě  s  Moskvou  a  vybudovati  dále  průběžnou  vodní  dráhu 
od  Petrohradu  do  moře  Černého  skrze  Volhu.  Proto  snažil  se 
též  o  průplavní  spojení  Volhy  s  Donem  a  započal  se  stavbou, 
leč  války  švédské  překazily  dílo.  Mimo  to  i  jiná  spojení  řek  sám 
naznačil,  která  později  byla  i  provedena,  jmenovitě  za  Kateřiny 
II.,  na  př.  spojení  Severní  Dviny  s  Volhou  (Bílé  moře  s  Kaspi- 
ckým), průplav  skrze  prahy  Dněpru  a  j.  v. 

Některá  spojení  pak  byla  provedena  po  skončení  válek 
Napoleonských:   tak  systém  Tichvinský  a  Mariinský. 

Brzy  pak  nastala  doba  železnic,  která  do  jisté  míry  i  v  Ru- 
sku měla  nepříznivý  vliv  na  vývoj  vodních  drah,  ač  ne  v  té 
míře,  jako  jinde,  poněvadž  se  zde  jedná  takřka  jen  o  přirozené 
toky.  Působila  zde  spolu  i  ta  příčina,  že  vodní  dráhy  státu  ne- 
přinášely přímého  zisku  jako  železnice.  Také  doba  výbojů  stře- 
doasijských  a  pozdějších  válek  nepřispívala  nikterak  ani  ke 
klidnému  rozvoji  vodních  drah,  ani  k  zlepšení  financí  říše,  neboť 
státem  stavěny  byly  hlavně  jen  železnice  v  prvé  řadě  vojenského 
významu  do  nově  získaných  zemí,  kdežto  železnice  ve  vlastním 
Rusku  ponechávány  soukromému  podnikání  a  ohledně  vodních 
drah  omezoval  se  stát  spíše  jen  na  udržování  jich.  Tato  vydání 
při  délce  vodních  drah  nejsou  ovšem  nepatrná,  neboť  na  př. 
v  letech  1897  až  1909  vydal  stát  na  udržování  celkem  164  mil. 
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rublů,  čili  412  miL  K,  což  činí  průměrně  ročně  asi  30  5  mil,  K  a 
s  přičtením  nákladu  na  vlastní  správu  (administraci)  asi  45 
mil.  K  ročně,  průměrně  celkem  35  mil.  K. 

Roční  výdaj  ten  stoupá  stále  s  rozvíjející  se  plavbou  a 
stoupajícími  požadavky  jejími  a  obnášel  na  př.  r.  1908  již 
41  mil.  K. 

Vnitrozemní  doprava  vodní  v  Rusku  obnášela  r.  1905;  24.3 
mil.  tun  a  dopravní  výkon  25.600  mil.  tkm.  Velkou  vadou  vod- 
ních drah  je,  že  nejsou  v  žádném  těsnějším  spojení  se  sítí  želez- 
niční a  pak  že  poměrně  málo  (jen  30  proč.)  dopravy  směřuje 
do  námořních  přístavů,  a  to  jen  z  nejbližších  okruhů,  kdežto 
ostatních  70  proč.  jest  místní  výměna  zboží. 

Tak  jako  v  jiných  státech  tak  i  v  Rusku  —  myslím  hlavně, 
že  působením  mezinárod.  plavebních  sjezdů  —  konečně  obrá- 
cena byla  větší  pozornost  i  k  vodním  drahám  a  přikročeno  Váž- 
něji k  doplnění  a  vybudování  sítě  jich,  kteréž  snaze  i  sám  ca? 
je  patrně  přízniv,  snad  po  vzoru  císaře  Viléma.  Od  let  90tých 
studovány  pilněji  poměry  vodních  drah  a  vypracována  řada 
návrhů  a  studií  pro  zlepšení  dosavadních  a  vybudování  nových 
vodních  cest. 

Když  ministr  komunikací  knize  Chilkov  podával  27.  ledna 
1900  carovi  zprávu  o  činnosti  tohoto  ministerstva  za  pětiletí 
1895  až  1900  v  oboru  umělých  vodních  cest,  tu  car  poznamenal, 
že  bylo  by  záhodno  vypracovat  v  tom  ohledu  zvláštní  plán  pro 
celou  vnitřní  Rus  a  uskutečnit  ho  v  přesném  pořadu. 

Chilkov  brzy  na  to  pak  podobný  program,  vztahující  se  na 
zlepšení  dosavadních  systémů  a  stavbu  nových,  předložil,  a  do- 
poručil co  nejnutnější  provedení  spojeni  Moskvo-ocké,  tedy 
Petrohradu  s  Moskvou  a  pak  Volhy  s  Donem,  t.  j.  Petrohradu 
s  Černým  mořem,  což  car  potvrdil  slovy  staniž  se. 

Při  pozdějších  objasněních  a  doplňcích  r.  1901  poznamenal 
car,  že  vše,  co  se  týče  zlepšení  vnitrozemní  plavby,  jej  velmi  za- 
jímá a  že  Rusku  je  zapotřebí  postupovat  rychleji  v  této  důležité 
otázce. 

To  bylo  dobré  povzbuzení  pro  zastance  vodních  drah  a  tak 
chutě  pracováno  a  připravováno  vše  ku  provedení,  bohužel  ale 
opět  válka,  tentokráte  rusko- japonská,  překazila  a  zastavila 
celou  akci  na  dlouho. 

Nicméně  hned  po  válce  sestavil  ministr  komunikací  Ně- 
méšajev  nový  program  ve  smyslu  dřívějších  předpokladů,  jenž 
obsahoval  část  vodoprávní  a  stavební.  První  neméně  důležitá 
byla  z  části  provedena,  druhá  stavební  vykazovala  celou  řadu 
prací  ke  zlepšení  dosavadních  vodních  cest,  stavbu  nových  umě- 
lých a  zřízení  přístavů  a  přístavišť,  (Příště  dáie.) 
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Dr.  V.  J.  HAUNER:  LODNÍ  PROGRAMY  A  NÁMOŘNÍ 
STAVEBNÍ  POLITIKA  VELMOCÍ. 

Před  dvaceti  lety  nebylo  lodní  politiky  v  Evropě  a  tím 
méně  v  Americe  nebo  v  Asii.  Byly  dva  mohutné  námořní  státy, 
Velká  Britanie  a  Francie,  všecky  ostatní  zůstávaly  daleko  za 
nimi.  Styky  mezi  Britanií  a  Francií  nebyly  nejsrdečnější;  krá- 
lovna Viktorie  nezakrytě  podporovala  německou  politiku  roku 
1870  a  Francie  toho  nezapomněla.  Různé  koloniální  otázky  roz- 
váděly obě  západoevropské  země  a  námořní  spisovatelé  fran- 
couzští na  otázku:  „S  kým  budeme  míti  první  válku?  S  Ně 
meckem?"  odpovídali:  „možná,  ale  možná  že  s  Anglií."  Fran- 
couzské lodstvo,  jež  se  nemohlo  britickému  rovnati  počtem, 
snažilo  se  je  předstihnout  technickými  pokroky  a  výcvikem  per- 
sonálu. Německo  a  Spojené  státy  americké  neměly  bitevního 
loďstva,  ostatní  vůbec  nepadaly  na  váhu,  vyjímaje  snad  Itálii, 
která  snažila  se  nahraditi  porážku  z  r.  1866  stavbou  několika 
lodí  na  tu  dobu  výborných.  Pamatuji  se,  že  tehdy  tisk  Spoje- 
ných států  při  jakési  rozepři  s  Itálií  jevil  vážnou  obavu,  aby 
italské  vládě  nenapadlo  bombardovati  New- York  —  proti  čemuž 
tenkrát  Američané  byli  bezmocní. 

Od  té  doby  všecko  se  změnilo.  Velká  Britanie  podržela  sice 
primát  na  moři  dodnes,  neboť  jest  jejím  životním  zájmem,  ale 
Francie  sklesla  s  druhého  místa  na  čtvrté;  Něniecko  i  Spojené 
státy  vybudovaly  mohutné  mariny,  jež  střídavě  zaujímají  druhé 
místo  mezi  marinami  světovými,  Rusko,  dříve  na  moři  bezvý- 
znamné, postavilo  si  značné  loďstvo,  jež  bylo  však  opět  zni- 
čeno zdatnějším  loďstvem  nové  asijské  velmoci,  a  Rakousko 
nepatrnými  prostředky,  ale  důsledným  postupem  dosáhlo  toho, 
že  se  s  ním  počíná  na  moři  počítat.  Některé  jihoamerické  repu- 
bliky zřídily  si  úctyhodná  loďstva,  aspoň  co  do  materiálu. 
U  všech  států  pak  jeví  se  úmysl  vyrovnati  se  svým  sokům  veli- 
kostí i  silou  lodí. 

Nemůže  být  mým  úkolem  ukázati  na  všecky  příčiny,  jež 
vedly  ke  změně  námořní  politiky  světové.  Živější  zájem  o  ko- 
lonie, vzrůst  obchodu  zámořského,  ukázka,  jaký  úkol  hrálo  loď- 
stvo za  válek  čínsko- japonské,  španělsko-americké  a  nejnověji 
rusko-japonské,  spolu  se  zostřenou  národohospodářskou  riva- 
litou některých  států  —  to  jsou  některé  z  pohnutek,  jež  vedly 
k  vybudování  silných  loďstev  i  tam,  kde  jich  dříve  nebylo. 
Opozdil-li  se  při  tom  některý  stát  za  jiným,  nad  nějž  dříve  vy- 
nikal, bylo  to  buď  následkem  nešťastné  války  (Rusko),  nebo  ne- 
správné politiky,  zabočující  na  falešnou  dráhu  ve  stavbě  (Fran- 
cie). Ale  absolutně  je  patrná  vzestupná  tendence  u  všech  zemí. 
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Nechci  zde  probírati  vzrůst  loďstev  všech  států  v  intervalu 
posledních  20  let.  Některá  byla  jen  efemérní,  jako  ruské;  ně- 
která počala  růsti  teprve  později,  sotva  před  10  lety.  Chci  však 
ukázati  na  jednu  z  příčin  soustavného  vývoje  marin,  která  umož- 
nila pozvolné  vybudování  loďstva  u  říší,  jež  uznaly  jednou  jeho 
důležitost.  Jsou  to  t.  zv.  stavební  programy.  A  dále 
chci  objasniti  vliv,  který  tyto  námořní  programy  měly  nepřímo 
na  velmoci,  jež  jich  neměly,  ale  jež  přece  byly  nuceny  jim  se 
přizpůsobiti. 

První  lodní  program  byl  uzákoněn  v  Německu.  Tam  roku 
1900  (s  novellami  r.  1906  a  1908)  byl  přijat  zákon,  dle  něhož 
německá  marina  má  se  skládati  v  podstatě  ze  38  lodí  bitevních, 
20  velkých  křižáků,  38  křižáků  malých  a  12  divisí  po  12  torpé- 
dových lodicích.  Tento  německý  program  zároveň  určil,  že 
stáří,  kdy  bitevní  loď  má  býti  vyměněna  novou,  má  činiti  25  let, 
(později  sníženo  na  20  let)  a  stáří  křižáků  20  let.  Tím  dána 
direktiva  ke  stavbě.  Bylo  třeba  jen  spočítati  dosavadní  německé 
lodi,  aby  bylo  patrno,  kolik  nových  má  býti  postaveno  do  roku 
1917,  do  kdy  stanovena  platnost  zákona,  a  sestaviti  data  spuštěni 
hotových  lodí,  by  bylo  viděti,  kdy  která  z  nich  musí  býti  obno- 
vena. Program  byl  od  počátku  řádně  prováděn;  říšský  sněm 
poskytl  vždy  potřebné  prostředky  a  adm.  v.  Tirpitz,  jehož  zá- 
sluha od  r.  1897  o  vybudování  loďstva  je  nepopiratelná,  mohl 
se  honositi,  že  pozvedl  německou  marinu  v  deseti  letech  na  moc 
prvého  řádu.  Dokud  byly  stavěny  lodi  menší  než  v  Anglii  neb 
ve  Francii,  nezpůsobil  německý  program,  dle  něhož  průměrně 
dávány  do  stavby  ročně  2  bitevní  lodi,  jeden  velký  a  2  malé 
křižáky  (torpédová  loďstva  vypouštím  vůbec  z  úvahy),  mnoho 
hluku;  když  však  po  vybudování  anglické  Dreadnought  počalo 
Německo  napodobiti  Anglii  i  velikostí  déplacement  a  výzbrojí 
bitevních  lodí  i  tím,  že  místo  posavadních  obrněných  křižáků 
o  10—14.000  t,  dalo  do  stavby  lodi  o  20.000  a  více  tunách  (t. 
zv.  bitevní  křižáky),  strhl  se  poplach,  že  německá  bitevní  eska- 
dra má  býti  britické  na  roven  postavena  adaptací  lodního  zá- 
kona, jenž  místo  dosavadních  velkých  křižáků  zakukleně  povo- 
luje řečené  křižáky  dreadnoughtové,  jimiž  počet  bitevních  lodi 
německých  má  ze  38  vzrůsti  na  58, 

Námitky  ty  jsou  ovšem  neoprávněné;  rozhodla-li  se  Anglie 
pro  veliké  bitevní  křižáky,  není  příčiny,  proč  by  jich  nemělo 
stavěti  i  Německo,  -nechť  již  jsou  určeny  proti  kterémukoli  ne- 
příteli. Výsledek  poplachu  byl  však  ten,  že  anglické  novostavby 
byly  rozhojněny.  Podotýkám  jen  předem,  že  mimo  obě  jmeno- 
vané velmoci  pouze  Japonsko  dalo  do  stavby  podobný  bitevní 
křižák  a  turecká  vláda  vyjednává  o  stavbu  dvou.  Jinak  žádná 
z  velmocí  křižáků  I.  třídy  už  nestaví. 
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Lodní  zákon  německé  loďstvo  znamenitě  povznesl.  Země, 
jež  před  20  lety  neměla  jediné  bitevní  lodi  v  pravém  slova  smy- 
slu, má  nyní  (září  1911)  na  vodě  neb  ve  stavbě  (včítám  již 
lodi  programu  1911)  31  moderních  bitevních  lodí  a  5  starších 
i  blíží  se  pomalu  maximu,  určenému  zákonem.  Z  moderních 
obrněnců  je  hotovo  22  (z  čehož  7  dreadnoughtů).  Dále  jest  14 
obrněných  křižáků  (z  nichž  10  hotovo)  vesměs  moderních;  mezi 
nimi  je  jeden  dreadnoughtovy  hotov  a  4  jsou  ve  stavbě,.  Zbývá 
tedy  dle  programu  postavit  ještě  7  bitevních  lodí  a  6  křižáků  I. 
třídy.  Malých  křižáků  (6 — 3000  t)  jest  hotovo  36  a  ve  stavbě  4, 
tedy  maximum  bude  již  dosaženo,  Hledíme4i  k  zastarání  lodí 
dle  uvedeného  zákona,  bude  třeba  ještě  dáti  do  stavby  do  roku 
1918  (abstrahuji  od  torpedovek) : 

1912  1   bitevní  loď     1   velký  křižák     2  malé  křižáky 


1913  1 

»        »> 

1     » 

„ 

2     „ 

1914  1 

>        »> 

1     j> 

» 

2    „ 

1915  1 

>        » 

1     » 

„ 

2    „        „ 

1916  1 

»        » 

1     » 

„ 

2    „ 

1917  1 

>        >» 

1     »» 

» 

1  -f-  1  doplňovací 

1918  1(?) 

»        »» 

Z  tabulky  té  je  patrno,  že  promyšlená  stavební  politika 
německá  měla  znamenitý  úspěch.  Nejen  že  pozvedla  marinu 
německou  na  druhé  místo  světové  (léto  1911),  nýbrž  automa- 
tickým postupem  obtěžuje  rozpočty  každého  roku  celkem  rovno- 
měrně; v  prvních  letech  více,  v  poslednějších  méně.  Letošní 
rozpočet  jest  530  mil.  K.  Počítáme-li,  že  lodi,  dané  do  stavby 
r.  1917,  budou  na  počátku  r.  1920  již  hotovy,  že  všecky  nové 
velké  křižáky  od  nynějška  budou  dreadnoughtové  a  že  5  zasta- 
ralých bitevních  lodí  třídy  K  a  i  s  e  r,  jakož  i  8  malých  křižáků 
bude  vyloučeno  ze  seznamu,  můžeme  odhadnouti,  že  německé 
lodstvo  bitevní  bude  na  počátku  1920  se  skládati  z  těchto  ho- 
tových lodí: 

Německo  1920: 

bitevních  lodí  38,  obrněných  křižáků  20, 

křižáků  malých  38, 

z  čehož  bude  23  dreadnoughtů  a  12  dreadnoughtových  křižáků. 
Zákonu  lodnímu  bude  tedy  zúplna  vyhověno.  Netřeba  podotý- 
kati, že  eskadra  35  dreadiioughtových  lodí  bude  neobyčejně 
mocná  a  že  žádný  evropský  stát  (vyjma  Anglii)  jí  té  doby  ne- 
dosáhne. 
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Francie,  jež  dlouho  experimentovala  s  typy  bitevních  lodí 
a  křižáků,  jakož  i  kolísala  mezi  tím,  má-li  položiti  za  základ  své 
námořní  obrany  bitevní  lodstvo,  či  loďstvo  torpédové,  zanedbala 
svou  marinu  tak  velíce,  že  bylo  potřebí  všeho  úsilí  vlády  Cle- 
menceauovy  a  Briandovy  (min.  Thomson  a  de  Lapeyrěre)  a  ně- 
kolika navržených,  ale  neprovedených  programů,  aby  byla  opět 
poněkud  uvedena  do  pořádku.  Nynější  ministr  mariny  p.  Del- 
cassé  hodlá  pokračovat  v  politice  adm.  de  Lapeyrěra  a  přejal 
také  jeho  program,  jenž  nebyl  sice  ve  sněmovně  odhlasován 
jako  zákon,  nýbrž  schvalován  zatím  „po  lhůtách",  ale  má  na- 
ději státi  se  zákonem  za  nějaký  čas,  nedojde-li  opět  k  pronikavé 
změně  vládního  kursu. 

Podle  programu  toho  má  se  francouzské  lodstvo  skládati 
pro  budoucnost  ze  28  bitevních  lodí,  10  velkých  a  10  malých 
(výzvědných)  křižáků,  10  křižáků  staničních,  52  torpedovek  a 
94  člunů  podmořských.  Torpédové  a  podmořské  čluny,  jichž  má 
Francie  s  dostatek  a  jež  jsou  její  specialitou,  mohu  z  úvahy 
vypustit  a  přihlédnu  jen  k  loďstvu  bitevnímu,  abstrahuje  i  od 
malých  křižáků,  jež  pro  Francii  nemají  té  důležitosti  jako  pro 
Německo  s  větším  světovým  obchodem  a  rozptýlenějšími  kolo- 
niemi. Nejvyšší  stáří  bitevních  lodí  a  křižáků  má  být  20  let; 
velké  křižáky  nebudou  už  obnovovány. 

Dosavadní  loďstvo  francouzské  skládá  se  z  15  lodí  bitev- 
ních nových  a  9  lodí  starších,  15  křižáků  obrněných  I,  třídy  a 
33  křižáků  menších  (7 — 2000  t),  mezi  nimiž  jsou  však  některé 
lodi  velmi  rychlé  i  dobré.  Z  toho  jsou  nehotový  pouze  3  bitevní 
lodi  (dreadnoughty)  a  1  obrněný  křižák.  Do  očí  bije,  kterak  ně- 
mecká marina  Francii  předstihla.  Před  20  lety  měla  Francie  více 
lodí  než  dnes  a  Německo  tehdy  na  moři  skorém  neexistovalo! 
Proto  názior,  že  francouzskému  loďstvu  dlužno  usilovně  pomoci, 
je  ve  Francii  všeobecný.  Naznačený  program  má  býti  asi  takto 
uskutečněn  i  mají  být  dány  do  stavby  asi  tyto  lodi  (podotýkám, 
že  r.  1910  dány  do  stavby  2  lodi  bitevní,  již  počítané): 


1911 

2  bitevní 

lodi  —  křižák 

1912 

2       „ 

»     —     „ 

1913 

2       „ 

»>              » 

1914 

2      „ 

»»              » 

1915 

2       „ 

»     "~     »> 

1916 

2       „ 

„     —     „ 

1917 

1  bitevní 

loď      2  křižáky 

1918 

—         „ 

„     2     „ 

1919 

1 

„     2     „ 
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Pravím  „asi",  neboť,  poněvadž  program  není  uzákoněn,  mo- 
hou nastati  v  něm  ještě  změny.  Počítáme-li,  že  lodi  z  r.  1917 
budou  na  jaře  1920  hotovy  (věc  při  pomalosti  francouzské  stavby 
velmi  problematická),  skládalo  by  se  francouzské  lodstvo  na 
jaře  1920  z  těchto  hotových  lodí  (vylučuji  ve  shodě  s  programem 
lodi  přes  20  roků  staré) : 

Francie  1920: 

bitevníchlodí28,  křižákůobrněných  15, 

křižáků  malých  6  (?) 

Odpovídá  tudíž  můj  výpočet  celkem  programu;  obrněných 
křižáků  je  více,  než  určeno,  poněvadž  jich  má  nyní  Francie 
nadbytečnou  zásobu,  a  bezpochyby  by  slabší  z  nich  byly  přelo- 
ženy do  třídy  křižáků  malých,  jichž  se  bude  nedostávati  v  bu- 
doucích několika  letech.  —  Z  lodí  bude  21  dreadnoughtů,  z  nichž 
však  šest  lodí  třídy  Danton  má  menší  kalibr  některých  těžkých 
děl  než  dreadnoughty  jiných  států.  Dreadnoughtových  křižáků 
ve  Francii  není.  V  každém  případě  tedy  francouzské  lodstvo 
bude  o  50  proč.  slabší  německého.  Kdyby  chtěla  Francie  aspoň 
poněkud  dosáhnout  starého  místa  v  marinách  světových,  byla 
by  nucena  stavěti  ročně  aspoň  4  bitevní  lodí,  což  však  i>ři  nestá- 
losti francouzských  vlád  lze  považovat  za  vyloučeno.  Celý  fran- 
couzský program,  jak  byl  vyložen  min.  p.  Delcassém  letos  na 
jaře  ve  sněmovně  a  dle  toho  zde  pisatelem,  je  rozvržen  na  10  let 
a  celkový  výdaj  na  stavbu  lodí  činil  by  asi  1350  milionů  franků 
(v  tom  ovšem  je  obsažen  i  náklad  na  přístavy  a  doky),  takže 
roční  budget  na  stavbu  by  vzrostl  asi  na  135  mil.  fr.  Dosavadní 
náklad  na  novostavby  obnášel  asi  120  mil,  fr.*)  P.  Paul  Bénazet, 
zpravodaj  námořního  rozpočtu,  připomněl  při  tom  sněmovně, 
že  v  posledních  15  letech  věnovala  Francie  na  lodstvo  celkem 
3800  mil.  fr.,  Německo  pak  jen  2500  mil.  fr.  —  a  výsledek  jest, 
že  Francie  sklesla  na  čtvrté,  Německo  se  povzneslo  na  druhé 
místo  mezi  světovými  marinami.  Francie  má  sbírku  lodních  mo- 
delů, Německo  řadu  eskader.  Jistě  nemalou  zásluhu  o  to  měl 
v  Německu  lodní  zákon. 

Vedle  Francie  jest  Japonsko  zemí,  která  sice  po  léta 
již  uznává  prospěšnost  stavebního  programu  námořního,  nemů- 
že se  však  pro  nedostatečné  finance  zmoci  na  to,  by  jej  rychle 
prováděla.  Již  před  válkou  byl  nastíněn  a  odhlasován  jistý  pro- 
gram nových  konstrukcí,  který  byl  původně  myšlen  od  r.  1903 
do  r.  1911  a  měl  obsahovati  3  bitevní  lodí,  3  obrněné  křižáky  a 
několik  menších  lodí  za  úhrnnou  cenu  240  mil,  K,  Po  válce  pro^ 
gram  roztažen  na  dobu  do  r.  1916  a  rozhojněn  na  8  bitevních 

*)    Celkový  námořní  rozpočet  Francie  r.  1911  činí  416  mil.  fr, 
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lodí  (z  nichž  6  je  hotovo  nebo  ve  stavbě),  9  obrněných  křižáků 
(z  nichž  4  jsou  hotovy  nebo  se  staví)  a  5  malých  křižáků  (z  nichi 

1  hotov  a  3  jsou  ve  stavbě)  a  k  tomu  menší  lodi.  Mělo  by  se 
tedy  ještě  postaviti  aneb  dáti  do  stavby  do  r.  1916:  2  bitevní 
lodi,  4  obrněné  a  1  malý  křižák.  Finančně  k  tomu  konci  použito 
zmíněných  240  mil.  z  předválečného  schématu  odhlasovaného 
r.  1903  a  přidáno  480  mil.  K  z  fondu  válečného,  založeného  bě- 
hem rusko-japonské  války.  Bylo  by  tedy  celkem  k  disposici  720 
mil.  kor.  na  novostavby.  Roční  námořní  rozpočet  činí  letos  asi 
210  mil.  K;  na  novostavby  ovšem  není  v  něm  zahrnuto  ničeho, 
poněvadž  mají  být  hrazeny  z  udaných  720  mil.  K. 

Japonská  admiralita  počítá  s  jediným  vážným  soupeřem: 
Severoamerickou  Unií.  Je  tedy  třeba  všecky  programy  a  úvahy 
čísti  se  zřetelem  na  loďstvo  Unie,  Poněvadž  japonská  marina 
skládá  se  nyní  z  1 1  bitevních  lodí  moderních  (z  toho  9  —  v  nichž 

2  dreadnoughty  —  hotovo)  a  4  starších,  14  obrněných  křižáků 
(všecky  hotovy  vyjma  1  dreadnought)  a  asi  15  křižáků  menších 
(z  nichž  3  ve  stavbě  —  5  lodí  zastaralých  nečítám)  a  americká, 
jak  uvidíme,  z  26  moderních  (hotových  22,  z  toho  6  dread- 
noughtů)  a  9  starších  bitevních  lodí,  15  hotových  křižáků  I.  tř. 
a  asi  10  moderních  křižáků  menších,  je  nedostatek  bitevních  lodí 
na  straně  japonské  patrný  a  při  omezených  technických  i  finanč- 
ních prostředcích  země  je  těžkou  úlohou  v  dohledné  době  jej 
vynahraditi.  Aby  poslancům  a  voličstvu  bylo  tedy  vysvětleno, 
že  zmíněný  p  o  s  t-b  e  1 1  u  m  program  musí  ještě  býti  doplněn 
a  rozhojněn,  odvolává  se  admiralita  na  to,  že  japonské  loďstvo, 
skládající  se  po  výtce  z  lodí  prodělavších  válku,  bude  dříve 
opotřebeno  než  loďstva  jiných  velmocí,  a  počítá  extrémní  stáří 
bitevní  lodi  na  15  let,  ukořistěných  lodí  ruských  a  křižáků  pak 
na  13  let.  Do  té  doby  nutno  lodi  obnoviti.  I  lze  sestaviti  tuto 
„umořovací"  tabulku  japonských  bitevních  lodí  a  obrněných 
křižáků: 

1911  2  bitevní  lodi     2  obrněné  křižáky 

1912  -  — 

1913  4  bitevní  lodi     2  obrněné  křižáky 

1914  1  bitevní  loď  — 

1915  1         „  „         2  obrněné  křižáky 

1916  —  — 

1917  —  — 

1918  —  1   obrněný  křižák 

1919  -  1        „  „ 

1920  2  bitevní  lodi     2  obrněné  křižáky  atd. 

(Pi^íště  dále.) 

^9 


z  Corneilleova  Polyeukta.  Přeložil  Dr.  Otokar  Fischer 


Z  CORNEILLEOVA  POLYEUKTA. 

Přeložil  OTOKAR  FISCHER. 

Akt  prvý. 

(Scéna  1.)  Polyeuktos,  šlechtic  arménský  a  poddaný  římského  císaře 
Decia,  je  přemlouván  svým  přítelem  Nearchem,  aby  následoval  jeho  příkla- 
du a  šel  se  dát  pokřtíti;  Polyeuktos,  ač  touží  po  křesťanství,  rozhodný  krok 
odkládá,  aby  vyhověl  své  manželce  Pavlíně,  dceři  arménského  místokrálc 
Felixe,  jež,  polekána  snem,  bojí  se  o  svého  chotě.  Posléze  dá  se  Polyeuktos 
přemluvit  a 

(scéna  2.)  ačkoli  Pavlína,  provázená  svou  důvěrnicí  Stratoníkou,  znovu 
prosí,   odchází  s  Nearchem,   vykonat  svůj  tajný  úmysl. 

Scéna  3. 

Pavlína,  Stratonika. 

Paulína         (za  odcházejícím  Polyeuktem:) 

Jdi,  nedbaje  mých  slz,  jen  vzdoru  svého  dbalý, 

spěj  smrti  vstříc,  již  v  snách  mi  bozi  zvěstovali; 

jdi,  staň  se  obětí  svých  zkázonosných  snah, 

běž,  vběhni  na  dýku,  již  nastavuje  vrah, 

Hle,  Stratoniko  má,  toť  obraz  dnešních  časů: 

slyš,  muži  našeho  jak  poslouchají  hlasu; 

bez  moci  prosba  má,  bez  moci  pláč  i  vzdech, 

to  konec  obvyklý  je  mužských  přísah  všech. 

Pokud  jsou  milenci,  pod  naší  úpí  vládou, 

jak  před  královnami  před  námi  v  prach  se  kladou; 

po  svatbě  každý  však  chce  kralovati  sám. 

Stratonika:  Vždyť  také  Polyeukt  je  láskou  připiat  k  vám. 
Když  ted  vám  odpírá,  proč  vzdaluje  se,  říci, 
je  opatrný  spíš  než  nedůvěřující. 
Nuž  nermuťte  se  již  a  slovům  věřte  mým: 
Že  důvod  jakýs  měl,  svůj   důvod  skrývat,  vím, 
však  netuším  ni  já,  proč  tak  se  tajně  choval. 
Je  dobře  vždy,  by  muž  nám  cosi  zatajoval, 
svou  volnost  podržel  a  tak  se  nesnížil, 
nám  říkat  krok  co  krok,  co  cesty  jeho  cíl. 
Je  srdce  jedno  jen,  jež  lidi  pojí  dva, 
však  v  smutku  dvojité  si  city  uchová; 
a  jestli  třesoucí  se  strachem  vidí  vás, 
řád  sňatku  nekáže,  by  také  on  se  třas. 

^)  Podávám  ukázky  z  překladu  tragedie,  jež  byla  zařazena  do  činoher- 
ního repertoiru  Národního  Divadla;  vynechané  scény  nahrazuji  stručným 
obsahem. 
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On  cítit  nemusí  tu  hrůzu,  vás  jež  jímá: 
neb  Armeňanem  on,  vy  občankou  jste  Říma, 
a  jistě  znáte  přec  dvou  našich  národů 
v  těch  citech  základní  a  plnou  neshodu: 
Sen  čímsi  nicotným  zdá  našemu  se  duchu, 
nám  naděj  nevnuká    ni  naději,  ni  tuchu; 
však  u  vás  Římanů  má  posvátný  jej  cit 
za  věrné  zrcadlo,  v  němž  osud  možruo  zřít. 

Pavlína:  Nechť  národ  arménský  snů  sebe  míň  se  bojí, 
přec,  myslím,  hrůza  tvá  by  rovnala  se  mojí, 
sen  kdyby  jako  můj  na  duši  tvou  se  snes, 
ba  kdybych  slovem  jen  ti  svěřila  svůj  děs. 

«  • 

Straéonika:  Již  proslovit  svůj  bol,  nám  bývá  konejšivé. 

Pavlína:  Nuž  slyš.  Však  ještě  cos  ti  svěřit  musím  dříve, 
bys  pochopila,  proč  má  slova  teskná  jsou, 
a  slabost  poznala  i  prvou  lásku  mou. 
Smíť  žena  počestná  se  přiznat  beze  studu 
ke  zmatku  smyslů  svých,  když  nepodlehla  pudu; 
jen  v  boji  s  úklady  se  daří  pravá  ctnost: 
je  podezřelý  duch,  jenž  bez  zápasu  rošt. 
Já  v  Římě  vyrosila,  já  v  Římě  milovala; 
po  římském  rytíři  má  touha,  žel,  se  vzpiala. 
Měl  jméno  Severus.  Můj,  prosím,  promiň  žal, 
jejž  zvuk  ten  předrahý  mým  ňadrům  vylákal. 

Sfí^atonika:  Je  týž  to,  nedávno  jenž  nad  Peršanů  těly 
svou  duši  vydechl,  když  vyrval  nepříteli 
Decia  císaře?  týž,  který  pádem  svým 
los  bitvy  rozhodl,  že  triumfoval  Řím? 
týž,  tolik  nepřátel  jenž  pro  svého  sklál  pána, 
až  jeho  mrtvola,  tou  spoustou  pochována, 
se  nalézt  nemohla?  týž,  k  jehož  paměti 
tak  slavný  náhrobek  dal  císař  stavěti? 

Pavlína:  Ach,  ano,  on  ío  byl,  a  nikdy  v  našem  Římu 
zor  čistší  nejasnil  se  muži  čestnějšímu. 
Ty,  družko  má,  jej  znáš,  i  řeknu  toto  jen: 
byl  cílem  touhy  mé,  byl  touhy  důstojen. 
Než  k  čemu  důstojnost,  v  cíl  vyhlídky  kde  není? 
Byl  velký  věhlasem,  však  nemnoho  měl  jmění: 
žel,  krutá  překážka,  pto  kterou  pramálo 
gtných  milenců  svou  při  u  otců  vyhrálo. 
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Struionika:  Ke  vzácné  věrnosti  jak  vábná  příležitost! 

Pavlína:  Rci  raděj  ke  vzdoru,  jenž  dřív  či  pozděj  v  lítost 
se  musí  obrátit.  Ta  podezřelá  ctnost 
krok  dívčí  vede  tam,  kde  mizí  počestnost. 
Co  vášní  velikou  já  plála  po  Severu, 
chtěl  otec  chotěm  sám  svou  oblažiti  dceru, 
a  já  se  chystala,  jej  z  jeho  rukou  vzít, 
a  nikdy  v  zraku  mém  se  neprozradil  cit. 
On  pánem  byl  mých  snů,  mých  myšlenek  a  přání 
a  velmi  jasně  zřel  mé  teskné  milování. 
My  hořem  společným  se  bolně  kochali, 
nám  naděj  nesvitla,  zněl  pláč  jen  zoufalý, 
nám  nezbýval  než  vzdech  tak  sladký  a  tak  milý, 
můj* otec  a  můj  los  Však  neúprosní  byli. 
Pak  Řím  i  miláčka  já  opustila  jsem 
a  v  provincii  k  vám  jsem  spěla  za  otcem; 
Severus,  zoufalý,  šel  do  války,  by  skonem 
se  velkým  posvětil  po  žití  bezúhonném. 
Že  k  vám  jsem  přišla,  víš,  i  vše,  co  bylo  dál: 
že,  sotva  Polyeukt  mne  zahléd,  láskou  plál, 
a  otci  mému  zeť  že  zdál  se  nejmilejší, 
on,  který  uznanou  je  hlavou  šlechty  zdejší 
a  jehož  spojenství  mu  bylo  zárukou, 
že  rozmnoží  svou  moc  a  zvýší  slávu  svou. 
Žár  jeho  rozdmýchal  a  svatbu  naši  strojil; 
a  já,  když  osud  můj  mne  s  jeho  ložem  spojil, 
mu  přála,  z  lásky  ne,  však  z  povinnosti  přec, 
to,  na  co  nárok  měl  můj  prvý  milenec. 
Mým  citům  nevěříš?  Hle,  sud  je  podle  strasti, 
jíž  v  teskný  dnešní  den  mne  celou  zříš  se  třásti. 

Straionika:  Toť  zřejmé  svědectví,  jak  vřelý  je  váš  cit. 
Nuž  rcete,  jaký  sen  vám  zčeřil  smyslů  klid? 

Pavlína:  Dnes  v  noci  přede  mnou  Severus  onen  stanul, 

v  své  ruce  třímal  mstu  a  hněv  mu  z  očí  planul. 

Však  nebyl   žalostně   do   cárů  přiodín, 

jak  chabý,  zoufalý,  jenž  z  hrobu  vyvstal,  stín, 

a  nebyl  zahalen  do  krvavého  hávu 

ran,  které  život  rvou  a  povznášejí  slávu: 

jak  triumf átor  byl  a  Caesara  měl  vzhled, 

na  hrdé  kvadrize    jenž  v  Řím  se  chystá  vjet. 

Když  podívané  té  jsem  překonala  trýzeň, 

tu  slova  zazněla:  „Přej   komukoli  přízeň, 
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jíž  mně  jsi  povinna.  Až  shasne  dnešní  den, 
pak  nad  mužem  si  plač,  jímž  já  byl  zastíněn." 
Tu  zaúpěla  jsem  bez  síly,  bez  života. 
A  hříšných  křesťanů  se  přihrnula  rota, 
by  v  skutek  uvedla  zlou  hrozbu:  nebohý 
můj  manžel  sokovi  byl  vržen  před  nohy. 
A  tu  jsem  o  pomoc  se  obrátila  k  otci. 
Ach!  ^jev  to  nejhorší  té  hrůzyplné  noci, 
můj  otec  přikvapil  a  zvedl  dýky  hrot, 
by  Polyeúktovi  v  hruď  bezbrannou  jej   vbod. 
Tu  příliš  kťutý  bol  mi  přerval  moje  sněni; 
choť  zabil,  vrahové  se  stiší  nasycení; 
já  nevím,  v  který  čas  ho  zabili,  ni  čím; 
že  všichni  jeho  smrt  však  uchystali,  vím. 
To  tedy  byl  můj  sen. 

Sírařonika:  Ba,  příšerný  je  vskutku, 

však  statečný  váš  duch  se  musí  vzepřít  smutku; 
tak  sama  o  sobě  ač  hrůzná  vidina, 
přec  k  bolné  předtuše  snad  není  příčina. 
Nač  bát  se  mrtvého?  Nač  před  otcem  se  chvíti, 
když  zeť  ho  v  úctě  má,  on  k  zeti  lásku  cítí, 
když  správnou  volbou  sám  vás  jemu  za  choť  dal, 
by  na  základě  tom  svou  vládu  budoval? 

Pavlína:  To  také  on  mi  dél  a  tuchám  smál  se  mojím. 

I  svodů  křesťanských  i  piklů  však  se  bojím. 

Mám  strach,  že  na  choti  ten  rozkacený  dav 

se  pomstí  za  množství  mým  otcem  sťatých  hlav. 

Strařonika:  Jich  sekta  bez  smyslu  a  svatokrádežná  je, 
a  při  svých  obětech  zná  kouzelnické  taje, 
jich  vztek  však  netroufá  si  potřísnit  náš  chrám: 
na  bohy  míří  jen  a  neplatí  přec  nám. 
Vždy  přísněj,  krutě j  vždy  jich  odpor  nutno  sevřít, 
však  trpí  bez  reptu  a  slastí  je  jim  zemřít; 
za  státní  zločince  ač  vyhlášeni  jsou, 
přec  nelze  prokázat  jim  vraždu  jedinou. 

(Scéna  4.)  Pavlinin  otec  Felix  rozrušen  přichází  dceři  zvěstovat,  že  ně- 
kdejší její  milenec  Severus  byl  mylně  vyhlášen  za  mrtvého:  je  živ,  stal  se 
milcem  císařovým  a  přichází  do  hlavního  města  Arménie,  prý,  aby  vykonal 
děkovnou  obět,  ve  skutečnosti  však  asi  proto,  že  se  chce  znovu  o  Pavlínu 
ucházeti. 
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Akt  druhý. 

(Scéna  1.)  Vojevůdce  Sevcrus  přiznává  se  svému  druhu  Fabiánovi,  že 
pravým  podnětem  k  jeho  cestě  byla  láska  k  Pavlíně;  ke  svému  zděšení  se 
dovídá,  že  se  Pavlína  vdala. 

Severus:  Má  ráda  jiného,  kdos  jiný  její  muž! 

S  c  é  n  a  2. 

Severus,  Paulina,  Strařonika,  Fdhitírius. 

Pavlína:  A  že  ho  milují,  mně  omluv  třeba  není: 
nechť  jiný  utíká  se  ke  lži,  k  lichocení, 
mé  duše  vznešené  je  nedůstojná  lest. 
Tvou  zkázou  nebyla  o  záhubě  tvé  zvěst: 
Mně  kdyby  nebesa  vši  volnost  byla  přála, 
tvé  ctnosti  samotné  já  byla  bych  se  vzdala, 
a  krutá  nepřízeň  tvých  počátečních  běd 
tvým  vzepřít  zásluhám  by  nebyla  se  smět. 
Já  v  tobě  takou  zář  jsem  viděla  i  chválu, 
že  tebou  zastíněn  byl  nejšťastnější  z  králů; 
však  moje  povinnost  mi  jiný  vtiskla  řád, 
bych  muže  zvolila,  jejž  chce  mi  otec  dát: 
Nuž,  kdybys  k  moci  té,  již  mužnost  zaručuje, 
byl  přidal  zlata  lesk,  jejž  žezlo  vyzařuje, 
a  kdyby  otec  byl  mi  vnukal  nenávist  — 
můj  mohl  slyšet  vzdech,  však  ve  zraku  přec  číst, 
že  jsem  ho  poslušná,  můj   rozum  nad  vášněmi, 
nad  záští,  nad  vzdechy  byl  vítěz  nade  všemi. 

Severus:  Ó,  jak  jsi  blažena,  že  malý  stesk  a  vzdech 
tě  lehce  vyléčí  z  tvých  rozrušení  všech  í 
Tak  svrchovaná  vždy  jsi  královna  svých  přání, 
tak  změna  nejkrutší  ti  v  klidu  nezabrání: 
Od  lásky  planoucí  se  můžeš  v  neštěstí 
až  ku  lhostejnosti,  až  k  zášti  přenésti, 
svou  věrnost,  důslednost  dáš  mileráda  v  sázku, 
neb  v  záští  náklonnost  a  v  odpor  změníš  lásku. 
Kéž  lehounká  tvá  ctnost  či  lehká  mysl  tvá 
mé  duši  zničené  jen  trochu  klidu  dá! 
Vzdech,  slza,  alespoň  hlas  slitováním  jatý 
mne  mohly  usmířit  s  tím  hořkým  citem  ztráty; 
nad  láskou  ochablou  by  rozum  vládu  měl, 
já  byl  bych  lhostejný,  ba  snad  bych  zapomněl, 
můj  cit  by  příště  tvým  dal  příkladem  se  vésti 
a  v  cizím  náručí  snad  nalezl  bych  štěstí. 
Ty  příliš  rozkošná,  jíž  příliš  byl  jsem  jat, 
zda  milovalas  mne?  Zda  láskou  lze  to  zvát? 
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Paulina:  Můj  pane,  sátn  to  víš,  a  víc  mi  nelze  říci. 

Ach,  kdyby  v  duši  mé  zhas  plamen  doutnající, 

ó,  bozi,  jaký  bol  bych  mohla  potlačit! 

Je  pravda,  rozum  můj  že  tlumí  všechen  cit; 

však  vůle,  vášeň,  pud  ač  jsou  jím  ovládnuty, 

jim  nevládne  co  král,  však  jako  tyran  krutý, 

a  třeba  nehnuta  spí  duše  hladina, 

jest  její  nitro  vír  a  vzpoura  jediná: 

Mne  kouzlo  jakési  vstříc  tobě  stále  žene; 

můj  rozum  silný-li,  tVé  nitro  víc  je  cenné, 

a  stále  je  to  týž,  jenž  roznítil  mne,  čár, 

a  stále  silněji  se  ve  mně  vzmáhá  žár, 

neb  nad  tvou  hlivou  plá  moc  taková  i  sláva, 

že  všecko  před  tebou  vždy  na  ústup  se  dává; 

tvá  ctnost,  tvůj   jemnocit  mne  nikdy  neraní, 

tvůj    věhlas   překonal   mé   očekávání. 

Však  stejná  povinnost,  jež.  zvítězila  v  Římu 

a  zde  jež  vydala  mne  muži  mocnějšímu, 

též  nyní  rozlomí  to  kouzlo  přemccné, 

jež  ničí  duši  mou  a  přec  jí  nepohne! 

Toť  ctnost,  jíž  za  obět  má  padnout  naše  touha 

a  kterou  schvaluješ,  ač  jazyk  tvůj  se  rouhá. 

Jen  dál  broj  proti  ní,  však  přísnost  její  chval, 

jíž  zmírá  srdce  mé,  jíž  také  tys  se  vzdal: 

Vždyť  nezaslouží  ctnost,  jež  upřímná  je  méně, 

by  velký  Severus  své  srdce  připial  k  ženě. 

Seóerus'  Ó,  promiň,  paní  má,  můj   zaslepený  žal, 

jenž  pro  svou  přemíru  tvou  cenu  neuznal: 

Já  zval  jsem  nevěrou,  já  zval  jsem  zločinností, 

v  čem  byla  zásluha,  v  čem  triumf  povinnosti. 

Mým   smyslům    zoufalým    rač,    prosím,    zatajit, 

jak  velká  ztráta  má,  jak  vznešený  tvůj  cit, 

skryj   soucitně  svou  ctnost,  jež  tak  bez  příkladu  je 

a  zdvojuje  můj   žár,  tím,  že  nás  odlučuje; 

kéž  spíše  chyby  tvé  mi  viditelný  jsou, 

by  zdusily  můj   bol  a  spolu  lásku  mou.         (Příště  dáie.) 
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Mezi  Francií  a  Německem  do- 
chází konečně,  jak  se  podobá,  k  vy- 
rovnání v  otázce  marocké.  Nelze  to 
posud  nazvati  koncem  celého  pro- 
blému, který  již  tolikrát  vzrušil  neje- 
nom diplomacii,  nýbrž  i  celou  E- 
vropu,  a  vedl  i  k  nebezpečí  války, 
ale  přes  to  je  jisto,  že  úspěchem 
írancouzsko-německého  vyjednávání 
byla  odstraněna  nejnebezpečnější 
část  záležitosti,  která  ustavičně  hro- 
zila, že  z  otázky  převážně  hospodář- 
ské přejde  v  otázku  cti  a  prestiže, 
poněvadž  jde  o  dva  historické  pro- 
ti\níky,  kteří  mají  mezi  sebou  ne- 
vyrovnaný účet.  Poněvadž  je  zřejmo, 
že  Marokko  nedovede  udržeti  svou 
suverenitu,  tvořily  by  jeho  vnitřní 
zii  atky  snad  na  dlouhou  řadu  let 
ustavičné  nebezpečí,  že  se  Francie  a 
její  přátelé  s  Německem  nepohod- 
nou o  výklad  smlouvy  v  Algeciras, 
o  které  je  už  nyní  úplně  zřejmo,  že 
se  nedá  déle  držeti.  Politická  práva, 
kterých  se  Francii  za  příčinou  udr- 
žení pořádku  v  Marokku  dostalo, 
vedla  už  r.  1908 — 9  ke  známé  aféře 
německých  sběhů  cizinecké  legie, 
kteiých  se  Německo  bezprávně  uja- 
lo, obě  země  dostaly  se  tehdy  do 
krajního  napětí,  které  bylo  ještě 
stupňováno  současnou  bosenskou 
krisí,  a  jenom  zakročením  Eduarda 
VII.  podařilo  se  tehdy  docíliti  ne- 
očekávaného smíru,  ve  kterém  Ně- 
mecko uznalo  zvláštní  politické 
postavení  Francie.  Ale  na  zastavení 
marocké  anarchie  to  ještě  nestačilo, 
vnitřní  boje  trvaly  dále  a  donutily 
ot  rozeného  Muleje  Hafída,  aby  se 
přímo  obrátil  o  pomoc  k  Francii. 
Francouzské  vojsko  obsadilo  hlavní 
město  Fez,  tu  však  se  potkalo  s  roz- 
hodným protestem  Německa.To  ved- 
lo ke  značnému  zhoršení  styků  obou 
zemí,  jež  dosáhlo  vrcholu,  když  v 
prvních  dnech  července  Německo, 
„na  ochranu  svých  ohrožených  pří- 
slušníků", jak  prohlásilo,  vyslalo  do 
přístavu  Agadiru  dělovou  lod.  Vše- 
némci,  kteří  tento  krok  považovali 
za  schválení  svých  plánů  na  dobytí 
západního  Marokka,  spustili  válečný 
pokřik,  a  poněvadž  se  německá  vlá- 


da skutečně  nenamáhala,  aby  svoje 
jednání  vysvětlila  jinak  než  onou  ni- 
cotnou záminkou,  zdálo  se,  že  diplo- 
matům skutečně  již  došly  všecky  ar- 
gi<menty,  a  válka  je  přede  dveřmi. 
Bylo  totiž  zřejmo,  že  za  žádných 
okolností  Francie  nedá  se  Němci  při- 
niěti  k  tomu,  aby  jim  bez  jakéhoko- 
liv jejich  namáhání  postoupila  podíl 
z  državy,  která  ji  už  stála  a  ještě 
bude  státi  tolik  lidských  i  peněžních 
obětí.  Francie  byla  by  ostatně  mimo 
to  utrpěla  i  přetěžkou  politickou  rá- 
nu, kdyby  byla  Německu  ustoupila 
za  okolností,  které  se  navlas  podo- 
bají ultimatu  anebo  vydírání.  Zdá  se, 
že  tyto  okolnosti  byly  německé  vlá- 
dě Francií  a  také  asi  Anglií  velmi 
zřetelně  vyloženy,  neboť  pojednou 
roznesla  se  zpráva,  že  německá  vlá- 
da na  državu  v  Marokku  nikdy  ne- 
myslila a  je  nyní  hotova  nečiniti  tam 
francouzské  politice  žádných  překá- 
žek, dostane-li  se  jí  záruky  pro 
hospodářské  zájmy  jejích  poddaných 
v  Marokku  a  mimo  to  části  fran- 
couzského Konga.  Francii  se  podi- 
vuhodným způsobem  podařilo  smí- 
řiti veřejné  mínění  s  faktem,  že  se 
Německu  už  podruhé  má  dostati 
francouzské  půdy,  a  smlouvání  za- 
počalo. Než,  jenom  na  chvíli  se  po- 
dobalo, že  ze  záležitosti  politické 
stala  se  obchodní.  Záhy  byla  evrop- 
ská veřejnost  vzrušena  neobyčejně 
bojovnou  řečí  anglického  ministra 
I.loyda  George,  za  kterou  se  něme- 
cký liberální  tisk  na  dosavadního 
domnělého  přítele  a  pacifistu  prud- 
ce obořil,  Anglie  vůbec  stala  se  po 
celou  dobu  jednání  terčem  německé 
nenávisti,  jakmile  bylo  zřejmo,  že 
nepřipustí,  aby  Německo  v  Marokku 
nabylo  jediné  pídě  půdy.  Ba  nená- 
vist k  Anglii  šla  tak  daleko,  že  i  na 
ntjchauvínističtější  německé  kruhy 
zdál  se  působiti  polozakrytý  ú- 
mysl  nebýti  vůči  Francii  příliš  nepo- 
volným, aby  tím  nebyla  vháněna  do 
náručí  Anglie,  a  aby  tím  Německo 
mělo  i  do  jisté  míry  uvolněné  ruce 
pjoti  nenáviděné  ostrovní  říši,  která 
je,  jak  se  zdá,  definitivně  jeho  nej- 
nebezpečnějším    soupeřem.      Avšak 
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Francie  dávala  málo  na  jcvo,  že 
oceňuje  občasné  nadbíhání  svého 
soupeře,  jenž  se  tak  změnil  od  té 
dcby,  co  ještě  císař  Vilém  II.  mluvil 
v  Tangeru  svou  známou  řeč  o  za- 
chování neodvislosti  Marokka.  Fran- 
corzská  diplomacie  neukázala  tento- 
kráte ani  stín  slabosti.  Vedla  vyjed- 
r.évání  s  Německem  jako  věc,  na 
které  jí  příliš  nezáleží.  Bylo  v  ní  o- 
slatně  dosti  hlasů  pro  to,  aby  se  ne- 
šlo do  Fezu,  poněvadž  nutno  oče- 
kávati, že  se  tím  celá  marocká  o- 
tazka  zase  rozvine  a  povede  k  nut- 
nému řešení  pomocí  kompensací, 
kdežto  při  pomalém  vývoji  může 
Francie  celé  Marokko  zvolna  pro- 
niknouti sama.  Jeden  z  těchto  poli- 
tiků byl  Delcassé.  Události  značně 
ho  rehabilitovaly.  Původce  entcnty 
s  Anglií  padl  sice  ve  chvíli  slabosti 
frarcouzské  politiky  přes  německé 
hrczby,  ale  podařilo  se  mu  pomstíti 
se,  povaliti  Clémenceaua,  jenž  ho 
druhdy  vypudil  z  kabinetu,  stal  se 
opět  ministrem  a  věnoval  se  obnově 
zanedbané  mariny  s  takovým  úspě- 
chem, že  při  skvělé  toulonské  pře- 
hlídce lodstva  neodolal  a  na  rehabi- 
litaci Francie  i  svou  vlastní  pronesl 
sebevědomou  řeč,  ve  které  srovnal 
německé  a  francouzské  lodstvo  a 
ujistil  francouzské  veřejné  mínění, 
že  může  s  úplným  klidem  hleděti 
budoucnosti  vstříc.  Mluví-li  se  takto 
o  klidu,  budí  to  obyčejně  nepokoj, 
a  tak  se  stalo  i  tentokráte,  ovšem 
jen  v  Německu.  Stupňováno  to  bylo 
dojmem,  že  vyjednávání  vázne,  a  ná- 
hle zahájenou  kampaní  francouzské- 
ho tisku,  ze  které  vyšlo  na  jevo, 
že  si  Německo  zajištění  svého  rov- 
itcprávného  postavení  v  Marokku 
představuje  jako  nabytí  řady  privi- 
legií, jmenovitě  pokud  se  týče  ve- 
řejných prací.  To  bylo  z  francouz- 
ské strany  velmi  energicky  zamít- 
nuto. A  nyní  potkalo  pana  Kider- 
len-Wáchtera,  jenž  se  až  dosud  chlu- 
bil svou  protahovací  taktikou,  jež 
prý  uvádí  Francii  v  nervositu,  nemi- 
lé překvapení.  Německá  veřejnost, 
dávno  už  zneklidněná  ustavičnými 
skoky  své  diplomacie,  počala  se  po- 
jednou chvěti  před  nebezpečím  vál- 
ky, a  v  několika  městech  vrhli  se 
vkladatelé  na  spořitelny  a  začali  vy- 


bírati své  vklady,  obávajíce  se,  že 
vláda  v  nastávající  válce  je  zabaví. 
A  současně  počaly  se  na  bursu  sy- 
pati papíry  menších  spekulantů,  sve- 
dených předchozí  přemrštěnou  haus- 
sou,  velké  banky  z  obavy  před  na- 
stávajícími událostmi  zdráhaly  se 
zakročiti,  a  začal  strašný  pád  kursů, 
při  kterém  rázem  byla  smetena  celá 
řada  existencí  a  závodů.  Jednotlivé 
papíry  klesly  o  20,  30,  ano  i  40  pro- 
cent. Je  to  hotový  debacle  něme- 
ckého hospodářství,  značně  ostatně 
skiývaný  tím,  že  daleko  všecky  ztrá- 
ty nedostanou  se  ani  do  veřejnosti. 
Na  tyto  černé  dny  budou  v  Něme- 
cku ještě  dlouho  pamatovat.  Ně- 
n^.ecké  bursy  ukázaly  opětně  svoji 
známou  slabost  proti  všem  náhlým  o- 
ticsům,  a  zaplatily!  ji  tak  draze,  že 
to  v  hospodářském  životě  zanechá 
trvalé  stopy,  Německo  ostatně  i  ji- 
nak trpí  za  svou  násílnickou  politiku, 
která  dovede  jenom  stavěti  před  ho- 
tové události,  anebo  hroziti  válkou. 
Německá  industrie  pohřešuje  za- 
kázky starých  zahraničních  zákaz- 
níků, obchodní  cestující  vracejí  se 
z  bezúspěšných  cest,  odbyt  vázne, 
a  to  v  cizině  i  doma:  to  jsou  všecko 
následky  nepřátelství,  které  něme- 
cká politika  budí  za  hranicemi,  po- 
něvadž se  stále  spoléhá  jenom  tia  ar- 
máau  a  zapomíná  na  různé  slabosti, 
které  se  pak  v  rozhodné  chvíli  uká- 
ží. Nyní  se  ukázalo,  jaké  ohromné 
požadavky  kladla  by  moderní  válka 
na  hospodářský  život  národa.  Sta- 
čilo válečné  nebezpečí,  které  vláda 
co  nejrozhodněji  popírala,  a  už  se  na 
německé  bursy  přihnala  derouta.  Za 
takových  poměrů  ovšem  těžko  bylo 
sledovati  dále  taktiku  protahovací. 
Pod  naléháním  německé  finance  na- 
byla zase  diplomacie  více  smyslu 
pro  to,  co  je  možné,  upustila,  jak  se 
s  určitostí  podobá,  od  svých  nároků, 
spokojujíc  se  v  Marokku  pouhou 
paritou  s  ostatními  státy,  a  zbytek 
otázky,  kompensace  ve  francouz- 
ském Kongu,  nebude  už  asi  činiti 
valných  obtíží.  Sluší  ovšem  uvážiti, 
co  vlastně  Francie  získává:  slib  Ně- 
mecka, že  nebude  v  Marokku  pře- 
kážeti francouzské  politice,  která 
převezme  kus  po  kuse  suverénní 
funkce  sultánovy.    Jinak  trvá  smlou- 
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va  V  Algcciras  uzavřená,  ve  které 
zaručena  suverenita  a  celistvost  Ma- 
rokka,  a  ke  změně  nutno  opatřiti 
souhlas  ostatních  všech  států,  které 
smlouvu  podepsaly.  Nelze  se  tedy 
diviti  přání  Francie,  aby  Německo, 
davši  si  zaplatiti  za  Marokko,  samo 
nyní  u  ostatních  5  států  prosadilo 
zrušení  smlouvy,  kterou  druhdy 
proti  Francii  vyvolalo.  Že  tím  de- 
savouuje  řeč  svého  císaře  v  Tan- 
gem, do  toho  dnes  zajisté  nikomu 
jinému  nic  není.  Získává  za  to  za- 
jištěnou naději  na  vykořistění  neo- 
byčejně bohatých  marockých  lo- 
žisk  a  kus  territoria,  o  jehž  ceně 
ovšem  se  hlasy  velmi  různí,  jež  však 
přináší  mu  přístup  k  moři.  Zí- 
skává-li  však  tímto  odbytným  také 
něco  v  Evropě,  je  krajně  pochybno. 
Hospodářská  kalamita,  která  je 
potkala,  byla  všude  ihned  politicky 
proti  němu  vykořistěna,  váha  jeho 
hrozeb  velice  klesla,  pověst  stá- 
lého ohrožovatele  míru  a  tím  i  ho- 
spoaařské  prosperity  světa  mu  zů- 
stala, ba  anglický  vyslanec  ve 
Vídni  užil  zcela  klidně  výrazu;  Ně- 
mecko provokuje,  v  rozmluvě,  o  níž 
věděl,  že  bude  publikována.  Sblí- 
žení s  Francií  nenastalo.  Francouzský 
kapitál  se  už  dříve  pomstil  tím,  že 
počal  berlínskou  bursu  hromadně 
opouštěti  právě  když  ho  nejvíce  po- 
třebovala, a  francouzské  veřejné  mí- 
nění tentokráte  nejenom  že  ucítilo 
všecku  starou  nenávist,  nýbrž  nau- 
čilo se  ji  také  mírniti,  ne  už  pocitem 
nejistoty,  nýbrž  přesvědčením,  že  je 
doma  vše  v  pořádku  a  nikdo  ne- 
ryslí    na    nečestný    ústup. 


Padl  P,  A,  Stolypin,  mini- 
sterský předseda,  jenž  vyvedl  Rusko 
z  revoluce,  padl  jako  oběť  těch, 
které  porazil,  ale  jimž  se  také  po- 
ctivě snažil  vzíti  i  morální  půdu.  Do 
byrokracie  vstoupil  pozdě,  až  roku 
1906  za  Goremykina,  kdy  zaujal  mi- 
nisterstvo vnitra.  Když  brzy  na  to 
r.  zpuštěna  první  duma,  stal  se  sám 
ministerským  předsedou  a  zahájil  lo- 
potnou práci  navrátiti  Rusku  po- 
řádek a  pokoj  a  tím  i  podmínky  dal- 
šího pokroku.  Vrhl  se  napřed  proti 
revoluci,   protože   to   bylo    nezbytné, 


a  dosáhl  opravdu  toho,  že  se  Rusku 
vrátil  klid.  Ale  liberální  státník  mu- 
sí! při  tom  proti  nezákonému  sa- 
hati rovněž  po  nezákonném,  mu- 
sil  užívati  v  celém  rozsahu  ruské 
policie,  a  to  ho  rozvedlo  s  liberály 
druhé  dumy.  Aby  měl  se  o  koho 
opírati,  rozpustil  dumu  a  oktrojoval 
volební  řád,  jenž  měl  opatřiti  za- 
stupitelstvo vládě  bližší.  Než  tím  do- 
cílil, že  s  konservativci  pronikla  do 
nové  dumy  řada  nejkrajnějších 
živlů  pravice.  Pokrok  a  svoboda 
byly  nyní  ohroženy  ne  už  z  leva, 
nýbrž  z  pravá;  vláda  zvolna  opou- 
štěla reformní  programm,  až  zbyly 
pouhé  opravy  agrární,  ale  ani  to  ne- 
stačilo krajním  živlům,  které  bo- 
jují přímo  proti  existenci  zákono- 
dárných sborů  a  žádají  návrat  k 
úplnému  absolutismu.  Tu  se  Stoly- 
pin pokusil  dáti  Rusku,  co  mu 
chybělo;  státní  stranu,  která  by 
stála  uprostřed  a  našla  si  přívržence 
v  intelligenci  a  střední  třídě.  Jejím 
programem  měl  býti  ruský  naciona- 
lismu, národní  hrdost,  které  by- 
le tolik  třeba  ruské  intelligenci, 
otřesené  ve  svém  národním  vědomí 
válečnou  porážkou  a  honící  se  za  vi- 
dinami cizích  civilisací.  Ale  prudká 
ríla  národa,  navracejícího  se  ko- 
i  pčně  k  sobě,  nenašla  tu  pravou 
míru.  Nationalismus  neobrátil  se  na 
venek,  nechtěl  učiniti  Rusko  slo- 
vanským a  silným  ve  světě,  nýbrž 
zvrhunl  se  chauvinismus,  příkře  za- 
hrocený  proti  neruskému  obyvatel- 
stvu, jmenovitě  proti  Polákům.  A. 
Stolypin  nedovedl  se  mu  postaviti 
na  OQpor,  svolil  k  dělení  členů  zá- 
padních zemstev  na  ruské  a  polské, 
i  k  odtržení  Cholmské  Rusi  od 
Polska  jako  ceně  za  to,  že  Poláci 
dostanou  samosprávu.  Západní  zem- 
stva  však  oktrojoval,  nedal  je  pro- 
vésti ústavně,  tak  že  se  proti  němu 
postavil  pro  porušení  ústavy  i 
říšský  sovět.  To  se  zdálo  být  po- 
čátkem jeho  konce,  třebas  demise 
jeho  nebyla  přijata.  Avšak  smrt 
zbsvila  ho  dalšího  boje  se  zákono- 
dárnými sbory,  A  postavíme-li  se 
na  stanovisko  vzdálenější  okami^i- 
tých  politických  ohledů,  na  stanovi- 
sko historické,  pak  můžeme  říci,  že 
s-nrt    ukončila    zde  život    věnovaný 
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r>ze  modernímu  hrdinství,  které  ko- 
ná to,  co  uznává  se  za  správné,  ne- 
počítajíc, kdy  za  to  zemře.  Mezi 
fanatiKy  náboženské  přímo  vášnivo- 
sti,  žijící  mezi  bídou  a  knihami  vzdá- 
lené plodného  života,  nikdo  není 
jist,  zda  nebude  jednoho  dne  prohlá- 
šen za  hodno  smrti.  P.  A.  Stolypin 
uchýlil  se  na  právo,  ale  při  tom  vrá- 
til Rusku  klid,  který  naprosto  není 
bývalým  klidem  hrobu,  a  byl  mu- 
žem velké  síly  ducha  a  ohromné, 
zocelené  vůle.  Že  umřel  tajnou  poli- 
cií a  pro  styky  s  tajnou  policií,  bude 
míti  ráz  anekdoty.  Ale  co  řekl  v  du- 
mě. ,,Vy  potřebujete  velikých  otře- 
sů,  my  potřebujeme  velkého  Ruska", 
to    zůstane    pravdou. 


Úspěchu,  jejž  nelze  podceňovati, 
dopracovali  se  uherští  Slováci 
na  poli  školském.  Vláda  splnila  je- 
den z  požadavků  memoranda,  které 
jí  letos  předložila  národní  strana 
slovenská.  Vydala  nařízení  státním 
učitelským  ústavům,  které  jsou  v 
krajích  slovenských,  aby  s  novým 
školním  rokem  1911 — 1912  počalv 
vyučovati  slovenčině  jako  povinné- 
mu předmětu.  Opatření  to  není  jenom 
splněním  jednoho  z  kulturních  po- 
stulátů slovenských,  nýbrž  je  spolu 
i  nepřímým  a  nezamýšleným  dozná- 
ním vlády,  že  učitel  ve  slovenských 
krajích,  má-li  zdárně  plniti  své  po- 
slání, musí  uměti  slovensky.  A  to 
znamená,  že  učitel  při  maďarském 
svém  vyučování  —  má-li  míti  vy- 
učování jeho  vůbec  jaký  smysl  a  vý- 
sledek —  musí  si  vypomáhati  slo- 
venčinou. 

I  jinak  vláda  Khuenova  se  snaží, 
aby  národnosti  daly  se  svésti  k 
víře  v  její  dobrou  vůli.  Chrání  je 
aspoň  od  nejpříkřejších  bezpráví 
svých  úředníků  a  vyvarovává  či- 
nům, jež  dříve  před  zrakem  kul- 
turní Evropy  činily  z  Uher  poloasij- 
ský  stát.  Tak  na  př.  ve  věci  vrbov- 
ské  filiálky  novoměstské  Ludové 
Banky  bylo  rozhodnuto  proti  opa- 
třením služného  Rákóczyho  a  Fil- 
bergera.  Rákóczy  totiž  z  podnětu 
Fiibergerova  zabavil  v  Ludové  Ban- 
ce ve  Vrbovém  peníze,  které  — 
prý  —   byly   ,, nedovolenou   sbírkou' 


sebrány  na  slovenské  studentské  sti- 
peridium.  Nyní  nitranský  podžupan 
Langnammer  — ,  když  banka  inter- 
venovala před  tím  u  samého  mini- 
sterského předsedy,  —  nařídil,  aby 
byly  bance  okamžitě  vráceny 
všechny  zabavené  peníze  i  vkladní 
knížky.  Jiným  projevem  mírnějšího 
směru  vládního  je  omilostění  Hoch- 
štetňanů.  R.  1909  bylo  odsouzeno 
15  Hochštetňanů  k  vězení  od  2  do 
6  měsíců  proto,  že  prý  zpívali  pan- 
slávské  písně  a  že  prý  vztáhli  ruku 
na  riochštetňanského  rychtáře.  Ny- 
ní všech  15  odsouzenců,  z  nichž  te- 
pive  jeden  nastoupil,  ale  nepřetrpěl 
trest,  dostalo  milost.  Rovněž  pokud 
šlo  o  slavnost  na  paměť  stého  vý- 
/(•čí  narození  M.  M,  Hodži,  sloven- 
ského spisovatele  a  buditele,  na- 
pravila vláda  svévoli  svých  podří- 
fených  úřadů.  Štubňansko-teplický 
služný  Zaborszky  slavnost  zakázal, 
poněvadž  by  ohrožovala  —  vlaste- 
necké city!  Na  zakročení  M,  Duly, 
místopředsedy  slovenské  národní 
stiany  však  byl  zákaz  slavnosti 
zrušen.  Ovšem  ani  za  této  mírné 
éry  nejsou  Slováci  zcela  prosti  pro- 
následování. Tak  v  září  musil  na- 
stoupiti trest  měsíčního  vězení  M. 
Líchard  pro  článek,  otištěný  již  roku 
1909  v  Slovenském  Týždenníku  proti 
Apponyiho  školským  zákonům.  A 
nyní  zahájeno  bylo  vyšetřování 
proti  zodpovědnému  redaktoru  Týž- 
denníka  pro  článek  „Zo  šaríšského 
pašaliku". 

I  na  poli  církevním  zaznamená- 
vají Slováci  úspěch.  V  Sarvaši  na 
Dolní  zemi  Uherské  před  dvěma 
lety  počali  zaváděti  maďarštinu  do 
kostela;  zatím  tak,  že  střídali  slo- 
venské kázání  s  maďarským,  ač 
tam  Maďarů  téměř  není  (i  dle 
úředního  sčítání  je  tam  68  procent 
Slováků).  Proti  tomu  letos  prote- 
stovali Slováci  k  seniorálnému  kon- 
ventu, který  maďarská  kázání  zrušil. 

Z  katolické  strany  je  význam- 
ným podnikem  Spolek  sv,  Vojtěcha, 
jehož  národní  význam,  kdyby  ve- 
dení spolku  bylo  méně  církevnické, 
by  mohl  býti  ještě  značnější,  než  je 
dv  sud.  Spolek,  jehož  letošní  valné 
hromady  se  účastnilo  na  200  čle- 
nů   a    mezi    nimi  as    čtvrtina  kněží, 
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má  26.189  údů,  z  nichž  loni  nově 
přistoupilo  1537.  Spolek,  jehož  čin- 
nost je  vydavatelská,  utržil  za  kni- 
hy 64,666  K  20  h  a  na  členských 
příspěvcích  přijal  37.660  K  25  h. 
Jcikého  rázu  je  vydavatelská  čin- 
nost Sv.  Vojtěcha,  svědčí  program 
její  pro  r.  1912.  Za  podílové  knihy 
jsou  určeny:  „Sv.  Alžběta"  —  „Ukři- 
žování milosrdenství"  —  „O  tisku" 
—  „Zábavná  čítanka"  a  kalendář 
„Poutník".  Z  podnětů  na  valné  hro- 
maaě  spolkové  sluší  zaznamenati 
\ýzvu,  aby  se  v  kněžských  seminá- 
řích vyučovalo  slovenčině.  Že  je  to- 
ho svrchovaně  třeba,  doložila  před- 
náška dra  Okánika  o  kulturních  ú- 
kciech  kněžstva,  jenž  si  ztěžoval,  že 
literární  produkce  kněží  je  slabá;  a 
je  to  vysvětlitelno,  když  mnozí  kně- 
ží nenabyli  ani  příležitosti  naučit  se 
řádně  slovensky  psát.  Konečně  není 
bez  významu,  že  valné  shromáždění 
Sv,  Vojtěcha  má  se  na  příště  konati 
každeno  roku  v  jiném  slovenském 
místě.  Ale  ovšem  je  jedna  podmínka 
zdárného  působení  spolku;  aby  ne- 
zabočoval  do  vod  klerikálních,  aby 
z  podniku,  sloužícího  národu  a 
církvi,  nestal  se  podnik  sloužící 
kněžské  rozpínavosti  a  nesnášeli- 
vosti, 

S  nejedním  z  kněží  mají  již  svou 
trpkou  zkušenost  i  Slováci,  Tak  na 
samém  vzpomenutém  shromáždění 
Sv,  Vojtěcha  snažil  se  Martin  Kollár 
zaujmouti  posluchače  proti  sloven- 
ským pokrokářům,  t.  j,  vlastně  proti 
slovenské  straně  národrí,  jež  je  je- 
dinou politickou  representací  Slová- 
ků, A  ještě  hůře  pochodili  Slováci 
s  Andrejem  Hlinkou,  který  nyní  se 
úplně  podrobil  biskupovi  Parvymu, 
jehož,  když  přijel  do  Ružomberka 
biřmovat,  slavnostně  vítal.  Se  slo- 
venské strany  to  bylo  ovšem  Hlin- 
koví vytknuto,  A  Hlinka  v  odpo- 
věd,  aby  zakryl  svůj  ústup  a  nedů- 
slednost, počal  dělati  —  klerikální 
poliuKu,  Vystupuje  proti  Slovenské- 
mu Týždenníku  a  Denníku,  jež  prý 
píší  protikatolicky,  a  spolu  pokouší 
se  podněcovati  Slováky  katolické 
piotí   evangelickým. 

Ale  i  jinde  zklamalo  národní 
stranu  slovenskou  přátelství.  Slo- 
vcnsKá    sociální    demokracie     agituje 


prudce  a  bouří  proti  slovenské  ná- 
rodní straně  proto,  že  chová  se  zdr- 
želivě vůči  Justhově  a  Košutově  ob- 
strukci  a  že  nebouří  proli  vojcn- 
skvm  požadavkům  vlády.  Při  tom 
slovenská  sociální  demokracie  je 
tak  nerozumná  a  nevybíravá  ve 
vclbě  svých  zbraní,  že  vyčítá  straně 
národní  i  styky  československé. 

Ostatně  stanovisko  Slováků  k 
obstrukci  je  zcela  korektní.  Vidí, 
že  obstrukce  není  bojem  za  vše- 
obecné a  rovné  právo  volební,  ný- 
brž jen  bojem  o  vládní  moc,  Justh 
spojil  se  opět  s  Košutem,  který 
jasně  a  nejednou  prohlásil,  že  jeho 
strana  připustí  volební  reformu 
pouze  takovou,  při  které  by  neutr- 
pěla hegemonie  madarská,  t,  j,  vo- 
lební reformu,  která  by  tedy  nespo- 
čívala na  rovném  právu.  Proti  to- 
mu slovenská  národní  strana  poža- 
duje všeobecné  a  rovné  právo  vo- 
lební a  za  jeho  cenu  smiřuje  se  s 
brannými  předlohami:  ,,Naše  ná- 
rodní strana  není  v  zásadě  proti 
zdokonalení  vojska.  Chceme-li  silnou 
říši,  která  by  byla  útulným  domo- 
vem pro  naše  národy,  musíme  chtít 
i  vojsko.  To  je  přirozené.  S  druhé 
strany  však  je  hospodářská  naše 
síla  následkem  loupeživého  panství 
dosavadních  vlád  a  madarónských 
stran  tak  vyčerpaná,  že  národ  a 
země  dnes  dalších  břemen  nesne- 
sou. Proto  musíme  žádat  ve  vládě 
takový  politický  směr,  který  by  při 
všeobecném  a  rovném  volebním 
právu  i  opravou  daňovou  a  oprava- 
mi hospodářskými  dodal  Uhersku 
novou  zdatnost  a  výkonnost."  Slo- 
váci přejí  si  tedy  přímo  junctim  me- 
zi předlohou  branou  a  opravou  vo- 
lební. 


Ze  středostavovské  politiky.  Roz- 
hodný krok  ku  zodbornění 
pokračovacích  škol  živno- 
stenských v  Praze,  Již  řadu 
let  naléhají  súčastněné  korporace 
a  odborné  kruhy  živnostenské  na 
reformu  pokračovacího  školství 
živnostenského.  Především  tu  jde 
o  požadavek  zodbornění  pokra- 
čovacího školství.  Splnění  požadav- 
ku tohoto  v  širší  míře  doposud  váz- 
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lo.  Arcif  jest  v  Praze  již  několik  od- 
borných pokrač.  škol.  Na  prvním 
místě  odb,  pokrač.  škola  zlatnická, 
přičleněná  k  denní  odb.  škole  pro 
klenotnictví,  zlatnictví,  stříbrnictví 
a  spřízněná  odvětví.  Škola  tato  jest 
výtečně  řízena,  dobře  zařízena  a  vy- 
žaduje značného  nákladu  vydržova- 
cího.  Není  na  to  za  daných  poměrů 
ani  pomyšlení,  že  by  ostatní  odbor, 
pokrač.  školy  mohly  býti  tak  vy- 
praveny. Jinou  odbornou  pokrač. 
školou  jest  škola  knihařská.  Má 
úplně  zařízené  dílny  a  potřebné 
stroje.  Náklad  na  ní  jest  tak  značný, 
že  stěží  by  bylo  lze  opatřiti  jej  i 
pro  školy  ostatní.  V  život  mohla  ve- 
jíti jen  pomocí  technolog,  průmysl, 
musea,  které  poskytlo  své  zařízení 
dílen  kursovních  i  účelům  školy.  By- 
ly podány  dobře  míněné  a  výborně 
odůvodněné  návrhy  na  postavení 
velké  ústřední  budovy  pro  školství 
pokračovací  v  Praze  a  na  úplné  osa- 
mostatnění tohoto  školství.  Sbor  o- 
bccních  starších  povolil  k  tomuto  cí- 
li dokonce  půl  mil.  korun,  leč  vázal 
své  věnování  podmínkami  nesplni- 
telnými. Snad  z  ohledu  na  přetížené 
pcplatnictvo,  snad  i  z  jiných  příčin 
nechtěl  následovati  krásného  pří- 
kladu města  Mnichova,  kteréž  zří- 
dilo 4  velké,  dílnami  opatřené  bu- 
dovy pro  pokračovací  školství  živ- 
nostenské v  různých  částech  města. 
Pioti  stavbě  ústřední  budovy  ur- 
čené výlučně  účelům  pokračovacích 
škol  vznášeny  však  také  námitky. 
Na  příklad  namítáno,  že  nákladná 
budova  tato  bude  jen  nepatrně  vy- 
užitkována.  Vždyť  vyučování  na  po- 
kračovacích školách  trvá  jen  7 — 8 
měsíců,  a  koná  se  z  pravidla  jen  na 
večer  a  v  neděli  dopoledne.  Nejde 
pouze  o  to,  postaviti  budovu,  ný- 
brž i  účelně  opatřiti  zařízení  dí- 
len a  vyučování,  V  O.  N.  (roč.  XIV.) 
praví  se  v  pozoruhodném,  byť  si  i 
poněkud  jednostranném  článku  o 
reformě  pokračovacího  školství  mi- 
mo jiné:  „Nebylo  by  ani  účelno,  ani 
možno  všeobecně  odpoutávati  po- 
kračovací školy  živnostenské  od 
škol  obecných  a  měšťanských,  a  z 
plavidla  nebude  možno,  ani  účelno 
zřizovati  pro  školy  pokračovací 
zvláštní    samostatné   budovy,    vypra- 


vené dílnami.  Výjimku  připouštíme 
pro  veliká  města  a  střediska  prů- 
myslu, leč  tu  pak  (na  př.  v  Praze) 
nevyhoví  nikterak  jediná  velká  ú- 
střední  budova  škol  pokračovacích, 
nýbrž  bude  nutno  umísťovati  odbor- 
né školy  pokrač-Jvací  a  dílny  pří- 
slušné dle  potřeby.  Valná  část  ře- 
mesel v  Praze  nesídlí  v  středu  mě- 
sta, nýbrž  tíhne  spíše  k  periferii, 
z  kteréžto  příčiny  acní  ústřední  bu- 
dova pro  pokračovací  školství  Pra- 
hy nebo  dokonce  Velké  Prahy  vů- 
be:.  rozumně  možnou.  Zvláště  bude 
nutno  využiti  školských  dílen  již 
stávajících,  na  př.  učebních  dílen 
státních  prům,  škol,  odb.  škol,  ú- 
st&vů  pro  zvelebování  živností  atd., 
čímž  mnohá  finanční  i  technická 
pctíž  se  překoná,"  Nelze  popříti,  že 
v  těchto  vývodech  upozorněno  v 
čas  na  některé  obtíže  řešení  celé  o- 
tázky,  a  že  —  ačkoliv  jen  letmo  — 
ukázána  cesta  k  brzkému  a  účelné- 
mu, arciť  postupnému  zodborňování 
pokračovacího  školství  živnosten- 
ského v  Praze, 

Z  nenadání  posunuta  otázka  zod- 
bornění  pokračovacího  školství 
pražského  v  stadium  praktického 
postupného,  avšak  všeobecného  ře- 
šení. Energickému  počinu  presiden- 
ta pražské  obchodní  a  živnostenské 
komory  podařilo  se  zjednati  komor- 
nímu technolog,  průmysl.  museu 
(ústavu  pro  zvelebování  živností)  za 
pomoci  zemského  výboru  novou, 
prostornou  a  účelnou  budovu,  kte- 
ráž bude  rozšířena  velikou  přístav- 
bou v  nádvorní  zahradě.  A  tu  oži- 
vena myšlenka,  aby  některých  ku':- 
soven,  dílen  a  zařízení  strojových, 
určených  pro  mistrovské  a  odbor- 
né, z  pravidla  denní  a  pouze  občas- 
né kursy  ústavu,  bylo  spolu  použito 
ku  večerním  cvičením  dílenským  ně- 
kterých škol  pokračovacích,  jimž  by 
se  tím  pro  praktické  vyučování  do- 
stalo nejen  místností,  nýbrž  i  po- 
třebného zařízení  dílen,  zatím  co  o 
umístění  theoretického  vyučováni 
jest,  anebo  může  býti  dostatečně  ob- 
cí postaráno  bez  všelikých  zvlášt- 
ních nákladů.  Vedle  toho  bude  tu 
lze  použíti  i  veškerých  doposud  při 
vyučování  získaných  zkušeností.  Ře- 
ditelství   pokračovacích    škol    živno- 
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stenských  v  Praze  a  ústřední  výbor 
těchto  škol  dohodl  se  v  příčině  té 
se  správním  výborem  technolog, 
průmysl,  musea  a  zbývá  již  jen  roz- 
řešiti některé  věcné  a  finanční  de- 
taily. Ujednání  toto  bylo  uvítáno 
příznivě  jak  v  zemském  výboru  král. 
Českého,  tak  i  v  c.  k.  ministerstvu 
veřejných  prací,  a  slíbena  závazně 
podpora  věci.  Tímto  řešením  bude 
docíleno  velmi  racionálního  a  in- 
tensivního využitkování  místností  i 
dílen,  jednak  ku  vzdělání  mistrů  a 
pomocníků  v  musejních  kursech, 
jednak  ku  praktickému  vzdělání 
učedníků,  žáků  pokračovacích  škol 
živnostenských.  Otázka  zodbornění 
pokračovacího  školství  živnosten- 
ského v  Praze  úplně  a  naprosto  tím 
aiciť  rozřešena  nebude,  neboť  v 
musejních  dílnách  bude  lze  umístiti 
jen  některé  školy  pokračovací  pro 
určitá  živnostenská  odvětví,  pro  něž 
se  v  museu  konají  pravidelně  kursy 
mistrovské.  Ukázána  a  proražena 
tak  však  cesta  další  práci.  Pronika- 
vý úspěch  tento  byl  možným  jen 
vzájemným  porozuměním  zúčastně- 
ných činitelů  pro  společnou  dobrou 
věc,  solidárním  postupem,  jenž  jistě 
přinese  nejlepších  výsledků.       — s  — 


Bytová  reíorma  v  Praze.  Rychle 
stoupající  činže  a  i  nedostatek  ma- 
lých bytů  v  Praze  vůbec  dal  v  po- 
sledních letech  v  pražském  obvodu 
povstati  as  20  bytovým  druž- 
stvům, jež  však  před  utvořením 
státního  fondu  bytového  až  snad  na 
jedno  neb  dvě  musela  setrvati  v  nu- 
cené nečinosti.  Teprve  založení 
fondu  tohoto  poskytlo  základ  pro 
rozvinutí  skutečné  jich  činnosti  a  tak 
lze  doufati,  že  dodělá  se  aspoň 
některé  z  nich  v  budoucích  letech 
pěkných  výsledků,  jak  dodělala  se 
jich  již  některá  družstva  venkovská. 

Z  malého  počtu  pražských  by- 
tových družstev,  jež  vykonala  na 
ten  čas  již  aspoň  část  svého  úkolu, 
sluší  na  prvém  místě  jmenovati 
pražské  bytové  družstvo 
úřednické.  Družstvo  toto  vy- 
stavělo podle  návrhu  arch.  Engla 
v  asanační  čtvrti  velmi  podařený 
družstevní    dům    nájemný,     jenž     byl 


znalci  prohlášen  za  nejvkusnější  a 
nejpraktičtější  ze  všech  dosud  v  Ra- 
kousku postavených.  Náklad  na  dům 
tento  obnáší  přibližně  '%  mil.  K  a 
byl  opatřen  jednak  z  podílů  člen- 
stva, jednak  zápůjčkou,  při  čemž 
vzata  druhá  3% ní  hypotéka  z  jubil, 
fondu  cis,  Františka  Josefa,  slouží- 
cího ku  podpoře  stavby  družstevních 
domů  úřednických.  Dům  pražského 
družstva,  počátkem  srpna  otevřený, 
nevyniká  však,  jak  třeba  zvláště 
vytknouti,  pouze  po  stránce  vněj- 
ší, nýbrž  může  i  vnitřním  rozdělením 
a  zařízením  sloužiti  za  vzor  všem 
podobným  budovám  soukromým.  Jak 
se  proslýchá,  nepřestane  družstvo 
však  s  budovou  touto,  jež  čítá  42 
bytů,  nýbrž  přikročí  již  v  nejbližší 
době    ka   stavbě   domů   dalších. 

Poněvadž  učí  zkušenost  ze 
všech  velkých  měst  zahraničních  i 
rakouských,  že  se  bytová  nouze 
velkoměstská  jedině  soukromými 
družstvy  a  sdruženími  napraviti  ne- 
dá, nýbrž  že  jest  tu  třeba  i  za- 
sáhnutí obcí,  jak  vidíme  to  v  Ra- 
kousku zejména  v  Budapešti,  Terstu, 
v  Linci,  na  Kladně  a  j.  usilují  pra- 
covníci, sdružení  v  Českém  zemském 
spolku  pro  bytovou  reformu  již  po 
delší  dobu  o  to,  aby  získali  vhodným 
způsobem  i  pražskou  obec  a  obce 
přrdměstské  ku  součinnosti  při  ře 
šení  této  nadmíru  důležité  sociální 
otázky  v  Praze.  Po  delších  pora- 
dách, konaných  jak  ve  spolku  sa- 
motném tak  í  v  sociální  komisi 
města  Prahy  založeno  ve  formě  spol- 
kově Kuratorium  ke  zlep- 
šení bytových  poměrů  v 
Praze  a  okolí,  jehož  úkolem 
bude  řešení  bytové  otázky  v  praž- 
ském obvodu  ve  velkém  slohu. 
Kuratoriu  má  poskytnouti  pražská 
obec  z  prvu  obnos  200,000  K  a  obce 
předměstské  100,000  K,  tak  že  mohlo 
by  s  použitím  státního  fondu  byto- 
vého v  nejbližší  době  býti  postaveno 
za  3  mil.  K  budov  s  levnými  byty. 
Věc  pokročila  tak  daleko,  že  hodlá 
Kiiatorium,  v  němž  bude  značný 
vliv  přirozeně  příslušeti  městským 
radám  pražské  i  předměstským,  snad 
již  z  jara  příštího  roku  dáti  se  do 
stavby. 
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Pokusy  o  řešení  otázky  drobného 
osobního  živnostenského  úvěru  dějí 
se  v  poslední  době  zejména  hoj- 
nějším zakládáním  zvláštních  živno- 
stenských úvěrních  družstev.  Ruch 
tento  není  novým.  Bez  mála  jíž 
pře«a  desíti  léty  instruktor  živn,  spo- 
lečenstev JUDr.  Karel  Polák  na- 
bádal k  soustavnému  zřizování  úvěr- 
ních družstev  v  rámci  živnosten- 
ských společenstev  (§§  114,  115  x 
živn,  řádu).  Snaha  ta  nesetkala  se 
všude  se  souhlasem.  Zejména  stře- 
disko českého  svépomocného  druž- 
stevnictví řivnostenského,  zemský 
jubilejní  úvěrní  fond,  nepřiklonil  se 
ku  snaze  instruktorově.  V  posled- 
ních létech  byly  snahy  o  zřizování 
úvěrních  družstev  oživeny.  Pokus, 
který  dříve  již  podniknul  spole- 
čenstevní  instruktor,  za  předpokladů 
arcif  poněkud  změněných,  podniká 
nyní  Ústředna  pro  záležitosti  živn, 
úvěru,  zřízená  ode  2  lét  při  mini- 
sterstvu veřejných  prací  ve  Vídni. 
A  téměř  současně  organisacc  někte- 
rých politických  stran  podněcují  zři- 
zování živn,  družstev  úvěrních,  V 
obou  případech  jde  o  soustavné  vy- 
volávání nových  živnostenských 
úvěren.  Zemský  jubil,  fond  úvěrní 
soustavné  akce  ku  zřizování  úvěren 
nikdy  z  dobrých  příčin  nepodnikal. 
Věděl  sice,  že  úvěrních  ústavů  ži- 
vnostenských není  všude  dostatek, 
vítal  však  zřizování  speciálních 
úvěrních  družstev  (záložen]  živno- 
stenských jen  potud  a  tam,  kde  ne- 
bylo ještě  úvěrních  ústavů  jiných, 
ku  pěstování  drobného  osobního 
úvěru  živnostenského  ochotných. 
Jest  známo,  že  propagátoři  živn, 
úvěren  činí  zejména  občanským  zá- 
ložnám výtky,  že  odklonily  se  od 
svého  původního  poslání,  pěstovati 
v  prvé  řadě  osobní  úvěr  živnosten- 
ský. Jako  na  zavolání  přichází  tu 
spis  JUDr,  Felixe  1 1 1  n  e  r  a,  tajem- 
níka Jednoty  záložen:  ,, Snahy 
českých  občanských  záložen  na 
Doli  živn,  úvěru",  Dr,  Illner  zá- 
ložny obhajuje,  připouští  částečnou 
správnost  výtek,  vysvětluje  však, 
proč  občanské  záložny  drobný 
osobní  úvěr  živn,  nepěstovaly  v  té 
šíři,  jak  by  bylo  žádoucno,  a  spolu 
potvrzuje  správnost  stanoviska   zem- 


ského jub.  úvěrního  fondu,  jenž  se 
nezúčastnil  činně  akcí,  čelících  k 
soustavnému  zřizování  živn.  úvěren. 
Autor  líčí  prvé  počátky  moderního 
českého  peněžnictví,  kdež  občanské 
záložny  zaujímaly  nejvýznačnější 
místo.  Pro  nedostatek  bank  a  spo- 
řitelen ujaly  se  též  úkolů  jim  při- 
padajících. I  Raiffeisenky  či  Kam- 
pclíšky  a  okresní  hospod,  záložny 
vznikly  daleko  později  než  české 
záložny  občanské,  ba  i  zemské 
banky  hypoteční  v  Čechách  a  na 
Moravě  rozvinuly  svou  činnost 
značně  později.  Vydatný  a  náhlý 
příliv  cizích  peněz  určoval  občans. 
záložnám  směr  činnosti,  správa  svě- 
řeného jmění  ukládala  jim  zvýšenou 
zodpovědnost.  Statutární  solidární 
závazek  členů  záložny,  z  nichž  vět- 
šina byli  dlužníci  záložny,  nemohl 
(obzvl.  při  omezeném  ručení)  posta- 
čovati. Tak  prorazila  si  do  záložen- 
skéno  obchodu  cestu  hypothcka,  za- 
ručená směnka  a  jinaká  úhrada 
úvěru,  Bylof  nutno  zjednati  spo- 
lehlivý objektivní  podklad  pro  po- 
souzení úvěrní  způsobilosti  dlužní- 
kovy a  zabezpečení  úvěru.  Jest  5  t  y- 
pických  forem,  v  nichž  se  české 
občanské  záložny  dosud  pokoušely, 
v  rámci  své  vlastní  úvěrní  činnosti 
systematicky  vybudovati  spořádané 
živnostenské  úvěrnictví.  Prvý  způ- 
sob řešení  jest  systém  fondový.  Zá- 
ložna tu  utvoří  fond,  z  něhož  se 
malým  živnostníkům  poskytují  krát- 
kodobé, nezaručené  zápůjčky.  V 
praxi  se  však  záhy  považují  tako- 
véto fondové  zápůjčky  za  subvence, 
za  dary,  fond  sám  pro  větší  potřebu 
aestačí  a  postupně  se  stravuje.  Zá- 
sada čisté,  nezkalené  svépomoci  se 
tím  rozrušuje.  Druhý  způsob  řešení, 
rukojemská  záruka  živnostenského 
orgánu  odborového  neb  stavovského, 
jest  těsně  spřízněn  se  systémem  fon- 
dovým a  rovněž  se  neosvědčil.  Do- 
chází v  něm  však  výrazu  zdravá 
zásada  spolupůsobení  odborně  živno- 
stenských orgánů  při  pěstování 
živn.  úvěru.  Třetí  typická  forma 
záleží  v  přičleňování  živn,  úvěrních 
družstev  k  občans.  záložnám.  Obč. 
záložna  dává  tu  své  hojné  pro- 
středky do  služeb  živn.  úvěru,  avšak 
risiko  poskytnutých  úvěrů  se  přesu- 
li 
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riijc  se  záložny  na  úvěrní  družstvo, 
utvořené  těmi,  o  jichž  úvěrní  po- 
třeby se  Jedná,  což  umožňuje  pruž- 
nější styky  úvěrní  a  intensivní  druž- 
stevní výchovu  živn.  stavu.  Čtvrtý 
a  pátý  způsob  řešení  —  eskompt 
živnostenských  účetních 
pohledávek,  účtů  a  faktur,  a  po- 
skytování úvěru  na  ruční  zástava 
hotových  výrobků  živnostenských, 
—  poskytují  občanské  záložně  jakož- 
to věřiteli  živnostníkovu  spolehlivý 
objektivní  podklad  pro  posouzení 
úvěrní  způsobilosti  živnostníkovy  a 
zároveň  nezbytnou  materielní  oporu 
a  individuální  zabezpečení  úvěru,  Z 
obou  těchto  úvěrních  forem  hodí  se 
prvá,  eskompt-živnostenských  účet- 
ních pohledávek  zvláště  tam,  kde 
živnostník  pracuje  a  dodává  na  za- 
kázku, druhé  formy,  poskytování 
úvěru  na  ruční  zástavu  zhotovených 
živn,  výrobků  možno  používati 
hlavně  tam,  kde  dlužník  (řemeslník] 
vyrábí  do  zásoby.  Autor  posléze 
míní,  že  občanská  záložna  může  za 
součinnosti  odborového  nebo  sta- 
vovského živnostenského  orgánu 
prostřednictvím  živn,  družstva  úvěr- 
ního, k  sobě  přičleněného,  pěstovati 
živn,  úvěr  eskomptem  živn,  pohle- 
dávek, účtů  a  faktur,  anebo  na 
rjční  zástavu  hotových,  do  zásoby 
vyráběných  živn,  výrobků*).  Bude 
ovšem  dle  našeho  soudu  dáno  úva- 
hou konkrétních  poměrů,  přistoupi- 
li obč,  záložna  ku  zřízení  a  přičle- 
nění úvěrního  družstva,  či  bude -li 
prostě  živn,  úvěr  poskytovati  na 
podkladě  účetních  pohledávek  sama. 
Dokonce  arcif  není  naším  míně- 
ním, že  by  samostatná  živnostenská 
úvěrní  družstva  vůbec  zřizována 
býti  neměla.  Ani  autor  není  toho 
názoru,  přes  to  že  posuzuje  věc 
s  hlediska  občans,  záložen.  Pravit 
v^-slovně:  ,,Za  nezdravé  tříštění  sil 
dlužno  považovati,  jestli  že  se  samo- 
statné   živn,    družstevní    úvěrný    za- 


*)  Názor  autorův  shoduje  se  tu 
v  podstatě  s  hlediskem,  jež  zastávám 
a  kteréž  jsem  na  př,  na  informačních 
'^nrsech  pro  funkcionáře  živn.  spo- 
lečenstev, družstev,  pro  učitele  ob- 
čanské nauky  atd,  podrobněji  vy- 
kládal. "^  Sch. 


kládají  také  tam,  kde  jest  již  občan- 
ská záložna  dostatečně  fundovaná, 
dobře  spravovaná  a  ku  pěstování 
živn,  úvěru  ochotná.  Však  z  těch- 
to právě  důvodů  na  druhé  straně 
nelze  ničeho  namítati,  jestli  že  se 
samostatné  živn.  družstev- 
ní úvěry  zřizují  tam,  kde  není  ob- 
čanské záložny  bud  vůbec,  anebo 
alespoň  takové,  která  by  mohla  a 
chtěla  plniti  úkoly,  odpovídající 
živn,  potřebám  úvěrním,"  (To!  ná- 
zor, kterýž  se  těsně  připojuje  ke 
stanovisku,  jež  zaujímám  a  také 
piakticky  [zejména  v  kuratoriu  zem- 
ského jubil,  úvěrního  fondu  živno- 
stenského] zastávám.)  Umělé  sou- 
stavné vyvolávání  živnostenských 
úvěren  není  ani  přiměřeno  poměrům, 
ani  zdrávo.  Živnostenská  úvěrná 
jest  podnikem  hospodářským,  spo- 
čívajícím na  vzájemnosti  a  svépomo- 
ci, a  musí  —  má-li  trvale  prospí- 
vati —  vycházeti  ze  skutečných  po- 
třeb, jako  každý  jiný  zdravý  podnik 
hospodářský.  Bylo  by  pochybeno  a 
neúčelno,  umělými  podporami  úvěrnu 
vyvolávati  a  udržovati,  Zařizovací 
mírné  příspěvky  —  a  v  tom  se  s  au- 
torem rozcházíme  —  jsou  účelný,  po- 
skytují-li  se  podniku  drobnému,  v 
počátcích  slabému,  avšak  zdravému, 
ze  skutečných  potřeb  hospodářského 
života  vyvěrajícímu.  Veřejné  sub- 
vence jsou  však  zcela  pochybeny  a 
-i^dporují  základním  pojmům  své- 
pomoci a  vzájemnosti,  mají-li  nepo- 
řebné  podniky  vyvolávati  a  udr- 
cvati.  Nepřímá  podpora  podniků, 
ra  př,  poskytováním  levněji  zúro- 
čitelného  úvěru  (ze  zemského  úvěr 
r.ího  fondu  a  p,],  arcif  vylučována 
není,  kdekoliv  jsou  pro  ni  dány  pod- 
mínkv.  Dané  poměry  tedy  rozho- 
dují, má-li  se  samostatná  živnosten- 
ská úvěrná  zříditi  či  ne.  Ač  plně 
uznáváme  blahodárné  působení  zá- 
ložen občanských  i  na  poli  živno- 
stenského úvěru,  přece  míníme  (a  to 
ve  shodě  s  autorem),  že  nebylo  ni- 
kl crak  vykonáijro  všecko,  co  se  vy- 
konati dalo,  a  že  české  občanské  zá- 
ložnv.  jež  téměř  ve  všech  ostatních 
oborech  úvěrní  činnosti  dosáhlv 
úfpěchů  znamenitých,  právě  na  poli 
svého  vlastního,  prvotního  hospodář- 
ského   poslání    nesplnily    svůj    úkol. 
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anebo  splnily  jej  jen  z  části.  Jest 
arcif  třeba  mnoho  píle,  mnoho 
porozumění  a  zvláště  mnoho  trpěli- 
vosti, mají-li  občanské  záložny  i  na 
poli  -robného  osobního  úvěru  živno- 
stenského působiti  s  plným  zdarem. 
Reelní,  možné  cesty  této  práce  jsou 
ve  výborném  spisu  dra.  Illnera  na- 
značeny. —  Autor  nespokojuje  se 
s  vlastním  úkolem  spisu,  zobraziti  a 
posouditi  snahy  českých  občanských 
záložen  na  poli  živnostenského 
úvěru.  Probírá  problém  osobního 
živn,  úvěru  téměř  v  celé  jeho  šíři. 
Dotýká  se  s  pronikavým  úsudkem 
projektu  písemného  povinného  uzná- 
vání dluhů  za  zboží  a  práci,  zkrá- 
cení lhůt  promlčecích,  projektu  ne- 
přijatelné tratty,  evidence  úvěrů  na 
pohleaávky  účetní,  úpravy  před- 
pisů exekučních  atd,,  a  rozvijí  obraz 
řádoucího  dalšího  vývoje  živn.  úvěr- 
ní or^anisace,  předpokladů  subjek- 
tivních, or^anisační  foriiy  a  objek- 
tivního podkladu  úvěru.  Poslední  ka- 
pitolu věnuje  živnostenskému  úvěru 
zařizovacímu.  Zvláštní  důraz  klade 
na  technickou  i  kupeckou  výchovu 
živnostenského  stavu,  Racionclm  pě- 
stění živn.  úvěru  musí  míti  pevnou 
ororu  v  odborné  zdatnosti,  technické 
výkonnosti  a  obchodním  vyškolení 
žívnostnictva.  Ruku  v  ruce  se  sna- 
hami o  vybudování  živn.  oréanísa^^e 
úvěrní  musí  pokračovati  také  tech- 
nické a  hospodářské  zvelebování 
řívností.  Mají  tedy  občanské  zá- 
fožnv.  pokud  lze  účinně  podporo- 
vati snah  v,  představované  v  prvé 
řadě  ústavy  pro  zvelebování 
živností.  Předseda  Jednoty  záložen, 
cis.  rada  Karel  Kavka  i  tajemník 
Jednoty,  autor  spisu  Dr.  Illner  dali 
Rcin^i  příklad,  uzpůsobivše  stanovy 
živn.  podpůrného  fondu  Fr.  Ši- 
máčka  tak,  aby  přispívati  mohl 
živnostníkům  a  pomocníkům,  navště- 
vujícím mistrovské  kursy  ústavů  pro 
::velebování    živností, 

JUDr,  V.  Schuster, 


Pojišťování  dobytka  v  král.  Če- 
ském, Kdežto  jest  na  Moravě  o 
pojištění  dobytka  tamní  zemskou  do- 
bytčí pojišťovnou  již  od  několika  let 
postaráno     velmi     dobře,     nemohla 


se  otázka  tato,  jež  nabyla  za  ny- 
nějších vysokých  cen  dobytka  hlav- 
ně pro  drobného  zemědělce  neoby- 
čejné důležitosti,  v  Čechách  dostati 
do  proudu.  Původně  byly  zřizovány 
malé  místní  dobytčí  pojišťovny  vzá- 
jen-né  (počet  jejich  dostoupil  as  500), 
jež  pokoušely  se  o  náhradu  poraže- 
ného neb  padlého  dobytčete  place- 
ním příspěvků  od  případu  k 
případu.  Forma  tato  se  však  neo- 
svědčila a  většina  pojišťoven  těchto, 
'ež  existovaly  hlavně  v  krajích  se- 
v^ercvýchodních,  opětně  zanikla.  Po- 
zději zakládány  místní  dobytčí  po- 
jišťovny na  základě  spolkového  zá- 
kona z  r.  1867,  avšak  ani  ty  se  ne- 
osvědčily. Teprve  pak  vydalo  c.  k. 
ministerstvo  vnitra  vzorné  stanovy 
pro  malé  místní  pojišťovny  dobytčí, 
na  jichž  základě  byly  vypracovány 
podobné  stanovy  pro  spolky  če- 
ské i  péčí  Ústřední  jednoty  českých 
hospod,  společenstev.  Leč  i  tu  uká- 
zalo se,  že  nemohou  pojišťovny  ta- 
kové existovati  bez  nějakého  vlast- 
ního ústředí,  které  by  na  prvém 
místě  místní  pojišťovny  zajišťovalo 
proti  škodám  a  které  by  dále  po- 
skytovalo členům  svým,  místním  po- 
jišťovnám, takové  výhody,  jichž  by 
bez  ústředí  nikdy  dosáhnouti  ne- 
mohly. 

ivdyž  stalo  se  zřízení  ústředí  tako- 
vého pod  tlakem  hrozivě  vzrůstají- 
cích škod  způsobených  šířící  se  kul- 
havkou  a  slintavkou,  loňského  roku 
již  neodkladné,  urychlila  Ústřední 
jednota  hospod,  společenstev  před- 
běžné práce  ku  založení  ústředí  ta- 
kového, takže  mohl  se  Z  a  j  i  š  ť  o  v  a- 
cí  svaz  českých  spolků  pro 
vzájemné  pojišťování  do- 
bytka v  král.  Českém  dne  31. 
července  1910  již  ustaviti.  Počet 
místních  pojišťoven,  jež  vybírají  1% 
prémie  a  mohou  býti  všude  tam,  kde 
přihlásí  se  nejméně  50  členů  se  100 
kusy  dobytka,  vůčihledě  roste,  takže 
ukáže  nejbližší  budoucnost  jíž  ne- 
obyčejnou prospěšnost  tohoto  zaří- 
zení, zejména,  poněvadž  dobytčí 
nákazy  v  Čechách  stále  ještě  nepře- 
stávají. Zajišťovací  svaz  jest  arciť 
zamýšlen  jen  jako  provisorium,  ne- 
boť české  rolnictvo  neustane  dříve, 
dokud  v  Čechách,  podobně  jako  na 
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Moravě,     nebude     založena    dobytčí 
pojišťovna    z  e  m  s  ká. 


Výchova  a  školství.  Otázka  vý- 
chovy a  otázky  vychovávacích  zří- 
zení i  stavů  učitelských  jsou  takové 
důležitosti  v  rozvoji  a  pokroku  spo- 
lečnosti a  národního  celku,  že  si  za- 
slouží trvalé  pozornosti  veřejností  a 
zejména  intelligence,  která  by  se 
mohla  i  u  nás  státi  spolu  s  učitel- 
stvem a  profesory  hlavním  bojovní- 
kem za  tím  cílem,  aby  naše  školství 
a  naše  výchovné  instituce  všechny 
(čítárny,  knihovny,  lidové  spisy, 
populárně-poučná  literatura  a  před- 
nášky atd,)  uspořádány  byly  ve  smy- 
slu duševního  i  mravního  pokroku  a 
přispívaly  celým  svým  významem 
pokroku  národa.  Jest  pravda,  že 
otázky  tyto  nejsou  vždy  stejně  dů- 
ležité v  akcích  politických  a  v  prá- 
ci parlamentu;  a  jest  také  pravda, 
že  otázky  výchovy  musí  býti  před- 
mětem trvalé  péče  a  zájmu  všech 
lidí  a  organisací,  které  pracují  na 
zlepšení  národního  bytí.  Jsem  si  vě- 
dom dobře  toho,  že  výchova  sama, 
zejména  výchova  školní,  není  vše- 
mocná; jsem  dalek  toho,  abych  pře- 
ceňoval vliv  školy  ve  vývoji  společ- 
nosti proti  jiným  složkám  společen- 
ským. Vím,  že  působivost  školy  dneš- 
ní jest  do  značné  míry  omezena  vlivy 
mimoškolními,  i  mám  zřetel  k  těmto 
činitelům  výchovy,  stojícím  mimo 
školu.  Proto  bych  rád  r.a  těchto 
stránkách  obracel  soustavně  mysli 
čtenářů  k  otázkám  výchovy  a  přispí- 
val k  tomu,  by  naše  veřejnost  byla 
vždy  připravena  a  informována  spo- 
lehlivě o  věcech  školských  i  výchov- 
ných  vůbec, 

V  nedávných  dnech  připomněl  če- 
skému národu  lordmayor  města  Lon- 
dýna, Sir  T.  V  e  z  c  y  S  t  r  o  n  g  za 
své  návštěvy  v  Praze,  že  úsilí  o  ná- 
pravu výchovy,  o  její  pokrok,  jest 
a  má  býti  pro  nás  něčím  tradičním. 
Ve  svém  proslovu  na  radnici  staro- 
městské 18,  září  pravil:  ,, Slavný 
Čech  Komenský  upoutal  na  se 
pozornost  celé  Evropy  svými  návrhy, 
sn:ěřujícími  ke  zdokonalení  výchovy, 
V  dnešní  době  jest  výchova  mládeže 
nejvyšším    účelem  vzdělaných    náro- 
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dů,  a  bylo  by  dobře,  aby  tradici- 
onální  vliv  český  přispěl 
k  rozšíření  a  jasnějšímu  vy- 
mezení výchovných  systé- 
mů a  k  vypracování  něčeho, 
co  by  posloužilo  lidstvu 
všeobecněji,  než  čeho  jsme 
do  té  doby  dosáhl  i."  Podobně 
ve  svém  proslovu  na  Žofíně  téhož  dne 
večer  pravil,  že  otázka  výchovy  mlá- 
deže škole  odrostlé  „jest  jedním  z 
nejnaléhavějších  problémů  naší  doby. 
Jest  nezbytno,  aby  se  vynašly  sy- 
stematičtější methody  výchovné  pro 
budoucí  práci  životní."  Lordmayor 
londýnský  prvým  svým  projevem  u- 
kazoval  Čechům  přímo  na  výchovný 
problém,  aby  jim  byl  jedním  z  hlav- 
ních problémů,  a  aby  se  pokusili  o 
jeho  rozřešení,  obecně  prospěšné  ce- 
lému lidstvu  ve  smyslu  tradice  učite- 
le národů  J.  A.  Komenského.  Před 
nedávném  podobně  se  vyslovil  zná- 
mý reformátor  výchovy  a  propagá- 
tor přirozeného  vychování  dr. 
Ewald  Haufc  slovy:  „Vašemu 
národu,  říká  se,  přijde  velké  jaro; 
řekl  bych,  že  se  musí  vyplniti  to 
slovo,  bude-li  váš  národ  míti  pří- 
ležitost provésti  a  vybudovati  sou- 
stavu přirozené  výchovy  a  provcde- 
li  ji  dětmi  Amosa  Komenského".  0- 
čekává  se  tedy  od  našeho  národa 
ve  smyslu  tradice  jeho  zásadní,  o- 
becně  lidské  rozřešení  problému  vý- 
chovného. Nesmíme  zpyšněti  tím- 
to očekáváním  a  snažiti  se  tím  u- 
přímněji  a  poctivěji,  abychom  oče- 
kávání tohoto  nezklamali.  I^ozhledy 
moje  na  těchto  stránkách  chtějí  dle 
možnosti     přispívati     těmto    snahám. 


Nejdůležitější  podklad  lidového, 
národního  vzdělání,  škola  obecná, 
jest  nyní  na  začátku  školního  roku 
zase  především  předmětem  politi- 
ckého, národnostního  zájmu.  Zápi- 
sové akce  na  všech  stranách  podni- 
kané, zejména  v  ohrožených  mí- 
stech, daly  se  na  straně  české  za 
příznivějších  auspicií  rozhodnutí 
správního  soudu,  jimiž  ve  smyslu 
zákona  Perková  na  Moravě  vylou- 
čeno bylo  několik  set  dětí  českých 
ze  škol  německých,  do  kterých  by- 
ly vehnány  národnostním  útlakem  a 
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Často  také  nedostatkem  uvědomě- 
losti  rodičů.  Účinek  akce  zápisové 
není  dosud  odevšad  znám.  Z  Brna 
došly  zprávy,  dle  nichž  zapsáno  do 
českých  škol  téměř  o  300  žáků  ví- 
ce nežli  loni.  Německým  školám 
ubude  v  místech  českých  žáků  tím 
také,  že  okresní  školní  rady  mo- 
hou dle  výnosu  správního  soudu, 
resp.  ministerstva  vyučování  z  15, 
července  1911,  č.  30,143,  zabrániti, 
aby  do  škol  byly  přijímány  dítky, 
jichž  rodičové  nebydlí  v  místě  ško- 
ly. Kdyby  všude  bylo  zásadně  tak- 
to rozhodováno,  ubylo  by  mnoho 
žactva  v  řadě  odumírajících  něme- 
ckých   škol   národních. 

Podobné  ustanovení  by  se  mělo 
uplatniti  také  ve  školství  středním, 
jež  jest  do  velké  míry  vázáno  také 
na  povahu  a  národnost  kraje.  Jsou 
zejména  na  Moravě  střední  školy 
německé,  které  nemají  důvodů  k 
existenci  a  jsou  udržovány  jen  tím, 
že  je  navštěvuje  30%  Čechů,  30% 
Židů  (hlásících  se  k  němectví)  a 
40%  Němců,  z  nichž  více  jak  polo- 
vina jest  sehnána  z  celé  říše  rakou- 
sko-uherské.  Takovými  ústavy  jsou 
německá  reálka  a  německé  gymna- 
siem v  Kroměříži,  místě,  kde  je 
sotva  6%  Němců  a  v  kraji  naprosto 
českém!  Pro  takovou  hrstku  Němců, 
jež  v  kraji  činí  sotva  nějaké  pro- 
cento populace,  vydržuje  stát  a  země 
za  nuceného  přispění  obce  dvě  ně- 
rr-fcké  školy  střední!  To  je  přírao 
zločinné  nakládání  s  majetkem  ve- 
řejným  na   účet   české   národnosti 

Z^.-  se,  že  jen  ,,Čech"  nemá  to- 
hoto národnostního  zájmu,  19,  srpna 
v  článku  o  lycejích  českých  hájil 
í-spoň  výchovné  vlivy  a  působení 
německých  klášterů  a  doporu- 
čoval je  tak   českým  rodičům. 

Vedle  národnostního  zájmu,  který 
se  jeví  o  školu  obecnou,  vzrůstá  také 
zájem  o  vlastní  zřízení,  cíle  a  úkoly 
obecné  školy,  V  trůnní  řeči,  kterou 
byl  zahájen  nový  parlament,  četl  se 
tento  odstavec  o  obecné  škole:  ,,Za 
stálého  zdůrazňování  svého  hlav^- 
ního  výchovného  úkolu,  vybudova- 
ného na  podkladě  mravně-ná- 
boženském,  bude  obecná  škola 
musit  dokonalejší  měrou  nežli  dosud 
poskytovati    -^zdělání    pro    praktické 


požadavky  soutěže  hospodářské." 
Máme-li  v  tomto  odstavci  spatřovati 
direktivu,  kterou  se  má  bráti  obecná 
škola  v  době  nejbližší,  musíme  pro- 
hlásiti tendenci  stavovského  a  pro- 
spěchového zájmu,  která  odtud  vy- 
svítá, za  naprosto  neslučitelnou  s  cí- 
lem vzdělání,  jehož  se  má  dostati 
mládeži  školní  v  době  do  14  let. 
Jest  naprosto  nepřípustno,  aby  o- 
hccná  škola  specialisovala  svoje 
vzdělání  dle  potřeb  soutěže  hospo- 
dářské. Bude  sice  dobře,  když  do 
škol  obecných  proniknou  různé  a 
rozmanité  způsoby  ručních  a  řeme- 
slných prací  (jichž  výsledky  v  ně- 
kterých školách  byly  již  letos  vy- 
loženy k  potěše  všech  přátel  škol- 
ství na  několika  krajinských  výsta- 
vách ve  školském  oddělení,  jme- 
nuji zejména  Příbor  na  Moravě),  bu- 
de dobře,  když  na  venkově  škola 
více  se  přiblíží  půdě,  ale  ve  vyučo- 
vacích pomůckách  a  prostředcích 
především,  avšak  nelze  naprosto 
souhlasiti  s  tím,  aby  obecná  ško- 
la podávala  nějakou  průpravu  prak- 
tickou, ať  by  to  bylo  již  rolnictví, 
nebo  cokoliv  jiného.  Jako  nelze  u- 
chylovati  se  od  principu  všeobecně 
povinné  docházky  školní  do  doko- 
naného 14.  roku,  tak  také  nelze  ob- 
cházeti tento  princip  tím,  že  by  se 
snažení  výdělečné  přeneslo  přímo  do 
prakse  a  vyučování  školy.  Míra  o- 
becného  vzdělání,  jehož  se  dětem 
za  dnešních  poměrů  v  obecné  ško- 
le může  dostati,  nedá  se  snižovati 
a  nesmí  se  snižovati.  Naopak  je 
třeba  snažiti  se  o  to,  aby  všem 
vrstvám  dostalo  se  co  nejvíce  du- 
ševního kapitálu,  i  kdyby  tato  inve- 
stice stála  na  první  pohled  mno- 
ho peněz.  Bude  dobře,  když  tento 
duševní  kapitál  bude  mít  více  vzta- 
hu k  životu,  ale  je  zvráceným  my- 
sliti, že  by  bylo  možno  obecnou 
školu  učiniti  školou  rolnickou,  ře- 
meslnickou a  podobně.  Zdá  se,  že 
naši  , .reformátoři"  obecného  škol- 
ství zapomínají  na  cenu  těchto  du- 
ševních kapitálů,  a  že  chtějí  bez 
hmotné  investice  vydupati  z  dětí 
mladých  hned  praktické,  peněžní 
výtěžky  v  různých  oborech  hospo- 
dářství. Nevidí,  že  správným  postu- 
pem  by  tu  bylo:   po   absolvování  o- 
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bccné  Školy  postarati  se  zvláštními 
kursy  obecně  povinnými  af  ve- 
černími, af  nedělními  o  odbor- 
né vzdělání  venkovského  dorostu 
ten  se  jedná  v  prvé  řadě  při  této 
,,ieformě").  Organisovat  a  finan- 
covat dostatečně  toto  poškolní 
odborně-rolnické  vzdělání  —  to  jcsí 
správnou  cestou,  jež  přinese  užitek, 
Nesmí  se  snížiti,  nýbrž  zvýšit  úro- 
veň vzdělání.  Jednoduchý  počet  po- 
učí každého,  že  jistina,  která  se 
stále  nemění,  ba  spíše  se  zmen- 
šuje, nemůže  nésti  větší  úrok-".  K 
dosažení  větší  rentability  je  rcba 
také  zvýšit  kapitál  a  zavésti  raci- 
onelnější  methody.  To  musí  býti 
stanoviskem,  při  posuzování  nových 
onelnější  methody.  To  musí  býti 
stanoviskem,  při  posuzování  nových 
snah  „reformních",  které  nevidí 
správně  do  potřeb  vzdělání  lido- 
vého a  které  vždy  ochotněji  inve- 
stují nadarmo  kapitál  do  militarismu 
a  zbrojení,  kapitál,  který  pranic  ne- 
produkuje a  zůstává  bez  hmotného 
í    mravního    užitku. 

Obecná  škola  bez  dobrého  učitele 
nemůže  dobře  prospívati,  nemůže 
piospívati  také,  zápasí-li  učitel  s  bí- 
dou. Není  divu  proto,  že  dnes  orga- 
nisace  učitelské  soustřeďují  většinu 
svého  zájmu  na  úpravě  svých  pla- 
tů, s  nimiž  za  dnešních  poměrů  ne- 
lze téměř  žít.  Je  proto  pochopitel- 
no,  že  dnes  sympatisuje  celá  veřej- 
nf  st  s  tímto  požadavkem  učitelstva, 
a  že  v  Čechách  sympatisuje  se  s  ním 
také  z  důvodů  politických,  neboť 
volání  učitelstva,  zejména  německé- 
ho, bylo  přece  pobídkou  k  rychleí- 
šímu  uvolnění  sněmu  českého,  —  U- 
čitelstvo  české  ovšem  čeká  i  jiná  o- 
tázka  těžká:  absolventi  učitelskvch 
ústavů  zůstávají  stále  více  bez  míst 
c  kandidátkách  učitelství  «ni  nemlu- 
vě. Za  to  tím  více  učitelů  přichází 
na  universitu,  aby  studiem  vysoko- 
školsk-O^m  doplňovalo  svoje  vzdělá- 
*^í  a  riedn4valo  si  lepší  VvaHfikocí 
k  zodpovědnému  úkolu.  Stát  dosud 
nemá  dosti  porozumění  pro  tyto  sna- 
hy učitelstva  no  vzdělání  vysoko- 
školské, a  přestává  na  tom.  7C 
uděluie  noii7f»  subvencí  fí»ri;5l- 
ním  kursům  pro  učitele,  jež 
se    konaly    již    po    desáté    letos    o 


prázdninách  od  14. — ^26.  srpna  v  Pří- 
bore na  Moravě,  nákladem  a  péčí 
Výboru  pro  pořádání  lidových  před- 
nášek čes,  vys,  škol  pražských 
Přednášeli:  prof.  Drtina:  Úvod  do  fí- 
Problémy  praktické  sociologie  (121, 
prof,  Šimák:  O  české  reformací  (12), 
prof.  Kadlec:  Říšské  dějiny  rakou- 
ské (6),  prof.  Heveroch'  Kapitoly  z 
pedopathologíe  (6],  prof.  Pantoflí- 
ček:  Vybrané  partie  z  kartografie 
(6)  a  prof.  Kašpárek:  Hygiena  po- 
travy živočišné  (6),  Kursů  zúčastnilo 
se  celkem  121  osob,  z  Moravy  88%, 
z  Čech  6%,  ze  Slezska  6%,  —  Vedle 
feriálních  kursů  universitních  pro 
učitele  pořádá  každoročně  pražské 
učitelstvo  universitní  kursy  seme- 
strální pro  učitele,  které  snad^  v 
brzké  době  převezme  do  své  správy 
Výbor  pro  vysokoškolskou  extensi, 
čímž  by  úsilí  učitelstva  po  vysoko- 
školském vzdělání  nabylo  pevnější- 
ho a  soustavnějšího  vedení  prakti- 
ckého. 

Učitelstvo  získává  mnoho  podrob- 
nějších znalostí  z  psychologie  a 
paedagogiky  dětské  ze  své  odborné 
revue  „Pedagogických  Rozhledů"  .-a 
ze  sjezdů  a  konferencí.  Nejdříve  se 
ovšem  začíná  se  studiem  abnorm- 
ních  dětí.  o  něž  z  pravidla  je  vždy 
vědečtější,  odbornější  zájem,  nežli 
o  dítě  normální,  průměrné.  Jest  to 
přirozený  pochod  věcí,  že  hygieně  a 
správné  životosprávě  se  učíme  z  ne- 
mocí. I  v  paedologii  studium  ab- 
nci mnich  vede  a  povede  k  lepšímu 
pcchopení  a  k  lepší  výchově  nor- 
málních, V  posledních  letech  u  nás 
mnoho  se  vykonalo  ve  prospěch 
dětí  slabomyslných.  Roku  1909  ko- 
nán v  Praze  první  český  sjezd  pro 
péči  o  slabomyslná  a  školství  po- 
mocné, jehož  účinky  zejména  ra 
vybudování  škol  pomocných  bvlv 
plodné,  Přibvlo  pomocných  tříd 
v  Praze  a  v  Kladně,  zřízen  byl  vy- 
chcvávací  ústav  pro  abnormální 
děti  v  Hra'-lcí  Králové  a  v  mnohvch 
českých  městech  se  zřízení  pomocné 
školv  připravuje-  Také  na  Moravu 
zasáhnou  Ipítos  účinně  tyto  snal^y 
a  to  dnih<'m  českým  siezdem  pro 
péči  o  slabomyslné  a  školství  po- 
mocné, jenž  se  \o  dnech  29,  a  ^0. 
září  t.  r.  koná  v  Brně.    V  provolání 
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Čteme:  Přední  úlohou  našeho  brněn- 
ského sjezdu  jest,  abychom  povola- 
ným činitelům  dokázali,  že  zřizová- 
ním pomocných  škol  pomáhá  se  ne- 
jen dětem  duševně  slabým,  nýbrž  i 
dětem  normálním  a  že  pomocnými 
školami  zlepšují  se  školy  obecné, 
zbavují  se  největší  své  přítěže  a  mo- 
hou dosáhnouti  výsledků  značně  lep- 
ších. Dokážeme  také,  že  zřizováním 
pomocných  škol  a  zakládáním  ústa- 
vů pro  slabomyslné  splní  naše  země, 
okresy  a  města  jen  svou  sociální   a 


lidskou  povinnost,  a  vykonají-li  tuto 
preventivní  péči,  provedou  tím  i  ná- 
rodohospodářský čin,  neboť  zachrá- 
ni-li  se  slabomyslné  děti  v  mládí, 
nebude  třeba  pro  ně  později  zřizo- 
vati káznice  a  trestnice.  Slabomyslné 
děti  lze  včasnou  výchovou  a  pod- 
porou vychovati  v  užitečné  členy 
lidské  společnosti,  lze  z  nich  v  řád- 
ných ústavech  a  pomocných  školách 
vychovati  pilné  pracovníky,  kteří 
jsou  s  to,  aby  užitečnou  práci 
správně   konali.     Frant.    Šelcpa. 


(§>(§>(^ 


O  KNIHÁCH, 


A]  POESIE. 

Antonín  Sova:  Kniha  prv- 
ního zaslíbení  (1883—1891)  a  Soucit 
i  vzdor,  básně  z  r.  1891—1894,  druhé, 
r.  1911  přehlédnuté,  rozmnožené  a 
nově  upravené  vydání,  spisů  Sovo- 
vých  svazek  III.  a  V.,  nákladem 
Hejdy  a  Tučka  v  Praze,  H.  Uden: 
Donín,  Senza  sordini,  nákladem  K. 
Stejskala  na  Kladně. 

Dvě  knihy  Sovových  spisů,  do 
nichž  pojaty  byly  v  nové  úpravě  pů- 
vodní čtyři  sbírky  básní  z  prvního 
období  jeho  básnické  činnosti,  mo- 
hou nám  býti  vhodným  vstupem  do 
nastávající  podzimní  sezóny,  neboť 
v  nich  se  zvýšeným  zájmem  sledu- 
jeme poslední  práci  pilného  hospo- 
dáře: pořádání  životní  sklizně.  Uka- 
zují, jak  tvůrčí  duch,  jenž  v  překot- 
ném letu  v  před  zanechával  za  sebou 
zrající  osení,  stromy  pokryté  plody 
a  vyhřáté  stráně  vinic,  vraceje  se 
ze  vzdálených  říší,  kde  dospěl  k  své- 
mu předurčení  a  pochopil  zákony 
svého  růstu  -■*  zrání,  znovu  tvoří  na 
začátcích  svého  životního  díla:  shle- 
dává hluché  klasy  v  osení,  ovoce, 
opadalé  pod  stromy  a  proto  činí  pří- 
sný výběr,  z  něhož  tvoří  nové  celky 
a   jejž   nově   obohacuje. 

V  , .Knize  prvního  zaslíbení"  oti- 
skuje básník  definitivně  upravené 
tři  první  své  sbírky  :  „Realistické 
sloky"  (1890),  „Květy  intimních  ná- 
lad"  (1891)  a  „Z  mého  kraje   (1893). 


Výboru  „Realistických  slok"  před- 
cházejí „První  verše  meditační",  jako 
malá  ukázka  meditační  lyriky,  oti- 
štěné v  časopisech.  Je  to  celkem 
devět  básní,  seřazených  chronolo- 
gicky (od  r.  1883—1888)  jako  choř 
za  sebou  jdoucích  nejmladších  let 
básníkova  tvoření,  které  se  noří  do 
věčných  záhad  života  a  smrti,  vzty- 
čují  básníkovo  krédo  v  umění  a  ži- 
votě a  upadají  v  elegičnost  osobní 
i  vlasteneckou.  Následuje  nově  uce- 
lený životopis  básníkovy  duše,  v 
němž  byl  zrušen  chronologický  po- 
řad jmenovaných  tří  sbírek,  protože 
toho    žádal    synthetický    postup. 

Po  „Výboru  z  „Realistických  slok" 
následuje  sbírka  „Z  mého  kraje"  a 
pak  teprve  „Květy  intimních  nálad". 
Nejméně  byla  měněna  sbírka  „Z 
mého  kraje",  která  byla  rozšířena 
asi  o  dvě  čísla.  Za  to  obě  sbírky 
předešlé  byly  podrobeny  důkladné 
revisi,  zvláště  sbírka  nejstarší,  ,, Re- 
alistické sloky".  Z  původního  vy- 
dání „Realistických  slok"  je  v  pří- 
tomném „Výboru"  sotva  polovice 
(něco  přibráno  sem  z  „Květů  intim- 
ních nálad"  a  něco  nově  přidáno), 
nejvíce  z  prvního  oddílu  původního 
rozdělení  (na  „Zapadlí  a  přeby- 
teční", „V  rámci  stále  stejných  dnů" 
a  ,, Trochu  humoru  a  starosti"),  které 
při  takto  ztenčeném  rozsahu  bylo 
zrušeno.  Původní  vydání  „Květů 
intimních  nálad"  dalo  pak  základ 
třem    ostatním    oddílům   této   knihy, 
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Z  nichž  první,  jenž  sám  si  ponechal 
původní  titul  celé  sbírky,  pojal  do 
sebe  největší  část  prvního  oddílu 
původního:  „Z  niv  a  pasek"  a  něco 
z  druhého:,, Městské  silhouetty",  dru- 
hý, nazvaný  „Zpozdilé  lásky",  zby- 
lou část  obou,  třetí  pak,  nazvaný 
„Ballady  duše  a  pozdější  meditace" 
největší  část  třetího  oddílu  původ- 
ního: „Ballady  duše".  Původní  po- 
čet básní  takto  znovu  upravené 
sbírky  autor  rozmnožil,  něco  málo 
vynechav,    o   dobrou   třetinu. 

Vlastní  životopis  básníkovy  duše, 
jenž  se  rýsuje  z  jeho  takto  nově  u- 
pravených  prvních  tří  knih,  předsta- 
vuje obrodný  proces,  vycházející  z 
rodného  kraje.  Básník  je  ve  městě, 
v  Praze,  a  vstřebává  do  své  duše 
veškeru  realitu  dojmů  z  ulice,  diva- 
del, krčem,  koncertních  síní,  pro- 
cházek předměstím  a  z  rodin;  defi- 
lují před  ním  typické  figurky  děl- 
níků, studentů,  pensistů-byrokratů. 
hereček,  krasavic,  rozmařilých  stat- 
kářů, sešlých  herců,  vyžilých,  noč- 
ních motýlů,  hazardních  hráčů,  ode- 
hrávají se  před  ním  v  okamžiku  dra- 
mata lásky  a  dramata  rodinná  atd,, 
až  zatouží  celým  srdcem  po  domově. 
A  hned  jako  v  pestrém  kaleidoskopu 
mihají  se  v  jeho  očích  na  určitou 
plochu  veršových  rozměrů  vypočí- 
tané momentky  dojmů,  vzpomínek, 
vzdechů  a  žalů,  poetických  nálad 
i  sociálních  výkřiků:  vidí  venkovské 
samoty,  vzpomíná  na  zašlou  poesii 
silnic,  na  své  putování  s  procesím  do 
vzdálených  poutních  míst  v  dětství, 
na  poesii  školní  idylly,  vidí  strže, 
lomy,  korové  domky  v  lesích,  lesní 
potoky,  sklárny,  vzpomíná  na  bídu 
chudého  lidu  při  pohledu  na  brambo- 
rová pole  v  květu,  nahlíží  do  chu- 
dých domácností  v  chalupách,  vidí 
odcházeti  sekáče  s  kosami  do  světa 
na  žně  a  s  palčivou  ironií  vzpomíná 
při  tom  na  výboje  Husitů  atd.  Pak 
rozhodí  básník  náhle  hrst  vybraných 
uměleckých  vznětů  z  obou  načrtnu- 
tých polí  najednou  a  utká  jemnou 
synthésu  poesie  venkova  a  poesie 
města  —  Prahy,  Náladv  jara,  pod- 
zimu, západů,  večerů,  nocí,  orosc;- 
ných  jiter,  pasek,  obor,  olší,  řek, 
pustých  mlýnů,  přehoupnou  se  náhle 
v  poesii  opuštěného  života  ve  městě, 


jež  dovede  se  rozesníti  nad  ztrace- 
ným vějířem  na  ulici,  nad  starci,  nad 
osaměle  se  procházející  dámou 
s  psíkem,  nad  výrazy  milenčina  pa- 
pouška atd.,  až  se  vznítí  v  nadšený 
hold  „Praze".  Dále  vynoří  se  z  mlhy 
vzpomínek  ,  tristní  ostrov  erotiky, 
,, Zpozdilé  lásky",  jako  ve  vylovených 
škeblích  zazáří  chvějivým  křehkým 
třpytem  mnohá  perla  milostného  za- 
nícení, knihu  uzavírá  jako  ji  otevřel 
rómec  lyriky  meditační  jako  tříšť 
roztřísknutých  akkordů  do  kosmi- 
ckých prostorů  —  avšak  obrodný 
proces  rodného  kraje  je  vlastním  já- 
drem této  knihy.  Rodný  kraj  učinil 
z  jednotvárného  tendenčního  reali- 
stického kreslíce  elegického  sensi- 
tiva a  samotáře,  jenž  vyznal  lásku 
sídci  Čech,  Praze. 

Kniha  „Soucit  i  vzdor"  počet  čí- 
sel původního  vydání  (roku  1894) 
zdvojnásobila.  Také  v  rozdělení  a 
seřazení  básník  našel  nové  měřítko 
a  názvy  jednotlivých  oddílů  jsou  vý- 
stižnější a  obsažnější.  Kromě  episo- 
dických  oddílů  dvou  delších  bá- 
sní: „Vánoce"  a  „Když  zemřela 
škclačka",  které  byly  již  v  knize 
původní,  je  tu  nový  takový  oddíl 
, .Podzimní  návštěva",  obsahující  cy- 
klus devíti  kratších  básní,  a  vlastní 
dva  oddíly  původní:  ,, Stínové  obra- 
zy" a  ,, Teplejší  paprsky"  jsou  roz- 
hozeny do  tří  nově  utvořených  od- 
dílů: ,, Procházky  trávami",  Illuse  a 
touhy"  a  „Vzrušené  chvíle",  a  to 
tak,  že  „Stínové  obrazy"  rozdělily 
se  na  první  a  třetí,  ,, Teplejší  pa- 
prsky" na  druhý  z  nich. 

Prvky  životopisné  z  „Knihy  prv- 
ního zaslíbení"  čili  z  prvních  tří  knih 
básníkových  objevují  se  v  „Soucíť.i 
i  vzdoru"  oplodněné  zvýšenou  in- 
tensitou. Dědictví  ,, Realistických 
slok"  převzaly  hlavně  episodické 
oddíly  knihy:  sytá  realistická  drob- 
nomalba  ,, Vánoce"  a  žhavá,  pal- 
čivá improvisace  básníkova  soucitu 
k  slabým  a  přemožcaýri'  ,,Kdvř  ze- 
mřela školačka"  a  některá  čísla  z 
i>;'-vodnícV  ,, Stínových  obra^zň",  -za- 
řazená většinou  do  , .Vzrušených 
chvil".  Celkem  smysl  pro  realitu 
se  zjemňuje,  její  tendenční  oslep 
stává  se  individuálnější,  jak  ku  př, 
vidíme    z    básníkovy    náklonnosti    k 
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cí/.ímu  hcšíku,  jenž  zemřel,  v  „Pod- 
/-mní  návštěvě".  Vnitřní  ži\<  tni  u- 
dálosti  ztrácejí  již  své  přesné,  jed- 
notící obrysy  a  celkový  ráz  knihy 
iiičuje  překotný  postup  nově  ozbro- 
jených dojmů  od  nálady  k  reflexi. 
Již  názvy  tří  hlavních  oddílů  nám 
tiřznačují  tento  postup.  Básník  vy- 
chází z  přírody,  z  této  přeplněné 
dílny,  která  zpracovává  obsah  lid- 
ského srdce.  V  „Procházkách  trá- 
vami" ocitá  se  básník  v  přírodě  se 
svou  tísněnou  a  vším  varem  muž- 
ných let  zmítanou  existencí.  Jako 
ohlasy  z  knihy  „Z  mého  kraje"  roz- 
věsilo se  před  ním  několik  stati- 
ckých náladových  momentek,  v 
nichž  však  se  již  akcentuje  stav  jeho 
nitra,  následují  ostře  pocítěné  vzta- 
hy města  k  přírodě  a  na  dně  nálad 
počínají  se  slévati  stříbřité  krůpěje 
jemné  osobní  a  symbolické  pointy, 
básník  ve  svém  přecitlivělém  stavu 
udeří  na  pravou  strunu  přírody, 
pronikne  její  chtění,  vytuší  její  hlas, 
na j. ují  se  z  ní  odvahou,  nejednou 
ji  zalidňuje  ženou  v  celém  tragi- 
ckém pojetí  lásky  jako  prchavého 
citu.  Odtud  vyšly  „lUuse  a  touhy" 
jako  vzněty,  poznamenané  žehem 
snu.  Kult  vzpomínky,  minula,  obírá  si 
za  předmět  .Rokoko  babičku",  Mo- 
dlitby" a  „Dědičnou  hračku"  právě 
tak,  jako  „Starou  a  novou  Prahu"  a 
„Představu"  Krista,  vedle  vzdušných, 
létajících  nálad  přírodních  a  vysně- 
ných scenerií,  jsou  tu  realitou  zatí- 
žené touhy,  rozvité  v  symbolu  nebo 
reflexi.  Konečně  „Vzrušené  chvíle" 
jako  ohněm  prošlé  mužné  city  sou- 
středují  všechen  náladový  materiál 
pro  vegetaci  ryzí  reflexe.  Město  v 
pcdobě  vytříbených  prvků  z  , .Reali- 
stických slok"  a  domov  ve  vzpomín- 
kách na  rodiče  a  sourozence  vytvá- 
řejí úrodnou  prsť.  Kritika  životních 
projevů,  zvláště  kritika  dědic.tví 
mládí  a  národních  poměrů  upadá  v 
ironii  a  pessimism,  dovede  se  však 
také  vzchopiti  k  víře  v  život,  k  toa- 
ze  po  velkém  životě  a  končí  veliko- 
lepým  mužným  sebevědomím,  o  něž 
tato   kniha   zápasila. 

Po  dvou  knihách  Sovových,  v 
nichž  sledovali  jsme  definitivně  po- 
řádanou sklizeň  první  periody  muž- 
ného   a    energického    ducha    moder- 


ního básníka,  připravujícího  se  k 
obsáhnutí  svého  životního  úkolu, 
připadá  nám  nová  kniha  U  d  e  n  o- 
V  a  jako  nezralý,  v  podzimu  života 
spadlý  plod.  Jeho  veršovaná  histo- 
rická povídka  o  Jindřichovi  z  Do- 
minu, jenž  r.  1624  koupil  konfisko- 
vané zboží  pánů  z  Vlkanova,  mě- 
sto Solnici,  a  řádil  tam  podobně 
jako  jeho  bratr  Karel  Hanybal  proti 
nekatolíkům,  nedokázala  své  vnitř- 
ní básnické  nutnosti.  Historie  dvou 
scijnických  milenců,  která  naznaču- 
je, že  v  době,  kdy  odchod  do  ciziny 
ochromoval  národní  energii  mohli 
ctnigranti  najíti  jakýsi  modus  viven- 
di  ve  své  vlasti,  činí  z  historických 
fakt  mnohé  naivní  kombinace,  a  ma- 
lebnost scén  marně  usiluje  se  pro- 
kousati jako  motýl  z  ustrnulé,  zaprá- 
šené, pavučinami  ověšené  kukly 
veršové  formy.  Krátká,  sentimentál- 
ní veršovaná  prosa  ,, Senza  sordini" 
ukazuje,  že  i  pří  uvolnění  veršového 
krunýře  nedovedl  autor  vydechnouti 
pravým   tvůrčím    dechem. 


B)  PROSA. 

F  r  H  n  t  i  š  e  k  Khol:  lUasionisté, 
povídky  a  krátká  prosa,  nákladem 
Josefa  Pekla  v  Praze,  1911. 

Novella  se  počíná  u  nás  již  vyba- 
vovati z  beztvárného  stavu,  do  ně- 
hož ji  uvrhla  pohodlná  konvence. 
Poslední  dobou  objevila  se  již  dvě 
jména,  která  vtiskla  tomuto  kou- 
zelnému útvaru  slovesnému  nový,  od 
kcn\ence  očištěný  ráz  svým  ryzím, 
uměleckým  chtěním:  Božena  Be- 
nešová a  František  Langer.  K  nim 
přistupuje  jméno  nového  debutanta 
nikoli  jako  slib,  ale  již  jako  oddané 
vyplnění  nejpůvodnějšího  novelli- 
stického    úkolu. 

František  Khol  objevuje  se  nám 
bned  ve  své  první  knize  jako  epik 
vytříbeného  uměleckého  jádra.  Nu- 
že, toť  fenomén,  po  němž  dosud 
marně  volala  kritika.  Jeho  kniha 
působí  na  nás  zvláštním  dojmem, 
jehož  jsme  ve  své  domácí  literatuře 
sotva  okusili.  Je  to  dojem  prostého 
a  přece  neobyčejného  výrazu.  Umě- 
ní slova  ocitá  se  tu  na  půdě  nej- 
méně   úrodné    a    pokouší    se    řešiti 
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problém  nejobtížnější.  Prostý  výraz 
žádá  si  prostředí  všednosti  a  usiluje 
o  dosažení  onoho  čarovného  prou- 
tku, jehož  moc  nikdy  neselžc:  prou- 
tku přirozenosti.  Kořenem  přiroze- 
nosti je  její  realita;  na  nejisté  půdě 
se  bájí.  Toto  pevné  východisko,  na 
jehož  podkladě  vznáší  se  lehce  fikce 
přirozenosti,  dělí  právě  našeho  de- 
butanta  od  novellistů  konvenčních. 
Vidíme  ve  všech  jeho  novellách,  s  ja- 
kou pílí,  s  jakou  intensitou  vyčer- 
pává všechnu  realitu  z  prostředí, 
do  něhož  chce  postaviti  své  posta- 
vy. Ať  je  to  prostá  technická  zna- 
lost lékařského  povolání  v  „Kou- 
zlu lékárny  „U  zlatého  anděla"  a 
novelle  ,,Na  substituci",  či  jemné 
a  hravě  se  rozvíjející  pochopení 
tak  základních  detailů  umění  ma- 
lířského a  stavitelského  v  „Manne- 
quinovi",  ať  je  to  divoká  psycholo- 
gie hráče,  plná  strží  a  bezhlavých 
přemetů,  či  k  substanci  erotického 
prcblému  pronikající  řešení  posta- 
vy Dona  Juana  v  „Historii  letních 
nocí",  nikdy  autor  ani  v  nejmenším 
stehu  nezradí  naší  důvěry,  s  níž  se 
vzdáváme  jeho  fabulím.  Na  této  bez- 
pečné realitě  vyrůstá  prostý,  přiro- 
zený výraz  a  jeho  zvláště  zmocně- 
ný neosobní  pojem;  vytříbený  epi- 
cký  výraz,  jenž  ztělesnil  nám  něko- 
lik postav  illusionistů,  jakoby  ně- 
kolik symbolů  různých  stadií  eroti- 
ckého problému  mužství  a  podtrhl 
jejich  řadu  v  součet  jediného  velké- 
ho erotika  vůbec.  Kromě  dekorač- 
ního, vkusně  a  filigránsky  pracova- 
ného skvostu  , .Pohádka  o  ztracené 
svobodě",  jenž  obepíná  nejotevřeně- 
ji rozpiatý  pojem  „Illusionistů",  je 
tedy  kniha  jednolitým  celkem  eroti- 
ckého založení.  Autor  vychází  od 
nejobyčejnějšího  illusionismu  mládí 
v  historii  lékárnického  praktikanta 
„U  zlatého  anděla",  představuje  ha- 
zardní hru  lásky,  v  níž  illuse  ne- 
dotknutého přátelství,  tato  lichá 
zbraň  ženy,  bojící  se  zklamání,  stá- 
vá se  hříčkou  divokého  vichru,  črtá 
rozvrácené,  proti  sobě  se  vztýčivší 
životy  dvou  přátel  umělců,  mezi  něž 
vstoupila  žena,  kde  illuse  přijímá 
strašidelnou  tvářnost  horečných 
chvil  v  „Mannequinovi",  líčí  náhod- 
né  rozčarování   na    illusi   založeného 


života  v  novelle  „Na  substituci",  kde 
stud  ženy,  výsledek  poměrů,  je  ještě 
po  letech  překážkou  mezi  mužem, 
jemuž  se  dívka  v  okamžitém  vzpla- 
nutí mládí  vzdala,  a  konečně  v  „Hi- 
storii letních  nocí"  zakončuje  svůj 
cyklus  kolosálním  roztříštěním  nej- 
žhavější illuse  —  illuse  budoucího 
šiěstí  lásky.  Problém  erotísmu,  jenž 
je  řešen  v  poslední  povídce  v  don- 
jrynovské  postavě  velikého  milov- 
níka, odpovídá  problému  umělecké 
formy:  prostota  a  přirozenost  v 
v  lásce  je  uměním  života.  Měříme-li 
touto  společnou  devisou  výrazu  a 
obsahu  celou  knihu,  ukáže  se  nám 
hodnota  jednotlivých  novell  v  pra- 
vém světle.  Jejich  neobyčejnost  při 
vší  všednosti  půdy,  z  níž  vyrostly,  je 
znakem  autorova  umění,  tvořícího 
originální  hodnoty. 


C)    ESSAYISTIKA. 

František  Khol;  Benátčana 
Jakuba  Casanovy  život  a  dílo,  stu- 
die, vyšlo  v  Knihách  života:  1.  ná- 
kladem Josefa  Pekla  v  Praze  1911. 
Dr,  Alois  Lang:  Jindřich  Suso, 
studie  z  německé  mystiky  středo- 
věké, text  proložen  16  reprodukce- 
cemi  Apokalypsy,  cyklu  dřevorytů 
Albrechta  Diirera,  redigoval  a  vy- 
dal Vilém  Bitnar  v  Praze  1911. 

Jiráskova  Litomyšl,  studie  a  vzpo- 
niínKy  k  šedesátým  narozeninám 
Aloisa  Jiráska  uspořádal  J.  E,  Ti- 
scvský,  s  illustracemi,  nákl.  J.  Otty 
v  Praze  1911. 

bcuc^ie  o  Casanovovi,  kterou  Fran- 
tišek Khol  vydává  hned  po  svých 
„Illusionistech",  má  býti  toliko  ú- 
vodem  k  započatému  podniku  Pel- 
clcva  nakladatelství,  k  vydání  dva- 
nácti svazkových  Casanovových  ,Pa- 
mětí",  jímž  chce  naše  literatura 
vzdáti  povinný  hold  geniálnímu  do- 
brodruhovi, jenž  ztrávil  podzim  své- 
ho života  v  Čechách.  Avšak  váž- 
nost, s  jakou  se  František  Khol  chá- 
pe každé  práce,  způsobila,  že  v 
jeho  studii  svědecky  přesnou  in- 
formací závodí  snaha  po  zdůvodnění 
a  psychologickém  procítění  jeho  o- 
sobního  uměleckého  sklonu.  Tak  se 
nám  jeví  tato  studie  jako  nutný  do- 
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plněk  „lUusionistů",  jako  pohled  do 
autorovy  duševní  dílny,  jako  výheň, 
v  níž  rozžhavil  kov  svých  fabulí,  v 
níž  zkul  prosté,  ale  těžké  šperky 
svého  ryzího  umění.  Problém  ero- 
tismu  v  „Historii  letních  nocí"  vy- 
.chází  pšímo  ze  zjevu  Casanovova  a 
přítomná  studie  jej  jen  siřeji  a  plně- 
ji analysuje.  Autor,  odůvodniv,  proč 
odhodlal  se  rozmnožiti  četnou  řadu 
vědeckých  děl  světové  literatury  ca- 
sanovovské,  a  načrtnuv  krátkou  její 
historii,  vystupuje,  aby  Casanovovi 
zbudoval  pomník  sám.  V  rozměření 
a  šťastném  intuitivním  rozpětí  ko- 
stry pomníku  spočívá  význam  ieho 
práce.  Nejprve  odpočítává  z  histori- 
ckého pojmu  dobrodruha  vše,  čeho 
se  Casanovovi  nedostává.  Srovnání 
dobrodruhů  osmnáctého  století  s 
dobrodruhy  dneška  předchází  a  pří- 
padně dává  vyniknouti  v  tomto  při- 
blíženém odlišení  postavě  Casanovo- 
vě.  C.byl  vzhledem  k  pojmu  dobrodru- 
ha, jejž  si  vytvořilo  osmnácté  sto- 
letí, k  tomuto  rafinovaně  naplněné- 
mu pojmu,  jenž  dnes  je  naprosto  roz- 
tříštěn, špatným  dobrodruhem,  tře- 
ba že  nelze  smýti  s  jeho  rukou  skvr- 
nu, jež  na  nich  lpí  z  jeho  podvod- 
ného zacházení  s  jistou  markýzou,  a 
jež  by  jej  mohla  řaditi  k  typickým 
podvodným  dobrodruhům  soudo- 
bým, neboť  jinak  byl  čestný  a  hr- 
dinný a  jen  to  způsobilo,  že  jebo 
jméno  vyniklo  nad  obyčejný  typ.  A 
proto  vlastní  piedestal,  na  nějž  ko- 
nečně autor  tento  lidský  dokum/ent 
staví,  není  dobrodružný  život,  nýbrž 
kulturní  poslání  toho  života.  Tak  za- 
ložil autor  pomník  Casanovův  na 
epochálním  významu  jeho  , .Pamětí". 
Z  četby  „Pamětí"  abstrahuje  pak 
vlastní  jádro  Casanovova  zjevu,  jeho 
erotism.  Autor  studuje  problém  ero- 
tismu  v  jeho  historickém  vývoji. 
Vychází  od  tradičního  citu  erotické- 
ho, jejž  vypěstovala  literatura,  a 
vyčerpává  jej  ve  dvou  ustálených  ty- 
pech erotiků,  které  vytvořila  litera- 
tura a  život  přijal  za  své  vzory;  v 
Donu  Juanovi  a  Donu  Quijotvoi,  C, 
nevyplňuje  žádný  z  těchto  typů,  stojí 
uprostřed  mezi  jejich  ideovými  smě- 
ry a  jeho  geniálnost  záleží  v  tom,  že 
stvořil  svým  životem  originální  ci- 
tovou   hodnotu,    zcela  se  vymykající 


literární  tradici.  Takto  byl  vztýčen 
pomník,  takto  byla  pojata  postava, 
kterou  měl  představovati,  a  vŠe  o- 
statní  v  této  knize  —  valná  její  ěást 
—  je  již  jen  životopisným  a  lite- 
rárně historickým  materiálem,  jejž 
autor  pečlivě  vypracoval  a  v  mno- 
hém případě  obohatil  výsledky 
vlastního  bádání.  Jasné  životní  ob- 
rysy načrtl  s  vědeckou  objektivitou; 
nespestřuje  úmyslně  děje,  nesleduje 
žádné  podružné  tendence,  neoblévá 
svého  reka  démonickým  přísvitem, 
nýbrž  zcela  v  důsledcích  svého  ana- 
lytického založení  vidí  v  něm  vý- 
sledek širšího  ovzduší  společenské- 
ho a  hlavně  dědičných  disposic  ro- 
dových. To,  z  čeho  C.  vyšel,  v  čem 
gtniálnost  jeho  charakteru  vykonala 
zázraky,  stalo  se  organickým  zákla- 
dem jeho  díla,  jeho  „Pamětí",  jeho 
největšího  činu  na  poli  literárním, 
jehož  rozsah  autor  obšírně  popsal  v 
třetí  a  poslední  kapitole  své  studie. 
Tak  tento  pomník  Benátčana  Ja- 
kuba Casanovy,  jejž  konečně  v  naší 
vlasti  jako  na  nahodilém  hřbitově, 
který  přijal  do  své  hlíny  vychladlý 
kov  spadlého  meteoru,  zazářivšího 
na  nebi  celé  Evropy,  zbudoval  jeden 
z  jeho  ctitelů,  je  obrácen  vstříc  epo- 
chálnímu pomníku,  jejž  si  zbudoval 
C,  sám,  a  strhuje  tímto  směrem  i  na- 
še duše. 

Studie  Langova  o  Susonovi 
vysvětluje  nám  opět  zjev  nového  ka- 
tolického básníka  Oldřicha  Novot- 
ného. Při  rozboru  jeho  knihy  „Krů- 
pěje světla"  kmitlo  nám  několikráte 
jméno  Susonovo.  Chtěli  jsme  jím  vy- 
světliti mystický  sklon  Katolické 
Moderny,  za  jejíhož  typického  před- 
stavitele O.  Novotného  pokládáme. 
Německý  básník  katolického  mysti- 
cismu  Heinrich  Seusc  (Suso)  je  po- 
stava, jejíž  ryzí  vznět,  jejíž  nadpo- 
zemské prozáření,  pronikající  do  zá- 
kladu celé  bytosti,  dovedeme  dnes 
sotva  chápati.  Je  to  život,  pono- 
řený zúplna  do  fikce,  je  to  vznáše- 
jící se  nebeský  zjev,  zcela  odpouta- 
ný od  těla,  žijícího  pod  ním  svými 
/imotnými  potřebami  beze  všech 
/ztahů.  Je  přirozené,  že  probuzené 
amělecké  snahy  v  katolickém  básni- 
ctví vynášejí  Susona  z  šera  středo- 
věku,  z   těch   v  dusné   páry  zahalc- 
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ných  bahen,  z  nichž  vyrostl  jako  li- 
lijc.  Je  ovšem  sporné,  zda  moderní 
básník  může  přijmouti  mystickou  e- 
rotiku  Susonovu  beze  vší  vnitřní 
nutnosti  jejího  opodstatnění,  avšak 
literární  historie  chápe  se  s  povdě- 
kem těchto  projevů,  jimiž  naše  ka- 
tolická poesie,  závislá  dosud  na  po- 
esii světské,  hlásí  se  pyšně  k  svému 
majetku.  Studie  Langova  je  psána 
z  katolického  hlediska  a  proto  lec- 
který obrazný  tah,  místo  aby  nám 
předmět  přiblížil,  činí  jej  ještě  vzdá- 
lenějším, říká  idem  per  idem.  Jinak 
je  psaná  s  láskou  a  mnohé  místo  v  ní 
nasvědčuje  o  zvláštním  jemném  po- 
chopení. Moderní  nazírání  ukazuje 
autor  zvláště  na  místě,  kde  mluví 
o  exstatických  stavech  a  vyvlékává 
z  těchto  nejistých  a  mátožných  cest 
zářící  zjev  Susonův,  nacházeje  jeho 
těžiště  ve  vnitřním  prozáření,  jež 
ovládlo  jeho  druhou  polovici  života; 
liberálnost  a  spolu  pravé  pochopení 
geniálního  rysu  v  postavě  Susonově, 
když  rozbírá  první  polovici  jeho  ži- 
vota, která  upadla  do  strašlivého  tří- 
bícího ohně  sebetrýznění.  S  literár- 
ními historiky  polemisuje  pak  o  za- 
řazení zjevu  Susonova  do  historie 
německé  mystiky:  kdežto  oni  spa- 
třují v  Susonovi  toliko  cit,  ukazuje, 
že  je  v  něm  také  mnoho  reflexe,  Ka- 
pitoiKy  jsou  stručné,  zpestřené  citáty 
ze  Susonových  děl  v  záhlaví,  psané 
lehkým  přístupným  slohem  a  prolo- 
žené šestnácti  dřevoryty  Diirerovy 
„Apokalypsy". 

Jubilejní  příspěvek  k  Jiráskově 
literatuře:  , .Jiráskova  Litomyšl"  ob- 
sahuje dvě  pozoruhodné  studie:  „Ji- 
ráskovu Litomyšl"  od  Jana  Vobor- 
níka  a  ,, Litomyšl"  od  dra.  Pátý.  Stu- 
die Pátova  je  zkratkou  monografie, 
kterou  autor  nedávno  vydal  o  svém 
rodišti,  a  podává  se  vší  důkladností 
historický  nárys  scény,  studie  Vo- 
borníkova  pokouší  se  na  této  scéně 
zachytiti  souhru  Jiráskovu  s  před- 
mětem jeho  životního  díla.  Pro  po- 
chopení zjevu  Jiráskova  je  splynutí 
jeho  duše  s  místem  jeho  dlouhole- 
tého působení  základním  momentem. 
Když  člověk  žije  dlouho  na  určitém 


místě,  přijímá  znenáhla  jeho  rozlohu 
a  jeho  výslední  náladu,  jeho  duše  se 
utváří  zcela  v  rozsahu  vnějšího  o- 
brazu.  Tím  spíše  umělec  ve  svém 
tvárném  stavu,  kdy  jeho  duše  jako 
rozžhavený  kov  očekává,  až  se  do 
ní  ponoří  pevná  forma,  vtiskne  jí 
svůj  charakter  a  soustředí  jeho  odu- 
ševnění.  Místo  stává  se  formou  u- 
mělcovy  duše,  stává  se  nástrojem, 
v  nějž  se  duše  utvářila.  Tak  si  před- 
stavme duši  Jiráskovu.  Zformovala 
se  dle  konkrétního  obrazu  Litomy- 
šle, vytvořila  všechny  jeho  barvy 
znovu  a  nasytila  jej  svým  procítěním 
a  oduševněním.  V  studii  Voborní- 
kcvě  zdůrazňuje  se  nutnost  příchodu 
Jiiáskova  do  Litomyšle,  Výkvět  Li- 
tomyšle již  dávno  překročil  v  peri- 
odu zrání.  Tato  zahrada  přezrálých 
tradic  volala  již  po  svém  sadaři  ,  ,  , 
Ostatní  čísla  sborníku  jsou  rázu  me- 
moirového.  Někdejší  Jiráskovi  kole- 
gové v  učitelském  úřadě  na  dvou  li- 
tomyšlských  ústavech,  gymnasiu 
a  reálce,  a  také  někteří  jeho  žáci 
iir*  pro  viso  váli  tu,  pokud  mohli  a  do- 
vedli, význačné  partie  ze  svých 
vzpomínek.  Úroveň  těchto  črt  ne- 
přesahuje ovšem  obvyklé  výše  al- 
manachů, vydaných  u  příležitostí 
krajinských  sjezdů  někdejších  spolu- 
žáků, avšak  tím  mnohé  z  nich  ne- 
pozbývají  zajímavosti.  Vystupuje  z 
nich  ve  světle  co  nejpříznivějším 
osobní  povaha  Jiráskova.  Není  to 
upiatý  professor,  ale  srdečný  kolega 
a  nedoceněný  paedagog.  Leccos  je 
tu  také  zachyceno  z  doby  a  místa.  S 
pietou  jsou  popisována  místa,  k 
nímž  se  ať  přímo  Jiráskovou  oso- 
bou či  vznikem  nebo  dějištěm  jeho 
děl  pojí  jeho  jméno.  Rozloučení  Ji- 
ráskovo s  Litomyšlí  je  tu  vylíčeno 
s  obzvláštní  maloměstskou  senti- 
mentalitou, V  takových  číslech  již 
vystupuje  více  psychologie  pisatelů 
než  předmět  jejích  vzpomínek.  Do 
takových  strojených  a  neskromných 
gest  zabíhá  sám  redaktor,  jemuž 
však  děkujeme  za  myšlenku  tohoto 
sborníku.  Četné  illustrace  doprová- 
zejí případně  jednotlivé  kroky  vzpo- 
mínek, Ant,  Veselý. 
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Dr.  STANISLAV  NIKOLAU:  ITÁLIE  V  TRIPOLSKU.*) 

Jest  zajímavo  pozorovati,  že  jubilejní  roky,  oslavované 
v  poslední  době  některými  evropskými  státy,  bývají  hlučné.  R. 
1908  Bulharsko  a  Rakousko-Uhersko  slavíce  jubileum,  dostaly 
by  se  málem  do  války  se  svými  sousedy;  iletos  Itálie,  slavící  do- 
konce dvojí  jubileum,  octla  se  přímo  ve  válce.  I  to  mají  události 
společné,  že  každý  stát  chce  míti  ze  svého  jubilea  nějakou  vý- 
služku jako  se  odnášívá  ze  slavnostní  hostiny.  A  výslužka  tato 
se  obstarává  na  účet  Turecka. 

Nynější  konflikt  italsko-turecký  je  pouze  dohrou  dávno 
inscenovaného  dramatu  úpadku  turecké  moci  v  Africe.  Připra- 
voval se  skoro  30  let  od  doby,  kdy  Francie  r.  1883  prohlásila 
svůj  protektorát  nad  Tunisem.  Tato  země  byla  svojí  polohou  i 
dějinami  skoro  předurčena  za  osadu  italskou.  Držíc  Tunis  ovlá- 
dala by  Itálie  průliv  Sicilský  a  tím  držela  by  poilitickou  převahu 
nad  Středozemským  mořem. 

Nad  to  zeměpisné  podmínky  Tunisu  mají  velikou  podob- 
nost se  zeměpisnými  podmínkami  veliké  části  Itálie;  půda  hodí 
se  dobře  pro  hospodářství  a  proto  zvláště  je  vhodná  pro  koloni- 
saci  italskou,  neboť  mezi  půl  milionem  italských  vy  stěhováků 
do  ciziny  jest  největší  procento  zemědělců,  pro  něž  není  ve  vlasti 
půdy.  Proto  snadno  pochopíme,  ze  i  pod  francouzskou  vládou 
žije  v  Tunisu  neméně  ne?  100.000  ItaJlů  a  vlašsky  mluvících  Mal- 
fanů,  takže  živel  italský  daleko  předčí  živel  francouzský.  Fran- 
couzská okupace  Tunisu  způsobila  proto  silné  rozladění  a  trva- 
lé nepřátelství  Itálie  proti  Francii  a  v  důsledku  toho  přistoupila 
tato  k  dosti  nepřirozenému  spoilku  s  Německem  a  Rakousko- 
Uherskem. 

Když  byly  takto  naděje  na  Tunis  zmařeny,  obrátila  Itálie 
svůj  zřetel  na  Trípolsko,  které  vzdáleno  jsouc  hlavní  komuni- 
kační linie  až  na  pokraj  Sahary,  zůstalo  před  branami  Evropy 
polozapomenutým  koutem    země,    kde    obyvatelstvo    žilo    stále 

*)  Mezi  Sazbou  tohoto  článku  daly  nám  události  v  Tripolsku  za  pravdu: 
Ukázala  se  věrolomnost  Arabů,  nespokojenost  domácího  obyvatelstva  s  okupací, 
nesnadnost  postupu  Italů  do  vnitrozemí  a  jmenovitě  nepřátelství  Snussiů.  Rovněž 
že  i  italské  zprávy  jsou  nespolehlivé  a  nedají  nám  dlouho  poznati  skutečné 
poměry. 
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tak,  jako  na  počátku  19.  století.  Itálie  netajila  se  se  svými  ná- 
roky na  toto  území.  Každé  přeháňce  sběhnuvší  se  v  Tripolsku 
věnovala  neobvyklou  pozornost,  ba  někdy  vystupovala  jako 
uznaný  legitimní  dědic  po  Turecku.  Tak  protestovala  současně 
s  Tureckem,  když  r.  1898  rozděilila  se  Francie  s  Anglií  o  zázemí 
tripolské  a  prohlásila,  že  annexe  Sahary  jest  pro  karavanní  ob- 
chod tripolský  nejvýš  škodlivá.  Když  na  jaře  r,  1899  vypukly  v 
Tripolsku  nešváry  mezi  tureckou  vládou  a  domorodci,  kteří  hor- 
livě hájili  svoji  autonomii,  Itálie  byla  rozechvěna.  Od  té  doby, 
když  Francie  uznala  nároky  italské  na  Tripolsko  za  to,  že  se 
Itálie  zřekla  všeho  míšení  se  do  záležitostí  marockých,  nastal 
mezi  oběma  mocnostmi  přátelštější  poměr,  ne  právě  k  radosti 
ostatních  troj  spolkových  států.  Když  letos  jednalo  se  o  vypra- 
vení rakouské  expedice  Artbauera  do  vnitrozemí,  ozvaly  se 
v  italském  tisku  ostré  protesty. 

Turecko  tedy  nemohlo  býti  a  také  ani  nebylo  v  pochybno- 
stech o  úmyslu  Itálie.  Od  těch  let  všímalo  si  více  Tripolska,  ale 
způsobem  v  pravdě  tureckým.  Sesílilo  poněkud  posádku  v  zemi, 
utužilo  poněkud  svoji  autoritu  v  území  při  pobřeží,  zakázalo 
cizincům,  zejména  Italům  vstup  do  vnitrozemí.  Ale  kroky  ty  by- 
ly příliš  nedostatečné  na  obranu  země,  vzdálené  od  jádra  státu, 
přístupné  pouze  po  moři,  na  němž  Turecko  nikdy  moci  nemělo 
a  s  moderním  loďstvem  italským  se  měřiti  nemůže.  Proto  obsa- 
zení tripolského  pobřeží  nedalo  Italům  mnoho  práce. 

Překážky,  které  turecká  vláda  kladla  výzkumu  zeměpisné- 
mu v  Tripolsku,  dále  nenávist  domácího  obyvatelstva  vůči  ci- 
zincům, jsou  příčinou,  že  na  důkladnější  zeměpisný  prozkum 
Tripolska  teprve  čekáme.  Jsou  v  této  zemi  mnohá  místa,  kam 
noha  evropského  cestovatele  dosud  nevstoupila,  o  jiných  přinesl 
jen  jediný  cestovatel  sporou  zprávu,  o  jiných  opět  máme  po- 
slední zprávy  již  z  roku  1798. 

Tripolské  území  skládá  se  ze  tří  částí:  vlastního  Tripolska 
a  Fezánu,  jež  tvoří  vila  jet  tripolský  a  mutešerifátu  bengazského, 
který  byl  podřízen  přímo  cařihradské  vládě.  Cdé  území  odhaduje 
se  na  1,000.000  až  na  1,300.000  km^,  neboť  hranice  v  poušti  jsou 
velmi  neurčitý.  Na  př.  jižní  hranice  klade  se  na  obratník,  někdy 
také  o  200  km  jižněji.  Vzdálenost  její  od  pobřeží  jest  asi  rovna 
vzdálenosti  severního  cípu  Čech  od  Kotoru.  Za  to  mnohem  větši 
je  šířka  jako  asi  mezi  Prahou  a  Charkovem  v  Rusku.  Vlastní  po- 
břežní čára  je  arci  mnohem  delší,  ježto  pobřeží  prohýbá  se  pro- 
stranným zálivem  Velké  Syrty  a  vybíhá  poloostrovem  Bárkou 
daleko  na  sever. 

Leč  pobřeží  není  plavbě  valně  příznivo.  Velká  Syrta  byla 
již  za  starověku  pro  své  mědčiny  obávaným  zálivem.  Břehy  její 
jsou  velmi  ploché  a  provázené  táhlými  lagunami.  Ani  západní 

66 


Dr.  Stanislav  Nikolau :  Itálie  v  Tripolsku 


díl  od  Mísraty  počínaje  není  o  mnoho  lepší,  pročež  plavební 
ruch,  nehledě  ku  přístavu  tripolskému,  soustřeďuje  se  až  na  po- 
břeží tunisském  u  ostrova  Džerby,  odkud  vozí  se  k  nám  sláma 
pro  naše  viržinka.  Proto  západotripolské  přístavy  jsou  v  hlubo- 
kém úpadku  a  zaneseny  jsou  pískem. 

Příznivější  poměry  najdeme  na  pobřeží  Bárky,  kde  zejmé- 
na blíže  východní  hranice  jsou  výborné  přístavy  v  zálivu  Bomba 
a  Solumu.  Proto  tu  ve  starověku  kvetly  řecké  osady  a  daleko 
předčily  osady  původu  foinického  na  západě.  O  uvedených  zá- 
livech jde  jeden  hlas  cestovatelů,  že  se  hodí  výborně  za  válečné 
přístavy. 

Vnitrozemí  tripoilské  jest  rázu  rozmanitého.  Upomíná  však 
spíše  na  jižní  Marokko  než  na  sousední  Tunis  nebo  Alžír.  Není 
tu  tak  vysokých  pohoří,  která  by  se  pnula  do  značných  výšek 
hned  poblíže  pobřeží,  nýbrž  podél  břehu  prostírají  se  nížiny,  jež 
teprve  hluboko  stoupají  ve  vnitrozemí  do  vysočiny.  Jen  na  po- 
loostrově Bárce  stoupá  povrch  srázněji,  asi  do  výše  naší  vyso- 
činy česko-moravské  a  pak  klesá  až  do  proláklin. 

Deště  přicházející  od  moře  spadají  na  severním  úbočí,  na 
jih  se  nedostanou.  Proto  Kyrenaika  má  mnohem  více  vláhy  při 
pobřeží  než  Tripolsko,  ale  za  to  tam  brzo  ve  vnitrozemí  nastu- 
puje poušť,  kdežto  svahy  tripolských  vysočin,  jako  Nefusy  a 
Ghariánu,  pokryty  jsou  pěknou  zelení.  Přímořská  rovina  Dže- 
fara  jest  suchá,  trnitým  křovím  porostlá  pláň,  prorytá  hluboký- 
mi koryty  řek,  v  nichž  však  voda  málokdy  proudí.  Nejúrodnější 
pruh  jest  na  západ  a  jih  od  města  Tripoli,  tak  zv.  Mešíja  s  roz- 
sáhlými háji  datlovníkovými.  S  východní  strany  přiléhá  skoro 
k  samému  městu  poušť  a  za  ní  rozsáhlá  sebcha  (sollná  bažina) 
Tadžurská. 

Na  štěstí  na  íih  od  Tripole  stoupá  povrch  brzo  do  džebelu 
Ghariánu,  jenž  se  svými  háji  palmovými,  olivovými  a  ovocnými 
příjemně  se  odráží  od  pusté  roviny.  V  tomto  pohoří  je  stará 
kasba  (pevnost),  chránící  přístup  k  městu  z  vnitrozemí.  Na  jižní 
straně  vysočiny  počíná  se  již  vlastní  Sahara,  hrozná  skalnatá 
poušť  s  divoce  rozeklanými  pahorky,  které  připomínají  zříceniny 
hradů.  Zvláště  na  jihovýchodě  zasahuje  sem  hrozná  hammada- 
el-homrá,  červená  hammada,  pláň,  pokrytá  červenavým  štěrkem, 
úplně  pustá.  K  jihu  kraj  jest  stále  pustší,  až  přejde  v  saharskou 
poušť.  Pouze  některá  údolí  mají  palmové  háje,  pod  jejichž  ochra- 
nou možno  pěstovati  obilí  a  zeleninu.  V  oasách  jižního  Fezánu 
jsou  místo  hájů  pravé  houštiny  datlovníků  a  proto  mnozí  cesto- 
vatelé kladou  sem  vlast  tohoto  stromu,  bez  něhož  by  člověk  v  sa- 
harských pouštích  žíti  nemohl.  Za  to  ostatní  druhy  stromoví  k  ji- 
hu rychle  mizejí,  anebo  poskytují  horší  ovoce.  Jsou-li  pomeranče 
a  citrony  ze  severních  vysočin  prostřední  jakosti,  jest  ovoce  toto 
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ve  Fezánu  špatné.  Nachtigall  viděl  v  Murzúku  jedinou  olivu.  Na 
severu  jest  hlavní  potravou  vedle  datlí  také  žito  a  pšenice,  na  ji- 
hu pouze  datle,  která  se  připravuje  na  nejrozmanitější  způsob. 
Podle  množství  ,, receptů"  ku  přípravě  datlí  soudí  Arab  na  ku- 
chařské umění  hospodyně. 

Mnoho  se  chválí  výborné  hrozny  Ghariánské,  ale  víno  se 
z  nich  nelisuje.  Místo  vína  hroznového  pije  se  na  jihu  víno  pal- 
mové ,,labkí". 

Rozhodující  význam  v  hospodářském  životě,  Tripolska  má 
chov  dobytka.  Pro  četné  kočovné  kmeny  žijící  na  pouštích  a 
stepích  zejména  jižně  od  Syrtského  zálivu,  jest  hlavním  za- 
městnáním. Chová  se  především  velbloud,  nejzpůsobilejší  sou- 
mar pro  dopravu  nákladů  přes  daleké  pouště.  Zajímavo  jest, 
že  čím  dále  od  moře,  tím  mají  velbloudi  kratší  srst.  Nejcennější 
druh,  pěstovaný  na  jihu  Tuaríky,  jsou  mehárí,  jízdní  velbloudi; 
srsti  téměř  nemají.  V  pobřežním  pásmu  však  dlouho  nevydrží, 
neboť  jen  o  málo  vlhčí  podnebí  jim  nesvědčí.  Chov  ostatních  dru- 
hů dobytka  je  omezen  množstvím  píce.  Velbloud  se  spokojí  i 
s  trnitými  křovisky,  ba  i  peckami  datlí,  pro  ostatní  druhy  nutno 
sháněti  lepší  píci.  Proto  četnější  dobytek  najdeme  pouze  na  se- 
veru. Ve  Fezánu  jest  na  příklad  hovězí  dobytek  velmi  řídký, 
ovce  saharská,  protože  nemá  vlny,  ztrácí  na  ceně.  Po  velbloudu 
jsou  nejvíce  rozšířeny  kozy. 

Obyvatelstvo  Tripolska  je  velmi  pestré.  Nejstarší  vrstvu 
jeho  představují  berberské  kmeny,  žijící  hlavně  ve  vysočině, 
kde  hospodaří  primitivním  způsobem.  S  nimi  se  částečně  pomísili 
arabští  přistěhovalci  a  vnutili  jim  svou  kulturu.  Jinak  ale  zacho- 
valy se  na  stepích  posud  kmeny  čistě  arabské  se  všemi  přednost- 
mi a  špatnými  vlastnostmi  své  rasy.  Žijí  pod  svými  šejchy  skoro 
úplně  svobodně,  platíce  Turkům  toliko  nepatrné  poplatky.  Po- 
dobně i  Berbeři  sami  si  na  svých  shromážděních  stanoví  výšku 
daní. 

Ve  Fezánu  stýkají  se  dva  mocní  národové:  na  východě  Tib- 
buové,  na  západě  Tuaríkové.  Zvláště  tito  byli  odedávna  postra- 
chem všech  evropských  cestovatelů,  z  nichž  někteří  skutečně 
zahynuli,  procházejíce  jejích  územím.  Ani  francouzská  vláda 
nemohla  s  nimi  ničeho  svésti,  ba  nechala  dodnes  porubání  výpra- 
vy Flattersovy  nepomštěným.  Turecká  vláda  s  nimi  vůbec  ni- 
čeho nepořídila  a  její  moc  v  hlavním  jejich  městě  Ghátu  rovnala 
se  nule.  Pro  slabost  svoji  také  nemohla  zabrániti,  aby  se  z  Fezánu 
nestalo  útočiště  mnohých  kočovných  kmenů,  kteří  do  nedávná 
podnikali  loupežné  nájezdy  po  celém  okolí  Sahary.  V  tomto 
ohledu  prosluli  Arabové  kmene  Aulád  Sliman,  již  byli  stále 
nebezpečni  i  vzdáleným  oasám.  S  tímto  divokým  a  nezkroceným 
lidem  bude  boj   pro  Italy    mnohem    horší,    než    se  zbědovaným 
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vojskem  tureckým.  Ať  si  italská  vláda  nadělá  smluv  jakýchkoliv 
a  podi>latí  náčelníky  kmenů  čímkoliv,  přece  nemůže  nikdy  býti 
dost  ostražitá  před  tímto  věrolomným  živlem. 

Mimo  to  pojí  tyto  kmeny  nesmiřitelná  nenávist  ku  panství 
evropskému  i  z  důvodů  náboženských.  Oasa  Džarabub  při  hrani- 
ci egyptské  a  oasy  kuferské  v  srdci  Libycké  pouště  jsou  tako- 
vými ohnisky  musulmanské  nenávisti  proti  všemu  křesťanskému 
světu.  Tu  sídlí  sekta  Snussiů,  jejíž  příslušníci  jsou  neúnavnými 
hlasateli  odporu  mohame dánského  proti  Evropanům  po  celé  se- 
verní Africe.  Ještě  letos  na  jaře  způsobili  Francouzům  ve  Vá- 
da jí  krvavou  porážku.  Nejvyšší  šejch  je  vlastním  viládcem  ce- 
lého vnitrozemí  jižně  od  Syrty  a  Bárky;  proto  i  úřady  turecké 
měly  se  Snussii  ne  jednu  potíž.  Zlomiti  moc  této  sekty  bude  ne- 
snadnou úlohou  Italů.  Mohou  se  totiž  Snussiové  uchýliti  z  Dža- 
rabubu  až  do  srdce  Libycké  pouště  oas  Kuferských,  kde  již  jed- 
nou osvědčili  svou  nenávist  Evropanům,  když  oasy  ty  navštívili 
koncem  let  osmdesátých  Němec  Rohlfs  a  náš  krajan,  rodák  mla- 
doboleslavský Stecker.  Byli  nucerxí  z  oas  prchnouti  a  za  velikých 
svízelů  vrátiti  se  ku  pobřeží. 

Vedle  tohoto  jádra  obyvatelstva  jsou  tu  zlomky  národností 
jiných.  Především  žijí  tu  ve  značném  počtu  Židé  a  to  nejen  ve 
městech,  nýbrž  i  ve  vysočině,  kde  jich  mnoho  bydlí  v  jeskyn- 
ních příbytcích.  Svou  tradicí  liší  se  ostře  od  souvěrců  tunisských, 
nad  něž  vynikají  náboženským  fanatismem.  Silný  obchod  s  otro- 
ky, které  Arabové  přiváděli  až  ze  Súdánu  na  tržiště,  murzúcké, 
zanechal  tu  rovněž  stopy.  I  na  pobřeží  trípolském  žije  mnoho 
černochů,  potomků  otroků.  Zvláště  mnoho  jich  bydlí  v  Mešíji  v 
okolí  hlavního  města. 

Turci,  bývalí  páni  Tripolska,  nežili  tu  ve  velikém  počtu 
nikdy,  a  to  ještě  drželi  se  hlavně  pobřeží.  Byli  to  nejvíce  úřed- 
níci a  vojáci,  kteří  sem  byli  posláni  tureckou  vládou  namnoze 
z  trestu.  Proto  jejich  zájem  o  obranu  země  byl  nepatrný. 

Evropský  živel  nebyl  tu  četný.  Jakýmsi  pojítkem  mezi  do- 
morodci a  Evropany  jsou  Malťané,  které  pro  jejich  povahu  na- 
zývají často  Irčany  Středozemského  moře.  Je  to  lid  hrubých 
mravů,  náklonný  ke  každému  násilí.  Na  vlastní  evropskou  ko- 
lonií připadá  něco  kolem  jednoho  tisíce  duší,  ponejvíce  Italů, 
kteří  tu  žijí  jako  kupci,  úředníci  italských  obchodních  domů» 
anebo  řeholníci,  již  udržují  tu  několik  škol  a  nemocnic.  Na  pro- 
pagandu katolictví  mysliti  však  nemohou  při  fanatismu  muha- 
medánského  obyvatelstva. 

Odhaduj eme-li  plochu  Tripolska  na  milion  čtverečních  ki- 
lometrů a  počet  obyvatelstva  také  na  milion  duší,  připadá  nám 
Tripolsko  málo  zalidněným.  Ale  obyvatelstvo  následkem  veliké 
rozlohy  pustin  soustředěno  jest  nejhustěji    kolem  hlavního  me- 
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sta  a  při  pobřeží,  méně  již  ve  vysočinách,  na  jihu  v  oasách  a  to 
ještě  velmi  spoře.  Tak,  jak  se  nám  osídlení  Tripolska  zdá  z  ma- 
py, jest  velmi  klamné.  Mnohé  místo  na  jihu  Fezánu  naznačené 
není  než  studně,  u  níž  odpočívají  karavany,  mnohé  oasy  jsou 
obývány  jen  několika  zemědělci. 

Život  obyvatelů  oas  není  nikterak  záviděníhodný,  neboť  je  to 
nekonečný  zápas  s  pískem,  který  ustavičně  útočí  na  oasu.  Jen 
několik  let  liknavosti  stačí,  aby  písečné  spousty  pokryly  úrodnou 
půdu  a  zanesly  palmové  háje.  Hospodáři  musí  neúnavně  vyná- 
šeti na  okraj  oasy  písek,  navátý  větrem,  takže  mnohý  háj  ob- 
klopen jest  vysokými  hradbami  písečnými.  Ale  i  při  této  hrozné 
námaze  bývá  hlad  častým  hostem  v  oasách.  Na  jídelní  lístek 
dostanou  se  pak  podivné  věcí,  jako  sušené  kobylky  anebo  drobní 
ráčci,  ponravám  podobní,  již  se  loví  ve  východofezánských  tů- 
ních. Že  vyběravosti  neznají,  dosvědčuje  Nachtigall,  jemuž  tib- 
bujský  sluha  snědl  kožený  střevíc. 

Země  je  hrozně  zanedbána.  Železných  drah  tu  vůbec  není, 
cesty  v  našem  slova  smyslu  jsou  pouze  v  okolí  hlavního  města. 
Pravidelné  spojení  s  vnitrozemím  sprostředkuje  telegrafní  li- 
nie, jež  vychází  od  pobřeží  a  jde  do  Ghadámesu,  Murzúku  a 
Ghátu.  Ani  karavanní  cesty  nejsou  v  dobrém  pořádku  a  studně 
při  nich  jsou  namnoze  zkaženy.  Karavany  nevypravují  se  pravi- 
ddně.  I  dříve  vycházely  z  Tripoli  a  Benghazi  v  dlouhých  pře- 
stávkách, někdy  skoro  po  půl  roce.  Pak  ale  čítaly  několik  set 
lidí.  Vzdálenosti,  jež  karavana  musí  uraziti,  jsou  ohromné.  Jen 
z  Tripoili  putují  do  Murzúku  měsíc;  k  Čadskému  jezeru  potře- 
bovaly celé  měsíce  a  vracely  se  po  roce  i  déle,  jak  bezpečnostní 
poměry  při  trati  to  dovolovaly. 

Z  toho  je  vidno,  že  karavanní  obchod  nevzbuzuje  trvalého 
ruchu  obchodního  ve  městech.  Tripolska  města  nepůsobí  příjem- 
ným dojmem.  Jediné  Tripoli  chválívá  se  pro  pěknou  polohu  a 
krásné  barvy,  ale  mnoho  k  tomu  přispívá  moře  a  monotónnost 
ostatní  krajiny.  Města  ve  vnitrozemí  jako  Murzúk,  Ghát  a  Gha- 
dámes  jsou  polorozpadlá  zbořeniště.  Domy  stavěny  jsou  z  hlí- 
ny. Přijde-li  větší  liják  rozmočí  v  krátkosti  střechu  a  dům  se 
iříiíi  jako  se  stalo  na  př.  Nachtigallovi  v  Murzúku,  že  musil  vá- 
noce ztráviti  v  domě  bez  střechy.  Ostatně  domů  se  používá  jen 
v  zimě,  jinak  i  usedlé  obyvatelstvo  tráví  čas  venku  a  vaří  na 
ohních.  Noční  chladna  bývají  ve  vnitrozemí  dosti  citelná.  Za 
dne  slunce  vzduch  hrozně,  rozžhaví,  že  nelze  bosou  nohou  na  pí- 
sek vkročiti.  Do  Murzúku  klade  se  podle  pozorování  Nachtigal- 
lova  maximum  zaznamenané  teploty  60  stupňů  ve  stínu!  Při  tom 
močály  na  pokraji  osad  vydychují  otravné  páry,  takže  v  parném 
létě  pobyt  ve  fezanských  osadách  je  zdraví  přímo  nebezpečný. 
Murzúk  pokládá  se  za  jedno  z  nejnezdravějších  míst  Sahary... 
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Zdravotní  poměry  pobřežních  míst  jsou  o  něco  lepší,  pokud  mož- 
no o  městech  orientálního  rázu  o  zdravotnictví  mluviti.  Po  této 
stránce  čeká  nové  pány  Tripoflska  ohromný  úkol,  ač  Italové  liiají 
mnoho  práce  ještě  i  v  nejbližším  okolí  Říma. 

Než  vraťme  se  k  hospodářským  poměrům  Tripolska!  O  mi- 
nerálním bohatství  nevíme  rovněž  ničeho.  Známo  je  pouze  tě- 
žení soli  na  mořském  pobřeží  a  o  ložiskách  síry  jižně  od  Velké 
Syrty.  Z  natronových  jezer  na  jihu  Bárky  dobývá  se  soda.  Sly- 
šíme mnoho  mluviti  o  obchodním  významu  obou  hlavních  měst 
tripolských,  kde  končí  staré  karavanní  cesty  saharské.  Je  pravda, 
že  poloha  obou  měst  pro  saharský  obchod  je  příhodná,  neboť 
žádný  přístav  severoafrický  není  tak  hluboko  k  srdci  Sahary 
posunut  a  skutečně  v  dobách  poměrně  nedávných  byly  oba  pří- 
stavy hlavními  prostředkovateli  obchodu  saharského.  Z  nich  vy- 
pravovány byly  karavany,  jež  šly  přes  Ghadámes  až  do  Tim- 
Jbuktu  na  Nigiru*  anebo  přes  Murzúk  do  Váda  je  a  k  Čadskému 
jezeru.  Ale  poměry  se  silně  změnily.  Nyní  spojení  se  Súdánem 
a  Váda  jem  obstarávají  snadněji  dráhy  anglo-egyptské,  západní 
Súdán  hospodářsky  inklinuje  k  novým  obchodním  tratím  fran- 
couzským jednak  do  Senegambie,  jednak  ke  Guinejskému  zá- 
livu. Připočtěme  k  tomu  veliké  risiko  kupců,  vysílajících  kara- 
vanu územím,  obydleným  loupeživými  kmeny,  jimž  i  při  nej- 
lepších smlouvách  nelze  důvěřovati  a  uvidíme,  že  obchod  tripolský 
jest  přímo  nucen  omeziti  se  na  obchodní  styky  jen  nejbližšího 
okolí.  Otázka  transsaharské  dráhy  není  problémem  čistě  tech- 
nickým, nýbrž  mnohem  důležitější  jest  otázka,  co  vlastně  se  má 
voziti  na  této  drahé  komunikační  linii. 

Proto  také  v  obchodě  tripolském  převládá  dovoz  daleko  nad 
vývoz.  Karavany  dovážely  hlavně  zlatý  prach,  pštrosí  peří  a  slo- 
novinu; dnes  pštrosi  peří  dodává  domácí  chov  pštrosů,  slono- 
viny i  v  Súdánu  je  málo.  Ve  vývoze  vlastního  Tripolska  má  ve- 
liký význam  halfa.  ač  spotřeba  její  není  zase  tak  veliká  jako 
před  nedávným  časem.  Celkový  vývoz  činí  něco  málo  přes  4  mi- 
liony korun.  V  dovozu  převládají  evropské  výrobky,  dodávané 
italskými  lodmi  i  z  jiných  zemí.  Je  to  cukr,  textilní  a  koloniální 
zboží  všeho  druhu  v  úhrnné  ceně  skoro  9  milionů  korun.  Na  tom- 
to obchodu  měla  hlavní  podíl  Itálie,  pak  Turecko,  respektive 
Řekové  pod  tureckou  vlajkou,  dále  Anglie  vzhledem  k  blízkosti 
Malty.  Náš  obchod  nebyl  nikdy  značný,  ač  při  lepší  organisaci 
dalo  se  přece  něco  docílit.  Naše  zahraniční  služba  je  stará  bo- 
lest mocnářství. 

Shrneme-li  tedy  hospodářský  obraz  Tripolska  není  příliš 
utěšený,  zejména  na  jihu.  V  tomto  směru  čeká  tu  Itálii  ohromný 
úkol. 
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Je  tomu  právě  patnáct  let,  kdy  skončily  neslavně,  italské 
koloniální  plány  na  bojišti  u  Aduy  v  Habeši  a  na  nynější  osadu 
Itálie  připlácí.  Tripolsko  leží  blízko  Apenninského  poloostrova, 
má  některé  části,  jako  na  př.  Bárku  velmi  podobnou  jižní  Sici- 
lií.  Na  pobřeží  tom  rozvaliny  řeckých  měst  ze  starověku  svědčí, 
že  kraj  ten  byl  schopný  kolonisace,  I  na  jihu  ve  Fezánu  našli  ce- 
stovatelé zříceniny  antických  měst.  Uvážíme-li,  že  tehdy  pro 
dopravu  neměli  tu  ještě  velbloudů,  že  mohla  se  v  dnešních  pou- 
štích udržeti  veliká  města,  jest  nesnadná  otázka,  proč  to  tehdy 
bylo  možno.  Bud  bylo  podnebí  saharské  mnohem  vlhčí,  anebo 
města  měla  dobře  zřízené  vodovody  a  cisterny.  K  tomu  ukazují 
hojné  jich  zbytky  na  Kyrenaice.  Tato  okolnost  vzbuzuje  značné 
naděje  na  novou  kolonisaci  Bárky,  Není  to  dávno,  co  sionisté 
chtěli  zde  založiti  svoji  židovskou  kolonii,  ale  s  plánu  přece  sešlo, 

Itálie  potřebuje  především  nové  půdy  pro  své  vystěhovalce, 
jichž  počet  každoročně  vzrůstá,  R,  1909  vystěhovalo  se  jich 
625.637,  z  nichž  se  vrátilo  pouze  124.000.  Značný  počet  Italů  od- 
chází do  jižní  Ameriky  na  kratší  dobu,  kde  vydělá  si  při  sklizni 
něco  peněz  a  s  nimi  si  zařídí  pak  doma  hospodářství.  Největší 
díl  jich  vytlačen  jest  z  vlasti  neutěšenými  hospodářskými  pomě- 
ry, neboť  stará  metla  Itailíe  — :  velkostatek  má  svůj  neblahý  vliv 
na  postavení  drobného  lidu  stejně  dnes  jako  za  starověku. 

V  Tripolsku  hodí  se  pro  zemědělství  pouze  úzký  pruh  po- 
břežní, který  však  náleží  domorodcům.  Tu  nutno  bude  podob- 
ným postupem,  jako  si  vedli  Francouzové  v  Aižírsku,  získati  no- 
vé plochy  kulturní  vrtáním  artézských  studní  a  zřizováním  zavod- 
ňovacích  staveb.  Výnos  půdy  dá  se  mnoho  zlepšiti  racionelním 
hospodařením  nejen  se  strany  zemědělců  italských,  ale  rolníků 
domácích.  Na  tyto  nelze  mnoho  počítati,  jak  zkušenosti  Angli- 
čanů s  feliahy  ukázaly. 

Hustší  osídlení  a  zvýšení  blahobytu  bude  míti  za  následek 
stoupnutí  obchodu.  Společným  postuperň  Itálie  s  Francií  a  An- 
glií mohou  oživnouti  aspoň"  částečně  obchodní  styky  Tripolska 
s  vnitrozemím,  pro  něž  jsou  přístavy  tripolské  výhodně  položeny. 
Ale  to  předpokládá  bezpečnost  pro  karavany,  přicházející 
z  vnitra. 

Tu  jsme  u  nejbolestnějšího  místa  italské  okupace.  Jak  na- 
zírá domorodé  obyvatelstvo,  zvláště  obyvatelstvo  ve  vnitrozemí, 
na  postup  Itálie,  bezpečně  nevíme,  Itálie  drží  všechny  komuni- 
kační linie  ve  svých  rukách*  špatných  zpráv  nepropustí.  Turecké 
informace  nejsou  také  spolehlivé.  Vždyť  zprávy  o  bojích  kolem 
hlavního  města  se  diametrálně  rozcházejí,  Tamější  turecké  voj- 
sko nemůže  arci  vzdorovati  vojsku  italskému.  Ale  poměry  se  rá- 
zem jinak  utváří,  jakmile  domorodé  obyvatelstvo  ucítí  nějaké 
sebe  menší  obmezování  své  rozsáhlé  autonomie.     Konec  drobné 
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války  s  otužilými  a  ncobyčejnéi  vytrvalými  obyvateli  pouští  a 
stepí  jest  nesnadno  předvídati.  Italská  koloniální  armáda  není 
dosud  četná  a  zvláště  není  pro  boj  v  suchých  stepích  a  pouštích 
vycvičena,  jako  na  př.  francouzská.  Bude  nutno  použíti  k  tomu 
vojska  evropského.  Sebe  menší  neúspěch  vzbudí  snadno  vzpo- 
mínky na  neblahou  první  koloniální  epochu,  která  byla  pak  proti- 
státním živlům  výborným  agitačním  prostředkem  mezi  neuvědo- 
mělými massami. 

Vše,  co  dosud  Itálie  provedla,  jest  jen  jakousi  krátkou 
ouverturou  k  možnému  dalšímu  dramatu.  Dosavadní  úspěchy 
mohou  italské  obyvatelstvo  jen  těšiti.  Jinak  oba  státy  válčící  mají 
výhodu,  že  na  sebe  patřičně  ani  —  nemohou,  neboť  válku  v  Al- 
bánii nedovolí  Rakousko-Uhersko.  Že  by  se  snad  italské  veřej- 
nosti válka  v  Albánii  lépe  zamlouvala,  je  viděti  z  nadšených  pro- 
jevů pro  eskadru,  operující  na  pobřeží  albánském,  kde  by  se  Itálie 
ráda  pochlubila  svou  válečnou  mocí. 

Pro  naši  říši  obsazení  Tripolska  znamená  sesílení  posice 
Itálie  na  Středozemském  moři.  Starosti  s  novou  kolonií  odvrátí 
poněkud  pozornost  od  Albaniet  zejména  nebude-li  italské  pan- 
ství přijato  obyvatelstvem  beze  všeho  odporu.  Nedojde-li  k  tomu, 
může  snadno  v  horkých  italských  hlavách  přeskočiti.  Jídlem  roste 
chuť,  snadný  úspěch  svádívá  k  novým  pokusům,  někdy  již  dobro- 
družným .... 

Zatím  ze  sporu  turecko-italského  může  těžiti  náš  obchod  a 
získati  zpět  to,  co  ztratil  po  annexi  Bosny.  Všechno  asi  nezíská, 
nýbrž  dědicem  po  svých  spojencích  bude  z  valné  části  Německo, 
jehož  spojenectví  děkujeme  velké  obchodní  ztráty  v  Přední 
Asii;  o  ztrátách  na  Balkáně  zbytečno  mluviti. 


73 


Josef  Holeček:  Julius  Grégr  v  nemoci 


JOSEF  HOLEČEK:  JULIUS  GRÉGR  V  NEMOCI. 

Dne  31.  května  1890  v  noci  Julius  Grégr  se  vrátil  ze  sně- 
movny domů,  když  se  byl  pozdržel  v  klube,  kde  se  konala  pora- 
da mladočeských  poslanců,  kterak  vésti  boj  proti  punktacím 
zítra.  Zticha  vklouzl  do  svého  kabinetu,  dávaje  pozor,  aby  ni- 
koho z  rodiny  nezbudil,  usedl  do  křesla  u  psacího  stolu,  aby  si 
odpočinul.  Krátko-li,  dlouho-li  tak  odpočíval,  není  známo.  Co  si 
tak  potmě  hověl,  zdálo  se  mu,  že  pokoj  všecek  je  pln  rudých  ky- 
tic, které  se  k  němu  vztahují,  jakoby  na  dík  za  statečný  boj.  Ky- 
tice byly  třímány  bílými  rukami  ženskými.  K  ženskému  pohlaví 
Julius  Grégr  vždycky  byl  rytířem.  Že  se  mu  v  tom  osudném  oka- 
mžiku učinilo,  jakoby  mu  krásná  pleť  pochvalu  vzdávala,  doka- 
zuje, že  byl  naplněn  vnitřním  uspokojením  nad  průběhem  sně- 
movní kampaně.  Za  toho  příjemného  odpočinku  a  blahého  stavu 
duševního  náhle  pocítil,  že  mu  v  hlavě  luplo.  Lekl  se.  Co  to 
jest?  Chtěl  se  vzchopit,  ale  únava  mu  nedala.  Usnul  v  křesle^ 
oblečen  a  nerušené  spal,  až  mu  přinesli  snídaní.  Probudiv  se, 
znamenal,  že  dobře  nevidí.  Členové  rodiny,  kteří  byli  kolem  něho, 
pozorovali,  že  má  oči  zkrvavené.  Pro  počátek  nic  víc. 

Dlužno  podotknouti,  že  po  dvou  letech,  když  nemoc  jeho 
přestala  býti  tajemstvím  a  bylo  možno  s  ním  o  ní  hovořit,  tázal 
jsem  se  ho,  jaký  byl  počátek  jeho  nemoci  a  on  pově,děl,  co  jsem 
právě  napsal.  Že  mu  v  hlavě  „luplo",  jest  verbum  ipsissimum. 
Datum  si  už  pevně  nepamatoval,  ale  věděl,  za  jakých  okolností 
se  to  stalo. 

Lupnutí  v  hlavě  bylo  jakéhosi  zvláštního  druhu,  že  Julius 
Grégr  od  něho  datoval  změnu,  která  se  v  něm  dala,  a  pamatoval 
si  je  ještě,  když  tato  změna  značněji  pokročila.  Subjektivný  po- 
cit byl  asi  v  tom  okamžiku  velmi  nemilý,  ale  nepotrval.  Nebylo 
kdy  jím  se  obírat,  neboť  boj  sněmovní,  ačkoli  se  pro  tentokrát  na- 
chýlil ke  konci,  jeStě  nebyl  dobojován.  Povinnost  ho  volala  k  dílu 
a  on  šel,  sebe  zapomcnuv.  Lupnutí  v  hlavě  nepřičítal  brzy  žád- 
ného významu,  když  se  neopakovalo  a  nebylo  provoděno  žád- 
nou podezřelou  známkou  fysickou,  kromě  zkrvavených  očí,  jež  o- 
byčejně  dostáváme  od  průvanu.  Na  lupnutí  v  hlavě  nemyslil  i  pro- 
to, že  duševní  nastrojení  bylo  nejvýš  příjemné  a  uspokojené.  Ne- 
mohl se  sice  pochlubiti,  že  nebezpečí  punktací  docela  přemohl  a 
navždy  od  národa  zažehnal,  ale  směle  a  spravedlivě  si  mohl  dáti 
vysvědčení,  že  vykonal  kus  junácké,  herkulské  práce.  Tažení 
punktační  na  český  národ  bylo  jako  nové  tažení  křižácké.  Vláda 
je  zdvihla  a  pod  rozvinutý  prapor  punktací  sebrala  polem  voj 
hrozný,  proti  němuž  každý  odpor  strany  Julia  Grégra  zdál  se 
marným  a  nemožným.  Za  čtyry  měsíce  Julius  Grégr  vyvolal  v  če- 
ském národě  tolik  sil  svěžích,  nových,  odhodlaných,  tolik  lásky 
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vlastenecké,  mocného  přesvědčení  a  prahnutí  po  sebeobětování, 
naproti  ohromné  síle  hmotné  v  čase  krátkém  postavil  tak  mohut- 
nou sílu  mravnou,  že  přesila  voje  křižáckého  při  prvé  srážce 
všecka  se  zachvěla  a  na  postupu  zastavila.  Mladočeši  pod  vede- 
ním Julia  Grégra  nedobyli  sice  úplného  vítězství,  a  na  to  ani 
nepomýšleli,  ale  tím,  že  zadrželi  prudký  útok  vší  státní  moci,  do- 
sáhli úspěchu  tak  skvělého,  že  jej  právem  zařaditi  můžeme  k 
nejpamátnějším  úspěchům  českého  národa.  Ale  že  tu  stála  veliká 
síla  mravná  proti  pyrrhovské  přesile  hmotné,  úspěch  mladoče- 
ský,  jejž  už  právem  nazývati  můžeme  českým,  byl,  jak  z  povahy 
věci  zřejmo,  pouze  mravný;  ale  při  tom  byl  tak  čistý,  z  čirého  ide- 
alismu  národního  vyplynulý,  že  srdce  každého  Čecha,  který  se  ho 
jakkoli  činně  zúčastnil,  plesalo  radostí  a  ústa  ozývala  se  výrazy 
před  tím  nepocítěné  spokojenosti.  Mnozí  byli  mezi  námi,  kteří 
po  všechen  svůj  věk  byli  trápeni  pochybnostmi,  stupňujícími  se 
často  v  zoufalství,  má-li  národ  náš  skutečně  schopnost  plného 
duševního,  kulturného  i  politického  života,  či  mu  je  sou- 
zeno jen  a  pořád  polovičatě  živořiti.  A  tu  nadešla  chvíle,  kde 
i  pochybovači  se  rozehřáli,  říkajíce:  Chvála  bohu,  již  můžeme 
i  z  dějin  poobrodných  čerpati  národní  hrdost! 

Jakž  mohla  bez  pocitu  vysokého  uspokojení  zůstati  duše 
muže,  kolem  kterého  se  toto  slavné  dějství  soustředilo?  A  vnitřní 
uspokojení  odvádělo  mysl  jeho  od  věcí  těla.  Nestaral  se  již  o  lup- 
nutí v  hlavě  a  dělal,  jakoby  se  nic  nebylo  stalo. 

A  musel  tak  dělati,  neboť  úloha,  kterou  hrál,  toho  od  něho 
vyžadovala.  Kdyby  se  najednou  byla  roznesla  pravda:  život  Julia 
Grégra  je  nalomen,  duševna  jeho  mohoucnost  má  před  sebou  již 
jen  cestu  úpadku,  úpadku  třeba  velmi  nenáhlého,  ale  nenapravi- 
telného a  důsledně  k  úplnému  zničení  ducha  i  těla  tíhnoucího,  jak 
by  taková  zvěst  byyla  účinkovala  na  voj  český  i  protičeský? 

Voj  český  by  se  byl  tak  rychle  rozpadl,  jako  se  brzy  posta- 
vil. Není  to  vlastnost  jen  česká,  nýbrž  obecně  lidská,  vyplývající 
z  vrozeného  společenského  smyslu,  že  při  každé  organisaci  chce- 
me, aby  její  sponou  byla  osobnost,  které  si  vážíme  a  důvěru  cho- 
váme. Cítění  potřeby,  aby  společnost  jednou  osobností  byla  spo- 
jována, z  daleka  ještě  není  nedůvěra  v  sebe  a  slaboduché  spo- 
léhání na  autoritu.  Jinak  se  klubko  nenavine,  leč  na  návinek,  jenž 
je  středem  jeho;  jinak  se  společnost  nezorganisuje,  leč  kolem 
osobnosti,  která  jest  jádrem  jejím.  A  rozpad  Čechů  by  přirozeně 
znamenal  snadné,  rychlé  a  úplné  vítězství  Němců. 

Julius  Grégr  dlouho  neměl  vědomí,  že  je  nemocen,  a  jaká 
jest  jeho  nemoc;  ale  že  v  něm  bylo  jakési  matné  tušení  krise, 
která  v  jeho  organismu  nastala,  dokazuje,  že  říkával:  Tenkrát, 
když  jsem  měl  tu  řeč  proti  punktacím,  udala  se  se  mnou  ta  změ- 
na. Jaká  by  to  změna  byla,  nikdy  určitěji  neoznačoval.  Od  léka- 
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řů  slýchám,  že  žádná,  sebe  menší  porucha  tělesná  nezůstane  člo- 
věku utajena,  i  když  není  provázena  bolestí.  Místo  na  těle,  kde 
se  připravuje  nějaká,  třeba  zcela  nepatrná  závada  všeobecně, 
zdravého  stavu,  člověk  maně  najde,  i  když  na  sebe  neupozor- 
ňuje  bolestí.  Tím  méně  je  možno,  aby  člověk,  u  kterého  se  přihlá- 
sila progressivná  paralysa  mozku,  sám  na  sobě,  žádných  příznaků 
onemocnění  neznamenal,  a  to  ne  později,  když  se  nemoc  vyvi- 
nula, nýbrž  už  na  samém  počátku.  Dlužno  tedy  za  jisté  položiti, 
že  Julius  Grégr  měl  úmysl  a  pevnou  vůli  nedáti  na  sobě  znáti,  že 
by  mu  co  na  zdraví  scházelo. 

Zkrvavené  oči  obracely  na  sebe  pozornost  jeho  okolí.  Co  že 
je  to?  Jemu  by  asi  bylo  lhostejno,  má-li  či  nemá  oči  jasné,  kdyby 
se  mu  současně  nebyl  zhoršil  zrak.  V  redakci  o  tom  mluvíval  s  hu- 
morem a  děilal  drastické  vtipy  na  to,  že  pozbude  zraku.  Čekal,  že 
dostane  zákal.  Ale  zákal  se  léta  vyvinuje  a  oční  lékaři  jej  obratně 
umějí  odstraňovati.  Nebezpečí  za  horou  vzdálené  a  skryté  ne- 
mohlo imponovati  muži,  který  mu  rád  patřil  okem  v  oko.  Nedbal 
tedy  zkrvavených  očí  a  slábnoucího  zraku,  jakoby  ničeho  nebylo. 

Vidouc  jej  tak  bezstarostného,  ani  rodina  nepřikládala  váhy 
vadám  na  očích  svého  živitele.  Teprve,  když  pozorovali,  že  vady 
nemizejí  a  sesilují  se,  vzpomněli  si,  že  on  sám  se  zmínil,  když  se 
zkrvavené  oči  poprvé  u  něho  objevily,  že  si  pošle  pro  dra.  Deyla 
a  on  že  mu  oči  spraví.  I  poslali  pro  dra.  Jana  Deyla,  tehdy  mla- 
dého očního  lékaře,  jehož  jméno  již  konkurovalo  se  jménem  prof. 
Josefa  Schobla.  Poslali  pro  lékaře  spíše  pro  své  upokojení,  než 
že  by  se  výroku  jeho  obávali.  Dr.  Deyl,  prozkoumav  oči  Julia 
Grégra,  odporučil  mu,  aby  si  oči  šetřil  a  hlavu  nenamáhal,  že  si 
již  spokojeně  a  bezstarostně  po  tolika  úspěších  může  odpočinouti. 
Ale  v  soukromí  oznámil  paní  Růženě,  Grégrové,  že  stav  jejího 
manžela  je  povážlivý,  že  nemoc  jeho,  v  začátcích  na  pohled  ne- 
vážná, bude  pokračovati  a  dříve  nebo  později  skončiti  musí  ka- 
tastrofou. Upozornil  ji,  že  progressivná  paralysa,  o  niž  tu  jde, 
někdy  velmi  dlouho  trvá  a  mívá  po  výpadech  vpřed  zpětné  po- 
chody, které  se  nemocnému  i  laikům  v  jeho  okolí  zdají  zlepše- 
ním, které  v  nich  budí  naději  v  brzké  uzdravení;  ale  netajil,  že 
každá  naděje  tu  je  marná  a  radil,  aby  se  rodina,  nemocného  ne- 
znepokojujíc, zařídila  podle  okolností. 

Rodina  byla  zprávou  lékařovou  poražena  a  postrašena.  Dr, 
Deyl  Julia  Grégra  ošetřoval  a  stav  nemocného  kolébal  se  podle 
jeho  předpovědi.  V  podobných  případech  vždycky  bývá  stejně: 
když  se  stav  nemocného  lepší,  rodina  myslí,  že  si  jeho  příroda 
pomáhá,  a  když  se  horší,  zmocňují  se  jí  oochybnosti,  zdaž  lékař  té 
nemoci  dobře  rozumí  a  správně  ji  léčí.  Pochybnosti  takové  v  paní 
Růženě  Grégrové  budili  nejbližší  její  příbuzní  německého  jazy- 
ka, kteří  jistili,  kdyby  se  Julius  Grégr  svěřil  některému  očnímu 
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lékaři  Němci,  majícímu  slavné  jméno,  že  by  ho  vyléčiL  I  pojme- 
novali hned  dra.  Erba,  profesora  na  heidlberské  universitě,  jenž 
tehdy  prodléval  v  Karlových  Varech.  Požádali  ho,  aby  přijel  do 
Prahy  a  Julia  Grégra  navštívil.  Prof.  Erb,  oči  mu  prohlédnuv, 
prohlásil,  že  rozpoznání  dra.  Deyla  bylo  doce'la  falešné,  že  tu 
není  progressivná  paralysa,  nýbrž  lokálně  onemocnění  zrakové- 
ho orgánu,  které  se  mozku  nedotýká  a  které  on,  prof.  Erb,  jisto- 
jistě vyléčí,  když  se  mu  dostane  takového  a  takového  honoráru. 
Dostával  pak  za  návštěvu  u  Julia  Grégra  300  zl.  Dokud  nemoc 
byla  na  pochodu  zpětném,  prof.  Erb  snadno  mohl  ukazovati  na 
divy  svého  umění;  ale  když  následoval  vývoj  nemoci  v  před, 
slavný  německý  okulista  byl  v  koncích  a  rodina  požádala  opět 
dra.  Deyla,  jehož  rozpoznání  a  také  pravdomluvnost  před  rodi- 
nou nemocného  byla  dalším  průběhem  nemoci  úplně  potvrzena. 

Tím  budiž  pathologická  stránka  nemoci  Julia  Grégra  odby- 
ta. Pouhopouhý  laik  v  medicíně  omezuji  se  na  zaznamenání  toho, 
co  nám  v  redakci  bylo  známo  a  zůstavuji  prof.  Deylovi,  aby  sám 
jako  lékař  Julia  Grégra  podal  potomstvu  odbornou  zprávu  o  jeho 
předsmrtné  nemoci.  Mým  úmyslem  není  popsati  nemoc  Julia 
Grégra,  nýbrž  Julia  Grégra  v  nemoci,  t.  j.  vylíčiti  změny,  které 
se  nenáhle,  ale  postupně  daly  v  jeho  silném  duchu  až  do  stadia 
zničení  tělesné  jeho  schránky.  Vždycky  jsem  se  rád  zabýval  psy- 
chologií; ale  ani  literatury,  ani  život  neposkytly  mi  k  pozorování 
duchovného  stavu  tak  zajímavého  i  dojímavého,  jako  nemoc  Ju- 
lia Grégra. 

Obyčejný  člověk,  když  se  u  něho  nemoc,  které  Julius  Grégr 
podlehl,  ohlásí  podobným  způsobem  jak  u  něho,  pouhým  slabým, 
nesmělým,  ano  šetrným  zaťukáním,  může  pravidelnou  životo- 
správou a  pečlivým  unikáním  všemu,  co  by  jeho  nervy  rozčilova- 
lo, co  by  ho  rmoutilo,  bolelo,  zlobilo,  prodloužiti  si  stav  prvopo- 
čátku nemoci  a  žíti  v  něn^  třeba  dosti  dlouho;  ale  to  již  není  plný 
život,  nýbrž  živoření.  V  stavu  tom  musí  se  stříci  tužší  práce  tě- 
lesné jako  duchovné,  nesmí  hlouběji  myslit,  živě  ji  se  starat,  na- 
máhat um  a  fantasii,  a  dokonce  ovšem  musí  se  varovat  i  návalu 
radosti.  Při  tom  všem  musí  se  udržovati  v  optimistické  ná- 
ladě o  příčině  své  nemoci  a  sám  v  sobě  buditi  zdání,  že  mu  je  lé- 
pe, i  n-iději,  že  mu  brzy  bude  zcela  dobře.  Mnozí  jsou,  kdo  se  do 
takového  vegetování  vpraví  a  přivyknou  mu  a  hrubě  necítí  žádné 
poruchy  svých  čivů  jak  tělesných,  tak  duchovných. 

Ale  Julius  Grégr  nebyl  v  položení,  kde  by  mu  možno  bylo 
uspořádati  si  život  podle  daného  předpisu.  Jeho  dílo  až  do  za- 
ťukání nemoci  stále  rostlo  a  nikterak  nebylo  ukončeno  ani  po- 
staveno tak,  aby  najednou  mohl  od  něho  a  oddati  se  péči  jen  o 
sebe.  Veřejný  a  politický  život,  život  novinářů,  spisovatelů,  uměl- 
ců vůbec  nemá  v  sobě  podmínek  klidné  bezstarostnosti  o  věci  zev- 
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iiQJší  a  vnitřního  ukolébání.  Tím  méně  mohl  na  klid  pomysliti  Ju- 
lius Grégr  v  momentě,  který  jej  udělal  politickým  vůdcem  náro- 
da —  právem  tu  možno  říci  „národa",  neboť  všechen  národ  už 
sjednocen  stál  pod  praporem  Julia  Grégra  a  od  něho  očekával, 
že  jej  dovede  nejen  k  vítězství  nad  punktacemi,  nýbrž  i  k  tako- 
vému uspořádání  věci  národní,  která  se  rovnati  bude  jejímu  ví- 
tězství. Všechen  národ  hleděl  k  Juliu  Grégrovi.  On  si  toho  byl  vě- 
dom a  měl  vůli  plně  dostáti  svému  úkolu.  Ale  ve  chvatu  boje  pro- 
ti punktacím  neměl  kdy,  aby  uvažoval,  co  potom,  až  punktace  bu- 
dou odraženy.  Plán  dalšího  postupu  se  do  okamžiku  onemocnění 
v  mysli  jeho  nevytvořil  a  mně  není  známo,  že  by  jej  byl  mezitím 
vypracovával  některý  z  jeho  podvůdců.  Kdyby  Julius  Grégr  byl 
býval  náhle  smrtí  sklácen,  byl  by  v  našem  táboře  nastal  úplný 
chaos,  ovšem  ne  již  o  významu  punktací,  nýbrž  v  mínění  o  tom, 
co  dále  třeba  dělat  i  na  obranu  české  věci,  i  pro  dobytí  práv 
národa.  ^_ 

Za  svou  prvou  věc  po  oné  osudné  noci  Julius  Grégr  považo- 
val udržeti  pohromadě  všecky  národní  živly,  které  se  kolem  něho 
sebraly  do  boje  proti  punktacím,  a  k  tomu  bylo  zapotřebí  zacho- 
vati si  jejich  vážnost  a  důvěru,  zvláště  těch,  kdož  se  k  němu  te- 
prve nedávno  přidali  a  ještě  novému  poměru  nepřivykli,  se  stra- 
nou Julia  Grégra  se  nezžili.  Nutno,  nevyhnutelno  bylo  impono- 
vati svým  jako  protivníkům.  Od  toho  záviselo  vše. 

Jestliže  Julius  Grégr  vždycky  osvědčoval  mužnost  a  stateč- 
nost, v  tom  okamžiku  svého  života  projevil  jí  nejvíce;  jestliže 
vždycky  uměl  býti  pánem  nad  sebou,  v  tom  okamžiku  nejtěžší 
krise  svého  života  ovládl  se  tak,  jako  pravý  heros.  Jak  už  pově- 
děno, vyloučeno  jest,  aby  si  docela  nebyl  vědom,  aby  ani  netušil, 
že  ne  pouze  zdraví,  nýbrž  bytí  jeho  obdrželo  kaz,  který  už  nikdy 
nebude  odstraněn  a  jen  víc  a  více  rozžírati  se  může,  až  do  jeho 
ztrávení-  Když  mu  v  hlavě  „luplo",  'lekl  se,  ale  leknutí  není 
strach,  trvání  jeho  jest  omezeno  na  moment  a  mizí.  Strachu  nepo- 
cítil, o  svém  stavu  neuvažoval  a  konal  své  dílo  jakoby  ničeho  ne- 
bylo. Tak  si  vedl  vojevůdce,  který,  když  se  mu  za  boje  šíp  nepřá- 
telský zabodl  do  těla  v  místě  nebezpečném,  nevšímaje  si  ho  ne- 
chal jej  vězeti  ve  svém  mase,  aby  krev  unikati  nemohla  a  jeho 
bojovníci  nepozorovali,  že  vojevoda  jejich  obdržel  ránu  smrtel- 
nou; když  pak  boj  vítězně  dobojován,  sám  si  hrdina  střelu  z  rány 
vyňal  a  skonal. 

Podobně  se  zachoval  Julius  Grégr.  Žel,  že  nebyl  tak  šťasten-, 
aby  při  smrti  viděl  vítězství  svého  národa!  Onen  hrdina,  kterého 
jsme  uvedli  v  přirovnání  s  Juliem  Grégrem,  byl  člověk  nejšťast- 
nější, jakého  si  možno  pomysliti,  neboť  viděl  vítězství  svého  díla, 
jemužto  svůj  život  zasvětil,  vítězství  svého  lidu,  na  nějž  myslil 
po  všechny  své  dni.  Čtěte  o  takovém  hrdinovi  zdařilou  báseň,  po- 
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dívejte  se  na  divadelní  hru,  která  vám  jej  před  oči  předvede,  a 
mysl  vaše  se  povznese,  srdce  vaše  mu  pozávidí  a  budete  míti  pře- 
svědčení, že  jen  nejlepší  z  lidí,  jen  vyvolenci  boží,  jen  bojovníci 
za  blaho  a  ideály  svého  lidu  jsou  hodni  takového  konce. 

Julius  Grégr  nebyl  účasten  tohoto  nejvyššího  štěstí.  Odumí- 
rání jeho  příliš  dlouho  trvalo  a  zatím,  co  svůj  stav  na  venek  nej- 
pečlivěji zatajoval,  musel  pozorovati  na  sobě,  že  znenáhla  hyne, 
až  dohyne,  a  že  ruka  jeho  nebude  mít  až  do  chvíle  rozhodné  tolik 
síly,  aby  pevné  udržela  všechny  otěže  a  niti,  všecky  mnohonásob- 
né složky  díla  politického.  A  to  je  tragedie  ze  všech  nejtragičtěj- 
ší, konec  člověka  ze  všech  nejnešťastnější. 

Vmysleme  se  do  stavu  jeho  ducha  do  oné  osudné  noci.  Duch 
jeho  dotud  stále  rostl  a  stále  větší  sílu  projevoval.  Nebylo  pro  něj 
překážky,  která  by  s  to  byla  zdržeti,  neřku  odvrátiti  jej  od  cíle. 
Čím  více  překážek,  tím  více  síla  jeho  rostla,  čím  více  protivníků, 
tím  větší  čest.  Měli  pocit,  že  všecky  síly  jeho  zdaleka  ještě  nejsou 
rozvinuty.  Až  do  oné  osudné  noci  letěl  na  mohutných  perutech 
vzhůru.  Tu  pocítil  v  nitru  svém,  že  se  octnul  na  nejvyšší  hranici 
svého  povzletu.  Není  raněn,  aby  musel  dolů  padnouti  k  nohám 
lovce,  který  by  nad  jeho  kořistí  zajásal.  Není  raněn,  peruť  jeho 
není  ochromena,  ale  síla  nalomena.  Cítí,  že  směr  jeho  nebude  již 
výše  ke  slunci,  nýbrž  dolů  k  zemi  a  pod  zem.  Ale  je  si  vědom,  že 
se  musí  na  své  výši  udržeti,  jak  nejdéle  bude  možno.  A  skutečně 
drží  se  na  ní,  drží  se  na  ní  dlouho,  aniž  kdo  zdola  pozoruje,  že 
se  s  ním  něco  děje;  drží  se  na  výši,  ale  ne  již  silou  přírody,  silou 
v  něj  vloženou,  nýbrž  silou  svého  pevného  a  hrdého  ducha,  silou 
vlastní,  energií,  sebou  samým  vypěstovanou  v  bojích,  tři  desítky 
let  trvavších.  Ale  příroda  nedala  se  silným  mužem  přemoci  a  zví- 
tězila konečně  nad  jeho  vzdorem.  Ale  i  přírodě  navzdor  Julius 
Grégr  dosáhl  nejdůležitějšího:  dal  své  straně,  v  níž  nyní  stál  vše- 
chen národ,  čas,  aby  ve  svou  organisaci  pojmouti  mohla  zlomky 
jiných  stran  a  zassimilovati  je,  aby  v  ní  nebyly  živly  jinorodými. 

Tento  skutek  Julia  Grégra,  že  v  těžké  a  kritické  chvíli  ne- 
prozradil ani  slovem,  ani  fysiognomií,  ani  okem,  ano  ani  vzde- 
chem, že  české  věci  náhle  vyvstal  nový  a  nečekaný  nepřítel,  kte- 
rý si  za  cíl  vybral  jej,  vůdce,  nepřítel  takový,  kterého  nelze  pora- 
ziti, nelze  mu  se  vyhnouti  ani  v  jiný  směr  obrátiti,  tento  skutek 
svrchované  statečnosti,  sebezapření,  energie  a  sebeobětavosti 
je  po  mém  soudě  hoden  největšího  obdivu  a  úcty.  Já  aspoň  za 
svého  života  nic  podobného  nenašel.  Při  posuzování  vší  jeho  poli- 
tické práce,  zvláště  v  boji  proti  punktacím,  musí  bráno  býti  zření 
k  tomu,  že  momentem  jeho  onemocnění  znenáhla  mizí  jeho  zod- 
povědnost za  události,  které  se  vyvinovaly  kolem  něho  a  čím  dá- 
le tím  více  mu  přerůstaly  hlavu.  Skutek,  o  kterém  je  řeč,  je  po- 
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slední  zásluhou  Julia  Grégra.  Odtud  i  zásluha,  i  zodpovědnost 
přechází  na  jiné. 

V  toku  tohoto  líčení  udá  se  nám  zjistiti,  jak  žula  ducha  Ju- 
lia Grégra  účinem  nemoci  pomalu  větrala  a  se  rozpadávala  ve 
své  soustavné  prvky;  jak  postupem  dolů  zodpovědnosti  jeho  ubý- 
valo a  jak  na  něj  samého  působilo,  když  na  sobě  pozoroval  další 
úpadek  svých  sil,  a  jak  posléze,  když  nemoc  úplně;  jeho  sílu  zdr- 
tila a  tím  zbavila  všech  vlastností,  které  se  z  vědomí  osobné  síly 
rodí,  duch  jeho  objevil  své  základné  vlastnosti,  které  měl  časně 
v  mládí.  Tyto  původní,  přirozené  vlastnosti  tvoří  jádro  ducha  člo- 
věka; kolem  jádra  v  tuhých  zápasech  života  tvoří  se  tvrdá  skoře- 
pina jako  při  ořechu;  skořepina  jádro  zakrývá,  ale  neničí;  když 
pak  skořepina  rozbita,  jádro  se  ukáže  ve  své  ryzí  podobě.  Ničivý 
postup  nemoci  na  neštěstí  nezastavil  se  před  krásnými  a  ušlechti- 
lými vlastnostmi  ducha  Julia  Grégra  a  zhouba  za  nedlouho  za- 
chvátila i  je. 

Po  osudné  noci,  kdy  se  nemoc  u  Julia  Grégra  přihlásila,  on 
šel  do  sněmovny  a  řídil  svou  stranu,  jakoby  se  nic  nebylo  přiho- 
dilo. Nikdo  na  něm  žádné  změny  nepozoroval,  leda  malou  únavu, 
jíž  už  postiženi  byli  všichni.  Únava  u  mnohých  se  jevila  rozčile- 
ním, Julius  Grégr  byl  klidný. 

Hlasovalo  se  o  mladočeských  návrzích,  týkajících  se  punk- 
tační  předlohy  o  rozdělení  zemské  školní  rady.  Návrh  mladoče- 
ský  na  přechod  přes  tuto  vládní  předlohu  padl  sice,  ale  hlasování 
ukázalo  vzrůst  mladočeské  opposice  a  nastávající  rozpad  strany 
staročeské.  Němci  a  velkostatkáři  hlasovali  proti  návrhu  mlado- 
českému  jako  jeden  muž.  Českých  poslanců  lidových  bylo  93. 
Z  nich  pro  přechod  hlasovalo  52  a  to  38  poslanců  mladočeských, 
5  poslanců  mimo  strany  a  9,  kteří  dosud  vždy  věrně  se  drželi 
Riegera.  S  Riegerem  hlasovalo  35  poslanců  staročeských.  (Pokrač.) 
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Dr.  VÁCLAV  JOACHIM:  K  REFORMĚ  OBECNÍHO 
ŘÁDU  VOLEBNÍHO. 

Dokončení. 

S  našeho  českého  stanoviska  měl  by  býti  rozhodujícím  další 
závažný  důvod  pro  rozšíření  volebního  práva  do  obecních  zastu- 
pitelstev, totiž,  že  by  jím  nastálo  značné  posílení  národních  men- 
šin. Znalcům  poměrů  menšinových  není  již  dávno  taj  no,  že  by 
všeobecné  právo  hlasovací  s  poměrným  zastoupením  ve  mnoha 
obcích  úplně  zvrátilo  dosavadní  nadvládu  menšiny  nad  většinou, 
udržovanou  uměle  jen  dosavadním  plutokratickým  volebním  řá- 
dem do  obcí  a  rozmanitými  machinacemi  z  předu  již  naznačený- 
mi a  v  celé  řadě  obcí  by  menšině  přineslo  alespoň  zastoupení 
v  obecním  zastupitelstvu,  tedy  posici  v  boji  národním  velice  dů- 
ležitou. 

Ovšem  na  druhé  straně  nesmíme  si  tajiti,  že  by  tím  i  v  ně- 
kterých českých  obcích,  především  v  Praze  a  v  Plzni,  německá 
menšina  nabyla  znova  zastoupení  v  obecních  zastupitelstvech.  Ale 
odvažuj eme-li  navzájem  obé,  to,  co  by  na  jedné  straně  získaly 
menšiny  naše  a  to,  co  by  na  druhé  straně  získaly  menšiny  něme- 
cké, myslím,  že  není  možno  pro  celek  našeho  národa  shledávati 
v  tom  ztrátu.  Český  ráz  Prahy  jest  již  tak  upevněn,  že  by  jej  ani 
několik  německých  zástupců  ve  sboru  obecních  starších  neohro- 
zilo. A  totéž  platí  zajisté  i  o  Plzni.  Otázku  tu  nelze  řešiti  jen  s  lo- 
kálních hledisek,  ale  se  zřetelem  ku  požadavkům  všeobecné  ce- 
lonárodní spravedlnosti.  Jest  zajímavo  a  bylo  tuším  již  na  to 
také  poukázáno,  že  předbojník  poměrného  zastoupení,  nezapo- 
menutelný náš  Sladkovský,  ve  spise  „Výklad  voleb  zástupců  dle 
práva  a  spravedlnosti",  vydaném  již  roku  1875,  právě  na  zastou- 
pení pražské  menšiny  německé  ve  sboru  obecních  starších  de- 
monstroval nespravedlnost  dosavadního  práva  volebního,  dáva- 
jícího zastoupení  jen  většinám  a  tím  doličoval  nutnost  poměrného 
zastoupení  i  menšin. 

Není  pochyby,  že  by  se  obce  zavedením  všeobecného  práva 
hlasovacího  s  poměrným  zastoupením  vůbec  se  svým  obyvatel- 
stvem značně  sblížily,  že  by  alespoň  ve  většině,  obcí  dosavadní^ 
bohužel,  velmi  časté  odcizení  mezi  obecním  zastupitelstvem  a 
značnou  částí  občanstva  bylo  odstraněno.  Že  by  se  tím  samo- 
správa obecní  posílila  a  upevnila,  o  tom  není  zajisté  sporu  a  jest 
opět  právě  s  našeho  českého  stanoviska  velice  důležito.  Je-li 
v  Rakousku  vůbec  —  jak  nedávno  opětně  velmi  přesvědčivě  uká- 
zal prof.  Redlich  —  obec  záštitou  proti  moci  státní,  platí  to  o  nás 
a  o  ostatních  národech  neněmeckých  měrou  zvýšenou. 

Právě  nám  jest  a  měla  by  býti  obec  mnohem  dražší,  mnohem 
bližší  našemu  srdci,  nežli  stát;     již  proto  jsme    povinni  usiloivati 
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všemožně  o  to,  aby  široké  vrstvy,  nalézající  zastoupení  ve  Vídni, 
necítily  se  bližší  Vídni  než  svým  vlastním  obcím,  ve  kterých  za- 
stoupení dosud  nemají.  Ostatně,  již  Havlíček  v  cit.  článku  z  r. 
1846  ukazoval,  že  na  obci  po  mnoha  stránkách  více  záleží  nežli  na 
státu  a  vývoj  posledních  padesáti  let,  kde  naše  obce  nesporně 
tolik  pro  náš  národní,  zejména  kulturní  život  vykonaly,  dal  mu 
za  pravdu. 

Mluvíme-li  o  všeobecném  právu  hlasovacím  do  obecních  za- 
stupitelstev, nelze  se  —  last  not  least  —  nezmíniti  o  volebním 
právu  žen.  Myslím,  že  každý  nepředpojatý  a  spravedlivý  muž 
musí  býti  rozhodně  pro  volební  právo  žen  i  do  obcí  a  zvláště  do 
obcí.  Zájem  žen  na  životě  obecním  je  stejný  jako  u  mužů,  způ- 
sobilost jejich  není  tu  menší,  naopak  pro  důležité  obory  obecní 
práce  kulturní  a  sociální  jsou  ženy  přímo  stvořeny;  vzpomeňme 
jen  péče  o  chudinu  a  o  mládež.  Stínem  jest  arci,  že  by  v  mno- 
hých obcích,  zejména  na  venkově,  volební  právo  žen  do  obcí  po- 
sílilo klerikalismus;  ale  tu  jest  povinností  nás  všech  —  jak  již 
dr.  Kramář  roku  1905  poukázal  —  pracovati  všemožně  o  překo- 
nání klerikalismu. 

Jsem  ovšem  dosti  střízlivý,  abych  řekl  hned  předem,  že  ne- 
mám valné  důvěry,  že  se  ženy  v  dohledné  době  volebního  práva 
do  obcí  domohou.  Vede  mne  k  tomu  fakt,  že  zájem  o  ně  mezi  že- 
nami dosud  nenabyl  té  intensity,  aby  si  ho  proti  všem  překáž- 
kám a  odporům  vydobyly.  Boj  bude  tu  nutný,  již  proto,  že  ale- 
spoň v  sousedství  našeho  státu  dosud  nikde  ženy  volebního  práva 
do  obcí  nedosáhly  —  a  my  tu  přijdeme  jistě  opět  až  naposled! 
Upozornil  bych  však,  že  roku  loňského  při  jednání  o  reformu 
obecního  řádu  v  Badensku  sám  referent  navrhoval  v  komisi  dáti 
ženám  zatím  jen  ve  velkých  městech  aktivní  i  pasivní  právo  vo- 
lební a  návrh  jeho  pouze  zcela  nepatrnou  většinou  (8  proti  7  hla- 
sům) zamítnut;  paralelní  návrh,  týkající  se  ostatních  obcí,  zamít- 
nut majoritou  větší  (10  proti  5  hlasům).  Uvádím  to  jako  doklad, 
že  idea  volebního  práva  žen  do  obecních  zastupitelstev  jest  již  i 
v  sousedních  státech  na  postupu*) 

Abych  shrnul  dosavadní  výklady,  mohu  jen  rekapitulovati, 
že  vše  svědčí  pro  nutnost,  usilovati  o  to,  aby  volební  právo  do 
zastupitelstev  obecních  bylo  rozšířeno  na  všecky  svéprávné  osoby 
mužského  i  ženského  pohlaví,  které  v  den  vypsání  voleb  v  obci 
trvale  bydlí  a  dle  zvláštních  výjimečných  ustanovení  z  volebního 
práva  nejsou  vyloučeny  —  jak  žádá  nový  komunální  program  ná- 
rodní strany  svobodomyslné. 

Při  té  příležitosti  budiž  mi  dovoleno  poznamenati,  že  jíž  za 
platnosti  dosavadního  obecního  zřízení  z  r>  1864  jest  možno,  ale- 


*)  Mám  tu  na  zřeteli  předem  pasivní    právo    žen;     aktivní   právo    ve 
Icbní  v  obcích  mimo  Prahu  ženy  již  u  nás  mají. 
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spoň  obmezenou  měrou  přibrati  ženy  a  vůbec  kruhy  z  volebního 
práva  do  obcí  vyloučené  ke  spolupráci  při  správě  obecní.  Možno 
je  totiž  povolati  dle  §  41.  ob.  z.  do  obecních  komisí,  jak  to  již  řa- 
da obcí  s  úspěchem  činí,  zejména  při  úkolech  kulturních  a  soci- 
álních a  jak  to  též  nový  komunální  program  národní  strany  svo- 
bodomyslné obcím  odporučuje. 

Přicházím  k  druhé  části  své  stati,  ve  které  podrobněji  po- 
jednám o  požadavku  (již  častěji  zmíněném)  poměrného  zastou- 
peni. 

Podstata  poměrného  zastoupení  a  rozdíl  jeho  od  dosavadní 
volební  soustavy  majoritní  vysvitne  jasně  z  jednoduchého  při- 
kladu. Má-li  10.000  voličů  voliti  10  zástupců  a  z  voličů  těch  6000 
patří  ke  straně  A  a  4000  ke  straně  B,  tedy  dle  principu  majorit- 
ního strana  A  získá  všech  10  zástupců  a  strana  B  žádného  zá- 
stupce, kdežto  dle  principu  poměrného  zastoupení  strana  A  získá 
jen  6  zástupců  a  strana  B  4  zástupce. 

Příklad  vdlen  ku  znázornění  zásady  zúmyslně  jednoduchý; 
složitější  byla  by  věc,  kdyby  bylo  stran  více  a  rozskupení  voličů 
méně  přesné.  Na  př.  strana  A  by  měla  5500  voličů,  strana  B 
3000  voličů  a  strana  C  1500  voličů  —  tu  nelze  prostě  na  každých 
1000  voličů  počítati  1  zástupce;  ale  i  pro  tyto  případy  byly  již 
nalezeny  jednoduché  jasné  způsoby  počítání,  jako  vůbec  techni- 
lía  poměrného  zastoupení  byla  v  cizině  v  theorii  i  v  praxi  již  tak 
propracována,  že  námitka  nesnadnějšího  provádění  voleb  dle  zá- 
sady poměrného  zastoupení  a  zjišťování  výsledku  volebního,  nežli 
vři  zásadě  většiny,  jež  od  mnohých  odpůrců  jako  hlavní  argument 
proti  se  uvádí vá,  vůči  samozřejmé  spravedlivosti  zásady  poměr- 
ného zastoupení  vůbec  již  nemůže  padati  na  váhu. 

Známo,  že  na  odůvodnění  požadavku  poměrného  zastoupeni 
velmi  často  se  cituje  známý  obraz  Mirabeauův,  dle  kterého  za- 
stupitelstvo má  býti  tak  věrným  obrazem  lidu,  jejž  zastupuje, 
jako  jest  mapa  obrazem  krajiny  —  tomu  dosavadní  soustava  vo- 
lebního práva,  poskytující  zastoupení  pouze  většinám,  nevyho- 
vuje. Náš  Sladkovský  velmi  trefně  odvozuje  požadavek  ten  od 
původních  staroslovanských  hromad  obecních;  v  těch  i  menšina 
měla  právo  se  zúčastniti  a  uplatniti  —  zavedením  soustavy  za- 
stupitelské, založené  na  zásadě  majority,  byly  menšiny  o  toto 
právo  připraveny. 

Sladkovský  velmi  důrazně  a  vřele  odsuzuje  toto  „hrubé  bez- 
práví" (na  uv.  m.  str.  14.).  „Stíží  lze  pochopiti,  kterak  cosi  tako- 
vého po  celé  věky  mohlo  celému  vzdělanému  člověčenstvu  platiti 
za  spravedlivé.  V  tom  nejlépe  zajisté  viděti  lze,  kterak  zařízení, 
jež  v  počátku  svém  mohlo  snad  býti  dosti  přiměřené,  byfsi  ča- 
sem proměnilo  se  v  sebe  větší  nespravedlnost,  zvykem  odvěkým 
může   přiodíti   se   v   roucho   posvátného   práva   a   nedotknutelné 
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spravedlnosti"  (na  uv.  m.  str.  18.  násl.  —  nové  vydání  z  r.  1910 
v  „Menšinovém  sborníku"  sv.  I.  str.  31.). 

Mám  za  to,  že  pro  nás  Čechy,  kteří  jsme  na  svém  těle  velmi 
často  a  velmi  citelně  zkusili  účinky  umělých  volebních  geometrií, 
činících  z  menšin  většiny  a  naopak,  požadavek  poměrného  za- 
stoupení jest  tak  samozřejmě  spravedlivý,  rozumný  a  účelný, 
že  ho  netřeba  podrobněji  odůvodňovati.  Již  ohled  na  naše  men- 
šiny mluví  tu  hlasem  rozhodujícím.  Jistě  není  bez  významu,  že 
v  ,, Menšinovém  sborníku",  jejž  roku  loňského  známý  menšinový 
pracovník  p.  Bašta  začal  vydávati,  právě  jako  I.  svazek  byl  zno- 
vu otištěn  zmíněný  již  spis  Sladkovského  o  poměrném  zastoupení. 
Jistě  jest  vinou  pouze  našich  rozvrácených  poměrů  politických, 
že  požadavek  poměrného  zastoupení  dosud  nevnikl  tak  široce  a 
tak  hluboce  do  našeho  lidu,  nenabyl  dosud  té  živelní  síly,  jak  by 
toho  bylo  zapotřebí. 

Jinde  v  cizině,  zejména  v  Belgii,  ve  Francii  a  ve  Švýcarsku, 
otázka  poměrného  zastoupení  (représentation  proportionelle) 
jest  již  docela  populární:  mají  tam  již  celé  ligy,  bojující  za  ně; 
od  let  již  vydávají  knihy,  brožury,  časopisy  a  revue,  propagující 
jeho  známost  —  literatura  o  něm  vzrostla  již  takořka  do  neko- 
nečna. Velmi  dobrý,  obsažný  a  kritický  přehled  theorie,  literatury 
i  dosavadních  úspěchů  poměrného  zastoupení  v  praxi  podává 
spis  E.  Cahna:  Das  VerĎáltniswahlsystem  in  den  modernen  Kul- 
turstaaten  (Berlín  1909),  který  každému,  kdo  se  o  věc  zajímá, 
vřele  doporučuji.  Pro  zběžnou  informaci  stačí  článek  ,,Minoritá" 
tenvertretung"  v  Mischler-Ulbrichově  Staatswórterbuchu  2.  vyd. 

V  literatuře  (zejména  i  v  cit.  knize  Cahnově)  naleznou  se 
úžasné  opravdu  doklady,  k  jakým  zřejmým  nespravedlnostem 
dosavadní  majoritní  soustava  vede,  jak  velmi  často  minorita  do- 
sáhne majority,  jak  zhusta  nepatrný  počet  hlasů,  ba  i  jediný  hlas 
rozhoduje  o  většině,  jak  se  majority  překotně  střídají  atd*) 

Hlavní  předností  soustavy  poměrného  zastoupení  právě  jest, 
že  znemožňuje  naprosto  a  navždy,  aby  menšina  mohla  se  státi 
většinou  a  aby  menšiny  určité  síly  byť  i  rozptýlené  vůbec  byly 
vytlačeny  ze  zastoupení.  To  by  nutně  vedlo  k  značnému  oživení 
zájmu  o  volby,  poněvadž  vyjma  zcela  nepatrné  menšiny  ani  hlas 
by  nepřišel  na  zmar. 

*)  Uvádím  alespoň  dva  křiklavé  případy  dle  ispisu  C  a  h  n  o  v  a  (str, 
108  a  112):  Při  volbách  sněmovních  v  Belgii  r.  1882  měli  liberálové  22.463 
hlasů  a  dosáhli  jimi  50  zástupců,  klerikálové  21,673  hlasů  a  pouze  19  zá- 
stupců; dvě  léta  na  to,  r,  1884,  sehnali  klerikálové  34.080  hlasů  a  67  zástupců, 
kdežto  liberálové  při  nepatrně  zmenšeném  počtu  hlasů,  totiž  22.117,  obdrželi 
pouze  2  zájstupce!  Při  říšských  volbách  německých  r.  1907  bylo  by  sociální 
demokracii  dle  počtu  odevzdaných  hlasů  náleželo  117  zástupců,  ve  skuteč- 
nosti připadlo  jí  pouze  43  zástupců,  tedy  jen  o  málo  více,  nežli  třetina  po- 
čtu, který  by  jí  připadl  při  poměrném  zastoupení! 
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Další  předností  bylo  by  zaručení  větší  stálosti  zastupitel- 
ských sborů,  vyloučení  náhlých  převratů,  poněvadž  by  nebylo 
zhola  možno,  aby  dvě  strany  skoro  stejně  silné  a  zápasící  spolu 
o  přednost  střídavě  dostávaly  se  na  vrch.  Proto  by  se  jistě  i  agi- 
tace zmírnila,  poněvadž  by  volby  přestaly  býti  hrou  ,,va  banque". 
Účastí  širších  vrstev  v  zastoupení  získal  by  se  širší  kruh  pracov- 
níků, umožnila  by  se  vzájemná  kontrola  a  loyální  spolupráce. 

Zvláště  důležito  jest,  že  poměrné  zastoupení  skoro  docela 
odstraňuje  v^olební  kompromisy,  jež  dosud  zvláště  při  užších 
volbách  — ^  j  ak  i  u  nás  takořka  denní  zkušenost  učí  —  vedou  velmi 
často  k  dohodám  více  méně  nepřirozeným.  Užší  volby  totiž  při 
poměrném  zastoupení  vůbec  odpadnou.  Nanejvýše  docela  malé 
strany,  jež  by  samy  o  sobě  neměly  nadějí  ani  na  jeden  mandát, 
jsou  tu  nuceny  spojiti  se  s  jinými  —  tedy  jde  pouze  o  případy 
zcela  výjimečné. 

Sladkovský  ve  svém  (tehdy  arci  pochopitelném  a  omluvi- 
telném!) nadšení  pro  novou,  tehda  ještě  prakticky  málo  osvědče- 
nou ideu,  maloval  si  některé  další  dobré  výsledky  poměrného  za- 
stoupení (viz  str,  86.  a  další).  Prý  voličové  již  nebudou  otrocky 
vázáni  na  kandidátní  listinu  stran  —  to  jest  pravda,  ale  na  dru- 
hé straně  umožňuje  se  stranám  protivným  „dekapitace  vůdců", 
jak  zní  terminus  technicus:  strana  A  může  vůdce  strany  B  vylou- 
čiti ze  zvolení  tím,  že  na  hlasovacích  lístcích  své  kandidáty  koni- 
binuje  s  kandidáty  strany  B,  avšak  vůdce  této  strany  B  vypustí 
a  tím  jej  co  do  počtu  hlasů  zatlačí  pod  počet  ke  zvolení  potřebný, 

S  tím,  o  čem  právě  mluveno,  nelze  dobře  srovnati,  očeká- 
val-li  Sladkovský  od  poměrného  zastoupení  dále  utvoření  vel- 
kých, pevně  zřízených  a  tedy  mocných  stran  politických  —  prá- 
vě naopak  poměrné  zastoupení  podporuje  spíše  tříštění  ve  stranv, 
ač  ovšem  zkušenosti  zdaleka  nepotvrzují  přehnané  obavy  v  tom 
směru  projevované  (viz  cit.  knihu  Cahnovu). 

O  námitce  nesnadného  praktického  provádění  voleb,  zejména 
konstatování  výsledků  volebních,  učiněna  zmínka  již  shora.  Po- 
kud jde  o  obce,  dlužno  upozorniti,  že  nesnáz  byla  by  celkem  ne- 
patrná ve  většině  obcí;  větší  byla  by  jen  v  obcích  větších,  tu  však 
zase  zároveň  je  k  disposici  vyškolenější  personál,  takže  nesnáze 
ony  se  paralysují. 

Pokud  se  zvláště  týče  obcí,  uvádívá  se  tu  proti  poměrnému 
zastoupení:  že  se  jím  vnáší  uměle  do  zastupitelstev  politika,  ač 
by  měla  rozhodovati  jen  věcná  hlediska,  a  že  ruší  homogenitu 
v  obecních  zastupitelstvech  a  tím  znesnadňuje  vedení  správy  o- 
becní. 

Proti  tomu  lze  právem  poukázati  předem,  že  již  nyní  větši- 
nou i  při  volbách  obecních  voličové  se  kupí  dle  politických  stran; 
že  by  v  obcích  měla  rozhodovati    jen   ryze   věcná   hlediska,    jest 
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dnes  —  jak  praví  Cahn  (na  uv.  m.  str.  171.)  —  krásným  snem, 
ale  ničím  víc;  při  většině  otázek  obecními  zastupitelstvy  řeše- 
ných spolu  rozhodují  vždy  hlediska  strannická  (politická,  soci- 
ální, hospodářská  i  náboženská)  —  a  tu  právě  jest  výhodou  po- 
měrného zastoupení,  že  umožňuje  zastoupení  stran  v  zastupitel- 
stvu obecním  dle  skutečné  jejich  síly  a  též  zastoupení  schopných 
jednotlivců  bez  ohledu  na  politickou  příslušnost.  Pokud  pak  jde 
o  obavu  porušení  homogenity,  tedy  předem  dlužno  uvésti,  že  ho- 
mogenita již  nyní  není  zejména  u  nás  všeobecná,  ježto  zástupci 
jednotlivých  sborů  volebních  často  bývají  příslušníky  rozličných 
stran,  a  mimo  to  —  jak  opět  trefně  dovozuje  Cahn  (str.  173)  — 
homogenita  sama  o  sobě  není  cenným  zjevem,  značíc  často  ,,klid 
hrobový",  letargii,  a  umožňujíc  —  zejména  v  obcích  malých,  kde 
není  tisku  —  hospodářství  obmezených  klik  a  kmotrovství. 

Naopak  lze  uvésti  některé  důvody  právě  pro  poměrné  za- 
stoupení v  obcích.  Předem  jsou  zde  škodlivé  důsledky  principu 
majoritního  horší  proto,  že  se  volí  zástupcové  z  pravidla  pro  ce« 
lý  obvod  obce  (u  nás  jen  v  Praze  volí  se  dle  částí  města),  a  tu 
bývají  tedy  menšiny  v  celé  obci  potlačeny,  kdežto  ve  státě  na- 
stává alespoň  částečné  vyrovnání  tím,  že  v  některých  okresích 
přece  i  strany,  jež  representují  menšinu  všeho  voličstva,  prorazí. 
Mimo  to  zVláště  zde  padá  na  váhu,  že  poměrné  zastoupení  za- 
ručuje kontinuitu  správy  obecní,  kdežto  princip  majoritní  —  jak 
u  nás  velmi  často  vídáme  —  má  za  následek,  že  docházívá  k  úplné 
výměně  zastupitelstev  obecních,  a  tím  k  úplné  změně  politiky 
obecní.  Konečně  lze  očekávati  a  zkušenostmi  v  cizině  také  bylo 
skutečně  potvrzeno,  že  spolupráce  rozličných  tříd  hospodářských 
a  sociálních  v  zastupitelstvech  přispívá  ke  zmírnění  hospodář- 
ských a  sociálních  protiv,  a  tudíž  ku  klidnějšímu  řešení  otázek 
sociálních  (k  tomu  všemu  srv.  Cahn  na  uv.  m.  str.  170  násl.). 

Celkem  —  jak  možno  se  dočísti  v.  opětovně  citované  knize 
Cahnově  —  dosavadní  zkušenosti  při  praktickém  zavádění  a  pro- 
vádění poměrného  zastoupení  jsou  velmi  dobré  a  je  také  na  stá- 
lém postupu.  Nejnověji  zavedeno  ve  větších  obcích  v  Bavorsku  a 
<  Badensku  (v.  dosavadní  ročníky  sborníku  Jahrbuch  d.  óff. 
Rechts)  —  tedy  blíží  se  již  i  našim  hranicím.  Zajímavý  byl  vývoj 
ve  Švýcarsku,  kde  v  jednotlivých  městech  zavedeno  napřed  do- 
brovolné poměrné  zastoupení  dohodou  stran  kandidujících  do 
obecních  zastupitelstev  (na  př.  v  Curychu)  a  potom  v  celé  řadě 
kantonů  zavedeno  poměrné  zastoupení  při  volbách  do  obecních 
zastupitelstev  zákonem.. 

K  vůli  úplnosti  dlužno  alespoň  letmo  se  zmíniti,  že  nazna- 
čené již  nevýhody  dosavadního  řádu  volebního  do  obcí  objevují 
se  i  v  Praze.  Zde  jest  volební  řád  horší  potud,  že  dává  volební 
právo  jen  těm  poplatníkům,  kteří  platí  alespoň  10  K  daní,  menší 
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poplatníky  tedy  vylučuje,  a  mimo  to  vůbec  vylučuje  ženy,  jež 
v  obcích  mimo  Prahu  zásadně  mají  stejné  aktivní  právo  volební 
jako  muži.  Princip  dělení  voličů  na  sbory  volební  dle  výše  pla- 
cené daně  je  však  v  Praze  zmírněn  potud,  že  voličové-poplatníci 
se  řadí  do  sborů  dle  absolutní  výše  daně  (do  I.  sboru  přes  200  K, 
do  II.  sboru  přes  40  K),  jinak  však  vyskytují  se  i  zde  celkem  vše- 
cky nesrovnalosti  zmíněné  o  obcích  venkovských  shora. 

Zbývá  dotknouti  se  ještě  námitky  slýchané  často  i  v  kru- 
zích,  jež  by  mohly  býti  lépe  informovány,  že  všeobecné  právo 
hlasovací  nelze  u  nás  do  obecních  zastupitelstev  proto  zavésti,  že 
či.  XI.  tak  zv.  rámcového  říšského  zákona  obecního  z  5.  března 
1862,  č.  18,  předpisuje  při  volebním  právu  do  obcí  ,, zřetel  nále- 
žitý míti  k  dobrému  těch,  kteří  platí  větší  daň".  Ukázal  jsem  již 
před  několika  lety  (v  Sam.  Obzoru  XXX,,  str.  289  násl.),  že  dle 
svorného  přesvědčení  theorie  i  prakse  sněmy  zemské  dle  ústavy 
z  r.  1867  nejsou  již  vázány  cit.  rámcovým  zákonem  obecním,  a 
není  tudíž  žádné  zákonné  závady,  aby  zavedly  do  zastupitelstev 
obecních   všeobecné  právo   hlasovací   s  poměrným   zastoupením. 

Ovšem  projevuje  se  tu  obava,  jež  bývá  často  posledním  úto- 
čištěm těch,  kdož  pro  všeobecné  právo  hlasovací  do  obcí  z  jakého- 
koli důvodu  nedovedou  se  nadchnouti,  že  vláda  nikdy  nesvoli 
k  zavedení  všeobecného  práva  volebního  do  obcí.  Jest  pravda,  že 
vláda  skutečně  v  tom  smyslu  již  častěji  se  prohlásila  —  ale  přes 
to,  myslím,  ani  tato  námitka  není  podstatná.  Pamatujeme  všichni 
velmi  dobře,  jak  odmítavě  vláda  stavěla  se  původně  proti  vše- 
obecnému právu  hlasovacímu  do  říšské  rady,  a  jak  ku  podivu 
rychle  své  mínění  změnila  —  a  přece  vládě  mnohem  více  záleží 
na  říšské  radě,  povoSlující  náklady  na  vojenská  břemena,  nežli 
na  jiných  sborech  zastupitelských.  Z  toho  můžeme  zajisté  důvod- 
ně čerpati  naději,  že  by  ani  vláda  neodolala,  kdyby  stejně  dů- 
razně a  živě  bylo  usilováno  o  všeobecné  právo  hlasovací  do  obcí. 

A  právě  k  tomu  bych  velice  rád  alespoň  poněkud  přispěl 
svým  přítomným  článkem,  aby  přesvědčení  o  tom,  že  nutno  do- 
máhati se  všeobecného  práva  hlasovacího  s  poměrným  zastoupe- 
ním i  do  obecních  zastupitelstev,  se  rozšířilo.  Pokud  vi- 
dím, není  pro  ně  dosti  zhusta  valného  nadšení  ani  v  kruzích,  jež 
byly  pro  všeobecné  právo  hlasovací  do  říšské  rady  a  jsou  pro  ně 
i  do  zemského  sněmu.  —  Myslím,  že  hlavní  příčinou  této  zdrže- 
livosti bývá  —  jak  jsem  se  již  zmínil  —  obmezené  hledisko  osob- 
ních zájmů,  obava  před  ztrátou  mandátů.  S  tohoto  čistě  egoisti- 
ckého hlediska  otázky  této  ovšem  posuzovati  nelze. 

Mám-li  připojiti  na  konec  několik  slov  čistě  se  stanoviska 
národní  strany  svobodomyslné,  stačí  připomenouti,  že  povinnost 
k  boji  za  všeobecné  právo  hlasovací  i  do  obcí  plyne  kategoricky 
již  z  celé  minulosti,  z  celého  programu  strany.  Již  počátkem  let 
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Šedesátých  (jak  jsem  podrobněji  vylíčil  v  Almanachu  Národních 
Listů  str.  83  si.)  předchůdcové  strany  vítězně,  provedli  boj  za  de- 
mokratisaci  obcí,  přičinivše  se  o  zamítnutí  vládního  návrhu,  čelící- 
ho k  exemci  velkostatků  ze  svazku  obecního;  první  program  stra- 
ny z  27.  pros.  1874  pak  proklamoval  jasně  povšechný  požadavek 
všeobecného  práva  hlasovacího,  který  pak  opakován  i  v  četných 
jiných  prohlášeních  a  provoláních  rázu  programatického;  roku 
1875  Sladkovský  zvláštním  spisem  vystoupil  pro  poměrné 
zastoupení  a  r.  1905  dr.  Kramář  na  říšské  radě  hájil  fulmi- 
nantně  jak  všeobecné  právo  hlasovací,  tak  poměrné  zastoupení, 
odvolávaje  se  tu  přímo  na  Sladkovského  (sten.  prot.  str. 
32.264);  roku  1909  podal  jménem  strany  dr.  Koerner  návrh 
na  zavedení  všeobecného  práva  hlasovacího  s  poměrným  zastou- 
pením do  sněmu  zemského;  konečně  pak  roku  letošního  citovaný 
již  nový  podrobný  komunální  program  strany  vyslovil  se  pro  ně 
i  pokud  jde  o  zastupitelstva  obecní. 

Nelze  si  ovšem  tajiti,  že  tam,  kde  pouze  dosavadní  volební 
řády  udržují  straně  neobmezenou  vládu  nebo  většinu  v  obecních 
zastupitelstvech,  jednotliví  příslušníci  strany  pozbyli  by  zavede- 
ním všeobecného  práva  hlasovacího  s  poměrným  zastoupením 
mandátů  —  ale  strana  jako  celek  tím  nepochybně  alespoň  vnitř- 
ně velice  získá;  bude  nucena  ještě  více  pečovati  o  vytrvalou  ho- 
spodářskou i  kulturní  práci  všech  svých  příslušníků  v  obcích,  o 
ušlechtilé  závodění  se  stranami  jinými;  nebude  již  možno  —  jak, 
bohužel  dosti  často  tu  a  tam  vidíme  —  spoléhati  pouze  na  mo- 
censké poměry. 

A  že  vůbec  národ  náš  jako  celek  velice  by  získal  zdemokrati- 
sováním  obecních  zastupitelstev,  že  —  jak  často  slýcháme  — 
v  demokracii  vůbec  tkví  síla  našeho  národa  a  záruka  jeho  bu- 
doucnosti, o  tom  nemůže  býti  pochyby  nejmenší,  a  to  by  mělo  bý- 
ti ne j ideálně jší  a  nejmocnější  pohnutkou  v  boji  za  všeobecné  prá- 
vo hlasovací  s  poměrným  zastoupením  do  obecních  zastupitelstev. 
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Ing.  BOH.  MULLER:  ZÁKONY  O  VODNÍCH  CESTÁCH 
V  CIZINĚ  A  U  NÁS. 

Dokončení. 

Ač  program  ten  nebyl  sdělán  v  plném  rozsahu  vzhledem 
k  dalšímu  rozvoji,  přece  dle  prostředků  poskytnutých  bylo 
možno  soustavněji  pokračovati  aspoň  s  neodkladnými  pracemi, 
a  odpomoci  nejcitelnějším  závadám  plavby,  v  čemž  i  za 
pczdějšíhc  ministra  Eck-Šaufusa  bylo  pokračováno.*) 

Dále  provedena  měření  a  studia  všech  řek  a  toků,  jež  v  pro- 
gramu byly  obsaženy,  a  pořízeny  mapy,  studována  rozvodí  i 
trasy  projektovaných  průplavů,  kteréž  práce  sloužily  za  základ 
projektům. 

Následovavší  ministr  Ruchíov  pojal  otázku  komunikační 
s  vyššího  a  všeobecnějšího  hlediska,  usuzuje  správně,  že  vodní 
dráhy  mají  svou  vlastní  sféru,  důležitou  pro  celek  a  jedním 
z  hlavních  úkolů  státní  politiky  vodocestné  že  jest  ustanoviti 
hranice  této  sféry,  aby  místo  vzájemné  soutěže  železnic  a  vod- 
ních drah  doplňovaly  se  ve  prospěch  jich  obou  i  celku.  Aby  se 
tedy  vyhnul  jednostrannosti  po  té  či  oné  stránce,  utvořil  27. 
února  1909  v  souhlasu  s  ostatními  ministry  zvláštní  smíšenou 
(interministeriální)  komisi  vodocestnou** )  ve  které  vedle  zá- 
stupců ministerstev  jsou  též  zastoupeny  obchodní  komory, 
bursy,  polní  hospodářství,  a  carské  společnosti:  zeměpisná,  pla- 
vební a  pro  ruský  průmysl  a  obchod.  Mimo  to  mohou  být  při- 
bráni znalci  a  pak  slyšena  i  zemstva,  bursovní  komitéty,  druž- 
stva plavební,  báňská  atd. 

Tato  komise,  jejíž  úkol  je  vytčen  jménem  a  šíře  naznačen 
programem  působnosti  a  postup  udán  instrukcí,  danou  mini- 
strem, měla  vypracovati  program  pro  zlepšení  a  vybudování 
vodní  sítě  ruské,  který  po  schválení  zákonodárnými  sbory  měl 
sloužit  za  podklad  pro  vypracování  návrhů  zákonů  a  získání 
prostředků  k  soustavnému  jich  provedení. 

Komise  ta  pod  předsednictvím  známého  inženýra  skuteč. 
taj.  rady  prof.  Timonova  ujala  se  horlivě  práce  své  a  sestavila 
především  celkové  schéma  budoucích  vodních  drah,  a  to  v  mě- 
řítku v  pravdě  grandiosním. 

Veškeré  vodní  dráhy  především  rozvrženy  na  dvě  kate- 
gorie: hlavní  tepny  průběžné  či  „magistrály*  a  trati  podružné 
(spojující). 

*)  Hlavně  bylo  zlepšeno  udržování  řek,  zavedeno  vytýčení 
plavetní  dráhy  ve  dne  i  v  nocí,  prohloubeny  některé  trati,  m  a- 
j  á  k  y  na  jezerech  zřízeny  atd. 

**)    Mežduvědomstvennaja    komísija    dla    sostavlenija    plana    robot    na 
ulučšeníju  i  rozvitiju  vodanych  soobščenij  imperií. 
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První  mají  dát  možnost  převozu  hromadného  zboží  (obilí^ 
dříví,  uhlí,  rudy,  nafty)  z  jedné  části  říše  do  druhé  a  vývozu 
za  hranici  a  proto  musí  obsahovat  v  sobě  všechny  hlavní  řeky 
a  obchodní  cesty,  podle  kterých  se  rozkládají  obydlená  stře- 
diska. Druhé  slouží  výměně  a  převozu  místnímu. 

Hlavních  směrů  (magistrál)  budou  dvě  skupiny:  jedna,  ob- 
sahující trati  podélné  či  parallelní,  směřující  od  Západu  k  Vý- 
chodu, druhá  trati  příčné  či  meridialni  od  severu  k  jihu.  Tyto 
jsou  přírodou  dány  tokem  hlavních  řek,  ony  pak  z  části  musí  se 
doplnit  umělými  cestami. 

Podélné    magistrály  jsou    tři:     Severní,    Střední    a    Jižní. 

L  Severní  by  vycházela  Něvou  z  Petrohradu,  dále  Sucho- 
nou,  Vyčegdou  a  průplavem  k  Pcčoře,  odtud  průplavem  přes 
Ural  k  Sosvě  a  do  Obu. 

II.  Střední  nejdelší  spojovala  by  Vislu,  Dněpr,  Volhu,  Ob, 
Jenisej,  Lenu,  Bajkalské  jezero  a  Amur  až  k  Tichému  oceánu. 

III.  Jižní  procházela  by  Dunajem  a  Dněstrem  k  již.  Bugu, 
pak  přes  Dněpr,  Volhu  a  Kaspické  moře  do  Střed.  Asie  k  Amu 
Dar  ji  a  Syr  Dar  ji  až  na  hranici  Číny. 

Příčné  magistrály  jsou  dány:  a)  v  Evropě: 

1.  černomořsko-baltická,  řekami  Západ.  Dvinou  a  Dněprem, 

2.  k  a  s  p  i  c  k  o  -  b  ě  1  o  m  o  r  s  k  á  (o  dvou  severních  rame- 
nech), řekami  Sever.  Dvinou  a  Pečarou  s  Volhou; 

b)  v  Sibiři: 

3.  Řekou  Obem  a  přítokem  Yrtyšem,  pirobíhající  od  Ledo- 
vého moře  až  na  čínskou  hranici, 

4.  řekou  Jenisejem  rovněž  od  moře  k  Číně, 

5.  řekou  Lenou  s  Bajkalským  jezerem. 

Tento  obsáhlý  program,  jediný  svého  druhu  —  o  projekty 
nebylo  v  Rusku  nikdy  nouze,  ale  o  prostředky  k  jich  provedení 
vždy  —  rozvrhla  komise  dále  co  do  uskutečnění  časově  na  tři 
části  či  periody  dle  nutnosti  jednotlivých  spojení  a  jich  připra- 
venosti, na  takové,  jež  třeba  provésti  ihned  a  takové,  jež  mohou 
být  posunuty  do  řady  druhé  nebo  třetí. 

Toto  roztřídění  nelze  zde  uváděti,  stačí  pouze  sděliti,  že  do 
prvé  periody  mělo  náležeti: 

1.  Spojení  Volhy  s  Donem  (schválené  carem  již  dříve). 

2.  Úprava  prahů  dněprovských  u  Jekatěrinoslavi  spolu  s  vy- 
užitím vodní  síly. 

3.  Regulace  Dolního  Dnépru  od  Jekatěrinoslavě  k  Alexan- 
dr o  vsku. 

4.  Úprava  řeky  Čusové  v  uralském  báňském  okruhu. 
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J5.  Zlepšení  vodního  spojení  Nižního  Novgorodu  s  Moskvou 
kanalisováním  Oky  (schváleno  též  již  dříve). 

6.  Spojení  Moskvy  s  Dněprem,  aby  se  mohlo  dovážet  uhlí 
z  donecké  pánve  do  Moskvy. 

7.  V  Sibiři  přestavba  průplavu  mezi  Obem  a  Jenisejem. 

8.  Spojení  naftového  okruhu    řeky    Pečory    s    ostatní    sítí 
vodních  drah. 

Na  základě  takto  roztříděného  programu  stanovila  komise 
dále  tyto  nejbližší  úkoly  ministerstva  komunikací: 

a)  Studovati   povšechně   tři  hlavní   dráhy  podélné. 

b)  Provésti  stavby:  1.  kanalisování  řeky  Severního  Donce 
(120  mil.  K) ;  2.  kanalisování  řeky  Oky  (45  mil.  K) ;  3.  splavnění 
dněprovských  prahů  (pouhé  splavnění  30  mil.  K,  162  mil.  K 
s  využitím  vodní  síly). 

c)  Provésti  studia  i  měření  a  vypracovati  návrhy  pro  ostatní 
práce  prvního  období  svrchu  uvedené. 

Komise,  sestavivši  takto  celkový  program  jak  co  do  roz- 
sahu prací,  tak  i  co  do  času,  projednala  nejprve  ony  části  jeho, 
které  měly  být  pojaty  do  rozpočtu  ještě  v  roce  1910,  vyšetřila, 
které  přípravné  práce  pro  ně  nutno  provésti  a  vypočetla  ná- 
klad na  ně  částkou  K  mil.  Rr=l-25  mil.  K,  kteréž  zařazeny 
byly  do  rozpočtu;  ostatní  práce  předběžné  rozvrhla  na  léta  1911 
až  1915  a  vypočetla  pro  ně  roční  položku  672.000  R  =  1-7  mil.  K, 
celkem  za  5  let  asi  84  mil.  K. 

Z  prací  vytčených  pro  první  periodu  bylo  schváleno  dumou 
i  carem  a  provádí  se:  kanalisování  Donce  s  přítoky  od  Charkova 
k  ústí  na  dl.  800  km.  a  kanalisování  řeky  Oky  od  ústí  Moskvy 
(již  kanalisované)  k  Volze,  jakož  i  studia  a  měření  uvedená  pod 
a)  i  c),  kdežto  splavnění  prahů  dněprovských  dosud  nebylo 
projednáno  ani  schváleno. 

Tím  postavilo  se  i  Rusko  v  řadu  států,  jež  snaží  se  vybu- 
dovati soustavně  svou  síť  vodních  drah.  Program  stanovilo  si 
nikoli  na  léta  nebo  desítiletí,  ale  možno  skorém  říci  na  staletí 
a  můžeme  Rusku  jen  přáti,  aby  mu  bylo  popřáno  klidu  na  delší 
čas,  nevyhnutelného  pro  hospodářský  i  kulturní  rozvoj  jeho. 


Připomeňme  si  nyní  stručně  a  bez  jakékoliv  kritiky,  jak  u 
nás  předloha  o  vodních  cestách  stala  se  zákonem? 

Snahy  o  vybudování  vodních  drah  také  u  nás  odedávna  byly 
a  vynořily  se  znovu,  když  jednak  minula  první  doba  chvatné 
výstavby  železnic  a  když  bylo  viděti,  že  i  jiné  státy  vrací  se 
k  vodním  drahám.  U  nás  v  Čechách  v  poslednější  době  jmenovitě 
došlo  k  úpravě  Vltavy  a  Labe,  stavbě  přístavu  v  Holešovicích 
a  na  Smíchově  a  konečně  přikročeno  i  ke  kanalisování  Vltavy  a 
Labe.  Snad  bylo  by  tímto  znenáhlým  postupem  došlo  i  k  výstavbě 
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jiných  vodních  cest,  kdyby  politické  poměry  nebyly  na  prahu 
XX,  století  vynesly  náhle  otázku  vodních  cest  jako  celek  a  my 
podobně  jako  cizina  byli  jsme  pojednou  uchváceni  všeobecným 
proudem. 

Počátkem  r.  1901  byla  ohlášena  v  trůnní  řeči  předloha 
„úodocestná"  jakožto  kompensace  za  nové  alpské  dráhy  a  20. 
března  oznámil  tehdejší  ministerský  předseda  dr.  Kórher  ve 
schůzi  výboru  pro  vodní  dráhy  poslanecké  sněmovny,  za  pří- 
tomnosti ministra  obchodu  Calla,  že  vláda  pokládá  otázku  vod- 
ních drah  za  jeden  z  hlavních  bodů  svého  hospodářského  pro- 
gramu a  uznává  plně  nutnost  výstavby  umělých  vodních  drah. 
Dílo  to  označil  jako  stejně  významné  pro  naše  zemědělství  i 
pro  obchod  a  průmysl,  avšak  ohled  na  technické  obtíže  a  rovno- 
váhu státního  hospodářství  ukládá  prý  vládě  za  povinnost  po- 
stupovati se  vší  opatrností  a  jen  na  pevném  podkladu. 

Na  to  byl  26.  dubna  předložen  zákon  o  vodních  cestách  po- 
slanecké sněmovně,  stanovící  vybudování  1600  až  1700  km.  vod- 
ních drah  během  20  let  nákladem  nejméně  750  mil.  K,  kterýž 
náklad  má  být  hrazen  korunovou  půjčkou  nejvýše  4%  na  90  let. 
Vláda  měla  být  zmocněna  vydati  z  této  půjčky  ve  stavební  pe- 
riodě 1904 — 1912  maximální  částku  250  mil.  K  a  její  výtěžek 
použíti  výhradně  pro  stavbu  vodních  drah,  kdežto  zbytek  měl 
íjýt  povolen  zvláštním  zákonem  a  náklad  na  předběžné  práce 
zařazován  každoročně  do  rozpočtu.  Konečně  měla  býti  vláda 
zmocněna  stanovit  definitivně  směr  a  způsob  technického  pro- 
vedení vodních  drah. 

V  odůvodňovací  řeči  ku  předloze  té  poukázal  dr.  Korber  na 
to,  že  veliké  technické  obtíže,  jež  stavěly  se  v  dřívější  době 
v  cestu  stavbě  a  provozu  průplavů  u  nás,  jsou  dnes  překonány, 
že  však  pokládá  přece  za  povinnost  vlády,  aby  poukázala  na 
neobyčejně  velký  náklad  provozní,  který  pro  všechny  časy  s  tím 
zůstane  spojen.  ,,Jsme  povinsni*'  —  pravil  dále  —  „říci  v  každém 
ohledu  plnou  pravdu  a  již  předem  stanoviti  míru  zodpovědnosti 
pro  všechny  zúčastněné  činitele,  poněvadž  stavební  náklad  na- 
vržených průplavů  a  úprav  říčních  bude  pravděpodobně  pod- 
statně vyšším,  než  se  všeobecně  míní.  Také  dopravní  výlohy  na 
hotových  průplavech  budou  daleko  převyšovati  ony  v  cizině,, 
a  má-li  být  dosaženo  účelu  —  snížení  dopravného  oproti  že- 
leznicím —  třeba  se  vzdáti  i  na  dlouho  nejen  zúročení  a  umo- 
ření kapitálu  investovaného,  ale  i  smířiti  se  s  deficitem  v  pro- 
vozu." 

,,To  vše  ví  obyvatelstvo"  —  pokračoval  dr.  Korber  dále  ne 
bez  nádechu  ironie  —  ,,a  přece  jednomyslně  a  po  desetiletí 
žádá  průplavy.  Tu  jest  povinností  vlády,  aby  potlačila  své  obavy 
a  myslila  jen  na  to,  jak  by  břemena  zmírnila  a  nalezla  vhodnou 
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formu.  Veškeré  obyvatelstvo  chce  průplavy  a  chce  je  též  zapla- 
tit; není  tudíž  možno  je  tomuto  obětavému  obyvatelstvu  ode- 
přít/* 

Ale  vláda  sleduje  prý  předlohou  i  velkou  myšlenku  hospo- 
dářsky směrodatnou,  to  jest  spojení  veškeré  sítě  vodních  drah 
na  severu  mocnářství  a  jednotné  podřízení  její  účelu  povznesení 
domácí  výroby,  tak  aby  naše  zemědělství  a  náš  průmysl  i  obchod 
nalezly  na  všech  tratích  stejně  spolehlivé  a  laciné  cesty  do 
ciziny. 

Předloha  byla  pak  v  poslanecké  sněmovně  dme  30.  dubna 
přikázána  beze  čtení  výboru  pro  vodní  dráhy. 

V  průmyslové  radě  bylo  jednáno  o  předloze  dne  6."  května, 
při  čemž  referent  Proskowetz  konstatoval,  že  bylo  hledisko  rady 
v  zákonu  respektováno,  prohlásil  s  předlohou  úplný  souhlas  a  žá- 
dal brzké  provedení.  Mauthner  shledával  zvláštní  přednost  v  tom, 
že  byl  pojat  najednou  velký  plán,  kdežto  výstavba  železnic  děla 
se  dosud  po  částkách  bez  ohledu  na  nějaký  celek,  Reiniger  žá- 
dal zabezpečení  regulace  Dunaje  na  malou  vodu,  poněvadž 
prý  všechny  vodní  dráhy  gravitují  k  Dunaji  (!)  a  tím  dostává 
tento  velký  ráz  mezinárodní.  Neumann  konečně  poukázal  k  to- 
mu, že  Německo  svou  převahu  konkurence  děkuje  své  dobré 
síti  vodních  drah  a  prohlásil,  že  jako  referent  pro  autonomní 
celní  tarif  nemůže,  leč  doporučit  výstavbu  vodních  drah,  načež 
průmyslová  rada  učinila  usnesení  ve  smyslu  návrhu  referenta 
Proskowtze. 

Výbor  pro  vodní  dráhy  poslanecké  sněmovny  a  jeho  sub- 
komitét  předložily  návrh  a  některé  resoluce  sněmovně,  načež 
29.  května  počala  debata,  kterou  zahájil  zpravodaj  dr.  Menger, 
poukazuje  jmenovitě  na  to,  že  byly  výborem  pojaty  do  předlohy 
též  úpravy  přítoků. 

Stanovisko  vlády  vytknul  dr.  Korber,  pravě,  že  vláda  i  vý- 
bor, tak  i  obyvatelstvo  neočekávají,  že  by  průplavy  hned  po 
vystavění  zúročily  hojně  neb  aspoň  dostatečně  investovaný 
kapitál,  ale  sněmovna  i  celá  veřejnost  a  vláda  chovají  prý  pev- 
nou naději,  že  navržená  síť  vodních  drah  přinese  hojné  výhody 
veškeré  domácí  výrobě  bez  výjimky  a  zahájí  éru  hospodářského 
vývoje.  Dotýkaje  se  opposice  z  kruhů  zemědělský ch^  uvedl,  že 
opposice  ta  není  oprávněna  a  pak  že  ani  není  starého  data,  je- 
likož dříve  za  doby  silnic  žádaly  vodní  dráhy;  jmenovitě  průplav 
dunajsko-oderský  byl  žádán  svého  času  v  zájmu  zemědělství! 

Ministr  obchodu  Cúll  zabývaje  se  námitkou  technické  ne- 
propracovanosti  projektů,  pravil,  že  se  námitka  ta  může  vzta- 
hovati jen  na  rozpor  o  použití  splavů  komorových  nebo  stro- 
jových zdvihadel  lodních.  Tuto  otázku  však  považuje  pouze  za 
vědeckou  konkurenci,  která  přinese  pokrok;    také  situace  alp- 
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ských  drah  před  jich  stavbou  nebyla  jinou  a  přece  se  zdařilo 
domácím  inženýrům  překážky  ty  překonat.  Ohrožení  cizí  do- 
pravou po  našich  vodních  cestách  má  za  vyloučeno,  poněvadž 
vláda  má  tarify  v  ruce.  Konečně  poukázal  ministr  k  tomu,  že 
připojením  úprav  přítoků  stala  se  předloha  z  ,,vodocestné" 
„vodohospodářskou" . 

Po  skončení  debaty  dne  3.  května  a  dalších  jednáních  byl 
návrh  zákona  přijat  poslaneckou  sněmovnou  ve  známém  znění 
dne  1.  června. 

Ve  sněmovně  panské  přijala  komise  pro  vodní  dráhy  za 
předsednictví  hr.  Thuna  a  zpravodajství  Proskovtzova  návrh  sně- 
movny poslanecké  dne  4.  června,  načež  po  debatě  9.  a  10.  června 
návrh  byl  schválen  i  panskou  sněmovnou  a  11.  června  potvrzen 
císařem  jako  zákon. 

Ale  tím  nebylo  ještě  zabezpečeno  jeho  skutečné  provedení, 
neboť  to  záviselo  též  od  usnesení  zemských  sněmů  ohledně  pří- 
spěvků zúčastněných  zemí  na  stavbu  a  udržování  vodních  drah, 
pro  kteráž  jednání  mělo  se  použíti  dle  §  2.  zákona  generálních 
rozpočtů  po  ruce  jsoucích.  Jest  známo,  že  usnesení  taková  uči- 
nily všechny  sněmy,  vyjma  slezského. 

Sněm  království  Českého  usnesl  se  v  té  příčině  dne  18. 
července  1902  velmi  opatrně  a  sluší  zde  znění  vota  jeho  krátce 
na  pamět  uvésti. 

Sněm  vyslovil  především  zásadní  souhlas  se  stavbou  vodních 
drah  v  §  1.  zákona  sub.  b)  a  c),  i,  ].: 

1.  Kanalisování  Vltavy  z  Budějovic  do  Prahy  včetně  splav- 
nění její  v  Praze. 

2.  Kanalisování  Labe  z  Mělníka  do  Jaroměře. 

3.  Průplavu  z  Dunaje  k  Vltavě    poblíže    Budějovic    a    od 
Dunaj sko-Oderského   průplavu   k   Střednímu   Labi, 

avšak  za  předpokladu,  že  bude  jednak  potřebný  stavební  ná- 
klad na  zřízení  a  udržování  průplavů  vyšetřen  na  základě  pečli- 
vě vypracovaných  projektů,  jednak  že  bude  vyšetřena  doprav- 
ně-politická  cena  obou  projektovaných  průplavů  přesným  zkou- 
máním všech  příslušných  skutečných  poměrů  a  srovnáním  obou 
činitelů  těch:  finančního  nákladu  i  dopravně-politické  ceny 
objasněna  i  hospodářská  účelnost  obou  jmenovaných  projektů. 
Dále  nařídil  sněm  zemskému  výboru,  aby  v  dorozumění 
s  vládou  předložil  sněmu  ve  vhodné  době  návrh  zákona  ohledně 
příspěvků  na  zbudování  vodních  drah  a  jich  krytí  a  konečně 
vyzval  c.  k.  vládu,  aby  z  výnosu  půjčky  (dle  §  8.  zákona)  při- 
kázala na  stavbu  vodních  drah  v  království  Českém  v  L  sta- 
vebním období  (1904 — 1912)  takovou  částku,  jež  by  odpovídala 
nákladu,  připadajícímu  na  vodní  dráhy  v  království  Českém  dle 
§  1.  zákona  navržené. 
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Jak  odůvodněným  byl  jmenovitě  poslední  odstavec  usne- 
sení zemského  sněmu,  ukázalo  se  hned  na  podzim  r.  1902, 
když  ministerstvo  obchodu  vydalo  pamětní  spis  o  rozděleni  ná- 
kladu na  vodní  dráhy  v  I.  období  stavebním.  Z  povolených  cel- 
kem 250  milionů  korun  (nom.)  odpadlo  79  milionů  na  regulace 
přítoků  a  zbývajících  171  mil.  K  s  přičtením  Vs  příspěvků  zemí 
per  245  miL,  tedy  celkem  1955  mil.  nom.,  čili  185713  mil.  K 
eff.  rozvrženo  takto: 

Čechy:  a)  Vltava  v  Praze  14,400.000  K,  b)  Labe  od  Mělníka 
k  Jaroměři  20,600.000  K,  dohromady  35,000.000  K. 

Halič:  Průplav  od  Krakova  k  Dunaj  .-Oderskému  30,000.000 
Morava  a  Dol.  Rakousy:  Dunaj sko-Oderský  průplav  120,713.600 
korun. 

Proti  tomuto  rozvržení  bylo  ovšem  protestováno  s  české 
strany  a  byl  to  jmenovitě  „Spolek  architektů  a  inženýrů  v  král. 
Českém",  jenž  svým  náležitě  odůvodněným  pamětním  spisem 
ze  dne  27,  ledna  1903,  podaným  vládě  i  zástupcům  českým  na 
radě  říšské,  postavil  se  jmenovitě  a  rozhodně  proti  shrnutí  větší 
části  povolených  prostředků  na  průplav  Dunaj  sko-oderský  na 
úkor  vodních  drah  v  království  Českém,  pro  kteréž  požadoval 
částku  aspoň  80  mil.  korun  pro  I.  období.  Zakročením  poslanců 
českých  byla  později  kvóta,  ministerstvem  obchodu  stanovená, 
zvýšena  na  51  4  mil.  K,  avšak  zvýšení  to,  pokud  připadá  na 
Střední  Labe,  nemělo  dosud  praktického  významu. 

Jak  věci  nyní  se  mají,  jest  všeobecně  známo:  stojíme  před 
revisí  zákona  o  vodních  cestách  z  r.  1901  a  bude  opětně  na  na- 
ších zástupcích,  aby  z  této  otázky  nalezli  východisko,  zabezpe- 
čující naší  vlasti  relativně  největší  prospěch. 


Vraťme  se  ještě  jednou  k  zákonům  nebo  akcím  vodocest- 
ným  v  cizině.  Srovnáváme-li  parlamentně  projednané  zákony  po- 
dobné ve  Francii,  v  Prusku  a  u  nás,  tu  nejprve  nutno  přiznat,  že 
náš  zákon  byl  parlamentem  vyřízen  v  6  nedělích,  pruský  za 
jeden  rok  a  francouzský  skoro  za  3  léta.  Ale  v  opačném  poměru 
jest  jejich  provádění  časové;  kdežto  francouzský  stanoven  na 
8  let  a  německý  na  12,  nevíme  o  našem,  kdy  a  zdali  vůbec  bude 
proveden. 

Co  do  rázu  dotyčných  zákonů  po  stránce  hospodářské,  jest 
francouzský  čistě  vodocestným  nebo  spíše  dopravním,  náš  zákon 
podává  jisté  kompensace  zemědělství  ve  formé  regulací,  ovšem 
jen  v  zájmu  plavby,  tak  že  jest  částečně  i  vodohospodářským, 
kdežto  pruský  jest  výslovně  vodohospodářským,  poskytuje  ze- 
mědělství značné  ekvivalenty. 

Také  ohledně  financování  různí  se  zákony  značně.  Kdežto 
v  Prusku  takřka   veškerý  náklad   nese   stát   sám,   vyhradiv   si 
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ovšem  monopol  vlečení  na  nových  hlavních  průplavech,  výkup 
pozemků  podél  nich  a  zavedení  dávek  na  přirozených  řekách, 
převalena  u  nás  principielně  Vs  nákladu  na  vodní  dráhy  a  46 
proč.  nákladu  na  regulace  na  zúčastněné  země.  Ve  Francii  pak 
v  podstatě  přijat  byl  jiný  systém,  totiž,  že  účastníci  na  nových 
vodních  stavbách  převezmou  50  proč.  nákladu  a  obdrží  na  amor- 
tisaci  a  zúročení  právo  vybírání  poplatků.  V  Rusku  nese  veškerý 
náklad  rovněž  stát  sám. 

Praví  se  též,  že  vadou  naší  předlohy  vodocestné  byl  její 
poíitwký  ráz.  Avšak  totéž  tím  větším  právem  lze  říci  o  předloze 
pruské  a  konečně  i  o  francouzské,  neboť  celkem  vzato  podklad 
veškeré  politiky  jsou  zájmy  hospodářské  a  pakli  někdo  hledí 
udržet  politickou  moc  nebo  jí  dosáhnouti,  tu  v  jádru  samém 
jsou  pohnutky  k  tomu  vždy  materielní,  tedy  hospodářské,  což 
platí  u  nás  právě  tak  jako  jinde. 

Ohledně  celkového  nazírání  na  otázku  vodních  drah  vi- 
díme, že  v  Prusku  vláda  sama  zastává  program  vodocestný, 
zápasí  s  parlamentem  oň  a  houževnatě  kus  po  kuse  ho  provádí. 
Ve  Francii  vláda  jsouc  téhož  názoru  závodí  se  sněmovnou  v  pro- 
vedení velkolepého  programu,  který  teprve  opatrný  senát  ome- 
zuje, kdežto  zemědělské  kompensace  vůbec  nepřišly  tu  na  pře- 
třes. Naproti  tomu  u  nás  parlament  donucuje  vládu,  která  za- 
ujímá skeptické  stanovisko,  aby  program  předložila  a  donucuje 
ji  dále  též,  aby  ho  prováděla. 

Jest  to  pro  nás  smutné  faktum,  a  když  se  tak  rozhlížíme 
po  svém  sousedství  a  vidíme  tu  usilovnou  činnost  vlád  zdoko- 
nalit všemožně  dopravní  prostředky  a  zlevnit  dopravu,  hlavně 
vybudováním  vodních  cest,  aby  dotyčný  národ  obstál  ve  světové 
soutěži,  tu  musíme  si  přece  jen  položit  otázku,  zda  jsou  tyto 
vlády  a  tyto  národy  tak  zpozdilými,  že  se  ženou  za  chimérou, 
nebo  jsme  my  u  nás  tak  chytří,  že  se  nedáme  strhnouti  tímto 
všeobecným  proudem? 

Myslím,  že  otázka  ta  jest  již  zodpovězena  v  náš  neprospěch 
tím,  když  poukáži  na  Anglii  i  na  Severní  Ameriku,  tedy  státy, 
kde  železnice  převládly  svého  času  takřka  úplně  nad  vodní 
dopravou,  takže  bylo  to  uváděno  za  důkaz  nevýhodnosti  této 
oproti  dopravě  železniční. 

Nechci  zde  rozváděti,  jak  se  to  stalo,  že  průplavy,  jmenovitě 
v  Anglii,  ztratily  význam  vedle  železnic,  avšak  tolik  jest  jisto, 
že  Sev.  Amerika  již  dávno  se  vrátila  ke  svým  vodním  drahám 
a  pokračuje  rychle  v  jejich  zdokonalení  a  sjednocení*)  a  Anglie 
již  nyní,  vidouc  ohromný  rozmach  Německa,  přichází  k  poznání, 

*)  V.  r.  1903  stát  Ncw-Yorský  povolil  přes  100  mil.  dol,  —  520  mil  K 
na  přestavbu  Ericského  průplavu  pro  lodi  lOOOtunové, 
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Že  velice  chybila  tím,  že  zanedbala  své  vodní  dráhy.  Pamatu- 
jeme se  dobře,  jak  nedávno  v  parlamentě  byla  vláda  interpe- 
íována,  jakže  je  to  možno,  že  Německo  dostalo  dodávku  koleji 
pro  angl.  dráhy!  Takové  případy  nejsou  ojedinělé  a  přivádějí 
Angličany  k  jiným  názorům. 

Není  tomu  dávno,  co  byla  dosazena  král.  komise  ke  studiu 
otázky  vodních  cest  anglických,  která  měla  podati  návrh  na 
zlepšení  jejich.  Ze  zprávy  její  koncem  r.  1909  předložené  vy- 
chází, že  se  uznává  i  v  Anglii  nutnost  vodních  cest  k  doplněni 
dopravnictví  a  jmenovitě  se  požaduje  přestavba  a  sjednoceni 
dosavadní  sítě  a  připojeni  její  k  námořním  přístavům,  tedy 
tentýž  výsledek  jako  ve  Francii  a  Rusku. 

Jestliže  i  my  zde  se  nevzchopíme  v  čas  k  rozhodnému  kroku, 
budeme  hospodářsky  zatlačeni  jak  z  cizích  trhů  tak  i  ze  svých 
vlastních  svými  sousedy. 

Musíme  tudíž  trvati  na  pfovedení  programu  vodocestného, 
třeba  časově  jinak  rozděleném,  vedle  toho  ale  musíme  žádat, 
aby  rozhodující  kruhy  vyjasnily  hospodářskou  podstatu  obou 
dopravních  prostředků  železnic  a  vodních  drah  a  uvedly  je  ve 
vzájemný,  řekl  bych  přátelský  poměr,  dále  též  aby  příslušnými 
tarify  učinily  přístupnými  dopravě  vodní  dráhy  již  vybudované, 
jmenovitě  Labe  a  Vltavu  až  do  Prahy. 

Nemohu  jinak  končiti,  leč  slovy,  kterými  francouzská  vláda 
uvedla  svou  předlohu  vodocestnou  r.  1901  sněmovně: 

„La  nation  qui  veué  p\arvemr  á  un  avenlř  glorieux,  devrait 
deviner  les  besoins  de  cef  avenír  eť  s)e  trouver  prěte  á  les 
satisfaire." 

„Si  elle  ne  peut  que  faire  face  aux  besoin^úctuels  elle  re- 
tro grád  er  a."*) 


*)  Národ,  jenž  chce  dosíci  slavné  budoucnosti,  musí 
uhodnouti  její  požadavky  a  být  hot  o-v  jim  vyhovět.  Nc- 
dovede-li  čeliti  leč  požadavkům  přítomnosti,  půjde 
zpět! 
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(Pokračcvání.) 

Tabulka  tato  je  sestavena  podle  skutečných  dat,  kdy  věková 
mez  starých  lodí  uplyne  a  kdy  tedy  třeba  dáti  jejich  náhradu  do 
stavby;  rozvržení  staveb  bylo  by  ovšem  záhodno  provésti  stejno- 
měrně ji.  Celkem  však,  měla-li  by  japonská  marina  být  zachována 
v  dosavadním  počtu,  bylo  by  třeba  do  r.  1920  excl.  dáti  do  stavby 
nejméně  18  lodí  (8  bitevních  a  10  křižáků  I.  tř.).  Ale  to  není 
vše.  Chce-li  Japonsko  vyrovnati  se  Spojeným  státům  aspoň  při- 
bližně, je  nutno  v  příštích  10  letech  postaviti  ještě  k  tomu  7  ve- 
likých lodí  (rozumí  se  dreadnoughtů  neb  dreadnoughtových  kři- 
žáků) a  celkový  náklad  na  těchto  25  obrněnců  činil  by  (do  1920) 
nejméně  1000  mil.  K  (kdyby  ceny  nevzrostly).  Tak  aspoň  po- 
čítá japonská  admiralita,  Shrneme-li  tedy  existující  lodi,*)  dále 
lodi,  jež  třeba  dáti  do  stavby  ještě  z  neprovedeného  programu 
do  r.  1916  (2  bitevní,  4  obrněné  křižáky,  1  malý  křižák)  a  při- 
čteme-li  k  tomu  7  nových  obrněnců  dodatečných  (počítejme  je 
všecky  za  bitevní),  obdržíme  tento  „předpoklad"  japonského 
loďstva  pro  r.  1920: 

Japonsko  1920: 

bitevních    lodí   24,         křižáků    obrněných    18, 

k  ř  i  ž  á  k  ů  m  a  1  ý  c  h  a  s  i  16, 

Z  toho  byly  by  všecky  bitevní  lodi  dreadnoughty,  z  křižáků 
pak  11  dreadnoughtových.  Loďstvo  japonské  bylo  by  tedy  sil- 
nější než  francouzské,  hledíme-li  k  převaze  lodí  dreadnoughto- 
vých, jichž  bude  týž  počet  jako  v  Německu,  a  Francie  by  tím 
klesla  na  5.  místo  mezi  námořními  státy.  Je  pravděpodobno, 
že  program  tento,  nebude-li  zvýšen,  bude  do  r,  1920  uskutečněn, 
neboť  japonští  finančníci  se  uvolili  ze  všech  sil  jej  podporovati 
a  sněm  jistě  odhlasuje  veškeré  vojenské  předlohy,  které  vláda 
navrhne. 

Přihlédneme  nyní  k  programu  r  a  k  o  u  s  k  o-u  herskému, 
jak  byl  nastíněn  adm.  Montecuccolim  v  letošních  delegacích, 
a  to  poněkud  obšírněji.  —  Naše  loďstvo,  pokud  vůbec  padá  na 
váhu,  skládá  se  ze  3  lodí  třídy  Monarch  (Wien,  Budapest), 
nyní  již  15  roků  starých,  o  5500  t,  3  lodí  třídy  Habsburg 
(Arpád,  Babenberg)  o  8000  t,  3  lodí  třídy  ErzherzogKarl 
(Friedrich  a  Ferd.  Max)  o  10.500  t  a  3  lodí  třídy  R  a  d  e*  t  z  k  y 
(Franz  Ferdinand,  Zrinyi)  o  14.000  t.  Vedle  toho  jsou  2  dread- 
noughty ve  stavbě  a'2  další  taktéž  delegacemi  povoleny.  Dále 

*)    S  náhradami,  dle  umořovaciho  plánu. 
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máme  tři  obrněné  křižáky  (Maria  Theresia,  Karl  VL,  St.  Georg), 
lodi  to  o  5—7000  t  a  3  křižáky  o  2000  t  (Zenta,  Szigětvár, 
Aspern),  jeden  křižák  o  3500  t  jest  ve  stavbě  (Spaun).  Dvě 
další  lodi  typu  Spaun  mají  být  dány  do  stavby.  To  je  všecko, 
neliledíme^li  k  loďstvu  torpédovému  a  podmořskému.  Adm. 
Montecuccoli  vzal  za  základ  r.  1916,  do  kdy  žádal  úvěr  na  mi- 
mořádnou konstrukci  a  počítal,  kdyby  nic  nového,  než  co  tuto 
vytčeno,  nebylo  lodhlasováno  —  vyjímaje  další  torpédové  lodi  a 
lodice  —  že  by  se  naše  marina  r.  1916  skládala  ze  13  lodí  bi- 
tevních (neboť  třída  Monarch  by  již  byla  zastaralá  a  tedy  vy- 
loučena), 3  obrněných  a  6  neobměných  křižáků  (z  části  již  také 
zastaralých),  18  torpedoborců,  48  torpedovek  a  12  podmoř- 
ských člunů.  Na  to  povoleno  letos  oněch  313  mil.  K  v  delegacích. 
Ale  to  bylo  by  málo  proti  loďstvu  italskému,  s  nímž  jako  se  sou- 
peřem na  Adrii  dlužno  počítati;  proto  chef  admirality  ihned  pro- 
hlásil, že  je  třeba  dalších  novostaveb,  a  to  3  bitevních  lodí,  3 
zastaralých),  18  torpedoborců,  48  torpedovek  a  12  podmoř- 
měly  býti  hotovy  nebo  povoleny.  Poněvadž  pak  mez  stáří  bi- 
tevních lodí  označil  na  20  let,  křižáků  a  destroyerů  na  15  let  a 
torpedovek  na  12  let,  lze  snadno  sestaviti  tabulku,  dle  níž  nová 
konstrukce  a  náhrada  za  opotřebované  lodi  by  se  prováděla 
(vynechávám   pro   přehlednost   loďstvo    torpédové) : 


Rok 


Nové  lodi 
bitevní 


Náhradní  lodi 
bitevní 


Nové  křižáky      I     Náhradní  křižáky 


1911 
1912 
1913 
1914 
1915 
1916 
1917 
1918 


I     4  Qiž 
j  povolené) 


2  (za  Wien,  Monarch) 
1  (za  Budapest) 


3  (již  povolené 
typu    Spaun) 


v  letech 
1913-1918 


1  za  Marii  Terezii 
1  za  Zentu 

1  za  Karla  VI. 

2  „  Aspern,  Szigětvár 


1  za  St.  Georg 


V  letech  1919—1921  bude  pak  třeba  nahradit  lodi  typu 
Habsburg. 

Naše  lodstvo  by  se  tedy  r.  1920  sikládítílo  ho)Íúvě  ze  16  bitevi- 
nich  lodi  z  toho  7  dreadnoughtů),  12 — 13  křižáků  (z  toho  nej- 
méně 3  obrněných),  24  torpedobor-óů,  72  torp\édovek  a  12  subma- 
rinů.  K  tomu  by  ovšem  bylo  potřebí  pKjvoliti  nových  několik  set 
mil.  K,  neboť  jenom  tři  náhradní  dreadnoughty  za  třídu  Monarch 
stály  by  nejméně  180  mil.  K  a  9  nových  a  náhradních  křižáků 
sotva  méně  než  150  mil.  K,  zejména  měla-li  by  mezi  nimi  býlí  ně- 
jaká loď  typu  dreadnoughtového.  Při  tom  ani  nečítám  výdajů  na 
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stavbu  lodí  torpédových.  Poněvadž  povolených  313  mil.  mimo- 
řádného úvěru  má  být  rozvrženo  na  dobu  6  let  (do  1916),  jest 
patrno,  že  vláda  hodlá  nejpozdě.ji  r.  1916,  ale  spíše  dříve,  by  lodi 
náhradní  za  třídu  Monarch  byly  v  čas  dány  do  stavby,  překva- 
piti  delegace  novým  rozpočtem  asi  400  mil,  K  na  doplnění  do- 
savadní konstrukce.  Kdybychom  sumu  tu  rozvrhli  na  6 — 7  let 
(řekněme  od  1914),  odváděli  by  poplatníci  na  novou  konstrukci 
ročně  dalších  60 — 70  mil.  kor.*)  Ale  teprve  pak  mohli  bychom 
svou  marinu  srovnati  přibližně  s  italskou,  která,  jak  uvidíme,  vy- 
niká nad  ni  zejména  počtem  obrněných  křižáků.  Nicméně  činnost 
pK)sledních  12  měsíců,  kdy  dodělány  dvě  bitevní  lodi  a  dvě 
dány  do  stavby  (třeba  nejprv  neoficielně) ,  jest  značná;  rakou- 
ské loďstvo  ze  všech  jediné  svou  relativní  posici  za  poslední  rok 
podstatně  zlepšilo,  ovšem  bylo  také  hodně  pozadu  za  italskými 
Námořní  politika  Itálie  byla  zrovna  tak  jako  naše  pře- 
kvapena přijetím  dreadnoughtu  za  bitevní  lod  budoucnosti.  Ita- 
lové stejně  jako  my  stavěli  své  lodi  se  zřetelem  na  Jaderské 
moře  a  vytvořili  zvláštní  typ  obrněného  křižáků,  jenž  proti  teh- 
dejším našim  lodím  třídy  Monarch  a  Habsburg  byl  dostatečný, 
vynikaje  zejména  nad  prvé  rychlostí  a  střední  artillerií.  Skoro 
všecky  italské  bitevní  lodi  moderní  byly  do  nynějška  vlastně 
spíše  obrněnými  křižáky  s  těžkými  děly  a  naše  nové  lodi  třídy 
Radecký  je  rozhodně  předčí.  Ale  jakmile  dreadnoughtový  typ 
byl  ve  světě  přijat,  neotálela  ani  Itálie  a  dala  do  stavby  4  lodi 
o  18 — 21.000  t,  dříve  ještě  než  naše  soukromé  loděnice  začaly  na 
spekulaci  stavět  oba  dreadnoughty.**)  A  tak  italské  loďstvo  se 
skládá  ze  4  zmíněných  dreadnoughtu  (Dante,  Leonardo, 
Cavour,  Césare),  dosud  nehotových,  4  lodí  typu  Regina 
E  i  e  n  a  (12.500  t),  2  lodí  typu  BenedettoBrin  (13.200  t) 
a  2  lodí  typu  E.  Filiberto  (9700  t).  Dále  jsou  3  obrněné 
křižáky  typu  G  a  r  i  b  a  1  d  i  (7300  t)  a  4  lodi  třídy  S  a  n  G  i  o  r- 
gio  (kolem  10.000  t).  Vedle  toho  jsou  tři  starší  obrněné  kři- 
žáky o  6 — 4000  t  a  3  nové  křižáky  o  3400  t  ve  stavbě.  Ostatní 
lodi  (starší  křižáky  III.  třídy  počtem  asi  12)  nemají  bitevní  ceny. 
Tvoří  tedy  italskou  převahu  pouze  4  lodi  třídy  San  Giorgio,  ve- 
směs moderní  a  dobře  vyzbrojené,  k  nimž  naše  obrněné  křižáky, 
starší  a  slabší,  se  nemohou  rovnati.  Poněvadž  Itálie  snaží  se 
nás  na  moři  za  každou  cenu  předhoniti,  je  přirozeno,  že  na  ra- 


*)  To  se  shoduje  s  výpočtem  zpravodaje  letošní  madarské  delegace, 
p.  Rosenberga,  jenž  odhaduje  pro  budoucnost  roční  náklad  na  novou  kon- 
strukci lodí  na  70  mil.  K  a  celkový  roční  námořní  rozpočet  od  r,  1915  na 
150  mil,  K.  Rozpočet  letošní  obnáší  celkem  69  mil.  K  a  mimořádný  náklad 
na  stavbu  (z  oněch  313  mil.)  činí  56  mil.     Loňský  rozpočet  činil  67  mil.  K. 

**)  Připomínám,  že  se  na  spekulaci  stavělo  v  Itálii  také,  a  nebylo  to 
považováno   za  protiústavní. 
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kouskou  odpověď  4  drcadnoughtů  následovati  má  italská  proti- 
odpověd  položiti  ještě  nové  4  dreadnoughty  na  loděnici,  jakmile 
místa  se  uvolní  spuštěním  4  lodí  nalézajících  se  ve  stavbě.  Lodi 
ty  budou  prý  hotovy  do  r.  1916  a  tedy  italská  marina  měla  by 
toho  roku  8  dreadnoughtů,  kdežto  my  v  nejlepším  případě  jen 
7  (viz  tabulku).  Poslední  stavební  program  byl  rozvinut  f  adm. 
Mirabellem  a  jako  doplnění  zákona  z  r.  1905  uzákoněn  27.  června 
1909.  V  něm  jsou  obsaženy  vyjmenované  4  dreadnoughty,  3  vý- 
zvědné křižáky,  12  torpedoborců,  50  torpédových  lodic  a  něko- 
lik podmořských  člunů.  Program  stavební  je  rozvržen  pouze  na 
dobu  do  r.  1916;  rozpočet  na  r.  1911  činí  187  mil,  K.  Sílu  italské- 
ho loďstva  r,  1920,  vyjma  lodi  označené,  nelze  tedy  nyní  dosud 
určiti. 

Konečně  poslední  zemí,  která  přijala  a  provádí  námořní 
program,  rozvržený  na  několik  budoucích  let,  je  Španělsko. 
Španělské  loďstvo  bylo  vlastně  zničeno  válkou  r.  1898  a  nemo- 
hlo se  dlouho  vzpamatovati  z  té  porážky.  Také  ztráta  ameri- 
ckých a  asijských  kolonií  způsobila,  že  větší  marina  byla 
luxem,  tím  spíše,  že  finance  země  nikdy  nebyly  valné  a  v  Evro- 
pě se  Španělsko  nemá  čeho  obávati.  Teprve  přátelství  s  Anglií 
vlivem  krále  Edwarda  uzavřené  a  obnovení  španělské  činnosti 
v  sev.  Africe,  zejména  v  Marokku,  přimělo  vládu,  že  na  angli- 
cký nátlak  uzákonila  7.  ledna  1908  program  na  obnovení  loď- 
stva. Má  být  postaveno  (z  velké  části  anglickými  firmami,  jež 
za  tím  účelem  adaptovaly  španělské  loděnice)  v  příštích  6  le- 
tech: 3  bitevní  lodi  o  15.000  t,  4  dělové  lodice,  3  torpcdoborci  a 
24  torpédových  člunů. 

Z  lodí  těch  nalézají  se  některé  již  vp  stavbě.  Dvě  bitevní 
lodi  (Alfonso  XIII.  a  Espaňa)  stavějí  se  ve  Ferrolu  a  kýl  třetí 
(Jaime  I.)  má  být  co  nejdříve  položen.  Lodi  ty  se  svou  výzbrojí 
(po  8  dělech  30  5  cm.)  a  s  dostatečnou  rychlostí  (20  uzlů)  mají 
být  vlastně  sesílením  anglické  bitevní  eskadry  na  Středozemním 
moři,  držíce  svou  existencí  v  šachu  lodi  jiného  státu,  s  nímž  by 
se  Anglie  na  místech  těch  mohla  utkati,  pomáhajíc  svému  fran- 
couzskému spojenci.  Je  známo,  že  anglická  námořní  politika 
posledních  let  soustřeďuje  všecky  své  nejnovější  lodí  ve  vodách 
Severního  moře,  počítajíc  s  jediným  možným  přepadem  od  vý- 
chodu, umísťujíc  ve  Středozemním  moři  jen  lodi  starší  a  slabší 
a  zmenšujíc  i  rok  od  roku  jejich  počet.  Proto  jí  sesflení  gp.an|,l- 
ského  (a  také  italského!)  loďstva  přichází  vhod.  .;;  iinj^ísříňo  si  .)! 

Pro  úplnost  uvádím  také  turecký  prograůi,  připravehý 
Sirem  Douglasem  Gamblem  (ve  službách  turecké  mariny) ,  dle 
něhož  mají  se  postaviti  2  bitevní  lodi  (neb  křižáky),  3  křižáky 
neobměné,  10  torpedoborců.  Pokud  je  mi  známo,  podepsán  9. 
dubna  1911   kontrakt  se  společností  Armstrong,  Vickers  &  Co. 
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na  stavbu  oněch  dvou  dreadnoughtů  o  minimálním  déplacement 
19.750  t.  Mimo  to  koupilo  Turecko  loni  dvě  bitevní  lodi  od  Ně- 
mecka, 20  roků  staré. 

Bylo  by  sice  lze  zmíniti  se  ještě  o  jakémsi  programu  ru- 
ském, ale  jeho  provedení  je  tak  problematické  a  dostavba  4 
začatých  bitevních  lodí  aery  dreadnoughtovské  tak  nejistá,  že 
je  lépe  zatím  o  něm  pomlčet.  Rusko  sice  formálně  v  tabulkách 
velmocí  přichází  na  místě  šestém  (po  Japonsku)  a  to  před  Itálií, 
ale  poněvadž  polovina  jeho  lodí  je  uzavřena  v  Černém  moři, 
druhá  polovina  pak  nehotová  neb  zastaralá,  netřeba  o  něm  jako 
o  námořní  velmoci  mluviti.  —  Také  o  programech  menších  ná- 
mořních států  neb  jihoamerických  republik  se  nezmiňuji,  poně- 
vadž nemají  pro  naše  srovnání  významu. 

Přihlédněme  nyní  k  státům,  jež  lodních  zákonů  nemají. 
Jsou  to  hlavně  Britanie  a  Spojené  státy  severoamerické.  Posta- 
vení těchto  dvou  říší  anglosaské  rasy  jest  jedinečné.  Velká 
Britanie  považuje  se  za  královnu  moře  a  do  dneška  jí  sku- 
tečně jest;  její  obchod,  ba  její  existence  za  doby  válečného  ne- 
bezpečenství závisí  jedině  na  silném  loďstvu  a  proto  její  sta- 
vební politika  nemůže  býti  spoutána  nějakým  zákonem,  platným 
pro  řadu  budoucích  let.  Její  stavební  princip  je  ten,  že  její  loď-r 
stvo  musí  být  v  každém  okamžiku  tak  silné,  by  se  nejméně  rov- 
nalo koalici  dvou  jiných  velmocí,  po  Britanii  na  moři  nejsil- 
nějších. Tento  tak  zv.  two-power-standard  byl  v  posledních  20 
letech  úzkostlivě  dodržován  a  představuje  vlastně  stavební  pro- 
gram britické  admirality.  Za  každou  lod  dvou  po  Anglii  nej- 
mocnějších států  dává  se  do  stavby  nejméně  jedna  loď  angli- 
cká a  poněvadž  stavební  doba  je  v  Britanii  kratší  než  jinde, 
bývají  anglické  lodi  pravidlem  dříve  hotovy  a  vyzkoušeny,  než 
jejich  eventuelní  odpůrkyně.  Ovšem  že  tato  stavební  politika 
krajně  napíná  síly  říše;  letošní  rozpočet  námořní  činí  na  př. 
1065  mil.  K  a  vzrostl  za  vlády  liberálního  kabinetu  (od  r.  1906) 
o  309  mil.  K!  Na  stavbu  nových  lodí  určeno  letos  360  mil.  K,  ale 
při  tom  třeba  míti  na  mysli,  že  Německo  při  úhrnném  námořním 
budgetu  529  mil.  K  rozpočítává  letos  294  mil.  K  a  Rakousko- 
Uhersko  56  mil.  K  na  novostavby,  jest  tedy  rozpočet  nové  kon~ 
strukce  dvou  troj  spolkových  mocností  roven  britickému.  Při- 
čteme-li  k  tomu  rozpočet  italský  na  novostavby  ve  výši  64  mil. 
K,  je  očividná  špatná  posice  Britanie  proti  troj  spolku,  ač  zajisté 
s  Itálií  sotva  by  jí  hrozila  válka.  Ale  ať  je  tomu  jakkoli,  pro 
Velkou  Britanii  bude  velmi  těžko  udržet  stejný  krok  se  souhrn- 
ným rozpočtem  dvou  největších  námořních  států,  půjdou-li  věci 
týmž  tempem  dále.  Rozpočet  Unie  na  r.  1911  obnáší  624  mil.  K, 
z  čehož  na  novostavby  připadá  asi  128  mil.  K.    Nelze    tedy  mlu- 
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viti  O  tom,  že  by  v  budoucnu  Anglie  se  vyrovnala  Německu  a 
Unii  dohromady,  třeba  se  v  Britanii  stavělo  rychleji  a  laciněji, 
než  v  obou  jmenovaných  zemích,  jejichž  koalice  proti  Albionu 
je  arciť  pravděnepodobná.  Ale  při  číslech  těch  pochopíme  pra- 
vou podstatu  britického  imperialismu,  jak  je  hlásán  z  Anglie: 
těsnější  vojenské  i  finanční  přimknutí  kolonií  k  mateřské  zemi, 
aby  z  jejich  příspěvků  byly  rozmnoženy  prostředky,  jimiž  celist- 
vost a  bezpečí  říše  mají  byt  zaručeny.  Otázka  imperialismu  není 
tedy  otázkou  anglické  dobývačnosti  a  neukojitelné  žízně  no- 
vých území,  nýbrž  prostou  otázkou  finanční:  bude  lze  při  rostou- 
cích nákladech  na  loďstvo  udržet  a  obránit  posavadní  territoria 
a  kolonie?  Neboť  jisto  jest,  že  osady,  jež  se  nebudou  ve  svazku 
anglické  říše  cítit  bezpečny,  nebudou  také  Anglii  podporovat  za 
jakékoli  války,  v  mž  by  protivníci  Anglie  mohli  jim  uškoditi,  a 
raději  poruší  solidaritu  s  mateřskou  zemí.  Poněvadž  pak  kolonie 
očividně  vzkvétají  a  bohatnou,  je  přirozeno,  že  Britanie  chce, 
by  na  obranu,  již  jim  a  jejich  obchodu  poskytuje  převahou  svého 
iodstva,  také  něco  platily.  Mezi  osadami  není  v  tom  ohledu  mí- 
nění jednotné.  Ač  všecky  celkem  dodnes  uznávají  výhodu 
anglické  ochrany,  kloní  se  jedny  (Kanada,  Austrálie)  k  tomu,  že 
si  zřídí  vlastní  marinu,  která  by  v  míru  byla  soustředěna  v  jejich 
vodách  a  pouze  za  války  byla  podřízena  britickému  veliteli, 
druhé  pak,  zejména  menší,  jako  Nový  Zealand,  chtí  svými  pří- 
spěvky  rozmnožiti  přímo  říšské  loďstvo.  Nový  Zealand  poskytl 
již  prostředky  ke  stavbě  jednoho  dreadnoughtového  křižáku  a 
vedle  tcho  přispívá  ročně  24  mil.  K,  Indie  ročně  509  mil.  K, 
jižní  Afrika  2  04  mil.  K  a  Austrálie  téměř  5  mil.  K. 

Mimo  to  hodlá  Austrálie  si  pořídit  vlastní  loďstvo. 
Adm.  Sir  R.  Henderson  vypracoval  letos  program,  dle  něhož 
Austrálie  má  v  úmyslu  (inklusive  loď  typu  dreadnoughtového 
a  jiné  lodi,  které  se  pro  ni  právě  staví)  zbudovati  v  příštích  22 
letech  eskadru,  8  bitevních  a  10  menších  křižáků,  18  torpedo- 
borců  a  12  podmořských  člunů.  Loďstvo  to  stálo  by  asi  552  mil. 
K  a  dalších  408  mil.  K  by  se  věnovalo  na  přístavy  a  doky.  Poně- 
vadž pak  zpráva  Hendersonova  dále  doporučuje  i  vybudování 
průmyslových  podniků,  jež  by  umožnily  vystavěti  a  udržovati 
celé  to  loďstvo  domácími  prostředky,  činil  by  celkový  náklad  na 
vytvoření  této  australské  mariny  kolem  2124  mil.  K,  při  4K  mi- 
lionech australského  obyvatelstva   tedy  závratnou  sumu! 

Kdyby  schéma  Hendersonovo  bylo  vládou  commonwealthu 
přijato,  rostlo  by  australské  loďstvo  asi  tímto  postupem:  r.  1918 
bylo  by  ve  službě  23  lodí;  1923  42  lodí;  1928  48  lodí  a  1933  pak 
celkem  52  lodí.  Loďstvo  to  bylo  by  rozděleno  na  dvě  eskadry  se 
základnami  Sydney  a  Fremantle.  Všecky  lodi  byly  by  ovšem  bu- 
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dovány  podle  plánů,  schválených  britskou  admiralitou  a  za  války 
podřízeny  britskému  admirálu. 

Vedle  Austrálie  chce  Kanada  zbudovat  vlastní  loďstvo; 
prozatím  přijala  zákon,  nařizující  stavbu  4  křižáků  typu  Bristol 
(4800  t),  1  křižáku  typu  Boadicea  (3300  t)  a  šesti  torpedoborců. 
Náklad  stavební  činil  by  asi  65  mil.  K.  Mimo  to  prodala  Britanie 
Kanadě  starší  křižáky  Niobe  (11.000  t)  a  Rainbow  (3600  t),  by 
jich  bylo  užito  jako  cvičných  lodí  pro  nové  mužstvo.  Hlavními 
válečnými  přístavy  kanadskými  jsou  nyní  Halifax  a  Esquimalt. 

Obraťme  se  nyní  ke  statistice  lodstva  mateřské  země.  Bri- 
tanie má  nyní  na  vodě  neb  ve  stavbě  43  lodí  bitevních  (z  nich  20 
dreadnoughtů),  9  dreadnoughtových  křižáků  (nad  17.000  t),  15 
starších  lodí  bitevních  (z  let  1895 — 8),  42  křižáků  obrněných  (od 
10  do  15.000  t),  38  křižáků  II.  třídy  a  36  křižáků  III.  třídy,  mezi 
nimiž  jsou  však  lodi  dnes  již  zastaralé.  Hotovo  jest  v  tuto  chvíli 
36  bitevních  lodí  moderních  (v  tom  13  dreadnoughtů),  5  dread- 
noughtových křižáků,  všecky  lodi  obou  dalších  kategorií,  29  kři- 
žáků II.  a  33  lodí  III.  třídy.  Dosud  je  tedy  převaha  Anglie  nad 
jakoukoli  kombinaci  dvou  velmocí  zajištěna,  aspoň  co  do  hoto- 
vých lodí  největších.  Proti  kombinaci  7  německých  a  6  ameri- 
ckých dreadnoughtů  je  anglických  13,  proti  5  dreadnoughtovým 
křižákům  anglickým  je  1  německý  a  žádný  americký;  proti  38 
ostatním  bitevním  lodím  stojí  však  kombinace  20  německých  a  25 
amerických  lodí.  Naproti  tomu  má  Anglie  42  křižáků  obrněných 
z  periody  předdreadnoughtovské,  kdežto  Německo  jen  9  a  Unie 
15;  hotových  křižáků  II.  třídy  jest  německých  6  a  americké  3 
proti  britickým  29,  ale  z  křižáků  III.  třídy,  jež  by  při  rušení  ob- 
chodu za  války  hrály  hlavní  úlohu,  má  zmíněná  kombinace  hoto- 
vých 44  proti  anglickým  33,  při  čemž  sice  americké  jsou  z  polo- 
viny zastaralé,  ale  německé  naopak  skoro  vesměs  rychlejší  než 
anglické- 

Z  křižáků  asi  20  nalézá  se  ve  vodách  afrických,  asijských  a 
australských;  ostatní  všecko  loďstvo  je  doma,  buď  ve  službě 
nebo  v  reservě.  Byly  by  tedy  koloniální  mariny  vítaným  posíle- 
ním anglického  loďstva,  jež  by  mohlo  staniční  službu  jim  zcela 
přenechati  a  soustředit  se  úplně  ve  vodách  domácích.  Zdali 
ovšem  se  stanoviska  strategického  je  správno,  by  koloniální  ma- 
riny v  míru  měly  svá  vlastní  velitelství,  zodpovědná  jen  osadním 
vládám,  o  tom  nehodlám  zde  rozhodovat,  ale  faute  de  mieux  se 
britická  vláda  s  tím  musí  smířiti.  Dokončení. 
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Z  CORNEILLEOVA  POLYEUKTA. 

Přeložil  OTOKAR  FISCHER. 

(Dokončení.) 

Pavlína:  Žel,  tato  vzácná  ctnost,  jíž  pranic  neporuší, 
až  příliš  odkrývá  mou  přecitlivou  duši. 
Je  svědkem  toho  pláč  i  zbabělý  ten  vzdech 
a  krutá  vzpomínka  na  naší  lásky  žeh; 
mne  lítost  přemáhá,  žes  hoden  milování 
a  že  ni  povinnost  se  citům  neubrání! 
Však  jestli  v  úctě  máš  mou  čest,  můj  stud,  můj  cit, 
šetř  mého  věhlasu!  již  nepřej   si  mine  zřít! 
ach,  slzy  uspoř  mi,  jež  svědectvím  jsou  studu, 
ach,  vášeň  uspoř  mi,  již  mamě  tlumit  budu, 
ach,  posléz  uspoř  mi  ten  trudný  rozhovor, 
jímž  vzrůstá  tvoje  strast  i  /mojich  citů  spor! 

Severus:  Bych  přišel  o  rozkoš,  jíž  duch  můj  rovnu  nemá! 

Pavlína:  Ach,  pohledu  se  střež,  jenž  zkázou  je  nám  dvěma. 

Severus:  Toť  úspěch  lásky  mé!  To  námahy  mé  plod! 

Pavlína:  Toť  možnost  jediná,  by  ztupěl  strastí  hrot. 

Severus:  Chci  zemřít  hořem  svým:  nuž,  buď  ti  posvěceno. 

Pavlína:  Chci  zhojit  hoře  své:  sic  poskvrní  mé  jméno. 

Severus:  Ó,  dobré  jméno  tvé   když  proneslo  můj  trest, 
má  bolest  ustoupí,  by  stkvěla  se  tvá  čest. 
Což  jméno,  sláva,  čest  mi  nade  všechno  není? 
já  musíin  pomýšlet  i  na  své  obhájení. 
Buď  s  bohem:  odcházím,  bych  slepě  bojoval, 
bych  smrtí  ivítěznou  se  nesmrtelným  stal, 
bych  splnil  důstojně  svým  ptoslaveným  pádem 
vši  naděj,  v  hrdinu  již  mladistvého  kladem  — 
po   ráně  smrtící,   jíž   sklál   mě   osud   sám, 
ač  ještě,  hledat  smrt,  dost  života-li  mám. 

Tavlína:  A  já,  svou  blízkostí  jež  zvětšuji  tvou  trýzeň, 
se  vzdálím,  bohové  by  vrátili  ti  přízeň, 
a  v  pokoj  sattiotna  pak  uzavru  svůj  bol 
a  s  tajnou  modlitbou  jim  klesnu  před  prestol. 

Severus:  Kéž  nebi  dobrému  má  zkáza,  stačí  pouhá,  , 
s  Pavlínou  Polyeukt  kéž  léta  žijí  dlouhá! 
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Pavlína:  Kéž  najde  Severus  po  přemíře  svých  běd 

slast,  jíž  svou  zásluhou  si  získat  nedovedl 

Severus:  Tou  slastí  bylas  ty. 

Pavlína:  Já  otce  byla  dcerou. 

Severus:  Ó,  že  tvá  poslušnost  mne  ranou  stíhá  sterou! 
Buď  s  bohem,  ctnostná  ty  a  příliš  půvabná! 

Pavlína:  Buď  s  bohem  ty,  jenž  běd  i  ctností  příliš  má! 

(Scéna  3, — 5.)  Pavlína,  Stratonikou  utěšována,  stále  zří  ještě  noční  pří- 
zrak před  očima.  Polyeuktos,  vracející  se  s  Nearchem,  usvědčuje  Pavlínu, 
jak  lichý  byl  její  sen.  Felix  posílá  pro  svého  zetě,  aby  se  zúčastnil  děkovné 
oběti,  již  Severus  koná  bohům. 

II.    Scéna  6. 

Polyeuktos,  Netíň:hos. 

Nearchos:  KsLin  hodláš  odejít? 

Polyeuktos:  V  chrám  povolal  nás  všecky. 

Nearchos:  Jak?  Pomodlit  se  chceš,  kde  dav  je  nevěrecký? 
Což  jsi  už  zapomněl,  žes  křesťanem  se  stal? 

Polyeuktos:  A  ty  si  vzpomínáš,  jenž  jsi  mi  víru  dal? 

Nearchos:  Mně  modly  hrozné  jsou. 

Polyeuktos:  A  já  je  nenávidím, 

Nearchos:  Jim  sloužit  je  mi  hřích. 

Polyeuktos:  A  já  v  tom  zhoubu  vidím. 

Nearchos:  Nuž,  chrámu  jich  se  straň. 

Polyeuktos:  Já  jdu  je  pokácet 

jich  oltář  rozmetám,  či  nevrátím  se  zpět. 
Pojď,  drahý  Nearchu,  pojď  před  očima  lidí 
se  vzepřít  modlářství,  nechť  víru  naši  vidí: 
To  ria  nás  (nebe  chce,  to  djokázat  je  nám;, 
a  co  jsem  přislíbil,  to  plnit  pospíchám. 
Buď  blahoslaven  bůh,  jejž  tys  mne  učil  znáti, 
že  chvíli  příhodnou  mi  v  brzku  táčil  dáti, 
kdy  jeho  milostí  mi  kyne  svatozář 
a  kdy  mám  'dbkázat,  zda  křesťan  jsem  či  lhář. 
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Nearchos:  Tvůj  žár  je  přílišný;  kéž  ještě  v  nitru  dřímeí 

Polyeuktos:  Dost  nelze  žáru  mít  pro  boha,  jehož  ctíme! 

Nearchos:  Smrt  jistou  nalezneš. 

Polyeuktos:  Proň  rád  ji  podstoupím. 

Nearchos:  A  klesne-li  tvůj   duch? 

Polyeuktos:  On  ochráncem  je  mým- 

Nearchos:  Však  on  ti  nekáže  se  vrhat  v  nebezpečí, 

Polyeuktos:  Čím  'ochotnější  smrt,  tím  zásluha  je  větší. 

Nearchos:  Však  stačí,  nehledat,   jen  čekat,  trpěti. 

Polyeukíos:  Duch  klesne,  odvahu  když  nemá  k  oběti. 

Nearchos:  Však  v  onom  chrámu  tam  je  záhuba  ti  jistá. 

Polyeuktos:  Však  onde  na  nebi  již  palma  se  mi  chystá. 

Nearchos:  Tu  můžeš  získati  též  svatým  životem. 

Polyeuktos:  A  ztratit  mohu  ji,  neb  k  hříchu  svádí  zem. 
Proč  vydat  náhodě,  co  smrt  mi  zajišťuje? 
Smrt  vede  k  nebesům;  proč  tedy  krutou  sluje? 
Jsem  křesťan,  Nearchu,  a  jsem  jím  dtocela, 
má  víra  mladistvá  již  plodu  dospěla. 
Kdo  strach  má,  dokázal,  že  mrtva  jeho  víra. 

Nearchos:  Kdo  boha  miluje,  pro  boha  neumírá; 

žij   dál,  bys  ochráncem  zde  být  moh  křesťanů. 

Polyeuktos:  Což,  smrt-li  podstoupím,  se  vzorem  nestanu? 

Nearchos:  Ty  vskutku  zemřít  chceš? 

Polyeuktos:  A  ty  chceš  vskutku  žíti? 

Nearchos:  Proč  bych  se  nepřiznal?  mně  krušno  s  tebou  jíti, 

mám  strach,  že  hrůzou  muk  můj  duch  se  zviklát  dá.. 

Polyeuktos:  Strach  nemá  z  porážky,  kdo  pevnou  chůzi  má; 
bůh  sám  dá  posilu,  na  muka  věrných  patře; 
již  v  srdci  zapřel  ho,  kdo  strach  má,  že  ho  zapře: 
ač  věří  v  jeho  moc,  své  víře  nevěří. 
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Nearchos:  Kdo  strachu  nechce  znát,  své  síly  přeměří, 

Polyeuktos:  V  svou  slabost  nedoufám,  já  spoléhám  jen  v  íiebe. 
Však  místo  co  ty  mine,  já  přemlouvat  mám  tebe? 
Proč  jsi  tak  lhostejný? 

Ťíearchos:  Bůh  sám  se  smrti  bál. 

Polyeuktos:  Tím,  že  ji  podstoupil,  nám  příklad  svatý  dal. 
N'ad  model  troskami  mu  stánek  zří  dme  nový, 
neb,  smím-li  vlastními  to  tvými  říci  slovy, 
cti,  ženě,  bohatství  proň  výhost  nutno  dát, 
za  bbha  každý  tvor  svou  krev  má  cedit  rád. 
Žel,  kde  je  láska  tvá,  kde  cit  ten  dokonalý, 
jejž  ty  mně,  tobě  já  jsme  navzájem  si  přáli? 
a  v  duši  tvé-li  zbyl,  což  nijak  nežárlíš, 
že,  sotva  křesťanem,  jsem  lepší  křesťan  již? 

Hearchos:  Tys  právě  přijal  křest;  tvá  vůle  je  tak  smělá, 
že  ještě  žádný  hřích  ti  milost  nesmyl  s  čela; 
teď  bezúhonná  je,  moc  plnou  ještě  má, 
vše  prudké  vášni  tvé  se  ještě  možným  zdá. 
Já  stejnou  milost  mám,  však  netknuta  již  není, 
neb  ztenčována  stem  je  lidských  provinění 
a  k  skutkům  vznešeným  tak  pomalá,  tak  mdlá, 
že  její  chabosti  vše  nemožným  se  zdá. 
Ta  slabost  zbabělá,  strach  nedůstojný,  lichý, 
toť  spravedlivý  trest  za  všechny  moje  hříchy; 
však  bůh,  v  nějž  v  každý  čas  je  třeba  spoléhat, 
tvou  vzácnoti  statečnost  mi  dává  za  příklad. 
Jděm,  Polyeukte  můj,  jděm  před  očima  lidi 
se  vzepřít  modlářství,  nechť  víru  naši  vidí. 
Kéž  jsem  ti  příkladem,  že  možno  trpěti, 
jak  tys  můj  světlý  vzor  svou  vůlí  k  oběti! 

Polyeuktos:  Ó,  převrat  blažený,  jejž  nebe  sesílá  ti! 

Já  pláču  radostí,  zas  druhem  smím  tě  zváti. 
Nuž  pojďme,  hotovo  je  všechno  k  obřadu; 
když  boha  hájit  chceš,  znát  nesmíš  odkladu. 
Pojď  oheň  zadupat  a  vyrvat  blesk  ten  lživý, 
jejž  dřevům  spuchřelým  dav  dává  důvěřivý. 
Pojď  vnésti  světlou  zář  v  to  množství  zmámené, 
pojď  ťozbit  mrtvý  kov  i  bůž^ky  z  kamene! 
Pro  nebeský  ten  žár  svých  životů  se  vzdejme; 
nechť  triumfuje  bůh,  pak  vše  mu  přenechejme. 
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Nearchos:  Jděm,  všemohoucí  bůh  by  z  očí  planul  všech, 
jděm  krví  zaplatit  ten  zápal,  jejž  nám  vdech. 

Akt  třetí. 

Polycuktos  s  Ncarchcm  provedli  svůj  úmysl,  přiznali  se  v  chrámu  hla- 
sitě k  své  víře,  skáceli  sochu  Jovišovu  a  překazili  modloslužbu;  Nearchos 
odsouzen  k  smrti,  Poleuktos  má  vidět  jeho  popravu,  aby  odvolal  svůj  blud. 
Pavlína,  dověděvši  se  od  Stratoniky,  co  se  sběhlo,  zapřísahá  otce,  aby  upu- 
stil od  napravování  Polyeukta,  ježto  ví,  že  křesťan  neustoupí.  Felix  trvá  na 
svém,  tím  spíše,  že  se  oddává  novým  ctižádostivým  plánům:  bude-li  nucen 
svého  zetě  odsoudit,  doufá,  že  najde  v  Sevcrovi  zetě  prospěšnějšího. 

Akt  čtvrtý. 

(Scéna  1.)  Polyeuktos,  zajat,  posílá  pro  Severa,  j^emuž  chce  cos  svěřiti.. 
Dovídá  se,  že  Pavlína  ho  míní  navštívit  ve  vězení. 

Scéna  druhá. 

Polyeuktos:  Ó,  zemské  rozkoše,  jichž  roj  v  mou  bídu  slétá, 
co  ještě  na  mne  zří  tvář  vaše  vábivá? 
vy  těla  chtíčové,  vy  pokušení  světa, 
proč  nezhrdáte  mnou,  když  zhťd  jsem  vámi  já? 
.   Cti,  slávo,  vaše  zář,  tak  hanebná  jak  lesklá, 
se  slibem  blaha  marně  stkví, 
je  nestálost,  je  zrada  v  ní, 
neb  sotva  vzduchem  pozableskla, 
vy  roztříštíte  se,  ach,  ze  skla 
jste  třpytem  svým  i  křehkostí. 

Všech  nechtě  přeludů,  že  v  touze  po  vás  žiju, 
mne  marně  lákáte  v  síť  bezmocných  svých  vnad, 
mne  marně  nutíte,  bych  v  celém  impériu 
jen  boží  odpůrce  zřel  růst  a  rozkvétat; 
bůh  strojí  odplatu  a  ty,  kdo  spiti  slávou, 
on  ponížit  chce  ve  msty  den; 
meč,  od  boha  jenž  zavěšen 
nad  hříšníků  dnes  šťastných  hlavou, 
v  ráz   dopadne,   a  v  bolest  žhavou 
se  změní  pych  a  hbdy  v  sten. 

Ty  tygře  krvavý,  Decie  nelítostný, 
v  tvých  spárech  nechal  bůh  své  věrné  dlouho  mřít; 
tvých  přeblažených  dnů  zřím  konec  přežalostný, 
mstít  Peršany  a  kříž,  svůj  meč  už  brousí  Skyth. 

109 


z  Corneilleova  Polyeukta.  Přeložil  Dr.  Otokar  Fischer 


A  přijde  hodina,  kdy  budou  potrestáma 
Wá  hrdopyšná  rouhání: 
smrt  křižuje  ti  nad  skrání, 
mirak  hrozí  mstou  a  blesku  rána 
již  nemůže  být  zažehnána 
ni  nadějí  v  tvé  pokání. 

Nechť  Felix  dá  mne  štít,  že  ty  jsi  jeho  pánem, 
nechť   sokem  mocnějším  se   oslniti  dá, 
nechť,  po  mém  zániku  se  jeho  stana  tchánem, 
pod  jménem  otťoka  moc  svrchovanou  má: 
já  svolím.,  ba  můj  duch  rád  do  zkázy  se  řítí, 

mé  srdce  o  nebi  jen  ví, 

pro   víru  Kristovu  se  chví, 

žár  božství  ryzího   jen  cítí, 

a  v  Pavlíně  mi  nelze  zříti 

než  překážku  v  mém  blaženství. 

Ó,  světe  ideí,  tvá  něha  bezejmenná 

v  mé  srdce  vstupuje,  jež  se  ti  otevírá; 

tvým  rajským  vanutím  čí  srdce  posvěcena, 

ten  bolu  necítí,  ten  doi  tmy  nezírá. 

Ty,  mnoho  slibuje,  dáš  víc;  a  není  vratký 
tvůj    blaha   cit   a   nezná   zrad; 
smrt  blažená,  v  niž  jdu  tak  rád, 
ti  není  nežli  přechod  krátký, 
jenž   uvádí   nás    v   pobyt   sladký, 
kde  věčně  smím  se  blahu  vzdát. 

(Scéna  3. — 6.)  Polycuktos  odolává  prosbám  své  ženy,  ba  chce  ji  samot- 
nou přivést  na  víru  křesťanskou  a  svěřuje  ji  pod  ochranu  Severovu.  Pavlína 
odmítá,  stát  se,  ovdovíc,  ženou  jiného,  a  také  v  Severovi  zvítězí  šlechetný 
úmysl,  orodovat  u  Felixe  za  svého  soupeře. 

Akt  pátý. 

(Scéna  1.,  2.)  Felix  trvá  na  svém  ortelu,  že  Polyeukt,  ani  popravou  Ne- 
archovou  nezastrašený,  musí  odvolat.  Polyeuktos  volí  raději  smrt,  než  kořit 
se  bohům. 

Polyeuktos:  Má  volba  nezvratná.  Co  vidím  však?  Má  žena? 
Ó,  nebesa! 

Scéna  3. 

Felix,  Polyeukta^,  Pavlírm,  Alhinus. 

Pavlína:  Z  vás  dvou  kým  budu  usmrcena? 

Od  obou  zároveň?  či  dvakrát  zhynout  mám? 
což  láskou  nepohnu  a  vzdoru  nezdolám? 
má  odmítnuta  být  i  manželka  i  dcera? 
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Felix:  Zde  promluv  s  chotěm  svým. 

Polyeuktos:  Tvé  blaho  u  Severa. 

Pavlína:  Ó,  zardousí  mne,  skol,  však  neraň  mne  tak  zle! 

Polyeuktos:  Má  láska,  soucit  m(ůj  tě  potěšiti  chce: 

zřím,  jaké  zoufalství  se  ve  tvé  duši  vzpíná, 
a  vím,  že  jediné  tě  zléčí:  láska  jiná. 
Když  jednou  onen  rek  už  zaujal  tvůj  cit, 
vždy  jeho  blízkost  smí  ti  právem  svůdná  být 
a  on  tě  miluje,  on  slávu  svou  ti  vzdává  , . , 

Pavlína:  K  těm  slovům  ukrutným  jsem  nedala  ti  práva; 
proč  přes  vši  věrnost  mou  mi  lásku  vyčítáš, 
jež  mrtva  od  chvíle,  kdy  smluven  sňatek  náš? 
Pro  tebe  přemocnou  jsem  potlačila  lásku 
a  věz,  že  všechen  cit  jsem  musila  dát  v  sázku, 
že  zlý  jsem  měla  trud,  bys  ty  mé  srdce  měl, 
jež  prvý  vítěz  kdys  tak  zcela  věrné  zřel; 
a  jestli  nevděčnost  v  tvém  srdci  nepřevládá, 
mně  vzdát  se  odhodlej,  jež  mám  tě  tolik  ráda, 
a  ode  mne  se  uč,  jak  přemoci  lze  cit, 
jak  zaslepený  pud  lze  ctností  utlumit, 
svol,  abych  na  tobě  ti  život  vyprosila 
a,  tobě  poddána,  bych  v  poslušnosti  žila; 
a  jsi-li  slep  a  hluch  k  tak  správným  výčitkám, 
pak  pohled  na  můj  bol,  pak  poslechni,  jak  lkám, 
bud  duši  milostiv,  jež  zbožňuje  tě. 

Polyeuktos:  Znova 

jen  svoje  dřívější  ti  opakuji  slova: 
Žij  blaze  s  Římanem,  či  se  mnou  sdílej  smrt. 
Tvůj   pláč  jsem  nehaněl,  tvým  citem  nepohrd, 
však  nechť  zřím  sebe  lip,  jak  láskou  ke  mně  planeš, 
já  tebe  nechci  znát,  leč  křesťankou  se  staneš. 
Již  dosti,  Felixi,  nechť  soptí  zas  tvůj  hněv, 
mstí  bohy,  sebe  msti,  mou  drzou  žádej  krev. 

Pavlína:  Ach,  otče,  jeho  hřích  je  příliš  těžký  věru. 

Však  on-lí  bez  smyslů,  ty  vyslyšíš  svou  dceru. 
Je  mocna  příroda,  je  otec  otcem  vždy, 
to  slední  naděj  má,  že  odřekneš  se  msty, 
neb  nerozlučná  moc  je  pokrevního  svazku 
a  nelze  vzdorovat,  když  pud  nám  velí  lásku. 
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Na  dceru  nešťastnou  hled  zrakem  otcovskými 

když  zhyne  zločinec  ten  drahý,  zhynu  s  ním, 

a  bozi  uzří,  trest  že  nepřiměřen  činu, 

neb  spolu  potrestá  i  nevinnost  i  vinu; 

ta  jestli  společná  smrt  souzena  nám  jest, 

zlé  chystáš  bezpráví,  ne  spravedlivý  trest. 

Náš  osud,  z  vůle  tvé  jenž  spial  nás  navždy  spolu, 

nám  velí  vzájemnost  i  ve  štěstí  i  v  bolu, 

a  ty  bys  krutý  byl  víc  než  se  myslit  dá, 

to  chtěje  rozpojit,   co  spiala  ruka  tvá. 

Když  srdce  k  srdci  lne,  bít  stejným  tepem  musí; 

ty  chceš  je  odtrhnout?  nuž  roztrhej  je  v  kusy! 

Jsi  příliš  citlivý  k  mým  bolestem,  ó    raČ 

se  slzou  otcovskou  se  dívat  na  můj  pláč. 

Felix:  Díš  pravdu,  dcero  má,  vždy  otec  žije  v  otci» 
a  láska  vzdoruje  vší  ničitelské  moci, 
mým  prsům  vrátila  jsi  soucitný  zas  pud, 
jdu  s  tebou;  obměkčím  snad  slepý  jeho  blud. 
Ó,  Polyeukte,  sám  chceš  zůstat  bez  účasti? 
Chceš,  nešťastníce,  sám  svůj  život  v  obět  klásti? 
ty  tolik  vidíš  slz  a  suchý  je  tvůj   zrak? 
ty  tolik  lásky  zříš  a  lhostejný  jsi  tak? 
Což  nepoznáváš  už  ni  manželky  ni  tchána? 
já  nejsem  tebou  ctěn  ni  ona  milována? 
ke  mně  i  k  Pavlíně  bys  láskou  zas  byl  jat, 
chceš,  abych  před  tebou  s  ní  na  kolena  pad? 

Polyeuktos:    Jak  celý  uskok  váš  je  nechutný  a  hrubý! 
Tys  hrozil  dvakráte  mne  vrhnout  do  záhuby, 
tys  přinutil  mne  zřít,  jak  Nearchos  můj  mře  — 
tys  marně  vábila  mě  k  liché  lásky  hře  — 
ty,  vírou  líčenou  mou  víru  potíraje, 
jsi  předstíral,  že  znát  chceš  náboženské  taje  — 
a  teď   jste  spolčeni!   Ó,   pekelná  ta  lest! 
co  je  mi  překonat,  než  k  nebi  smím  se  vznést! 
Je  trochu  měnivé  to  vaše  přesvědčení; 
můj  duch  je  stále  týž:  co  odvolal  bych,  není. 
Ctím  boha:   jeden  je  a  vesmír  je  mu  vzdán, 
on  nebem  zachvívá,  on  podsvětí  je  pán, 
on  lásku  chová  k  nám,  v  níž  mez  ni  míra  není, 
on  pro  nás  podstoupit  šel  smrti  ponížení, 
on  touto  nesmírnou  jsa  láskou  naplněn, 
chce  obětován  být,  mřít  za  nás  den  co  den. 
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Však  hluchým  uším  tvým  nač  o  tom  kázat  budu? 

máš  smělost  setrvat  v  svém  zaslepeném  bludu? 

Na  bohy  kydáte  jen  hanu,  hnus  a  hřích. 

Ač  svět  je  hříchů  pln,  víc  hříchů  v  nebesích. 

Lup,  vražda,  násilí  a  nestoudnosti  vilné 

a  chlípnost,  svádění  a  svazky  krvesmílné, 

toť  onen  světlý  vzor,  jejž  bozi  dali  vám. 

Já  modly  rozmetal,  já  znesvětil  jsem  chrám, 

a  byl  bych  odhodlán  čin  taký  spáchat  nový, 

tvář  v  tváři  Felixi,  tvář  v  tváři  Severovi, 

před  celým  senátem,  před  samým  císařem. 

Felix:  Ted  překypí  má  zlost  na  vzdory  prosbám  všem: 
cti  bohy  nebo  zhyn! 

Polyeuktos:  Jsem  křesťan. 

Felix:  Bezbožníku, 

cti  bohy,  neslyšíš,  sic  zemřeš  v  okamžiku, 

Polyeuktos:  Jsem  křesťan. 

Felix:  Křesťan  jsi?  Nuž  tedy  na  svém  stůj! 

Sem,  stráže,  přistupte  a  plňte  rozkaz  můj. 

Pavlína:  Kam  hodláte  ho  vést? 

Felix:  Jde  na  smrt, 

Polyeuktos:  K  slávě  věčné! 

Buď  s  bohem,  ženo  má,  měj  v  památce  mne  vděčné. 

Pavlína:  Já  půjdu,  kam  jdeš  ty.  Když  zemřeš,  zemru  též. 

Polyeuktos:  Ty  za  mnou  nesmíš  jít,  leč  bohy  pohrdneš, 

Felix:  Nechť  zmizí  s  očí  mých.  A  staň  se,  jak  jsem  kynul. 
Když  zkáze  své  chce  sám,  já  dovolím,  by  zhynul. 

(Scéna  4. — 5.)  Popravou  na  Polycuktovi  vykonanou,  jakoby  zázrakem, 
sestoupí  na  Pavlínu,  ba  i  na  Felixe  samotná  duch  křesťanský,  i  touží  po  slávě 
mučednické;  Severus,  i  nyní  ještě  pohan,  vrací  se  do  Říma,  pohnout  císaře 
k  lidskosti  vůči  křesťanům. 
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POZNÁMKY. 


Válka  mezi  Itálií  a  Tureckem  by- 
la se  strany  Itálie  zahájena  způso- 
bem, který  si  může  dovoliti  jenom 
ten,  kdo  je  svou  věcí  absolutně  jist. 
Poněvadž  ho  Itálie  užila,  je  nutno 
se  domnívati,  že  považuje  jak  svoje 
právo  na  Tripolsko,  tak  svoje  rychlé 
vítězství  za  věci  tak  naprosto  jisté, 
že  se  jimi  morální  nedostatky  této 
války  nadobro  zastíní.  Logika,  které 
italští  diplomaté  vůči  Turecku  užili, 
lá  známa:  poněvadž  vaše  obyvatel- 
stvo, rozhořčeno  nad  tím,  že  chceme 
zabrati  kus  vašeho  území,  ohrožuje 
naše  příslušníky,  tedy  to  území  za- 
bereme. Cesta,  mezinárodním  zvyk- 
lostem přiměřená,  byla  by  Itálii 
vedla  ne  k  ultimatu,  nýbrž  k  notě 
s  mnohem  delší  lhůtou,  po  níž  by 
byla  následovala  nová  nota  a  potom 
teprve  ultimatum  a  válka:  jestliže 
se  rozhodla  jednati  tak  bezohledně 
rychle,  mohlo  to  být  jenom  v  pře- 
svědčení o  bezpečném  vítězství  na 
jedné  a  nezbytné  nutnosti  na  druhé 
straně. 

O  nezbytnosti  annexe  Tripolska 
zdá  se  býti  Itálie  přesvědčena,  a  to 
z  obavy,  aby  se  ho  při  nynějším  defini- 
tivním rozdělení  africké  půdy  ne- 
zmocnila snad  země  jiná.  Která  by 
to  mohla  býti,  Itálie  arci  by  sotva 
dovedla  pověděti,  neboť  si  svoje  ná- 
roky na  Tripolsko  na  všech  stranách 
dala  předem  schváliti.  Je  ovšem 
pravda,  že  Anglie  a  Francie  Tripol- 
skem  dříve  často,  se  zabývaly,  arci 
jenom  jeho  pozadím,  R.  1890  uznala 
Anglie,  že  sféra  francouzských  zá- 
jmů na  jihu  Alžírská  a  Tunisu  sahá 
až  k  Čadskému  jezeru,  a  r.  1894  při- 
znán Francii  opět  jeho  severní  a  vý- 
chodní břeh.  Následkem  toho  sna- 
žila se  Francie  přirozeně  spojiti  svo- 
je državy  v  Kongu  s  državami  v  se- 
verozápadní Africe,  čímž  arci 
hospodářské  styky  západního  Sú- 
dánu s  Tripolskem  se  zmenšily  a  po- 
stavení této  země  jako  východiska 
obchodu  mezi  Evropou  a  střední  A- 
frikou  valně  utrpělo.  V  této  snaze, 
odvrátiti  saharský  obchod  od  Tri- 
polska k  Alžíru  a  Tunisu,  Francie 
pokračovala     řadou    výprav,      snažíc 


se  tak  získati  svým  državám  opět 
proud  karavan,  který  se  od  nich  od- 
vrátil, když  se  jich  nevěřící  zmoc- 
nili. V  posledních  dvacíti  letech  se 
to  také  úplně  podařilo.  Itálie  by 
arci,  až  bude  míti  Tripolsko  v  ru- 
kou, mohla  francouzským  snahám  ú- 
spěšně  čeliti  stavbou  železnice  přes 
Saharu,  která  by  jí  opět  získala  na- 
dějný obchod  západního  Sudanu,  K 
tomu  však  nebude  asi  hospodářsky 
dosti   silná. 

Taková  je  hospodářská  situace  v 
Tripolsku  samém.  Co  se  týče  Itálie, 
nemůže  vůbec  tvrditi,  že  by  ji  do 
války  vedly  hospodářské  příčiny. 
Má  ovšem  některé  vlivné  skupiny, 
z  nichž  přední  je  často  jmenovaná 
katolická  Banco  di  Róma,  které  na 
Tripolsku  mají  zájem  a  mimo 
to  ztrácí  ročně  vystěhováním  značný 
počet  obyvatelstva,  které  by  si 
ráda  zachránila  v  nové  kolonii.  Ale 
jinak  hospodářský  její  stav  mluví 
mnohem  spíše  proti  annexi  a  jme- 
novitě proti  válce.  Italské  bursy 
také  velmi  nepříznivě  na  ni  reago- 
valy. Hlavní  věcí  však  jest,  že  Itálie 
se  pouští  do  boje  s  Tureckem,  které 
posud  bylo  jejím  velmi  dobrým  od- 
běratelem a  živí  na  50.000  Italů.  Jsou 
to  většinou  obchodníci,  zřízenci  a  děl- 
níci ve  městech,  v  Cařihradě  10.000, 
kteří  jsou  pevně  usazeni  a  mají 
množství  svých  škol.  Těmto  vystě- 
hovalcům  má  Itálie  co  děkovati  za 
to,  že  stojí  hned  za  Anglií,  Ra- 
kousko-Uherskem  a  Francií  v  tu- 
reckém dovozu,  neboť  r.  1909  vy- 
vezla do  Turecka  za  80  mil,  lir 
zboží,  z  čehož  víc  jak  polovice  spa- 
dá na  bavlnářství,  které  jinak  sotva 
by  v  Itálii  obstálo.  Turecko  naproti 
tomu  vyváží  do  Itálie  sice  asi  za 
71.5  mil,,  z  toho  však  33  mil,  spadá 
na  hedvábné  kokony,  nezbytné  ital- 
skému průmyslu,  takže  je  těžko  Tu- 
recko nějak  v  odvetu  zasáhnouti. 
Poněvadž  pak  ukázalo,  že  boykot 
organisovati  umí,  není  nejmenší  po- 
chybnosti, že  by  mohlo  Itálii  způ- 
sobiti velmi  citelné  škody.  A  ty 
budou  tím  citelnější,  čím  více  se 
válka,    jak    se    podobá,    proti    všemu 
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očekávání  Itálie  bude  protahovati. 
Itálie  vysílá  za  moře  40.000  mužů, 
které  musí  domov  úplně  zásobova- 
ti, a  60.000  jiných  bylo  povoláno  do 
zbraně.  Mimo  to  bude  i  dobytá  ko- 
lonie, má-li  se  někdy  vypláceti,  vy- 
žadovati milionových  nákladů.  Itá- 
lie uvede  tím  svůj  rozpočet  v  po- 
vážlivé kolísání,  neboť  beztoho  už 
nyní  do  krajnosti  napíná  daňovou 
schopnost  obyvatelstva.  Bude  také 
starost  o  to,  kdo  vloží  do  nové  ko- 
lonie kapitál,  neboť  „mateřská"  ze- 
mě má  ho  sama  nedostatek  a  nemůže 
se  obejíti  bez  součinnosti  ciziny,  Za- 
vede-li  pak  v  Tripolsku  monopoly, 
bude  z  nich  sice  míti  značný  zisk, 
ale  prospěje  jinak  toliko  velkému 
kapitálu,  rozhodne-li  se  však  pro 
volnou  soutěž,  ponese  sama  všecky 
náklady  na  zvelebení  země,  o  zisk 
se  však  budou  děliti  příslušníci 
všech  států.  Zkrátka,  ohrožuje  svo- 
je hospodářské  postavení  v  LevanSía 
a  ohrožuje  svůj  vývoz,  svoje  finan- 
ce, které  upravila  jenom  po  dlouho- 
leté námaze,  A  váha  všech  těchto 
nepříznivých  okolností  je  tím  vět- 
ší, čím  více  se  ukazuje,  že  dobytí 
Tripolska  rozhodně  nebude  jenom 
takovou  procházkou,  jak  si  to  ital- 
ské veřejné  mínění  zprvu  předsta- 
vovalo. Italské  lodstvo  a  vojsko  mu- 
sí zápasiti  z  nejnepříznivějšími  pří- 
rodními poměry,  a  i  když  se 
Italové  zmocní  přístavů,  tu  na- 
stane, co  se  z  jiných  stran 
předpovídalo:  trvalé  živeni  ce- 
lé armády  z  domova  působí  ohrom- 
né výdaje,  odtud  dál  bude  však  i- 
talské  vojsko  pronikati  jenom  za 
nesmírných  obtíží,  vyvolávaných  kraj- 
ně nepříznivým  tcrrenem  a  nepřed- 
vídaným, divokým  a  fanatickým  ne- 
přítelem, Nastane-li  tato  chvíle  ne- 
bezpečného zakolísání,  pak  je  otáz- 
ka, co  bude  říkati  široká  a  do  kraj- 
nosti náladová  italská  veřejnost.  Ta 
žádá  už  nyní,  aby  italská  vláda  do- 
dala svému  postupu  důrazu  tím,  že 
přenese  válku  i  do  vlastního 
tureckého  území.  Itálie  však 
ví,  že  by  to  ostatní  vel- 
moci nikdy  nepřipustily,  a  je  jistě 
velmi  ráda,  že  turecká  vláda  s  na- 
sazením veškeré  autority  dovedla 
dosud    zabrániti   všemu    příkoří    vůči 


tureckým  Italům,  jichž  vypovězení 
se  veřejné  mínění  bouřlivě  domáhá. 
Kdyby  proti  nim  zakročila,  uvedla 
by  Itálii  dozajista  v  situaci  svrcho- 
vaně nemilou.  Prozatím  však  dává 
turecká  vláda,  jak  se  zdá,  přednost 
protahování  války,  což  arci  Itálie 
rovněž  citelně  se  dotýká.  Situace 
Turecka  není  tak  špatná,  jak  se  pů- 
vodně při  jeho  bezbrannosti  na  mo- 
ři  zdálo. 

Hrabě  Aehrenthal  byl  při 
příležitosti  italsko-turecké  války 
ostře  napaden  v  listu  křesťansko-so- 
eiální  strany,  za  kterým  veřejnost 
okamžitě  uhodla  skutečného  původ- 
ce. Podnětem  bylo  porušení  závaz- 
ku, který  Itálie  učinila  na  počátku 
války,  kdy  vedle  zachování  inte- 
grity ostatní  turecké  državy  zaruči- 
la i  to,  že  Turecko  jinde  než  v  Tri- 
polsku nenapadne.  Místo  toho  však 
n(  kolikráte  přišly  zprávy  o  útocích 
italského  lodstva  na  turecké  v  al- 
bánských přístavech.  Tak  se  stalo 
v  přístavu  Sv.  Jana  Meduanského, 
ležícího  málo  na  jih  od  Dalmácie,  a 
v  Převeze.  Ihned  první  takový  pří- 
pad vzbudil  ve  Vídni  značnou  ner- 
vositu, neboť  na  albánský  břeh  obě 
mocnosti  od  let  upírají  stejně  žá- 
dostivě oči,  když  však  přes  italské 
ujišťování  se  věc  opakovala,  byl  za 
to  hrabě  Aehrenthal  ve  Vídni  velmi 
zle  napaden.  Nespokojenost  s  jeho 
politikou  je  ovšem  už  staršího  data: 
dokud  ji  zcela  věcně  kritisovali  pou- 
ze Čechové,  měli  proti  sobě  kde  ko- 
ho, poněvadž  němečtí  liberálové  vě- 
děli, zač  mají  zahraničnímu  úřadu 
co  děkovati,  když  však  přišla  schůz- 
ka v  Postupimí,  která  není  ničím 
"mým  než  obnovou  Birmarckova 
,,Růckversicherun^svertragu"  mezi 
Ruskem  a  Německem,  které  si  pro- 
případ,  že  by  byly  napadeny,  sli- 
bují vzájemnou  neutralítu,  tu  již 
nadšení  pro  bosenského  vítěze  valně 
schladlo.  Když  se  pak  Turci  jali 
barbarským  způsobem  potlačovati 
albánské  povstání,  objevil  se  v  tom- 
též křesťansko-sociálním  listě  jako 
nyní  první,  už  tehdy  asi  inspirovaný 
útok;  hraběti  Aehrenthalovi  s  po- 
směchem vyčítán  jeho  „korrektní" 
klid,  se  kterým  na  turecké  řádění 
mezi    katolickými    Albánci    hledí     a 


115 


Poznámky 


jenž  neobyčejně  poškodil  tam  po- 
stavení Rakouska,  které  se  už  tři 
sta  let  nazývá  protektorem  albán- 
ských katolíků.  Řáděno  mu,  aby  se 
tedy  Albánců  ujal  alespoň  z  kře- 
sfansko-katolické  lásky,  když  už  ne- 
dovede ze  situace  těžiti  politicky, 
když  pustil  Turecku  Novopazarský 
sandžak  a  vyhodil  miliony  na  tra- 
sování dráhy,  která  tudy  měla  jíti. 
Rakousko  se  tehdy  skutečně  dalo 
předstihnouti  Černou  Horou,  která 
si  Albánce  dovedla  poskytnutím 
ochrany  trvale  nakloniti.  Nynější 
útok  je  mnohem  prudší.  Annexe 
Tripolska  se  srovnává  s  anncxí 
Bosny,  a  hraběti  Aehrenthalovi  se 
připomíná,  co  mu  s  jiné  strany  bylo 
už  tolikráte  připomenuto:  vydání 
Novopazarska,  55  mil.  tureckému, 
vlastně  mladotureckému  pokladu, 
vzdání  se  práv  v  černohorských 
vodách,  zrušení  celé  řady  rakou- 
ských poštovních  úřadů  v  Turecku 
a  souhlas  k  budoucímu  zrušení  ka- 
pitulací, a  konečně  milionové  ztrá- 
ty, které  nám  způsobil  turecký  boy- 
kot.  Není  to  ani  všecko:  křesfansko- 
sociální  list  zapomněl  i  na  naše  po- 
stavení mezinárodní,  na  rozluku  s 
Ruskem  a  Anglií  a  otřesenou  hospo- 
dářskou posici  na  Balkáně,  kterou 
zaujal  náš  německý  spojenec,  a  ko- 
nečně i  na  ohromné  výdaje  na  věci 
vojenské.  To  arci  Vídeň  ví  až  tcd, 
když  rakouská  politika  vůči  Itálii 
zapomněla  se  držeti  aspoň  toho  Tu- 
recka, které  jsme  tak  draze  usmí- 
řili, převzala  ochranu  italských 
poddaných  právě  v  ohrožené  a  žár- 
livě střežené  Albánii  a  radí  mimo  to 
v  Cařihradě  k  rychlému  uzavření 
míru,  čímž  jenom  plní  přání  Itálie, 
ale  uvádí  se  v  naprostou  nepřízeň 
Turecka,  jehož  veřejné  mínění  ho- 
rečně naléhá,  aby  se  ve  válce  vy- 
trvalo a  aby  se  vedla  s  veškerou 
možnou  silou.  Je  to  zadostučinění 
pro  všechny,  kdo  v  delegacích  mlu- 
vili o  způsobu,  jakým  byla  provede- 
na annexe  Bosny,  už  tehdy,  když 
ořficíelní  svět  ještě  to  bez  výhrady 
schvaloval.  Hrabě  Aehrenthal  mů- 
že ovšem  poukazovati  na  to,  že  si 
nemohl  dovoliti  to,  co  Itálie,  kterou 
obě  velké  skupiny  mocností  snaží  se 
přivábiti    na    svou    stranu.      Ale    tu 


jsme  jenom  u  základního  zla  jeho 
politiky:  byla  zbytečně  jedno- 
stranná, Musila  tolik  obětovati 
jen  a  jen  proto,  že  přijala  tLj.  vý- 
lučně německý.  Není  pochybnosti, 
že  mocnosti  trojdohody  mnohem 
spíše  by  snesly  Itálii  proti  sobě  ve 
Středozemním  moři  nežli  na  pevnině 
Rakousko,  podporující  beztoho  nej- 
silnější evropskou  armádu.  To  však 
byla  situace,  která  nebyla  ani  v 
nejmenším  využitkována,  místo  toho 
hrabě  Aehrenthal  bruskoval  Rusko 
a  pak  přišly  následky.  Největší:  Po- 
stupim.  Evropská  politika  nejde  ny- 
ní pouze  mimo  nás,  nýbrž  přímo  za 
našimi  zády. 


Mezinárodní  kongres  středosta- 
vovský  v  Mnichově.  Ve  dnech  28. 
až  30.  listopadu  1911  konal  se  v 
Mnichově  III,  mezinárodní  středo- 
stavovský  kongres,  na  němž  byli 
zúčastněni  i  zástupcové  některých 
českých  korporací  odborných.  Kon- 
gresu předsedal  prof.  dr.  G.  von 
Mayr  z  Mnichova.  Na  sjezdu  bylo 
podáno  8  zajímavých  referátů.  — 
Prvý  referoval  vrchní  studijní  ra- 
da dr.  Kerschensteiner  z  Mnichova 
o  thematu  „Škola  a  střední 
sta  v".  Ve  svém  referátu  vytkl  pře- 
dem, že  k  praktickým  zaměstnáním, 
zejména  k  řemeslu,  obrací  se  mlá- 
dež nedostatečně  připravena.  V  Ně- 
mecku nemá  především  národní 
škola  pražádného  zařízení,  aby 
praktické  schopnosti  žactva  dále 
vyvíjela.  První  otázkou  tedy  jest, 
co  mohou  naše  všeobecné  národní 
školy  a  střední  školy  reálné  vyko- 
nati, aby  kvalita  středostavovského 
dorostu  byla  povznesena.  Jest  ne- 
hospodárným,  musí-li  se  příslušníci 
výrobních  stavů  teprve  později  ve 
svém  povolání  školiti.  Naše  národní 
a  reálné  školy  v  dnešní  své  organi- 
saci  chlapce  a  dívky  spíše  od  prak- 
tické práce  odvádějí,  než  aby  ku 
praktické  práci  přiváděly.  Jaké 
újmy  se  tím  hospodářskému  střed- 
nímu stavu  dějí,  vyplývá  již  z  těch- 
to číslic:  Počet  žactva  na  ústavech 
reálné  povahy  vzrostl  v  Bavorsku 
v  posledních  60  letech  ze  2800  na 
20,200,      tedy    se    sesedmeronásobil. 
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kdežto    celkový    počet    obyvatelstva 
sotva  o  polovinu  vzrostl.  Na  100.000 
obyvatelů  připadlo  v  r.   1851  v  král, 
bavorském  61   realistů,     dnes  294,  a 
pouze   velmi   skrovný   zlomek  těchto 
žáků    obrací    se    k    praktické    práci 
živnostenské   a  průmyslové.   To   ply- 
ne z  toho,  že  bavorské  školy  nemají 
žádného   vztahu   ku   praktickému   ži- 
votu; nelze   očekávati   od  dnešní  je- 
jich  organisace,    že   by  nadané    žáky 
povzbuzovaly,      aby    do    praktického 
života   vstoupili,   anebo   dokonce   žá- 
ky   pro    praktický    život      vychová- 
valy.     Jest    velice    poučno,      kterak 
státy     v   posledních    lOtiletích    stále 
silnější  potřebě  lepší  výchovy  produ- 
kujícího   středního    stavu,      zejména 
živnostenského   a   průmyslového,   vy- 
hovovaly.     Při    tom    lze    rozeznávati 
3    skupiny   školských   zařízení,    a   to: 
skupinu     pro     výchovu     učednickou, 
která  jest  nejdůležitější,  skupinu  pro 
vzdělávání    pomocníků      a      skupinu 
pro  vzdělávání  mistrů.   Skupiny  tyto 
docházely  výrazu  v  rozličných  škol- 
ských  a  kursovních   zařízeních,   sku- 
pina   první   hlavně    v    pokračovacích 
školách      živnostenských.       Referent 
klade    především    váhu    na    výchovu 
k  radosti   z  práce,   zejména   z  práce 
ruční,      kteréž    však      nelze    docíliti 
pouhým   poučováním,   pouhými   krás- 
nými   přednáškami     a     čtením    knih. 
Radost   z   práce    a    přesnost   v   práci 
může      vyrůstati      pouze      na      půdě 
praktické    práce    samé,    z   čehož   vy- 
vírají   nutně    důsledky   školské    orga- 
nísace,    kteráž    by    střednímu    stavu 
skutečně      byla    užitečnou.      Příklad 
takovéto    školské    organisace    snažilo 
se    podati    město    Mnichov    spolu    s 
horno-bavorským    krajským    zřízením 
ve    městských    živnostenských    ško- 
lách  pokračovacích   pro   učně   a  pro 
pomocníky,  roztříděných  dle  odborů. 
Na    těchto      pokračovacích    školách 
vyučuje    se    vesměs    prakticky,    a    to 
tak,    že    pracuje    se   nejen   v    dílnách 
školních,     nýbrž     že     i     ostatní     u- 
čební        látka,        pokud        lze,        ku 
praktickým      pracím      se      připojuje, 
aneb   aspoň   na  potřeby  praktického 
života   navazuje.   Jestliže   by   většina 
menších    mistrů    tuto    fundamentální 
pravdu      nepochopila    a    v    malicher- 
ném   egoismu    proti    dalšímu    vybu- 


dování pokračovacího  školství  v  ře- 
čeném směru  se  postavila,  nebudou 
arci  žádné  jiné  prostředky  veřejné 
s  to  živnostenským  vrstvám  přiné- 
sti účinné  pomoci.  K  této  přednáš- 
ce pojila  se  prohlídka  odborných 
pokračovacích  škol,  jakož  i  pro- 
hlídka vyučování  zručností,  v  po- 
sledních třídách  národních  škol  za- 
vedeného. Žáci  národních  (obec- 
ných) škol  po  skupinách  docházejí 
do  dílen  pokračovacích  škol  živno- 
stenských. — 

O  poměru  středního  sta- 
vu k  velkobazarům  a  kon- 
sumním  spolkům  referoval  dr. 
jur.  H.  Lambrechts,  odborový  před- 
nosta v  belgickém  ministerstvu  pro 
průmysl  a  práci.  V  referátu  svém 
vylíčil  právní  a  hospodářské  posta- 
vení velkobazarů  a  konsumních 
spolků  a  naznačil  újmy,  které  sou- 
stava velkobazarů  a  konsumních 
spolků  způsobuje  pro  zaměstnaný 
personál,  pro  odběratelstvo  a  pro 
samostatné  střední  stavy  obchodní  a 
živnostenské.  Při  kritice  škodlivých 
účinků  velkobazarů  (obchodních 
dcmů)  a  konsumů  zašel  arci  až  pří- 
liš daleko.  Spatřoval  na  př.  mravní 
nebezpečí  pro  hromadně  zaměstna- 
ný ženský  personál  v  možnosti  vol- 
ného vstupu  do  obchodních  domů, 
ač  právě  tento  volný  vstup  umožňu- 
je veřejnou  kontrolu  obecenstva  a 
vylučuje  jakékoliv  mraVní  nebezpe- 
čí v  místnostech  obchodního  domu. 
Se  sociologického  stanoviska  pova- 
žuje referent  velkobazary  a  konsu- 
my  u  přirovnání  se  samostatnými 
detailisty  za  méně  cenný  systém. 
Pokud  jde  o  návrhy  odpomocné, 
zabýval  se  referent  obzvláště  otáz- 
kou, kterých  pracovních  method 
velkobazarů  a  konsumních  prodejen 
by  mohl  kupecký  střední  stav  pro 
sebe  využitkovati.  Především  však 
chce  referent  stálé  poučování  inter- 
escntů  i  obecenstva  o  pravé  povaze 
velkobazarů  a  konsumů.  Chce,  aby 
všechny  skutečnosti,  dotýkající  se 
této  otázky,  byly  stále  kontrolová- 
ny a  aby  příslušný  materiál  byl 
zpracován  a  učiněn  veřejnosti  pří- 
stupným. Organisace  detailistů  má 
sledovati  tyto  účely:  Správnou  po- 
litiku   cenovou,      tvoření    společných 
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zařízení  na  poli  nákupu,  peněžnictví 
a  pod.,  aby  tím  svéstojné  náklady 
byly  sníženy,  osvojování  si  techniky 
vclkobazarů  a  konsumů.  Pokud  jde 
o  tuto  techniku,  dlužno  zvláště  při- 
pomenouti příležitostné  nákupy  pro- 
střednictvím nákupních  ústředen, 
dodržování  pevných  a  krátkých  lhůt 
při  všech  uzavírkách,  tedy  úpravu 
platebních  poměrů,  převaleni  urči- 
tých zbytků  zboží  na  jiné  třídy 
konsumentů.  Oproti  tomu  nemá  býti 
napodobována  soustava  smíšeného 
zboží  ve  velkém  drobnoprodeji  r 
upřílišněná  reklama.  Jinaíc  dlužno 
ještě  pracovati  k  lepšímu  souladu 
mezi  nabídkou  a  poptávkou,  ku 
zjednodušení  organisace  odbytu,  po- 
stupnému zavedení  přiměřených  cen 
za  pomoci  výrobců,  a  k  organi- 
saci  sebeobrany  proti  koncentraci 
producentů,  resp.  dovozců,  ■ — 
Boj  proti  velkobazarům  a  konsu- 
mům  dlužno  vésti  jednak  organiso- 
vanou  svépomocí  detalistů,  jednak 
pomocí  státu.  Od  státu  nutno  dle 
mínění  referenta  dra.  Lambrechtsa 
požadovati  odstranění  opatření, 
kteráž  jsou  koncentraci  nápo- 
mocna, jako  jest  snižování  sazeb 
pro  zásilky  ve  velkém,  jako  j$ou 
úlevy  pro  hromadné  zásilky  kata- 
logů, dále  odstranění  hromadných  do- 
dávek pro  úřední  potřebu.  Určité 
obory  výdělečné  činnosti  dlužno  umě- 
lým právní  útvarům  (právnickým 
osobám  a  jim  obdobným)  uzavříti! 
Ve  velmi  živé  debatě  m,  j.  dr.  Wer- 
nicke,  syndikus  svazu  německých  ob- 
chodních domů,  postavil  se  proti  re- 
ferátu a  dovozoval  zejména,  že  spe- 
ciálně řemeslníci  mají  z  obchodních 
domů  pouze  výhody,  poněvadž  jim  ob- 
chodní domy  poskytují  pravidelné  za- 
městnání. Zemský  poslanec  prof,  dr, 
Crúger  vyslovil  politování,  že  na 
středostavovském  kongresu  vůbec  ta- 
kový referát,  obsahující  namnoze  ne- 
uskutečnitelné požadavky,  mohl  bý- 
ti podán  a  označil  jako  nejlepší 
prostředek  středostavovské  politi- 
ky na  tomto  poli  velkonáktiptií 
družstva  detailistů,  kteráž  výborně 
prosperují.  Tajemník  rakouského 
svazu  svépomocných  společenstev, 
Wrabetz  z  Vídně,  ujal  se  zejména 
vřele  konsumů;  naproti  tomu  jiní    ře- 


čníci,  jako  dr.  Wienbcck  z  Hanoveru, 
souhlasili  v  podstatě  s  referentem, 
kdežto  jiným  opět  zdál  se  referát 
příliš  mírný  a  navrhovali  ještě  ostřej- 
ší opatření  proti  konsumům  a  ob- 
chodním domům.  Na  konec  podaný 
referát  Lambrechtsův  vzat  na  vě- 
domí. 

V  referátu  o  zadávání  ve- 
řejných dodávek  a  prací  do- 
žadoval se  říšský  poslanec  malířský 
mistr  I  r  1  x;  Erdingu  v  Bavorsku,  aby 
bylo  vyloučeno  zadávání  veřejných 
prací,  hodících  se  pro  příslušníky  vý- 
robních středních  stavů  živnosten- 
ských, zejména  pro  řemeslníky,  ge- 
nerálním podnikatelům  anebo  ob- 
chodníkům. Zakázky  takové  mají 
býti  zadány  přímo  řemeslníkům.  Po- 
kud jde  o  dodávání  zboží,  má  býti, 
pokud  lze,  přihlíženo  především  ku 
střednímu  kupeckému  stavu.  Dále  vy- 
slovil se  proti  pravidlu,  aby  práce  ře- 
meslnické byly  vypisovány  veřejným 
konkursem,  což  díti  by  se  mělo  jen 
tehdy,  jestliže  jsou  tu  dostatečně 
zdůvodněné  obavy,  že  by  ceny  anebo 
výkony  nebyly  přiměřenými.  Přede- 
vším mají  se  zadávati  veřejné  práce 
živnostníkům  těch  obcí,  v  jichž  obvo- 
du práce  se  vykonává.  Zásada,  že 
práce  má  býti  zadána  tomu,  kdo  nej- 
menší cenu  za  ni  požaduje,  má  býti 
zrušena.  Řemeslnické  práce  nemají 
zpravidla  býti  konány  ve  vlastní  re- 
žii veřejných  ústavů.  Zásady  pro  za- 
dávání práce  a  dodávek  mají  býti 
vypracovány  po  slyšení  živnosten- 
ských korporací,  a  kde  práce  nemů- 
že býti  zadána  jedinému,  má  ' 
zadána  družstvu.  Má  býti  pečováno 
o  rozšíření  odborného  a  kupeclcér. 
vzdělání.  Oporou  snahy,  aby  jednotli- 
ví živnstníci  mohli  se  ucházeti  o 
veřejné  práce,  jest  živnostenské  druž- 
stvo úvěrní,  k  němuž  se  třeba  při- 
pojiti. 

Čtvrtým  předmětem  porady  byl  re- 
ferát sekretáře  řemeslnické  komory 
v  Ulmu,  Schulera,  o  pojišťova- 
cích možnostech  živno- 
stenského středního  sta- 
vu, V  rozvláčném  svém  referátu 
rozváděl  zpravodaj  pouze  všeobecně 
známé  anebo  snadno  přístupné  zá- 
sady různých  pojišťovacích  možností 
v  Německu  a  podal  historický  nástin 


Poznámky 


vývoje  pojišťování.  V  debatě  pouká- 
zal společenstevní  instruktor,  JUDr, 
Polák,  na  zemskou  starobní  pojišťovnu 
v  Praze  a  na  to,  kterak  za  pomoci 
zvláštního  bonifikačního  fondu  a  za 
účasti  stavovských  korporací  organi- 
suje  se  dobrovolné  pojišťování  in- 
validní a  starobní  pro  samostatné 
živnostníky,  označiv  zároveň  poměr 
této  dobrovolné  pojišťovny  starobní 
k  projektu  závazného  sociálního  poji- 
šťování samostatných  drobných  pod- 
nikatelů v  Rakousku, 

Živnostenský  inspektor  dr.  G  o  t  z 
přednášel  velmi  zajímavě  o  do- 
máckém průmyslu  v  Ba- 
vorsku a  doprovázel  své  výklady 
světelnými  obrazy.  V  konečných  ná- 
vrzích uvádí,  že  zavedení  nových  do- 
máckých průmyslů  mohlo  by  se  díti 
nejvýše  jen  v  případě  zcela  vý- 
jimečném; zejména  však  jest 
nutno  pečovati  o  rozvoj  již  stá- 
vajících průmyslů  domáckých,  a 
to  jednak  různými  opatřeními,  čelí- 
cími k  ochraně  dělnictva,  jednak 
technickým  a  hospodářským  povzne- 
sením dotyčných  oborů.  V  prvním 
směru  žádá  obzvláště  rozšíření  zá- 
konů o  pojišťování  dělnictva  na  do- 
mácké pracovníky,  zápověd  truku, 
rozšíření  ochranných  předpisů  živno- 
stenského řádu  na  domácké  pra- 
covníky, stanovení  minimální  mzdy 
ochranu  dětí,  dohled  na  byty  a  pod 
V  druhém  směru  žádá  zlepšení  pra- 
covních method,  nářadí  a  nástrojů, 
po  př,  zavedení  síly  motorické  a  ho- 
spodářské povznesení  výhodnějším 
nákupem  surovin,  pomocných  látek, 
strojů  a  nástrojů  a  zlepšením  po- 
měrů odbytových.  Vysvětlil  poměr 
odborných  škol  k  domáckým  prů- 
myslům a  žádá  zavedení  stálých  vý- 
stav domáckých  průmyslů  ve  spojení 
s  odbornými  školami  a  těsnou  spo- 
jitost působení  školy  s  výrobou  do- 
máckých průmyslů.  V  Bavorsku  má 
býti  zřízena  ústředna  pro  veškerý  do- 
mácký průmysl.  Nelze  arci  nepozna- 
menati,  že  domáčtí  pracovníci  z  nej- 
větší části  nejsou  příslušníky  střední- 
ho stavu,  poněvadž  svým  majetkem, 
svými  důchody,  svým  vzděláním  i 
svou  skrovnou  celkovou  mírou  život- 
ní    po  většině     přináležejí     vrstvám 


obyvatelstva,  kteréž  již  nejsou  sou- 
částkou středního  stavu. 

Oženěvřemcsle  konala  před- 
nášku dr.  Gertrud  Scharfová,  v  níž 
vylíčila  nynější  stav,  konstatovala 
že  dle  šetření  které  konala  prostřed- 
nictvím rakouských  obchodních  a  ži- 
vnostenských komor  jest  žena  v  ře- 
mesle v  Rakousku  daleko  příznivěji 
postavena  než  v  Německu,  kde  do- 
posud namnoze  nepožívá  v  životě 
společcnstevním  rovného  práva  s  mu- 
ži. Požaduje,  aby  v  živnostenském 
životě  žena  muži  byla  úplně  na  ro- 
ven postavena,  aby  byla,  pokud  dá- 
ny jsou  zvláštní  ochranné  normy  stře- 
dostavovské,  stejně  jako  mužský 
živnostník  těmito  normami  chráněna, 
aby  bylo  upraveno  učednictví  u  dí- 
vek, zavedeny  povinné  pokračovací 
školy  pro  dívky  a  organisovány  vzdě- 
lavatelské podniky  pro  samostatné 
živnostnice. 

Prof.  dr.  Ruhland  referoval  o  p  e  - 
riodické  nouzi  o  chléb  ama- 
s  o  a  uzavřel  své  vývody  tvrzením, 
že  skutečnou  příčinou  této  periodické 
nouze  jest  desorganisace,  jest  anarchie 
našich  trhů.  Odpomoc  lze  spatřovati 
prý  pouze  v  organisaci  našich  trhů, 
Toto  zcela  jednostranné  a  odvážné 
stanovisko,  vyvírající  z  hlediska  ryze 
agrárního,  narazilo  arci  na  odpor,  a 
to  tím  více,  poněvadž  prof.  Ruhland 
ve  vývodech  svých  pohybujících  se  i 
na  filosofickém  a  politickém  poli,  žá- 
dal za  nové  formulování  juristických 
norem  o  svobodě  tisku,  o  svobodě 
vědy  a  umění,  a  navrhoval  omezení 
těchto  svobod.  Zejména  ostře  vyslo- 
vil se  proti  Ruhlandovi  prof,  Brosch- 
nitz  z  Halle,  který  ironisoval  jeho 
jednostranné  stanovisko,  odkázal  V 
otázce  celní,  k  otázce  dostatečné 
produkce,  k  nedostatečnému  množství 
zboží,  kteréž  tu  prve  musí  býti,  než 
lze  k  účinné  organisaci  vnitřního  tr- 
hu přikročiti,  V  debatě  útočil  pan 
Till  z  Brucku  n.  M.  (v  Rakousku)  na 
pekaře  a  hleděl  dovoditi,  že  příčinou 
drahoty  chleba  a  pečiva  jest  nedo- 
statek pokročilosti  pekařské  techni- 
ky, a  dokonce  navrhoval,  aby  každé- 
ho roku  ceny  chleba  byly  ustanovo- 
vány parlamenty,  kterýmžto  nesmysl- 
ným návrhem  vzbudil  značnou  ve- 
selost, leč  také  souhlas,  což  svědčil 
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opět  jen  o  skrovném  nivcau  někte- 
rých účastníků  tohoto  mezinárodního 
sjezdu,  přikládajícího  si  vědecký  ne- 
bo alespoň  ryze  odborný  ráz. 

Posléze  referoval  dr,  jur.  Schmelzlc 
z  Mnichova  o  tříštění  statků 
a  požadoval,  aby  meziobchod  pozem- 
kový byl  úplně  vyloučen,  aby  země- 
dělské obyvatelstvo  ony  parcelace, 
které  se  jeví  nutnými,  pokud  lze,  sa- 
mo provádělo,  a  to  prostřednictvím 
svépomocných  sdružení  zeměděl- 
ských, zejména  spořitelních  a  zá- 
ložních  spolků. 

Druhý  kongres,  konaný  v  r.  1908 
ve  Vídni,  těšil  se  větší  účasti  a  byl 
roztříděn  na  pracovní  sekce,  čehož 
při  tomto  kongresu  nebylo.  Před 
kongresem  konána  schůze  ústřed- 
ního výboru  mezinárodního  svazu 
pro  studium  středostavovských  po- 
měrů, Dr.  Schuster. 


I.  sjezd  českých  družstev  staveb- 
ních a  bytových.  Bez  velikého  hlu- 
ku a  vábivé  reklamy  vyrůstá  nám 
v  posledních  třech  letech  v  českých 
krajích  nové  hnutí  svépomocné,  z  ně- 
hož možno  se  jen  upřímně  těšiti.  Tě- 
šiti proto,  poněvadž  není  namířeno 
proti  žádnému  stavu,  žádné  určité 
vrstvě,  jako  některá  svépomocná 
hnutí  jiná,  a  poněvadž  má  za  účel 
opatřovati  nejširším  vrstvám  lidu  na- 
šeho onu  nezbytnou  potřebu,  o  je- 
jíž kvalitu  dosud  právě  tyto  vrstvy 
u  nás  tak  málo  se  staraly.  Jest  to 
svépomocné  hnutí  bytové. 
Dospěvši  téměř  ve  všech  kulturních 
zemích  evropského  západu  —  v 
Anglii,  Francii,  Německu,  Belgii  — 
dávno  již  ku  značnému  rozšíření  a 
záviděníhodné  dokonalosti,  nemohlo 
se  u  nás  v  nedostatku  vhodných 
vřených  i  finančních  předpokladů 
vůbec  uchytiti.  Teprve  v  důsledku 
opravdu  záslužného  a  vytrvalého  pů- 
sobení Českého  zemského  spolku  pro 
bytovou  reformu  počínalo  před  třemi 
lety  i  v  českých  krajích  zapouštěti 
prvé  své  kořeny,  tak  že  vyrostlo 
nám  od  té  doby  ne  sice  ještě  v  mo- 
hutné plody  dávající  kmen,  avšak  již 
aspoň  v  bujný  stromek,  opravňující  k 
nejkrásnějším  nadějím  pro  léta  bu- 
doucí.    Dne   14.  a   15.  října  t.  r,  ko- 


nalo české  svépomocné  hnutí  byto- 
vé na  I.  sjezdu  českých  sta- 
vebních a  by t o vý ch druž- 
stev svolaném  do  Prahy  prvou  pře- 
hlídku svých  tak  utěšeně  se  mno- 
žících řad.  Na  sjezdu  bylo  zastou- 
peno 57  stavebních  a  bytových  druž- 
stev mimo  45  různých  korporací  o 
otázku  nápravy  bytových  poměrů  se 
zajímajících,  zejména  ceiou  řadu 
českých  měst.  Referáty  předními 
představiteli  a  duševními  vůdci  če- 
ského hnutí  pro  reformu  bytovou  na 
sjezdu  přednesené  týkaly  se  nejpal- 
čivějších a  nejnaléhavějších  otázek, 
jimiž  svépomocné  hnutí  bytové  v  pří- 
tomné době  se  zabývá.  Z  úvodního 
referátu  o  rozvoji  českých 
stavebních  družstev  zvěděli 
jsme  zajímavé  číslice,  svědčící  o  tom, 
jak  pilně  a  energicky  chápají  se 
česká  stavební  družstva.  Celkem  jest 
registrovaných  českých  stavebních  a 
bytových  družstev  dnes  164,  z  nichž 
zahájilo  93  již  skutečnou  činnost  sta- 
vební. Z  nich  postavilo  13  družstev 
domy  nájemné,  ostatní  družstva  do- 
my rodinné.  Domy  nájemné  obsahují 
220  bytů,  80  družstev  stavících  dom- 
ky rodinné  vystavělo  jich  741  za 
celkový  náklad  4,900.000  K.  Všechna 
družstva  čítají  úhrnem  na  6900  čle- 
nů, závodní  podíly  jejich  obnáší 
1,100.000  K.  Další  referáty  týkaly  se 
financování  stavebních 

družstev,  otázky  daně  do- 
movní, otázky  úpravy  záko- 
nů pro  reformu  bytovou  dů- 
ležitých, konečně  zřízení  sta- 
vební poradny,  jíž  české  své- 
pomocné hnutí  bytové  nemůže  více 
postrádati.  Za  příležitosti  sjezdu  po- 
řádána v  rámci  výstavky  českých 
měst  i  malá  exposice  českých  druž- 
stev stavebních,  jež  ukázala  zcela 
nárožně,  jak  česká  stavební  družstva 
jsou  pilná,  avšak  současně  i  naléha- 
vost zřízení  poradny  právě  dotčené. 
Jsouce  přesvědčeni,  že  zjedná  sjezd 
právě  minulý  sympatickému  hnutí  to- 
muto nové  přátele  i  tam,  kde  se  jich 
dnes  snad  ještě  nedostává,  přejeme 
mu  z  plna  srdce  další  úspěchy  kvan- 
titavně  i  kvalitativně  co  nejh«jnější 
—  pro  blaho  a  zdraví  všech  pokolení 
budoucích.  M. 
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Výchova  a  školství. 

Výsledky  zápisu  do  škol  obecných 
byly  v  posledním  měsíci  hlavním 
předmětem  zájmu  vedle  osudů 
českých  škol  soukromých  ve  Vídni, 
V  Podkrušnohoří  přibylo  žactva  v 
českých  školách  celkem  336,  což  ie 
potěšujícím  zjevem.  Otevřeny  byly 
nově  dvě  školy;  otevření  české  ško- 
ly v  Podmoklích  provedené  na  přímé 
zakročení  místodržitelství  vyvolalo 
u  Němců  prudký  odpor,  kterým  na 
chvíli  dovedli  Němci  živiti  nacio- 
nální  štvaní  svoje  zrovna  v  době,  kdy 
v  Praze  počínaly  vyrovnávací  konfe- 
rence, V  ohrožených  krajích  mo- 
ravských, zejména  v  Olomouci  a 
Brně  přibylo  také  žactva  školám 
českým.  Za  to  hospodářský  tlak,  je- 
muž jsou  dělnické  třídy  české  vy- 
dány v  uhelné  pánvi  ostravské,  pů- 
sobí velmi  nepříznivě  na  školskou 
akci  českou.  Zde,  na  Ostravsku  a  ve 
Slezsku,  žactva  českého  ubylo,  při- 
bylo za  to  dětí  ve  školách  ně- 
meckých a  polských.  Rozdíl  mezi 
Brnem  a  Ostravskem  je  příliš  ná- 
padný a  mimoděk  vyvolává  my- 
šlenku, zda  není  tu  vnitřní  souvislosti 
mezi  autonomním  směrem  soc,  de- 
mokracie v  Brně  a  přírůstkem  dětí 
v  českých  školách  na  jedné  straně, 
a  mezi  centralistickou  tendencí  na 
Ostravsku  a  úbytkem  žactva  če- 
ského, 

V  Praze  samé  ubylo  žactva  vů- 
bec, na  německých  školách  objevil 
se  pak  značný  úbytek  v  důsledcích 
nařízení  městské  rady,  jímž  neměly 
být  přijaty  do  škol  děti  t,  zv,  strávní- 
ci  a  přespolní.  Konflikt  vzniklý  me- 
zi starostou  pražské  obce  jakožto 
předs,  něm,  okres,  školní  rady  a  tímto 
sborem  samým  i  mezi  starostou  a 
zemskou  školní  radou  není  dosud  vy- 
řízen. Zemská  školní  rada  posta- 
vivši se  na  stanovisko  pražské  ně- 
mecké školní  rady  nařídila,  aby  při- 
hlášení žáci  strávníci  byli  do  ně- 
meckých škol  přijati.  Město  Praha 
se  ovšem  z  tohoto  rozhodnutí  od- 
volalo k  ministerstvu  osvěty.  Jest 
zajisté  jasno,  že  obec  nemůže  býti 
přinucena  přijímati  do  škol  svým  ná- 
Vkdem  vydržovaných  dětí  jinar.i 
příslušící  dle  pobytu  rodičů. 


Smutnou  kapitolou  jest  osud 
českých  škol  ve  Vídni.  Zavření  tří 
škol  „Komenského"  stalo  se  příčinou 
známé  demonstrace  dětí  a  rodičů 
českých  v  parlamentě  při  zahájení 
podzimního  zasedání.  Sta  dětí  českých 
přišlo  do  parlamentu,  aby  si  vypro- 
silo aspoň  soucitem,  když  toho  ne- 
bylo možno  dosíci  právem,  ukojení 
svého  duševního  hladu,  aby  mohlo 
naslouchati  svým  učitelům  ve  svém 
mateřském  jazyku,  aby  mohlo  se  učiti 
a  rozvíjeti  přirozeně  a  zdravě  svoje 
schopnosti  na  podkladě  jedině 
možném  a  pedagogicky  přípustném, 
na  podkladě  vlastní  mateřské  mluvy. 
Jakou  odpověd  dostaly  tyto  děti,  je 
známo.  Min,  předseda  baron  Gautsch 
odpověděl  jim  právnicky  hladce. 
Snad  jeho  výklady  byly  přesné  pro 
uši  německých  nacionálů,  ale  postrá- 
daly dojista  věcného  základu  a  ji- 
stoty důvodů  mravních,  životních. 
Němečtí  poslanci  nacionální  odpově- 
děli těm  dětem  téměř  násilím.  Ve- 
doucí orgán  rakouských  Němců  ,,N, 
Fr,  Presse"  označila  snahy  české 
zřizovati  soukromé  školy  ve  Vídni 
za  protizákonné,  a  řečnila  zase  o  do- 
brodiní, jsou-li  české  děti  vychová- 
vány v  kulturním  jazyce  německém! 
Boj  vídeňské  radnice  proti  českým 
školám  byl  nepochybně  pilivodu  poli- 
tického. Křesťanští  sociálové  se 
mstí  Čechům  vídeňským  za  svoje  vo- 
lební porážky.  Proti  této  zvůli  jest 
třeba  jednoho:  vésti  školské  akce 
vídeňské  našimi  nejlepšími  lidmi  na 
přesném  podkladě  právním  a  s  tak- 
tikou obezřelou.  Měli  bychom  vy- 
slati  do  Vídně  nejlepší  naše  orga- 
nisátory z  Ústř,  Matice  a  nejlepší 
matiční  učitele.  Pořádek  a  pevná 
ruka  uvnitř  těchto  akcí  školský  -h 
musí  vésti  k  lepším  výsledkům, 

V  Dolních  Rakousích,  vlastně  pou- 
ze ve  Vídni  samé,  byl  proveden  v 
době  těchto  nehumánních  a  nekul- 
turních  bojů  proti  českým  školám 
kus  pokroku.  Byl  zrušen  coelibát  uči- 
telek ve  Vídni,  Učitelky  vídeňské 
(na  venkov  dolnorakouský  se  to  ne- 
vztahuje) mohou  so  vdávati,  mohou 
konati  svoje  mateřr.ké  poslání  a  při 
tom  také  učiti.  Jest  pokrokem  zru- 
šení coelibátu  a  bv^o  by  si  přáti.  ^^-"^ 
tohoto  příkladu  následovaly  také  ji- 
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né  země.  Celkem  vzato  má  mateřství 
vždycky  blahodárný  vliv  nejen  na 
vychovatelský  a  pedopsychologický 
iájem  u  vrstvy  žen  s  takovým  vzdě- 
láním, jaké  mají  učitelky,  ale  také 
na  výkonnost  pedagogickou.  Obtíže, 
jež  se  tu  vyskytují  ať  v  době  těho- 
tenství, ať  povinnostmi  rodinnými, 
neskytají  tolik  nesnází,  aby  se  nedaly 
upraviti.  Zajímavé  je  rozhodnutí  mi- 
nisterstva vojenství,  že  důstojníci, 
kteří  se  ožení  s  učitelkami,  nemusí 
skládati  obvyklé  kauce.  Pražské  uči- 
telky podaly  žádost  za  zrušení  co  í- 
libátu,  kterýžto  požadavek  bude  také 
respektován  při  jednání  školního  od- 
boru pražského  o  podání  petice 
sněmu  za  úpravu  učit.  platů. 

Řešení  otázky  coelibátu  učitelek 
setkává  se  u  nás  s  obtížemi  také  fi- 
nančními, pro  které  jest  dnes  málo 
naděje  na  uskutečnění  dostačujícího 
zlepšení  učitelských  platů.  Komise 
školská  na  zemském  sněmu  projed- 
nává návrh  úpravy  učitelských  pří- 
jmů. Úprava,  navrhovaná  zemským 
výborem,  vyžadovala  by  zvýšení 
zemských  přirážek  o  25%,  kdyby 
měly  být  splněny  veškeré  požadav- 
ky učitelstva,  bylo  by  potřeba  zvýšiti 
přirážky  o  80%.  Věnuje-li  dnes  země 
na  potřeby  školské  45  mil,  korun, 
vyžádá  si  úprava  platů,  kdyby  byla 
přijata  v  minimální  výši,  stanovené 
zemským  výborem,  nákladů  15  mil, 
kcrun;  to  znamená  zvýšení  o  33%, 
Přejeme  učitelstvu,  vychovatelům  na- 
ší budoucnosti,  dobrého  postavení 
sociálního,  aby  v  něm  mohlo  se  ne- 
rušené věnovati  své  vychovatelské 
působností,  postavení  takového,  vi- 
kého  sami  si  přejí.  Rozřešení  této 
ctézky  ovšem  bude  zdržováno  vlivy 
politickými,  i  vlivy  finančních  ne- 
srazí země  české. 

Školství  střední  české  bylo  začát- 
kem tohoto  měsíce  rozmnoženo  o  re- 
álku  druhou  na  Král,  Vinohradech, 
Zřízení  této  druhé  reálky  bylo  sice 
již  dávno  stanoveno,  ale  ministerstvo 
dovolilo  si  z  fiskálních  důvodů  pa- 
trně zadržeti  zřízení  ústavu  až  přes 
začátek  školního  roku!  Spořivost 
ministerstva  vyučování  ovšem  se  tý- 
ká vždy  ien  českých  škol  a  nikoli 
německých.  To  vysvitlo  jasně  také 
z    frakonického   rozhodnutí  minister- 


stva vyučování,  kterým  nebyla  po- 
volena dovolená  docentům  na  vyso- 
kých školách  z  jich  učitelské  služby 
na  školách  středních  a  kterým  byli 
profesoři,  přidělení  službou  v  Praze 
za  účely  studijními,  nuceni  nastoupiti 
svá  místa  mimo  Prahu.  Provedení  to- 
hoto rozhodnutí  ministerského,  které 
přišlo  až  týden  po  začátku  školního 
roku,  mělo  by  velmi  neblahé  důsled- 
ky jak  pro  vyučování  na  školách 
středních,  tak  pro  postižené  profe- 
sory, zejména  službou  do  Prahy  při- 
dělené, kteří  by  utrpěli  nuceným 
okamžitým  stěhováním  značné  fi- 
nanční ztráty.  Vědecká  činnost  do- 
centů by  tím  trpěla  ovšem  dvojná- 
sob. Je  zajímavo,  že  tyto  důvody 
nic  nebyly  platný  ve  Vídni  a  že  mu- 
sel tu  padnout  na  váhu  politický  dů- 
vod, aby  ministerstvo  své  rozhodnutí 
odvolalo. 

Nepřátelsky  neochotné  a  přímo 
provokativní  jednání  vlády  vůči  škol- 
ství českému  objevilo  se  také  při  zří- 
zení státního  reál.  gymnasia  v  Praze- 
Libni.  C.  k.  ministerstvo  kultu  a  vy- 
učování zřídilo  od  r,  1907/8  počínaje 
reálné  gymnasium  v  Praze-VIII.  s 
podmínkou,  že  město  dá  vhodné  sta- 
veniště břemen  prosté  nejdéle  do 
konce  roku  1908  a  že  od  1.  září  1907 
do  konce  srpna  1911  postará  se  o 
vhodné  umístění  všech  tříd  a  pobo- 
ček. Město  Praha  na  podmínky  při- 
stoupilo, ale  vyhradilo  si,  že  budova 
nové  reálky  (později  reál,  gymnasia) 
musí  býti  hotova  do  31.  srpna  1911. 
Ministerstvo  vynesením  ze  dne  18, 
května  1906  č,  12,807  rozhodlo  se 
zříditi  nový  ústav  za  uvedených  pod- 
mínek. Zatím  však  31,  srpen  1911 
dávno  přešel,  ale  pro  budovu  se  ne- 
kopají ještě  ani  základy,  ba  ani  plá- 
ny nejsou  schváleny.  Obec  pražská 
1'mísťuie  reál,  gymnasium  dále  ve 
svých  budovách,  obecné  školy  své 
musí  umísťovati  v  soukromých  do- 
mech. Adaptace  a  redaptace  dějí  se 
na  náklad  státu,  A  to  je  to  nejlepší 
na  tom:  položky  na  tyto  zcela  zby- 
tečné výdaje,  vzniklé  jedině  š^en- 
diiánem  vlády  a  jejím  nepřátelstvím 
vůči  všemu  českému,  jsou  počítány 
do  celkového  vvdání  na  české  škol- 
ství. To  znamená,  že  jsou  stále  a  stá- 
le   (zejména    pří    umístění    university 
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a  techniky  naší)  vydávány  obrovské 
5umy  peněz  na  nájem  místností,  su- 
my, jež  samy  sebou  stačily  by  na 
umoření  kapitálu,  potřebného  ku 
stavbě  řádně  vypravených  budov,  a 
že  tyto  obnosy  zatěžují  značně  náš 
rozpočet  školský, 

V  ministerstvu  vyučování  nastaly 
v  měsíci  říjnu  důležité  změny  osob- 
ní, Sekční  chef  ryt,  K  a  n  ě  r  a  odešel 
do  trvalé  výslužby,  jeho  odbor  pře- 
vzal Polák  ryt,  Madeyski.  Z  praž- 
ského místodržitelství  byl  povolán 
rada  A  r  d  e  1 1  do  ministerstva  a  při- 
dělen referátu  pro  školy  obecné  a 
měšťanské.  Pro  záležitosti  universitní 
byl  přidělen  ministerstvu  řádný  pro- 
fesor právnické  fakulty  české  uni- 
versity dr.  Krčmář,  Odchod  ryt,  Ka- 
něry  jest  pro  nás  zatím  nenahraditel- 
nou ztrátou.  Odborná  kvalifikace  a 
znalost  českých  poměrů  min,  rady 
Ardelta  jest  zárukou,  že  v  minister- 
stvu bude  míti  naše  školství  dobrého 
zastance. 

O  školní  politice  českých 
měst  promluvil  na  IV,  sjezdu  če- 
ských měst  král.  Českého  v  Praze 
vl,  rada  Metelka  pozoruhodnou  řeč, 
v  níž  vyslovil  šest  základních  poža- 
davků školské  politiky  naší  samo- 
správy: 1,  Poříditi  podrobnou  stati- 
stiku toho,  co  městskými  obcemi  če- 
skými vykonáno  bylo  za  posledních 
50  let  ve  prospěch  školství,  2.  Starati 
se  vytrvale  o  změnu  školních  záko- 
nů ve  prospěch  autonomie  a  hájiti 
národní  samostatnosti  ve  školství. 
Pro  poučení  zástupců  v  místní  a 
okresní  školní  radě  vydati  zevrubné 
informační  spisky  o  jejich  právech 
a  povinnostech.  3,  Věnovati  zvláštní 
pozornost  školám  pomocným  i  pro 
děti,  tělesnými  nedostatky  stížené, 
opatrovnám  a  školám  mateřským.  4. 
Usilovati  o  konečnou  zákonodárnou 
úpravu  a  rozvoj  pokračovacích  škol 
obchodních  a  průmyslových,  pečo- 
vati o  zakládání  škol  odborných  po- 
dle soustavného  plánu,  pamatovati  na 
pokračovací  odborné  školy  pro  dív- 
ky. 5,  Uvésti  v  život  porady  místní- 
ho učitelstva  o  prospěšných  opatře- 
ních školských,  podporovati  učitel- 
stvo,     aby    mohlo    poznati      pokroky 


školství  jinde.  Soustřeďovati  poznat- 
ky o  účelné  stavbě  škol,  aby  hověly 
všem  požadavkům  odborným  i  est-a- 
tickým,  6.  Vésti  si  opatrně  při  žá- 
dostech za  státní  střední  (i  jiné)  ško- 
ly, trvati  na  zásadách,  vyslovených 
při  II,  sjezdu  o  školství  dívčím,  je- 
muž sluší  dodati  rázu  pokud  možná 
praktického  a  žádati  za  výkazy  od 
státu  stran  potřeby  učitelstva  a  ú- 
řadnictva  pro  veřejné  služby.  VI.  r. 
Metelka  skončil  svoji  řeč  takto: 
,. Všeobecným  cílem  českých  měst 
jakožto  středisk  národní  inteligence, 
nad  jiné  důležitých,  budiž:  zvyšovati 
neustále  vzdělanostní  úroveň  v  du- 
chu národním,  jakožto  nejlepší  pod- 
klad a  nejjistější  zásadu  duševního  i 
hmotného  blahobytu  a  šťastné  bu- 
doucnosti národa,  zjednávati  jí  pevné 
východisko  v  rozvětveném  školství 
všech  stupňů,  zvelebovati  toto  pro- 
zíravě jako  nejvýnosnější  zdroj  no- 
vých hojných  sil  národních,  dobývati 
svéprávnosti  ve  všech  oborech  školní 
správy  pro  všemožný  rozkvět  jejich 
a  spatřovati  nejpřednější  čest  svou 
a  okresu  v  mohutném  školství 
svém."  — 

Úsilí  o  vyšší  vzdělání  dívčí  kráčí 
u  nás  stál€  ku  předu.  Němci  od  loň- 
ského roku  předešli  nás  sice  v  Praze 
zňzením  dívčí  akademie  pro  vyšší 
vzdělání,  k  jejímuž  udržování  a  orga- 
nisaci  utvořen  byl  zvláštní  spolek. 
V  letošním  zimním  semestru  budou 
se  konati  v  této  akademii  všestranné 
a  bohaté  kursy  přednáškové.  Se 
strany  Ústředního  spolku  českých 
žen  byl  dán  podnět  Výboru  pro  ko- 
nání lidových  přednášek  čes.  vys. 
škol  pražských,  aby  byly  pořádány 
zvláštní  soustavné  kursy  pro  ženy. 
Pro  rok  1911/12  jest  připraven  kurs 
lékařsko-hy^ícnický,  který  uspořádá 
Výbor  vysokoškolské  extense  péčí 
Ústř.  spolku  čes.  žen.  Časem  vyvi- 
nouti se  může  z  těchto  soustavných 
kursů  organisace  analogická  akade- 
mii německé.  Bylo  by  dobře,  kdyby 
aspoň  u  těchto  ženských  kursů  za- 
vedeny byly  zkoušky  a  debaty,  jako 
je  to  u  extense  vídeňské,  i  v  aka- 
demii německé  pro  vyšší  vzdělání 
žen.  F,  Š, 
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O  KNIHÁCH. 


A)    POESIE. 

Rukopisové  Zelenohorský  a  Kralo- 
dvorský, vydal  J,  HanuS  ve  Světové 
knihovně,  Karel  Havlíček-Borov- 
ský:  Epigramy,  vydal  „Literární  krou- 
žek" v  Chicagu.  Adolf  Heyduk; 
Hořec  a  srdečník,  nákl.  J.  Otty.  J  o- 
s  e  f  Jahoda:  Improvisace,  nákladem 
družstva  „Máje",  Josef  Kálal: 
Rolničky,  nákladem  téhož,  B,  F. 
Lipold:  Rozkoš  lásky,  nákl.  F.  Ka- 
ráska v  Prostějově,  Kajetán  No- 
vák: Za  klidných  večerů,  nákl,  au- 
torovým v  Rakovníku,  Národní  zpě- 
vv  albánské,  přeložil  dr,  J.  Vinař, 
nákl,  J,  Otty, 

Důležitým  literárně  -  historickým 
činem  na  poli  naší  poesie  je  nové 
vydání  RKZ.  Kritické  vydání,  vyho- 
vující všem  moderním  požadavkům 
vědeckým  —  staročeskému  textu 
odpovídá  novočeský  překlad  a  v 
připojených  „poznámkách"  jsou  ob- 
saženy výtěžky  srovnání  všech  vě- 
decky závažných  vydání  —  je  opa- 
třeno obšírným,  téměř  polovici  kni- 
hy zabírajícím  Úvodem.  V  Úvodě 
rozebral  vydavatel,  prof.  J.  Hanuš, 
autor  známých  důkladných  statj  v 
pn/iiím  dílu  Laichterovy  Literatury 
české  XIX,  stol,,  celou  otázku  zno- 
vu, rozšířiv  zvláště  souvislost  s^ 
vše  ni  romantickými  padělky  v  e- 
vropských  literaturách  vůbec  a  roz- 
vinuv   v    bystré    charakteristice    bojů 

0  pravost    Rukopisů    jejich    básni 
ckou  rehabilitací  jakožto   pa- 
mrítlcy    novověké.    Největší    kořisti    / 
této    rehabilitace    dostává    se    ovše«n 
1'terární    historii,    která    ukázala,    Ž2 

01  řah  Rukopisů  představuje  vrchol 
bntníckého  tvoření  druhého  desíti- 
letí XIX,  věku,  neboť  náš  čistě  umě- 
lecký vztah  zvláště  k  epice  RKZ  je 
chrdý.  Literární  historie  nás  pouči- 
la, že  tendence  porodila  a  odkojila 
tyír  falešné  hlasatele  českého  pra- 
věku, a  tím  jejich  umělecká  cena 
klesá.  Celá  ideová  náplň  soudobých 
lonvintických  ideálů  od  Rousseaua 
až  po  Herdera,  která  byla  vypočtena 
na  vznětlivé  mysli  současníků,  dnes 
v\\anula,   vyčpěla,   ztratila   svou  pů- 


vodní vůni.  Za  to  nepozbyly  své 
vůně  romance  ,,Zbyhoň",  baliícV 
„Jelen"  a  ostatních  5  většinou  milost- 
ných popěvků  z  RK,  Ve  svém  umě- 
leckém procítění  Rukopisů  maně  si 
pcčínáme  jako  Josef  Mánes,  když 
uprostřed  let  padesátých  byl  vy- 
zván, aby  illustroval  RK,  Vydání 
přestalo  na  prvním  sešitu  (r,  1861) 
a  nedokončené  dílo  Mánesovo,  vy- 
dané ze  zvláštní  piety  ke  jménu 
umělcovu  r.  1886,  ukazuje  nejlépe, 
jaký  vztah  může  existovati  mezi 
ubrozenskými  památkami  a  mod-.>r- 
ním  uměleckým  cítěním,  Mánesa  za- 
jala nejprve  lyrika,  z  epických  zpě- 
vů illustroval  toliko  ,,Záboje".  Ohlas 
národní  poesie  v  obou  básních  ly- 
ricko-epických  a  ostatních  popěv- 
cích milostných  zajal  Mánesa  nej- 
více jako   zajme  i  nás. 

Druhým  literárně  historickým  či- 
nem je  americké,  nezkrácené  vydá- 
ní Havlíčkových  ,Epigramů', 
Vydavatel  Jiří  Zborský  vzal  si  za 
podklad,  jak  nám  v  Úvodu  sděluje, 
původní  rukopis  Havlíčkův,  chovaný 
v  bibliothece  Musea  král.  Českého, 
a  některé  epigramy,  které  se  v  Ha- 
vlíčkově pozůstalosti  nevyskytují, 
doplnil  ze  starších  věrohodných  o- 
pisů  sbírek  soukromých.  Pořad  a 
rozdělení  epigramů  vzaty,  jako  ve 
vydáních  předešlých,  ze  sešitku,  po- 
řízeného vlastní  rukou  Havlíčkovou 
r,  1845,  na  rozdíl  od  vydání  pře- 
dešlých však  ke  konci  každého  od- 
dílu připojeny  obsahově  příbuzné 
epigramy,  vzniklé  po  roce  1845,  kte- 
ré dosud  bez  ladu  a  skladu  bývaly 
shrnuty  do  .Ostatních  epigramů',  dá- 
le do  .Příležitostných'  vřaděn  ,Je- 
helníček'  a  rozdělení  zakončeno  ,E- 
pigramatickými  myšlenkami'.  Redak- 
ce nechala  několik  vytcčkovaných 
míst  pouze  tam,  kde  byly  již  v  pů- 
vodních rukopisech  Havlíčkových  a 
počet  epigramů  rozmnožila.  Jsou  tu 
přidány  varianty  ku  př,  k  .Židovské- 
mu' a  , Výstraze',  dva  doplňky  k 
.Pozdnímu  rozumu'  a  dále  epigramy: 
.Co  je  Bůh',  .Nový  zázrak'.  .Nápis 
na  jistém  domě',  Sofistika  a  pět 
čísel    (tři    veršovaná)      v     ,Epigrama- 
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tických  myšlenkách'.  Také  úprava 
jednotlivých  čísel,  zejména  názvy  a 
podnázvy,  byla  podrobena  kritické 
revisi  dle  původního  znění  v  ruko- 
pisech autorových.  Avšak  leccos 
bylo  také  vynecháno,  na  př.  dopl- 
něk k  číslu  ,Maria  Jesuitis  salutem' 
a  číslo  , Šlechtická  krev'.  Vydava- 
tel připojil  informativní  .Poznámky', 
avšak  na  přehledný  seznam  patrně 
zapomněl.  —  V  souvislosti  s  R  K  Z 
značí  (Epigramy*  Havlíčkovy  reakci 
proti  esthetickému  sklonu  roman- 
tického cítění  k  poesii  lidové,  jsou 
nám  mnohem  bližší,  útočí  na  nás 
svými  blasfémiemi  v  neztenčené  sí- 
le, ač  ovšem  se  stanoviska  umě- 
leckého představují  toliko  přechod- 
ní stav  kultury  českého  ducha,  při- 
pravujícího   kulturu    moderní. 

Na  této  cestě  je  Heydukův 
, Hořec  a  srdečník'  z  r.  1884,  jehož 
otisk  nám  přináší  51.  svazek  auto- 
rových spisů,  spíše  krokem  zpět. 
Zde  rozvíjí  se  celý  světový  názor 
lidové  poesie  v  poměru  k  přírodě. 
Svěžím,  malebně  allegorisujícím 
zrakem  národní  poesie,  která  per- 
sonifikuje, zdůrazňuje  a  přátelí  ne- 
bo znepřátelí  si  celou  přírodní  sta- 
fáž,  patří  Heyduk  na  Šumavu.  Je 
tolik  nezkaleného  štěstí  v  jeho  dů- 
věrném soužití  s  přírodou,  že  se 
nám  zdá,  jakoby  do  tohoto  začaro- 
vaného stavu  tvůrčího  nazírání  ne- 
byl zasáhl  život  svou  skepsí  a 
střízlivostí.  Sotva  se  tu  mihne  stín 
národní  tendence.  Avšak  matně  o- 
sobní  poměr  básníkův  ke  kráse,  jenž 
z  tohoto  stavu  přímo  vyplývá,  vy- 
volal nutně  jistou  jednotvárnost, 
která  dovede  často  zdusiti  všechno 
klíčeni  krásy  bezprostředního,  žhavě 
osobního    procítění. 

Pohled  na  novou  produkci  bá- 
snickou   je    velmi    neutěšený. 

Jahodovy  ,Improvisace'  jsou 
hotovou  karikaturou  moderního  cí- 
tění, PoKoušejí  se  řešiti  poměr  mo- 
derního člověka  k  přírodě  v  ne- 
chutné synthése,  vystavující  na  o- 
div  všechnu  nemohoucnost  básnic- 
kou. Nízká  básnická  intelligence 
autorova  způsobila,  že  jeho  nepří- 
stojná povýšenost  nad  všechnu  tech- 
nickou dbalost  a  výrazovou  přiléha- 
vost    ničí   každý    dojem    hned    v    zá- 


rodku a  chudoba  jeho  nitra  sotva  se 
dovede  zastříti  několika  cáry  z  čet- 
by, takže  celý  improvisační  timbre 
selhává.  Citová  chudoba  projevuje 
se  hlavně  v  stylisačním  rázu.  Autor 
prostě  učiní  si  z  přírody  divadlo,  z 
vesmíru  cirkus  a  poměr  moderního 
člověka  k  přírodě  tím  má  býti  roz- 
řešen. Autor  krátce  chce  býti  mo- 
derním osvícencem,  ve  skutečnosti 
však  je  prázden  všeho  básnického 
vznětu, 

K  čemu  Jahoda  došel  z  nutnosti, 
to  vyvolil  Kálal  za  základní  sty- 
lisační  manýru  svého  stařeckého  hu- 
moru. Z  toho  vidno,  že  nemohouc- 
nost básnická  hraničí  s  bezděčnou 
komikou.  Tím  prázdnější  však  je 
humor,  jenž  od  nemohoucnosti  bá- 
snické vyšel.  Kálal  zveršoval  ve 
svých  .Rolničkách'  zcela  dle  kalen- 
dáře čtyři  roční  počasí  a  stylisoval 
přírodní  nálady  jako  na  zakázku  ne- 
chutnými a  neujasněnými  paralela- 
mi ze  života  společenského.  Jeho 
vtip  je  papírový,  nejapně  vykombi- 
novaný.  Intermezza,  zvláště  milostné 
,Z  toulce  Amorova',  zřejmě  ukazují 
obmezený,  šosácký  názor  životní, 
ulpívající  na  konvenci  a  prostřed- 
nosti. 

Zbývající  dvě  jména,  jež  doplňu- 
jí přehled  poslední  básnické  pro- 
dukce, jsou  již  zcela  efemerní.  Ja- 
kýsi moravský  veršovec  L  i  p  o  1  d 
podává  ve  svém  sešitku  slátaniny 
prázdných  slov  na  théma  erotické, 
kdežto  přítel  mládeže  Kajetán  N  o- 
V  á  k  domnívá  se,  že  nalezl  pro  své 
diletantství  vhodné  pole  v  poesii 
slabikářové,  a  spojuje  ve  své  .Sbírce 
zábavných  prací  pro  mládež'  s  ver- 
šem  stejně   bezcennou   prosu. 

Pravým  vysvobozením  z  této  tísni- 
vé  situace  poesie  původní  je  nový 
svazek  Sborníku  světové  poesie, 
přinášející  nám  ve  vzorném  překla- 
du dra.  J.  Vinaře  .Albánské  ná- 
r  o  d  n  í  z  p  ě  v  y'.  Na  této  nově  se 
nám  otvírající  nivě  básnictví  li- 
dového, kam  vstupujeme,  odkládajíce 
všechna  měřítka  poesie  umělé  a 
davše  se  vésti  zájmem  spíše  kultur- 
ním, nacházíme  především  epiku, 
která  podává  dějiny  národního  boje 
za  osvobození.  Mezí  balladami  na- 
cházíme    obdoby     některých     ballad 
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našich  (,Svatební  košile',  ,První  mi- 
lejší' a  .Bratr  voják')  a  zajímají  nás 
zvláště  dva  prvky  kulturní  v  ,Balla- 
dě  o  Garentině':  posvátnost  svazku 
příbuzenského  a  svatost  daného  slova, 
jimiž  je  albánsky  travestován  motiv 
naší  .Svatební  košile'.  Také  po- 
hřební zpěvy  obsahují  zajímavé  obra- 
ty, vrhající  světlo  na  kulturní  a  ho- 
spodářský stav  země,  Z  písní  milost- 
ných a  svatebních  sálá  již  orien- 
tální dech.  V  milostných  opěván 
slavík,  fialky,  růže  jako  v  Turecku, 
a  ve  svatebních  šlehne  leckterý  o- 
hnivý  obraz  milostné  vášně;  jinak 
nacházíme  i  tu  mnohé  obdoby  písní 
našich.  Písně  jsou  překládány  čtyř- 
stopým  přízvučným  veršem  a  vět- 
šina jich  je  zrýmována. 


B)   PROSA. 

Jiří  Mahen:  Dížc,  sto  pros  a 
Dvě  povídky,  nákl.  Př,  Plačka.  — 
Josef     Matějka:      Malý    prorok    a 

jiná  prosa  z  pozůstalosti;  Stani- 
slav Kovanda;  Na  skřipci,  povídky; 
G.  Preissová:  Miniaturky,  spisů  sv. 
V.;  Zikmund  Wíntcr:  Rakovnic- 
ké obrázky,  spisů  sv.  I,;  všechny 
čtyři  knihy  nákladem  J.  Otty,  — 
Václav  Podlipný:  Pražané  a  Tá- 
boříte, díl  I.  a  II,,  nákl.  spisovatele. 
Z  moderních  autorů  opanuje,  jak 
se  zdá.  v  nastávajícím  období  pole 
prosy  mohutností  svého  uměleckého 
úsilí  a  množstvím  obsáhnutých  látek 
Jiří  Mahen,  Čteme-li  nové  ob- 
jemné dílo  osmadvacetiletého  bá- 
sníka, sto  pros  .Poznámek  a  fanta- 
sií', vidíme  teprve,  co  vnitřního  o- 
zdravění,  co  víry  a  kladu  tříbí  se 
v  mužném  kvašení  tohoto  tak  ty- 
pického představitele  moderní  ge- 
nerace básnické.  Kratičké  prosy, 
které  dovedou  se  přizpůsobiti  všem 
různotvámým  vznětům  básnického 
ducha,  obsahují  zlomek  novelly  ne- 
bo hudebně  učleněnou  rhapsodii,  a- 
nekdotu  nebo  jemnou  analysu  du- 
ševního iění,  kus  feuilletonu  nebo 
ucelenou  drobnůstku,  utkanou  z  du- 
hových vláken  fantasie  —  tof  pravý 
výraz  měnivého  a  složitého  moder- 
ního cítění,  V  lepších  číslech  možno 
Mahena   srovnati   s   nadějnou   hlavou 


moderní  německé  literatury,  Hcr- 
bertem  Eulenbergem.  Jako  Eulen- 
berg  vyniká  i  náŠ  Mahen  svižným 
a  lehkým  tryskem  fantasie,  rád 
vtěluje  své  myšlení  a  cítění  do  živě 
komponovaných  obrázků,  není  jedno- 
tvárný, nýbrž  nachází  nové  a  nové 
výrazy.  Avšak  i  vedle  čísel,  v 
nichž  se  zdá,  jakoby  Mahen  tvořil 
pod  přímým  vlivem  německého 
básníka,  vystupuje  vzácný  dar  je- 
ho imaginace:  všude  oduševňování 
realistických  obrázků,  vtělování  bá- 
snických visí,  životních  vznětů  i 
denních  zkušeností  děje  se  plným, 
málokdy  selhávajícím  dechem  tvůr- 
čím. Možno  tvrditi,  že  selhává  spíše 
jeho  nemírné  lyrické  rozpoutání  než 
tvůrčí  vzmach  osob.  situací  a  ná- 
lad sebe  více  fantastických.  Jeho 
lyrické  improvisace  zůstavují  nás 
chladné,  zdají  se  studenou  hrou 
slov.  Avšak  celek  působí  jednot- 
ným svěžím  dojmem.  Celý  světový 
názor,  odvážně  a  pevně  zbudovaný 
vlastní  silou  junáckého  mládí,  celá 
jasná  a  čistá  kultura  moderní  lásky, 
var  mužných  let,  konfesse  krásy  a 
mládí  —  krátce  celá  kultura  moder- 
ního ducha  básnického  je  zvěstová- 
na   touto    knihou. 

Také  Mahenovy  ,Dvě  povídky', 
známé  nám  z  časopisů,  ukazují  po- 
hotovost tvůrčího  vzmachu  jak  v 
říši  fantasie  tak  v  říši  reality.  Hi- 
storie blázna  a  historie  defraudanta 
stojí  tu  vedle  sebe.  představujíce 
dary  dvou  stejně  vzňatých,  byť  o- 
pačných  světů,  nejsráznější  tragiku 
přejcmnělého  ducha  i  tragiku  všed- 
ního tvora,  toužícího  po  životě,  oba 
osudy  podivně  prožehnuté,  jakoby 
vyčerpávaly  ve  dvou  kontrastují- 
cích   typech    tragiku    životní    vůbec. 

Vedle  knih  Mahenových  ukazuje 
pozůstalost  předčasně  zesnulého  Jo- 
sefa Matějky  umělecký  slib 
mnohem  vyšší.  Obrázek  literární 
činnosti  Matějkovy,  který  se  nám 
naskýtá  v  chronologickém  uspořá- 
dání jeho  pozůstalosti,  je  dosti  vý- 
mluvný, Matějka  vychází  od  reali- 
ty, prolnuté  prudkým  žehem  evo- 
kovaných živelných  sil.  zviřuje  a 
tříští  její  studený  a  hnijící  povrch, 
vylévá  do  toho  duhami  hrajícího 
vodního  prachu  ze  své  duše  všechen 
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plamenný  obsah,  zmocňuje  realitu 
na  nový  svět,  na  jehož  rozbouřeném 
podkladu  zmítá  se  lidský  rod  jako 
cíl  konečného  vyžití,  jako  zlomený 
peň  pudového  vznícení,  jako  jednot- 
ka, podléhající  vichru  osudové  nut- 
nosti a  pohybující  se  jako  neživý 
prvek  na  jejích  drahách.  Přecho- 
dem k  dalšímu  vývoji  je  neosobní 
útvar  básnický,  dramatické  scény, 
v  nichž  autor  ztělesnil  své  duševní 
boje  nejsložitější  symbolikou  divoké 
skepse  a  víry  v  záhadách  lidského 
bytí,  a  moderní  pohádka,  nabitá 
nejrafinovanější  ironií,  V  ,Malém 
proroku'  konečně  Matějka  došel  k 
cíli  svého  úsilí,  dospěl  k  nejvyššímu 
zdůvodnění  vnitřní  pravdy,  vytvořil 
z  reality    zcela    originální   svět. 

Za  to  nová  kniha  novell  třetího 
mladého  autora,  Stanislava  K  o  - 
v  a  n  d  y,  nevykazuje  hodnot  umě- 
leckých a  tíhne  zcela  ke  konvenci. 
Moravský  autor  neuchyluje  se  té- 
měř v  ničem  od  svého  literárního 
vzoru,  zemřelého  moravského  žur- 
nalisty Merhauta.  Jako  Merhaut  lí- 
čí i  Kovanda  matné  šedivé  obzory 
brněnských  existencí,  jak  jsme  je 
již  spatřili  v  , Černých  polích*  a  j,, 
a  zaostřuje  pointy  většiny  svých 
povídek    sociálně. 

Kromě  těchto  nových  knih  samo- 
statných vycházejí  sebrané  spisy 
starších  autorů.  Pátý  svazek  sebra- 
ných spisů  Gabriely  Preissové, 
obsahující  první  díl  , Miniaturek', 
přináší  nám  čísla,  známá  již  z  ,Ko- 
rutanských  povídek',  z  , Mládí  a  ji- 
ných noveir  a  j.  vedle  čísel  nověj- 
ších, celkem  vyplňující  daty  svého 
vzniku  časovou  mezerou  1886 — 1909. 
Celkový  dojem  je  různý.  Vedle  sku- 
tečných hraček  novellistického 
genru,  , miniaturek'  ve  vlastním 
smyslu,  vnášejících  život  do  zákoutí 
domácích  předmětů  nebo  ozdob- 
ných sošek,  jsou  tu  naivní  bajky, 
překypující  sentimentálností  a  sou- 
citem s  osudem  zvířat,  a  je  tu 
konečně  nejrůznější  směs  jakýchsi 
konvenčních  doprovodů  k  dojem- 
ným   barvotiskům    zobrazujícím    oso- 


by ještě  ze  starého  světa,  v  nichž 
někde  kmitne  ušlechtilá  tendence, 
někde  i  přirozený  miniaturní  půvab, 
někde  však  také  kus  opravdového 
stylistického    umění. 

První  svazek  sebraných  spisů 
Zikmunda  W  i  n  t  e  r  a  obsahuje 
první  řadu  .Rakovnických  obrázků'^ 
čtyři  povídky  z  let  1883—1885.  Po- 
vídky jsou  rozvleklé,  je  v  nich  málo 
děje,  avšak  jejich  barvitost  učiní 
nám  v  nich  zajímavé  vše,  Veškeren 
náš  požitek  z  nich  zakládá  se  na  malbě 
prostředí,  která  byla  vyvážena  dů- 
kladným vědeckým  studiem  starých 
archivů  a  celé  historické  literatury. 
Jsou  čerpány  z  doby  před  válkou 
třicetiletou.  Rozkošný  obrázek  ,Kdo 
s  koho'  líčí  život  řemeslnických  ce- 
chů, , Člověk  zmařený',  smutné  hu- 
mánní poměry  společenské,  .Ne- 
zbedný bakalář',  poměry  školské  a 
,Do  zeleného  pokoje',  kus  historie 
samého    města   Rakovníka. 

Vedle  prací  Winterových  připadá 
nám  dvoudílný  .historický  román' 
Václava  Podlipného  ,Pražané  a 
Táborité'  jako  hotový  paskvil.  Au- 
tor chvástá  v  předmluvě  o  potřebě 
popularisace  vědeckých  výtěžků  z 
doby  husitské,  avšak  ve  svém  .hi- 
storickém románě'  nepodává  nic 
jiného  než  naivní  kalendářový  kon- 
glomerát ze  Sienkiewiczova  romá- 
nu .Ohněm  a  mečem'  a  známých 
spisů  Herlošových,  Plané,  řvavé 
vlastenectví  a  směšné  nadsazování 
v  líčení  bitev,  podobající  se  fanta- 
stickým výtvorům  opilých  invalidů 
—  tof  celá  .historická'  náplň  ,Praža- 
nů  a  Táboritů', 


C)  ESSAYISTIKA. 

V,  K.  Blahník:  Karel  Sabina,  vý- 
bor z  jeho  děl  a  životopisná  studie; 
Zdeněk    Kobza:    Svatopluk    Čech, 

studie  jeho  vývoje  a  díla,   nákladem 
Př.  Plačka. 

Není  tu  místa  pro  lekci  o  tom,  co 
si  představujeme  při  slově  .literár- 
ní  historie',    abychom   mohli   důklad- 
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ně  poučiti  v.  K.  Blahníka  o 
všech  požadavcích,  jichž  splnění  se 
předpokládá  u  každého,  kdo  vstu- 
puje na  pole  této  vědy.  Třeba  tu 
tedy  napovědíti  aspoň  dva  poža- 
davky; k  studiu  literárně-historic- 
kých  themat  je  především  třeba  ob- 
zvláštní píle  a  pak  —  skromnosti. 
Obou  nesplnil  autor  přítomného  spi- 
su o  Karlu  Sabinovi.  Kromě  za- 
čátku, kde  si  zakoketoval  trochu  s 
vlastní  ješitností  v  líčení  dojmu,  ja- 
ký má  z  osudu  Sabinova,  je  to 
kompilace,  která  byla  marná  už 
tím,  že  nerozmnožila  literatury  a  že 
se  vlastně  ještě  jednou  hrabe  v  ma- 
teriálu,  který   byl   dávno   snesen,   ja- 


koby chtěla  opravovati  výsledky  po- 
volaných činitelů.  Recense  Sabinova 
díla  ukazuje  nejlépe  nedostatky 
Blahníkovy,  tím  více  však  výbor  ze 
Sabinových  děl,  který  je  bezcenný. 
Také  K  o  b  z  o  v  a  studie  o  Svato- 
pluku Čechovi  nemá  literárně  hi- 
storické ceny  přes  všechno  úsilí, 
jímž  autor  hleděl  si  dodati  vědecké- 
ho dekora.  Kdyby  si  byl  pan  Kobza 
přečetl  z  celé  literatury,  kterou  u- 
vádí,  na  př.  jen  článek  F.  X.  Saldy 
v  , Novině',  byl  by  pochopil  předmět 
svého  studia  bez  všech  planých  frá- 
sí,  jimiž  opentlil  zjev  našeho  bá- 
sníka. 

Antonín  Veselý. 


©(i)  (i) 


DROBNOSTI. 


Dr.  Richard  Zehníbauer:  Verfas- 
sungswandlungen  im  neueren  Óster- 
reich,  Heidelberg  1911.  Za  M  5,—. 
Oswald  KoUer:  Die  Obstruktion. 
Leipzig.  Studie  ze  srovnávacího 
práva    parlamentárního. 

Dr.  H,  Rauchberg:  ósterreichi- 
sche   Bíirgerkunde.    Za   K   12, — , 

G,  Hanisch;  Probléme  der  Volks- 
wirtschaft.     Za    M   3-40. 

Dr.  W,  Parow:  Die  englischc 
Verfassung  seit  100  Jahren  und  die 
gegenwártige  Krisis.  Za  M  4-80, 
Kniha  aktuelní  vzhlcedm  k  sporu 
mezi  dolní  a  horní  sněmovnou  posla- 
neckou v  Anglii. 


Prof.  dr,  C,  Hilty:  Veřejná  ta- 
jemství řečnického  umění.  Přeložil 
Rud,  Augenthaler,  Za  20  h.  Velice 
krásná  studie,  zavrhující  řečnictví 
deklamatorské  a  pathos  a  žádající 
od  řečníka  ,, ušlechtilou  přirozenost", 

J.  J,  Rousseau:  O  smlouvě  spo- 
lečenské čili  o  základech  politické- 
ho práva.  Přeložil  Dr,  František  Še- 
lepa.  Za  60  h.  Tento  stěžejní  spis, 
kten'-^  má  znáti  každý,  kdo  se  za- 
jímá o  veřejné  záležitosti,  vychází 
v  novém  dobrém  překladu.  Poprvé 
do  češtiny  Rousseau-ovu  Smlouvu 
přeložil  v  létech  sedmdesátých  K, 
ALdámek,  Překlad  ten   jest   rozebrán. 
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ČESKA  REVUE 


állllllillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllli: 

Dr.  H.  BRANIŠOVSKÝ:  ORGANISACE  ÚRAZOVÉHO 
POJIŠTĚNÍ  ZAMĚSTNANCŮ  ŽELEZNIČNÍCH. 

Již  před  vydáním  zákonů  o  obligatorním  pojišťování  byly 
v  Rakousku  některé,  arciť  vzácné  instituce,  týkající  se  ochrany 
dělnictva.  Instituce  ty  —  nehledě  k  případům  dobrovolného 
pojištění  dělníků  u  soukromých  pojišťovacích  společností,  při 
němž  zaměstnavatel  zaručoval  se  platiti  bud  celou  prémii,  nebo 
aspoň  její  část  —  týkaly  se  jednak  hornictva,  jednak  drah,  tedy 
těch  podniků,  jichž  provoz  podléhal  dozoru  státnímu  a  pokládal 
se  za  výkon  jakési  přenesené  moci  státní. 

Co  tkne  se  hornictví,  stačí  poukázati  na  poznámky  dr.  Ostr- 
čilovy  v  ,,Naší  Době",  seš.  1.,  roč.  XVI.,  str.  8. 

Ohledně  železnic  sluší  vytknouti,  že  již  v  nejstarších  dobách 
provozu  drah  vyskytující  se  pensijní  řády  poskytovaly  zřízen- 
cům pro  úraz  ve  službě  k  práci  neschopným  aspoň  minimum 
pense  na  základě  fingovaného  lOletého  členství  v  pensijních  po- 
kladnách. Tak  ku  př.  již  pensijní  stanovy  pro  úředníky  a  sluhy 
vídeňsko-gloggnické  dráhy  z  roku  1846  ustanovovaly  v  §  3.,  že 
nárok  na  pensi  vzniká  zřízenci  ve  službě  zraněnému  i  když  ne- 
sloužil u  této  dráhy  dosud  10  let. 

Dle  některých  pensijních  řádů  (na  př.  pensijní  řád  c.  k. 
priv.  dráhy  Františka  Josefa)  měl  zřízenec  pro  úraz  ve  službě  do 
výslužby  odcházející  nárok  na  připočtení  5  let  členských  k  pen- 
sijní výměře  a  kromě  toho  úraz  doplňoval  čekací  dobu  na  10  let. 
Některé  řády  obmezovaly  tyto  účinky  na  úrazy  násilné  a  ne- 
odvratné, všecky  pak  poskytovaly  tuto  ochranu  pouze  členstvu 
fondů  pensijních,  jimiž  byli  jedině  zřízenci  definitivní. 

Výjimku  v  posledním  směru  tvořila  jenom  společnost  st. 
dráhy,  která  již  v  letech  1859  zřídila  provisijní  a  podpůrný  ústav 
pro  zřízence  nedefinitivní,  jimž  dávala  v  případě  úrazu  nárok 
na  provisi  ve  výměře  na  základě  fingovaných  10  let  členských. 
To  však  se  vysvětluje  ohledem  na  srovnalost  s  horními  dělníky 
této  společnosti,  již  po  zákoně  horním  obdobné  ochrany  po- 
žívali. 

Vedle  toho  existovaly  již  drahně  před  zákonem  o  úrazovém 
pojišťování   u   většiny    drah   úrazové   pokladny,    na   kterých    se 
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zúčastniti  bylo  povinností  zřízenců  určitých  kategorií.  Povinnost 
taková  stanovila  se  pravidelně  služebním  řádem  a  předmět  po- 
jištění tvořil  obnos  kapitálový  pro  pozůstalé. 

Nedosti  na  tom. 

Železniční  zřízenci  byli  od  let  1869  pod  záštitou  zákona 
o  ručení  drah  parou  hnaných  (zákon  z  5.  března  1869  č.  27.  ř.  z., 
stručně  ,, zákonem  o  ručení"  zvaný).  Zákonem  tím  stanovena  byla 
právní  domněnka,  že  každý  v  dopravě  parní  železnice  přihodivší 
se  úraz  (tělesné  zranění,  smrt  člověka),  pokud  nepovstal  vyšší 
m.ocí  (vis  major),  vlastní  vinou  zraněného  neb  vinou  osob  třetích, 
za  jejichž  činy  dráha  nepraestuje,  vznikl  vinou  dráhy,  V  zákoně 
tom  byla  obsažena  i  ochrana  zřízenců  železničních  a  týkal  se 
nepochybně  jen  železnic  vlastních  (ne  takových,  jež  tvoří  ne- 
samostatnou část  podniků  jiných,  drah  důlních,  továrních,  les- 
ních atd.). 

Zákon  ten  šel  sice  za  hranice  obecnoprávní,  avšak  vykazoval 
oproti  nynějšímu  stavu  přece  jen  silné  nedostatky. 

Byla  totiž  jakákoliv  ochrana  odepřena,  jednalo-li  se  o  ži- 
velní nehody  anebo  o  vlastní  vinu  zraněného;  kromě  toho  byla 
závislá  na  problematickém  výsledku  sporu,  kde  správy  drah 
s  úspěchem  chránily  se  spletitýnú  sítěmi  svých  předpisů,  dále 
byl  žalobce  až  do  právoplatného  vyřízení  zdlouhavého  sporu 
s  nerovným  nepřítelem  vydán  na  pospas  bídě  a  i  když  zvítězil, 
pociťoval  u  některých  správ  stín  někdejšího  sporu  na  svém 
postupu,  nepřihlížeje  k  jiným  možnostem,  kdy  právo  dělníkovo 
selhalo  insolvencí  podnikatelovou. 

Než  přece  jenom  znamenal  zákon  o  ručení  pro  zřízence  že- 
lezniční oproti  dělnictvu  ostatnímu,  jež  musilo  dokazovati  vinu 
zaměstnavatelovu,   značné  výhody, 

Z  toho  důvodu  nebyla  cítěna  potřeba  úrazového  pojišťování 
v  řadách  železničního  dělniotva  a  proto  též  nebyl  úrazový  zákon 
pro  vlastní  železniční  zřízence  vůbec  určen.  §  2,  výslovně  sta- 
novil, že  citovaný  zákon  týká  se  jen  těch  železničních  podniků, 
jež  tvoří  nesamostatnou  část  podniků  jiných  anebo  jer  tťch 
zřízenců  podniků  železničních,  jimž  se  pro  jejich  zaměstnání 
mimo  vlastní  dopravu  výhod  zákona  z  r,  1869  nedostávalo. 

Aby  těmto,  třebas  úzkým,  povinnostem  dostály,  spojily  se 
téměř  všechny  železniční  podniky  na  základě  §  58.  úr.  z.  a  za- 
ložily společenstevní  úrazovou  pojišťovnu  rakouských  železnic 
ve  Vídni. 

Podáním  ze  dne  27.  září  1888,  č.  9410,  zažádalo  c.  k.  gene- 
rální ředitelství  rakouských  státních  drah  u  c.  k.  ministerstva 
vnitra  za  povolení  ke  zřízení  této  pojišťovny  a  předložilo  její 
stanovy.  Pojišťovací  rada,  úrazové  pojišťovny  v  Praze,  v  Brně 
a    v   Terstu   ničeho   nenamítaly;    ostatní   však   poukazovaly   na 
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značné  škody,  jež  by  utrpěly  vyloučením  celé  řady  pojištěnců 
a  žádaly  na  ministerstvu,  aby  povolení  uděleno  nebylo. 

Když  pak  železné  dráhy  slíbily,  že  zřídí  pro  nepojištěné 
své  zřízence  během  jednoho  roku  zvláštní  pensijní  ústav,  svolilo 
ministerstvo  vnitra  výnosem  ze  dne  18.  září  1889  č.  16.992 
k  utvoření  nynější  pojišťovny. 

Slibu  svému  zříditi  do  roka  pensijní  ústav  dostály  dráhy 
aspoň  potud,  že  předložily  do  roka  stanovy  takového  ústavu; 
současně  však  žádaly,  aby  zákonem  jim  bylo  dovoleno,  přistou- 
piti dobrovolně  k  některé  úrazové  pojišťovně  se  všemi  zřízenci. 

Vzhledem  k  tomu  nebyl  zřízen  pensijní  ústav  původně  za- 
myšlený. Vláda  vyhovujíc  požadavku  drah  pojala  do  osnovy  zá- 
kona o  rozšíření  úrazového  pojištění,  kterou  dne  3.  listopadu 
1891  předložila  říšské  radě,  passus,  kterým  se  dovolovalo  pod- 
nikatelům všem,  a  výslovně  též  železným  drahám,  pojistiti 
všechny  zřízence,  již  dosud  pojištění  po  zákonu  nepodléhali,  u 
úrazových  pojišťoven  dobrovolně. 

Sněmovna  však  šla  dále,  podrobivši  v  či.  I,  odst.  1.  železnice 
pojištění  povinnému  a  §  2.  nově  upravených  stanov  železniční 
společenstevní  úrazovtiy  přijal  dokonce  za  členy  i  zbývající  malý 
počet  osob,  které  ani  po  zákonu  řozšiřovacím  z  r,  1894  zákonné- 
mu pojištění  nepodléhají. 

ČI.  VIL  zmíněného  zákona  sprostil  pak  všechny  železniční 
zřízence  povinnosti  platiti  příspěvky  pojistné,  kdyžtě  dráhy  sa- 
my o  to  žádaly.  Kromě  toho  zrušil  taxaci  §  6.  úr.  zákona,  jíž 
obmezoval  se  roční  výdělek  tvořící  základ  vypočítávání  rent 
a  stanovil,  že  železniční  zřízenci  jsou  pojištěni  s  celým  svým 
ročním  výdělkem,  zahrnujíc  v  to  i  důchody  nestálé. 

V  náhradu  za  zrušený  zákon  o  ručení  pro  železniční  zří- 
zence zvýšil  pak  pro  ty,  na  něž  se  zákon  tento  vztahoval,  rentu 
o  3^  a  pokud  tkne  se  descendentů  a  ascendentů  o  %.*) 

Vedle  v  této  jaksi  hmotné  stránce  jeví  úrazové  pojištění 
železniční  i  po  stránce  organisační,  jak  již  naznačeno,  jistou 
odlišnost  od  zásad  všeobecných.  Nositelem  pojištění  zřízenců 
železničních  jest  úrazová  pojišťovna  společenstevní,  jež  vyšla 
z  parlamentu  po  tuhém  boji  mezi  pravicí  a  levicí  sněmovní. 

Německá  levice  sněmovní  usilovala  totiž  za  projednávání 
zákona  úrazového  v  letech  1885,  aby  úrazové  pojištění  v  Rakou- 
sku bylo  zbudováno  po  způsobu  německém  rovněž  ve  formě  spo- 
lečenstevní (aby  příbuzná  odvětví  výrobní  měla  svůj  vlastní 
ústav).  Oproti  tomu  vláda  a  sněmovní  pravice  navrhovala  při- 
držeti se  zásady  territoriální  (všecky  podniky  jedné  nebo    více 

*)  Důkladné  poučení  v  tomto  směru  lze  čerpati  z  pojednáni  dra.  Lva 
Wintra  ve  Sborníku  věd  právních  a  státních,  ročník  1902  a  v  kalendáři 
Železničního  zřízence  na  rok  1903. 
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zemí  v  jednom  ústavě),  poukazujíc  na  osobité  poměry  v  Rakou- 
sku (mnohojazyčnost,  nedokonale  vyvinuté  jisté  obory  průmy- 
slové a  pod.),  jež  prý  principu  společenstevního  nedopouštějí. 

Ač  pravice  sněmovní,  hájící  náhled  posléz  dotčený,  zvítě- 
zila nad  odporem  německé  levice,  učiněna  přece  jen  jakási  kom- 
promisní výjimka;  přijato  totiž  ustanovení  svrchu  zmíněné  (§ 
58.),  dle  něhož  ministr  vnitra  smí  svoliti  k  utvoření  pojišťoven 
společenstevních,  zaručuj í-li  se  pojištěncům  tytéž  nároky,  jako 
u  ústavů  territoriálních  a  nevznikne-li  existenci  ústavů  těchto 
posledních  nebezpečí  vyloučením  velikého  okruhu  podniků. 

Přehlasovaná  menšina  slibovala  sice,  že  zřídí  četné  ústavy 
na  podkladě  §  58.,  leč  nestalo  se  tak  vlivem  různých  překážek 
faktických  a  vznikla  pouze  jediná  pojišťovna  společenstevní,  t. 
j.  odborová  úrazová  pojišťovna  rakouských  železnic  se  sídlem 
ve  Vídni.  Také  to  se  stalo  jen  vzhledem  k  vylíčeným  mimořád- 
ným poměrům,  jimiž  vývoj  úrazového  pojišťování  u  drah  byl 
provázen. 

Že  se  obavy  pravice  sněmovní  o  nevhodnosti  principu  spo- 
lečenstevního pro  rakouské  poměry  splnily  na  úrazové  poji- 
šťovně rakouských  železnic,  svědčí  stálé  stesky  slovanského 
zřízenectva  železničního  do  německého  úřadování  při  tomto 
ústavě. 

Stesky  ty  jsou  odůvodněny  přes  to,  že,  jak  loyálně  sluší 
uznati,  úrazová  pojišťovna  rakouských  železnic  všemožně  se 
snaží,  aby  národnostem  neněmeckým  styk  s  sebou  usnadnila. 
Proto  podal  v  r.  1903  polský  poslanec  Merunowicz*)  na  radě 
říšské  návrh,  aby  byla  zřízena  pro  země  polské  ve  Lvově  filiálka 
úrazové  pojišťovny  železniční.  Proč  se  tak  nestalo  a  jaký  osud 
potkal  tento  návrh,  není  nám  známo.  Rozhodně  byl  by  tento 
způsob  vhodnějším  pro  řešení  naléhavé  otázky  jazykové  při 
ústavě  tom  než  úřadování  v  8  řečech  rakouských. 

Od  té  doby  nebylo  slyšeti  vážného  hlasu  proti  vadám  cen- 
tralisace  úrazového  pojištění  železničního. 

Vážného  hlasu,  t.  j.  hlasu  z  kruhů,  jež  mají  v  rukou  moc 
působiti  k  docílení  nápravy. 

Jiných  hlasů,  zejména  stesků  personálu  na  schůzích,  v  ča- 
sopisech a  na  valných  hromadách  úrazové  pojišťovny,  bylo  sly- 
šeti mnoho,  příliš  mnoho.  Samo  sebou,  že  nebyly  slyšeny. 

Vláda,  která  v  roce  1904  předala  veřejné  diskussi  svůj  „Pro- 
gram o  zbudování  sociálního  pojištění  v  Rakousku"  (t.  zv.  Kór- 
brův  program)  nejen  že  existencí  odborové  úrazové  pojišťovny 
rakouských  železnic  neotřásla,  nýbrž  naopak  chystala  se  ji 
upevniti. 

*)   číslo  1722  příloh  k  stenogr.  protokolu  XVII.  sesse  ř,  r. 
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Navrhovala  totiž  v  programu,  aby  úrazovna  železniční,  ke 
které  dosud  mohly  jednotlivé  dráhy  přistoupiti,  ale  nemusily, 
byla  zákonem  prohlášena  za  ústav  závazně  příslušný  pro  všecky 
rakouské  železnice,  na  něž  se  vztahují  zákony  o  ručení  z  5. 
března  1869  č.  27  ř.  z.  a  z  12.  července  1902  č.  147  ř.  z/) 

Program  Korbrův  byl  podroben  všestranné  kritice  i  od  slo- 
vanských autorů. 

Bohužel  nenapadlo  nikoho,  že  v  ustanovení  právě  zmíně- 
ném jest  skryt  centralisační  úmysl,  který  nad  to  jest  takřka  ne- 
proveditelný. 

Vidouc,  že  v  tomto  směru  nenarazila,  převzala  vláda  tutéž 
myšlenku  i  do  osnovy  zákona  o  sociálním  pojištění,  kterou 
předložil  Beck  dne  3.  listopadu  1908  radě  říšské. 

Povšimněme  si  ustanovení  toho  (§  228.  osnovy)  blíže. 

Citované  zákony  o  ručení  vztahují  se  na  všecky  dráhy  v  Ra- 
kousku, dle  judikatury  nejvyššího  soudu  z  r.  1908  dokonce  i  na 
dráhy  průmyslové  (vlečné). 

V  důsledku  toho  byly  by  povinny  zejména  i  elektrické  drá- 
hy liiěstskéi  aby  podnik  svůj,  dosud  pojištěný  u  ústavů  territo- 
riálních,  přihlásily  ku  pojištění  u  úrazové  pojišťovny  rakou- 
ských drah  ve  Vídni. 

Nehledě  k  tomu,  že  by  příspěvky  jejich  pravděpodobně 
přesahovaly  výši  příspěvků  dosud  úrazovým  pojišťovnám  zem- 
ským placených,  byly  by  nuceny  zaříditi  svůj  úřední  styk  s  úra- 
zovnou  železniční  v  jazyce  německém. 

I  kdyby  úrazovna  tato,  chtěj  íc  udržeti  dobrou  vůli  a  vědoma 
si  výhody  své  existence,  byla  ochotna  úřadovati  v  8  řečech  slo- 
vanských (s  městskými  drahami  pražskými  a  plzeňskými  — 
česky,  s  elektrickými  drahami  Ivovskými  —  polsky,  s  lublaň- 
skými—  slovinsky,  s  gorickými  a  terstskými  —  italsky,  s  gruž- 
skými  chorvatsky  atd.),  kdo  jiný  zaplatil  by  útraty  této  benevo- 
lence než  dráhy  tyto  samy? 

Útraty  překládání  by  přece  obtížily  roční  účet  a  dle  roč- 
ních vydání  řídí  se  u  společenstevní  úrazové  pojišťovny  že- 
lezniční výše  příspěvků. 

Bez  překladů  těžko  si  mysliti  úřadování  tam,  kde  rozhoduje 
představenstvo,  skládající  se  dle  stanov  jen  z  osob,  ve  Vídni 
usedlých  —  snad  proto,  že  k  jich  kvalifikaci  musí  patřiti  i  ne- 
znalost jiné  řeči  rakouské  než  němčiny. 


*)  Prvý  z  tédhio  zákonů  pojednává  o  ručení  drah  parních,  druhý  o  ru- 
čení drah  jinou  silou  než  parní  hnaných  za  zranění  a  usmrcení  osob  do- 
pravovaných. 
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Nedá  se  mysliti,  že  by  si  vláda,  navrhujíc  ustanovení,  o 
němž  tu  jednáme,  nebyla  vědoma  právě  dolíčených  konse- 
kvencí. 

Beze  vší  pochyby  byla  přesvědčena,  že  slovanské  a  neněme- 
cké  malodráhy  se  „přizpůsobí",  t.  j.  budou  úřadovati  ve  věcech 
úrazových  německy. 

Úřadovati  ve  věcech  úrazových  německy  neznamená  však 
dopsati  desetkráte  do  roka  úrazovce  žádost  nebo  stížnost. 

To  znamená  veškeré  úrazové  ohlášky,  protokolární  výpo- 
vědi  zřízenců,  pozůstalých,  svědků,  dobrá  zdání  lékařů  a  j.  a  j. 
sepisovati  německy,  nebo  je  předkládati  úrazovně  v  německých 
překladech.  Za  takovéto  funkce,  myslím,  že  by  se  i  nejmírumi- 
lovnější správy  malodrah  poděkovaly.  Vždyť  ani  personál  vel- 
kých drah,  kde  jest  služební  řečí  němčina,  neovládá  vesměs 
němčiny,  natož  pak  personál  drah  městských,  kde  úřední  řečí 
jest  jazyk  neněmecký,  kde,  jako  na  příklad  v  Gruži,  zřízenec 
pouliční  dráhy  vidí  Němce  jednou  za  svůj  věk. 

A  v  jakém  jazyku  jiném  než  německém  by  vydávala  úra- 
zovna  výměry  o  přiznaných  důchodech  zřízencům  a  zvláště  je- 
jich pozůstalým?  Či  chtěla  by,  aby  i  manželky,  děti  a  rodičové 
zřízenců  v  Praze,  Lvově,  Lublani,  Gorici,  Terstu  a  Gruži  učili  se 
německy,  jen  aby  rozuměli  obsahu  výměrů,  kterýmiž  se  jim 
přiznává  důchod  a  jichž  obsah  znáti  k  vůli  krátké  lhůtě  praeklu- 
sivní,  jež  určena  jest  k  odvolání  k  rozhodčímu  (do  budoucnosti 
ku  pojišťovacímu)  soudu,  jest  pro  ně  nejvýš  důležito  a  značí  pro 
ně  často  otázku  existence.  Či  očekává  vláda,  že  budou  správy 
malodrah  zřízencům  svým  a  jejich  pozůstalým  výměry  na  svůj 
náklad  a  na  svoji  zodpovědnost  překládati,  jak  to  nyní 
činí  dráhy  státní? 

Jest  proto  s  podivem,  že  za  projednávání  §  228.  osnovy  ve 
výboru  pro  sociální  pojištění  nikoho  z  českých  a  slovanských 
poslanců  nenapadlo,  k  jakým  důsledkům  obligatorní  příslušnost 
všech  drah  rakouských  ku  pojišťovně  centrální  povede? 

Jediný  dr.  Lev  Winter  navrhl  v  poslední  schůzi  sociálně 
pojišťovacího  výboru,  aby  zemské  jazyky  oněch  zemí,  pro  něž 
ústavy  pojišťovací  osnovou  uváděné  (tudíž  i  úrazovka  železniční) 
jsou  určeny,  byly  úředními  jazyky  těchto  ústavů.  K  návrhu  jeho 
nezaujal  výbor  stanovisko.  Sociální  demokraté  němečtí,  kteří 
by  byli  svými  hlasy  o  návrhu  rozhodli,  nechtěli  si  před  volbami 
škoditi. 

Leč  i  kdyby  se  návrh  dr.  Wintrův  stal  zákonem,  neušlo  by  se 
zlům  svrchu  uvedeným. 

Bud  by  se  via  facti  neprováděl  nebo  by  se  dodržoval  úplně, 
ale  dráhy  slovanské  (rozumí  se,  že  i  německé)  by  pocítily  záhy 
finanční  jeho  důsledky. 
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Vidíme  tedy,  že  s  centralisací  úrazového  pojištění  to  již 
nepůjde. 

Naskýtá  se  otázka,    jak  se  ohledně    organisace    úrazového 
pojištění  železničního  zachovati? 
Máme  buď 

I.  opříti  se  obligatorní  příslušnosti  všech  drah  v  Rakousku 
k  úrazové  pojišťovně  železniční  a  navrhnouti  ponechání  stavu 
nynějšího,  kdy  přísluší  k  úrazovně  té  jen  dráhy,  které  se  dobro- 
volně k  ní  přihlásily,  ostatní  pak  k  úrazovnám  zemským;  nebo 

II.  ponechati  sice  ústav  nynější  i  s  navrhovanou  výlučností 
jeho  pro  pojištění  drah,  ale  v  zákoně  učiniti  opatření,  aby  se 
decentralisoval;  nebo  konečně 

IIL  zrušiti  ústav  ten? 

V  případě  I.  by  se  nadále  opakovaly  všecky  nynější  stesky 
proti  zatlačování  národnostních  práv  neněmeckých  národů. 
Kromě  toho  nedá  se  popříti,  že  principu  organisace  společen- 
stevní  hoví  jedině  obligatorní  příslušenství  všech  sourodých 
podniků  k  téže  pojišťovně,  Existuje-li  společenstevní  pojišťovna, 
nechť  k  ní  přísluší  dráhy  všecky,  ovšem  pokud  jest  to  v  tomto 
státě  možno,  Ne-li,  pak  nechť  se  pojišťovna  ta  přizpůsobí  a  nebo 
ať  ustoupí  ústavům  territoriálním, 

Decentralisaci  v  případě  II,  představujeme  si  ve  formě 
zřízení  filiálek,  a  to 

a)  pro  země  české  koruny  v  Praze, 

b)  pro  Halič  a  Bukovinu  ve  Lvově,  • 

c)  pro  Štýrsko,  Korutany,  Krajinu,  Terst,  Přímoří,  Dalmácii 
a  Tyroly,  tedy  pro  národnostně  smíšené  země  alpské  a  krasské 
v  Lublani  nebo  v  Běláku,  Pro  ostatní  země  alpské  by  obstarával 
ústřední  ústav  ve  Vídni  funkci  filiálek. 

Ústav  ústřední,  který  by  zůstati  mohl  ve  Vídni,  by  obstará- 
val veškery  funkce,  potřebné  k  udržení  společenství  riskového, 
Sdělával  by  tedy  bilanci,  určoval  příspěvky,  obstarával  stati- 
stiku povšechnou,  fruktifikoval  kapitály  ústavu  dle  zákonem 
určených  pravidel,  jimiž  by  se  zaručoval  spravedlivý  ohled  na 
peněžní  ústavy  a  hospodářské,  jakož  i  sociální  zájmy  všech  ra- 
kouských národů. 

Do  kompetence  filiálek  by  spadalo: 

a)  Přijímání  ohlášek  o>  úrazech,  přihodivších  se  v  zemském 
obvodu  filiálky,  a  to  bez  ohledu  na  sídlo  ředitelství  jednotli- 
vých členských  drah  a  směr  jejich  tratí.    (Princip  territoriality) ^ 

b)  Vyšetřování  úrazů  těchto, 

c)  Přiznávání  důchodů  zřízencům,  k  filiálce  příslušným  a 
jich  pozůstalým, 
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d)  Zastupování  ústavu  u  pojišťovacích  soudů. 

e)  Sestavování  pojistnotechmckých  bilancí  a  statistiky  na 
základě  případů  u  filiálky  definitivně  projednaných. 

f)  Jmenování  a  povyšování  úřednictva  filiálky. 

g)  Výplata  důchodů  úrazových. 
Záležitosti  filiálky  bylo  by  spravovati 

1.  valné  hromadě, 

2.  představenstvu  a 

3.  představenstvem    stanovené   admimstrativě. 

Jak  delegáti  valné  hromady,  tak  i  členové  představenstva 
byli  by  z  polovice  jmenováni  správami  drah,  z  polovice  voleni 
zřízenectvem. 

Každá  správa  dráhy,  resp.  každé  ředitelství  st.  drah,  jichž 
trať  probíhá  územím  filiálky,  měla  by  právo  jmenovati  do  valné 
hromady  filiálky  po  jednom  delegátu. 

Železniční  zřízenci  v  obvodu  filiálky  domicilující  měli  by 
právo  voliti  vždy  jednoho  delegáta  za  každou  dráhu. 

Zastoupení  státních  úředníků,  úrazového  pojištění  požíva- 
jících, dalo  by  se  5  delegáty,  a  to  po  jednom  ze  zřízenců  resortu 
ministerstva  vnitra,  železnic,  obchodu,  financí  a  zeměbrany.  Ve 
valné  hromadě  příslušel  by  jednotlivým  delegátům  různý  počet 
hlasů  dle  toho,  jak  velký  obnos  mzdy  repraesentují  zřízenci  pod- 
niků jimi  zastupovaných. 

Delegáti,  kteří  zastupují  60.000  K  roční  mzdy  pojištěnců, 
nrěli  by  po  jednom  hlase.  Delegáti,  zastupující  mzdu  vyšší,  měli 
by  za  každých  100.000  K  mzdy  o  jeden  hlas  více.  Nejvyšší  počet 
hlasů  činil  by  100. 

Zástupce  buštěhradské  dráhy  by  měl  na  př.  35  hlasů,  praž- 
ského ředitelství  c.  k.  st.  drah  90  hlasů. 

Delegát  volený  a  jmenovaný  by  měl  stejný  počet  hlasů. 

Do  kompetence  valné  hromady  by  spadal 

1.  posudek  činnosti  filiálky  na  základě  výroční  zprávy  její, 

2.  volba  tří  revisorů  účtů  a  tří  jejích  náhradníků, 

3.  volba  8  členů  představenstva  filiálky, 

4.  volba  přísedících  pojišťovacího  soudu, 

5.  určování  jednací  řeči  filiálky. 

Hlasovalo  by  se  absolutní  většinou  za  předsednictví  staro- 
sty představenstva.  Nedocílilo-li  by  se  při  volbách  absolutní 
většiny,  konala  by  se  volba  užší,  do  níž  by  se  pojal  dvojná- 
sobný počet  osob,  které  mají  býti  voleny,  z  těch,  kteří  obdrželi  re- 
lativně nejvíce  hlasů. 
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Za  rovnosti  hlasů  při  volbách  rozhodl  by  los,  při  jiném  hia- 
sování  by  se  pokládal  návrh  za  nepřijatý. 

Do  představenstva  filiálky  by  spadaly  všecky  funkce  fi- 
liálek, jež  by  nebyly  vyhrazeny  valné  hromadě. 

Volba  do  představenstva  konala  by  se  v  oddělených  kuriích 
zástupců  jmenovaných  a  volených,  a  to  tak,  že  by  každá  kurie 
volila  po  4  členech  a  4  náhradnících. 

S  ohledem  na  národnostní  poměry  v  obvodu  těch  kterých 
filiálek  mohla  by  se  stanovami  místa  v  představenstvu  rozděliti 
dle  národnostního  klíče  a  eventuelně  rozmnožiti. 

Představenstvo  by  si  volilo  svého  starostu  a  jeho  náměstka. 
Hlasovalo  by  se  i  v  představenstvu  absolutní  většinou. 
Za  rovnosti  hlasů  by  však  rozhodoval  předseda. 

Představenstvu  by  byla  po  ruce  kancelář.  V  čele  kanceláře 
byl  by  ředitel.  Kromě  něho  by  bylo  ustanoviti  pojistného  tech- 
nika a  účetního  s  příslušným  počtem  pomocných  sil. 

Ředitel  by  se  účastnil  schůzí  představenstva  poradným 
hlasem.  Zemské  jazyky  v  obvodu  filiálky  byly  by  úředními  ja- 
zyky jejími  ve  službě  vnitřní  i  vnější.  Jazyk  jednací  určovalo  by 
první  podání.  Jednací  řeč  ve  schůzích  představenstva  určila  by 
většina  kurie  zaměstnanců  ve  valné  hromadě  vždy  pro  celý 
správní  rok.  V  témž  jazyku  bylo  by  vésti  knihy  a  předsebráti 
úřední  jednání  ve  věcech,  kde  toto  nevzniká  z  iniciativy  stran. 

Státní  dozor  nad  filiálkou  úrazovny  vykonával  by  ředitel 
c.  k.  stát.  drah  v  sídle  filiálky. 

Správa  ústředního  ústavu  by  se  konala  osmičlenným  před- 
stavenstvem. Představenstvo  to  by  tvořili  členové  představenstva 
filiálek,  a  to  z  každé  filiálky  jeden  člen  volený  a  jeden  jme- 
novaný. 

Schůze  představenstva  ústředí  konala  by  se  dle  potřeby, 
nejméně  však  čtyřikráte  do  roka. 

Dozor  nad  ústřední  správou  připadl  by  ministerstvu  že- 
leznic.*) 

Úřední  jazyk  ústředí  byl  by  německý  jenom  v  úřadování 
vnitřním  a  v  jednání  gremiálním.  V  úřadování  vnějším  by  bylo 


*)  Podrobuj eme-li  lístavy  pro  úrazové  pojištění  železniční  státnímu  do- 
zoru c.  k-  úřadů  železničních,  přizpůsobujeme  se  nynějšímu  stavu.  Vzhledem 
k  tomu  však,  že  úřady  železniční  přicházejí  do  kolise  zájmů  jednak  jako 
orgánové  státní,  jednak  jako  podnikatelé  železnic  a  tudíž  pojištěné  podniky, 
bylo  by  daleko  vhodnějším  předati  státní  dozor  úřadům  politickým,  a  to 
nad  filiálkami  politickým  úřadům  zemským,  nad  ústavem  ústředním  mini- 
sterstvu vnitra. 
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stanoviti   povinnost,    neněmecká   podání   vyřizovati    prostředni- 
ctvím filiálek  v  jazyku  podání. 

Vzhledem  ke  své  kompetenci  by  ovšem  ústřední  ústav  ne- 
měl příležitosti,  častěji  věci  stran  vyřizovati. 

III.  Třetí  z  udaných  eventualit  organisace  úrazového  poji- 
štění zřízenců  železnic  bylo  by  zrušení  nynější  úrazovny  želez- 
niční, zavedení  pojištění  drah  státních,  zemských  a  městských 
ve  vlastní  režii  a  přikázání  úrazového  pojištění  drah  soukro- 
mých nynějším  úrazovnám  zemským. 

Úrazový  zákon  z  28.  prosince  1887  č.  1.  ř.  z.  na  rok  1888 
netýká  se  zřízenců,  kteří  jsou  zaměstnáni  u  podniku  státu, 
země,  obce  nebo  nějakého  veřejného  fondu,  pokud  jim  a  jejich 
pozůstalým  v  případě  úrazu  přísluší  nárok  na  pensi,  která  do- 
sahuje nebo  přesahuje  výši  renty  úrazové  dle  citovaného  zákona 
(§  4.  zák.  úr.)  vyměřené.  Dle  či.  VII.  úrazového  zákona  roz- 
šiřovacího  z  20.  července  1894  c.  168  ř.  z.  nemohou  zřízenci 
železniční,  kterým  přísluší  nárok  na  odškodnění  po  úrazu 
na  základě  tohoto  zákona  žalovati  podnik  na  základě  zákona 
o  ručení  z  5.  března  1869  č.  27.  ř.  z. 

Totéž  platí  o  zřízencích  drah  jinou  než  parní  silou  hnaných 
dle  zákona  z  12.  července  1902  č.  147  ř.  z. 

Kdyby  dráhy  státní,  zemské  a  obecní,  používajíce  právní 
možnosti  §  4.  zák.  úr.  jim  dané,  vystoupily  z  úrazové  pojišťovny 
rakouských  drah*)  a  zaručily  svým  zřízencům  pense  ve  výši 
rent  zákona  z  r.  1887  a  samo  sebou  i  zákona  z  r.  1894,  měli 
by  úrazem  postižení  zřízenci  drah  v  tom  případě,  stal-li  se  úraz 
ten  při  dopravě,  vedle  nároku  na  pensi  ve  výši  úrazové  renty 
po  zákonu  z  r.  1887  možnost  žalovati  dráhu  po  zákoně  o  ručení. 
Aby  mohli  žalovati  dráhu  na  základě  zákona  o  ručení  i  tehdy, 
když  by  jim  byla  přiznána  renta  ve  výši  článkem  VII.  posl, 
odst.  zákona  rozšiřovacího  stanovené,  velmi  pochybujeme. 

Ať  už  na  základě  nynějšího  zákonodárství  věc  se  má  tak 
či  onak,  předpokládalo  by  uskutečnění  třetí  eventuality  orga- 
nisace úrazového  pojištění  železničního  předchozí  zákonné  vy- 
jasnění poměru  nároků  ze  zákona  úrazového  k  nárokům  ze  zá- 
kona o  ručení. 

Stav,  kde  by  vedle  nároků  úrazových  byla  dána  zřízenci 
možnost  podnikatele  žalovati  cestou  spornou,  byl  by  zajisté 
nepřípustný  a  pracovnímu  poměru  mezi  zaměstnavatelem  a  za- 
městnaným nepřiměřený.  Rovněž  by  se  v  zájmu  zřízenců  musil 
v  zákoně  ujasniti  poměr  renty  úrazové  k  nárokům   pensijním. 


*)    Stanovy   této  pojišťovny  toho   sice  nedopouštějí,   zdá  se  však,   že  by 
nemohly  býti  pokládány  za  směrodatné,  protože  se  příčí  duchu  zákona. 
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Aby  pense,  na  kterou  si  zřízenec,  byť  i  jen  z  části,  platí,  zastu- 
povala rentu  úrazovou,  neodpovídalo  by  duchu  zákona,  který 
žádá,  aby  útraty  úrazového  pojištění  nesl  podnikatel  sám. 

Bylo  by  tedy  zákonem  stanoviti,  že  zřízenci  zraněnému 
přísluší  nárok  na  rentu  úrazovou  vedle  nároku  na  pensi,  pokud 
oba  důchody  nedosahují  jisté  výše. 

Připravila-li  by  se  takto  cesta,  mohlo  by  se  přikročiti  k  ak- 
tivování myšlenky. 

Dráhy  malé,  které  by  si  nechtěly  zavésti  pojištění*)  svých 
lidí  ve  vlastní  režii,  mohly  by  svůj  podnik,  jak  řečeno,  přihlá- 
siti k  úrazovnám  zemským.**) 

Správu  úrazových  věcí  obstarávala  by  ředitelství  těch  kte- 
rých státních,  zemských  a  obecních  drah.***) 

Tím  by  se  docílilo  žádoucí  decentralisace  v  nejvyšší  míře. 
Aby  pak  zřízencům  neodňal  se  vliv  na  rozhodování  ve  věcech 
úrazových,  kterýžto  vliv  jest  konečně  i  v  zájmu  instituce  samé 
a  sociálního  pokroku  vůbec,  bylo  by  stanoviti,  že  ve  věcech 
úrazových  rozhoduje  při  jednotlivých  ředitelstvích  nikoliv  výrok 
orgánu  úředního,  nýbrž  snesení  lokální  komise  úrazové.  Tato 
komise  by  se  skládala  ze  2  jmenovaných  a  2  volených  členů. 

Předsedal  by  jí  jeden  z  členů,  který  by  při  rovnosti  hlasů 
rozhodl. 

Přiznané  důchody  zraněným  a  jejich  pozůstalým  platily  by 
se  z  prostředků  dopravních.  Nebylo  by  příspěvků  ani  počítání 
krycích  kapitálů.  Celý  úřední  aparát  by  se  neobyčejně  zjedno- 
dušil. Úrazovka  nynější  by  byla  zrušena,  úředníci  její  by  pře- 
stoupili do  služeb  c.  k.  státních  drah,  takže  by  bylo  o  ně  po- 
staráno. 

O  způsobu  likvidace  rozhodla  by  ve  smyslu  §  42.  nynějších 
stanov  valná  hromada. 

Beze  vší  pochyby  převzaly  by  c.  k.  státní  dráhy  z  jmění 
ústavu  nynějšího  krycí  kapitály  připadající  na  bývalé  zřízence 
jejich  a  jejich  pozůstalé. 

Poněvadž  soukromé  dráhy  by  neposkytovaly  dostatečných 
záruk  pro  splnění  nabytých  nároků  úrazových  svých  zřízenců 
a  jich  pozůstalých,  nebylo  by  radno  jim  přiměřené  obnosy  kry- 
cích kapitálů  vydati.  K  účelu  dalšího  plnění  úrazových  nároků 


*)  Pravé  pojištění  (Assurance)  by  tu  vlastně  nikdy  nebylo.  Bylo  by  tu 
pouhé  zaopatření   (Assistance). 

**)   Tak  jest  tomu  dosud  i  u  elektrických  drah  města  Prahy. 

***)  Městské  dráhy  vídeňské  zavedly  si  již  před  lety  pojištění  svých  zří- 
zenců ve  vlastní  režii  na  základě  §  4.  úr.  z. 
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takovýchto  mohla  by  se  z  úřednictva  zaniklé  úrazovky  zříditi 
likvidační  komise,  jež  by  působila  do  vymření  důchodců  nebo, 
což  by  bylo  zajisté  vhodnějším,  předati  tyto  krycí  kapitály 
úrazovkám  zemským  dle  sídel  důchodcův. 

Provedla-li  by  se  tato  třetí  eventualita,  ušetřilo  by  se  znač- 
ně na  správních  výlohách.  Ale  i  provedení  eventuality  druhé 
by  se  stanoviska  správních  výloh  nebylo  nevhodné.  Uvažme  jen, 
že  správní  výlohy  nynější  úrazové  pojišťovny  železniční  činí 
K  2.51  pro  osobu  pojištěnou,  zatím  co  u  úrazovek  zemských 
činí  jenom  K  2.04.*)  Že  u  úrazovky  železniční  obnáší  správní 
výdaj  na  100  K  příspěvků  K  4.3,  kdežto  u  territoriálních  K  12.9, 
vysvětlíme  poukazem  na  značné  příspěvky  drah.  Průměrný  roč- 
ní pří&pěvek  drah  za  jednoho  pojištěnce  činil  r.  1908  59  K, 
kdežto  u  úrazovek  zemských  jenom  K  10.5. 

Při  tom  dlužno  uvážiti,  že  již  dnes  konají  úřady  železniční 
pro  úrazovku  železniční  většinu  funkcí  (vyšetřování  úrazů,  vý- 
platu rent  atd.),  za  něž  ústavy  zemské  vyplácejí  obrovské  ob- 
nosy, zdarma. 

Srovnání  správních  výloh  ústavů  zemských  se  správními 
výlohami  centrální  úrazovky  železniční  mluví  tedy  rozhodně  pro 
decentralisaci. 

Návrh  svůj  předkládám  úsudku  veřejných  činitelů  s  pro- 
sbou, aby,  pokud  jej  uznávají  vhodným,  přijali  jej  v  zájmu 
národní  autonomie  za  svůj  a  postarali  se  o  jeho  realisování. 


*)  Srovnej:  Die  Gebahrung  und  dic  Ergebnisse  der  Unfallstatistik  der 
Arbeiterunfallversicherungsanstalten  im  J.  1908.  Wien  1910.  Hof-  und  Staate- 
druckerei,    (Strana  44.)   Předloženo  r.   1911   radě  říšské. 
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Prof.  Dr.  B.  NĚMEC:  DĚDIČNOST  A  EVOLUCE. 

Mohlo  by  se  z  některých  zjevů  literárních  souditi,  že  evo- 
luční theorie  pozbyla  anebo  aspoň  pozbývá  svého  vůdčího  význa.- 
mu  v  biologii.  Mluví  se  nejen  o  krisi,  úpadku  darwinismu,  při 
čemž  na  mysli  tane  Darwinova  theorie  o  významu  přírodního 
výběru,  nýbrž  i  o  krisi  a  úpadku  celého  evolucionismu.  Evoluční 
myšlenka  však  je  stále  předmětem  diskusí  theoretických  i  kon- 
krétních prací  vědeckých.  Je  však  zcela  přirozeno,  že  se  badatelé 
snaží  dosíci  rozluštění  aktuálních  otázek  s  jiného  hlediska,  než 
se  dalo  v  létech  sedmdesátých  a  osmdesátých  a  je  též  přirozeno, 
že  staré  theorie  při  tom  mohou  padnouti.  Význam  evoluční  my- 
šlenky tím  netrpí. 

Historie  evoluční  myšlenky  nalézá  stále  své  ctitele.  Konsta- 
tují na  př.,  že  francouzský  beletrista  a  bibliograf  Charles-Nodier 
již  na  počátku  století  minulého  měl  své  originální  myšlenky  evo- 
luční, třeba  prohlašoval  za  typ  a  původ  živočichů  hmyz,  zkoumají 
znova  a  znova  podstatu  názorů  Darwinových  předchůdců  ve  Fran- 
cii, analysu  jí  poměr  Nietzscheův  k  evolucionismu  atd.  Vydá- 
vají se  i  na  cestu  do  starověku  a  středověku  vyšetřovati  osudy 
evoluční  myšlenky. 

Takové  studie  mohou  vynésti  leccos  zajímavého  a  zapome- 
nutého na  světlo.  Tak  upozorňuje  právě  francouzský  evolucioni- 
sta  Blaringhem  (Progressus  rei  botanicae,  4.  sv.  1911)  na  polo- 
zapomenutého  francouzského  botanika  Ch.  Naudina,  který  v  ro- 
ce 1851 — 1852  s  Vilmorinem,  vynikajícím  pěstitelem  rostlin  kul- 
turních a  předchůdcem  úspěchů  německých  na  tomto  poli,  disku- 
tuje o  proměnlivosti  druhů  a  účelnosti  při  jich  vývoji.  Proti  ata- 
vismu,  který  způsobuje,  že  potomstvo  vždy  jeví  tendenci  podo- 
bati se  co  nejvíce  rodičům,  působí  dle  něho  mysteriosní  síla  fina- 
lity,  účelnosti,  fatalita  pro  jedny,  pro  druhé  prozřetelná  vůle, 
jejíž  neustálý  vliv  na  živé  bytosti  určuje  za  všech  epoch  existence 
světa  jich  tvar,  velikost,  délku  života,  vzhledem  ku  pořádku  věcí 
ve  světě.  Tato  síla  zaraduje  každý  úd  v  harmonický  celek,  uzpů- 
sobujíc jej  k  funkci,  kterou  má  vyplňovati  v  celkové  organisaci 
přírody. 

Naudin  praví,  že  je  přesvědčen,  že  příroda,  vytvářejíc  své 
druhy,  nepostupovala  jinak,  než  my  při  vytváření  odrůd  rostlin 
a  živočichů  kulturních.  Chtěj  íce  získati  odrůdu  určitých  žáda- 
ných vlastností,  vybereme  z  velikého  množství  individuí  jedince, 
který  se  poněkud  liší  od  typu  a  sice  ve  smyslu  odchylky  námi 
žádané,  pěstujeme  jej  po  mnoho  generací,  opětujíce  výběr  ve 
smyslu  výběru  prvního,  až  získáme  konstantní  odrůdy  více  nebo 
méně  blízké  své  idei.  A  tak  prý  i  příroda  postupuje.  Chtěla  vy- 
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tvořiti  plemena,  aby  je  přizpůsobila  svým  účelům.  Z  několika 
málo  počátečných  typů  pozvolna  a  v  různých  epochách  vytvořila 
všecky  druhy  živých  bytostí,  jak  existují.  Naudinovy  další  vy- 
kiady  o  reální  příbuznosti  živých  bytostí,  o  stromovitém  tvaru 
genealogického  schématu  živé  přírody  mají  mnoho  společného 
s  názory  evolucionistů  z  doby  květů  Darwinovy  nauky.  Chtěje 
rozluštiti  otázku,  jak  nejlépe  stanoviti  pojem  druhu  a  odlišiti  jej 
jmenovitě  od  pojmu  odrůd,  o  nichž  mnohých  dobře  poznal,  že 
jsou  trvalé  stejně  jako  druhy,  počal  prováděti  pokusy  s  kříže- 
ním druhů  a  odrůd.  Nalézá,  že  mezi  skutečnými  druhy  téměř  ne- 
možno je  dosíci  míšenců  plodných,  kdežto  odrůdy  téhož  druhu 
se  kříží  velmi  snadno  a  dávají  při  tom  původ  potomstvu  plodné- 
mu. I  soudí  na  pokrevní  blízkou  příbuznost  mezi  odrůdami  jed- 
noho druhu,  na  př,  tykve,  s  níž  četné  pokusy  vykonal.  Druhy 
varírují  a  rozštěpují  se  vlivem  různých  vlastností  půdy  a  kli- 
matu, ať  různosti  ty  způsobeny  byly  uměle  či  přirozeně,  ve  formy 
druhotné,  jež  mohou  býti  trvale  dědičnými  a  liší  se  od  druhů 
skutečných  jen  tím,  že  se  mezi  sebou  velice  snadno  kříží  a  dá- 
vají původ  plodným  míšencům. 

Překvapuje  nás  při  Naudinovi  bystrost,  s  jakou  poznal  úči- 
nek umělého  výběru,  odvahu,  s  jakou  zavedl  jako  přirozeného  či- 
nitele finalitu,  účelnost  při  vývoji  ve  přírodě  a  nejvíce  jeho  snahy, 
aby  experimentálně,  pokusně  došel  k  odpovědi  na  otázku,  jak  de- 
finovati druh. 

Pokusy  s  křížením  zdály  se  mu  zprvu  v  tom  ohledu  podá- 
vati přesnou  odpověd,  ale  pozdější  pokusy  jej  poučily  (1861), 
že  ani  touto  cestou  nelze  dojíti  přesného  výsledku.  Ve  výjimeč- 
ných případech  dávají  totiž  i  míšenci  mezi  samostatnými  druhy 
původ  plodnému  potomstvu.  Proto  Naudin  dochází  k  výsledku, 
že  ponětí  druhu  a  odrůd  zůstane  vždy  subjektivním. 

Ale  pokusy  bastardační,  jež  Naudin  důsledně  prováděl,  při- 
vedly jej  k  myšlence  další,  vysoce  důležité  a  právě  nyní  aktuál- 
ní. Pařížská  Akademie  vypsala  r.  1861  cenu  na  vypracování  the- 
matu,  jaká  je  plodnost  míšenců  rostlinných  a  zdali  jsou  vlastno- 
sti míšenců  stálé.  Ucházely  se  o  cenu  dva  spisy,  jeden  Godro- 
nův,  v  němž  tento  výborný  botanik  tvrdí,  že  druhy  nejsou  s  to 
dáti  původ  míšencům  plodným  a  že  dokonalá  plodnost  míšenců 
v  první  generaci  je  důkazem,  že  míšenci  vznikly  z  odrůd  jednoho 
druhu.  Druhou  práci  zadal  Naudin  a  obdržel  cenu.  Četnými  po- 
kusy dokázal,  že  lze  i  mezi  druhy  dosíci  plodných  míšenců,  ovšem 
v  daleko  největším  počtu  případů  jsou  míšenci  neplodní.  Mí- 
šenci jeví  v  následujících  generacích  snahu  vrátiti  se  k  typu  jed- 
noho nebo  druhého  rodiče  a  sice  i  tenkráte,  když  se  stalo  oplo- 
zení vlastním  jich  pylem.  Vlastnosti  rodičů  jeví  se  býti  v  míšenci 
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nikoli  smíšenými,  nýbrž  pouze  sblíženými,  vedle  sebe  položenými 
jako  elementy  mosaiky.  Tato  oddělenost  vlastností  rodičů  je  pří- 
činou, že  se  míšenci  vracejí  k  typu  rodičů. 

Později  precizuje  své  zkušenosti  ve  dvou  zákonech  (1863): 
1.  Míšenci  z  téhož  křížení  vzešlí  v  první  generaci  všichn^  spolu  se 
shodují,  jako  potomstvo  nějakého  jednotného  druhu.  2.  Míšenci 
vlastním  pylem  zúrodnění  vracejí  se  dříve  nebo  později  k  typu 
svých  rodičů.  Tyto  zákony,  o  málo  později  samostatně  v  Brně 
opatem  G.  Mendlem  poznané,  vedou  Naudina  k  myšlence  pro 
evoluční  theorii  důležité,  že  sice  původ  živých  bytostí  je  společný, 
ale  že  jednotlivé  během  evoluce  se  rozlišivší  formy  šly  vlastními 
svými  cestami  zcela  samostatnými,  že  nemůže  jeden  druh  změniti 
se  ve  druh  jiný,  již  existující  (nyní  bychom  řekli,  že  není  možný 
polyfytetický  původ  jednoho  druhu)  a  že  také  křížením  nevzni- 
kne nikdy  nový  druh.  Neboť  vlastnosti,  jimiž  se  od  sebe  různí 
rodičové,  nikdy  se  nesloučí,  naopak  při  rozplozcvání  od  sebe  se 
oddělují  a  potomstvo  míšenců  dříve  nebo  později  bere  na  se 
vlastnosti  rodičů  t.  j.  různé  vlastnosti  rodičů,  jako  by  se  v  mí- 
šencích  odpuzovaly.  Pozdější  pokusy  Naudinovy  zdály  se  ovšem 
nasvědčovati,  že  zákony  jeho  nemají  platnost  všeobecnou  a  proto 
připustil,  že  křížení  může  býti  příčinou  nepravidelné  proměnli- 
vosti (1875).  Toto  sdělení  Naudinovo  bylo  neštěstím  jeho  slávy, 
neboť  ono  způsobilo,  že  se  na  jeho  zákony  zcela  zapomnělo,  což 
nic  nemění  na  skutečné  ceně  jeho  prací. 

Darwin  napsal  své  dílo  o  původu  druhů  nezná  je  názorů 
Naudinových.  Když  mu  o  nich  řekl  Hooker,  konstatoval  ihned, 
že  Naudin  ničeho  nepraví  o  boji  o  existenci  a  přirozeném  výběru, 
což  přece  bylo  Darwinovou  nejvlastnější  theorii,  naopak  že  za- 
vádí jakýsi  princip  účelnosti,  jehož  Darwin  nechápe.  Darwin  kla- 
de Naudina  vedle  Lamarcka  a  chápeme  Francouze  Blaringhema, 
že  to  považuje  proň  za  veliké  vyznamenání,  větší  než  Darwin  my- 
slel. Neboť  Lamarckovo  učení  oživuje  ve  Francii,  ovšem  v  mo- 
dernější formě,  oživuje  také  stále  více  otázka  účelnosti  organi- 
sace  a  výkonů  živého  těla  i  otázka,  proč  se  v  celku  dál  vývoj  pro- 
gresivně, ku  předu.  Nedávno  (La  crise  du  transformisme,  1909) 
Le  Dantec  položil  důraz  na  filosofickou  stránku  evoluční  theorie, 
v  níž  jde  především  o  otázku,  jak  vysvětliti  spontání  a  progre- 
sivní objevování  se  živých  mechanismů  podivuhodně  spořáda- 
ných, jakými  je  člověk  a  vyšší  živočichové.  Menšího  významu  Je 
dle  něho  přírodopisná  stránka  otázky,  jež  podává  pouze  výklad 
rozmanitosti,  v  níž  se  objevují  živé  bytosti  rostlinné  i  živočišné. 

Nezapírejme  si,  že  filosofická  stránka  evolucionismu  nedo- 
šla dále  než  k  hypothésám.  Naudin  přijímal  jakousi  sílu  mysti- 
ckou, Jež  ve  přírodě  spořádanost  zjevů  i  přizpůsobení  živých  by- 
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tostí  podmiňuje,  ale  zda  to  není  pouhé  opsání  zjevů  účelnosti, 
slovo  na  místě  vysvětlení?  Přírodozpytec  položí  mnohem  větší 
váhu  na  jeho  vzácné  pokusy  a  bude  se  tázati,  co  z  nich  vyplývá 
pro  evolucionismus. 

Naujin  shledal,  že  se  v  bastardech  (míšencích)  vlastnosti  ro- 
dičů nemísí,  nesplývají,  nýbrž  od  sebe  se  oddělují,  takže  druhou 
generací  jich  počínaje  míšenci  se  vracejí  k  typu  svých  rodičů. 
Co  by  v  analogickém  případu  soudil  chemik?  Kdyby  se  dvě 
různé  látky  sice  spolu  slučovaly,  ale  kdyby  ze  sloučeniny  té  vždy 
je  bylo  možno  v  nezměněných  vlastnostech  získati,  považoval 
by  je  chemik  zajisté  za  jakési  jednotky  od  sebe  odchylné  a  sa- 
mostatné, v  určitých  případech  za  t.  zv.  prvky.  Analogicky  cho- 
valy se  v  Naudinových  pokusech  vlastností  dvou  různých  rodičů, 
jichž  křížením  vznikl  bastard.  V  potomstvu  bastardu  toho  obje- 
vila se  vždy  individua  úpilně  shodná  s  jedním  z  rodičů,  jejichž 
vlastnosti  se  tedy  neztratily  nebo  nezměnily,  nýbrž  jako  prvky 
ve  sloučenině  (dle  atomové  a  prvkové  theorie)  vedle  vlastnosti 
druhého  rodiče  samobytně  dále  trvaly.  A  jako  chemická  analysa 
vedla  k  theorii  o  nezměnitelnosti  prvků,  o  nemožnosti  převésti 
jeden  prvek  ve  druhý,  tak  moMo  by  chování  se  míšenců  rostlin- 
ných i  živočišných  (neboť  i  ty  se  chovají  podobně)  vésti  k  theorii 
o  nezměnitelnosti  druhových  vlastností,  o  nemožnosti,  aby  jedna 
vlastnost  ve  druhou  se  změnila.  Naudin,  sám  evolucionista,  ne- 
mohl tak  daleko  zacházeti.  Proto  omezil  své  důsledky  na  tvrzení, 
že  se  každý  druh  nebo  odrůda,  jakmile  se  od  rodičů  svých  odchý- 
lily, samostatně  dále  vyvíjejí,  že  jdou  svojí  cestou  a  nikdy  nemo- 
hou se  trvaile  spojiti,  splynouti  s  druhem  jiným. 

Dříve  než  budeme  sledovati  tyto  myšlenky  dále,  pohlédneme 
stručně  na  výsledky  bastardačních  studií  Mendelových. 

Mendelova  zásluha  spočívá  v  tom,  že  zkoumal  následky  kří- 
žení mezi  odrůdami  co  možná  nejjednodušeji  od  sebe  se  lišícími, 
t.  j.  lišícími  se  od  sebe  v  jediné  vlastnosti.  Tak  křížil  dvě  odrůdy 
hrachu,  z  nichž  jedna  měla  květy  bílé,  druhá  červené.  Jinak  byly 
obě  úplně  shodné.  Nebo  odrůdy,  z  nichž  jedna  měla  semena  ze- 
lená, druhá  žlutá.  Druhá  zásluha  jeho  spočívá  v  tom,  že  se  snažil 
stanoviti  číselně  rozdíly  v  potomstvu,  tak  že  docílil  matemati- 
ckých pravidel  o  dědičnosti  míšenců. 

Každá  rostlina  vznikne  při  pohlavním  plození  spojením  dvou 
pohlavních  buněk.  Nejde-li  o  bastardaci,  jsou  obě  ty  buňky  stej- 
né. Označíme-li  pohlavní  buňku  červenokvěté  odrůdy  jako  F,  mů- 
žeme rostlinu  vzniklou  spojením  dvou  takých  buněk  při  zúrodnění 
označiti  jako  FF.  U  bělokvěté  rostliny  pohlavní  buňky  označme 
jako  f,  rostlinu  jako  ff.  Při  křížení  obou  odrůd  dostaneme  rostlinu, 
již  třeba  označiti  jako  Ff.  Oproti  prvním  rostlinám  (FF  a  ff)  zva- 
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ným  homozy gotickými,  zoveme  tuto  heterozygotickou.  Rostliny 
vyrostlé  ze  semene  vzniklého  skřížením  odrůdy  bělokvěté  a  čer- 
venokvěté,  budou  kvésti  růžově  a  sice  všecky!  První  generace  je 
tedy  uniformní,  stejnorodá,  jak  to  již  Naudin  shledal.  Ale  nechá- 
me-li  se  zúrodniti  květy  těchto  bastardů  vlastním  jich  pylem,  do- 
staneme druhou  generaci,  jež  bude  sestávati  ze  trojích  rostlin: 
25%  bude  bělokvětých,  50%  růžovokvětých,  25%  červenokvětých 
Bělokvěté  i  červenokvěté  rostliny  při  dalším  pěstění  dávají  po- 
tomstvo konstantní,  ale  růžovokvěté  dají  opět  potomstvo  z  25% 
bělokvěté  (konstantní),  50%  růžovokvěté,  25%  červenokvěté 
(konstantní) . 

Poměry  ty  geniáíně  vyložil  Mendel  tak,  že  bastardací  vzni- 
klá rostlina  vytvořuje  dvojí  pohlavní  buňky.  Jedny  výhradně 
s  vlastnostmi  jednoho  rodiče,  druhé  výhradně  s  vlastnostmi  dru- 
hého rodiče,  každých  50%.  Zúrodnění  děje  se  zcela  dle  pravi- 
del pravděpodobnosti,  takže  je  pravdě  podobno,  že  nastanou  při 
něm  všecky  možné  kombinace.  Náš  hrách  bastardní  (Ff)  vytvoří 
tedy  50%  buněk  pohlavních  s  vlastnostmi  F,  50%  s  vlastnostmi 
í.  Mezi  těmi  jsou  možný  kombinace:  FF,  Ff,  fF,  ff.  První  kombi- 
nace dá  původ  rostlinám  červeným,  jako  při  normálním  zúrodně- 
ní mezi  červenokvětými  rostlinami,  poslední  kombinace  (ff)  rost- 
linám bělokvětým.  Obojí  rostliny  jsou  homozygotické.  Ale  rostliny 
Ff  a  fF  mají  jen  polovinu  znaku  červenosti  květů,  proto  vytvoří 
květy  růžové.  Vytvářejí  opět  dvojí  pohlavní  buňky,  50%  F,  50% 
f,  neboť  chovají  v  sobě  vlastnosti  dvou  různých  odrůd.  Proto  jich 
potomstvo  není  jednotné  a  stálé,  neboť  vzniká  opět  z  kombinací 
FF,  Ff,  fF,ff.  Naudin  tolikéž  došel  k  výsledku,  že  se  vlastnosti 
lodičů  při  vytváření  pohlavních  buněk  bastardů  od  sebe  oddělu- 
jí, štěpí,  ač  ne  tak  jasně  jako  Mendel.  Lze  vypočítati,  že  při  stá- 
lém štěpení  oněch  50%  heterozygotických  bastardů  (Fí  a  fF)  již 
ve  13.  generaci  bylo  by  99*988%  individuí  čistého  typu  rodičů  a  jen 
0-012%  bastardních,  dále  se  štěpících  individuí.  Bastardi  tedy 
mizejí  během  dalšího  rozplozování  na  úkor  rostlin  typu  rodičů. 

I  vidíme,  že  se  vlastnosti  rodičů  při  křížení  nemísí,  nýbrž  ve- 
dle sebe  trvají,  že  se  vlastnosti  ty  při  vytváření  pohlavních  buněk 
od  sebe  oddělují,  štěpí,  a  při  zúrodnění  dle  pravidel  pravděpo- 
dobnosti kombinují.  Je  však  málo  případů,  kde  by  se  od  sébé 
odrůdy  lišily  jen  v  jedné  vlastnosti.  Liší-li  se  ve  větším  počtu 
znaků,  jsou  poměry  složitější,  ale  V  podstatě  tytéž.  Je  pak  větší 
počet  kombinací,  větší  rozmanitost  bastardů  ve  druhé  generací. 
Vždy  však  lize  dokázati,  že  jednotlivé  vlastnosti,  kterými  se  od 
sebe  odrůdy  anebo  druhy  liší,  zůstávají  při  křížení  nezměněny, 
chovajíce  sé  jako  prvky  ve  sloučeninách.  Živé  individuum  jeví  se 
nám  jako  kombinace  různých  samostatných  znakůj  či  vlastnosti, 
;'z  nichž  některé  vlivem  druhých  mohou  býti  též  utaj  eny ,  j  íné  však, 
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jsouce  silnější,  v  utváření  druhu  se  projevují.  V  bastardaci  je 
nám  dána  možnost  jakési  analysy  živé  bytosti.  Jako  analysu  je 
chemik  sloučeninu,  chtěje  se  dověděti,  z  jakých  prvků  se  skládá, 
tak  můžeme  také  analysovati  živé  bytosti  a  rozložiti  je  v  řadu 
znaků  dědičných  a  stálých. 

Nyní  můžeme  přejíti  k  otázce,  v  jakém  vztahu  tyto  zkušeno- 
sti jsou  k  theorii  evoluční.  Jestliže  představuje  živá  bytost  soubor 
různých,  stálých  znaků,  jež  podmiňují  dědičnost  význačných 
jeho  vlastností,  může  se  živá  bytost  změniti  několikerým  způso- 
bem. Buďto  tím,  že  některý  znak  z  celého  souboru  dědičných 
znaků  zmizí.  To  by  se  pak  jevilo  na  organismu  tak,  že  by  mu  ně- 
která vlastnost  scházela.  Anebo  že  k  dosavadním  znakům  přibude 
znak  nový.  Konečně  třetí  případ,  kde  by  některý  z  dosavadních 
znaků  změnil  svoje  vlastnosti,  následkem  čehož  by  se  v  dalších 
generacích  dotčený  znak  projevoval  jinak  nežli  dosud.  Kdyby- 
chom přirovnali  organismus  k  chemické  sloučenině,  mohli  bychom 
přirovnati  dědičnou  změnu  organismu  v  prvním  případu  ke  změ- 
ně její  následkem  odnětí  některého  prvku.  Druhý  případ  byl  by 
ten,  že  bychom  sloučenině  nový  prvek  přidali.  Pro  třetí  případ 
však  v  chemii  nemáme  analogie,  neboť  nedovedeme  vlastnosti 
prvků  ve  sloučeninách  přeměniti.  Jest  však  ještě  jeden  možný 
případ  změny  organismů,  k  němuž  také  nedává  chemie  analogie. 
V  organismu  může  býti  obsažen  nějaký  dědičný  znak,  který  se 
však  neprojevuje,  ježto  je  jiným  znakem  (zabraňovacím)  potla- 
čován. Nějaká  zevní  příčina  může  však  tento  potlačovaný  znak 
sesíliti,  tak  že  se  projeví  a  nadále  trvale  uplatňuje.  Jednou  z  ta- 
kových zevních  příčin  může  býti  křížení  s  jiným  druhem  (Nilson- 
Ehle)  nebo  odrůdou.  Zdá  se,  že  většina  tak  zv.  atavismů  je  pod- 
míněna takovýmto  pochodem.  Starý  znak,  u  předků  dávno  se 
uplatňovavší,  byl  později  potlačen  nějakým  znakem  silnějším, 
může  se  však  náhle  projeviti  tím,  že  odstraněn  byl  činitel  jej  do- 
sud potlačující. 

Současně  se  zkoumáním  bastardace  zkoumána  byla  také 
v  posledních  letech  variabilita,  proměnlivost  organismů.  Šlo  totiž 
y)  to  vyzkoumati,  jak  často,  jakým  způsobem,  za  jakých  okolno- 
stí a  z  jakých  příčin  se  objevují  nové  odrůdy.  V  kulturách  sku- 
tečně nalezeny  byly  leckteré  případy  objevení  se  některých  no- 
vých dědičných  odrůd.  Odrůdy  ty  objevují  se  náhle,  bez  přípra- 
vy a  jsou  ihned  dědičně  stálými.  De  Vries  na  základě  svých  zku- 
šeností vybudoval  pak  tak  zvanou  theorii  mutační,  nazývaje  ná- 
hle se  objevivší  odrůdy  mutacemi  a  jsa  přesvědčen,  že  se  nám  zde 
podává  klíč  k  vysvětlení,  jak  se  vývoj  v  živé  přírodě  dál:  Nikoli 
pozvolnými  přechody  a  změnami,  nýbrž  náhlými  kroky  a  skoky. 
Tyto  skoky  dějí  se  však  dle  de  Vriese  zcela  nepravidelně,  nezá- 
konně, jak  on  se  vyjadřuje,  ve  všech  směrech,   beze  zřejmé  zá- 
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vislosti  na  zevnějších  příčinách,  By/ly  sice  v  poslední  době  uči- 
něny zkušenosti,  které  svědčí  o  tom,  že  lze  zevními  činiteli,  na  př. 
poraněním  (Blaringhem)  a  vlivem  různých  chemikálií  (Mac  Dou- 
gal)  přiměti  organismus  k  vytvoření  nových  odrůd.  Ale  jak  se 
zdá,  běží  tu  pouze  o  projevení  a  uplatnění  se  vlastností,  které 
v  organismu  již  byly  přítomny,  ale  jimž  dosud  zabraňováno  bylo 
se  projeviti.  Dále  bylo  seznáno  při  podrobnějším  prozkoumáni 
t.  z  v.  mutací,  že  veliká  většina  jich  vzniká  prostě  tím,  že  orga- 
nismus některou  ze  svých  dosavadních  vlastností  ztrácí.  Je  zcela 
nepatrný  počet  mutací,  o  nichž  můžeme  míti  za  to,  že  vznikly 
objevením  se  zcela  nového  dědičného  znaku,  jakéhosi  nového 
prvku  v  organismu.  Ani  v  těchto  případech  nelze  mluviti  o  pro- 
gresivní  změně  organismu,  dokud  nebude  ukázáno,  že  tu  neběží 
o  atavistické  projevení  se  dosud  potlačovaného  znaku. 

A  tak  mutační  theorie,  která  před  desíti  léty  zdála  se  zcela 
vysvětlovati  způsob  vývoje  v  živé  přírodě,  prodělává  dnes  silnou 
krisi.  De  Vries  rozeznával  dvojí,  náhle  se  objevující  odrůdy  mu- 
tační. Předně  progresivní,  v  nichž  se  objevovala  nějaká  nová 
vlastnost  organismu,  takže  taková  odrůda  znamenala  po- 
krok proti  stavu  dosavadnímu.  Za  druhé  odrůdy  regresivní,  vzni- 
kající tím,  že  organismus  náhle  pozbyl  určité  vlastnosti,  stal  se 
chudším,  pročež  taková  odrůda  znamenala  vlastně  krok  do  zadu. 
Zdůraznili  jsme  právě,  že  veliká  většina  mutací  je  regresivní. 
A  Mendelova  nauka  o  bastardaci  dává  nám  možnost  přesvědčiti 
se,  zdali  nejsou  též  t.  zv.  mutace  progresivní  pro  pokrok  živé  pří- 
rody bezvýznamnými,  čemuž  by  tak  bylo,  kdyby  spočívaly  jenom 
v  uplatnění  se  dosud  potlačených  znaků. 

Zdánlivě  nové  odrůdy  vznikají  také  při  bastardaci  novou, 
dosud  nebývalou  kombinací  jednotlivých  vlastností  rodičů.  Že 
však  ani  tyto  kombinace  nemohou  vésti  ku  pokroku  ve  přírodě,  je 
zřejmo,  neboť  konec  konců  jsou  to  pouze  kombinace  starých,  již 
daných  znaků.  Je  však  zřejmo,  že  pro  vývoj  ve  přírodě  hlavni 
význam  mohlo  míti  jenom  objevování  se  nových,  nebývalých  zna- 
ků, po  případě  dědičná  změna  znaků  v  organismu  již  existujících. 

Jsou  biologové,  kteří  se  domnívají,  že  změny,  které  v  ka- 
ždém organismu  působí  způsob  života,  výživa,  fysikální  i  chemi- 
cké vlastnosti  prostředí,  jsou  dědičné.  Bohužel,  není  tato  domněn- 
ka dosud  potvrzena.  Modifikace  organismů,  zaviněné  životními 
podmínkami  během  individuálního  života,  neobjevily  se  dosud 
ani  v  jediném  případu  trvale  zděditelnými,  natož  aby  při  bastar- 
daci se  řídily  pravidly  Mendelovými.  Na  tuto  okolnost  je  na  př. 
výslovně  poukázáno  v  nejnovější  knize  o  dědičnosti  prof.  E.  Bau- 
ra.  I  nezbývá  zastancům  tohoto  učení,  než  uchýliti  se  k  výmluvě, 
že  naše  pokusy  trvají  příliš  krátkou  dobu  a  že  by  musely  trvati 
snad  po  staletí,  aby  výsledek  byl  positivní.  Zdali  touto  domněn- 
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kou  skutečnému  poznání  je  poslouženo,  je  jiná  otázka.  Kdyby- 
chom všichni  byli  tohoto  přesvědčení,  složili  bychom  ruce  v  klín, 
neboť  po  padesátileté  negativní  práci  mohlo  by  nám  býti  namít- 
nuto, že  by  pokusy  měly  trvati  aspoň  pět  set  let,  aby  nám  něco 
pověděly  atd.  Není  žádné  příčiny,  proč  by  na  započatém  úkolu 
experimentálně  nebylo  pracováno  dále,  třeba  okamžitý  stav  vědy 
mluvil  v  neprospěch  oblíbených  theorií. 

Pokusy  o  dědičnosti  jako  by  mluvily  nyní  ve  prospěch  ná- 
zoru, že  organismy  představují  soubor  jakýchsi  neměnitelných 
prvků.  Odkud  se  berou  nové  prvky  při  progresivním  vývoji  ve 
přírodě  a  zdali  existující  již  prvky  mohou  nějak  býti  trvale  změ- 
něny, o  tom  nevíme  nic  bezpečného.  Zde  právě  čekáme  od  biolo- 
gie odpovědi  na  základě  experimentálních  prací. 

Připusťme  však,  že  mutační  theorie  má  nejvíce  práva  na 
přijetí  a  že  skutečně  dokázala  existenci  progresivních  změn  orga- 
nismů. Bylo  by  třeba  vyzkoumati,  jaké  jsou  příčiny  těch  progre- 
sivních změn.  Stojíme-li  na  přírodovědeckém  stanovisku  pří  čin- 
nosti, musíme  příčiny  těchto  mutací  hledati  mimo  organismus  a 
tu  naskýtá  se  druhá  otázka,  zdali  změny  vzbuzené  zevními  pří- 
činami jsou  v  nějakém  biologickém  vztahu  k  zevním  příčinám. 
To  jest,  zdali  zevní  příčiny  ,způsobují  ihned  změny  organismu 
pro  jeho  existenci  prospěšné.  Kdyby  tomu  tak  nebylo,  je  další 
otázka,  odkud  se  berou  ve  přírodě  účelná,  prospěšná  zařízení  or- 
ganismů. Mohli  bychom  se  tu  utéci  ke  starému  výkladu  Darwi- 
novu o  přírodním  výběru?  Mutace  by  musely  se  objevovati  do- 
sti často,  aby  poskytovaly  výběru  (selekci)  dosti  materiálu,  jak 
také  Baur  zdůrazňuje.  Dosavadní  zkušenosti  spíše  mluví  proti 
tomuto  názoru,  než  aby  jej  podporovaly. 

Mohli  bychom  míti  po  tomto  referátu  přesvědčení,  že  nové 
výsledky  nauky  o  dědičnosti  zasadily  vlastně  některým  speciál- 
ním evolučním  theoriím  smrtelnou  ránu.  To  by  konečně  nebylo 
nic  smutného,  neboť  každá  theorie  je  předčasná  a  nese  v  sobě  zá- 
rodek smrti.  Dříve  nebo  později  je  nahrazena  theorií  lepší.  Tak 
tomu  bude  zajisté  i  v  otázkách  dědičnosti  a  evoluce,  třeba  se  do- 
poručovalo pro  nejbližší  dobu  přidržovati  se  Baurova  hesla  „více 
pokusů  a  méně  theorií". 


14S 


Dr.  V.  J.  Hauner:  Lodní  programy  a  námořní  stavební  politika  velmocí 


Dr.  V.  J.  HAUNER:  LODNÍ  PROGRAMY  A  NÁMOŘNÍ 
STAVEBNÍ  POLITIKA  VELMOCÍ. 

(Dokončení.) 

Následující  dvě  tabulky  jsou  vzaty  z  Naval  Annualu  1911 
a  připojena  k  nim  tabulka  dreadnoughtových  křižáků,  pokud 
jsou  v  programu  států.  Ukazují,  kterak  posice  Britanie  se  zhorši 
v  příštích  několika  letech,  až  lodi  letos  dané  do  stavby  budou 
hotovy;*) 

Tabulka  hotových  moderních  bitevních  lodí: 


Rok 

Britanie 

Německo 

Unie 

Francie 

Japan 

Rakousko 

Itálie 

Konec  1911 

36 

22 

22 



12 

9 

6 

6 

„       1912 

39 

25 

24 

13 

11 

7 

7 

„       1913 

43 

■ 

28 

26 

15 

11 

10(?) 

10(?) 

Tabulka  hotových  bitevních  lodí  typu  dreadnoughtového: 


■■■ 

Rok 

Britanie 

Německo 

Unie 

■ 

Francie 

Japan 

Rakousko 

UaUe 

l./IV.  1911 

l./IV.  1912 

■  l./IV.  1913 

l./IV.  1914 

10 
16 
20 
24 

4 
7 

13 
16 

4 

6 

8 

10 

6 
6 
8 

2 
4 
5 

5 

2 

4 

1 
2 
4 

Tabulka  dreadnoughtových  křižáků  hotových. 


Rok 


Britanie 


1./IV.1911  i 

l./IV.  1912  j 

l./IV.  1913  I 

l./IV.  1914  I 


4 

5 

9 

10 


Německo       Japan 


1(?) 
1 


Bude  tedy  koncem  roku  1911  míti  Britanie  jen  36  bitevních 
lodí  proti  44  německým  a  americkým,  koncem  r.  1912  pak  bude 
převaha  obou  států  nad  Britanií  obnášet  10,  koncem  r,  1913  do- 

*)  Datum  1.  dubna  voleno  proto,  že  anglická  admiralita,  by  mohla 
zachovati  two-power  standard,  vyčkává  zadání  lodí  jiných  států  a  dává 
svoje  vlastní  do  stavby  teprve  koncem  finančního  roku,  t.  j.  mezi  lednem 
a  dubnem.  Lodi  pak  bývají  ve  dvou  letech  dohotoveny.  Konstrukce  jiných 
států  je  nejméně  o  6  měsíců  pomalejší,  ve  Francii  až  o  několik  let. 


M9 


Dr.  V.  J.  Hauner:  Lodní  programy  a  námořní  stavební  politika  velmocí 


konce  11  lodí,  ba  koncem  r.  1914  bude  dokonce  trojspolek  mít 
více  o  5  bitevních  lodí  moderních  a  r.  1914  stejně  dreadnoughtů 
jako  Britanie  (24).  Ani  připočteme-li  dreadnoughtové  křižáky 
(i  koloniální),  nebude  na  tom  Anglie  o  mnoho  lépe:  dnes  (září 
1911)  má  ještě  převahu  4  lodí  nad  kombinací  Německa  a  Unie, 
1913  bude  míti  také  o  4,  na  jaře  1914  však  toliko  o  3  více  než  obě 
velmoci  dohromady,  a  pouze  o  5  lodí  více  než  trojspolek. 

Z  toho  je  patrno,  že  pro  Britanii  nehodil  by  se  žádný  lodní 
zákon,  předpisující  počet  lodí,  jejž  třeba  dáti  ročně  do  stavby. 
Britanie  bezpochyby  příštím  rokem  zahájí  stavbu  více  než  4 
lodí,  aby  převaha  její  byla  opět  zajištěna.  Tak  se  stalo  i  roku 
1909-10,  kdy  položeno  na  loděnice  8  velikých  lodí,  by  se  čelilo 
německým  a  americkým  novostavbám. 

Druhý  veliký  stát,  jenž  neřídí  se  ve  stavbě  několikaletým 
programem,  jest  severoamerická  Unie.  Lodstvo  její  prakticky 
neexistovalo  před  r.  1890  a  ani  potom  nebylo  by  se  tak  rychle 
vyvinulo,  nebýt  války  se  Španělskem,  jež  ukázala  americkému 
obyvatelstvu  důležitost  mariny  pro  vývoj  i  odboj.  Válka  se  Špa- 
nělskem byla  vybojována  loďstvem  a  koloniální  přírůst,  jehož 
se  jí  Americe  dostalo,  je  ovocem  tehdejší  americké  námořní 
zdatnosti.  Pak  přišlo  presidentství  Rooseveltovo  a  s  ním  silná 
a  cíle  vědomá  námořní  politika.  Unie  chopila  se  rázně  dostavby 
Panamského  kanálu  a  počala  přísněji  uplatňovati  Monroeovu 
doktrínu.  Blízkost  Japonska  k  novým  koloniím  také  přispěla 
k  tomu,  že  z  vládních  stran  žádáno  především  mohutné  lodstvo. 
A  tak  za  periody  expanse,  trvající  od  r.  1898  do  1908  (inklusi- 
ve),  bylo  spuštěno  neméně  než  24  bitevních  lodí  a  13  obrněných 
křižáků,  vesměs  lodí,  jež  —  na  rozdíl  od  Německa  —  nezůstá- 
valy ani  velikostí  ani  výzbrojí  za  současnými  loďmi  Velké  Bri- 
tanie. Od  té  doby  rozmach  Unie  poklesl;  byvši  koncem  r.  1906 
na  druhém  místě  světovém,  nalézá  se  nyní  na  třetím,  hledíme-li 
k  lodím  hotovým  i  započatým,  zejména  pak  co  do  dreadnoughtů 
a  malých  křižáků  je  pozadu  proti  Německu.  Již  po  několik 
let  nedává  do  stavby  více  než  po  2  lodích  bitevních  a  obrně- 
ných křižáků  od  roku  1906  vůbec  nestaví.  Letošní  projekt,  jejž 
vypracoval  General  Board  of  the  Navy,  postaviti  4  bitevní  lodi, 
4  výzvědné  křižáky  a  16  torpedoborců  vedle  celé  řady  jiných 
lodí,  zredukován  ministerstvem  a  pak  ještě  parlamentem  na  2 
lodi  bitevní,  8  torpedoborců  a  4  lodi  podmořské,  politika  „dvou 
oceánů"  opuštějia  a  bitevní  eskadra  odvolána  z  Tichého  oceánu 
na  Atlantický.  Naproti  tomu  námořní  sekretář  p.  Meyer,  přihlí- 
žeje ku  potřebám,  jichž  si  vyžádá  dostavba  Panamského  průpla- 
vu, navrhuje  tento  program  pro  budoucnost: 

Bitevní  lodi  hotové  sluší  rozděliti  na  dvě  linie;  do  první  dáti 
lodi  mladší  než  10  let  (počtem  nyní  22  lodí)  a  do  druhé  lodi  od 
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10  do  20  let  (nyní  jich  jest  9).  Má-li  dosavadní  síla  první  linie 
být  zachována,  je  třeba  pokračovati  ve  stavbě  poněkud  rychleji, 
než  nyní;  vskutku  pří  ročním  přírůstku  dvou  lodí  by  síla  první 
linie  —  zařazením  starších  lodí  do  2.  linie  —  sklesla  r.  1916  na 
17  lodí  a  teprve  roku  1920  byla  by  v  počtu  22  lodí.  Proto 
dlužno  v  příštích  dvou  letech  dáti  do  stavby  dodatečné  lodi  a 
proto  letošní  program  4  bitevních  lodí  byl  navržen.  —  Nelze 
dosud  říci,  kterak  se  zachová  sněmovna  k  tomuto  návrhu,  ale 
větší  pravděpodobnost  je,  že  zůstane  při  nynějším  přírůstku 
dvou  lodí  ročně.  Amerika  nemá  mimo  Japonsko  vážného  ne- 
přítele; poněvadž  pak  japonské  lodstvo  pro  nedostatek  peněz 
ted  nevzrůstá  rychle,  není  třeba  zatím  příliš  pospíchati  s  námoř- 
ním programem,  tím  méně,  že  nynější  druhá  námořní  velmoc, 
Německo,  nedá  podle  zákona  v  příštích  letech  do  stavby  více 
než  po  2  lodích  ročně  (počítaje  i  bitevní  křižáky). 

Nynější  americká  marina  skládá  se,  jak  již  bylo  řečeno, 
z  26  moderních  bitevních  lodí,  z  nichž  je  10  dreadnoughtů  (hoto- 
vých 22  lodí  —  v  tom  6  dreadnoughtů),  9  bitevních  lodí  starších 
(II.  linie),  15  obrněných  křižáků  a  17  křižáků  II.  a  III.  třídy. 
Kdyby  pokračovala  tempem  dvou  lodí  ťočně  (křižáků,  ani  dread- 
noughtových,  Amerika  nyní  nestaví)  a  staveíjní  dobou  3  let  od 
odhlasování,  jevila  by  se  počátkem  r.  1920  takto: 

Unie  1920: 

Bitevních  lodí  I.linie(vesměsdreadnoughtů)22, 

11.  linie  16,  obrněnýchkřižáků  13, 

křižáky  malé  3. 

Při  tom  vylučuji  lodi  starší  20  let.  —  Znamenala  by  tedy 
dnešní  stavební  politika  pro  americké  lodstvo  stagnaci,  ne-li 
úpadek,  zejména  ve  srovnání  s  německým  a  i  proti  Japonsku, 
bude-li  jeho  program  uskutečněn,  mohla  by  Amerika  postavit 
jen  22  dreadnoughtů,  kdežto  Japonsko  mělo  by  jich  35  (i  s  kři- 
žáky) . 

Shrňme  nyní  a  doplňme,  co  bylo  řečeno  o  stavební  činnosti 
vyjmenovaných  velmocí. 

Od  r.  1906,  kdy  byla  spuštěna  anglická  Dreadnought,  nastal 
pronikavý  obrat  ve  stavební  technice  velkých  států.  Všecky  men- 
ší bitevní  lodi  byly  rázem  zastaralé  a  všecky  velmoci  dávaly  do 
stavby  jen  lodi  typu  dreadnoughtového.  Definoval  jsem  dread- 
noughtový  typ  v  České  Revui  r.  1909  tak,  že  jsou  to  lodi  vesměs 
nad  17.000  t,  opatřené  nejméně  8 — 10  těžkými  děly.  Tato  spodní 
mez  se  nezměnila,  ale  namnoze  znamenitě  vzrostla.  Nynější 
stavěné  dreadnoughty  mají  až  27.000  t  a  až  13  děl  30—35  cm, 
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Dreadnoughtový  či  bitevní  křižák  liší  se  od  bitevní  lodi  téhož 
typu  pouze  menším  počtem  těžkých  děl  (obyčejně  8)  a  větší 
rychlostí,  spojenou  ovšem  se  slabším  pancířem  a  menší  schop- 
ností manévrovací  (evoluční).  Lodi  ty  mají  hráti  jaksi  úlohu 
jezdectva  neb  jízdní  pěchoty.  Jsou  tedy  všecky  bitevní  lodi  a 
obrněné  křižáky  stejného  data,  jež  byly  dány  do  stavby  od  r. 
1906,  u  všech  národů  vzájemně  rovnocenné  a  tak  dosavadní 
kvalitativní  převaha  anglická  a  americká  odpadla.  Mění  se  tu- 
díž poměrná  síla  loďstev  všech  velmocí  v  tom  poměru,  jak  rychle 
staré  lodi  jsou  nahrazovány  lodmi  dreadnoughtovými,  a  státy 
s  větším  počtem  starších  neb  menších  lodí  velmi  nápadně  se 
opozdují.  Tu  ukázala  se  přednost  něm.  lodního  zákona.  Jednak 
svou  soustavností  podporoval  rozvoj  loďstva  v  době,  kdy  jiné 
státy  zdržely  se  experimentováním  s  novým  typem  lodi  dříve  ne- 
bývalé, jednak  umožnil  —  adaptací  pojmu  „veliký  křižák"  — 
stavěti  samé  lodi  typu  dreadnoughtového,  A  tak  Německo  nejen 
udrželo  svou  relativní  posici,  již  mělo  r.  1907,  nýbrž  ji  značně 
pozvedlo,  předhonivši  i  Spojené  státy,  a  to  beze  všech  nových 
opatření  a  programů.  Lodní  zákon  pracuje  automaticky;  lodí, 
dospívající  limity  věku  svého,  jsou  nahrazovány  novostavbami 
a  celkový  počet  válečných  jednotek  je  udržován.  Všecky  státy, 
jež  neměly  lodního  zákona  neb  aspoň  nestavěly  dle  promyšle- 
ného programu,  upadají;  i  bohatá  Unie  zhorší  v  budoucnu  své 
postavení,  neodhodlá-li  se  stavěti  více.  Proto  také  vlády  téměř 
všech  velmocí  snaží  se  o  to,  by  byly  přijaty  stavební  programy  ve 
formě  zákonů,  by  stálost  konstrukce  byla  zajištěna.  Ve  Francii 
a  v  Japonsku  k  tomu  nejspíše  dojde;  Rakousko,  jež  v  posledních 
letech  stále  zlepšovalo  svou  posici,  přijme  jistě  stavební  pro- 
grani,  navržený  letos  admiralitou,  budou-li  jen  finance  uspořá- 
dány. Také  Španělský  a  italský  program  bude  pravděpodobně 
dodržen,  třeba  že  tento  se  dosud  zákonem  nestal. 

Jak  velký  má  býti  program  stavby,  závisí  ovšem  na  poža- 
davcích, jež  ten  který  stát  klade  na  svou  marinu,  a  na  jeho 
finanční  síle.  Lodní  program  neznamená  snad  ustálení  námoř- 
ního budgetu  na  řadu  let  napřed,  poněvadž  pokroky  technické 
budou  vždy  vyžadovati  rostoucích  nákladů.  Ale  znamená  aspoň 
jistou  stejnoměrnost  vývoje,  uklidňuje  poplatnictvo,  jež  předem 
ví,  co  se  od  něho  bude  žádati,  a  vylučuje  přílišná  překvapení. 
V  Německu  aspoň  všecky  politické  strany,  vyjma  vždy  nespo- 
kojené sociální  demokraty,  programu  tak  uvykly,  že  již  po 
mnoho  let  není  ve  sněmovně  bojů  o  schválení  námořního  roz- 
počtu, nechceme-li  tak  zváti  výtky  administrativnímu  byrokra- 
tismu,  jenž  s  programem  nemá  nic  společného.  Naproti  tomu  ve 
Francii  a  v  Americe  bují  často  nezřízená  agitace  pro  námořní 
požadavky,  vyvolávající  ovšem  zase  stejně  přehnanou  protiagi- 
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taci.  I  v  Anglii,  jež  ladního  zákona  míti  nemůže  z  důvodů  uve- 
dených, předloňská  agitace,  vzniklá  ze  špatně  pochopeného 
německého  programu  a  pak  také  tím,  že  se  Německo  odhodlalo 
stavěti  dreadnoughty,  byla  vládě  velmi  nepříjemná,  ač  liberální 
ministerstvo  nezanedbalo  dosud  ničeho,  co  by  směřovalo  k  se- 
sílení  loďstva. 

Nestane-li  se  lodní  program  zákonem,  mívá,  rozumí  se, 
menší  naději  na  uskutečnění,  zejména  v  zemích  se  střídajícími 
se  často  vládami,  jako  ve  Francii.  Naproti  tomu  státy,  nalézající 
se  pod  tlakem  historických  zkušeností  a  ve  vlivu  silných  osob- 
ností, jako  Unie,  dosáhnou  i  bez  programu  přesně  vymezeného 
mohutného  lodstva,  ale  obyčejně,  jakmile  zmizejí  podněty,  zmizí 
i  rozmach.  Proto  k  stabilisování  námořního  vývoje  jsou  lodní 
programy,   resp,   zákony,   velmi  prospěšný. 

Vytýkat  lze  jim  naproti  tomu  to,  že  odhalují  stavební  poli- 
tiku vlády  na  léta  napřed  a  dávají  tak  protivníku  možnost, 
by  se  dle  toho  zařídil.  Ale  zase  s  druhé  strany  přispívají  tím 
k  jistému  omezení  zbrojení,  když  předem  je  patrno,  s  jakou  ná- 
mořní mocí  u  toho  kterého  státu  třeba  počítat.  Odstraňují  ner- 
vosncst,    jíž    je    nyní    beztoho    až    příliš    mnoho    mezi    národy. 

Dnešní  stavební  činnost  námořní  se  zjednodušila.  Místo  celé 
řady  více  méně  problematických  typů  staví  se  jen  dreadnough- 
tové  bitevní  lodi  a  drobné  křižáky  pro  službu  výzvědnou  a  sta- 
niční. Bývalý  obrněný  křižák  ze  stavebních  disposic  skoro  vy- 
mizel; pouze  tři  státy,  jak  ukázáno,  budují  křižáky  t.  zv.  dread- 
noughtové,  jež  jsou  vlastně  rychlými  bitevními  loďmi.  Zdá  se, 
že  dojde  k  ustálení  jistého  typu  bitevní  lodi,  jež  bude  spojovat 
dobrou  ochranu  a  výzbroj  s  velikou  rychlostí,  cíl,  jenž  italským 
konstruktérům  ode  dávna  tanul  na  mysli.  Tím  by  se  zjednodušila 
námořní  politika  všech  států  i  jejich  lodní  programy. 
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Dr.  JAN   URBAN  JARNÍK:   DVE  PADESÁTILETÁ 
JUBILEA  RUMUNSKÁ. 

I. 

PADESÁTILETÉ  JUBILEUM   ZALOŽENÍ   PRVNÍ   UNIVERSITY   RUMUNSKÉ 

V  JASSECH. 

Roku  1860,  bezprostředně  po  spojení  dvou  dříve  samostat- 
ných knížectví,  muntenského  s  hlavním  městem  Bukureštem  a 
multanského  s  Jassy,  byla  v  tomto  městě  založena  universita, 
o  několik  roků  dříve  než  v  Bukurešli,  i  mělo  býti  SOleté  jubi- 
leum tohoto  založení  oslaveno  již  loni.  Tehdáž  však  hrozila 
cholera  a  tak  odložena  slavnost  na  rok  letošní  na  dny  9. — 13. 
října  (dle  starého  letopočtu  25. — 29.  září).  Byl  jsem  již  loni  aka- 
demickým senátem  zvolen,  abych  českou  universitu  při  slav- 
nostech zastupoval  i  přijal  jsem  čestný  ten  úkol  milerád,  poně- 
vadž jsem  již  dávno  toužil  poznati  vedle  Bukurešti  také  druhé 
hlavní  město  království. 

K  jízdě  jsem  užil  nového  vlaku,  jenž  má  přímé  spojení  s  Ha- 
liči a  Bukovinou.  Vyjíždí  denně  v  5.25  odpoledne,  a  to  z  nádraží 
Františka  Josefa,  ne  snad  státního,  což  není  všeobecně  známo, 
poněvadž  projíždí  tratí  státní  dráhy,  Kolínem,  Pardubicemi,  Če- 
skou Třebovou,  Olomoucí,  Přerovem  a  odtud  přes  Krakov  a 
Lvov  až  do  Černovic,  kam  dorazí  druhého  dne  ve  2.10  po  po- 
ledni. Odtud  přes  Hzkani,  poslední  stanici  rakouskou  a  Bur- 
dujeni,  první  rumunskou  do  Pa§cani,  kde  se  přestoupí  do  vla- 
ku, jenž  nás  v  11.20  v  noci  zaveze  přímo  do  Jas.  Tentokráte 
se  ovšem  vlak  mimořádně  o  IV2  hodiny  opozdil,  ale  nebylo  mi 
zle,  neboť  na  nádraží  mne  očekával  můj  hostitel,  Ilie  Bárbulescu, 
profesor  slovanské  filologie,  jenž  r.  1896  za  studiemi  dlel  ně- 
jakou dobu  v  Praze  a  dokonce  o  prázdninách  téhož  roku  ztrá- 
vil  několik  neděl  v  zátiší  Potštýnském. 

Poloha  města  jest  rozkošná.  Kolkolem  města  se  zvedají 
mírné  pahorky,  jejichž  stráně  jsou  porostlé  stromy,  vinicemi,  tu 
a  tam  v  syté  zeleni  se  objevuje  nějaká  villa,  dům,  aneb  některý 
ze  starých  klášterů,  na  něž  Rumunsko  bylo  kdysi  tak  bohato. 
Jeden  z  těchto  pahorků.  Jménem  Copou,  se  podobá  naši  Letné, 
ale  několikrát  zvětšené:  zde  stojí  universita,  zde  škola  vojen- 
ská, kasárna  s  cvičištěm,  vodní  reservoiry,  zde  též  krásný  ve- 
řejný sad  se  zvláštním  pomníkem:  na  podstavci,  ne  příliš  vyso- 
kém, odpočívají  čtyři  kamenní  lvové,  nesoucí  na  sobe  ohromný 
jehlanec.  Letos  se  provádí  usilovně  kanalisace  a  od  června  jest 
zavedena  dobrá  pitná  voda,  lze  tudíž  doufati,  že  se  zdravotní 
poměry  města  o  70.000  obyvatelích  z  většiny  židovských,  nyní 
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zlepší,  neboť  i  letos  hrozil  tyfus  zmařiti  opětně  slavnosti.  Škoda 
jen,  že  město  neleží  na  větší  řece,  neboť  Prut  jest  vzdálen  a  pro- 
téká zde  pouze  nepatrný  potok  jménem  Bahlui.  Jest  tu  mno- 
ho kostelů,  z  nichž  některé  starší,  obsahující  vzácné  staré  pa- 
mátky, jsem  si  v  úterý  pod  vedením  odborníka  na  slovo  vzatého 
univ.  prof.  M.  lorgy  důkladně  prohlédl. 

Povím  hned,  které  university  poslaly  své  zástupce:  Paříž- 
ská (Martonne),  Vídeňská  (Swoboda),  Berlínská  (Waldeyer), 
Pražská  česká  (Jarník),  akademie  ve  Frankfurtě  n.  M.  (Fried- 
wagner),  Černovická  (Saghin,  Kogler  a  j.),  Bologneská  (Luca), 
Sofijská  (Agura)  a  taktéž  druhá  zemská  universita,  Bukureší- 
ská,  vyslala  několik  zástupců 

Slavnosti  počaly  v  nedělí  dne  8.  října  příjezdem  krále  Ca- 
rola,  královny  Alžběty,  známé  i  v  cizině  pod  básnickým  jmé- 
nem Carmen  Sylva,  jakož  i  rodiny  korunního  prince  Ferdinan- 
da. Poněvadž  v  Jassech  královského  paláce  není,  ubytoval  se 
král  s  rodinou  v  budově  vojenského  velitelství,  kde  také  po- 
řádány hostiny. 

Hlavní  část  slavnosti,  památka  založení  a  přijímání  blaho- 
přání delegátů  cizích  universit,  byla  v  úterý  dopoledne  pod 
předsednictvím  samého  krále.  Aula  universitní  jest  pro  takové 
účely  příliš  malá  i  dána  tudíž  přednost  divadlu.  Na  jevišti  v  pře- 
du usedli  král,  korunní  princ  a  jeho  syn,  kdežto  královna  s  čle- 
ny rodiny  korunního  prince  dlela  v  loži.  Nejprve  přehrána  ja- 
kási ouvertiíra  a  zapěn  sbor,  načež  promluvil  nejprve  král,  a 
pak  předstupovali  jeden  po  druhém  zástupcové  universit,  aby 
přečetli  blahopřejné  adresy.  Jest  samozřejmo,  že  jsem  ne- 
mohl čísti  adresu  ve  znění  původním,  nýbrž  v  překla- 
de, jejž  jsem  s  povolením  J.  M.  pana  rektora  pořídil  v  ja- 
zyce rumunském,  i  mohu  potvrditi,  že  se  tato  pozornost  po- 
sluchačstvu,  naplňujícímu  celé  hlediště,  velice  zamlouvala.  Té- 
hož dne  odpoledne  byla  v  aule  universitní  seznamovací  schůze, 
kde  prof.  lorga  měl  pro  informaci  cizích  hostí  přednášku  jazy- 
kem francouzským,  kterou  současně  vykládal  též  německy,  o 
původu  a  kulturních  památkách  Rumunů. 

Den  na  to,  ve  středu  dopoledne,  byla  před  universitou  za 
velkého  nadšení  odhalena  socha  Michaela  Kogálniceana,  ně- 
kdejšího ministra  knížete  Rumunského  Jana  Alexandra  Cuzy, 
jimž  oběma  náleží  zásluha,  že  před  50  roky  byla  založena  v  Jas- 
sech první  rumunská  universita.  Konečně  ve  čtvrtek  byly  slav- 
nostně zahájeny  přednášky,  což  jest  poněkud  podobno  naší  rek- 
torské installaci.  Také  tento  akt  byl  pořádán  pod  předsednictvím 
krále  a  za  přítomnosti  celé  královské  rodiny,  i  dostalo  se  této 

155 


Dr.  Jan  Urban  Jarník :  Dvě  padesátiletá  jubilea  rumunská 


Části  slavnosti  zvláštního  významu  tím,  že  král  v  upomínku  na 
ni  věnoval  300.000  franků  na  podporu  nemajetného  studentstva 
university  Jašské. 

Universita,  zahrnující  fakultu  filosofickou  a  právnickou  (lé- 
kařská jest  jako  u  nás  na  jiném  místě),  jest  pěkná  budova, 
s  aulou  a  knihovnou  překrásně  vyzdobenou.  Aula  se  mi  ovšem 
zdála  poněkud  malá,  ale  za  normálních  poměrů  snad  stačí; 
ostatně  naše  aula  jest  poměrně  ještě  daleko  menší  a  při  naho- 
dilém poplachu  by  se  účastníkům  installace  rektorské  u  nás 
vedlo  asi  mnohem  hůře.  Po  ukončení  slavnosti  konala  se  obvyklá 
obchůzka,  které  se  královna  nezúčastnila.  Delegáti  cizích  uni- 
versit zůstali  rovněž  v  aule,  kde  měli  býti  fotografováni  pro 
Lipskou  lUustrierte  Zeitung,  dříve  však,  než  se  tak  stalo,  svolila 
královna,  aby  ji  přítomný  fotograf  směl  vyfotografovati  zároveň 
s  delegáty  a  částí  obecenstva. 

Tím  byly  ukončeny  universitní  slavnosti  v  užším  slova  smy- 
slu, rozumí  se  však,  že  program  byl  daleko  bohatší,  ano  tak  bo- 
hatý, že  bylo  naprosto  vyloučeno,  aby  se  mohl  někdo  všeho  zú- 
častnit. Tak  mělo  studentstvo  zvláštní  svůj  bohatý  program  a 
litoval  jsem  velice,  že  mi  nebylo  možno  se  ho  zúčastniti.  Za  to 
jsem  byl  přítomen  těmto  věcem.  Předně  v  úterý  jakési  akademii 
v  Národním  divadle.  Hlavním  bodem  programu  večera  měla 
býti  jednoaktovka  „Ursita"  (Osud),  nutno  však  uznati,  že  ve- 
řejné mínění  nebylo  dílu  valně  příznivo,  ačkoliv  zevní  úspěch 
jeho  byl  značný.  Den  na  to  dával  starosta  Jašský,  Greceanu, 
rovněž  v  divadle,  velkolepý  ples,  na  němž  jsem  pobyl,  jsa  poně- 
kud unaven,  pouze  krátce. 

Pak  byly  koňské  dostihy,  vzlet  vzduchoplavce  Vlaica,  o  je- 
hož znamenitých  výkonech  v  sedmihradském  Blaži  jsem  pro- 
mluvil na  jiném  místě,  a  výstavy  (vína  a  ptactva).  Z  toho  všeho 
jsem  neviděl,  přiznávám  se,  ničeho,  neboť  zbývaly,  a  ne  na  mí- 
stě posledním,  hostiny.  Já  sám  jsem  kromě  neděle  po  svém 
příjezdu,  kdy  jsem  byl  hostěn  svými  domácími  a  večeru  před 
odjezdem,  byl  stále  na  hostinách:  v  pondělí  dopoledne  u  krále, 
večer  na  bankete  uspořádaném  ministrem  vyučování  Arionem; 
v  úterý  ráno  u  vynikajícího  profesora  universitního  Xenopola, 
jehož  choť  Rivia  jest  známou  básnířkou;  ve  středu  ráno  na  ná- 
rodopisné čili  folkloristické  snídani  v  kroužku  profesorů  jaš- 
ských  a  bukurešfských  (národopisné  —  proto,  poněvadž  se  při 
ní  předkládala  pouze  jídla  lidová)  a  večer  téhož  dne  opět  u 
krále. 

Aby  i  jinak  tato  hostina  zasloužila  názvu  folkloristické  neb 
národopisné,   byly  přítomným   delegátům  věnovány  studentka- 
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mi  pěkné  lidové  výšivky,  mně  pak  se  dostalo  vzácného  dárku 
podobného  den  před  tím  u  choti  univ.  profesora  Xenopola. 

Při  hostinách  u  dvora  jsem  měl  příležitost  seznámit  se 
s  mnohými  osobnostmi,  mezi  jinými  též  s  vyslancem  J.  V.  císaře 
a  krále  Františka  Josefa  L,  polním  podmaršálkem  de  Goenni- 
gen,  velitelem  ve  Lvově,  jakož  i  guvernérem  bessarabským,  jenž 
přišel  pozdravit  krále  Carola  jménem  ruského  cara. 

Ve  čtvrtek  v  poledne  pořádána  snídaně  rektorem  Bogda- 
nem,  a  konečně  téhož  dne  v  9  h.  večer  jsem  byl  pozván  k  do- 
mácímu koncertu  opět  u  dvora.  Tím  vším  zdálo  se  mi,  vyhověl 
jsem  úkolu  na  mne  vznesenému  a  mohl  jsem  pomýšleti  na  návrat 
domů  v  pátek  v  6  hodin  časně  z  rána,  při  čemž  dlužno  podotknou- 
ti, že  to  je  čas  orientální,  o  plnou  hodinu  časnější,  než  čas  stře- 
doevropský. Rodina  královská  odjela  na  své  letní  sídlo,  Sinaiu, 
téhož  dne  v  5  hodin  odpoledne. 

Tyto  hostiny  neobešly  se  ovšem  bez  přípitků,  vyjímaje 
ovšem  snídaně  a  obědy  u  dvora  a  zejména  já  jsem  pokládal  za 
svou  povinnost  uplatnit  se  jako  delegát  české  university  co  nej- 
více. Kromě  adresy  jsem  řečnil  v  úterý  u  ministra  Ariona,  při- 
piv tu  universitě  jašské  —  den  na  to,  u  hostiny  národopisné, 
jsem  vyzval  přítomné  zde  studující,  aby,  vede-li  se  jim  zle,  ne- 
pozbyli odvahy,  při  čemž  jsem  jim  vypravoval  episodu  ze  svého 
života,  jak  jsem  se  právě  před  50  roky,  jako  syn  chudého  tkal- 
ce, odhodlal  „jíti  na  studie";  —  konečně  ve  čtvrtek  v  poledne  u 
rektora  Bogdana  jsem  pozvedl  pohár  na  známou  rumunskou 
pohostinnost. 

Budiž  mi  prominuto,  zmíním-lí  se  několika  slovy  o  osudu 
těchto  svých  proslovů.  Bylo  by  mi  milejší,  kdyby  o  této  mé  úča- 
sti promluvil  někdo  jiný,  aby  se  nezdálo,  že  se  chci  něčím 
chlubiti. 

Již  před  příjezdem  královské  rodiny  na  perroně  nádraží 
budil  jsem  všeobecnou  pozornost  zejména  tím,  že  jsem  mluvil 
rumunsky  hbitě  a  kromě  toho  mluvou  lidu  a  ne  jargonem  zpola 
rumunským,  zpola  francouzským.  Oficielně  byla  věc  uznána, 
když  k  otázce  králově,  mluvím-li  rumunsky,  jsem  odpověděl 
jedním  z  lidových  rčení,  jež  mi  právě  napadlo.  A  obdiv  ten  se 
stupňoval,  když  jsem  po  hostinách  dvorních  byl  poctěn  delší 
rozmluvou  některým  členem  královské  rodiny,  aneb  při  hosti- 
nách samých,  kde  poprvé  jsem  byl  umístěn  po  pravici  korunní 
princezny,  po  druhé  pak  její  dcerušky  princezny  Alžběty^  kte- 
rá právě  den  na  to  slavila  17leté  své  narozeniny.  Korunní  prin- 
cezna Marie  přiznává  sama,  že  neovládá  jazyk  rumunský  do- 
konale, za  to  její  dítky,  počtem  pět,  z  nichž  dvě  nejsiarší  byly 
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slavnostem  přítomny,  mluví  rumunsky  úplně  správně  a  hbitě. 
Korunní  princezna  vyslovila  přání,  abych  s  dcerou  mluvil  ru- 
munsky, kterémužto  přání  jsem  se  snažil  vyhověti,  jak  jsem  to 
dovedl.  Královna  pří  jedné  z  rozmluv  se  mnou  učinila  výrok,  že 
rumunsky  nejen  mluvím,  nýbrž  i  myslím.  Zejména  překvapova- 
lo, že  jsem  byl  pouze  dvakráte  za  svého  života  krátkou  dobu 
mezi  Rumuny,  poprvé  r.  1876  něco  přes  měsíc  a  r.  1879  asi  tři 
měsíce,  a  od  té  doby  ne. 

Věc  se  vysvětluje  snadno,  pováží-li  se,  jak  jsem  si  hleděl 
osvojiti  jazyk  lidu  rumunského.  Již  od  samého  začátku,  t.  j.  od 
roku  1875  jsem  čítal  co  nejpozorněji  plody  lidové  Musy  rumun- 
ské, báchorky,  pověsti,  přísloví,  písně  výpravné  i  lyrické,  při 
čemž  jsem  pilně  vypisoval  slova  a  rčení,  jež  se  mi  v  některém 
směru  zdála  býti  pozoruhodnými.  Vždyť  před  10  roky  jsem  po 
dva  roky  tak  činil  jaksi  ex  offo,  pro  rumunskou  Akademii,  když 
připravovala  svůj  slovník. 

Tak  se  vysvětluje,  že  jsem  se  s  některým  rumunským  úslo- 
vím setkával  velice  často,  kdežto  jiní,  slyšíce  je  z  mých  úst,  byli 
tím  velice  překvapeni.  Pak  dlužno  uvážiti,  že  takové  lidové 
texty  bývají  zbarveny  dialekticky,  že  tudíž  při  svých  studiích 
jsem  přečasto  připadl  na  slova  a  výrazy,  které  rodilému  Rumu- 
nu, Jenž  se  podobnými  studiemi  neobíral,  jsou  naprosto  ne- 
známy. 

Po  této  stránce  jest  zajímavá  tato  věc.  Před  30  roky,  ještě 
za  svého  pobytu  ve  Vídni,  jsem  se  seznámil  s  mladým  učencem, 
který  mi  půjčoval  sbírky  lidových  textů  a  vyslovil  zároveň 
ochotu  vysvětlit  mi  slova  a  rčení,  jimž  bych  nerozuměl.  Přijal 
jsem  nabídku  s  nadšením,  neboť  tehdáž  nebyly  dosud  vydány 
přečetné  pomůcky,  slovníky,  glossáře,  jichž  jest  nyní  s  dosta- 
tek. Pustil  jsem  se  tudíž  do  práce  s  horlivostí  neobyčejnou, 
chtěje  využiti  vítané  příležitosti,  ale  byl  jsem  ve  svém  očeká- 
vání záhy  velice  zklamán.  Onen  pán,  jenž  byl  později  pověřen 
úkolem  pořádati  sbírku  lidových  textů,  sebraných  v  různých 
částech  Rumunska,  kdykoliv  jsem  ho  žádal  za  vysvětlení  něče- 
ho mi  neznámého,  co  i  jemu  bylo  nové,  odpovídal  pohrdlivě: 
„le  un  fleak**  =  to  je  pitomost.  Viděl  jsem,  že  v  příčině  té  jest 
předpojat  ve  prospěch  svého  nářečí,  kdežto  pro  mne,  cizince 
nepředpojatého,  byla  všechna  slova  sebe  zvláštnější  na  témž 
stupni:  nešloť  zde  o  jazyk  spisovný  rumunský,  nýbrž  o  mluvu 
lidu  v  nejrozmanitějších  podobách. 

Jak  výše  řečeno,  pro  mne  vše  to  bylo  něco  docela  přiroze- 
ného, a  divil  jsem  se  spíše  tomu,  že  se  tomu  tak  podivují  jiní. 
Ano  věc  šla  tak  daleko,  že  jsem  byl,  poprvé  ve  svém  životě,  ín- 
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terviewován  a  výsledek  interview  in  extenso  uveřejněn  ve 
dnech  12.  a  13.  října  v  deníku  zvaném  Miškarea*)  [=  Pohyb), 
kde  otištěn  též  rumunský  překlad  blahopřejné  adresy  a  pří- 
pitek,  jejž  jsem  pronesl  při  hostině  pořádané  ministrem  vyučo- 
vání Arionem. 

Pak  se  mi  zdálo  býti  zbytečným  diviti  se  mým  vědomostem, 
pováží-li  se,  že  jsem  téměř  před  plnými  20  roky  přeložil  Ba- 
bičku Boženy  Němcové  a  Vojáka  nováčka  od  Fr.  Pravdy,  a  té- 
měř současně  vydala  Akademie  Rumunská  sbírku  lidových 
písní  a  popěvků  ze  Sedmíhrad,  kterou  jsem  upravil  s  Ondřejem 
Bárseanem  a  opatřil  úplným  glossářem  ruraunsko-francouz- 
ským.  Kromě  toho  vedle  několika  drobností  (tak  r.  1898  staťr 
„Jak  jsem  se  naučil  rumunsky")  r.  1909  v  nejstarší  rumunské 
revui,  Convorbiri  Literare,  jsem  k  vyzvání  redakce  otiskl 
řadu  autobiografických  statí  pod  názvem  „Drumul  pe  ca- 
re am  mers"  (-=  Cesta,  kterou  jsem  šel),  což  ve  zvláštním  oti- 
sku činí  plných  180  stran!  Sem  náleží  též  zmínka  o  této  věci. 
V  jednom  z  nejbližších  čísel  České  Revue  vyjde  moje  zpráva 
o  SOletém  jubileu  rumunského  osvětového  Svazu  v  Uhrách,  je- 
hož jsem  se  jako  jeho  čestný  člen  koncem  srpna  letošního  roku 
v  městě  Blaži  v  Sedmihradsku  zúčastnil.  Šlo  mi  o  to,  aby 
i  Rumuni  zvěděli,  jak  jsem  své  krajany  hleděl  poučiti  o  těchto 
významných  slavnostech,  přeložil  jsem  tudíž  článek  do  rumun- 
štiny a  předložil  jej  za  svého  pobytu  v  Jassech  redakci  čelné 
tamější  revue  „Život  Rumunský",  která  jej  ochotně  přijala,  tak- 
že vyjde  téměř  současně  česky  i  rumunsky. 

Budiž  mi  prominuto,  že  jsem  se  takto  rozepsal  o  věci  po- 
xiěkud  choulostivé,  poněvadž  mluvím  o  sobě,  učinil  jsem  tak  i 
proto,  aby  se  vidělo,  jak  pro  tyto  své  vědomosti  jsem  byl  v  Jas- 
sech vítaným  zástupcem  české  university  Karlo-Ferdinandovy. 
Že  se  mi  při  tom  dostalo  vysokého  vyznamenání,  komthurské- 
ho  řádu  rumunské  konmy,  není  zásluhou  mou,  nýbrž  universi- 
ty, která  mne  vyslala,  a  při  svém  proslovení  kladl  jsem  ná- 
ležitou váhu  na  to,  že  zastupuji  nejstarší  universitu  střední 
Evropy.  Podobných  vyznamenání  se  dostalo  též  ostatním  zástup- 
cům, též  zástupci  university  Sofijské,  professoru  Agurovi,  jenž 
snad  za  necelé  tři  hodiny  po  obdržení  řádu  náhle  zemřel.  To  byl 
také  jediný  stín,  jenž  padl  na  slavnosti  jinak  velice  zdařilé,  zda- 
řilé i  tím,  že  až  na  nepatrné  výjimky,  počasí  bylo  po  všechny  dny 
příznivé,  ano  často  nádherné. 

Vědělo  se,  že  Agura  jest  churav,  přes  to  zhostil  se  v  úterý 
svého   úkolu   čestně;   mluvil   též   rumunsky,   což   nepřekvapilo, 

*)  Přepsáno  pravopisem  českým, 
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poněvadž  svá  studia  universitní  konal  kdysi  právě  v  Jassech, 
ano  smrt  ho  překvapila  v  pokoji,  ve  kterém  kdysi  jako  student 
bydlil.  Den  po  slavnostní  schůzi  přijal  v  poledne  z  rukou  ministra 
zahraničních  záležitostí  Tita  Maioresca  řád  mu  udělený,  vyplnil 
při  tom  osobní  arch,  načež  po  snídani  odešel  do  svého  pokoje,  aby 
si  odpočal.  Ve  4  hodiny  přišel  ho  navštívit  předseda  Akademie 
Rumunské  Negruzzi,  když  pak  domácí  paní  šla  návštěvu  ozná- 
mit, nalezla  svého  hosta,  an  leží  na  podlaze  mrtev  s  krvavou  pě- 
nou kolem  úst.  Mrtvola  byla  balsamována  a  vystavena  v  kostele 
Navštívení  Panny  Marie,  kam  jsme  se  den  na  to  korporativně 
odebrali,  abychom  se  s  ním  rozloučili. 

Ačkoliv  byl  program  slavností  tak  velice  bohatý,  přece  ne- 
došlo k  jednomu  z  hlavních  bodů,  t.  j,  odhalení  sochy  knížete 
Cuzy,  jenž  provedl  sjednocení  obou  knížectví  druhdy  rozděle- 
ných, a  jak  výše  podotknuto,  k  návrhu  svého  ministra  Kogálni- 
ceana  založil  v  Jassech  universitu.  Někteří  vykládají  věc  tak, 
jakoby  slavnost  ta  byla  odložena  zúmyslně,  poněvadž  prý  by 
nynějšímu  králi,  jenž  zaujal  místo  sesazeného  Cuzy,  bylo  nepří- 
jemno  býti  přítomnu  odhalení  pomníku  a  oslavování  svého  před- 
chůdce. Mně,  jenž  vím,  jaké  boje  se  odehrály  u  nás  v  příčině 
umístění  pomníku  Husova,  jest  docela  jasno,  proč  tato  slavnost 
musila  býti  odložena:  v  Jassech  povstal  totiž  v  příčině  té  spor 
daleko  ostřejší  mezi  t.  zv.  náměstím  Jednoty  a  náměstím  No- 
vým. Ale  ne  dosti  na  tom:  v  poslední  době  se  nedohodly  některé 
vlivné  osobnosti  v  příčině  podstavce,  mají-li  totiž  postavy  mu- 
žů, kteří  podporovali  knížete  v  jeho  snahách,  býti  umístěny 
na  nízkém  podstavci,  či  na  vysokém.  To  vše  zavinilo,  že  věc 
nebyla  včas  hotova,  ano  nyní  nastal  spor  o  tom,  v  kterou  dobu 
má  býti  pomník  odhalen,  zda  v  nepříznivou  dobu  zimní,  v  lednu, 
do  které  spadá  prohlášení  Unie,  či  později.  Jest  zajímavo,  že  na 
místě,  kde  dle  novějších  disposic  má  státi  pomník,  upraven  po 
dobu  slavností  prozatímně  vodotrysk. 

Slavnosti  byly  zakončeny  koncertem  u  dvora  ve  čtvrtek 
dne  12.  října,  k  němuž  se  mi  dostalo  rovněž  pozvání.  Když  se 
roznášely  cukrovinky,  byl  jsem  překvapen,  slyše  sluhu,  an  mne 
upozorňuje  na  ně  v  mojí  mateřštině.  Jest  Moravan,  i  slyšel 
jsem  od  něho,  že  u  dvora  královského  se  nalézá  několik  Čechů, 

Na  zpáteční  cestě  stavil  jsem  se  na  několik  hodin  v  hlav- 
ním městě  Bukovinském  Černovicích  hlavně  proto,  abych  si  pro- 
hlédl arcibiskupský  palác,  postavený  kolem  r.  1864  dle  plánů 
stavebního  rady  Josefa  Hlávky,  Slyšel  jsem  mnoho  pochvalné- 
ho o  této  stavbě,  skutečnost  však  překonala  veškeré  očekává- 
ní; hotová  pohádka,  vlastně  hotový  palác  z  pohádky.  Nechtěl 
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jsem  ani  věřit,  že  toto  nádherné  dílo  nestálo  více  než  4,000.000 
korun,  nutno  však  uvážiti,  že  od  té  doby  uplynulo  více  než  45 
roků  a  tehdáž  měly  peníze  cenu  daleko  větší:  nyní  by  sotva 
stačil  obnos  jednou  tak  velký.  Poloha  Černovic  jest  překrásná, 
a  lituji  toho,  že  mi  při  založení  university  r,  1875  pouhou  ná- 
hodou, o  čemž  jsem  se  jinde  zmínil,  bylo  znemožněno,  abych  na 
ní  zaujal  místo  honorovaného  docenta  jazyků  románských. 

Těšil  jsem  se  též,  že  se  v  Černovicích  osobně  seznámím 
s  vnukem  buditele  našeho  Krameria  Jaroslavem,  jenž  tam  byl 
delší  dobu  professorem  kreslení  a  zůstal  tam  i  když  vstoupil 
na  odpočinek.  Naučil  se  pěkně  rumunsky,  ano  překládal  i  z  ru- 
munštiny, tak  zejména  povídky  Ganeovy,  já  sám  jsem  si  s  ním 
dopisoval  rumunsky,  ačkoliv  jsem  ho,  jak  výše  řečeno,  osobně 
neznal.  Bohužel  nebylo  nám  dopřáno,  bychom  se  osobně  sezná- 
mili, zemřelť  asi  tři  neděle  před  mým  příjezdem;  smrti  jeho 
upřímně  želí  Rumuni,  s  nimiž  udržoval  styky  velmi  přátelské. 
Piůvodcem  po  paláci  velmi  ochotným  byl  sám  metropolit  Rep- 
tá, jenž  mi  ukázal  vše,  i  svůj  soukromý  byt.  Děkuji  za  to  též 
svému  dobrému  známému  p.  Val.  Šesanovi,  jenž  před  několika 
roky  dlel  za  účelem  studií  v  Praze,  odkudž  si  odvedl  družku 
svého  života,  dceru  předsedy  Obchodní  komory  Němce,  i  bylo 
pro  mne  zvláštním  překvapením  slyšeti,  ana  celá  rodina  užívá 
jako  obcovacího  jazyka  češtiny.  Pan  Šesan  jest  doktorem  theo- 
logie a  práv  a  jako  takový  docentem  fakulty  theologické. 

V  Jassech  jsem  byl  hostem  professora  Bárbulesca,  poho- 
stinství pak,  jehož  se  mí  tu,  jakož  i  kdekoliv  jsem  dlel  mezi  Ru- 
muny, dostalo,  mne  přimělo  k  tomu,  že  Jsem  při  poslední  ho- 
stině, u  rektora  Bogdana,  pronesl  přípitek  na  známou  poho- 
stinnost rumunskou,  podobně  jako  před  6  týdny  při  hostině 
metropolity  sjednocených  Rumunů  v  sedmihradském  Blaži. 

(Pokračování.) 
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(Pokračování.) 

Po  zamítnutí  hlavního  návrhu  opposice  hlasováno  o  jejích 
návrzích  speciálných  a  i  ony  jeden  po  druhém  zamítány.  Tak  za- 
mítnut návrh,  aby  místodržitel  nebo  jeho  náměstek  museli  býti 
znalí  jazyka  českého,  bez  kteréžto  znalosti  nemohou  předsedati 
zemské  školní  radě.  Zamítnut  návrh,  aby  okresním  školním  ra- 
dám bylo  dáno  zákonité  právo  do  jisté  lhůty  vznášeti  stížnosti  do 
ustanovení  zemské  školní  rady.  Jedva  jedva  prošel  návrh,  aby 
představitelé  církví  v  zemské  školní  radě  museli  znáti  oba  zemské 
jazyky.  A  i  proti  tomu  návrhu  hlasovali  Němci,  ústaváčtí  velko- 
statkáři a  část  historických,  mezi  nimiž  kníže  Karel  Schwarzen- 
berg  st.,  z  lidových  pak  poslanců  staročeských  dr.  Jan  Jeřábek 
a  dr.  Mattuš.  Dále  propadl  návrh  mladočeský,  aby  rozdělení 
zemské  školní  rady  mohlo  být  uskutečněno  teprve,  až  bude  pro- 
veden nový  volební  řád,  pro  sněm  český  punktacemi  slíbený,  a 
zřízení  kuriové.  Strany  punktační  postřehly,  že  toto  junctim 
všech  punktačních  předloh  znamená  v  mladočeském  ponětí: 
nikdy.  Padl  návrh,  aby  zákon  o  rozdělení  zemské  školní  rady  te- 
prve potom  nabyl  platnosti,  až  vláda  vydá  nařízení  o  rovném 
právu  obou  zemských  jazyků  v  obojím  úřadování  jejím. 

Řada  došla  na  nařízení  min.  hr.  Schonborna,  o  němž  se  roz- 
hořela nová  debatta.  Mladočeši  žádali,  aby  bylo  prostě  odvo- 
láno jako  nezákonné  a  nesmyslné.  Většina  komise  za  svůj  při- 
jala návrh  dra.  Jakuba  Škardy,  aby  vláda  podala  sněmu  k  ústav- 
nímu projednání  onu  část  vídeňských  úmluv,  jež  obsahuje  zása- 
dy nového  soudního  zřízení  v  království  Českém  spolu  s  naříze- 
ním min.  Schonborna  ze  dne  3,  února.  Návrh  podporoval  hr.  Ri- 
chard Clam-Martinic,  ale  jak!  Ministr  spravedlnosti  byl  prý 
zcela  oprávněn  takové  nařízení  vydat,  ale  nepočítal  s  „imponde- 
rabilem"  národní  citlivosti  české.  Čechům,  nežli  se  rozstanou  se 
svými  ideály,  musí  se  vyhovět  a  jazyková  otázka  při  soudech  i 
s  nařízením  Schonbornovým  musejí  býti  předmětem  rokování 
na  sněmu  království  Českého,  jenž  je  většinou  schválí  tak, 
jako  jiné  části  vyrovnání.  Ovšem  dlužno  dbáti,  aby  se  každému 
občanu  dostalo  pří  každém  soudě  v  království  spravedlnosti  v 
jeho  rodném  jazyku.  Avšak  hlavní  věcí  je  smír  v  zemi. 

Plener  s  obvyklou  přímostí  a  bezohledností  k  Čechům  vy- 
slovil se  o  nařízení  Schonbornově,  že  je  ,, nejdůležitějším  kusem 
celého  vyrovnacího  díla  a  pilířem,  kterého  se  Němci  nespustí. 
Ono  nespadá  před  forum  českého  sněmu  a  jen  říšská  rada  má 
právo  kritiky  nad  ním;  sněm  může  leda  o  něm  vysloviti  své  mí- 
nění. Nařízení  ze  dne  3.  února  slouží  min.  Schonbornovi  ke  cti, 
protože  je  prvým  krokem  k  vyrovnání.  Němci  jsou  za  ně  uznalí 
a  schvalují  je,  třeba  netajili,   že  doba  k   jeho  vyhlášení  nebyla 
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vhodně  zvolena.  Nařízení  Schonbornovo  má  pro  Němce  velký 
význam,  dávajíc  Němcům,  jazyka  českého  neznalým,  možnost, 
aby  se  v  uzavřeném  území  hlásili  o  státní  úřady,  a  kladouc  zá- 
roveň základ  ke  zřízení  tohoto  území.  Při  soudech  má  jazyk 
soudcův  rozhodovati,  a  nikoli  jazyk  strany.  Pro  stranu  je  dost 
učiněno,  když  její  podání,  v  mateřském  jazyku  jejím  učiněné, 
není  odmítnuto.  Ale  zástupce  strany,  advokát,  má  se  na  soud 
obraceti  jen  v  jazyku  soudcově  —  tedy  v  uzavřeném  území  toli- 
ko jazykem  německým.  Kdo  se  protiví  nařízení  Schonbornovu, 
protiví  se  vyrovnání  a  strany,  které  vyrovnání  přijaly,  jsou  po- 
vinny přijmout  i  nařízení  Schonbornovo  a  to  tím  spíše,  že  Něm- 
rcům  už  dochází  trpělivost.** 

Julius  Grégr  v  debatě  té  pronesl  faktickou  poznámku  k  ře- 
čí místodržitele  hr.  Thuna,  jenž,  polemisuje  s  jeho  hlavní  řečí, 
vytkl  mu  výrok,  že  „vlády  vídeňské  od  dvaceti  let  pracuji 
k  descrganisaci  říše  rakouské."  Julius  Grégr  dokazoval,  že  tomu 
skutečně  tak.  Replika  jeho  jevila  již  některé  známky  úpadku  du- 
cha. Kdežto  hlavní  jeho  řeč  byla  jasná  a  logická  a  každou  větou 
vyjadřovala  myšlenku,  na  replice  proti  hr.  Thunovi  už  je  pa- 
trno,  jak  těžko  si  mozek  vzpomíná  a  již  ne  dosti  určitě,  rozeznává 
politické  pojmy,  s  kterými  pracoval  od  počátku  své  veřejné  čin- 
nosti. Pravil:  „Pánové,  já  mluvil  se  svého  stanoviska  a  se  sta- 
noviska svých  politických  přátel  a,  pánové,  já  mluvím  se  stanovi- 
ska všech,  kteří  do  nedávná  stáli  na  témž  stanovisku  historického 
práva,  na  stanovisku  těch,  kteří  organisaci  státu  rakouského,  jak 
se  dějinami  byla  vyvinula,  považují  za  tu  jedinou  skutečnou  a 
pravou  organisaci  tohoto  státu.  Nu,  pánové,  s  tohoto  stanoviska 
historické  organisace  můžeme  říci  vším  právem,  že  od  dvacíti  let 
děje  se  proti  tomuto  státnímu  právu  pravá  revoluce  v  Rakou- 
sku, že  to  stanovisko  se  opouští,  že  celá  řada  fakt  se  stala,  která 
k  desorganisaci  této  staré  historické  organisace  pracuje." 

Myšlenka,  kterou  chtěl  vyjádřiti,  byla  dobrá:  chtěl  říci  a 
dále  řekl,  že  rakouská  vláda,  která  monarchii  roztrhla  na  dvě 
poloviny,  provedla  revoluci  proti  „tomuto  státnímu  právu",  a  že 
ještě  „celá  řada  fakt  se  stala,  která  k  desorganisaci  této  staré 
historické  organisace  pracuje." 

Nehledíme-li  k  tomu,  že  od  zavedení  dualismu  tehdy  uply- 
nulo třiadvacet  a  nikoli  dvacet  let,  jak  řečník  počítal,  nemůžeme 
nepozorovati,  jak  těžce  zápasil  o  výraz  myšlenky  a  jak  namáha- 
vě se  mu  představa  vybavovala.  Zdá  se,  že  také  pojmy  „staré  hi- 
storické organisace"  a  ,,sŤ:itního  práva"  již  se  mu  mátly,  neboť  ze 
slov  pronesených  není  jasno,  kde  mínil  „historickou  organisaci" 
státu  českého  a  kde  státu  rakouského,  kde  „státní  právo"  rakou- 
ské a  kde  české.  Nám  Čechům  nesluší  se  dívati  na  státoprávní 
vyrovnání  s  korunou  uherskou  r.  1867     jako    na    revoluci    proti 

163 


Josef  Holeček:  Julius  Grégr  v  nemoci 


státnímu  právu  koruny  české,  nýbrž  jako  na  akt,  předcházející 
vyrovnání  s  korunou  českou,  jež  logika  událostí  dříve  nebo  po- 
zději přinésti  musí.  Která  ,, stará  historická  organisace**  byla  za- 
vedením dualismu  revolučně  převrácena?  Pouze  o  vídeňském 
centralismu  to  možno  říci,  on  však  ještě  nebyl  starou  histori- 
ckou organisací,  nýbrž  dílem  novějším.  Pravda  je,  že  zavedením 
dualismu  faktické  položení  naše  se  ztížilo,  protože  vyrovnáním 
uherským  nám  ubyl  nejvydatnější  spojenec  proti  nepřátelské 
Vídni,  jež  s  bezpečností  počítá  na  to,  že  osamělé,  po  ztrátě  uher- 
ského spojence  nemající  v  této  polovině  říše  žádného  spolubojov- 
níka, který  by  rovněž  stál  na  půdě  státního  práva»  dříve  nebo  po- 
zději nás  pokoří  a  zdolá  —  a  Taaffovy  punktace  nebyly  ničím 
jiným,  leč  bezohledným  pokusem  o  to.  Avšak  státoprávním  vy- 
rovnáním uherským  se  nestaila  žádná  ujma  státnímu  právu  če- 
skému, jež  sám  Deák  prohlásil  za  rovnocenné  uherskému.  My 
naopak  státoprávní  vyrovnání  uherské  musíme  vykládati  jako 
prvý  krok  návratu  na  základ  ,, staré  historické  organisace"  státu 
česko-uhersko-chorvatského,  jenž  vznikl  r.  1526  a  1527. 

Avšak  energie  Julia  Grégra  nad  umdlévajícím  i  nedosti  ur- 
čitým myšlením  převládla  a  v  druhé  polovině  repliky  už  zcela 
přesně  bylo  pověděno,  že  převratem  shůry  bylo  zavedení  pří- 
mých voleb  do  vídeňského  parlamentu  a  že  jsou  jím  i  vídeňské 
úmluvy,  jimiž  „na  místo  historické  organisace  staví  se  princip  ná- 
rodností". Tak  jako  my,  pravil,  smýšleli  o  této  věci  do  nedávná 
Staročeši  a  historická  šlechta,  a  tak  isíesezde  na  sněme  přede  2 
lety  vyslovil  i  vy,  pane  místodržiteli!  Proto  nemáte  práva  činiti 
výčitky  nám,  kteří  na  témž  stanovisku  trváme  dosud. 

V  replice  své  ještě  se  ohradil  proti  tomu,  že  místodržitel 
pojmenoval  stranu  mladočeskou  ,,Fraktion,  die  Herr  Dr.  Grégr 
vertritť*  a  za  příčinu  nedůvěry  této  „frakce"  ke  vládě  uvedl, 
,,dass  die  Regierung  mit  ihr  nicht  sehr  viele  Beruhrungspunkte 
hat".  Ještě  včera  zajisté  by  byl  obojí  výrok  jinak  odbyl  a  místo- 
držitel by  litovail,  že  nebyl  na  slova  opatrnější;  dnes  však  zby- 
tečně dokazoval,  že  Mladočeši  jsou  stranou  a  nikoli  frakcí,  a  je- 
šitně konstatoval,  že  ,,sám  předseda  ministerstva  hr.  Taaffe  ne- 
dávno hledal  styky  s  naší  stranou;  není  tedy  pravda,  že  jsme  do 
opposice  vstoupili  proto,  že  vláda  s  námi  do  styků  nevstoupila, 
neboť  my  sami  jsme  nepoužili  příležitostif  kterou  nám  vláda  na- 
bídla, když  styky  s  námi  vyhledala." 

Večerní  schůzí  téhož  dne  bylo  krátké,  ale  historicky  pa- 
mátné sněmovní  zasedání  zakončeno.  Závěrkem  jeho  byla  řeč 
dra.  Jos.  Herolda,  o  níž  je  třeba  několika  slovy  se  zmíniti.  Moc- 
ného dojmu  dosáhl  tímto  místem:  ,,Prvé  dějství  dramatu  blíži 
se  ke  konci,  ale  již  vystupují  —  v  řečech  hr.  Clam-Martinice  a 
poslance    Plenera    —    kontury    příštích    dějství    dramatu    toho. 
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Hrdina  každého  dramatu  má  tragickou  vinu,  a  v  tomto  dramatě, 
v  němž  tak  velice  je  zúčastněn  národ  náš,  tragickou  vinou  jest 
osudný  klam  mužů,  kteří  věřili,  že  při  vídeňských  úmluvách  jde 
o  skutečný  smír  obou  národů,  k  vůli  němuž  zapomněli  i  na  pro- 
spěch svého  národa.  Rcete,  pánové  Staročeši,  zdaž  jste  se  ne- 
zklamali? Vy  jste  ideálu  smíru  obětovali  ideály  svého  národa, 
pro  které  jste  v  mládí  horovali  a  po  všechen  svůj  život  pracovali, 
a  zdaž  už  jasně  nevidíte,  že  za  oběť  národních  českých  ideálů 
nelze  smíru  dosíci  proto,  že  si  jej  vláda  a  naši  národní  odpůrci 
představují  jen  Jako  prostředek,  mající  Němcům  dopomoci  k  nad- 
vládě nad  Čechy?  Události  odpověděly  jasně.  Tragická  vina  toho 
klamu  stíhati  vás  bude  i  dále,  zde  a  všude,  až  katastrofa  nastane! 
V  dramatech  hrdina  klesá,  ale  myšlenka  jeho  vítězí;  ale  jde-li  o 
myšlenku  smíru,  my  nemůžeme  a  nesmíme  dopustit,  aby  zvítězila 
myšlenka  takového  smíru,  jaký  nám  zde  předkládáte,  a  aby  ná- 
rod náš  za  takovou  cenu  klesl  a  stal  se  zmařenou  tragickou  obětí! 
Vzpíráme  se  těmto  úmluvám  a  pokládáme  je  za  škodlivé  proto, 
že  myšlenka  opravdového,  upřímného  smíru  nebyla  dodržena. 
Za  takovou  cenu  na  smír  přistoupiti  nesmíme:  veliká  jest  idea 
smíření,  ale  ještě  větší  jest  idea  cti  národní,  idea  zachování  ná- 
rodu, jeho  váhy  politické,  jeho  svatého  práva.  Tam,  kde  je  spor 
obou  těchto  idejí,  nám  více  záleží  na  cti,  prospěchu  a  právu  náro- 
da našeho,  a  raději  obětujeme  takovéto  smíření,  než  bychom  obě- 
tovali zájem  a  budoucnost  svého  národa.  —  Apelloval-li  hr.  Har- 
rach  na  nás,  abychom  se  sjednotili  se  stranou  jeho,  odpovídám 
mu:  Ano,  bylo  by  záhodno,  a  my  si  přejeme,  aby  národ  náš  v  oka- 
mžiku tom  stál  jako  jednotný  celek,  avšak  nikoli  pro  vyrovnání, 
které  ruší  právo  jeho  a  ohrožuje  jeho  budoucnost,  nýbrž  proti 
němu,  proti  tomuto  novému  bezpráví,  kterým  stižen  býti  má  trpící 
národ  náš. 

Hledím  na  strany  sněmovny  této  —  na  stranu  německou  a 
českou  —  a  trpce  na  mysl  mou  působí  rozdíl  mezi  nimi.  Na  jedné 
straně  šlechetná  tužba  po  smíru,  na  druhé  straně  nahý  egoism  ná- 
rodní; na  jedné  straně  nadšenci,  hořící  touhou  po  smíru,  a  na  dru- 
hé straně  mužové,  kteří  z  nadšení  toho  chtějí  kořistit  na  úkor  ná- 
roda našeho.  Buďte,  pánové  Staročeši,  pametlivi  trapného  roz- 
dílu toho,  budiž  vám  výstrahou,  prohlédněte  v  čas  a  řiďte  se  tím!** 
(Bouřlivá  pochvala  a  veliké  pohnutí.) 

Dr.  Karel  Mattuš  hájil  potom  Staročechy  proti  obžalobám, 
že  vídeňskými  úmluvami  poškodili  český  národ;  ale  jádrem  jeho 
řeči  byla  polemika  s  Plenerem,  jenž  prohlásil  vídeňský  smír  za 
kapitulaci  českého  národa.  Z  oněch  protokolů  se  nikdy  a  nijak 
dovoditi  nedá,  že  by  český  národ  svých  práv  se  vzdával.  Plener 
pravil,  že  vídeňskými  úmluvami  německému  lidu  pranic  nesmí 
býti  vzato  ani  odvoláno,  co  jest  jeho  držbou,  ale  i  my  trváme  na 
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tom,  že  český  národ  v  ničem  nesmí  býti  zkrácen.  Nařízení 
Schonbornovo  Mattuš  nazval  „aspoň  neopatrným"  a  o  nespoko- 
jenosti českého  lidu  se  vyslovil,  že  skutečně  jest,  ale  ne  teprve 
od  vídeňských  punktací,  nýbrž  již  od  té  doby,  co  se  mu  nedostává 
splnění  jeho  spravedlivých  nároků. 

Dříve  již  i  Rieger  se  ohradil  proti  Plenerovu  výkladu  punk- 
tací a  rovněž  vyslovil  nespokojenost  nad  nařízením  Schonborno- 
vým;  ale  podrážděná  citlivost  jeho  přes  to  vše  se  přenášela  na 
blízko  německého  tábora.  Avšak  dr.  Mattuš  prostě  a  jasně,  vy- 
jádřil diametrálnou  různost,  která  Čechy  a  Němce  od  sebe  děli. 
Němci  usilují  o  zachování  svého  privilegovaného  postavení  v  zemi, 
o  zachování  všeho  toho  nadpráví,  kterého  dobyli  na  újmu  českého 
národa  od  r.  1620  až  po  tyto  punktace,  jimiž  jim  má  býti  všecka 
ta  nespravedlivá  držba  přiznána  a  potvrzena  českým  národem, 
jenž  by  se  přitištěním  své  pečeti  na  listinu  stal  smluvnou 
stranou  a  tím  by  radikálně  změnil  svůj  poměr  k  Němcům  i  ke 
vládě.  Již  by  tu  nestál  jako  oloupený,  ale  jako  strana, 
která  dobrovolnou  dohodou  odstoupila  odcizené  jí  cennosti 
a  zavazuje  se,  že  skutek  předcházevší  nikdy  už  nazývati 
nebude  pravým  jménem,  nýbrž  bude  věc  tak  považovati,  jakoby 
se  byla  udala  poctivá  koupě.  Kdyby  bylo  došlo  na  zpečetění  této 
smlouvy,  reálný  její  účin  na  vzájemný  poměr  obou  národností 
by  rozhodoval,  a  nikoli  slovo,  kterým  by  ten  akt  pokřtívali  Němci 
a  kterým  Češi.  Kdyby  Češi  po  tom  každý  den  tisíckráte  tvrdili, 
že  neměli  v  úmyslu  kapitulovat,  což  by  jim  prospěly  slovní  pro- 
testy, když  by  na  kapitulaci  ukazovaly  svázané  jeíich  ruce  a  po- 
kuta, kterou  by  platili  straně  vítězné  zadáním  svého  historické- 
ho i  faktického  významu  a  znehodnocením  sebe? 

To  bylo  vše,  co  dr.  Mattuš  tou  řečí  pro  punktace  učinil:  uji- 
stil, že  čeští  vyjednavači  o  smír  neměli  na  mysli  kapitulaci.  Ale 
jakmile  připustil,  že  mezi  názorem  německým,  nejplněji  tlumo- 
čeným. Plenerem,  a  stanoviskem  če3kým  je  skutečná  a  hluboká 
různost,  přiznal  beznaděj nost  staročeské  obrany  punktací  a  po- 
chybenost  celého  díla,  pokud  při  něm  jde  o  zájem  českého  ná- 
roda. Co  tím  řečeno?  Že  by  po  přijmutí  punktací  žádného  smíru 
če^ko-německého  nebylo,  když  by  různost  mezi  Čechy  a  Němci 
zůstala  jako  byla,  ano  že  by  se  poměry  ještě  mnohem  zhoršily, 
neboť  Čechové  by  vehnáni  byli  do  zoufalého  položení,  ze  kte- 
rého aby  se  dobyli,  museli  by  vyvinouti  všechnu  zásobu  sil,  do- 
tud neupotřebených. 

Na  to  bylo  toto  památné  zasedání  českého  sněmu  místodr- 
žitelem  prohlášeno  za  ukončené  a  sněm  za  odročený  na  dobu 
neurčitou. 

Porážka  Mladočechů  přehlasováním  byla  jejich  ohromným 
úspěchem  morálným.    Přiznávali  to  přátelé  i  nepřátelé.     Němci 
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se  nenadali,  že  sněmem  nebude  přijato  celé  vídeňské  ujednání, 
nýbrž  jen  dvě  z  jeho  předloh,  českému  náit.du  poměrně,  nejméně 
nebezpečné.  Rozumí  se,  že  by  byli  na  hlavy  Mladočechů  a  vůdce 
jejich,  Julia  Grégra,  dštili  oheň  a  síru,  kdyby  byli  mohli.  Zadost- 
učiněním  byl  jim  výrok  Riegerův,  že  si  získali  o  českou  zemi 
velikých  zásluh  jako  zakladatelé  měst  a  že  proto  nemohou  býti 
pokládáni  za  vetřelce  do  Čech,  nýbrž  za  rovnocenné  s  kmenový- 
mi Čechy.  I  po  přijmutí  prvých  dvou  předloh  punktačních  úspěch 
německý  byl  nepatrný;  když  pak  se  uváží,  že  za  Němce  se  zalo- 
žila vláda  vší  svojí  autoritou  a  mocí  i  všichni  známí  pilířové  ně- 
mectví,  zisk  německý  v  poměru  ku  prostředkům,  které  na  jeho 
dobytí  vynaloženy,  jevil  se  tak  nicotným,  že  se  hanebné  porážce 
rovnal.  Možno  tedy  právem  říci,  že  jediní  Mladočeši  opustili 
sněmovnu  se  ctí,  ano  slávou. 

Nyní  všecko  další  záviselo  od  toho,  zachová jí-li  Mladočeši 
svou  sílu,  v  boji  proti  punktacím  tak  znamenitě  osvědčenou,  či 
ochabnou-li?  Že  síly  protivné  materiálně  byly  nepoškozeny,  ne- 
třeba zvláště  podotýkati. 

Smýšlení  v  českém  národě  ukazovalo,  že  přívrženců  mlado- 
české  strany  a  tím  protipunktačních  bojovníků  ještě  dlouho  bude 
přibývati.  Sněmu  až  do  konce  zasedání  bylo  podáno  2227  proti- 
punktačních petic,  jichž  odevzdání  pozdrželo  se  tím,  že  na  roz- 
kaz okresních  hejtmanů  četnictvo  po  nich  páslo,  tak  že  musely 
býti  podpisovány  skrytě.  Kromě  toho  bylo  86  tak  zv.  petic  ja- 
roměřských, jež  podpisovali  věrní,  ale  punktacemi  nespokojení 
Staročeši.  Naproti  tomu  staročeský  Český  klub  sehnal  pouze  250 
osvědčení  pro  Riegera.  Z  těchto  číslic  vysvítá,  že  po  odročení 
sněmu  síla  strany  staročeské  k  síle  strany  mladočeské  měla  se 
jako  1  :  10.  Staročeši  byli  tedy  jedinými  poraženými,  ale  pora- 
ženými na  hlavu.  Zase  jednou  se  ukázala  oravdívost  pořekadla, 
že  Čechy  nikdo  neporazí,  leč  zase  Češi.  Žel,  že  Staročeši  padli 
pro  tak  mizernou  a  pochybenou  věc,  jako  byly  vídeňské  punkta- 
ce, a  76  nic  jiného  nezbývalo,  leč  poraziti  je! 

Němcům  osud  Staročechů  byl  lhostejný.  Méně  tvrdý  národ 
byl  by  si  vážil  ne  po"hé  smířlivosti,  nvbrž  příchylnosti,  kterou 
Rie^er  a  jeho  věrní  Němcům  na  jevo  dávali,  a  byl  by  blahoroz- 
umně  usoudil,  že  mu  bude  prospěšno,  bude-li  tato  česká  strana 
zachována  při  významu  třeba  zmenšeném,  ale  přece  významu. 
O  Staročeších  možno  říci,  že  se  Němcům  v  oběť  přinesli,  a  co 
jim  bylo  za  to  od  Němců?  Němci,  kdyby  nebyli  tak  nenasytní, 
jako  jsou,  byli  by  opatrně  dbalí,  aby  nikdo  z  nich  nežádal  ani 
zbla  víc,  než  jim  punktace  dávaly,  a  aby  každé  slovo  punktací 
bylo  německými  politiky  a  orgány  vykládáno  loyálně  a  poctivě, 

(Pokračování.) 
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Nešťastný,  kdo  víly  tančit  viděl! 

Ó,   žel! 

Za  noci  májové,  kol  bledých  lunou  zřídel, 

ty-li  jsi  šel, 

proč  nezaclonils  rychle  líce, 

proč  zvědavě  na  lesní  krasavice 

jsi   zřel? 

Jak  stříbrnou  to  svítí  mhou, 

jak  vlas  se  vlní,  ňadra  dmou, 

jak  sladce  nožky  v  párech  jdou 

rosou  se  míhajíce! 

Jsou  polibky,    jichž   nelze   zapomnít, 
A  oči  jsou,  jichž  uhrančivý  svit 
jak  řeka  v  slunci  duši  tvoji  mámí, 
sžehne  —  zmámí, 

jež  zmučí  tě  v  svém  tichém  usmívání, 
že  nelze  spát  ni  bdít. 

Byť   jednu  noc,   noc   jedinou, 

jsi   s   nimi   promiloval, 

cizí  se  vracíš  v  jizbu  svou, 

jak  by  tě  kouzlem  ovál, 

uvadne  srdce,  zhořkne  ret, 

vzpomínky  jed  co  den  bude  prudcí    — 

ó,  ještě  jednou  jít  k  nim  zpět, 

pro  smrt  si  jít  k  nim  do  náručí! 

z  knihy  „Úzkosti  a  Naděje". 
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KAR.  ADÁMEK:  ZA  OCHRANU  NAŠICH  PAMÁTEK. 

L 

O  ochranu  památek,  jejíhož  uzákonění  se  po  celá  desetiletí 
marně  domáháme,  není  u  nás  tak  postaráno,  jako  v  cizině,*) 

Vývoz  starožitných  uměleckých  památek  byl  u  nás  zakázán 
dekretem  dvorní  kanceláře  ze  dne  20.  prosince  1818,  kterýž  byl 
v  r.  1827  3.  dubna  pozměněn  a  dosud  platí,    ale  neprovádí  se, 

K  vyhledávání  a  zachovávání  památek  r.  1850  zřízená  ústřed- 
ní komise  ve  Vídni,  jež  byla  v  r.  1873  proměněna  v  c,  k.  ústřední 
komisi  pro  umělecké  a  historické  památky,  při  své  centralisticko- 
byrokratické  těžkopádnosti  a  pří  nedostatku  prostředků  nemohla 
s  plným  úspěchem  plniti  své  velké  a  obsáhlé  úkoly.  Také  za  pů- 
sobení této  komise  naše  památky  hynou  a  bohaprázdně  se  pu- 
stoší. Ano,  při  zachovávání  našich  umělecko-historických  pamá- 
tek byly  spáchány  i  za  této  ústřední  komise  mnohé  těžké  hříchy, 
jež  nelze  více  napraviti. 

Obnovuje  na  sněme  16.  února  1894  naše  stížnosti  a  žaloby 
na  zanedbávání  historicko-uměleckých  památek  v  království  Če- 
ském, domáhal  jsem  se  nápravy.  Mimo  jiné  jsem  uvedl:  Usilovná 
péče  a  obětavost  sněmu  při  zachovávání  historických  památek, 
tak  především  světoznámého  chrámu  sv.  Víta,  sv.  Barbory  a  Karl- 
štejna a  jiných  památných  církevních  staveb  v  tomto  království 
pohříchu  nenacházejí  u  faktorů  k  tomu  především  povolaných 
náležitého  a  přiměřeného  ohlasu  a  kýženého  následování.  Ano,  s 
politováním  vidíme,  že  v  nejnovější  době  se  bourá vost  u  nás  v  Če- 
chách opět  velice  vzmáhá,  a  že  touto  nákazou  uchváceno  je  také 
královské  hlavní  město  Praha,  které  svého  času  o  zachování  hi- 
storických památek  tak  veliké  zásluhy  si  bylo  získalo, 

V  posledním  století  bylo  v  Praze  sbouráno  a  zničeno  přes 
40  historicky  a  umělecky  památných  budov,  mezi  nimi  26  kostelů 
a  kaplí,  z  nichž  8  bylo  ze  XIV,,  4  z  XIII,  a  3  z  XII.  století.  V  naší 
době  hyhi  sbourána  jediná  gotická  památka  z  doby  Vladislava  II., 
totiž  koste'1  sv,  Bartoloměje,  V  nejnovější  době  tato  bouravost  bo- 
hužel pokračuje,  V  r.  1890  byl  sbourán  kostel  sv.  Kříže,  založený 
roku  1256,  sbouráno  bylo  atrium  před  kostelem  sv,  Petra  a  Pavla 
na  Vyšehradě  a  mnohé  profánní  stavby,  ku  př.  Pohořelecká  brá- 
na na  Novém  Městě  a  j. 


*)  Ochrana  památek  byla  zákonně  upravena  v  Řecku  r.  1834,  ve  Francii 
r.  1837  (rozšířena  r.  1887,  v  r.  1910  předložila  vláda  novou  osnovu  zákona), 
v  Uhrách  r.  1881,  v  Anglii  r,  1882,  v  Egyptě  r.  1883,  v  Turecku  r.  1884, 
v  Bulharsku  r.  1889,  v  Rumunsku  r.  1892.  V  Bosně  a  Hercegovině  bylo  r.  1892 
vydáno  nařízení  o  ochraně  památek.  V  Itálii  r.  1902,  v  Hessen-Darmstadtsku 
r.  1902,  v  Prusku  a  Bavorsku  konají  se  pilně  přípravy  k  zákonnému  řešení 
tohoto  úkolu. 
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Letos  se  podařilo  obrazoborcům  našim  vymoci  odbourání 
kaple  sv,  Ludmily  při  chrámu  Týnském,  ačkoliv  jest  to  památka 
z  doby  Otakara  IL,  z  kteréž  doby  jsou  v  Praze  zachovány  jen 
zbytky  kláštera  sv.  Anežky,  kostel  sv.  Kříže  většího,  staro-nová 
synagoga  a  pilíř  v  kryptě  u  Křižovníků. 

Tento  postup  vandalismu  je  zajisté  s  největším  politováním 
také  proto,  poněvadž  tím  starožitný  archeologický  ráz  Prahy, 
kterýmž  vyniká  před  ostatními  městy  v  Evropě,  se  stírá  a  niči. 
Arciť  se  namítá,  že  novější  poměry  a  nové  upravení  města  toho 
vyžadují,  aby  tyto  vzácné  památky  ustoupily  novověkým  poža- 
davkům komunikace,  a  aby  lineálům  inženýrů  padly  za  oběť. 

Smutná  je  útěcha,  že  památky  ty  se  fotografují,  kreslí  a 
v  museích  ukládají  a  vystavují.  Je  to  arciť  velmi  pohodlný  a  laci- 
ný způsob  zachování  památek,  ale  odpovídá-li  kulturním  našim 
povinnostem  naproti  budoucnosti,  povinnostem,  abychom  ty  po- 
klady, které  jsme  zdědili  po  otcích,  také  potomkům  zachovali, 
o  tom  musí  souditi  každý  spravedlivý  tak,  jako  já,  pácháme  tím 
skutečně  veliký  zločin  na  našem  kulturním  poslání. 

Bohužel,  že  Praha  nalézá  v  této  snaze  vandálské  také  u  ven- 
kovských míst  následování. 

Nebudu  vypočítávat  přečetné  případy,  ve  kterých  i  v  no- 
vější době  vzácné  památky  stavitelství  církevního  i  profánního 
padly  za  oběť,  bohužel  nemohu  ubrániti  se  teskné  předtuše,  k  ja- 
kým to  koncům  dospějeme,  budeme-li  touto  drahou  a  tímto  smě- 
rem dále  postupovat. 

Obavy  tyto  jsou  tím  větší,  poněvadž  s  politováním  musím 
konstatovat,  že  také  v  těch  kruzích,  které  by  byly  především  po- 
volány, aby  pečovaly  o  zachování  těchto  vzácných  památek,  hru- 
bá lhostejnost  a  netečnost  se  jeví. 

Milerád  uznávám  velké  zásluhy,  které  si  byly  získaly  některé 
rody  šlechtické,  zvláště  kníže  ze  Schwarzenbergů  a  hrabě  Har- 
rach  a  j.  o  zachování  svých  sídel  rodových,  avšak  musím  také  vy- 
slovit bolestné  politování  nad  tím,  že  jsou  to  případy  ojedinělé, 
a  že  také  v  kruzích  šlechtických  již  nepokládá  se  za  zvláštní  po- 
vinnost, zachovávat  v  plné  kráse  sídla  praotců  potomkům. 

Na  doklad  toho  uvádím:  Palác  Clam-Gallasův  v  Praze  ná^ 
leží  k  nejkrásnějším  stavbám  Fischera  z  Erlachu  staršího.  Hra- 
běcí  správa  nařídila,  aby  fasáda  byla  opravena,  totiž  by  s  ballu- 
strády  sneseny  byly  sochy  Matyáše  Brauna,  který  patří  mezi  nej- 
větší mistry  doby  barokové  v  Praze.  Při  snášení  těchto  soch  si 
však  dělníci  práci  velmi  pohodlně  usnadnili  tím,  že  sochy  na 
ballustrádě  roztloukM  a  kus  po  kuse  dolů  házeli.  Teprv,  když  toto 
řádění  vzbudilo  všeobecné  pohoršení,  bylo  zastaveno;  avšak,  jak 
vypadá  nyní  nádherná  ballustráda  tohoto  paláce?  A  to  se  stalo 
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před  očima  pražských  c.  k.  konservátorů!  I  v  tomto  případě  jevi 
se,  jak  malomocnou  jest  k  ochraně  našich  památek  ústřední  ko- 
mise. Ještě  jiný  toho  doklad. 

Hrad  Jindřichův  Hradec,  toto  bývalé  sídlo  velikých  dynastů 
Vítkoviců,  jak  vypadá  nyní? 

Opuštěné,  z  větší  části  pusté  trosky  jsou  přímo  úmyslné 
zanedbané.  Malby  v  komnatách  jsou  přemalováním  téměř  na  do- 
bro zkaženy.  I  nejstarší  památky  tohoto  slavného  šlechtického 
sídla,  pocházející  ze  XHI.  věku,  při  červené  věži  nejsou  náležitě 
opraveny.  Na  nádvoří  stojí  památná  mřížová  kašna  z  r.  1565, 
nejvzácnější  památka  toho  druhu  v  Čechách,  řezem  pokrytá  a 
rozežraná,  aniž  by  bylo  postaráno  alespoň  o  její  náležité  natřeni. 

Památná  rotunda  při  tomto  paláci,  která  patří  k  nejvzácněj- 
ším památkám  italské  renaissance  v  království  Českém  ze  XVI. 
století,  je  nyní  rovněž  spustlá;  někdejší  nádherné  síně,  v  nichž 
bývaly  plesy  šlechty,  vynikaly  krásnými  štukami,  které  z  krato- 
chvíle svého  času  byly  sestřelovány.  Také  Jindřichův  Hradec 
jest  sídlo  na  slovo  braného  c.  k.  konservátora.  Z  toho  opět  pa- 
trno,  jak  účinné  ochrany  se  našim  památkám  dostává  pomocí  c.  k, 
ústřední  komise  a  jejich  konservátorů!  A  kterak  se  stará  stát  o  za- 
chování našich  vzácných  památek! 

Pouze  uvádím:  Stát  mimo  jiné  prodal  kostel  u  sv.  Jakuba 
na  Smíchově,  který  náleží  k  nejstarším  románským  stavbám,  za 
4000  K  na  rozbourání.  Rozbourán  byl  r.  189L 

Obec  pražská  ucházela  se  u  státu,  aby  jí  postoupil  zdarma 
pozemek,  na  němž  stojí  kostel  sv.  Václava  (bývalá  václavská 
trestnice),  a  zavázala  se,  že  pod  tou  podmínkou  hoste i  zachová. 
Této  žádosti  obce  pražské  nebylo  vyhověno,  stát  trvá  na  tom, 
aby  obec  tento  pozemek  eráru  draze  zaplatila.  Kostel  sv.  Karla 
Boromejského  u  české  polytechniky,  jenž  jest  znamenitým  mi- 
strovským dílem  Dienzenhofera,  kterému  není  rovného  v  Evropě, 
j  est  nyní  laboratoří  české  techniky. 

Výpary  z  laboratoře  vnitřní  výzdoba  tohoto  kostela  již  velkou 
škodu  vzala.  Také  nad  touto  svatyní  visí  Damoklův  meč,  má  pad- 
nout za  oběť  bourá vosti  pražské,  ačkoli  jeden  přítel  památek  se 
zavázal,  že  by  na  opravu  a  na  zachování  tohoto  kostela  6000  K 
věnoval. 

Při  restaurování  kostela  sv.  Jiří  na  hradě  pražském,  které  se 
provádí  státem,  zemí  a  obcí  pražskou,  měly  býti  fresky,  jimž  ne- 
ní také  rovných  v  království  Českém,  prostě  otlučeny  a  byly  toliko 
obětavostí  obce  pražské  zachovány,  kteráž  k  tomuto  účelu  věíio- 
vala  téměř  8000  K. 

Při  opravě  této  památné  svatyně,  s  kterou  se  započalo  r, 
1888,  nalezlo  se  mnoho  vzácných  starožitných  památek  pohybli- 
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vych,  které  většinou  byly  rozkradeny  a  dělníky  po  hospodách 
prodávány. 

Mnohé  tyto  památky  octly  se  v  držení  soukromém,  tak  na 
př.  archeologa  Reisnera,  který  koupil  2  mosazné  okrasy,  vzácný 
denár  Vratislava  IL,  jakož  i  část  lebečních  kostí;  některé  dostaly 
se  také  do  sbírek  čáslavského  spolku  ,, Včela".  Spolek  ten  má  6 
cenných  desk  z  rakví  v  kostele  sv,  Jiří  nalezených,  kovaný  křížek, 
dále  část  růžence  atd. 

Je  neuvěřitelno,  že  bylo  možným  ještě  v  posledních  létech 
provésti  takovéto  svatokupectví  s  památkami  nalezenými  ve  sva- 
tyni, která  byla  opravena  za  dozoru  státního.  Z  tohoto  království 
také  dvorní  erár  ještě  poslední  zbytky  uměleckých  památek,  ;8Ž 
králové  čeští  byli  na  svých  sídlech  nastřádali,  odváží.  Nebudu 
vzpomínat,  jak  byly  splundrovány  a  vydrancovány  poklady  nej- 
cennější, které  snesl  Rudolf  II.,  nebudu  vzpomínat  licitací,  které 
byly  prováděny  za  Josefa  II. ,  ále  vzpomenu  události  nejnovější, 
která  jest  zajisté  velice  pozoruhodná.  Za  svého  pobytu  v  Praze, 
profesor  Woltmann  psal  v  časopise  ústřední  komise  vídeňské  o 
obi  azích,  které  ještě  byly  na  hradě  pražském  zachovány  a  také  je 
znalecky  ocenil.  Přimlouval  se  za  to,  aby  vzácné  tyto  malby  uči- 
něny byly  širšímu  obecenstvu  přístupnými,  a  aby  také  byly  při- 
vtěleny  k  obrazárně  přátel  umění  v  Rudolfině. 

Tato  jeho  rada  měla  podivný  následek.  V  roce  1890  vybral 
na  hradě  pražském  Engert  36  nejlepších  obrazů,  jež  byly  do 
Vídně  odvezeny.  Některé  z  obrazů  těchto  byly  do  zdí  zapuštěny 
a  musely  býti  násilně  vypáčeny. 

Minulého  měsíce  byl  vyslán  kustos  dvorní  komise  vídeňské 
do  Prahy,  aby  si  ty  malby  prohlédl,  arci  za  tím  účelem,  aby,  co 
je  v  nich  ještě  kloudného,  do  Vídně  odvezl. 

Tak  se  stallo,  že  mimo  jiné  32  malby  znamenitých  bratří  Lc- 
andra  a  Francesca  Bassaniův  z  hradu  pražského  do  Vídně  byly 
odvezeny.  Dále  tentýž  znalec  byl  vyslán  na  Karlštejn,  ne  snad, 
aby  se  obdivoval  provedené  restauraci  na  tomto  hradě  králů  če- 
ských, aby  si  tam  ještě  prohlédl,  co  by  se  na  Karlštejně  mělo  za- 
chovat, nýbrž  nejspíše  proto,  aby  vyhledal,  co  by  se  do  Vídně 
z  Karlštejna  mělo  ještě  odvézti. 

II, 

Účinná  a  dokonale  organisovaná  ochrana  historických  umě- 
leckých památek,  jíž  se  po  celá  desetiletí,  pohříchu  dosud  marně, 
usilovně  domáháme,  jest  vysoce  důležitým  kulturním  úkolem. 

Po  své  prvé  cestě  do  Francie  a  do  Německa  r.  1867,  kdy  jsem 
v  cizích  museích  nalezl  mnohé  převzácné  památky  původu  české- 
ho, učinil  jsem  v  Umělecké  Besedě  návrh  na  podniknutí  soupisu 
našich  památek  doma  i  v  cizině  zachovaných. 
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Podnět  tento  jsem  opakoval  ve  Vlčkově  Osvětě  r.  1871  v  po- 
jednání O  dráždanských  galeriích,  V  závěrečné  úvaze  této  stati 
jsem  napsal:  K  jaké  výši  by  byl  dospěl  náš  národ,  jak  by  byla 
naše  Praha  rozkvetla,  kdyby  nebyla  násilí  a  zloba  tolikráte  du- 
ševní vývoj  a  náš  povšechný  postup  krvavě  přerušila?  Marné  ža- 
lování! Uchraňme,  co  nám  zbylo,  dokažme  světu,  co  jsme  v  říši 
umění  byíi,  ať  ^  toho  pozná,  co  býti  můžeme.  Památky  umění  če- 
ského rozmetány  jsou  po  širé  zemi,  sbírky  petrohradské,  berlín- 
ské, drážďanské,  vídeňské  a  j.  jsou  obohaceny  vzácnostmi  býva- 
lých galerií  českých;  podivuhodné  množství  uměleckých  památek 
jest  v  našich  chrámech,  v  palácích  naší  šlechty  i  v  držení  sou- 
kromníků; cizí  obchodníci  ještě  za  našich  dnů  skupují  naše  staro- 
žitnosti a  za  hranice  je  vyvážejí.  My  dosud  nemáme  monumen- 
tální dílo,  v  němž  by  tyto  památky  byly  sečteny,  popsány  a  nále- 
žitě oceněny,  my  posud  nevíme,  co  jsme  měli,  oč  jsme  byli  olou- 
peni a  co  nám  zbylo!"  — 

Dokonalé  a  všestranné  prozkoumání  našich  domácích  pamá- 
tek i  probadání  zahraničních  galeriích  za  tímto  účelem  jest 
nutné  a  v  ne  jednom  ohledu  nanejvýš  potřebné.  Jen  tímto  pro- 
zkumem snesen  bude  úplný,  dosud  zachovaný  materiál  k  historii 
českého  umění. 

Zemský  výbor  vydal  zásluhou  hr.  Fr.  Thuna  12.  června  1868 
cirkúlář  okresním  výborům,  v  němž  vyličuje  velkou  důležitost 
zachování  ,,historicko-uměleckých  památek",  jichž  pečlivé  opa- 
trování, zachování  a  rozumné  obnovování  jest  čestnou  povinno- 
stí každého  národa. 

V  tomto  zajímavém  oběžníku  zemský  výbor  uznal,  že  jsou 
tyto  památky  „důležitou  části  národního  bohatství,  jakož  i  že  se 
jich  zachováním  prospívá  vzletu  umění  a  zušlechtění  novodo- 
bého průmyslu,  protože  se  umění  i  průmysl  přidržováním  se 
těchto  vzorů  vybaví  z  bezzásadné  mody  a  nabude  samostatného 
rázu." 

Zemský  výbor  trpce  toužil  na  hubení  našich  památek  také 
v  novějších  dobách:  „takové  události  nejsou  věru  ke  cti  naší  země, 
i  v  této  věci  nesmějí  Čechy  déle  za  sousedními  zeměmi  zůstati, 
nechtěj í-li  na  sebe  výčitku  vandalství  uvaliti." 

Zemský  výbor  pohříchu  zůstal  pouze  při  tomto  prvém  kroku. 

V  Památkách  českých  reformátorů,  vydaných  v  r,  1873,  jsem 
v  závěrečné  stati  zevrubněji  pojednal  o  pustošení  historicko- 
uměleckých  památek,  jakož  i  památek  archiválních  v  Čechách  a 
na  Moravě  a  naléhal  jsem  na  nápravu  zvláště  pomocí  zemského 
výboru  a  samosprávných  orgánů  a  j.,  i  dovodil  jsem  potřebu  pro- 
nikavé reformy  c.  k.  ústřední    komise  pro  vyhledávání  a  zacho- 
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vávání  památek,  jež  má  provésti  také  soupis  památek  v  králov- 
stvích a  zemích.  Trvali  jsem  na  tom,  že  také  tato  kulturní  práce 
musí  býti  decentralisována. 

O  zachování  našich  památek  jsem  uveřejnil  obšírnější  po- 
jednání ve  „Světozoru"  r.  1878  (str.  335,  atd.),  v  němž  jsem  mimo 
jiné  iiapsal:  Úcta  ku  památkám  jest  zřejmým  důkazem  životní 
síly,  zdravého  vývoje  národa;  hubení  uměleckých  a  historických 
památek  jest  znakem  pusté  nevzdělanosti,  sveřepé  surovwsti  jed- 
notlivců, neomylnou  známkou  kulturního  úpadku  národů. 

Svatokrádež  páchá,  kdo  úmyslně  nebo  z  lhostejnosti  pomá- 
há hubiti  neb  roztylovati  hmotné  památky  historické,  jakož  i 
starožitná  díla  výtvarných  umění. 

Vylíčiv  pustošení  našich  památek,  jsem  pokračoval;  Mů- 
že-li  nám  býti  nadále  toto  řádění  v  naší  vlasti  lhostejným?  Ne- 
žádá-li  toho  naše  národní  čest,  ano  i  zájem  sebezáchovám,  aby- 
chom v  této  době  dobře  zorganisovaných  útoků  Woltmannových, 
Pangerlových  a  j.  již  pomýšleli  na  obranu  a  odvetu,  abychom 
proti  těmto  útokům  cizáckých,  dobrodružných  útočníků  uhájili  a 
zachovali  klenoty  umění  a  české  práce,  jež  nám  po  tolikerých 
pohromách  ještě  zbyly? 

Jak  lze  pomoci? 

O  zachování  kulturních  památek  se  má  nejprve  starati  mo- 
derní stát,  kterýž  má  netoliko  právo,  ale  také  povinnost  pečovati 
o  ochranu  a  o  zachování  již  známých,  ale  také  o  vyhledávání 
ještě  neznámých  historických  a  uměleckých  památek.  Ano,  mo- 
děrní  stát  jest  povinen  a  má  právo  takové  památky  na  počest  ná- 
roda a  ku  prospěchu  umění  a  vědy  také  násilně  obmezováním  sou- 
kromého práva  vlastnického,  nuceným  vyvlastňováním  a  j.  před 
záhubou  zachraňovati. 

Ochrana  a  zachování  těchto  památek  jest  zajisté  důležitým 
úkolem  moderního  zákonodárství. 

Uvedl  jsem,  co  bylo  v  této  příčině  dosud  v  cizině  a  u  nás 
vykonáno,  pojednal  jsem  o  nedostatečné  organisaci  naší  c.  k. 
ústřední  komise  vídeňské  a  jejích  konservátorů  a  dovodil  jsem  na- 
léhavou potřebu,  aby  byla  u  nás  ochrana  historicko-uměleckých 
památek  upravena  nynějším  poměrům  doby  a  nárokům  vědy 
plně  odpovídajícím  zákonem,  kterýž  by  musil  býti  vybudován 
na  zásadách  dccentralisace.  Centrální,  celé  říši  společné  orgány, 
jak  zkušenost  učí,  nepomohou  a  také  při  vyhledávání  a  ochraňo- 
vání těchto  památek  pomoci  nemohou.  K  součinnosti  při  řešení 
těchto  úkolů  musí  býti  povolány  také  orgány  samosprávné. 

Důležité  jest,  aby  také  u  nás,  jako  v  Itálii,  bylo  provedeno 
sepsání  všech  památek  a  aby  jich  vyvážení  do  ciziny  bylo  zá- 
konem přísně  zakázáno. 
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Okresní  výborové  mohou  pomocí  učitelů,  kněží  a  j.  vykonati 
soupis  i  popis  uměleckých  a  starožitných  památek  v  okresích. 
Soupis  památek  jest  důležitý  k  studiu  dějin  umění,  jež  jsou  u 
nás  dosud  tak  velic2  zanedbány, 

Teprv  po  tomto  zinventování  lze  soustavně  pracovati  o  za- 
chování historických  a  uměleckých  památek. 

Okresní  výborové  mohou  s  úspěchem  podnikati  okresní  nebo 
krajinné  výstavy  památek,  zakládati  okresní  musea  a  j. 

Ujímal  jsem  se,  aby  byla  zřízena  ku  podnikání  těchto  úkolů 
zvláštní  komise,  složená  ze  všech  k  tomu  povolaných  činitelů  a 
nadaná  potřebnou  exekutivou. 

Tato  komise  za  spollupůsobení  samosprávných  orgánů  pro- 
vede snadněji  a  jistě  ji  soupis  památek  nežli  těžkopádná  ústřed- 
ní komise  vídeňská.  Trval  jsem  na  tom,  že  také  u  nás  jest  nalé- 
havou potřebou,  aby  byl  jako  v  Itálii  a  j.  vývoz  uměleckých  pa- 
mátek a  starožitností  do  ciziny  zákonem  zakázán. 

Okresní  zastupitelstva  by  měla  pořádati  okresní  anebo  kra* 
jové  výstavy  umělecké  a  starožitnické,  jimiž  by  se  budila  úcta 
a  vážnost  k  těmto  památnostem  a  jež  by  valně  přispěly  také 
k  objevení  dosud  neznámých  nebo  pohozených  památností  a  j. 

Zachování  historicko-uměleckých  památek  jsem  se  ujal  na 
říšské  radě  při  rokování  o  rozpočtu  27.  dubna  1880.  Tehdaž 
jsem  mimo  jiné  uvedl: 

Zachování  historických  památek  umění  jest  velmi  důležitým 
kulturním  úkolem  moderního  státu. 

Podporování  výtvarných  umění  i  zachovávání  uměleckých 
památek,  nesmí  býti,  jako  se  pohříchu  u  nás  dosud  děje,  poklá- 
dáno za  zbytečný  přepych. 

Musíme  velice  želeti,  že  se  dosud  u  nás  těmto  úče- 
lům tak  velice  nepatrné  dotace  věnují  a  jest  zajisté  s  politová- 
ním, že  také  za  dnů  našich  i  největší  pomníky  umění  minulých 
věků  netečností  naší  pustnou  a  hynou. 

Jako  jest  a  pro  všechny  časy  bude  mistrná  oprava  chrámu 
sv.  Štěpána  a  votívní  chrám  ve  Vídni  hrdým  pomníkem  kulturním 
naší  doby,  tak  by  byly  trosky,  toliko  šlechetnou  obětavostí  našeho 
lidu  zachráněného  chrámu  sv.  Víta  na  hradě  pražském,  jakož  i 
rozvaliny  světoznámého  hradu  Karlova  Týna  a  chrámu  sv.  Bar- 
bory v  Kutné  Hoře  hanbou  našich  dnů.  Zachování  uměleckých 
památek  má  však  i  důležitý  význam  praktický. 

Obecně  je  uznáno,  že  ve  Francii  po  výtce  řešením  takovýchto 
úkolů  netoliko  umění,  ale  také  v  národo-hospodářském  ohledu 
tak  velice  důležitý  umělecký  průmysl  byl  intensivně  probouzen 
a  zvelebován, 
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Uznávám  sice  smutné  poměry  našich  financí,  avšak  poklá- 
dám přece  za  svou  povinnost,  výstražným  hlasem  svým  za  horli- 
vější podporování  výtvarných  umění  a  za  horlivější  pečovánfi  o 
zachovaní  historických  památek  uměleckých  vůbec  co  nejvrouc- 
něji se  přimlouvati. 

V  třetím  díle  „Z  naši  doby",  vydaném  r,  1888,  jsem  pojednal 
v  oddílu  o  výtvarném  umění  (str,  1.  až  106.)  také  o  pustošení  a 
zcizování  našich  památek  umění  a  j.,  o  zachování  historických 
památek  umění,  o  činnosti  c,  k.  ústřední  komise  pro  zachování  pa- 
mátek, našich  museí,  odborných  spolků,  o  soupisu  památek  a  j. 

Také  jsem  dokazoval  nezbytnou  potřebu  upravení  ochrany 
památek  zákonem,  kterýž  by  plnou  měrou  vyhovoval  poměrům 
a  potřebám  království  a  zemí  naší  říše,  jímž  by  byl  přesně  vymě- 
řen obor  práv  a  povinností  všech  spolupůsobících  činitelů  a  jímž 
by  byly  také  vyměřeny  tresty  na  přestupky  ustanovení  o  ochra- 
ně památek  a  j. 

Zdůraznil  jsem  prospěšnost  součinností  samosprávných  or- 
gánů při  tomto  podnikání  a  navrhoval  jsem,  aby  pro  země  koruny 
české,  jež  tvoří  v  naší  říši  svéráznou  individualitu,  byla  zřízena 
samostatná  komise  pro  zachování  uměleckých  a  starožitných  pa- 
mátek a  j. 

Dokazoval  jsem  také  potřebu  zřizování  místních  (okresních) 
museí  pro  zachování  našich  památek. 

III. 

Na  počátku  listopadového  zasedání  sněmu  r.  1889  jednala  se 
mnou  Společnost  přátel  českých  starožitností  svým  jednatelem 
JUC.  Kar.  V.  Adámkem  o  zahájení  akce  na  ochranu  památek. 
Na  základě  těchto  úřad  podala  Společnost  mým  prostřednictvím 
sněmu  petici  ze  dne  12.  listopadu  1889.  V  této  petici  žádala: 

1.  aby  zemský  výbor  znovu  vyhlásil  oběžník  vydaný  12.  červ- 
na 1868,  č.  10.640,  okresním  výborům  a  důtklivě  je  vyzval,  aby 
obrátily  pozornost  a  péči  svou  k  zachování  památek  starožitných 
a  uměleckých  v  království  Českém, 

2.  Aby  sbory  samosprávné  zřídily  seznamy  památek  s  udá- 
ním, míst,  kde  se  chovají,  aby  se  staraly  o  zachování  a  opravu  jich 
a  pečovaly  o  zakládání  museí  krajinských. 

3.  Aby  byl  vydán  zákon,  zakazující  vývoz  a  prodej  starožit- 
ností za  hranice. 

4.  Aby  znovu  obce  byly  upozorněny  na  nařízení  z  r.  1836 
o  pamětních  knihách  s  návodem,  jak  by  se  zapisování  do  knih 
těch  vésti  mělo. 
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O  této  peticí  bylo  jednáno  na  sněme  při  rokování  o  rozpočtu 
dne  22.  listopadu  1889.  Rozpočtová  komise  navrhovala,  aby  zem- 
skému výboru  bylo  uloženo,  aby  vypracoval  a  sněmu  předložil  o- 
snovu  zákona  na  ochranu  starých  památek  v  království  Českém 
a  na  zamezení  jich  vývozu  do  ciziny. 

Zúčastniv  se  tohoto  jednání,  mimo  jiné  jsem  pravil,  že  nemů- 
že býti  sporu,  že  zachování  historických  památek  umění,  těchto 
ne j výmluvně jších  svědků  slavné  minulosti  naší  vlasti,  jest  vůbec 
čestnou  povinností  každého  kulturního  státu  a  národa. 

Přimlouval  jsem  se  za  obnovení  a  doplnění  cirkuláře  zem- 
ského výboru  ze  dne  12.  června  1868.  Dále  jsem  pravil:  Samo- 
správné sbory  by  zajisté  valně  mohly  přispěti  vydatně  za  pomoci 
kněžstva  a  učitelstva  k  úplnému  sepsání  starožitných  památek 
v  obcích  a  okresích  zachovaných,  tím  by  se  položil  pevný  základ 
ke  zorganisování  ochrany  těchto  památek  proti  zcizování.  Kromě 
toho  mohla  by  samosprávná  zastupitelstva  valně  přispěti  k  za- 
chování památek  písemných  a  starých  tisků,  zvláště  když  by 
se  v  obcích  zařizovala  musea  při  školách,  do  nichž  by  památky 
tyto  byly  skládány. 

Společnost  přátel  starožitností  žádá,  aby  zvláštní  péče  byla 
věnována  zachování  archivů  městských,  a  tu  se  zajisté  velmi  za- 
mlouvá, aby  se  v  příčině  té  také  zemský  výbor  iniciativy  ujal, 
spravuje  se  iniciativou,  již  svého  času  nezapomenutelným  podpo- 
rovatelem umění,  purkrabím  hrabětein  Chotkem  podniknutou,  kte- 
rýž r.  1835  nařídil  zavedení  památných  knih  při  obcích  a  zacho- 
vání archivů  městských. 

Společnost  přátel  starožitností  žádá,  aby  resoluce,  kterou 
navrhuje  rozpočtová  komise,  v  příčině  ochrany  archiválií  byla 
rozšířena  na  ochranu  památek  umění  českého  vůbec;  aby  záko- 
nem byl  zamezen  obchod  a  vyvážení  těchto  památek  z  království 
Českého. 

Kdo  zná  poměry,  uzná  nutnost  těchto  opatření.  Slídiví  lupiči 
našich  památek  vnikají  nejenom  do  chrámů  a  paláců,  ale  i  do  po- 
slední chaloupky  v  horách,  vrhají  se  na  poslední  zbytky  umění 
českého. 

Půjde-li  to  u  nás  tak  dále,  jako  dosud,  budeme  se  památkám 
českého  umění  obdivovati  toliko  v  cizích  museích  a  ve  sbírkách 
cizích  milionářů! 

Z  těch  příčin  se  doporučuje,  aby  zjednána  byla  zákonná 
ochrana  těchto  památek  našich,  aby  zákonem  zamezeno  bylo 
svatokupčení  jimi,  aby  zamezeno  bylo  jich  vyvážení  do  ciziny. 

Při  tomto  jednání  zástupce  zemského  výboru  prohlásil,  že 
tomuto  pro  čest  a  prospěch  království  Českého  tak  důležitému 
návrhu  rozpočtové  komise  plnou  měrou  vyhoví. 
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Sněm  přijal  resoluci  rozpočtové  komise  a  při  vyřizování  pe- 
tice Společnosti  přátel  starožitností  taktéž  po  návrhu  rozpočtové 
komise  se  usnesl,  aby  byla  přidělena  zemskému  výboru,  aby  o  ní 
zprávu  s  příslušnými  návrhy  podal,  a  aby  svůj  výnos  o  archivech 
ze  dne  12.  června  1868  republiková! 

Výbor  společnosti  přátel  starožitností  českých  mi  29.  listo- 
padu 1889  vřele  děkoval,  že  jsem  se  v  rozpočtové  komisi  i  na 
sněme  petice  Společnosti  ujal.  Zemský  výbor  zahájil  jednání  o 
provedení  návrhů  v  petici  Společnosti  přátel  starožitností  ze  dne 
14.  listopadu  1889  obsažených,  se  správním  výborem  Musea  král. 
Českého  26.  dubna  1890.  Správní  výbor  Musea  projevil  přípisem 
ze  dne  8.  července  1890  plný  souhlas  s  návrhy  Spo'lečnosti  přátel 
starožitností  a  v  některých  věcech  ji  ještě  doplnil. 

29.  února  1892  navštívila  mne  deputace  Společnosti  přátel 
starožitnosti  a  sdělila  se  mnou,  že  zemský  výbor  dosud  ničeho 
nepodnikl  na  ochranu  domácích  památek,  které  se  stále  více  zci- 
zují,  a  žádala  mne,  abych  se  akce  na  zákonné  upravení  ochrany 
památek,   již  jsem  r.  1889  zahájil,  opět  se  ujal. 

1.  března  Jan  Lier  mi  děkoval  za  předložení  petice  Spolku 
přátel  starožitností  českých  za  uzákonění  ochrany  našich  uměle- 
ckých památek  a  za  její  vřelé  doporučení.  Současně  mi  zaslal  své 
pojednání  z  Hlasu  Národa  o  této  otázce  žádaje,  abych  naléhal 
na  provedení  tohoto  úkolu  sněmem. 

Zemský  výbor  podal  o  petici  Společnosti  přátel  starožitností 
sněmu  zprávu  ze  dne  10.  března  1892,  v  níž  uznával  důležitost 
žádostí  v  této  peticí  obsažených,  přimlouvaje  se  zvláště  za  zřízeni 
archaeologlcko-uměleckého  sboru  poradního  při  zemském  výboru 
a  upravení  soustavného  podporování  museí  zemí. 

Společnost  přátel  starožitností  ve  svém  pamětním  spise  ze 
dne  31.  března  1892  zevrubně  odůvodnila  své  žádostí  a  naléhala, 
aby  byl  zvláštní  zřetel  brán  také  na  zachování  památek  lidového 
umění,  kteréž  se  obchodně  kupují  a  do  ciziny  vyváží.  V  příčině 
té  dovolávala  se  jednání  shromáždění  přátel  národopisu,  jež  bylo 
konáno  v  Praze  25.  března  1892  a  uvedla  na  podporu  této  žádosti 
řadu  fakt,  zvláště  pak  připomněla,  že  zakupování  památek  vůbec 
a  jich  vývoz  do  ciziny  zvláště  od  jubilejní  výstavy  r.  1891  velice 
se  rozšířil,  takže  jest  naléhavou  potřebou,  aby  zcizování  těchto 
nenahraditelných  památek  bylo,  jako  se  již  v  jiných  zemích  stalo, 
zákonem  zamezeno  a  také  přísně  stiháno. 

Dále  naléhala  na  bezodkladné  zřízení  zemského  sboru 
archaeologického  při  zemském  výboru,  který  by  podával  dobrá 
zdání  a  návrhy  v  příčině  památek  umělecko-historických  a  staro- 
žitností, zvláště  o  zachování,  opravování  a  získání  jich  pro  sbírky 
veřejné  a  provádění  monumentálních  staveb  po  stránce  umě- 
lecké a    j.  /^OJefifiVíSíN  .(Pokračování.) 
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Francouzsko-německá  smlouva  o 
Marokku  je  hotova,  a  s  ní  je  tedy 
prozatím  u  konce  dlouhý  spor  zá- 
padních velmocí  s  Německem,  jenž 
za  svého  průběhu  od  r.  1904  několi- 
kráte hrozil,  že  se  vymkne  z  rukou 
diplomatů  a  vynutí  si  rozhodnutí  na 
válečném  poli  a  na  moři.  Když  Del- 
cassé  s  Anglií  ujednal  památnou  do- 
hodu, jež  uvedla  v  soulad  názory  obou 
velmocí  o  Marokku  a  Egyptě,  a  když 
mimo  to  získal  souhlas  Španělska 
tajnou,  teprve  nyní  známou  smlou- 
vou, která  je  má  na  severu  Marokka 
odškodniti,  odpověděl,  jak  známo, 
císař  Vilém  svým  řečnickým  vystou- 
pením v  Tangeru,  kde  proklamoval 
neodvislost  země,  spoléhaje  se  svým 
tehdejším  kancléřem  na  to,  že  to  roz- 
hodne o  definitivním  vítězství  ně- 
meckého vlivu  v  Cařihradě  a  tím  i 
v  Malé  Asii  a  Mezopotamii  a  učiní 
Německo  protektorem  islámského 
světa,  Ted  je  tato  hřmotně  insceno- 
vaná světová  akce  u  cíle,  ale  končí 
jinde,  než  před  léty  chtěla:  protekto- 
rát nastává,  ale  získává  ho  Francie 
v  Marokku,  a  získává  ho  se  schvále- 
ním Německa,  které  tím,  jakož  i  ná- 
sledkem toho,  že  druzí  dva  členové 
trojspolku  osvojili  si  annexí  každý 
kus  tureckého  území,  protektorát 
nad  Islámem  samo  odkazuje  do  říše 
politických  snů.  To  je  konec  konců 
namnoze  výsledkem  nutného  vývoje, 
na  který  Německo  ani  nemělo  vlivu: 
ale  právě  proto  objevuje  se  nyní  v 
krajně  nepříznivém  světle  methoda 
jeho  politiky,  doložená  císařem  v 
Tangeru  a  ,,Pantherem"  v  Agadiru: 
snaha  působiti  na  jiné  váhou  ná^hle 
utvořených  neočekávaných  faktů, 
tedy  hrozbami,  V  kampani,  která  v 
prvních  listopadových  dnech  byla 
úředně  ukončena,  tato  politika  utr- 
pěla rozhodný  neúspěch.  Byl  čas, 
kdy  se  německého  kancléře  v  celé 
říši  neujímal  ani  jediný  poslanec  ani 
list,  a  tepr^^e  když  se  v  říšském  sně- 
mu bojovně  postavil  proti  konserva- 
tivnímu  předáku  Heydebrandovi,  po- 
čal se  ho  ujímati  německý  liberální 
tisk,  smiřuje  se  s  povahou  věcí,  kte- 
rou   dlužno    považovati    za    naprosto 


nutnou,  v  čemž  se  s  ním  přirozeně 
shodoval  i  německý  průmysl  a  ob- 
chod, jemuž  každá  válečná  nálada 
nebo  napjetí  sahá  na  samé  kořeny 
jeho  stále  ještě  tak  mladé  existence. 
Když  však  říšský  kancléř  se  svým 
vzezřením  ř>  způsobem  filosofa  před- 
stoupil před  representaci  německé 
říše,  činil  to  skutečně  v  náladě,  jako 
ještě  žádný  z  kancléřů  před  tím. 
Těžko  bylo  zachrániti  německou  po- 
litiku, aby  nepůsobila  dojmem  ú- 
stupu,  ještě  těžší,  nežli  to  bylo  kní- 
žeti Biilowu  po  Algecirasu,  Co  se 
tam  usneslo,  mělo  za  základ  neod- 
vislost marockého  sultána,  která  ve 
skutečnosti  byla  v  rukou  bud  dvací- 
ti  náčelníků  jeho  kmenů  anebo  ci- 
ziny, tedy  základ  nemožný.  Odtud 
musila  vésti  cesta  bud  k  válce  nebo 
k  dohodě  mezi  Francií  a  Německem. 
To  se  po  nebezpečné  episodě  se 
sběhy  z  cizinecké  legie,  podporova- 
nými německým  agentem,  kterou 
srovnal  rozhodčí  soud  v  Haagu,  ko- 
nečně podařilo  počátkem  roku  1909r 
zdání  sultánovy  suverenity  se  ještě 
drželo,  ale  Německo  přiznávalo 
Francii  zvláštní  politické  postavení^ 
které  je  přirozeně  dáno  jejím  sou- 
sedstvím, a  dosahovalo  toliko  výhod 
hospodářských.  Nespokojena  s  tímto 
výsledkem,  jala  se  německá  vláda 
velmi  nepříznivě  sledovati  další  kro- 
ky Francie,  které  smlouva  i  ma- 
rocká  anarchie  úplně  ospravedlňo- 
valy, mezi  oběma  zeměmi  po  obsaze- 
ní Fesu  francouzským  vojskem 
vzrostlo  napětí,  které  bylo  letos  1. 
července  dovršeno  vysláním  ně- 
mecké dělové  lodi  do  agadirského 
přístavu.  Co  potom  následovalo,  u- 
kazuje,  že  německá  vláda  podnikla 
krok,  jehož  následky  špatně  odhado- 
vala. Německý  zahraniční  úřad  se 
zaříká,  že  toto  opatření  předem  sdě- 
lil velmocím,  prohlásiv  současně,  že 
Německo  nepomýšlí  na  získání  ma- 
rockého území.  Ale  i  podle  ně- 
meckého úředního  vylíčení  bylo  toto 
prohlášení  tak  málo  určité,  že  v  An- 
glii a  Francii  vypuklo  ohromné  roz- 
čílení, uvnitř  pak  bylo  oslabováno 
hlukem  všeněmeckého  tisku,  jenž  o- 
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hlasoval,  neostýchaje  se  dokládati 
zahraničním  úřadem,  annexi  západ- 
ního Marokka,  a  mlčením  ostatního, 
jenž  byl  ponechán  skoro  docela 
beze  zpráv.  Nelze  opravdu  pova- 
žovati za  zcela  vyloučené,  neméla-li 
německá  vláda  snad  přece  prvotně 
v  úmyslu  bud  annexi  západního  Ma- 
rokka, nebo  aspoň  získání  přístavu, 
či  konečně  nechtěla-li  Francouze  ne- 
chat postupovat  v  ostatní  zemi,  zů- 
stávajíc v  obranné  posici  proti  jejich 
dalšímu  postupu.  Jisto  je,  že  plány 
tyto  nebyly  uskutečnitelný,  ke  sku- 
tečnému rozřešení  otázky  pak  bylo 
by  došlo  i  bez  „Panthera".  Rozhod- 
né a  osudné  chyby  se  pak  německý 
zahraniční  úřad  dále  dopustil  tím,  že 
se  nijak  nepokusil  uklidniti  informa- 
cemi na  příslušných  místech  Anglii. 
Bylo  dle  úředního  sdělení  Kiderlen- 
Wáchtera  třeba  velmi  rozhodného 
vystoupení  Edwarda  Greye,  aby  na 
německém  vyslanci  konečně  vymohl 
sdělení  o  tom,  co  Německo  v  Agadi- 
ru  chce,  vyslanec  byl  při  tom  tak 
rozčilen,  že  ho  musil  Grey  klidnit, 
a  z  Berlína  dostal  pak  prohlášení, 
které  nebylo  právě  zdvořilé,  ale  ří- 
kalo, co  Anglie  chtěla.  Zatím  se 
arci  už  německé  instrukce  křižovaly 
s  anglickou  pomstou:  večer  po  roz- 
hovoru Greyově  s  vyslancem  pro- 
mluvil na  bankete  Lloyd  George, 
kancléř  pokladu,  známou  řeč  o  ceně 
míru,  která  končí  tam,  kde  národ 
cítí,  že  ho  může  udržeti  jenom  za 
cenu  urážky  nebo  když  se  dá  vy- 
loučiti ze  spolurozhodování  mezi 
ostatními  národy.  To  znamenalo  in- 
formovaným, mezi  něž  už  berlínský 
úřad  patřil,  otevřenou  nabídku  války 
s  Anglií,  nabídku  oné  hrozné  věci, 
na  níž  posud  německé  císařství  stá- 
lo a  kterou  bylo  skoro  zvyklé  hrozit 
—  ale  na  pevnině,  ne  přes  kanál, 
odkud  na  německé  přístavy  hledí 
anglická  děla.  Že  nechal  věci  do- 
spěti  tak  daleko,  tím  Bcthmann-Hol- 
weg,  a  vlastně  císař,  jenž  v  květnu 
už  s  ním  smluvil  celý  plán,  nesporně 
poškodil  německou  věc.  Přátelé  dě- 
jinné spravedlnosti  dočkali  se  ovšem 
záhy  první  splátky:  potlesk  korun- 
ního prince,  uštědřovaný  nepřízni- 
vým kritikům  kancléřovým  ze  dvor- 
ní lože,  platil  vlastně  kritikům  jeho 


otce,  ústavně  nezodpovědného  říši, 
ale  tím  více  sobě  a  rodině  .  .  .  Řeč 
anglického  ministra  byla  promluve- 
na, ale  německé  prohlášení  bylo  o- 
devzdáno,  třebas  ne  pro  veřejnost, 
a  protest  v  Anglii  byl  rovněž  podán 
toliko  důvěrně,  takže  celé  Německo 
až  do  jednání  v  říšském  sněmu  by- 
lo nuceno  Lloyd  Georgovu  řeč  po- 
držeti v  žaludku.  Že  v  Anglii  mínili 
vyslovené  hrozby  vážně,  bylo  známo 
a  je  nyní  takřka  do  detailu  rozhlá- 
šeno poslancem  Fabrem,  jenž  ovšem 
sleduje  cíl  poškoditi  sdělením  o  ne- 
shodách mezi  admiralitou  a  mini- 
strem vojenství  liberální  kabinet. 
Jednalo  se  o  to,  možno-li  přepraviti 
150,000  mužů,  určených  pro  Belgii, 
přes  kanál:  ministr  Haldane  neváhal 
prohlásiti  na  dotaz,  že  by  je  mohl 
postrádati,  marina  však,  ač  jinak 
připravená  a  uhlím  zásobená,  vzpí- 
rala prý  se  tehdy  před  první  bitvou 
transport  provésti.  Jisto  je,  že  Ně- 
mecko ustoupilo  násilí,  a  že 
mu  ustoupilo  potom  ještě  i  během 
srpna  a  konečně  v  září,  kdy  se  už 
zmocnila  panika  i  hospodářského  ži- 
vota, lidé  se  hrnuli  pro  vklady  a 
bursa  se  chvěla  a  setřásla  všecky 
slabší  existence.  Za  těchto  okolností 
ovšem  německá  politika,  i  když  se 
chlubí,  že  uhájila  zásadu  jednati 
pouze  s  Francií,  měla  situaci  neoby- 
čejně těžkou  a  sotva  z  ní  opravdu 
mohla  vytěžiti  více,  nežli  se  stalo. 
V  Marokku  za  francouský  protekto- 
rát dostává  opětně  ujištění  o  svém 
hospodářském  postavení,  jež  však  ne- 
zbytně utrpí  dalším  postupem  Fran- 
cie v  zemi,  a  co  se  týče  koloniálních 
kompensací,  nic  je  neosvětluje  tak, 
jako  demonstrativní  odstoupení  che- 
fa  koloniálního  úřadu  Lindequista, 
jenž  byl  proti  nim  a  chtěl,  aby  se 
žádala  území  jiná,  menší,  ale  po- 
kročilejší, a  když  to  nešlo,  tedy  pou- 
hé zaokrouhlení,  a  odepřel  hájiti  před 
sněmem,  co  prosadili  císař  a  kancléř, 
„rozmnožitelé  říše".  Nově  získané 
končiny  nejsou  sice  vesměs  pod  vlá- 
dou ,,spavé  nemoci"  ani  pouhou  ba- 
žinou, přes  to  však  pro  začátek 
budou  vyžadovati  velmi  nákladných 
investicí,  a  mimo  to  skoro  docela 
náležejí  francouzským  společnostem, 
které   tam  velmi  nehospodářsky  vy- 
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kořisfují  kaučuk.  Zahraničnímu  ti- 
rádu nepodařilo  se  rozptýliti  přímo 
anekdotickou  indiskreci,  že  několik 
dní  ani  neměl  mapy  území,  o  které 
se  jednalo.  Kancléř  sám  ve  sněmov- 
ně přijat  byl  s  ledovým  klidem,  jenž 
spolu  s  jeho  hlubokou  vážností  a 
otevřeností  působil  svrchovaně  po- 
divným dojmem.  Kritikové  budili 
souhlas,  ale  jen  první  den  byl  o- 
pravdu  spontánní.  Mluvčí  konserva- 
tivců  promluvil  prudkou  řeč,  plnou 
útoků  na  vládu,  ale  také  na  Anglii, 
řeč,  která  okamžitě  označena  byla 
jako  volební,  takže  kancléř,  jenž 
den  potom  velmi  důstojně  odpově- 
děl, nepopiratelně  svoje  postavení 
zlepšil.  Řeč  Lloyda  Georga,  inter- 
view vídeňského  vyslance  Cart- 
wrighta  a  celá  politika  Anglie  byly 
opětovně  prudce  napadány  a  ve  vše- 
německém  tisku  ozvaly  se  proti  cí- 
saři tony  tak  silné,  že  Bebel  trefně 
připomenul,  kolik  měsíců  by  za  ně 
asi  dostali  redaktoři  socialističtí. 
Německý  říšský  sněm  arci  může 
smlouvu  toliko  vzíti  na  vědomí,  ne 
o  ní  hlasovati  —  proti  nám  pořád 
ještě  výhoda  —  a  proto  si  jednotli- 
vé strany  ulehčily  alespoň  slovy. 
Lze  však  říci,  že  to  bylo  nové  po- 
škození německé  politiky.  Neboť  ta, 
jak  události  ukázaly,  skutečně  musí 
hledět,  aby  zlepšila  svůj  poměr  k 
západním  velmocím,  nejde-li  to  ji- 
nak, tedy  alespoň  k  Francii.  Ale 
francouzské  veřejné  mínění  bylo  do 
duše  uraženo  vysláním  „Panthera", 
jeho  sebevědomí  dojista  stouplo  po- 
znáním, že  Francie  statečně  pře- 
konala válečné  nebezpečí,  a  řečníci 
německého  sněmu,  žádající  od  své 
vlády  napořád  ostřejší  postup,  do- 
jista nepomohli  ve  Francii  odstraiiiti 
dojem,  že  se  na  ní  má  prováděti  vy- 
děračství.  Co  se  pak  týče  Anglie, 
jsou  styky  Německa  s  ní  na  dlouho 
úředně  „normální",  to  jest  rozbity. 
A  přece  je  to  pouhá  pošetilost,  my- 
slí-li  si  kdo  v  Německu,  že  se  podaří 
zjednati  mezi  oběma  lodstvy  poměr 
pro  Němce  příznivější.  Anglie  bude 
i  na  dále  za  každou  německou  lod 
stavěti  dvě,  a  nebude-li  se  jí  dostá- 
vati peněz,  dostanou  se  k  veslu 
unionisté  s  novými  cly,  napřed  ještě 
finančními,    pak    ale    už   ochrannými. 


A  to  by  byla  Jena  německého  prů- 
myslu. 


Účast  žívnostnictva  na  nouzoyé 
akci  zemské.  Sněm  král.  Českého 
usnesl  se  na  tom,  aby  zemský  výbor 
konal  šetření  o  příčinách  nouze  a 
drahoty,  a  aby  podal  návrhy  ke 
zjednání  pomocné  zemské  akce  nou- 
zové. Přirozeno,  že  na  takovéto 
akci  zúčastněny  jsou  v  prvé  řadě 
dva  stavy:  rolnictvo  a  živnostnictvo. 
Ve  prospěch  rolnictva,  zvláště  pokud 
jde  o  zmírnění  nedostatku  pícnin, 
zahájena  prostřednictvím  zeměděl- 
ských rad  nouzová  akce  státní  a 
železniční  ministerstvo  stanovilo  pro 
pícniny  a  krmiva  zvláštní  výjimečné 
nouzové  tarify.  Zásady  projektované 
nouzové  akce  zemské  posud  známy 
nejsou.  Jestli  že  se  i  za  dnešních 
velice  stísněných  finančních  poměrů 
země  úvěrovou  operací  docílí  něja- 
kého přiměřeného  obnosu  pro  nou- 
zovou akci  zemskou,  jest  velmi  dů- 
ležito,  aby  na  této  akci  nouzové  byli 
zúčastněni  nejen  zemědělci,  nýbrž  i 
obchodníci  a  ostatní  výdělečné  stavy 
a  aby  obnosu,  jenž  k  tomuto  účelu 
—  jak  jest  si  vřele  přáti  —  bude 
zjednán,  bylo  použito  účelně  a  ra- 
cionálně. S  tohoto  hlediska  dlužno 
se  především  vysloviti  proti  všelikým 
podporám  individuelním,  kteréž  ne- 
jsou zdravými  a  účelnými  ani 
pokud  jde  o  zemědělce,  ani  po- 
kud jde  o  živnostníky;  kdežto 
však  v  zemědělském  oboru  jsou 
do  jisté  míry,  pokud  jde  o  nouzi 
o  píci  a  pod.,  aspoň  proveditelnými, 
v  oboru  živnostenském  jeví  se  tech- 
nicky neproveditelnými.  Rozdílení 
individuálních  podpor  vede  k  tomu, 
že  jedné  protěžované  části  inter- 
essentů  dostane  se  nevelkých  pod- 
por, vlastně  almužen,  kdežto  jiní 
interessenti  vycházejí  na  prázdno. 
Obnos  na  účet  poplatnictva  těžce  se- 
hnaný, kterýž  nutno  zúrokovati  a 
umořovati,  roztříští  se  pak  neúčelným 
způsobem  na  nekonečný  počet  dílců, 
aniž  by  vůbec  komu  opravdu  po- 
mohl. Budí  se  naopak  žárlivost  a 
závist  a  účinky  individuálních  pod- 
por na  konec  demoralisují  účastníky. 
Velmi  neblaze  také  působí,  jcví-li  se 
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takovéto  individuální  podpory  jako 
odměny  za  strannické  politicko- 
agitační  služby.  Jsme  tudíž  proti 
individuálním  podporám  naprosto  a 
vůbec,  jde-li  o  akci,  kteráž  má  od- 
pomoci všeobecné  nouzi,  pokud  se 
týče  všeobecné  drahotě,  a  při  níž 
nejde  o  nějakou  ojedinělou,  na  úzký 
okruh  omezenou  kalamitu.  Pokud  pak 
jde  speciálně  o  živnostnictvo  a  ob- 
chodnictvo, máme  za  to,  že  udílení 
individuálních  podpor  jest  technicky 
neproveditelné,  a  že,  i  kdyby  země 
mohla  věnovati  k  tomuto  účelu  větší 
částku  a  i  kdyby  podařilo  se  —  což 
jest  nemyslitelno  —  podpory  roz- 
díleti úplně  spravedlivě,  přece  by  se 
vždy  takovéto  individuální  podpory 
zvrhly  v  pranepatrné  almužny,  které 
by  nikomu  neprospěly,  zemi  a  její 
poplatnictvo  však  obtížily.  Pokud  jde 
o  jednotlivce,  lze  odkázati  pouze  na 
cestu  daňových  slev,  m.  j.  zejména 
k  blahovolnému  používání  §  73.  zá- 
kona z  25,  října  1896,  č.  220  ř.  z. 
o  přímých  daních  osobních,  pokud  se 
týče   o   dani  výdělkové. 

Jest  jisto,  že  nouzová  akce  živno- 
stenská týkati  se  má  nejen  zmírnění 
dočasné  nouze,  nýbrž,  jak  z  povahy 
živnostenské  činnosti  vyplývá,  zvý- 
šení výdělečné  schopnosti  živnost- 
nictva  a  obchodnictva.  Přísedící  zem- 
ského výboru  pan  posl,  Karel 
Adámek  dal  v  klubu  svobodo- 
myslné strany  národní  v  tomto 
směru  pozoruhodné  a  zcela  odůvod- 
něné direktivy.  S  hlediska  právě  na- 
značeného dlužno  především  žá- 
dati, aby  tak  zvaná  živnostenská 
dotace  zemská  byla  nejen  zacho- 
vána a  opětně  skutečně  vyplá- 
cena, nýbrž  i  přiměřeně  zvýšena. 
V  posledních  letech  totiž,  kdy  krá- 
lovství České  ocitlo  se  v  tísnivé 
nouzi  finanční,  v  jiných  korunních 
zemích  byla  dotace  živnostenská 
zvýšena  tak,  že  království  České, 
které  v  této  věci  dříve  přičiněním 
přísedícího  zemského  výboru  Karla 
Adámka  stálo  na  místě  prvém,  bylo 
následkem  zemské  finanční  tísně 
jinými  korunními  zeměmi  co  do  pří- 
slušných obnosů  rozpočtových  značně 
předhoněno.  Živnostenská  dotace 
zemská  slouží  po  výtce  k  povznesení 
výdělečné    schopnosti    živnostnictva, 


podporují  se  z  ní  snahy,  čelící  ke 
zvýšení  technické  a  komerční  doved- 
nosti, jakož  i  k  posílení  hospodářské 
organisace  živnostníků.  Spadá  sem 
tedy  m.  j.  zejména  přidělování  mo- 
torů a  strojů  obráběcích  na  bezúročné 
splátky  živnostenským  sdružením, 
podpory  nově  vznikajícím  družstvům 
řemeslnickým,  subvencování  mistrov- 
ských i  odborných  kursů,  výstav 
krajinských  a  učednických,  nedělních 
besídek  učednických,  podpora  tech- 
nického zkušebnictví  se  zřetelem  na 
zájmy  řemesel  a  detailního  obchodu, 
různé  vzdělavatelské  podniky,  pro- 
jekt subvencovaného  mistrovského 
učení  atd.  Lze  tedy  z  této  dotace 
podporovati  vše,  co  slouží  k  povzne- 
sení výdělečné  schopnosti  a  zdat- 
nosti živnostnictva,  čímž  zajisté  lze 
nejúčinněji  čeliti  stávající  tísni.  My- 
šlenka udělení  veřejné  nepřímé  pod- 
pory pojí  se  tu  k  myšlence  své- 
pomoci a  vlastního  přičinění.  Jest 
ledy  naprosto  nutno,  aby  posavadní 
živnostenská  dotace,  obnášející  to- 
liko 50,000  K  ročně,  byla  nejen  i  na- 
dále skutečně  vyplácena,  nýbrž  aspoň 
ztrojnásobena.  V  souvislosti  s  tímto 
nutným  zvýšením  této  živnostenské 
dotace  jest  projekt  zemské  živnosten- 
ské rady,  kteráž  musí  býti  nadána 
přiměřenými  prostředky  a  náležitou 
kompetencí,  má-li  býti  institucí  sku- 
tečně prosp«^šnou. 

Obrazem  skutečné  nouze  jsou  však 
ústavy  a  školy,  jimž  nejsou  vypláce- 
ny pravidelné  zemské  subvence  vy- 
držovací  nebo  zařizovací.  Nelze  žá- 
dati od  přetíženého  živnostnictva, 
aby  těchto  ústavů  z  vlastních  pro- 
středků se  ujalo  samo  a  nutno  této 
nouzi  odpomoci  z  prostředků  veřej- 
ných. Jest  tedy  na  snadě  myšlenka, 
že  nouzová  akce  zemská,  budc-li  vy- 
volána v  život,  v  přední  řadě  obrá- 
titi se  musí  k  tomu,  aby  trpká  nouze 
různých,  živnostnictvu  a  živnosten- 
skému vzdělávání  sloužících  institu- 
cí byla  odčiněna  a  aby  institucím 
těmto  dostalo  se  opětně  pravidel- 
ných zemských  subvencí,  o  něž  poli- 
tickými a  finančními  událostmi  byly 
připraveny  a  ve  své  existenci  tak 
ohroženy.  V  prvé  řadě  jsou  to 
ústavy  pro  zvelebování 
živností,    které   již   po    celá 
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dvě  léta  pravidelné  zem- 
ské subvence  nedostávají. 
Tím  jest  činnost  těchto  ústavů  znač- 
ně ochromena.  Má-li  zemské  živno- 
stenské dotace  býti  účelně  používá- 
no, jest  zcela  nezbytno,  aby  ústa- 
vům pro  zvelebování  živností  byly 
poskytnuty  prostředky,  by  nezten- 
čeně a  normálně  fungovati  mohly. 
Kdyby  se  tak  nestalo,  byla  by  zem- 
ská zvelebovací  akce  živnostenská 
naprosto  ochromena.  Jest  tedy  pra- 
vou nezbytností,  aby  ústavům  pro 
zvelebování  živností  normální  sub- 
vence, nemohou-li  v  přítomném  oka- 
mžiku snad  býti  zvýšeny,  aspoň  ne- 
ztenčeně skutečně  jako  v  dřívějších 
letech  vypláceny  byly.  Dále  jsou  to 
živnostenské  pokračovací  školy  vše- 
obecné, odborné  a  obchodní  škol- 
ství vůbec,  které  trpí  tísní  fi- 
nancí zemských.  Zemský  výbor 
království  Českého  se  sice  usnesl 
dne  8,  listopadu  t.  r.  na  výplatě  v  r. 
1911  zadržených  subvencí  školám  po- 
kračovacím,  leč  nastalá  stagnace  ve 
vývoji  a  finanční  úpravě  škol  pokra- 
čovacích  není  tím  z  plna  zažehnána. 
Musí  tedy  býti  cílem  nouzové  akce 
živnostenské,  aby  napraveny  byly 
finanční  poměry  pokrač.  školství  živ- 
nostenského, poněvadž  ve  stísněných 
poměrech  dnešních  nelze  nikterak 
požadovati,  aby  živnostnictvo  samo 
více  nežli  doposud  na  jejich  pravi- 
delné vydržování  přispívalo,  a  to  tím 
méně,  poněvadž  stále  stoupají  ná- 
roky na  příslušné  živnostenské  kor- 
porace, pokud  jde  o  zařizování  od- 
borných škol  pokračovacích.  Také 
umělecko-průmyslové  museum,  prů- 
myslová musea  krajinská  a  ostatní 
spřízněné  instituce  trpí  nesmírně 
odepřením  výplaty  zemských  subven- 
cí již  druhý  rok.  Zemskému  jubilej- 
nímu úvěrnímu  fondu  živnostenské- 
mu nebyla  vyplacena  3% ní  záloha 
v  obnosu  250.000  K  a  tím  jeho  čin- 
nost rovněž  omezena.  Tu  mohla  by 
zasaditi  páky  nouzová  akce  úvěr- 
ní. Reorganisace  a  další  vybudování 
zemského  úvěrního  fondu  živnosten- 
ského jest  vůbec  naléhavým  poža- 
davkem živnostnictva,  volajícíl^o  po 
správném  a  intensivním  řešení  otáz- 
ky maloživnostenského  úvěru.  Tím 
.asi  jsou  načrtnuty  —  nikoli  arcif  vy- 


čerpány —  cesty,  jimiž  by  nouzová 
pomocná  akce  zemská  v  oboru  živ- 
nostenském bráti  se  měla.  Nouzová 
akce  zemská  musí  čeliti  povznesení 
odborné  a  komerční  zdatnosti  a  vý- 
dělečné schopnosti  živnostnictva, 
musí  podepříti  jeho  hospodářskou 
organisaci,  a  jen  tehdy,  bude-li  se 
bráti  tímto  směrem,  způsobí  po  na- 
šem přesvědčení  zmírnění  tísně  a  ná- 
pravu, pokud  to  ovšem  v  moci  nou- 
zové akce  zemské  vůbec  jest.  Živ- 
nostnictvo a  kupectvo  nesmí  arcif  ni- 
žádným způsobem  býti  vylučováno 
ze  souboru  zemských  nouzových  akcí 
pomocných,     podaři-li  se  je     platně 

provésti.  Sch. 

* 

Živnostenský  kurs  řečnický,  pořá- 
daný živnostenským  odborem  národ- 
ní strany  svobodomyslné,  zahájen  byl 
dne  7.  listopadu  předsedou  odboru 
k.  r.  AI,  Vaníčkem.  Kurs  těší  se  ve- 
likému zájmu  a  trvalé  návštěvě  80 
účastníků.  Po  úvodních  přednáškách 
posl.  dra.  Jaroslava  Preisse  a  posl. 
dra,  V.  Schustra  („O  národohospo- 
dářských potřebách  českých  a  o  živ- 
nostenské politice")  následují  výklady 
speciální:  dr.  Preiss  pojedná  o  úvě- 
ru, dr.  Hoffer  přednáší  o  požadavcích 
obchodnictva,  dr.  Živanský  o  daních, 
dr,  Mayer  o  tom,  co  strana  pro  živ- 
nostnictvo vykonala  a  o  živnosten- 
ském programu  strany,  dr.  Novák  o 
družstevnictví,  posl.  Kratochvíl  o  so- 
ciálním pojišťování,  insp.  Weigner  o 
péči  o  dorost,  dr.  Mollenda  o  živno- 
stenských společenstvech  a  svazech. 
* 

Informační  kurs  pro  funkcionáře 
živnostenských  dražstev  svépomoc- 
ných uspořádal  český  odbor  živno- 
stenské rady  moravské  v  Brně;  v 
druhé  polovicí  ledna  1912  uspořádá 
zemský  jubilejní  úvěrní  fond  živno- 
stenský z  prostředků  dotace  jemu  c. 
k.  ministerstvem  veřejných  prací  k 
poučovacím  a  propagačním  účelům 
poskytnuté  v  Praze  kurs  pro  druž- 
stevní činovníky,   a  to  nejprve  kurs 

všeobecný. 

* 

Nové  předlohy  vládní.  Vláda  před- 
ložila parlamentu  osnovu  zákona 
o  výdělkových  a  hospoda  ř- 
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ských  společenstvech  a  o- 
snovu  zákona  o  zřízení  všcobec- 
néhoúvěrníhoústavu  pro  vý- 
dělková  a  hospodářská  společenstva 
v  Předlitavsku.  Krom  toho  předlože- 
ny osnovy  o  daňových  a  poplatko- 
vých úlevách  pro  svépomocná  druž- 
stva. Posudek  o  dotvčných  osnovách 
ponecháváme  si  pro  dobu  pozdější. 
S  hlediska  středostavovské  politiky 
živnostenské  osnovy  ty  jen  částečně 
uspokojují.  Stanovisko  samostatného 
kupectva  vůči  konsumům  a  umělým 
výhodám  pro  konkurenční  družstva 
nebylo  uplatněno  bud  vůbec,  nebo 
měrou  naprosto  nedostatečnou  a  ne- 
účelně.  Konsumním  spolkům  se  na 
př.  filiálky  zakazují,  ale  prodejny  v 
sídle  závodu,  ba  i  v  obcích  soused- 
ních bez  obmezení  počtu  dovolují. 
Osnova  zákona  o  všeobecném  úvěr- 
ním ústavu  družstevním  pak  zaslu- 
huje po  stránce  věcné  i  politické  nej- 
větší  pozornosti.  S. 


Prozatímní  výsledky  sčítání  ho- 
spodářského zvířectva  ze  dne  31, 
prosince  1910.  Prozatímní  výsledky 
sčítání  dobytka,  očekávané  vzhle- 
dem k  panující  drahotě  masa  s  po- 
chopitelným interesem,  potvrdily  o- 
bavy,  jež  v  příčině  té  i  v  kruzích 
zemědělských  samotných  byly  cho- 
vány. U  skotu  objevila  se  oproti 
poslednímu  sčítcní  z  r.  1900  sku- 
tečně naprostá  stagnace,  brav  vepřo- 
vý doznal  ovšem  —  snad  nad  oče- 
kávání —  vysokého  rozmnožení  ku- 
sů, avšak  ani  tento  vzrůst  jeho  není 
stále  ještě  takový,  aby  vyrovnal  se 
stavu  dosaženému  v  sousední  říši 
německé.  Značnější  pokles  —  ač 
poměrně  nikoli  tak  značný  —  vy- 
kazují ze  známých  příčin  ovce,  o- 
proti  čemuž  rozmnožily  se  opětně 
silně   kozy,   drůbež   a  úly. 

Oproti  r.  1900  jeví  se  přírůstek, 
resp.  úbytek  u  jednotlivých  druhů 
hospodářského    zvířectva    takto: 

Přírůst.  (+)  úbyt.  (— ) 
absolutně     percent. 

koně     H-        84.602  -\-     493 

skot —     351.263  —    374 

muli,  osli,  mezci    +  6.394  +     9'59 

kozy +      233.986  +  2295 

ovce —      192.440  —    7*26 


vepři -f  1,749.312  -|-  37*42 

úly      +      236.241   +  23-72 

drůbež     -{-  9,071.483  +  34*01 

V  důsledku  změn  těchto  jevil  se 
absolutní  stav  jednotlivých  druhů 
hospodářského  zvířectva  dne  31. 
prosince    1910  takto: 

koně 1,801.090 

skot     9,159.808 

muli,  osli,  mezci  .  .         73.041 

kozy 1,253.650 

ovce    ........     2,428.586 

vepři 6,431.966 

úly 1,232.380 

drůbež 35,743.075 

Nejdůležitější  pro  lidskou  výživu 
dobytek  hovězí  nedržel  tedy  ve 
svém  vývoji  stejný  krok  s  obyvatel- 
stvem, tak  že  připadá  nyní  na  100 
obyvatelů  již  jen  32'1  kusů  oproti  36.4 
před  10  lety.  Průměrný  počet  vepřů  na 
100  obyvatelů  stoupl  naproti  tomu  v 
téže   době   ze    n"9  na  22'5. 

Pokud  jde  o  vývoj  v  jednotlivých 
zemích,  jevil  se  v  zemích  průmyslo- 
vých daleko  příznivějším  nežli  v  ze- 
mích po  výtce  zemědělských.  Vedle 
Istrie  jsou  to  jedině  Čechy,  Morava 
a  Dolní  Rakousy,  kde  vzrostl  i  počet 
skotu,  kdežto  jeví  se  největší  úby- 
tek vedle  Haliče  (213.087  kusů!)  v 
zemích  alpských.  V  Čechách  speci- 
elně vzrostl  hovězí  dobytek  o  1*4%, 
vepřový  o  47%. 

Přehlédneme-li  výsledek  sčítání 
tohoto  v  celku,  nemůžeme  jej  arcif 
považovati  ani  za  tak  příznivý,  za 
jaký  prohlašoval  jej  v  parlamentě 
ministr  ryt,  Zaleski,  ani  opětně  za 
tak  nepříznivý,  jak  líčí  jej  zejména 
tisk  sociálně-demokratický.  Úbytek 
hovězího  dobytka,  resp,  stagnace 
jeho  vývoje  i  v  zemích  aktivních  zů- 
stává arcif  v  dnešní  době  zjevem 
vždy  stejně  povážlivým.  Jaké  jsou  pří- 
činy nepříznivého  vývoje  tohoto,  dnes 
arcif  těžko  dohodovati.  Avšak  přece 
zdá  se  nám,  že  leží  hlavní  a  pod- 
statná příčina  nezdravého  zjevu  to- 
hoto v  nepříznivém  a  zvráceném 
rozvrstvení  půdy  v  Rakousku.  Ná- 
zor tento  jest  podporován  přede- 
vším tím,  že  jevil  se  vývoj  nepřízni- 
vý pouze  u  dobytka  hovězího,  tedy  u 
onoho,  jehož  může  malý  člověk  vždy 
chovati  jen  počet  obmezený,  naproti 
čemuž   byl  přece   vývoj   u   všech    o- 
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něch  druhů  zvířectva,  jež  tvoří  bo- 
hatství právě  malého  člověka  —  u 
bravu  vepřového,  u  koz,  úlů,  drů- 
beže —  velmi  slušný,  ba  někde  až 
nad  očekávání  příznivý.  Srovnáme-li 
tudíž  vývoj  obou  těchto  velkých  sku- 
pin, musíme  přijíti  k  výsledku,  že 
byla  práce  velkostatků  a  středních 
sedláků  pokud  jde  o  rozmnožení 
jejich  hospodářského  zvířectva,  v 
posledním  desítiletí  nedostatečná, 
kdežto  jeví  snažení  malého  člo- 
věka v  tomto  směru  úspěchy  na- 
mnoze až  úctyhodné.  Nelze  tudíž 
pochybovati,  že  byl  by  malý  člo- 
věk —  zfcjména  v  zemích  českých  — 
i  pokud  jde  o  zvýšení  počtu  skotu 
dosáhl  výsledků  daleko  lepších,  kdy- 
by měl  ve  svých  rukou  dostatek 
půdy  k  tomu  potřebné.  Avšak,  kde 
patří  velkostatku  30 — 40  procent  pů- 
dy, tam  nemohou  výsledky  prostě 
býti  jiné.  Jsme  si  jísti,  že  nám  dá 
pozdější  rozbor  této  statistiky  urči- 
tě za  pravdu,  podobně  jak  dokázal 
se  již  r,  1900  nepatrný  význam  vel- 
kostatků pro  chov  skotu  a  zcela 
žádný*  pro  chov  bravu  vepřového. 
Nelze  tedy  podle  mínění  našeho  ten- 
tokráte mluviti  o  fiasku  politiky 
agrární  v  celku,  jak  učinil  to  prof. 
Rauchberg,  nýbrž  pouze  potud,  po- 
kud jest  tato  pouze  politikou  velko- 
statkářů a  i  zemanů  a  zanedbává 
podporu  a  rozvoj  přičinlivých  a  pra- 
covitých malých  lidí  venkov- 
ských, V  tomto  směru  plyne  tedy  i 
pro  českou  politiku  hospodářskou  z 
minulého  sčítání  dobytka  naučení 
velmi   jasné,  M. 


Výchova  a  školství.  Při  jednání  o 
úpravu  učitelských  platů  'rynořily  se 
návrhy  a  projekty,  jak  doplniti  jasně- 
ji §  55  říšského  školního  zák,,  jenž 
týká  se  učitelských  platů.  Ukrajin- 
ský poslanec  dr.  Olesnicki  navrhl, 
aby  stát  převzal  platy  učitelské.  Pak 
soc,  demokraté  a  po  nich  německo- 
nacionální  Svaz  snaží  se  vyvolati 
akci,  aby  §  55  říšského  škol.  zákona 
byl  doplněn  v  tom  smyslu,  aby  jím 
určitě  byla  stanovena  rovnost  platů 
učitelských  se  čtyřmi  nejnižšími  tří- 
dami státních  úředníků.  §  55.  zní 
takto:   „Jaké   příjmy  dle  zákona   má 


učitelstvo  míti,  ustanoví  zákonodár- 
ství zemské,  šetříc  při  tom  pravidla: 
Nejmenší  plat  bud  vyměřen  tak,  aby 
učitel  jsa  prost  všelikého  překážejí- 
cího mu  zaměstnání  vedlejšího,  mohl 
se  ze  vší  síly  povolání  svému  oddá- 
vati, rodinu  svou  dle  poměrů  míst- 
ních vyživovati,"  Je  jasno,  že  kdyby 
tento  paragraf  byl  doplněn  ve  smy- 
slu s  hora  naznačeném,  nebylo  by 
tím  nijak  učitelstvu  pomoženo.  Změ- 
na §  55,  v  tomto  smyslu  by  měla 
význam  pouze  akademický,  nikoli 
skutečný,  neboť  hlavní  obtíž:  otázka 
úhrady,  sanace  zemských  financí  by 
se  tímto  doplněním  nijak  nepřiblíži- 
la k  rozluštění.  Finanční  stránka  ú- 
pravy  učitelských  platů  jest  velkou 
překážkou  —  úpravy  učitelských 
platů  v  Čechách,  Komise  školská 
pracuje  sice  dále  na  svém  díle,  čeští 
zástupcové  hájí  dle  svých  sil  a  často 
úspěšně  požadavky  stanovené  učitel- 
stvem českým,  ale  jest  na  konec  ne- 
bezpečí, že  s  otázkou  finanční  se 
dílo  nezdaří  tak,  jak  jest  přáním  uči- 
telstva, —  V  jednání  školské  komise 
byl  přijat  český  návrh,  aby  plat  u- 
čitelek  rovnal  se  platu  učitelů,  také 
platy  industriálních  učitelek  mají 
býti  spravedlivě  upraveny.  Ve  schů- 
zi dne  20,  listopadu  schválila  škol- 
ská komise,  aby  roční  plat  učitelek 
ručních  prací,  které  jen  12  hodin  vy- 
učovati jsou  povinny,  obnášel  na  o- 
becných  školách  600  K,  na  obecných 
a  měšťanských  školách  720  K,  Za  ví- 
ce práce  přes  12  hodin  týdně  ob- 
drží na  obecných  školách  odměnu  ve 
výši  50  K,  na  měšťanských  60  K 
ročně  za  každou  hodinu. 

Affaira  prof,  J.  A.  Bláhy,  která 
v  září  a  v  říjnu  zaměstnávala  přiči- 
něním „Času",  „Osvěty  Lidu"  a  jim 
blízkých  žurnálů  zájem  veřejnosti,  u- 
tichla  již  sice,  ale  její  důsledky  lze 
stále  pozorovati.  Jest  dnes  jisto,  že 
do  celé  affairy  byl  vnesen  se  strany 
„Času"  moment  politické  agitace 
proti  Mladočechům  a  pro  realisty. 
Případ  Bláhův  byl  také  předmětem 
jednání  na  valné  schůzi  zastupitel- 
stva Ústředního  spolku  čes.  profe- 
sorů, konané  v  Praze  1.  listopadu. 
Tu  přijata  po  delším  rokování  reso- 
luce,  jejíž  první  část  protestuje  pro- 
ti tomu,  aby  středoškolský  učitel  byl 
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pro  své  přesvědčení  jakkoli  praete- 
rován  a  zdůrazňuje,  že  při  posuzová- 
ní učitele  musí  rozhodovati  jen  jeho 
způsobilost  učitelská  a  činnost  ve 
škole.  Druhá  část  resolucc  prote- 
stuje proti  křivdě,  jež  prý  se  stala 
prof,  Bláhovi  tím,  že  bez  jakého- 
koli vyšetřování  a  bez  odůvodnění 
byl  se  svého  ředitelského  místa  od- 
straněn. Jako  s  první  částí  resolu- 
ce  souhlasí  každý  přítel  školství,  tak 
s  druhou  částí  nemůže  souhlasiti 
nikdo,  kdo  není  zaujat  politicky,  po- 
něvadž v  druhé  té  části  se  napo- 
vídá, že  řed.  Bláha  byl  ze  svého 
místa  odstraněn  z  příčin,  jež  prý  ne- 
souvisí s  jeho  způsobilostí  a  činností 
ve  škole.  Jinými  slovy  resoluce  se 
připojuje  k  insinuacím  „Času",  že 
prof.  Bláha  nebyl  potvrzen  ředite- 
lem proto,  že  je  realista  a  že  to  způ- 
sobili autonomní  členové  zemské 
škol.  rady,  posl.  Anýž  a  dr.  Metelka. 
Jak  chabými  jsou  tyto  lživé  předpo- 
klady, vysvitne  hned,  ínformujeme-li 
se  o  faktech:  dr.  Bláha  byl  přijat  na 
soukromé  doporučení  bez  konkursu 
za  ředitele  paedagogia  dívčího  v  Li- 
tomyšli jeho  kuratoriem.  Zemská  šk. 
rada  nepotvrdila  již  tehdy  jeho  jme- 
nování a  to  z  důvodů  nedostačující 
kvalifikace  ^cV.  Bláha  má  zkoušku  z 
francouzštiny  a  němčiny,  z  předmě- 
tů na  paedagogiu  nepovinných,  ne- 
působil nikdy  na  dívčím  ústavu,  ne- 
přišel nikdy  ve  styk  s  učitelstvem 
obecných  škol  jako  okres.  šk.  in- 
spektor, jak  tomu  bývá  vždy  u  tako- 
vých školských  odborníků,  kteří  jsou 
přes  nesrovnalosti  approbační.  jme- 
nováni řediteli  učitelských  ústavů). 
Zemská  školní  rada  vyzvala  tehdy 
kuratorium,  aby  před  uplynutím  šk. 
roku  zvolilo  nového  ředitele.  Kurato- 
rium nevyhovělo  ani  nevypsalo  kon- 
kurs, zems.  šk.  rada  pak  neodvolala 
svého  usnesení,  poněvadž  přistoupi- 
ly věcné  důvody  další,  které  bránily 
v  tom,  aby  dr.  Bláha  byl  potvrzen 
definitivně.  Tedy  v  podstatě  bylo  o 
celé  záležitosti  rozhodnuto  z  věc- 
ných důvodů  již  před  rokem.  Tehdy 
hlasovali  Anýž  a  Metelka  pro  pro- 
visorium,  „Čas"  tehdy  mlčel.  Po  ro- 
ce, když  zemská  šk.  rada  svoje  pů- 
vodní usnesení  potvrdila  z  věcných 
důvodů,      jichž   váhu   uznati   musili   i 


autonomní  její  členové  Anýž  a  Me- 
telka, „Čas"  obviňuje  oba  pány  a 
jejich  politickou  stranu  z  toho,  že  dr, 
Bláha  nebyl  potvrzen  ředitelem  pac- 
dagogia!  Oba  pánové  se  mohli  pře- 
ce klidně  dát  přehlasovat,  kdyby  se 
báli  důsledků  svého  jednání,  a  byli 
by  kryti  před  politickým  zneužívá- 
ním této  affairy.  Vzali  však  na  sebe 
odium  věcných  důvodů,  čímž  vrženi 
byli  na  pospas  neustálým  útokům 
svých  politických  protivníků.  A  pře- 
ce výsledek  hlasování  byl  by  týž,  i 
kdyby  oba  pánové  hlasovali  pro  dra. 
Bláhu.  Toto  zúmyslné  přehlížení  si- 
tuace se  strany  „Času"  i  „Věstníku 
čes.  profesorů"  jest  právě  neklam- 
npu  známkou  toho,  že  z  affairy  se 
udělala  věc  politicko-stranické  agi- 
tace. ,,Čas"  ostatně  chytá  se  i  smy- 
šlenek; v  poslední  době  skandalisu- 
je  osoby,  aby  sebe  učinil  jediným  o- 
chráncem  pokroku  a  odborné  kvali- 
fikace v  našem  středním  školství  (viz 
na  př.  jmenování  ředitele  v  Tur- 
nově). 

Na  okresní  poradě  učitelské  na 
Král,  Vinohradech  podal  dne  3.  li- 
stopadu insp.  Jos.  Libický  tuto  zprá- 
vu o  stavu  školství  okresu  vino- 
hradského. V  okresu  je  nyní  12  mě- 
šťanských škol  o  33  chlapeckých  a 
38  třídách  dívčích,  z  nichž  je  celkem 
23%  tříd  zatímních.  Škol  obecných 
je  54  o  140  třídách  chlapeckých,  143 
třídách  dívčích  a  71  třídě  smíšené.  Z 
nich  je  celkem  25%  zatímních.  Prů- 
měrný počet  žactva  v  jedné  třídě 
všech  škol  (obec.  i  měšť.)  jest  55. 
Zpráva  inspektorova  konstatovala  o- 
pětovný  pokrok  ve  vyučování  i  výcho- 
vě mládeže.  —  Pak  referoval  učitel 
Karel  Stech  o  otázce  po- 
hlavní výchovy.  Zásady  jeho 
referátu  vyjádřeny  jsou  v  přijaté  re- 
soluci,  která  upozorňuje,  že  úkol 
školy  v  této  otázce  může  býti  jen 
omezený,  hlavní  starost  že  připadá 
rodině,  žádá  pak  účelnou  stravu  a 
tělesná  cvičení  jako  preventivní  pro- 
středek proti  poblouznění  mládeže  a 
konečně  volá  po  zavedení  okolních 
lékařů.  To  jsou  stanovisk/*  vesměs 
zdravé  a  střízlivé  úvahy.  Aby  však 
rodina  byla  s  to  dostáti  v  tomto 
směru  svému  úkolu,   jest  třeba  pou- 
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Čiti  rodiče  napřed.  A  k  tomu  by 
mělo  učitelstvo  dávati  stálou  inicia- 
tivu, po  případě  samo  se  ujati  po- 
učování soustavného.  —  Porada  okr. 
přijala  také  resoluci,  aby  zřizovány 
byly  pomocné  školy  pro  žactvo  méně 
nadané  a  slabomyslné.  Učitel  E.  Ro- 
sol navrhl,  aby  učitelstvo  vinohrad- 
ské jako  doplněk  „Pamětního  spisu" 
z  r.  1898  vydalo  publikaci  o  hospo- 
dářských a  sociálních  poměrech  své- 
ho  okresu. 

Z  literárních  podniků  v  oboru  vý- 
chovy a  školství  jest  v  poslední  do- 
bě nejvýznamnější  podnik  „Ústřed- 
ního spolku  jednot  učitelských  na 
Moravě",  kterým  mají  býti  vydány 
Veškeré  spisy  Jana  Amosa 
Komenského.  Obrovský  tento 
literární  podnik  jest  rozpočten  na  řa- 
du let  (od  roku  1910—1924)  a  roz- 
dělen na  třicet  dílů,  jimiž  vyčerpány 
budou  všechny  spisy  učitele  národů, 
díla  íilosoficKá,  paedagogická,  nábo- 
ženská (povahy  vědecké  i  prakti- 
cké), publikace  apokalyptické,  díla 
básnická,  historická,  politická  i 
korrcspondence,  zlomky,  poznámky 
atd.  Vrchním  redaktorem  celého 
podniku  jest  nejpřednější  současný 
comeniolog  prof.  Jan  Kvačala,  hlavní- 
mi spolupracovníky  jsou  dr.  J.  Bo- 
hatec, dr.  Ot.  Kádner,  dr.  Ferd.  Men- 
čík,  dr.  Jos.  Míiller,  dr.  J.  V.  Novák, 
dr.  V.  Novotný,  dr.  Jos.  Reber.  Z 
prospektu  tohoto  literárního  podniku 
uvádíme  slova  prof,  Nováka:  ,, Spisy 
slavného  učitele  národů,  Jana  Am. 
Komenského,  kolují  v  učeném  světě 
a  těší  se  nemalému  uznání.  Ale  jen 
malá  jich  část  je  nyní  známa  s  do- 
statek; především  spisy  pacdago- 
gické,  kdežto  filosofie,  spisy  nábo- 
ženské a  politické,  jakož  i  díla  pro- 
rockého obsahu  zůstávají  světu  skry- 
ta. A  přece  právě  ty  spisy  zname- 
nají nejživotnější  práci  Komenského, 
jemuž  vzdělání  mládeže  znamenalo 
pouze  jeden  z  prostředků,  jímž  by 
se  lidstvo  mohlo  povznésti.  Právě  tě- 
mito pracemi  Komenský  náleží  mezi 
největší  dobrodince  lidstva,  jenž  vŠc 


své  síly  věnoval  té  snaze,  aby  člo- 
věka povznesl  z  nízkostí  malicher- 
ných sporů  a  hádek,  vzdělání  roz- 
šířil po  vší  zemi  a  tím  přispěl  ku 
zjednání  stálého  míru  a  pokoje."  Ze 
spisů  vyšel  jakožto  první  svazek  díl 
XV.,  r.  1910  redakcí  prof.  J.  V.  N  o- 
v  á  k  a,  který  obsahuje  spisy:  Listové 
do  neJae.  Přemyšlování  o  dokona- 
losti křesťanské.  Nedobytedlný  hrad. 
Truchlivý.  Labyrint  světa  a  ráj  srd- 
ce. O  sirobě.  Centrum  securitatis. 
Výhost  světa.  V  těchto  dnech  vyšel 
druhý  svazek,  díl  VI.  (latinský)  re- 
dakcí dra.  Jos.  R  e  b  e  r  a,  který  ob- 
sahuje tyto  spisy  paedagogické:  Le- 
ges  gymnasii  Lesnensis.  Dissertatio 
dídactica,  Diogenes  cynicus  redi- 
vivus.  Abrahamus  patriarcha.  Re- 
gulae  vitae.  Methodus  linguarum  no- 
vissima.  (Str.  556,  za  10  K.)  —  Uči- 
telstvo moravské  vzalo  na  sebe  těž- 
ký úkol  a  závazek  finanční,  aby  udr- 
želo takový  nákladný  podnik.  V  pro- 
volání píše  o  tom  Jos.  Ulehla:  , .Uči- 
telstvo moravské  úkol  tento  provede 
a  ničím  se  nenechá  zadržeti.  Vít,  že 
v  tomto  podnikání  nebude  osamoce- 
no, že  ho  neopustí  bratrské  jednoty 
v  Čechách  a  ve  Slezsku  i  v  jiných 
zemích  slovanských,  že  mu  pomáhati 
budou  také  naše  zastupitelstva  zem- 
ská a  městská,  naše  školy  s*Ťední  a 
vyšší,  naše  čítárny  a  knihovny,  naše 
vzdělávací  spolky,  všichni  vzdělanci 
naši,  všichni  upřímní  přátelé  české 
osvěty  a  všichni,  kdož  oceňují  veli- 
kost a  osvětovou  důležitost  tohoto 
podnikání."  Naše  školy  a  naše  ve- 
řejné knihovny  a  čítárny  by  jistě 
všechny  měly  míti  veškeré  spisy  J. 
A.  Komenského.  Záleží  tu  na  po- 
rozumění našich  samosprávných  i  u- 
čítelských  korporací,  aby  dílo  jedno- 
ho z  největších  synů  našeho  národa 
stalo  se  opravdu  majetkem  hmotným 
i  duševním  našeho  národa,  zejména 
jeho  vrstev  učitelských.  Není  to  jen 
otázka  piety.  Studium  Komenského 
spisů  má  dosud  po  mnohých  strán- 
kách význam  iniciativní  i  aktuelní, 
čehož   také   nelze  přehlížet. 

F.  š. 
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A.  POESIE. 

Julius  Skarlandt:  Světla  v  samo- 
tách, kniha  lyriky,  nákl.  Fr.  Švejdy 
v  Praze  VIII.  Silvije  Strahimir  Kranj- 
čevič:  Básně,  autorisované  překlady 
Adolfa  Černého  I.,  vyšlo  ve  Sborní- 
ku světové  poesie,  nákl.  J.  Otty. 

Útlý  sešitek  nové  lyriky  S  k  a  r  - 
landtovy  je  vybledlým  anachro- 
nismem  ve  vývoji  naší  moderní  poe- 
sie. Zastaralý  postoj  pojí  se  tu  s  vy- 
žilým, unaveným  gestem  nemohouc- 
nosti. Poctivé  a  pracovité  snaze  bás- 
níkově a  k  ní  se  pojícímu  i  značně 
vysokému  daru  reflexivního  vznětu 
chybí  tu  pravá  podstata  umělecká: 
žhavá  tvůrčí  síla,  v  níž  celý  souhrn 
básnického  cítění  by  nabyl  organi- 
ckého ústrojí.  Matně,  bezbarvě  roz- 
plývají se  pavučiny  veršů  v  neujas- 
něném a  proto  málo  přesvědčivém 
kultu  smutku  a  bolesti,  a  byť  někde 
vynoří  se  z  šedi  jakoby  v  náhodném 
paprsku  tvůrčího  posvěcení  čistě 
vzňatý  výraz,  kmitne  a  zapadne  a 
sen  jehc  nás  oklame. 

Jakým  pidimužíkem  se  nám  jeví 
takový  český  poeta,  postavíme-li  ho 
vedle  charvatského  básníka  K  r  a  n  j- 
čeviče!  Náš,  ubožák,  obírá  se, 
sotva  popadaje  dechu,  svým  nepatr- 
ným srdcem,  prázdným  vyšší  kultu- 
ry, kdežto  Orfeus  nové  charvatské 
literatury  ztělesnil  ve  své  postavě 
pravý  pojem  básníka,  jaký  se  zrodil 
hned  na  počátku  vší  lidské  kultury 
a  jaký  bude  žíti  stále.  Staří  říkali 
takovému  člověku  ,vates'  a  měli  při 
tom  slově  představu  ducha,  jenž  za 
ostatní  smrtelníky  žije  zvýšeným 
vnitřním  životem,  za  ostatní  vstupu- 
je v  zápas  s  chimérami  bytí  a  nasta- 
vuje své  srdce  nesčetným  ránám 
všelidského  osudu.  Takovým  borcem 
lidské  myšlenky  a  lidského  citu  je 
Kranjčevič.  Jeho  zjev  je  až  do  nej- 
menšího záhybu  prolnut  tragikou  lid- 
ského idealismu.  Ideály  prvokřesťan- 
ské a  moderní  ideály  sociální  zápasí 
u  něho  svorně  s  hlubokou  a  drása- 
jící skepsí,  kterou  básník  v  záha- 
dách bytí  zbožňuje  jako  hybnou  sílu 
lidské  myšlenky.  V  každé  jeho  básni 


znovu  a  znovu  se  obměňuje  pád 
vznešeného,  zalitý  zářivým  bohat- 
stvím umělecké  nádhery  v  nejčistším 
tříbení  všelidského  tragického  jádra. 
Tento  jednotný  základní  akt  básni- 
ckého cítění  vyvolává  přímo  jakýsi 
skulpturální  dojem.  Kranjčevičovy 
básně  jsou  přirovnávány  k  mramo- 
rovým sochám,  tesaným  v  grandios- 
ních, geniálních  rysech.  Jejich  běl 
svítí  ve  svěží  harmonii  melodických 
linií,  z  šera  fantastických  mátoh,  ji- 
miž se  vítězně  probíjí  tvůrčí  síla 
básníkova.  Vzdušné  a  opojné  jako 
vůně  snu,  těžké  a  rozčarovávající 
jako  pád  těla  při  probuzení,  rostou 
před  námi,  rozžehnuté  hned  mžikově 
subtilním  dojmem,  hned  grandiosně 
se  odehrávajícím  přírodním  diva- 
dlem, oživenou  epochou  z  historie 
myšlenky  křesťanské  a  sociální  nebo 
procítěnou  scénou  z  bible,  paraboli- 
cky zarámovanou  reflexí  o  mocno- 
stech světských  nebo  prorockým 
vtělením  dosněné  tragiky  lidského 
rodu.  Zdá  se,  že  o  tento  obraz,  plný 
výstižných  a  zhušťujících  rysů,  má 
velikou  zásluhu  jemný  básnický  cit 
překladatele,  který  v  přítomném 
svazku,  jakožto  prvním  dílu  výboru 
poesie  Kranjčevičovy,  podal  z  tří 
jeho  knih  ukázky  patrně  nejcennější. 
Proto  obzvláštní  pečlivost,  spojená 
s  mnohalí»tou  praxí  a  odměněná  do- 
konalostí výběru  a  přebásnění,  byla 
by  nejmenší  pochvalou  našeho  pře- 
kladatele. 


B.  KRÁSNÁ  PROSA. 

F.    X.    Svoboda:    Až   ledy   poplují, 

román,  spisů  díl  XIII.,  nákl.  J.  R.  Vi- 
límka.Václav  Stech:  Hřích  paní  Hý- 
rové,  předměstský  román,  a  Humori- 
stův zápisník.  Knihy  V.  Š.  4.  a  5., 
illustroval  Á.  Scheiner,  vydal  J. 
Otto.  Gabriela  Preissová:  Miniatur- 
ky II.,  Sebr.  Spisů  VI.,  vydal  J.  Otto. 
Lev  N.  Tolstoj:  Posmrtná  díla  I.  s  ú- 
vcdem  dra.  C,  Hagberga  Wrighta, 
přel.  F.  Husák,  F.  Mézl  a  VI.  So- 
kolov, nákl.  J.  R.  Vilímka.  Heinrich 
von   Kleist:   Michael  Kohlhaas,   přel. 
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Jaroslava  Vobrubová,  vyšlo  v  (Pe- 
stré knihovně'  č.  109—110,  nákl,  AI 
Hynka, 

Ve  Spisech  F.  X,  Svobody  vy- 
šel román,  známý  nám  již  z  druhého 
ročníku  , Noviny'.  Je  to  román  expe- 
rimentální, jakési  ledové,  vybrouše- 
né krásy.  Stýká  se  s  realitou  jen  ve 
vyhráněných,  ostře  a  pevně  koncis- 
ních  rysech,  avšak  nedosahuje  pra- 
vého idealismu  umělecké  formy. 
Operuje  s  úžasně  vyškoleným  ná- 
strojem složité  dialektiky  na  nejne- 
bezpečnějším poli,  v  psychologii 
předurčeného  děje.  Bystře  kombino- 
vaná motivace  a  virtuosní  hra  du- 
ševních stavů,  jichž  vlnobití  dotýká 
se  spíše  rozumu  než  obnažených 
nervů,  zůstávají  však  na  povrchu  lid- 
ských osudů,  nepronikají  k  všelid- 
skému jádru.  Pozadí  minulosti,  jehož 
suggescí  a  osudovým  zauzlením,  sko- 
ro jako  působením  čteného  románu, 
vyvolává  se  týž  děj,  tedy  zevně  rafi- 
novaná koncepce  vzbuzuje  sice  jisté 
napětí,  působí  však  na  nás  sotva  tís- 
nivým  dojmem.  Neboť  hříčkou  v  ru- 
kou osudu  je  život  těchto  dvou 
smrtelníků,  kteří,  octnuvše  se  v  si- 
tuaci svých  rodičů,  nacházejí  po 
bedlivém  uvážení  týž  východ  jako 
oni.  Problém  dvojmužství  v  ženině 
lásce  je  druhou  generací  jen  více 
promyšlen,  a  snad  právě  proto,  že 
se  ocitl  již  v  době  moderní,  v  době 
emancipace  ženiných  citů  (v  první 
generaci  musila  to  býti  cizinka,  kte- 
rá přišla  z  daleka),  bylo  jeho  opa- 
kované řešení  tím  nutnější.  Na  konci 
nepadá  před  námi  se  skalního  vý- 
stupku do  plujících  ledů  hrdina,  ný- 
brž  dvojnásob   vyssátá  kořist   osudu. 

Dovedl-li  F.  X,  Svoboda  sáhnouti 
obratnou  rukou  do  ovzduší  pražské 
vyšší  společnosti,  zůstal  Václav 
Stech  v  obou  svých  nových  kni- 
hách v  ovzduší  pražských  předměstí, 
stoje  k  Svobodovi  svou  látkou  tak- 
řka v  témž  poměru  jako  spisovatel- 
skou intelligencí,  Dovede-li  Svobo- 
da mysliti  a  cítiti  v  duchu  ovzduší 
vybrané  společnosti  s  esthetickými 
požadavky,  zůstává  Stech  zcela  na 
nejnižším  stupni  předměstského  vy- 
právěče, který  zná  své  lidi  a  dovede 
je  pobaviti  po  jejich  chuti.  Stech  vžil 
se  do  předměstské  dialektiky,   a  je- 


ho romány  a  povídky  možno  srovnati 
s  lascivními  operetami,  protože  ne- 
mají zvláštního  děje  a  poskytují  více 
pastvy  nízkým  představám  drážděné 
smyslnosti  čtenářovy.  Jeho  ,Hřích 
paní  Hýrové'  kromě  některé  lokální 
a  časové  tendence,  zachycující  v 
přeháněných  obrysech  poměry  v 
předměstské  samosprávě  a  poměry 
literární  a  divadelní  ve  vnitřním  mě- 
stě, jiného  zabarvení,  než  pikantní- 
ho, nemá.  Nemá  psychologie  a  ,ro- 
mánem'  se  táhne  podivná  tupá  cha- 
rakterová základna  ženina  zjevu, 
kterou  můžeme  nanejvýš  zváti  .zku- 
šeností'. Neprojevuje  ani  lásky,  ani 
vyššího  soucitu,  ani  povznesení,  tone 
jen  v  kalu  a  po  přečtení  máme  pocit, 
jako  bychom  si  měli  omýti  tělo.  Po- 
cit ten  se  stupňuje  po  přečtení  .Hu- 
moristova zápisníku'.  Dovedou  jej 
tu  sotva  seslabiti  čísla,  vymykající  se 
.pikantnímu'  rázu  a  pokoušející  se  o 
ubohý  sousedský  humor,  a  někde  do- 
konce o  vážný  genre.  Suggestivní 
jsou  již  tituly:  ,Předměstský  Boccac- 
cio  (tento  titul  by  autorovi  slušel 
nejlépe),  ,Šněrovačka'  a  ,Noc  v  ho- 
telu'. 

Druhý  díl  .Miniaturek*  Gabrie- 
ly Preissové  obsahuje  čísla,  vět- 
šinou již  známá  ze  starších  sbírek, 
jako  ku  př.  ze  .Zmítaných  haluzí', 
.Setmělých  cílů',  .Prvních  obrázků 
ze  Slovácka',  vyplňující  daty  svého 
vzniku  časovou  mezeru  let  1884-1911. 
Celkem  možno  jej  charakterisovati 
jako  díl  první  (viz  2.  č.  ,Č.  Revue'). 
Vedle  vlastních  ,miniaturek'  z  o- 
vzduší  dětského  a  jiného  filigránské- 
ho  ovzdus^  dekoračního  či  citového, 
jsou  tu  zachyceny  zkušenosti  z  cest, 
útržky  malých,  zapomenutých  exi- 
stencí, stavem  si  nerovných  milenců 
atd.  Podáním  jsou  celkem  koiíveční, 
neztělesňujíce  jiného  vnitřního  vzta- 
hu autorčina  než  nějakou  ušlechtilou 
tendenci,  nějaký  drobný,  útlý  cit. 

Na  poli  literatury  překladové  staly 
se  dvě  události  časového  významu. 
První  z  nich  je  vydání  prvního  svaz- 
ku ,Posmrtných  děl'  Lva  N.  T  o  1  - 
stého  ve  výroční  den  básníkova 
úmrtí,  20.  listopadu  1911.  Obsahuje 
kromě  obsáhlé  předmluvy  Wrightovy 
pět  pros,  jednu  drobnou  práci  dra- 
matickou   a    drama      ,Živá    mrtvola'. 
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O  tomto  dramatě,  které  vyšlo  již 
dříve  samostatně,  zmíníme  se  na 
svém  místě.  Prosy,  k  nimž  tendencí 
se  druží  práce  dramatická,  byly  psá- 
ny za  účelem  paedagogickým  a  ne- 
mohou se  vykázati  kvalitami  uměle- 
ckými. Kromě  ,Ďábla'  (1889)  vznikly 
v  posledním  desítiletí.  Hlouběji  zalo- 
žené jsou  .Ďábel'  a  .Falešný  kupon', 
obě  ukazující  pozvolné  nakažlivé 
vzmáhání  se  zla.  Kdežto  první  uka- 
zuje to  na  jednotlivci  v  oblasti  ero- 
tické, kolísajíc  v  zakončení  (muž  za- 
střelí sebe  sama,  ve  variantu  pak  za- 
střelí ženu,  která  ho  odváděla  od 
manželských  povinností),  v  druhé  na 
celé  šířící  se  síti  lidských  životů  v 
oblasti  peněz.  ,Falešný  kupon'  je 
zřejmý  experiment,  v  němž  Tolstoj 
vyvozuje  z  nepatrného  přečinu  nedo- 
zírné následky  zlé  a  prostřednictvím 
nich  i  dobré.  Kratší  črty  jsou  namí- 
řeny proti  tělesným  trestům,  proti 
pití  alkoholu,  líčí  ideál  pokorného 
člověka  a  smíření  hrdého  aristokrata 
s  pobloudilou  dcerou. 

Druhou  časovou  událostí  je  pře- 
klad nejlepší  Kl  eis  to  vy  novelly 
,Michael  Kohlhaas',  vydaný  ke  dni 
stého  výročí  smrti  básníkovy  21.  li- 
stopadu 1911.  , Michael  Kohlhaas'  je 
vedle  tragédie  ,Penthesiley'  nej- 
lepším Kleistovým  dílem  vůbec.  Ne- 
šťastný básník,  jenž  před  sty  lety  na 
břehu  Wanhského  jezera  ukončil  se- 
bevraždou svůj  pětatřicetiletý  život, 
nalezl  v  hrdinovi  své  novelly  klassi- 
cký  výraz  své  životní  tragiky,  své- 
ho rozporu  se  světem.  Nevytvořil 
hrdinu  historického,  třeudže  svým  ži- 
vým podáním  děje,  k  němuž  sporé 
zprávy  čerpal  z  kroniky  a  lidových 
pověstí,  vzbuzoval  dojem  historično- 
sti,  učinil  z  Kohlhaase  idealistu,  bi- 
jícího se  za  právo  do  všech  důsled- 
ků, vtisknuv  jeho  charakteru  i  ně- 
kolik svých  význačných  vlastností. 
Děj  se  odehrává  za  doby  Lutherovy, 
za  doby  selských  válek.  Pře  brande- 
burského  konaře,  kterému  loupežný 
zeman  zadržel  a  prací  strhal  dva 
koně,  zaplétá  se  v  osudy  dvou  zemí 
a  dynastií,  a  smír  mezi  individuem  a 
mocí  státní  nastává  teprve,  když 
Kohlhaas,  jenž  se  z  nejspravedlivěj- 
šího člověka  stal  lupičem  a  vrahem, 
je    popraven.    Výraz   Kleistův   je    se- 


vřený a  přísně  věcný,  takže  působí 
veliké  překladové  obtíže.  Má  tedy 
překladatelka    neobyčejnou    zásluhu. 


C.  DRAMATICKÁ  POESIE. 

Q.  M,  Vyskočil:  Křižáček,  hra  o 
čtyřech  dějstvích,  Fr.  Flos:  Vzácný 
kolovrat,  hra  o  třech  dějstvích,  Gu- 
stav Klika:  Stříbrná  labuť,  pohádko- 
ková  komedie  s  prologem  o  5  jedná- 
ních a  dohře,  Jan  Már:  Tři  oslavné 
scény  (Pohádka  královská,  Pro  dítě 
a  Viribus  unitis),  vyšlo  ve  , Vybra- 
ných hrách  české  mládeže'  sv.  I,  až 
IV.,  nákl.  Př.  Plačka,  Karel  Jonáši 
Bavorské  slovo,  historická  veselohra 
o  3  dějstvích,  F.  V,  Krejčí:  Půlnoc, 
drama  o  3  dějstvích,  Joseí  Skružný; 
Žabec,  veselohra  o  3  dějstvích,  vyšlo 
ve  ,Vybraných  hrách  divadelních  o- 
chotníků',  řady  II.  sv.  10,,  14.  a  15., 
nákl.  J.  R.  Vilímka,  L.  N.  Tolstoj: 
Živoucí  mrtvola,  drama  v  6  jedná- 
ních (12  obrazech),  přel.  Fr,  Husák, 
nákl,  J.  R.  Vilímka. 

Nová  knihovnička  Plačkova  snaží 
se  odpomoci  nedostatku  vhodných 
her  pro  dětská  představení,  po  pří- 
padě pro  loutková  divadla.  Avšak 
čtyři  dosud  vyšlé  svazečky  ukazují, 
že  nesnaží  se  tak  učiniti  podáváním 
dramatických  drobnůstek  skutečně 
uměleckých.  Vyskočilův  , Křižá- 
ček', jímž  knihovnička  zahájena,  je 
tuctovým  výtvorem,  dělaným  jakoby 
naspěch  na  zakázku,  plným  nejoby- 
čejnějších nesrovnalostí  stylisti- 
ckých. Při  této  ubohé  koncepci  zcela 
odtažitého  historického  motivu  vzpo- 
mínáme maně  na  jednu  moravskou 
národní  píseň,  kde  je  zpracován  po- 
dobný motiv  o  dětech,  zajatých  Tur- 
ky. Jak  vysoko,  k  neporovnání  vy- 
soko stojí  tu  lidový  zpěvák  nad  Vy- 
skočilem. —  Z  ostatních  tří  svazečků 
vyniká  poněkud  Kliková  .Stří- 
brná labuť',  která  v  symbolickém 
rouše  pohádkovém  podává  motiv  na- 
šeho národního  pádu  a  vzkříšení. 
Allegoric  přírodních  sil  tají  tu  v  ně- 
kolika malebných  scénách  prvky 
skutečné  poesie.  F 1  o  s  ů  v  .Vzácný 
kolovrat'  podává  již  obyčejnou  ka- 
lendářní historku  z  doby  roboty,  ▼ 
níž   si    ,pán   bůh   vzpomněl'   v   osobé 
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vysokého  pána  na  ubohé  sirotky,  a 
jak  čteme  na  obálce,  hodí  se  „u  pří- 
ležitosti vysoké  návštěvy,  na  níž  je 
tendenčně  psána".  Tendencí  přímo 
nemravnou  jsou  naplněny  ,Tři  oslav- 
né scény'  M  á  r  o  v  y,  inspirované  pa- 
tolízalstvím  k  rakouské  vládě  a  oso- 
bě panovníkově. 

Vážným  podnikem  je  Vilímkova 
knihovna  .Vybrané  hry  divadelních 
ochotníků',  V  ní  setkáváme  se  s  di- 
vadelními novinkami,  původními  i 
přeloženými,  pokud  nebyly  vydány 
samostatně  u  jiných  nakladatelů.  Vy- 
cházejí vždy  co  nejdříve  po  prove- 
dení na  divadle  a  obsahují  vzorné 
pokyny  pro  ochotnická  jeviště  (na 
okraji  jednotlivých  stránek  jsou  na- 
značeny konstellace  osob,  vzadu  ná- 
rysy  jeviště  při  každém  jednání), 
jsouce  ozdobeny  fotografier^i  herců 
ve  význačných  rolích  a  něk-ie  i  fo- 
tografiemi scenerií.  První  řada  obsa- 
hovala 18  svazků  a  kromě  Svobodo- 
vých , Směrů  života'  a  Sychrovy 
, První  bouřky'  podávala  vesměs 
překlady.  V  řadě  druhé  objevuje  se 
již  původních  prací  více.  Kromě  Svo- 
bodovy ,Márinky  Válkovy'  máme 
mezi  posud  vyšlými  patnácti  svazky 
ještě  tři  přítomné  původní  novinky. 
Významné,  ne  tak  pro  dramatickou 
produkci  jako  pro  autora  samého,  je 
Krejčího  drama  ,Půlnoc',  které 
bylo  hráno  nedávno  na  Vinohrad- 
ském divadle.  Kdo  četl  spisy  tohoto 
literárního  a  uměleckého  kritika  a 
essayisty,  porozumí,  že  ,Půlnoc'  je 
dramatickým  řešením  problému,  ob- 
saženého ve  , Zrození  básníka'.  Au- 
tor v  tomto  knižním  vydání  sám  po- 
znamenává, že  drama  má  význam  do 
jisté  míry  symbolický.  „Hlavní  jeho 
postavy  nepředstavují  totiž  jen  urči- 
té jedince,  ale  současně  všeobecně 
typy  tehdejších  lidí,  tedy  zjevy  a 
síly,  které  vespolek  skládaly  onu  si- 
tuací, kdy  úpadeck  pobělohorský  byl 
nejhlubší."  Jen  o  zachycení  této  si- 
tuace autorovi  šlo.  Vystupují  tu 
představitelé  hlavních  složek  dušev- 
ní situace  národní,  debattují  a  jen 
zpola  si  uvědomují  vlastní  tragiku 
národní,  zatím  co  přes  jeviště  se 
přeženou  působivé  scény  illustrační. 
Pojítkem  scén  je  osud  představitele 
probouzejícího    se    smyslu   umělecké- 


ho. Ten  je  jakýmsi  f/agickým  hrdi- 
nou, avšak  hrdinou  nedomyšleným, 
neboť  jeho  pád  nepůsobí  dojmem  o- 
sudového  povznesení.  Zbývající  dvě 
veselohry  nemají  uměleckého  ani  ji- 
ného významu.  Jonášovo  .Bavor- 
ské slovo',  hrané  dne  17.  září  t.  r.  na 
vinohradské  scéně,  neupevnilo  nám 
nikterak  v  mysli  odněkud  vyhrabaný 
a  chatrně  dějově  rehabilitovaný  hi- 
storický dokument.  Což  možno  dnes 
vraceti  se  jako  v  době  probuzenské 
do  historie  jen  k  vyhledávání  nějaké 
poučné  vlastenecké  tendence?  — 
Skružného  ,Žabec',  hraný  dne  9. 
listopadu  v  , Uranii',  čerpal  jen  po- 
vrchně z  dívčí  psychologie  v  ovzduší 
pensionátů  a  působí  jak  v  koncepci 
tak  detailech  jednotlivých  scén  hru- 
bými až  banálními  prostředky. 

T  o  1  s  t  é  h  o  ,Živá  mrtvola',  kte- 
rá vyšla  v  překladu  Fr.  Husáka  již 
asi  dvakrát  samostatně  mimo  svazek 
.Posmrtných  děl',  nevymýká  se  cel- 
kem didaktické  tendenci  zmíněných 
již  prací.  Podnětem  autorovi  byla 
skutečná  událost.  Napsal  kus  r.  1900 
v  poměrně  krátké  době  a  předčítal 
jej  malému  kroužku  přátel.  Když  se 
začalo  o  něm  ml-jviti  a  psáti,  přišel 
k  Tolstému  mladý  muž,  který  jej 
prosil,  aby  upustil  od  uveřejnění, 
protože  je  hrdinkou  jeho  matka. 
Tclstoj  mu  vyhověl  a  v  tomto  prv- 
ním znění  je  drama  nyní  uveřejňo- 
váno a  hráno.  Problém  dvojmužství, 
jenž  se  v  oné  skutečné  události  vy- 
skytl, nesnažil  se  Tolstoj  zpracovati 
umělecky.  Třebaže  drama  působí  na 
mnoha  místech  dojmem  nepropraco- 
vanosti,  vyniká  v  něm  zřejmě  pouhá 
tendence  proti  nedokonalosti  stát- 
ních zákonů.  Boj  mocí  zápasících  ne- 
ní tu  ujasn^rý  a  hrdina,  jenž  se  ko- 
nečně zastřelí,  aby  rozfal  gordický 
uzel  soudní  pře  a  nepřekážel  štěstí 
své  manželky,  je  nehotový  a  příliš 
mravně  zakalený.  Toliko  sensace 
mohla  učiniti  z  tohoto  díla  na  evrop- 
ských jevištích  událost. 

D.  ESSAYISTIKA. 

Josei  Karásek:  Karel  Jaromír 
Erben,  obrázek  životopisný  a  literár- 
ní, vyšlo  ve  .Chvilkách'  č,  49,  nákl. 
J.  Pelcla. 
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Sté  výročí  narozenin  básníka  Kar- 
la Jaromíra  Erbena  (dne  7.  listopadu 
t.  r.)  bylo  oslaveno  příležitostnými 
články,  z  nichž  Karáskův  feuíUeton 
v  „Národních  Listech"  přispěl  k  li- 
teratuře o  Erbenovi  ukázkami  z  jeho 
korespondence.  V  přítomné  brošuřc 
Karásek  nepodal  sice  mnoho  nového, 
avšak  intimní  vztah  k  rodišti  básní- 
kovu (Karásek  chodil  s  vnukem  Er- 
benova strýce  do  školy)  odhaluje 
nám  tu  leckterý  důležitý  detail  živo- 
topisný a  místopisný,  nedostupný 
hlavnímu  životopisci  Erbenovu  Bran- 
dlovi.  Autor  dělí  svou  broL  iru  (o  32 
stranách)  na  Úvod,  Životopis,  Bás- 
nickou činnost  (Kytice),  Ethnogra- 
lickou  činnost  a  Literárně-histori- 
ckou  činnost.  Obsahem  jsou  zvláště 
v  oddílech  posledních  věci  již  zná- 
mě z  prací  dřívějších  (Šolc,  Máchal), 
avšak  vidíme,  že  Karásek  vše  zpra- 
coval znovu,  ve  svém  pojetí  a  po- 
chopem, stručnou  a  obsažnou  for- 
mou. Bohatství  dokumentární,  jež 
získal,  více  dává  tušiti,  než  aby  jím 
plýtval.  Doufáme,  že  korespondencí 
Erbenovu,  kterou  má  v  rukou,  brzy 
někde  vydá. 


E.  VARIA. 

Kalendář  paní  a  dívek  českých 
1912,  rediguje  Růž.  Jesenská,  roč. 
XXV.,  vydal  J.  Otto. 

Pestrá  společnost,  kterou  shromáž- 
dila Růžena  Jesenská  v  novém  .Ka- 
lendáři paní  a  dívek'  vyvolala  tu  ji- 
stý druh  neladné  všehochuti.  Re- 
daktorka  měla  však  dosti  taktu,  že 
vzácné  hosti  uvedla  na  místa  nej- 
přednější, učinila  mezi  nimi  přecho- 
dy, takže  rozpor  esthetických  pocitů 
není  tak  příkrý.  Na  prvním  místě  je 
Jiří  Karásek  ze  Lvovic  se  svou  le- 
gendou ,Růže  svatého  Sebastiána', 
následuje  Marten  s  novellou  ,Raněná 
Amazonka',  dále  Julius  Zeyer  ,Frag- 
ment  dopisu',  Jan  z  Wojkowicz  atd. 
Ostatní  belletrie,  většinou  ženská, 
ničím  zvláště  nevyniká  a  hlavně 
verše  jsou  slabé.  Z  jiného  obsahu 
vyjímáme  cenné  příspěvky  Libuše 
Bráfové:  ,Listy  Terezie  Palacké 
manželu  do  Říma'  atd,  a  Marie  Gc- 
bauerové:  ,Z  mé  hnihy  vzpomínek', 
z  nichž  první  osvětluje  nám  rodinný 
život  Palackého,  druhý  pak  rodinný 
život  zesnulého  filologa  Gebauera, 
Antonín  Veselý. 


©<D(g) 
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JUDr.  ROBERT  FLIEDER:  POLITIKA  VĚDOU.*) 

Předneseno  autorem  při  zahájení  II.  semestru  Českého  učení  pro  vědy  politické. 

Přehlédneme-li  kulturní  dějiny  lidstva  posledních  let  a  sna- 
žíme-li  se  pak  vystihnouti,  která  jeho  činnost  nejvýznačněji  je- 
vila se  v  tom  kterém  věku,  tu  shledáváme,  že  století  minulé, 
století  19.,  vyniká  neobyčejným  pokrokem  lidstva  ve  vědách 
přírodních. 

Celá  řada  významných  vynálezů  rázem  rozšiřuje  jeho  vládu 
nad  silami  přírodními,  a  poněvadž  pozornost  myslí  upoutává 
nejvíce  to,  co  přináší  nejznatelnější  viditelné  úspěchy,  stávají 
se  také  nauky  přírodní  a  s  nimi  i  zákony,  jež  řídí  život  tohoto 
vnějšího,  viditelného  světa,  předmětem  a  prostředkem  vzdělání, 
jež  s  rozvojem  školství  zabírá  kruhy  co  možná  nejširší. 

Ale  vedle  velkolepých  strojů,  staveb  a  vůbec  kterýchkoli 
piostředků  a  zařízení,  podrobujících  přírodu  službám  člověka, 
vytvořilo  lidstvo  během  věků  ještě  jiné,  neméně  složité  a  velko- 
lepé stavby  —  různé  útvary  společenské,  sociální,  zejména  ty, 
jež  nazýváme  politickými. 

A  jak  na  jedné  straně  vyniká  století  19.  vzděláním  v  oboru 
věd  přírodních,  zvaných  exaktními,  tak  vyznačuje  se  nevědo- 
mostí a  nedostatkem  vzdělání  v  oboru  života  těchto  sociálních 
útvarů,  podmínek  jejich  vzniku,  jejich  trvání  a  zákonů  jejich  vý- 
voje. Nedostatek  tento  přešel  jako  odkaz  věku  minulého  i  v  naše 
století. 


*)  Použito  bylo  následujících  spisů:  Bornhak,  Allgemcine  Staatslchre 
1896;  van  Calker,  Politik  als  Wissenschaft  1898;  v.  Holtzcndorf,  Princi- 
picn  der  Politik  1879;  Jellinek,  Allgemcine  Staatslehre  1905  (český  překlad 
od  Foustky);  Kuhlenbeck,  Die  natíirlichen  Grundlagen  des  Rechts  und  der 
Politik  1904;  Masaryk,  Politika  vědou  a  uměním  (České  politiky  I.  díl; 
Georg  v.  Mayr,  Begriff  und  Glicderung  der  Staatswissenschaften  1906; 
Menger,  Neue  Staatslehre  1906;  Rehm,  Allgemcine  Staatslehre  1899  a  Ge- 
schichte  der  Staatsrechtswissenschaft  1896;  Scháffie,  Bau  und  Lcben  des 
sozialcn  Korpers,  2.  vyd.  1896,  týž,  Uber  den  wissenschaftlíchen  Begriff 
der  Politik  (Zeitschrift  fíir  die  gesiamte  Staatswissenschaft  r.  1897);  Schol- 
lenberger,  Politik  in  systematischer  Darstellung  1903;  Richard  Schmidt, 
Allgemeine  Staatslehre  I.,  1901,  týž,  Wcge  und  Ziele  der  Politik  (Zeitschrift 
fíir  Politik  1908);  Stier-Somlo,  Politik  1907;  Ular,  Die  Politik  (3.  sv,  sbírky: 
Die   Gesellschaft). 
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Pro  příklad  nemusíme  jíti  daleko.  Vzpomeňme  si  jen,  jak 
před  několika  léty,  kdy  jednalo  se  o  požadavek  nesporně 
spravedlivý  a  déle  neodkládatelný,  totiž  zavedení  všeobecného 
práva  hlasovacího,  očekávalo  se  —  a  nejen  od  lidí  s  malým 
nebo  menším  školským  vzděláním  — ,  že  provedením  jeho  rá- 
zem změní  se  veřejné  poměry  v  naší  říši.  Že  sklamali  se  ti, 
kteří  v  to  doufali,  i  oni,  kteří  se  toho  obávali,  víme  všichni, 
A  konečně  dnes,  —  jak  často  slyšíme  tu  pronášeti  nebo  tiskem 
šířiti  názor,  že  nesnesitelné  drahotní  poměry  rázem  by  se 
změnily,  jen  kdyby  vláda  měla  dobrou  vůli. 

Takovémuto  romantismu  v  nazírání  na  tuto  společenskou 
stránku  života  lidského  lze  čeliti  pouze  šířením  vzdělání,  jehož 
předmětem  jest  znalost  zákonů,  řídících  život  oněch  politi- 
ckých útvarů  lidstva,  nebo  aspoň  sebe  chabější  představa 
o  nich. 

Ale  konečně,  —  mohlo  by  se  mně  namítnouti  —  jedná  se 
v  uvedených  případech  přece  o  problémy  hluboko  v  poměrech 
lidských  společností  kotvící,  o  otázky  tak  složité,  že  jest  těžko 
žádati,  aby  člověk  s  průměrným  vzděláním  mohl  Je  zodpově- 
děti, dovedl  nalézti  cesty  k  jejich  rozřešení!  Podívejme  se  tedy 
na  něco  přístupnějšího! 

Předložme  si  na  příklad  otázky  zřízení  naší  říše,  poměru 
bbou  jejích  polovin,  postavení  Jednotlivých  zemí  ve  svazku 
onoho  celku,  jenž  se  označuje  jako  „království  a  země  na  radě 
říšské  zastoupené**,  ptejme  se  po  kompetenci  této  říšské  rady 
a  ohraničení  jejím  vůči  působnosti  zemských  sněmů,  tažme  se 
na  organisaci  úřadů,  po  povaze,  významu  a  rozsahu  onoho 
spolupůsobení  svazku  občanstva  u  obstarávání  veřejných 
úkolů,  jež  nazýváme  samosprávou  —  a  jistě  všude  tu  se  pře- 
svědčíme, jak  dalekojdoucí  jest  tu  nevědomost  a  neznalost 
i  těch  pravidel  a  předpisů  nejzákladnějších! 

Kolik  jest  jednotlivců,  kteří  si  uvědomují,  že  právo,  právní 
řád,  není  jen  snůškou  suchých  předpisů,  že  tvoří  jej  ustanovení 
vyrostlá  ze  života,  z  potřeb  jeho,  která  opět  na  život  působí, 
kladou  meze  jistým  jeho  výhonkům,  podporují  vývoj  určitých 
^poměrů  a  tam,  kde  zdá  se  to  zákonodárcům  býti  nutným,  mají 
za  úkol  udržeti  stav  přítomný  zdánlivě  příznivý,  jehož  změna 
řiébo  ^vrácení  zdá  se  býti  ohrožením  rovnováhy  v  poměrech 
jednotlivců  navzájem  a  vůči  společnostem  a  celkům,  jehož  jsou 
členy. ,    . 

Jak  dfilekosáhlý  úkol  mají  takováto  ustanovení,  jak  hlu- 
boko sáhá  jejich  působení  do  života  každého  jednotlivce  a  do- 
týká se  tím  í  otázky  jeho  osobního  Štěstí! 

,  .  Život  se  stává  ve  chvatu  a  shonu  moderní  doby  složitějším, 
á  složitějšími  čím  dále  tím  více  stávají  se  též  předpisy,  upra- 
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vující  vzájemné  poměry  jednotlivců  a  celků.  Jak  snadno  může 
tu  býti  podvázána  jimi  ona  volnost  jednotlivce,  kterou  potře- 
buje nezbytně  k  rozvinutí  své  osobnosti,  ovšem  takovému  roz- 
vinutí osobnosti,  jež  se  dá  uvésti  v  soulad  se  zájmy  a  potře- 
bami celku! 

Jakou  zodpovědnost  má  zástupce  lidu  při  hlasování  o  no- 
vých zákonech;  jakou  má  volič  při  výběru  těch,  kteří  jej  mají 
zastupovati  ať  již  v  zákonodárných  sborech,  nebo  při  správě 
veřejré;  jakou  zodpovědnost  má  úředník,  zejména  takový,  je- 
hož úkolem  není  pouze  vykonávání  běžných  prací  co  do  obsahu 
i  formy  přesnými  pravidly  technicky  přesně  již  předem  urče- 
ných; jak  zodpovědným  jest  žurnalista,  který  svými  články 
působí  na  tak  zvané  veřejné  mínění! 

A  stójíme-li  na  tom  stanovisku,  že  úkolem  všech  těch 
právě  označených  činitelů  jest  přičiňovati  se  k  pokroku  obec- 
nému, —  kdož  by  pochyboval  o  tom,  že  ze  dvou  lidí,  jinak 
stejnými  vlastnostmi  a  schopnostmi  obdařených,  ten  vzdělaný 
nebo  vzdělanější,  bude  moci  lépe  posloužiti  tomuto  úkolu! 

A  jedná-li  se  zde  o  politiku,  o  činnost,  zasahající  do  oné 
stránky  života  společenských  svazků  lidstva,  jež  se  nazývá  po- 
litickou, tu  nesporně  převahu  bude  míti  ten,  kdo  opatřil  si 
větší  politické  vzdělání. 

Dávati  podněty  k  šíření  takovéhoto  politického  vzdělání 
u  nás,  jest  úkolem  tohoto  učení  pro  vědy  politické. 

Předmětem  této  přednášky  jest  pojednati  o  politice  jako 
vědě. 

Musíme  si  nejprve  zodpověděti  otázku,  co  jest  to  vůbec 
politika,  která  jednání  lidská,  které  vztahy  můžeme  nazvati 
politickými?  ' 

V  obecné  mluvě  zhusta  přikládá  se  slovu  tomuto  význam 
co  možná  nejširší.  Slyšíme  tak  často  jím  označovati  jednání  lidí 
v  kterémkoli  oboru  života,  i  života  soukromého,  jednání, 
které  vyznačuje  se,  abychom  tak  řekli,  jistou  chytrostí,  nebo 
alespoň  prozíravostí. 

O  obchodníkovi,  jenž  v  malém  městě  přispívá  na  slavnosti 
a  podniky  všech  spolků,  ať  náležejí  kterémukoli  táboru  v  mě- 
stě, říká  se,  že  si  vede  politicky,  o  úředníkovi,  jenž  dovede  si 
svým  k  tomu  cíli  směřujícím  jednáním  získati  své  představené, 
a  tím  dosáhnouti  různých  výhod  před  svými  kolegy,  slyšíme 
tak  často  s  nádechem  jisté  příhany  slova:  To  je  politik!  A  tak 
v  tomto  smyslu  mluví  se  h .  politicích  a  politice  v  životě  sou- 
kromých společností  a  sdružení,  třeba  sebe  bezvýznamnějších, 
v  rodině,  v  manželství,  ve  škole,  ve  všech  stavech  a  ve  všech 
poměrech  životních! 
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My  ovšem  takovým  způsobem  politiku  pojímati  nebudeme. 
Jedno  však  přece  vezmeme  si  i  z  těchto  příkladů:  že  totiž  poli- 
tikou označuje  se  jistá  činnost  lidská. 

Otázkou  jest:  co  jest  předmětem  politiky,  jaké  jsou  to  zá- 
ležitosti, k  nimž  se  politika  vztahuje? 

Abstrahujeme-li  tedy  od  přenášení  tohoto  názvu  do  soukro- 
mého života  a  vůbec  přílišného  sevšeobecňování  jeho,  přichá- 
zíme především  k  tomu,  že  pojem  politiky  v  tomto  směru  mu- 
síme omeziti  na  jevy  společenské,  sociální,  na  spole- 
čenskou stránku  života. 

Nejsilnější  společností  a  nejpevněji  organisovanou  jest  stát. 
Stát  má  snahu  všechna  ostatní  sdružení  lidí  sobě  podříditi, 
nechati  v  sobě  zaniknouti.  Činnost,  již  nazýváme  politikou  ve 
vlastním  slova  smyslu,  soustřeďuje  se  na  tuto  nejsilnější  spo- 
lečnost, na  stát.  Jest  to  jakési  jednání  v  záležitostech  stát- 
ních, činnost,  vztahující  se  na  věci  státní. 

Politika  prostupuje  sice  celý  stát  a  celý  život  státu,  ale 
není  totožná  s  celým  životem  státu,  nemožno  o  ní  říci,  že  by 
znamenala  tolik,  co  život  státu  sám.  Jest  pouze  určitou 
stránkou  činnosti  ve  věcech  k  státu  se  vztahujících,  jak 
ukazuje  nám  Scháffle  ve  svém  pojednání  o  pojmu  politiky. 

Příklady  nám  to  objasní  nejlépe. 

Představme  si  tři  velké  funkce  státu  u  provádění  jeho 
úkolů,  totiž  vládu,  zákonodárství  a  správu,  a  zkoumejme  nyní, 
které  z  činností,  k  jednotlivým  z  těchto  funkcí  se  vztahujících, 
jsou  politickými. 

Tedy  především  vláda.  Vládou  jest  vlastně  jednotný  orgán, 
soustřeďující  v  sobě  výslednice  činnosti  všech  nesčetných 
úřadů  správních  a  řídící  jednotně  celý  státní  život. 

Panovník  konstitučních  států  u  vykonávání  svých  práv 
vládních  na  př.  jmenuje  a  propouští  ministry,  jmenuje  doživotní 
členy  panské  sněmovny,  může  uzavříti  nebo  rozpustiti  sněmy. 
Jmenuje-li  vláda  nového  ministra  prostě,  aby  obsazeno  bylo 
křeslo  uprázdněné  demissí  ministra  předešlého,  není  to,  nebo 
alespoň  nemusí  to  býti  jednáním  politickým,  jest  to  nebo  to 
může  býti  prostě  aktem,  předsevzatým  k  tomu  cíli,  aby  vyho- 
věno bylo  předpisům  platné  ústavy  a  provedeným  ve  formě 
touto  ústavou  přesně  určené. 

Povolává-li  však  zástupce  vlády  k  sobě  předáky  politi- 
ckých stran  na  říšské  radě  zastoupených  a  vyjednává-li  s  nimi, 
za  jakých  podmínek  by  přijali  křeslo  ministerské  jako  členové 
určité  politické  strany  a  zaručili  tak  hlasy  této  strany  v  říšské 
radě  pro  vládní  většinu,  tu  jest  toto  jednání  politickým,  v  tomto 
případě  vláda  provádí  politiku. 
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Nebo  vezměme  si  případ  druhý.  Počet  členů  panské  sně- 
movny ztenčí  se  úmrtími.  Aby  mezery  byly  opět  vyplněny,  dá 
si  vláda  svými  podřízenými  úřady  navrhnouti  na  př.  z  jednotli- 
vých zemí  osoby  zasloužilé  o  stát  nebo  církev,  o  vědy  nebo 
umění  a  jmenuje  z  nich  nějaký  počet,  jak  ji  k  tomu  opravňují 
předpisy  ústavy,  za  doživotní  členy  panské  sněmovny,  na- 
plňujíc tak  normální  počet,  aby  pravidelný  chod  tohoto  záko- 
nodárného sboru  nebyl  rušen. 

Zde  opětně  můžeme  beze  vší  pochybnosti  říci,  že  tako- 
výmto aktem  vláda  neprovozuje  politiku. 

Může  se  však  státi,  že  vládě  jde  o  to,  aby  určitá  její  před- 
loha byla  i  horní  sněmovnou  přijata;  jest  však  obava,  že  kon- 
servativní  členové  sněmovny  této  záměr  vlády  záporným  hla- 
sováním zmaří.  Vláda  tedy  použije  práva  ústavou  jí  daného 
jmenovati  jistý,  pouze  maximem  omezený  počet  zasloužilých 
mužů  za  členy  této  sněmovny  a  vybéře  k  tomu  osoby,  o  nichž 
se  domnívá,  že  budou  se  chovati  příznivě  vůči  projektu  vlád- 
nímu, o  nějž  jde,  aby  si  tak  pro  něj  zajistila  většinu, 

V  tomto  případě  tento  akt  vládní  jest  specificky 
politickým. 

Nebo  vezměme  si  akt  uzavření  sněmovny.  Představme  si 
především  ten  idylický  případ,  že  sněmovna  pracuje  pilně  a 
normálně  na  materiálu  jí  předloženém.  Schválí  se  státní  rozpo- 
čet, povolí,  kde  co  jest  nutného,  vyřídí  jiné  řádné  i  mimořádné 
práce,  pro  určité  období  as  určené.  Vláda  tento  sněm  uzavře, 
aby  jej  příštího  roku  ve  smyslu  ústavy  zas  povolala  k  pravi- 
delné činnosti. 

Uzavření  v  tomto  případě  opětně  není  aktem  politickým. 

A  nyní  může  býti  situace  také  jiná. 

Na  sněmu  nastanou  pro  vládu  kritické  poměry.  Většina 
pro  vládní  předlohy  jest  pochybná,  za  to  dostanou  se  k  projed- 
návání návrhy  vládě  nepříjemné.  Vláda  doufá  však,  že  jest  to 
nepříznivá  nálada  jen  rázu  pomíjejícího  a  že  nebudou-li  mys^e 
rozjitřovány  třenicemi  stran  ve  sněmovně,  že  snáze  bude  lze 
dosíci  obratu  k  lepšímu.  Odročí-li  pouze  zasedání  sněmovní, 
získá  sice  času  k  vyjednávání,  ale  nezbaví  se  nepohodlných 
návrhů,  o  nichž  jednání  jest  již  v  proudu.  Rozhodne  se  tedy 
uzavříti  sněm  a  dosáhne  obojího  účelu,  neboť  uzavřením  sněmu 
ruší  se  všechny  počaté  práce  jeho  a  je-li  znovu  zahájen  sněm 
uzavřený,  musí  všechny  práce  býti  počaty  znovu,  návrhy  znovu 
podány,  a  tu  jest  přece  možnost,  že  se  vládě  podaří,  odvrátiti 
strany  .nebo  stranu  některou  od  znovupodání  návrhů,  jsoucích 
v  odporu  s  programem  jejím. 

Zde  vláda  provozujepolitiku. 
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Jděme  dále  k  druhé  velké  funkci  státu,  k  zákonodárství, 
tvoření  právních  norem. 

Jakým  způsobem  přicházejí  na  př,  u  nás  zákony  k  místu? 
Zákony  vyžadují  součinnosti  dvou  orgánů  státních:  panovníka 
a  zákonodárných  sborů.  Návrh,  ať  již  vyšel  od  vlády,  nebo  ze 
středu  zástupců  lidu,  poslanců,  projedná  se  nejprve  ve  sboru 
zákonodárném,  vyjma  několika  výjimek,  buď  dříve  ve  sně- 
movně poslanců  nebo  sněmovně  panské.  V  tak  zvaném  prvním 
čtení  přikáže  se  zvláštní  komisi,  ze  středu  sněmovny  zvolené, 
která  má  jej  projednati  a  sněmovně  učiniti  pak  příslušné  ná- 
vrhy. O  zprávě  této  komise,  jež  musí  býti  dříve  vytištěna  a 
rozdána  členům  sněmovny,  zahájí  se  tak  zvané  druhé  čtení, 
jež  sestává  z  debaty  generální  a  speciální,  povšechné  a  zvláštní. 
První  z  nich  týká  se  návrhu  zákona  čili  osnovy  jeho  jako  celku, 
druhá  zabývá  se  jednotlivostmi  jeho. 

Neodkáže-li  se  návrh  znovu  komisi  nebo  nezamítne-li  se 
v  tomto  stadiu,  dochází  k  třetímu  čtení,  při  němž  hlasuje  se 
o  návrhu  jako  celku.  Je-li  návrh  přijat  jednou  ze  sněmoven, 
k  čemuž  jest  třeba  přítomnosti  určitého  počtu  poslanců,  a 
mimo  výjimky  v  ústavě  určené,  absolutní,  nadpoloviční  většiny 
hlasů  přítomných,  sdělí  se  usnesení  sněmovně  druhé. 

Poněvadž  ke  každému  zákonu  vyžaduje  se  srovnalé  usne- 
sení obou  sněmoven,  musí  býti  zákonná  osnova  ve  stejném 
znění  přijata  i  sněmovnou  druhou.  Stalo-li  se  tak,  jest  zapo- 
třebí ještě  schválení  zákona  panovníkem.  Nazývá  se  tento  akt 
sankcionováním  zákona.  Za  tím  účelem  předloží  ministerstvo 
souhlasné  usnesení  obou  sněmoven  císaři  k  podpisu.  Dá-li  mu 
panovník  svou  sankci,  stává  se  usnesení  zákonem.  Avšak 
teprve  vyhlášením  nabývá  zákon  účinnosti.  Vyhlašování  říš- 
ských zákonů  děje  se  uveřejněním  v  říšském  zákonníku,  jmé- 
nem císařovým,  s  odvoláním  se  na  souhlas  obou  sněmoven  a  za 
spolupodpisu  zodpovědného  ministra. 

Celý  tento  postup  děje  se  dle  přesných  předpisů,  v  ústavě 
obsažených.  Máme-li  na  mysli  jednotlivé  akty,  úkony,  z  nichž 
cely  tento  postup  sestává,  nemůžeme  tu  mluviti  o  úkonech 
politických. 

To  jest  však  jen  vnější  formální  stránka  celé  činnosti  zá- 
konodárné. Přehlédněme  zběžně  také  vše  ostatní,  co  těmto 
formálným  aktům  předchází,  nebo  co  je  provází. 

Tak  na  př.  vznikne  v  jistých  kruzích  nebo  vrstvách  občan- 
stva přesvědčení,  že  jest  povinností  státu,  provésti  hmotné  za- 
jištění jejich  pro  případ  nemoci,  staroby,  nezaměstnanosti  a  p. 
Konají  se  veřejné  schůze,  mající  zdůrazniti  tento  požadavek, 
působí  se  tiskem,  zejména  denními  listy,  pro  jeho  uskutečnění, 
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naléhá  se  na  zástupce  lidu,  aby  sami  dali  popud  k  zákonné 
úpravě  této  otázky,  a  vláda  vyzývá  se  různými  projevy,  aby 
v  této  věci  konala  svou  povinnost. 

Vláda  uznává,  že  není  možno  odkládati  řešení  této  otázky 
cestou  zákona.  Podřízenými  úřady  dává  si  vyšetřiti  různé 
místní  poměry,  věci  samé  se  týkající,  dává  si  sebrati  statistický 
materiál  a  na  základě  jeho  uvažuje,  jaké  břemeno  by  tti  vzniklo 
pro  státní  pokladnu,  jak  daleko  jest  možno  vyjíti  vstříc  bez 
otřesení  rovnováhy  v  rozpočtu  a  bez  újmy  ostatních  úkolů  á 
potřeb  státu,  zkoumá,  jaké  důsledky  sociální  mělo  by  to  které 
opatření,  hledá  prostředky  ke  krytí  nového  nákladu  tím 
"vzniklého,  a  konečně,  když  vše  to  jest  již  vyšetřeno,  promy- 
šleno a  rozřešeno,  uvažuje  o  tom,  v  jaká  ustanovení  pojatí  pří- 
slušné myšlenky  celého  zákona,  aby  bez  přílišné  rozvláčnosti 
obsaženo  zde  bylo  přece  vše,  co  jest  nutné,  aby  příslušný 
zákon  byl  jasný  a  pokud  možno  již  z  předu  vylučoval  nedo- 
rozumění a  spcry  a  zneužívání  výhod  jím  poskytovaných. 

Osnova  jest  zhotovena  a  předložena  sněmovně.  Zástupci 
vrstev,  jimž  vzniknouti  mají  novým  zákonem  výhody,  snaží  se 
působiti  k  tomu,  aby  osnova  byla  pozměněna  a  rozšířena  smě- 
rem těchto  prospěchů  a  výhod,  zástupcové  vrstev  nebo  stavů, 
jimž  snad  uzákoněním  předlohy  vznikla  by  nová  břemena, 
značně  zasahující  do  jejich  dosavadních  majetkových  a  příjmo- 
vých poměrů,  budou  snažiti  se  o  to,  aby  břemena  ona  rozdě- 
lena byla  jiným  způsobem,  jejich  uhrazování  přeneseno  i  na 
jiné  skupiny  poplatníků  nebo  alespoň  výhody  osnovou  posky- 
tované nebyly  již  rozšiřovány. 

Vláda  opět,  jíž  na  tom  bude  záležeti,  aby  osnově  právě  Ve 
znění  navrženém   dostalo   se   též   souhlasu   zastupitelstva   lidu 
bude   svými   zástupci    snažiti   se,    aby   získala   pro    svou   před- 
lohu bezpečnou  většinu. 

Všechna  tato  počínání,  všechny  kroky  zde  naznačené 
jsou  jednáním  politickým,  jsou  prováděním  politiky 
na  poli  zákonodárství. 

A  konečně  správa  veřejná!  Označme  ji  prostě  jako  prová- 
dění všech  prostředních  i  bezprostředních  úkolů  státu  ve  všech 
jednotlivých  případech.  Správní  úřady  dle  přesně  rozdělených 
kompetencí,  na  základě  pravidel  předem  pevně  určených  tu 
postupují,  prohlašujíce  rozhodnutí,  vydávajíce  nařízení  a  činíce 
nejrůznější  opatření.  Vždy  však  jen  úřad  nebo  jeho  orgán 
pevným,  právním  předpisem  k  tomu  povolaný,  a  jen  na  zá- 
kladě určitých  zákonných  ustanovení  a  v  mezích  jejich! 

Zde,  pokud  jde  o  pravidelnou  činnost  zejména  nižších 
úřadů    správních,    pole    vyhrazené    politice    jest    mnohem    užší 
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než  u  obou  dříve  zmíněných  funkcí,  než  v  oboru  vlády  a  zá- 
konodárství. 

Správní  úřady  finanční  zjišťují  si  poměry  majetkové  jed- 
notlivých poplatných  osob  buď  na  základě  jejich  vlastního  při- 
znání nebo  úřadem  provedeného  šetření  zjišťují  si  příjmy  je- 
jich vůbec,  nebo  příjmy  plynoucí  z  určitých  zdrojů,  zjišťují  vý- 
nosnost nemovitostí,  živnostenských  podniků  a  jiných  kapitálů 
a  dle  toho  zařazují  je  do  různých  sazeb  a  tříd  v  příslušném 
berním  zákoně  stanovených.  Liknavé  dlužníky  berní  donucují 
k  placení  exekucí,  prováděnou  politickými  úřady  ve  formě 
přesně  určené  a  v  mezích  přesně  ohraničených. 

Politické  úřady  správní,  —  zde  ovšem  slovo  politický  ne- 
značí politiku  v  našem  smyslu,  nýbrž  jest  pozůstatkem  dob, 
kdy  správní  záležitosti  mimo  finanční  dělily  se  na  politica  a 
indicialia,  my  bychom  řekli  správní  a  soudní,  —  tedy  politické 
úřady  správní,  jimiž  jsou  v  zemích  okresní  hejtmanství  v  první 
a  místodržitelství  v  druhé  instanci,  vydávají  na  příklad  stavební 
povolení,  bdí  nad  zákonným  prováděním  staveb,  udělují  opráv- 
nění živnostenská  těm,  kteří  splní  podmínky  zákonem  žádané, 
dohlížejí  k  tomu,  aby  živnostníci  nepřekročovali  meze  svých 
oprávnění,  propůjčených  jim  zákonodárnými  předpisy,  a  na- 
opak chrání  je  proti  jiným,  kteří  by  chtěli  do  těchto  jejich 
oprávnění  vnikati,  bdí  nad  činností  samosprávných  organisací 
živnostenských,  pečují,  aby  předpisy  vydané  na  ochranu  děl- 
nictva  nebyly  rušeny  zaměstnavateli  atd. 

Ve  všech  těchto  případech  nemůže  zpravidla  jíti  o  činnost 
politickou.  Jedná  se  o  provádění  zákonů,  o  applikování,  užití 
jich  na  jednotlivé  případy.  Avšak  přece  jen,  ač  v  míře  velmi 
skrovné  a  pouze  zřídka  kdy,  i  sem  proniká  někdy  politika. 
V  některých  věcech  a  v  jistých  mezích  ponechána  jest  někdy 
úřadu  správnímu  možnost,  aby  rozhodl  dle  svého  volného  uvá- 
žení. Zde  pak  rozhodují  důvody  vhodnosti.  Jedná-li  se  na  př. 
o  to,  má-li  býti  propůjčeno  někomu  některé  ze  živnostenských 
oprávnění,  vázaných  koncessí,  má  se  také  přihlížeti,  jak  zákon 
živnostenský  zcela  všeobecně  praví,  „k  místním  poměrům". 
Co  z  těchto  místních  poměrů  má  se  pokládati  za  závažné  pro 
rozhodnutí  to,  ponechává  se  dle  úmyslu  zákonodárce  volnému 
uvážení  rozhodujícího  úřadu.  (Pokračování.) 
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Ing.  JAROSLAV  VESELÝ:  VIRGULA  DlVlNA. 

Není  pochyby,  že  první  produkci  s  tímto  kouzelným  prout- 
kem uspořádal  Mojžíš  žíznivým  Židům  na  poušti,  když  ranou  svo- 
jí hole  do  skály  hory  Sinai  opatřil  čerstvé  vody  jich  žíznivým 
hrdlům.  Ye  středověku  byl  již  tento  tajemný  a  jednoduchý  apa- 
lát,  virgula  divina  či  virgula  metalloscopica  vědeckým  termínem 
tehdy  nazývaný,  v  Německu  jako  Wíínschelgerte  či  Wickerute, 
ve  Francii  co  baguette  divinatoire  a  v  Anglii  pod  jménem  divining 
rod  známý,  středem  podivných  pověr,  hojných  pokusů  a  magi- 
ckých produkcí  a  předmětem  přečastého  užívání,  dobrodružných 
spekulací  a  romantických  výkladů.  Tato  vidlicovitá  haluz,  rozvi- 
dlená  mladá  3 — 10  mm  tlustá  větev,  ze  stromu  čerstvě  uříznutá, 
jejíž  oba  vidlicovité  konce,  30 — 40  cm  dlouhé,  sloužily  jako  ruko- 
jetí, byla  tedy  v  rukou  člověka  nadaného  tajemnou  disposicí, 
kterou  nynější  okkultismus  nazval  rhabdomancií  (rhabdos  —  ha- 
luz, větev),  nástrojem,  schopným  k  nalezení  takřka  všelikých 
věcí  skrytých.  Přirozeně  nesla  se  touha  lidského  srdce  nejprve 
po  odkrytí  věcí  cenných,  zakopaných  pokladů,  ložisk  drahých 
kovů  a  rudných  žil.  A  tak  byla  v  středověku  virgule  často  užíva- 
ným nástrojem  v  rukou  horníků  stejně  jako  v  rukou  drancují- 
cích žoldnéřů,  kteří  s  tímto  kouzelným  proutkem  procházeli  sta- 
vením, sklepy  i  zahradou,  čekajíce,  až  vychýlení  jich  zázračného 
aparátu  prozradí  jim  místo,  na  němž  byly  ukryty  peníze  a  drahé 
věci.  Stejně  vhodným  prostředkem  v  rukou  dobrého  media  byla 
virgula  divina  i  k  nalezení  pramenů,  podzemních  vod  proudících, 
a  dovedla,  pokud  se  tohoto  účinku  týče,  upoutati  v  poslední  době 
i  vážný  ínteres  lidí  inteligentních.  Než  zázračnost  tohoto  dáblova 
instrumentu,  kterak  nevinnou,  prostou  virguli  nazvali  pravověrní 
sluhové  středověké  církve,  nezůstala  omezena  pouze  na  věci  ma- 
terielní.  Vážní  theoretikové  tohoto  dobrodružného  tajemství  mluví 
slovy,  oplývajícími  upřímnou  vírou  a  radostným  nadšením,  o  udá- 
losti, která  se  stala  koncem  17.  století  a  jež  našemu  kouzelné- 
mu proutku  získala  známost,  rozšíření  a  pozornost  v  celé  Evropě. 

Kterýsi  vinař  v  Lyoně  byl  ve  svém  sklepě  i  se  svojí  ženou 
zavražděn  a  oloupen;  veškerá  stopa  po  vrazích  zmizela.  Jacques 
Aymar,  o  němž  bylo  známo,  že  s  virguli  v  rukou  dovede  nalézti 
skryté  žíly  rud  a  prameny  vod,  dostavil  se  k  soudu  a  nabídl  je- 
mu svoíi  rhabdomantickou  schopnost  k  vypátrání  vrahů.  Když 
jeho  nabídka  byla  přijata,  vešel  Aymar  do  sklepa,  v  němž  vražda 
se  stala.  Virguli,  tlustším  koncem  ku  předu  směřující,  držel  ve 
vodorovné  poloze;  jeho  teo  bil  jak  v  horečce.  Nad  místem,  kde 
mrtvoly  nalezeny,  virgule  klesla.  Aymar  vydal  se  na  cestu  za  pro- 
následováním vrahů.  Jako  ve  snách  kráčel  ulicemi  města,  sledo- 
ván policejními  zřízenci,  vyšel  z  městských  bran,    putoval  podle 
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Rhóny,  až  jeho  vírgule  zavedla  jej  kamsi  do  Languedocu,  do 
Beaucairu. 

Zde  stanul  Aymar  ve  vězení  a  virgule,  klesnuvši  z  polohy 
vodorovné  do  polohy  kolmé,  prozradila,  že  došel  svého  cíle.  Muž, 
v  tomto  vězení  pro  krádež  držený,  prý  se  po  delším  zapírání  ke 
vraždě  přiznal  a  zašel  rukou  katovou.  Než  Aymar  nedal  si  ještě 
pokoje,  vydal  se  na  hledání  spoluvinníků.  Tajemná  síla  virgule, 
„rhabdomotorická  síla**  podle  terminologie  nynějšího  okkultismu, 
zavedla  ho  až  k  moři,  do  Janova.  Patrně  tedy  ostatní  vrahové 
prchli  za  moře  ... 

Středověký  právník  Joh.  Jodoeus  Beck  vypravuje  v  jednom 
svém  spiee  o  mezním  právu  (Tractatus  de  jure  liminum)  o  stejně 
zajímavých,  podivnvch  účincích  virgule.  Kdesi  v  království  pol- 
ském přeli  se  dva  usedlíci  o  hranici  svých  pozemků  a  soud  k  roz- 
hodnutí jich  sporu  zvolil  jednoho  ze  známých  tehdy  rhabdoman- 
TŮ,  Christiana  Vogla.  Na  místě  samém,  v  poli,  uřízl  si  tento  podiv- 
ný rozhodčí  z  břízy  vhodný  kouzelný  proutek  a  drže  jej  oběma 
rukama,  procházel  v  oblasti  sporné  hranice.  Několikráte  se  vir- 
gule vychýlila  a  když  na  místech,  takto  označených,  bylo  kopáno, 
nalezly  se  skutečně  zřetelně  znamenané  mezníky,  které  ovšem 
rozhodly  celý  spor. 

Obě  historky  jsou  ovšem  uvedeny  podle  písemných  zpráv 
současníků,  více  méně  nevěrohodných  a  nejasných,  a  sporné  i 
naivní  detaily  těchto  zpráv  podávají  nám  hojně  příčin  k  vysvě- 
tlení značně  střízlivému,  které  nevědomostí  a  naivností  orto- 
doxních občanů  středověku  a  chytráctvím,  namnoze  až  k  podvodu 
dosahujícím,  duchaplných  a  zkušených  přívrženců  ,, černého  umě^ 
ní**  tím  vice  jest  zdůvodněno.  Avšak  virgula  divina  nebyla  pouze 
privilejí  temného  středověku.  Před  několika  lety  udal  se  v  osví- 
ceném Německu  případ,  jímž  celá  německá  věda  byla  za  protekto- 
rátu samého  císaře  těžce  desavouována.  Jednalo  se  o  nalezení 
pramenů,  o  nalezení  vody  v  německých  koloniích  jihozápadní 
Afriky,  což  bylo  životní  podmínkou  pro  kolonisaci  této  země» 
Vyslaní  geologové  vrátili  se  bez  výsledků,  vody  se  nedopátrali. 
Kdož  tedy  mohl  jiný  pomoci,  než  kouzelný  proutek!  K  rozkazu 
císařovu  vyslán  do  Afriky  zemský  rada  Uslar,  který  již  dříve 
podal  hojně  důkazů  o  svém  znamenitém  rhabdomantickém  ta- 
lentu a  který  plná  dvě  léta  se  svojí  virgulí  v  Africe  ,, pracoval". 
Vigule  Uslarova  byla  ze  solidnějšího  materiálu  než  kouzelné 
proutky  středověkých  rhabdomantů,  byla  zhotovena  ze  železa, 
podobajíc  se  v  celkovém  tvaru  úplně  virguli  dřevěné.  Výsledek 
dvouletého  působení  Uslarova  byl  prý  velkolepý.  Stanovil  více 
řež  800  míst  s  vodními  prameny  a  pokud  prý  vrtací  práce  jsou 
již  provedeny,  byla  v  79%  případů  voda  skutečně  nalezena.  O 
původu  d  stálosti  nalezené  vody  není  bohužel    ničeho    známo    a 
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podezřelé  mlčení,  jímž  celá  záležitost  v  poslední  době  se  obe- 
střela, neslibuje  činnosti  rhabdomantického  talentu  německého 
zemského  rady  skvělých  konců. 

Dnes  setkáváme  se  s  virgulí  a  její  tajemnou  působností  leda 
v  řídkých  produkcích  moderního  okkultismu,  který  zvláště  v  An- 
glii nachází  úrodnou  půdu  a  jemuž  zajímavostí  svých  záhad  po- 
dařilo se  zlákati  i  některé  z  osvícených  anglických  vědců.  Vážná 
věda  však  z  velké  většiny  okkultismu  svoji  pozornost  odepřela  — 
jsouc  zdlsgustována  častým  šarlatánstvím  a  odkrytím  přečetných 
podvodů  při  aranžování  okkultních  produkcí.  Jest  toho  věru  li- 
tovati, že  v  těchto  oborech  ponecháno  úplně  volné  pole  šarlatán- 
skému  podnikání,  které  s  posměškem  mluví  o  ,, oficielní  doktríně 
školských  učeností"  a  drze  se  staví  proti  „despotismu  materiel- 
i:5ch  hypoíés". 

A  jest  toho  i  proto  litovati,  že  zjevy,  velmi  často  popisované 
a  velmi  zřídka  vídané,  kryjící  se  jmény  hypnotismu,  suggesce, 
přenášení  myšlenek,  telepatie  a  j.,  zůstávají  všeobecně  temnými, 
jsouce  se  stejnou  houževnatostí  obhajovány  jako  popírány,  aniž 
skrovné  jádro  pravdy  a  nového  poznání,  v  jich  původu  snad  uta- 
jené, přísně  vědeckou  analysou  z  těchto  zjevů  by  se  vytěžilo. 

Pokud  vlastní  virgule  se  týče,  uvádějí  se  případy,  kdy  obzvlá- 
ště nadanému  rhabdomantu  podařilo  se  objeviti  skryté  věci,  ze- 
jména kjvy  a  proudící  vody  podzemní,  i  bez  použití  virgule,  pouze 
vlivem  jakéhosi  jasnozření,  tělesné  sensitivity.  Tyto  zjevy  přispě- 
ly k  tomu,  že  případ  kouzelného  proutku  považuje  se  v  kruzích 
věřících  za  fenomén  fysiologicko-psychologický,  čímž  ovšem  zá- 
hada virgule  nestává  se  mnohem  jasnější.  Nevěrci  ovšem  vysvě- 
tlují působnost  virgule  přirozenějším  způsobem:  jako  následek 
automatického  škubání  svalstva  nebo  autosuggescí. 

Jest  ovšem  přirozeno,  že  zjevy  nově  se  vyskytující  a  objevy 
nově  učixiě,né  užívány  jsou  pravidelně  k  vysvětlení  všech  zjevů, 
lidskému  pokolení  dosud  záhadných  a  nevysvětlitelných  a  jest 
přirozeno,  že  se  budují  odvážné  hypotesy,  aby  dokázaly  souvi- 
slost nového  objevu  se  starou  záhadou.  V  naší  době  potkal  po- 
dobný osud  radium,  radiologie  jest  dnes  takovým  ,, děvčetem  pro 
všechno",  které  má  posloužiti  k  vysvětlení  celé  řady  rozličných 
zjevů,  s  nimiž  si  dosud  nevíme  rady.  A  tedy  ovšem  používají  i  pří- 
vrženci okkultismu  radiologie  k  tomu,  aby  zdiskreditované  virguli 
opatřila  vědecký  základ.  Dosti  zručně  zbudovaná  theorie  o  ra- 
dioaktivitě lidského  těla  pokouší  se  dokázati  a  vysvětliti  působ- 
nost virgule  jakožto  vliv  radioaktivních  paprsků  a  radiové  ema- 
nace vycházejících  z  lidského  těla  a  korespondujících  s  aktivní- 
mi hmotami  zemské  kůry,  vodou,  kovy  a  pod. 

Základy  mnohem  solidnější,  ač  výsledky  dosud  skoro 
stejně  skrovné,  mají  virgule  moderní  techniky,  apparáty  kon- 

203 


Ing.  Jaroslav  Veselý:  Virgula  divina 


struované  k  účelům  stejným  jako  virgula  divina  —  k  nalezení 
podzemních  pramenů  a  rudných  žiL  Tyto  přístroje  založeny 
jsou  na  poznatku,  že  podzemní  vody  a  rudné  žíly  jsou  vůči 
elektrickému  proudu  mnohem  vodivějšími  než  hmoty  v  zemské 
kůře  je  obklopující  —  hlína  a  horniny.  Následkem  toho  lze 
v  okolí  podzemních  vod  a  rudných  ložisek  zjistiti  patrné  účinky 
elektrického  proudu.  Na  tomto  základě  spočívá  apparát  švý- 
carského inženýra  Schmida.  Jeho  přístroj  jest  značně  jedno- 
duchý: cívka,  otočená  isolovaným  drátem,  nad  ní  pak  umí- 
stěna jest  slabě  magnetisovaná  jehla.  Elektřina  podzemních 
pramenů  a  rudných  žil  indukuje  v  drátu,  kol  cívky  obtočeném, 
elektrický  proud,  jehož  vlivem  magnetka  se  vychýlí.  Ovšem 
výchylky  magnetky  jsou  nerovnoměrné  a  trhané  a  obnášejí 
nejvýše  10°. 

Druhý  způsob  k  nalezení  podzemních  vod  a  rudných  ložisk 
spočívá  v  poznatku,  že  hmoty  kůry  zemské,  které  jsou  dobrými 
vodiči  elektrického  proudu  —  tedy  zejména  voda  a  rudy  — 
nepropouštějí  naproti  tomu  elektrických  vln  (které  jsou  zákla- 
dem jiskrové,  bezdrátové  telegrafie),  nýbrž  že  je  ruší  a  odrá- 
žejí, kdežto  hmoty  elektřinu  nevodící  —  hlína  a  horniny  — 
elektrické  vlny  propouštějí.  Jedná  se  tedy  o  jakési  telegrafo- 
vání bez  drátu  pod  zemí,  zemními  vrstvami,  které  se  zdaří 
ovšem  jen  tehdy,  není-li  elektrickým  vlnám  v  cestě  voda  neb 
rudy.  Negativní  výsledek  pokusu  jest  tedy  důkazem  o  přítom- 
nosti jedné  z  obou  hledaných  hmot.  Princip  je  ovšem  značně 
široký  a  nespolehlivý  a  záleží  hlavně  na  vnitřním  zdokonalení 
vědeckém  a  vnějším  zdokonalení  konstruktivním,  aby  byl 
schopen  k  praktickému  životu. 

Autoři  této  metody,  dr.  Lowy  a  dr.  Leimbach  v  Góttin- 
kách,  konali  v  této  věci  pokusy  v  dolech  a  podařilo  se  jim  ve 
hloubce  500  m.  dorozuměti  se  na  vzdálenost  až  1800  m.  Tím 
ovšem  teprve  dokázali  možnost  jiskrové  telegrafie  zemními 
vrstvami,  hlavní  pokus,  použíti  této  metody  k  hledání  rud, 
zbývá  jim  ještě  učiniti.  Antény,  vysílající  a  přijímající  elektrické 
vlny,  budou  ponořeny  do  několika  pokusných  šachet  a  podle 
jich  působnosti  a  sklonu  bude  prý  možno  určiti  hloubku  i  mo- 
hutnost rudných  ložisek  a  pod. 

Dosavadním  pokusům  švýcarského  inženýra  a  německých 
doktorů  nelze  ovšem  přikládati  zvláštní  ceny  a  praktického 
významu,  tolik  však  nutno  uznati,  že  jich  pokusy  jsou  prvním 
—  konečných  úspěchů  ovšem  značně  vzdáleným  —  počátkem 
prací,  snažících  se  nalézti  způsob,  jak  prozkoumati  zemní 
vrstvy  na  vzdálenost,  bez  dlouhého  a  drahého  vrtání  —  tedy 
počátkem  prací,  které  ve  svém  praktickém  dosahu  kryjí  se 
s  mytologickými  vlastnostmi  a  působením  nevěrohodné  virgule. 
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JUDr.  KAREL  POLÁK:  POSLEDNÍ  NOVELA 
A  ORGANISACE  ŽIVNOSTENSKÁ. 

Jakkoli  od  počátku  působnosti  poslední  novely  k  živno- 
sienskému  řádu  prošel  již  dosti  dlouhý  čas,  nevzbudí  podiv  in- 
formovaného pozorovatele,  že  posud  konečného  úsudku  o  jejím 
vlivu  na  organisaci  stavovskou  vysloviti  nelze. 

Nazval  jsem  poslední  novelu  novelou  organisační  při  jisté 
příležitosti  proto,  poněvadž  bylo  jejím  vedoucím  úkolem  prohlou- 
biti živnostenskou  organisaci  stavovskou  a  sesíliti  její  vliv  na 
správu  živnostenskou. 

O  tom,  zda  tohoto  úkolu  dostihne,  čili  nic,  rozcházely  se 
úsudky  iiž  v  dobách  parlamentárních  porad.  Pokud  domácí  orga- 
nisace  naší  se  týče,  můžeme  dnes  alespoň  svědomitě  prohlásiti, 
že  pro  novelu  byla  připravena  půda  a  že  za  součinnosti  přemno- 
hých faktorů  a  za  postupujícího  porozumění  živnostnictva  je 
plná  naděje,  že  pokrok  v  provedení  novely  bude  trvalým. 

Při  posuzování  dnešních  poměrů  nesmíme  však  přehlédnouti, 
že  organisace  živnostenská  je  právě  v  přerodu  a  že  sám  tento 
přerod  absorbuje  mnoho  sil,  které  teprve  po  svém  uvolnění  budou 
moči  sloužiti  ustálené  autonomii  živnostenské. 

Proto  prvním  úkolem  živnostenské  správy  bylo  by  po  na- 
šem úsudku  co  nejrychleji  stadium  tohoto  přerodu  překonati. 

Bohužel  za  stávajících  poměrů  nebude  to  v  krátkém  čase 
možným.  Organisační  novela  dala  mohutný  popud  k  formální 
reorganísace  společenstev  živnostenských  a  ihned  bylo  pozorovati 
na  všech  stranách  snahy  po  zřizování  společenstev  odborných  a 
zejména  tam,  kde  byly  již  odborné  jednoty  a  odborné  spolky, 
jímž  zmíněná  reorganísace  byla  částí  programu. 

Tomuto  mohutnému  popudu  se  strany  novely  neodpovídá 
bohužel  zákonná  úprava  potřebného  v  tom  směru  úředního  ří- 
zení a  konečné  rozhodování  o  zřízení  a  přetvoření  společenstev 
živnostenských  oddaluje  zejména  nařízené  slyšení  rozmanitých 
kompetencí  tak,  že  v  našich  domácích  poměrech  i  řadu  let  to  trvá, 
než  dojde  k  rozhodnutí  druhé  instance. 

Nově  tvořená  společenstva  zaručují  sice  po  rozumu  §  106. 
žívn.  řádu  předepsanou  způsobilost  vykonávati  zákonem  jim  ulo- 
žené poslání,  ale  ztráta  členstva  bývalých  společenstev  smíše- 
ných, která  z  jich  tvoření  nutně  a  přirozeně  resultuje,  působí  na- 
proti tomu,  že  tato  společenstva  čím  dále  tím  více  stávají  se  ne- 
schopnějšími obstarati  potřeby  stavovské  autonomie  živno- 
stenské. 

Také  počet  společenstev  našich  vzrůstá  na  úroveň  počet- 
nosti našeho  živnostnictva  a  zákon    nedal    správě    živnostenské 
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do  rukou  ani  moc,  aby  sjednotiti  směla  společenstva  slabá,  života 
neschopná.  Ani  dobrovolné  sjednocování  společenstev  zákon,  ani 
pro  obor  veřejného  práva,  ani  pro  obor  soukromého  práva  neupra- 
vil způsobem  dostatečným. 

Zejména  není  jasně  vysloveno,  zdali  sjednocením  společen- 
stva živnostenská  zanikají,  či  zdali  dále  trvají,  což  má 
pro  existenci  annexních  ústavů  nesmírný  význam.  O  této  věci 
bude  nutno  separátně  pojednat. 

Na  základě  posavadních  zkušeností  nutné  opatření  §  110. 
živn.  řádu  osvědčilo  se  výborně  a  c.  k.  místodržitelství  skutečně 
také  z  úřední  povinnosti  velmi  rychle  stanovy  všech  společenstev 
v  zemi  uvedlo  v  souhlas  s  ustanoveními  organisační  novely. 

Potěšitelný  rozkvět  skutečně  středostavovského  živnostni- 
cíva,  sesxlování  obchodnictva  a  častější  nyní  přistupování  závodů 
továrních  ke  společenstvům  živnostenským  způsobil  novou  orga- 
nisační otázku.  Běží  totiž  o  osoby  k  vyšším  službám  v  závodě 
ustanovené,  které  posud  z  rámce  organisace  společenstev  vůbec 
jsou  vyloučeny. 

Otázka  stává  se  naléhavou  zejména  u  grémií  knihtiskařů, 
společenstev  stavitelů  a  sládků  a  týká  se  i  továren  na  rukavice. 

Pokud  běží  o  vlastní  správu  společenstev  živnostenských, 
sluší  připomenouti,  že  novela  zavedla  pořádek  ve  věcech  voleb- 
ních a  že  se  zejména  úprava  volebních  protestů  s  preklusivní 
lhůtou  za  zvýšené  pozornosti  úřadů  osvědčuje  velmi  dobře. 

Také  regulování  leckdy  potřebné  provisorní  správy  spole- 
čenstev a  obligátní  ustanovování  komisařů  (u  jednot  jenom  při- 
puštěné) vykonává  dobře  svoje  poslání. 

Novelou  pro  některé  případy  připuštěné  utvoření  valných 
hromad  z  delegátů  bylo  zavedeno  jenom  v  organisacích  velmi 
řídkých  a  není  oblíbeným  prostředkem  zejména  také  proto,  poně- 
vadž stranám  ve  společenstvech  vládnoucím  není  sympatickým 
upravování  zastoupení  menšin.  Snad  tento  poslední,  velmi  spra- 
vedlivý princip  dojde  v  dalším  rozvoji  přívětivějšího  přijetí. 

Značné  ulehčení  znamená  ve  společenstvech  velikých  mož- 
nost voleb  v  oddělených  místnostech. 

Instituce  důvěrnícká,  od  níž  se  mnoho  očekávalo,  se  celkem 
posud  příliš  neosvědčila  a  rovněž  odborné  sekce  až  na  vzácné 
výjimky  ísou  spíše  překážkou  potřebné  reorganisace,  než  vhod- 
nými sledovateli  odborných  zájmů. 

Ještě  dnes  konají  mnohá  společenstva  schůze  členské,  svolá- 
vají dokonce  schůze  veřejné,  na  hromadách  valných  tu  i  tam  je- 
ště nyní  potkáváme  se  s  volnými  návrhy  a  také  jinými  reflexy 
velmi  čilého  u  nás  života  spolkového. 

Jako  právě  uvedené  jevy  ze  zákonné  organisace  stavovské  je- 
nom postupně  ustupují,    tak  zase  nemůže  pronikati  mnohé  opa- 
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tření  zákonné.  Tak  na  příklad  ustanovení  §  119  g,  dle  něhož 
představenstvu  dohlížeti  sluší  k  určitým  ústavům  pobočným  a 
o  jejich  stavu  podávati  valné  hromadě  pravidelně  zprávu,  zůstá- 
vá posud  mrtvou  právní  literou  až  na  úplně  ojedinělé  výjimky. 
Souvisí  ovšem  tato  okolnost  jistě  se  spornými  názorv  na  otázku, 
cc  jest  vlastně  pobočným  ústavem. 

Pro  obor  živnostenské  správy  sluší  podotknouti,  že  společen- 
stva celkem  nepoužívají  svého  práva  (§  14.  f)  nahlížeti  do  dokla- 
dů o  průkazu  způsobilosti  až  na  případy,  kde  běží  o  živnost  kon- 
cesovanou, průkazem  podmíněnou  (§  23  a) ,  kde  společenstva  vel- 
mi pečlivě  hledí  si  svého  oprávnění. 

Velmi  chvalitebným  vysvědčením  pro  společenstva  jest,  že 
nezneužívají  novelou  jím  vyhrazených  rekursních  práv. 

Četnější  případy  v  oboru  živnosti  hostinské  vyložiti  sluší 
skutečným  přeplněním  této  kategorie. 

Zřídka  se  přihází,  poněvadž  podobné  případy  jsou  beztoho 
zcela  výjimečnými,  aby  úřad  živnostenský  po  rozumu  §  141.  živn. 
řádu  pozval  k  vyšetření  místnímu  v  příčině  neoprávněného  pro- 
vozování živnosti  zmocněnce  společenstva. 

Velmi  značný  interes  vzbudila  organisační  novela  o  hro- 
madu pomocnickou  tím  zejména,  že  ji  ve  mnohém  směru  učinila 
samostarnější  a  že  připustila  také  její  přímý  styk  s  úřady  a  ji- 
nými kompetencemi.  Rivalita  dělnických  stran,  účast  na  tovaryš- 
ských zkouškách,  interes  o  kolektivní  smlouvy  a  možnost  zvláštní 
přirážky  oživuje  dnes  hromadu  pomocnickou  a  činí  z  ní  pro  bu- 
doucnost energický  orgán  společenstva  živnostenského. 

Stanovy  hromad  pomocnických  byly  ustanovením  novely 
přizpůsobeny  z  úřední  povinnosti  právě  tak,  jak  tomu  bylo  při 
stanovách  společenstev  živnostenských. 

Také  ohledně  zřizování  delegátů  pro  hromady  pomocnické, 
o  zastupování  menšin  a  o  volbách  v  oddělených  místnostech  platí 
tctéž,  co  dříve  bylo  řečeno  o  společenstvu  samotném.  Jak  při  val- 
ných hromadách  společenstev,  tak  při  hromadách  pomocnických 
dobře  působí  novelou  zavedená  hodina  čekací. 

Na  pravidelný  postup  správy  hromad  pomocnických  dobře 
působila  ustanovení  novely,  že  funkcionáři  mohou  podržeti 
úřady  i  tehdy,  když  zůstanou  po  6  měsíců  bez  zaměstnání. 

Se  škodou  jest,  že  novela  organisační  nepomýšlela  na  ně- 
jakou representaci  hromad  pomocnických  v  jednotách  společen- 
stev živnostenských,  jíž  ovšem  ustanovením  účastníku  pomocniků 
v  jednotních  ústavech  pro  sprostředkování  práce  připravila  půdu. 

Podobné  opatření  bylo  bý  výtečným  již  také  proto,  poněvadž 
sebe  příznivější  ustanovení  o  hromadách  pomocnických  nepro- 
spějí pomocnictvu  přemnohých  společenstev  živnostenských,  kde 
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Z  důvodů  faktických  hromady  pomocnické  zřízeny  býti  vůbec 
nemohou. 

Zejména  při  povinných  okresních  jednotách  soudím,  že  by 
otázka  této  representace  de  lege  ferenda  stála  za  úvahu. 

O  úpravu  via  facti  uvažováno  bylo  posud  jenom  v  Zemské 
jednotě  obchodních  grémií. 

Velmi  prospěšně  celý  duch  novely  působil  a  působí  na  ře- 
šení otázky  učednické  v  organisaci  stavovské. 

Zostřený  průkaz  způsobilosti  a  jeho  částečné  zavedení  do 
živností  obchodních  daly  podnět  ke  snahám  po  označení  dalších 
živností  jsko  řemesel  a  prohlášení  jiných  kategorií  za  konceso- 
vané živnosti  vázané  průkazem  způsobilostí  a  tím  také  indi- 
rektně  ke  zřizování  společenstev  odborných  a  ku  pěstování  řádné 
výchovy  dorostu. 

Jednotlivé  kategorie  továren  přistupovaly  ke  společenstvům 
živnostenským  proto,  aby  dle  výkladu  panující  praxe  mohly  pK) 
přání  dělnictva  prodloužiti  dobu  učebnou. 

Poměr  počtu  učňů  ku  pomocníkům  je  všude  upraven,  ale 
bohužel  tam,  kde  běží  o  živnosti  ve  vývoji,  společenstva  po  této 
stránce  vyvíjí  m.alou  přísnost. 

Se  škodou  také  jest,  že  organisace  stavovská  není  posud 
tak  silnou,  aby  směla  dle  §  98.  živn.  řádu  kontrolovati,  zdali 
učební  pán  může  a  skutečně  chce  povinnostem  svým  učiniti  za- 
dost. 

Také  provedení  ustanovení  o  zkouškách  tovaryšských  nasta- 
lo i  enom  po  stránce  formální  zřízením  komisí,  kdežto  materielní 
výsledek  zůstává  těžkou  úlohou  budoucnosti.  Zde  ie  půda  no- 
velou nejméně  spracovaná  a  zde  Je  třeba  zostřeného  úsilí  také 
akcí  zvelebovacích. 

Na  naší  domácí  půdě  zůstala  také  ustanovení  o  dobrovolných 
zkouškách  mistrovských  úplně  neprovedenými.  Je  to  nepochopi- 
telným, iak  se  v  této  věci  úsudek  kruhů  živnostenských  změnil. 
Dojde-li  k  zřízení  dotyčných  komisí  u  ústavů  a  škol,  jsem  pře- 
svědčen, že  bude  mnoho  trpkostí  nových. 

Předpisu  §  116.  živnostenského  řádu  o  sprostředkování  prá- 
ce vyhověla  společenstva  naše  všecka  formálně  tím,  že  přistou- 
pila k  ústavům  zemským.  Jen  ojediněle  byly  zřízeny  ústavy  sa- 
mostatné. 

Kolektivní  smlouvy  jen  pomalu  se  vžívají  a  obsahují  často 
ustanovení,  která  přesahují  hranice  zákona. 

Bude  teprve  věcí  praxe,  aby  otázky  sporné  náležitě  vy- 
jasnila. 

Za  platnosti  organisační  novely  hospodářské  poměry  spole- 
čenstev se  patrně  konsolidují,  rozpočty  a  účetní  závěrky  trvale  se 
zdokonalují,    inkorporačních  tax  a  poplatků  učednických  užívá 
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>:e  stále  správněji,  ovšem  posud  za  trvalého  tlaku  dozoru  úřední- 
ho a  někdy  i  vlivem  oposice  sesilovaného.  Naproti  tomu  o  uklá- 
dání majetku  na  sirotčí  jistotu  (§  130  b)  posud  řeči  býti  vlastně 
ani  nemůže.  Příčinou  toho  je  starý  zvyk,  starý  styk  a  ohled  na 
místní  peněžní  ústavy  a  někdy  i  jakýsi  odpor  proti  zákonným 
úpravám  \ůbec. 

Pokud  běží  o  používání  majetku  a  prostředků  společenstev 
živnostenských,  sluší  upozorniti  na  to,  že  organisační  novela 
v  některých  směrech  (§  115  x)  velmi  přísné  formální  podmínky 
stanovila  a  naproti  tomu  zůstavila  v  tom  směru  jiné  obory  pů- 
sobnosti společenstev  živnostenských  neregulovány. 

Nehledě  na  působnost  společenstev  na  poli  kulturním,  kde 
snad  úmysl  zákona  vyhýbal  se  sám  všem  překážkám  v  oboru 
užívání  orostředků  hmotných,  zůstává  zde  celá  sféra  hospodářské 
působnosti  společenstev  živnostenských  dle  §  114.  živ.  řádu  bez 
přesné  a  jasné  regulace. 

Vzhledem  na  tuto  ohromnou  hospodářskou  působnost  mohla 
býti  snad  řešena  otázka  alespoň  podmínečně  přípustností  nucené 
přirážky  a  třeba  cestou  provisorní  správy. 

Dnešním  poměrům  nedostačují  ustanovení  rubriky  o  ma- 
jetku živnostenských  korporací  a  to  zejména  proto,  poněvadž 
obecnou  reorganisaci  společenstev  v  nejrůznějších  směrech  a 
její  vliv  na  úpravu  poměrů  soukromoprávních  říditi  lze  jenom 
obtížně  dle  předpisů,  které  vznikly  za  docela  jiných  poměrů  a 
které  předpokládaly  reorganisaci  starých  cechů. 

Pro  obor  vlastní  svojí  působnosti  odpovídal  jsem  na  otázku, 
zda  nově  utvořeným  společenstvům  odborným  náleží  nárok  na 
část  majetku  mateřského  společenstva  (§  130  a),  pokud  tu  ovšem 
rení  řádné  smlouvy,  že  tomuto  společenstvu  takovýto  nárok  ne- 
přísluší, nýbrž  že  může  jenom  žádati,  aby  úřad  dle  volné  úvahy 
a  konstitutivně  vyslovil,  zdali  nějaká  část  dotčeného  majetku  no- 
ve organisaci  připadá  čili  nic. 

K  tomuto  úsudku  přiklonil  jsem  se  také  z  důvodu  vhodnosti, 
poněvadž  jsem  chtěl  zachovati  podstaty  majetkové  společen- 
stvům smíšeným  za  tím  účelem,  aby  snáze  udržena  býti  mohla 
správa  těchto  organisaci  co  do  počtu  členů  trvale  oslabovaných  a 
poněvadž  jsem  i  při  společenstvech  silných  nemohl  přehlížeti 
fadu  závazků,  jichž  splňování  předpokládalo  již  dotčený  majetek. 

Velmi  spletitou  a  nesnadnou  Jest  otázka  úpravy  soukromo- 
právních poměrů  sjednocených  společenstev  (§  111),  ke  kteréžto 
otázce  i  vzhledem  na  konlcretní  případ  bude  nutno  na  jiném  mí- 
stě se  vrátiti. 

Rozřešení  této  otázky  bude  obtížnější  a  hospodářsky  ve 
íivých  následcích  méně  příznivým,  když  se  rozho dněme  pro  jirávní 
názor,  že  sjednocením  stará  společenstva  zanikají. 
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Pokud  běží  o  nemocenské  pokladny,  bylo  by  především  při- 
pomenouti, že  vzhledem  na  tendence  novelou  zrušeného  osvobo- 
zení společenstev  živnostenských  v  příčině  učňů  (§  4.  zákona 
nemocenského)  zorganisováno  bylo  v  královském  hlavním  městě 
Fráze  řádné  pojištění  učňů  a  že  provedení  tohoto  pojištění  se 
vzhledem  na  přípustnost  jeho  v  pokladnách  pomocnických  vůbec 
zjednodušilo. 

Postih  pomocnickým  nemocenským  pokladnám  přiznaný  ne- 
způsobil očekávaných  obtíží. 

Doplatek  prémií  vzhledem  na  saisony  mrtvé  nebyl  zaveden. 

Přetvoření  stanov  potřebné  vzhledem  na  změny  novelou 
předsevzaté  trvalo  celkem  dosti  dlouho  a  c.  k.  místodržitelství 
iiezřídilo  posud  orgány  k  dohledu  k  nemocenským  pokladnám. 

Postup  obligatorního  nemocenského  pojišťování  členů  byl 
novelou  téměř  úplně  zastaven.  Také  mnou  svého  času  navržený 
koncentrační  plán  pro  toto  pojištění  nemůže  býti  proveden. 
Jednotní  organisace  obligatorních  mistrovských  nemocenských 
pokladen  ztratila  novelou  svůj  právní  základ.  Stanovy  obliga- 
torních mistrovských  nemocenských  pokladen  byly  uvedeny  v 
souhlas  s  ustanoveními  organisační  novely, 

Zajímavo  je,  že  novelou  zavedené  vymáhání  příspěvků  ce- 
stou správní  vůbec  se  nekoná  a  zůstalo  v  tom  směru  při  cestě 
soudní.  Jmá  je  otázka,  zdali  tento  postup  odpovídá  zákonu. 

Zvláštní  dohlédací  orgány  k  těmto  ústavům  c.  k.  místodrži- 
telstvím zřízeny  nebyly. 

Tímto  stavem  se  také  vysvětlí,  proč  v  naší  české  organisaci 
/  posledním  čase  zakládány  jsou  většinou  dobrovolné  pokladny 
mistrovské. 

Ustanovení  novely,  aby  společenstva  živnostenská  sprostřed- 
kovala  pojištění  pro  členy  své  u  stávajících  ústavů,  odpovídá 
tomu,  co  u  nás  na  základě  Zemského  pojišťovacího  fondu  císaře 
Františka  Josefa  I.  se  delší  dobu  praktikovalo. 

Upřímným  bylo,  že  novela  vypudila  ustanovení  o  povinném 
pojišťování   starobním   svých   členů   v   rámci   vlastních   ústavů. 

K  velmi  značným  obtížím  zavdalo  podnět  ustanovení  §  114. 
odst.  3.,  pokud  se  týče  §  114.  i  živn.  řádu.  Jenom  poznenáhlí 
dostavuje  se  v  tom  směru  uklidnění. 

Se  škodou  bylo,  že  se  přehlíželo,  že  zde  právě  v  základní 
otázce,  co  je  překážkou  reelní  soutěži,  rozhoduje  volná  úvaha 
úřadu  a  že  je  velmi  obtížno  vyšetřiti  vliv   §   113.  živn.  řádu. 

Jedau  jasnou  stránku  ale  mělo  toto  ustanovení  přece  a  to,  že 
v  mnohých  případech  bylo  podnětem  k'j  pěstování  stavovské  so- 
lidarítv  a  ušlechťování  soutěže. 

Novelou  podnícena  byla  velmi  organisace  jednotní  a  to 
zejména  odborová.    Protichůdné  zájmy  mezi  Jednotní  organisaci 
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territoriální  a  mezi  jednotní  organisací  odborovou  pro  bu- 
doucnost snad  překlenou  povinné  jednoty  okresní,  které  budou 
základem  organisace  territoriální  zemské. 

Se  škodou  je,  že  novela  nepomýšlela  na  dostatečnou  záruku 
udržení  správy  jednot  po  dobu  formálního  přerodu  organisace 
primerní.  Bude  věcí  živnostenské  správy,  aby  překážky  vzniklé 
byly  překlenuty  přiměřeným  výkladem  zákona  o  právu  do- 
zorčím. 

Zajímavo  je,  že  komorová  působnost,  která  jednotám  byla 
novelou  přiznána,  je  vykonávána  nad  očekávání  dobře. 

O  okresních  sborech  poradních  úsudku  posud  vysloviti  nelze 
a  také  posud  rozhodnuto  není,  zdali  ve  všech  okresích  a  zejména 
v  královském  hlavním  městě  Praze  budou  moci  býti  zřízeny. 

Snad  dospějeme  k  výkladu  zákona,  který  to  umožní.  Bude 
toho  tím  více  zapotřebí,  poněvadž  na  národnostní  hranici  vy- 
skytnou se  překážky  také  jiné. 

Novela  vůbec  v  otázce  jednot  vykazuje  mnoho  mezer.  Týká 
se  to  zejména  také  pořadí,  v  jakém  mají  býti  jednoty  slyšeny, 
otázky,  může-li  býti  v  okresu  více  jednot  povinných,  může-li  více 
jednot  v  okresu  působiti  jako  poradní  sbory  atd. 

Bude  věcí  živnostenské  správy,  aby  značné  svojí  volnosti 
využitkovala  k  tvoření  základů  pro  ustanovení  de  lege  ferenda. 

Velmi  dobře  působí  novelou  připuštěná  účast  nečlenů  při 
poradách  organisace  stavovské,  jež  zvyšuje  eminentně  úroveň 
jednání   a  připouští   také  pomoc  kruhů   odborných  i   učených. 

Jsem  toho  soudu,  že  de  lege  ferenda  v  jednotách  territoriál- 
ních  i  odborových,  ale  zejména  také  v  i>oradních  sborech  okres- 
ních bude  na  tuto  součinnost  pamatováno. 

Se  značnou  škodou  je,  že  původně  zamyšlená  přesnější  usta- 
novení o  kvalifikaci  vedoucích  zřízenců  ve  společenstvech  a 
Jednotách  o  ncvely  nepřišla. 

Tendenci  v  tom  směru  zákonem  přece  vyslovené  snaží  se 
domácí  naši  faktorové  vyhověti  tím,  že  pečují  o  to,  aby  úředníci 
společenstev  a  Jednot  účastnili  se  informačních  kursů  živnosten- 
sko-právních,  které  se  u  nás  staly  trvalou  institucí. 

Úkolem  našeho  výkladu  není  celou  věc  úplně  vyčerpati, 
nýbrž  jenom  dáti  podnět  ku  postupnému  sebrání  veškerých  zku- 
šeností a  budeme  proto  povděčni,  když  článek  náš  dá  podnět 
k  odborn>5mu  rozhovoru. 

Konečně  připomínáme,  že  úmyslně  zatím  nezmínili  Jsme  se 
o  §  109.  živn.  řádu,  který  snad  může  býti  prostředkem  ku 
úpravě  celkové  organisační  sítě. 


mwB 
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JUBILEA  RUMUNSKÁ. 

11. 

K  50.  VÝROČÍ  RUMUNSKÉHO  OSVĚTOVÉHO  SVAZU  V  UHRÁCH. 

Mám  před  sebou  svazek  o  339  stránkách,  nadepsaný 
Trúnsiluania.  Revista  „Asociatiunii  pentru  literatura  románá  §i 
cultura  poporului  román."  Numár  jubilar  1861 — 1911.  (Transil- 
vania  [=  Sedmihradsko]  Sborník  spolku  pro  literaturu  rumun- 
skou a  vzdělávání  rumunského  lidu.  Číslo  jubilejní  1861 — 1911.) 

Již  z  nadpisu  jest  zjevno,  oč  jde:  r.  1861  byl,  hlavně  přiči- 
něním tehdejšího  metropolity  sibíňského  Ondřeje  barona  Ša- 
guny,  založen  spolek  obranný,  mající  za  účel  zříditi  kulturní 
středisko  pro  Rumuny  sedmihradské.  Z  nynějšího  názvu  nikterak 
nevysvítá,  že  by  obvod  činnosti  spolkové  byl  omezen  na  ně- 
kdejší knížectví  sedmihradské  a  nenasvědčuje  tomu  ani  zkrá- 
cené pojmenování  spolku  „Astra".  Rovněž  jest  zajisté  nápadno, 
že  orgán  spolku  nese  až  dosud  název  „Transilvania". 

Všechny  tyto  zdánlivé  rozpory  se  vysvětlují  tím,  že  od 
r.  1861  až  do  1896,  tedy  po  plných  35  roků,  spolek  byl  skutečně 
určen  pro  Rumuny  Sedmihradské  a  účel  ten  byl  zjevný  i  z  teh- 
dejšího názvu:  po  slově  ,,Asociatiunea"  následovalo  totiž  bližší 
označení  „transilvaná"  a  ze  začátečných  písmen  těchto  wvou 
slov  povstalo  zkrácené  pojmenování  „Astra*'.  A  jméno  to  se 
udrželo  až  dosud,  přes  toi,  že  se  nekryje  s  nynějším  úplným 
názvem,  ani  s  rozšířeným  obvodem  působnosti  spolku.  Ano, 
nemýlím-li  se,  datuje  se  zvyk,  užívati  této  zkratky  teprve  z  doby, 
kdy  z  důvodů,  o  nichž  se  ihned  zmíním,  bylo  nutno  z  úplného 
pojmenování  vypustiti  slovo   „transilvaná". 

K  oblibě  zkráceného  názvu  přispěl  asi  vedle  úspory  na  čase 
nejvíce  symbolický  význam  latinského  slova  ,, Astra",  k  němuž 
se  tímto  zkrácením  dospělo,  t.  j.  ,, Hvězdy".  A  skutečně:  jak 
jsem  měl  již  r.  1876  a  1879  a  zejména  letos,  při  SOletém  jubi- 
leu, příležitost  pozorovati,  Rumuni  uherští  shlížejí  k  tomuto 
svému  osvětovému  ústředí  jako  k  zářící  hvězdě,  která  je  má 
uvésti  do  zaslíbené  země,  do  říše  vzdělanosti  a  osvěty  z  ně- 
kdejší tmy  a  nevzdělanosti.  Že  to  byla  a  dosud  jest  meta  vysoká, 
kterou  si  položili  vynikající  mužové  rumunští,  kdož  by  o  tom, 
znaje  národnostní  poměry  v  Uhrách,  pochyboval?  Tu  by  se 
zajisté  hodilo  pro  spolek  jako  motto  známé  latinské  „Per  aspera 
ad  astra!"  (Po  strmých  cestách  k  hvězdám!) 

Nemíním,  promlouvaje  o  spolku,  z  jehož  činnosti  jest  po- 
litika výslovně  vyloučena,  zmiňovati  se  o  známé  politice  maďar- 
ské  oproti    „národnostem   nemaďarským",   o    jedné   věci   však 

212 


Dr.  Jan  Urban  Jarník :  Dvě  padesátiletá  jubilea  rumunská 


nutno  promluviti,  totiž  o  tom,  jak  se  stalo,  že  r.  1895  spolek 
se  vzdal  historického  svého  názvu,  vymýtiv  z  něho  slovo,  které 
vymezovalo  jeho  činnost  na  jistou  část  území,  obývaného 
Rumuny. 

Nestalo  se  tak  dobrovolně.  Maďaři  ve  svých  snahách  po 
uniformaci  státu  uherského  nemohli  se  spřáteliti  s  myšlenkou, 
že  existuje  spolek,  jenž  jest,  byť  i  jen  pro  účely  osvětové,  dosud 
organisován  na  základě  někdejšího  politického  rozdělení  země, 
kdy  knížectví  Sedmihradské  bylo  ovládáno  iřvláštním  guber- 
natorem  (v  roce  1861  byl  jím  kníže  Liechtenstein),  i  vyslovila 
vláda  r.  1895  přání,  aby  se  ono  závadné  slůvko  z  názvu  spolku 
vypustilo  a  spolek  se  rozumně  podrobil.  Rozumně  ne  pouze 
proto,  že  tak  odvrátil  nebezpečí,  které  by  jinak  ohrozilo  jeho 
existenci,  nýbrž  i  proto,  poněvadž  mohl  takto  rozšířiti  obor  své 
působnosti  i  na  ostatní  Rumuny  uherské. 

Že  mu  věc  mohla  být  sympatickou,  jest  samozřejmo,  a  do- 
kázal to  o  20  roků  dříve.  Již  r.  1874  totiž,  v  13.  roce  činnosti 
spolkové,  usneslo  se  valné  shromáždění  na  tom,  že  roku  násle- 
dujícího valná  hromada  se  má  konati  mimo  obvod  knížectví 
Sedmihradského,  v  Lugoši.  Usnesení  však  nebylo  provedena, 
poněvadž  se  výbor  Astry  právem  obával,  že  by  toto  porušení 
stanov  mohlo  ohroziti  existenci  spolku.  Pořádána  tudíž  valná 
hromada  r.  1875  opět  v  mě,stě  sedmihradském,  ano  stalo  se  do- 
konce usnesení,  že  působnost  spolku  má  i  na  dále  přestati  pouze 
na  Sedmihradsku  a  tak  tomu  bylo  po  20  následujících  roků. 

Po  tom,  co  právě  řečeno,  mohlo  by  se  zdát  nepochopitel- 
ným, proč  Rumuni  uherští  neprovedli  změnu  stanov  jim  pro- 
spěšnou už  r.  1874  sami,  nečekajíce,  až  jim  to  bude  uloženo 
vládou.  Nejsem  s  dostatek  poučen  o  tehdejších  poměrech  poli- 
tických, domnívám  se  však,  že  tenkráte  by  vláda  takovému  usne- 
sení valné  hromady  byla  odepřela  svého  svolení,  obávajíc  se, 
ať  už  z  jakýchkoliv  důvodů,  tohoto  sjednocení  všech  uherských 
Rumunů  na  poli  kulturním,  kdežto  20  let  později  jim  věc  jako 
zralé  jablko  spadla  do  klína. 

Pročítaje  dějiny  spolku  od  prvních  začátků  až  do  nynějška, 
pozoroval  jsem,  že  byla  dosti  dlouhá  doba,  po  kterou  novému 
sdružení  bylo  zápasiti  s  nesčetnými  překážkami,  které  z  valné 
části  byly  zaviněny  růzností  vyznání,  jimž  náleží  Rumuni  uher- 
ští, východního  sjednoceného  a  nesjednoceného.  Přes  to  jsem 
byl  již  r.  1876  a  1879  za  svého  pobytu  mezi  sedmihradskými  Ru- 
muny svědkem,  jak  se  počíná  spolek  uplatňovati,  vyvíjeje  čin- 
nost rok  od  roku  zdárnější.  Aby  se  pak  Astra  stala  stejně  sym- 
patickou příslušníkům  obojího  vyznání,  hledí  se  prováděti  věc 
tak,  aby  za  předsedy  vyznání  nesjednoceného  byl  místopř;edsedou 
příslušník  sjednoceného  a  naopak. 
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Program  letošního  jubilejního  valného  shromáždění  byl,  jak 
samozřejmo,  daleko  bohatší,  než  veškerých  valných  hromad 
předcházejících,  jak  vysvitne  z  řádků  následujících. 

Především  několik  slov  o  městě,  ve  kterém  se  konala  valná 
hromada.  Město  má,  jako  jiná  města  v  Sedmihradsku  a  Uhrách 
vůbec,  tři  jména:  maďarské,  německé  a  rumunské;  zde  Balázs- 
falva,  Blascndorf  a  Blaj  (vysL  Blaž).  Za  jméno  své  děkuje  ně- 
kdejšímu svému  majiteli  Blažeji  Csereiovi,  do  jehož  rukou  se 
dostalo  r.  1395,  tedy  vesnice  Blažejova,  rumunsky  pouze  jméno 
osoby  samé.  Zámek,  jenž  se  z  části  jako  sídlo  metropolity 
udržel  až  dosud,  vystavěl  po  roce  1535  Jiří  Bagdi,  pak  náleželo 
panství  různým  majitelům,  z  nichž  nejznámější  jsou  knížata 
Apaffy-ové,  od  kterých  přešlo  na  erár,  načež  r.  1738  biskup 
Inocenc  Klein  je  vyměnil  za  jiné  statky  a  přeložil  sem  sídlo 
biskupství,  které  r.  1855  bylo  povýšeno  na  arcibiskupství  čili 
metropoli. 

Jinak  jest  to  město  malé,  čítající  asi  3000  obyvatelů,  má 
však  nejenom  jako  sídlo  arcibiskupa  a  kapitoly,  nýbrž  i  svými 
vzdělávacími  ústavy,  velký  význam  pro  osvětu  rumunskou  vůbec. 
Jestif  zdejší  gymnasium  nejstarším  rumunským  středním  ústa- 
vem vůbec  (založeno  r.  1754  jako  dvoj  třídní  latinská  škola)  a 
odtud  přešel  do  Rumunska  zakladatel  prvních  okol  tamže  Lazar. 
Kromě  semináře  theologického  a  gymnasia  jest  zde  též  ústav  pro 
vzdělání  učitelů,  škola  cvičná,  škola  dívčí,  škola  řemeslnická  a 
obchodní,  jakož  i  vzorná  škola  mateřská.  Těmito  poměry  se  vy- 
světluje, že  se  město  Blaj  udrželo  daleko  lépe  rumunským,  než 
všechna  ostatní  města  sedmihradská  a  zejména  daleko  lépe  než 
Sibíň,  sídlo  metropolity  Rumunů  nesjednocených  a  Brašov,  obě 
města,  obývaná  po  výtce  sedmihradskými  Sasy. 

Přecházeje  k  popisu  slavností,  řeknu  předem,  že  karakte- 
ristickou  jejich  známkou  byla  ohromná  účast  Rumunů  ze  všech 
částí  Sedmihrad  a  Uher,  jakož  i  z  Rumunska  samého.  Toto 
ohromné  množství,  na  které  nikdo  nebyl  připraven,  bylo  příči- 
nou, že  tu  a  tam  se  neprovedlo  vše  tak,  jak  si  toho  pořadatelstvo 
přálo.  Tak  na  př.  k  oficiálnímu  banketu  se  přihlásilo  na  900  osob, 
kdežto  obědů  bylo  připraveno  pouze  pro  500,  odešli  tudíž  pře- 
mnozí hladoví,  obdrželi  však  svých  7  K  zpět. 

Pro  banket,  jakož  i  pro  některé  schůze,  koncerty  a  divadlo 
byl  zbudován  ohromný  slavnostní  pavilon  za  gymnasiem,  osvě- 
tlený elektřinou,  pro  jejíž  výrobu  byl  objednán  zvláštní  motor. 
Banketu  bylo  přítomno  na  obou  galeriích  (na  nichž  pro  koncerty 
a  divadlo  zřízeny  prosté,  ale  prostranné  lože),  jakož  i  v  zadní 
části  pavilonu  několik  tisíc  osob,  jež  chtěly  slyšeti  přípitky. 
Komu  z  řečníků  na  tom  záleželo,  aby  hlas  jeho  pronikl,  musil 
napnouti  řádně  hlasivky  a  přes  to  pochybuji,  že  cíle  svého  do- 
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sáhl.  Nevím,  měli-li  při  schůzích,  zde  pořádaných,  všichni  účast- 
níci týž  pocit  jako  já.  Nemohl  jsem  se  totiž  ubrániti  myšlence, 
k  jak  hrozné  katastrofě  při  návalu  tak  ohromném  mohlo  dojíti, 
kdyby  následkem  krátkého  spojení  býval  povstal  požár,  aneb 
kdyby  vznikl  jen  planý  poplach.  Jest  pravda,  že  tu  bylo  mnoho 
východů  a  že  pavilon  byl  celý  zbudován  ze  dřeva,  trámků,  sloupů 
a  prken,  tedy  materiálu,  jejž  by  bývalo  snadno  rozbit,  přes  to 
jsem  si  oddechl,  když  i  poslední  večer  minul  bez  neštěstí. 

Představme  si  jen  toto.  V  pondělí  dne  28.  srpna  večer  byl 
první  koncert.  Přišd  jsem  před  budovu  gymnasijní,  jejíž  vrata  ve- 
dla do  pavilonu,  asi  čtvrt  hodiny  před  počátkem.  Před  budovou 
několika  tisícový  zástup,  hlava  na  hlavě.  A  do  budovy  vpouštěni 
po  jednom,  dvou  pouze  ti,  kteří  se  mohli  vykázati  vstupenkami. 
Už  už  se  zdálo,  že  dojde  k  nepořádkům,  že  množství  se  rozejde, 
počalo  se  volati:  „Domů,  domů!"  Rozvážnější  však  ukonejšili 
nespokojence  a  skutečně:  pojednou  otevřena  vrata  do  kořán  a 
účastníci  se  valili  plným  proudem  do  vnitř.  Měl  jsem  jako  host 
vyhrazené  jedno  z  čestných  míst  přímo  před  Jevištěm,  ale  co 
plátno,  nebylo-li  pro  živou  zed  účastníků,  majících  lístky  k  stání 
a  vyplňujících  chodbu  mezi  lavicemi  tak  hustě,  že  by  jablko  ne- 
propadlo, naprosto  možno  prodrati  se  k  sedadlům  vyhraze- 
ným. Napadlo  mne,  že  bych  se  mohl  na  své  místo  dostati 
snad  z  předu  kolem  jeviště,  což  se  mi  skutečně  podařilo.  Ovšem 
teprve  po  přemožení  překážky  v  podobě  přepážky  mezi  jevištěm 
a  hledištěm,  kterou  bylo  nutno  překročiti;  na  štěstí  nebyla  příliš 
vysoká.  Liboval  jsem  si,  že  jsem  měl  nápad  tak  chytrý,  za  chvíli 
však  vidím,  že  nápad  ten  měli  i  jiní,  kteří  přišli  za  mnou.  A  kdo 
to  byl?  Především  oba  arcibiskupové,  z  Blaže  a  ze  Sibíně,  za  ni- 
mi čtyři  biskupové,  fišpán  a  četní  jiní  hodnostáři,  všem  ať  sta- 
rým, ať  mladým  bylo  překročiti  barieru  jako  o  závodech,  než  se 
mohli  usaditi  ve  svých  křeslech.  Věc  ta  jinde  naprosto  nemožná 
svědčí  zajisté  o  demokratickém  duchu  nejenom  lidu  rumunské- 
ho, nýbrž  i  jeho  vůdců. 

Pak  ještě  něco.  Valné  shromáždění  spolku  bylo  zahájeno  na 
rnístě,  kde  by  něco  podobného  u  nás  bylo  naprosto  neslýcháno: 
v  kathedrále.  Uprostřed  kostela  byla  postavena  řečnická  tribuna, 
s  níž  proslovil  slavnostní  řeč  místopředseda  spolku  profesor 
Ondřej  Bárseanu,  můj  bývalý  posluchač  na  universitě  vídeňské, 
jenž  byl  dva  dny  na  to  zvolen  za  předsedu.  V  kostele  hlava  na 
hlavě;  před  oltářem  u  velkého  stolu  sedí  vysocí  hodnostáři  cír- 
kevní a  světští,  na  galeriích  spousta  dam  a  chvíli  co  chvíli  shro- 
máždění propuká  v  potlesk  a  jásot.  Bylo  by  něco  podobného 
v  našich  kostelích  možno?  Zajisté  nikoliv,  ale  vysvětlení  jest 
snadné,  pováží-li  se,  že  v  církvi  východní  jest  vlastní  oltář  oddě- 
len od  části,  ve  které  dlí  věřící,  t.  zv.  ikonostazem,  t.  j.  vysokou 
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stěnou,  mnohdy  velmi  uměle  vyřezávanou  a  vzácnými  obrazy 
ozdobenou.  Tak  se  nabývá  v  kostelích  těch  prostoru,  jehož  možno 
užíti  k  účelům  jiným,  než  bohoslužebným  a  skutečně  různé 
poučné  přednášky,  jež  spolek  podobně  jako  náš  Osvětový  svaz 
pořádá,  jakož  i  valné  hromady  spolku  a  jeho  odborů,  pořádané 
střídavě  v  různých  městech,  by  byly  leckde  naprosto  znemožně- 
ny, kdyby  nebylo  lze  užíti  k  tomu  kostelů. 

Nelze  tu  jmenovati  všechny  řečníky  a  nastíniti  byť  i  jen 
stručně  jejich  proslovy.  Pouze  o  jedné  vě,ci  se  zmíním,  už  proto, 
poněvadž  se  táhla  jako  červená  nit  všemi  proslovy  a  přípitky: 
radosti  nad  nevídaným  dosud  svorným  účastenstvím  všech  vyso- 
kých církevních  hodnostářů  obojího  vyznání.  A  bylo  skutečně 
tklivé  viděti  již  na  nádraží  při  příjezdu  hostí  ohromné  množství 
jak  přijíždějících,  tak  i  těch,  kteří  je  přišli  uvítat  a  slyšeti  sta- 
řičkého metropolitu  sibíňského,  jak  srdečně  a  hlasem  silným  a 
svěžím  děkuje  za  přátelské  přijetí  a  projevuje  solidaritu  episko- 
patu  s  lidem.  Aneb,  jak  dovedl  ohnivý  biskup  Páp  z  Velkého  Va- 
radína  rozpáliti  všechny  přítomné  řečí,  prodchnutou  city  vlaste- 
neckými a  osvětovými!  A  zejména  překvapila  překrásná  řeč  bi- 
skupa Mirona  Cristea,  kterou  proslovil  při  valné  hromadě 
spolku  pro  zřízení  rumunského  divadla  v  Uhrách.  Bylo  to  zají- 
mavé pojednání  o  tom,  kterak  se  tance  a  hry  divadelní  z  výkonů 
bohoslužebných  vyvíjely  u  Řeků  a  Římanů,  jakož  i  u  Jcřesfanů, 

Zasluhuje  též  povšimnutí,  že  vláda  se  tentokráte  vůči  slav- 
nostem ryze  kulturním  zachovala  naprosto  správně:  nesoustře- 
dila v  Blaži  ani  četnictvo,  tím  méně  vojsko  a  přes  to,  či  spíše 
právě  proto,  se  vše  provedlo  v  pořádku. 

Při  bankete  prosloven  dokonce  přípitek  madarsky  osobou 
úřední,  fišpánem.  Nerozuměl  jsem  mnoho  z  jeho  řeči,  mluvil  však 
zajisté  sympaticky,  neboť  se  neozvalo  ani  jediné  slovo  nesoi^- 
hlasu,  naopak  jeho  řeč  se  setkala  s  potleskem.  Slyšel  jsem 
ovšem,  že  to  nebyl  rodilý  Maďar,  nýbrž  Sas,  jenž  umí  sice  též 
rumunsky,  zde  však  musil  mluvit  jazykem  státním. 

Co  se  maďarštiny  týče,  zajímala  mne  tato  příhoda.  Na  cestě 
z  Aradu  do  Blaže  zapálil  si  jakýsi  mladý  Rtunun,  jedoucí  rovněž 
na  slavnost,  ve  vagónu,  určeném  pro  nekuřáky,  cigaretu.  Při- 
znávám se,  že  mi  to,  poněvadž  nesnáším  dobře  kouř  z  cigaret, 
nebylo  příliš  milé,  vyhnul  jsem  se  však  následkům,  bolení 
hlavy,  tím,  že  jsem  vyšel  na  chodbu.  V  témž  oddělení  seděl  jiný 
mladík,  rovněž  Rumun,  jenž  ve  chvíli,  kdy  jeho  krajan  kouřil, 
byl  v  jiném  oddělení.  Za  chvíli  se  dostavil  právě,  když  se  onen 
náruživý  kuřák  chystal  zapálit  si  znovu.  Upozornil  ho  maďar- 
sky, že  to  není  dovoleno,  když  pak  se  námitky  jeho  nedbalo, 
dostali  se  oba  mladí  Rumuni  do  hádky,  při  níž,  a  to  mne  zají- 
malo, mluvili  oba  výhradně    jazykem    maďarským,    jímž    vládli 
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velmi  dobře.  Věc  skončila  tím,  že  kuřák  po  ukončení  dosti  prud- 
kého rozhovoru,  škrtl  sirkou,  kterou  stále  v  ruce  držel,  cigaretu 
zapálil  a  vykouřil,  čemuž  se  jeho  odpůrce  více  nevzpíral. 

Po  ukončení  banketu  v  pondělí  dne  28.  srpna,  v  den  Nane- 
bevzetí  Panny  Marie,  byl  na  ohromném  náměstí  blažském  uspo> 
řádán  národopisný  průvod,  do  něhož  na  40  okolních  vesnic  vy~ 
slalo  své  příslušníky.  Každá  skupina  nesla  na  žerdi  jméno  své 
vesnice,  mnohé  z  nich  měly  svou  vlastní  hudbu  a  po  ukončení 
průvodu  prováděly  jednotlivé  skupiny  různé  tance.  Přiznávám 
se,  že  jsem  pro  přílišné  vedro  na  náměstí  dlouho  neprodlel,  zdálo 
se  mi  však,  že  valného  rozdílu  v  tancích  oněch  nebylo:  nej  častě  ji 
junák,  maje  ruce  své  položené  na  ramena  dvou  dívek,  tančil 
s  nimi  do  kola  rychlým  tempem  a  podobně  se  věc  prováděla  té- 
měř u  všech  skupin,  alespoň  u  těch,  které  jsem  viděl.  Ostatně 
při  značné  blízkosti  vesnic  zde  zastoupených  by  totožnost  aneb 
alespoň  značná  podobnost  tanců  byla  snadno  pochopitelná. 

Kromě  toho  byla  uspořádána  v  gymnasiu  dosti  bohatá  vý- 
stavka krojů  a  výrobků  domáckého  průmyslu,  výšivek,  koberců, 
ano  i  děl  malířských.  Pak  byly  tu  vyloženy  též  památky  starého 
písemnictví,  jakož  i  literární  práce  někdejších  žáků  gymnasia 
blažského. 

Tato  část  slavností  přilákala  do  Blaže  též  jistého  poslu- 
chače university  berlínské,  ;ménem  Rochlitze.  Po  několik  se- 
mestrů studoval  práva,  vzdal  se  toho  však,  obrav  si  za  před- 
mět studia  anthropologii  a  znal  jméno  profesora  Matějky, 
jenž  jim  prý  ze  svých  sbírek  přenechal  několik  exemplářů,  které 
měl  dvojmo.  Do  Sedmihrad  ho  vyslal  jeho  berlínský  profesor, 
bydlí  kdesi  u  učitele,  a  do  Blaže  zavítal  hlavně  k  vůli  průvodu 
a  výstavě.  Pořadatelé  banketu  posadili  ho  vedle  mne,  domníva- 
jíce se,  že  nám  to  bude  oběma  vhod.  O  p.  Rochlitzovi  to  mohlo 
platiti,  poněvadž  se  mi  přiznal,  že  dosud  nedovede  mluvit  a 
nerozumí  naprosto  rumunsky,  já  bych  ovšem  raději  měl  po  boku 
plnokrevné  Rumuny.  Po  levici  tomu  tak  bylo:  tam  jsem  měl  za 
souseda  mladíka  jménem  P.  Mocsonyi.  potomka  rodiny  šlechti- 
cké z  Banátu,  která  na  štěstí  se  cítí  dosud  rumunskou,  podporu- 
jíc štědře  osvětové  snahy  národa.  Byl  to,  tuším,  jeho  otec,  dr. 
Alexandr  Mocsonyi,  jenž  byl  v  letech  1901 — 4  předsedou  spolku. 

První  dva  večery  byl  koncert  s  bohatým  programem,  jenž 
byl  z  valné  části  vyplněn  čísly,  jež  složil  Jakub  Murešianu,  pro- 
fesor hudby  v  Blaži,  bratr  zesn.  majitele  a  redaktora  denníku 
„Gazeta  Transilvaniei**  dra.  Aurela  Murešiana,  jehož  osobnost 
jest  pro  nás  Čechy  zajímavá  tím.  že  v  roce  1895  navštívil  v  čele 
asi  30  Rumunů  naší  výstavu  národopisnou.  Je  to  též  zajímavo,  že 
v  okamžiku  jeho  náhlého  úmrtí  před  2  roky  jeho  choť  dlela  právě 
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V  Praze,  kde  jejich  dcera  se  na  konservatoři  věnovala  studiu  hry 
na  housle. 

Tak  po  slavnostní  předehře  „Štěpán  Veliký"  následovala 
hymna  „Astře"  na  slova  místopředsedy  Bárseana;  z  ostat- 
ního programu  mě  zajímalo  nejvíce  několik  lidových  písní  mi- 
strně přednesených,  jakož  i  zajímavá  skladba  „Erculean",  vlast- 
ně lidová  balada,  kterou  týž  skladatel  uvedl  v  hudbu  pro  sbor  a 
sóly  s  průvodem  orchestru. 

Druhý  večer  byl  dokonce  celý  vyplněn  podobnou  skladbou, 
nadepsanou  „Mánástirea  Argešului"  (—  Klášter  Ardžešský), 
která  se  velice  podobá  opeře.  Nemohu  zde,  nejsa  znalcem,  vy- 
sloviti úsudek  ^o  ceně  tohoto  díla,  jež  provedeno  scénicky  na  je- 
višti ovšem  nedostatečném,  aniž  se  rozepsat  o  obsahu  zpraco- 
vané legendy,  vyskytující  se  též  u  Srbů.  Albánců  a  jiných  národů 
balkánských.  Ostatně  není  vyloučena  možnost,  že  se  octne  dílo 
to  v  Praze  a  pak  bude  na  místě  promluvit  o  obojím,  o  stránce 
hudební  pojedná  ovšem  někdo,  jenž  tomu  rozumí.  Jednu  z  hlav- 
ních úloh,  mistra  zednického  Manole,  provedl  k  úplné  spokoje- 
nosti obecenstva  opět  přečetně  se  shromáždivšího,  rumunský 
operní  pěvec  Corfescu,  jenž  před  2  roky  uspořádal  v  Praze  v  Plo- 
dinové burse  dva  koncerty,  bohužel  dosti  slabě  navštívené. 

Třetí  večer,  ve  středu,  náležel  divadlu.  Dávána,  a  řekněme 
hned,  výtečně,  Pailleronova  ., Jiskra".  A  není  divu,  že  předsta- 
vení uspokojilo:  vždyť  všechny  tři  úlohy  se  nalézaly  v  rukou 
nejlepších  sil  divadla  bukurešťského  a  právě  tak  se  líbily  de- 
klamace,  jež  po  představení  přednesla  jedna  z  hereček,  která 
vystoupila  v  jednoaktovce,  jakož  i  první  komik  téhož  divadla. 

Za  to  nebylo  lze  nazvati  šťastnou  myšlenku,  provozovati  po 
všem  tom  v  pokročilé  hodině  noční  pod  názvem  „Hnízdo  sokolí" 
dramatickou  báseň,  jejíž  hlavními  osobami  jest  poražený  kníže 
Multanský  Štěpán,  jeho  matka,  žena  a  jeden  z  jeho  vojínů. 
Hlavní  myšlenka  jest  ovšem  pěkná:  poražený  Štěpán  přijde  si 
odpočinout  do  svého  hradu  a  žádá,  aby  se  mu  otevřelo.  Žena 
jeho  by  tak  ráda  učinila,  matka  však  nesvolí,  prohlásí,  že  ho 
poraženého  neuznává  za  svého  syna  a  přinutí  ho  tak  k  návratu 
do  boje. 

Chyba  jest  v  tom,  že  jsou  rozmluvy  a  monology  příliš  roz- 
vleklé,  takže  leckde  hranice  mezi  vážným  a  směšným  jsou  si  vel- 
mi blízké,  zejména  pováží-li  se  nedostatečnost  jeviště. 

Kromě  toho,  jak  již  podotknuto,  položen  kus  tak  dlouhý  na 
samý  konec  večera.  Posluchačstvu  rumunskému  se  ovšem  histo- 
rické postavy,  hlavně  knížete  Štěpána  a  jeho  matky,  velice  líbily 
a  vyvolávání  jich  představitelů  nemělo  konce.  Mně  to  bylo 
vítar.é,  poněvadž  jsem  se  mohl  zatím  protlačit  k  východu,  což 
by  jinak  mnoho  času  bylo  zabralo. 
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Jedním  z  hlavních  bodů  slavností  byl  zdařilý  vzlet  rumun- 
ského aviatika  Vlaica  (čti  Vlajka)  v  druhý  den  slavnostní  kolem 
6.  hodiny,  za  překrásného  slunného  počasí.  Byly  dva  momenty, 
které  daly  vzletu  zvláštní  ráz.  Předně  aviatik  Vlaicu,  ačkoliv 
přišel  z  Rumunska,  pochází  z  města  Orástie,  jest  tedy  bližším 
krajanem  Rumunů  uherských.  Otec  jeho,  rolník,  byl  zároveň 
s  jinými  členy  rodiny  vzletu  přítomen  a  jest  zajímavo,  že  též 
bratr  jeho,  nemající  zvláštních  studií,  má  talent  pro  věci  po- 
dobné. Vypravovali  mi  očití  svědkové,  že  právě  tento  bratr  avia- 
tikův  ho  bezprostředně  před  vzletem  upozornil  na  to,  že  jakýsi 
šroub  není  v  pořádku  a  skutečně,  při  bližším  ohledání  se  ukázalo, 
že  má  pravdu  a  nedostatek  odstraněn.  Odvážný  mladík  studo- 
val techniku  v  Pešti  a  Mnichově,  sestrojil  před  několika  roky 
aeroplan  vlastní  soustavy,  vynikající  stabilitou  a  klidným  letem 
a  má  nyní  výhodné  postavení  v  aviatickém  oddělení  vojska  ru- 
munského. 

Druhým  momentem  neméně  významným  bylo  místo,  určené 
za  letiště.  Jest  to  t.  zv.  Pole  suohody,  ohromné  prostranství, 
vroubené  na  jedné  straně  řekou  Tárnavou  (mad.  Kíikullo),  na 
ostatních  pak  mírnými  svahy,  obdělanými  bud  jako  pole,  nebo 
jako  vinice.  Jaká  jest  rozloha  místa  toho  rovného  jako  stůl  a 
porostlého  travou,  není  mi  známo,  ale  činí  dojem  velkolepý. 
Ostatně  lze  si  učiniti  o  tom  pojem,  pováží-li  se,  že  v  památném 
roce  1848  se  na  místě  tom  v  ohromném  táboru  lidu  shromáždilo 
na  40.000  Rumunů,  kteří  tam  přišli  protestovat  proti  nevolnictví 
a  žádali  pro  sebe  svobodu.  Odtud  název  místa  „Cámpul  liber- 
tátui"  a  upomínku  na  tuto  událost  postaven  na  místě,  s  něhož 
se  tehdáž  ozývaly  ohnivé  proslovy  řečníků,  mohutný  kamenný 
památník.  Před  několika  roky  neznámý  pachatel  vyhodil  památ- 
ník ten  dynamitem  do  povětří,  záhy  však  byl  znovu  zbudován. 

A  na  tomto  historicky  památném  místě,  za  krásného  slun- 
ného odpoledne  slavný  aviatik,  rodilý  Rumun,  za  63  roky  po 
události  právě  vzpomenuté,  lítá  jako  pták  -áo  závratné  výše 
a  dálky:  kterak  by  tyto  momenty  nevzrušily  srdce  každého 
svědka  zdařilého  vzletu  právě  na  tomto  místě? 

Že  se  slavnosti  neobešly  bez  velkolepého  plesu  v  síni  tělo- 
cvičné, snadno  pochopitelno,  O  plese  nemohu  sice  podati  zprávu 
z  vlastního  názoru,  slyšel  jsem  však,  že  o  tančení  nebylo  řeči, 
tak  byl  prostranný  sál  přeplněn.  Podobně  to  dopadlo  s  přátel- 
ským večerem  v  předvečer  slavností;  učinil  jsem  sice  pokus 
alespoň  chvíli  tam  pobýti,  ale  mamě.  Nejenom  že  byla  veškerá 
místa  síně  dosti  prostorné  zaujata,  nýbrž  i  vzduch  byl  nesnesi- 
telný, takže  jsem  jedním  vchodem  vstoupil  a  druhým  ihned  vyšel. 

Z  ostatního  programu  ještě  krátkou  zmínku  o  těchto  vě- 
cech. Již  výše  jsem  se  zmínil,  že  současně  s  valným  shromáždě- 
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ním  osvětcvého  spolku  pořádal  též  spolek  pro  zřízení  rumun- 
ského divadla  svou  valnou  hromadu.  Také  zde  byla  účast 
ohromná  a  při  jedné  ze  schůzí  proslovil  mladý  odchovanec  uni- 
versit zahraničních,  hlavně  německých,  Horia  Petrea-Petrescu 
zajímavou  přednášku  o  divadle  a  obecenstvu. 

Bezprostředně  po  této  valné  hromadě  následovala  schůze 
literární  sekce  spolku,  na  níž  byly  prosloveny  dvě  přednášky. 
První  jednala  o  významu  Jana  Maioresca,  otce  nynějšího  mi- 
nistra zahraničních  záležitostí  v  Rumunsku,  Tita  Maioresca, 
pro  osvětu  rumunskou.  Letos  tomu  jest  právě  100  let,  co  se 
ve  vesnici  nedaleko  Blaže  narodil  tento  buditel  národa  rumun- 
ského. Slavnostní  řeč  přednesl  mladý  rumunský  filolog  Josef 
Popoviciu,  rodem  z  Banátu. 

Rovněž  zajímavá  byla  druhá  přednáška,  nadepsaná  ,,0  ru- 
munské literatuře  ve  století  19.",  zajímavá  též  osobou  předná- 
šejícího. Jest  to  mladý  nadaný  básník  Oktavian  Goga,  jenž  vy- 
niká tím,  že  hlavním  předmětem  jeho  nadšených  básní  jest  ru- 
munský lid,  hlavně  venkovský.  Není  tudíž  divUf  že  zejména  mlá- 
dež ho  zbožňuje,  přednášejíc  při  slavnostech  a  zábavách  plody 
jeho  Musy,  což  bývá  vždy  odměněno  hlučným  potleskem  poslu- 
chačů. 

Proti  tomuto  isměru  čistě  lidovému,  specielně  selskému, 
stojí  směr  opačný,  aristokratický,  jehož  hlavním  zástupcem  jest 
básník  Duiliu  Zamfirescu  z  Bukurešti.  Byv  před  dvěma  roky 
zvolen  za  člena  akademie  rumunské,  vyslovil  se  ve  své  nástupné 
řeči  ostře  nejenom  proti  básníkům  sedmihradským,  jmeno- 
vitě Gogovi,  nýbrž  i  proti  lidovému  básnictví  vůbec.  Tak 
ostře,  že  jiný  vynikající  člen  akademie,  Titu  Maiorescu,  uznal  za 
nutné  ujati  se  v  delší  improvisované  řeči  napadeného  básnictví 
lidového. 

Na  tento  antagonismus,  jenž  býl  a  dosud  jest  živě  pře- 
třásán na  obou  stranáchi  vzpomněl  jsem  si,  čta  v  nedělním  čísle 
10.  září  „Národních  Listů"  feuilleton  Šaldův  o  podobných  smě- 
rech u  nás. 

Za  těchto  okolností  není  divu,  že  Rumuni,  zejména 
v  Uhrách  a  specielně  v  Sedmihradsku,  jsou  pro  Gogu,  že  ho  při 
každé  příležitosti  nadšeně  vítají  a  s  pozorností  poslouchají  a 
rovněž  jest  pochopitelno,  že  také  on  užívá  vhodné  příležitosti, 
aby  obhájil  svůj  směr.  Tak  tomu  bylo  i  tentokráte  i  sklidil  hojně 
pochvaly  za  výrok,  jímž  přednášku  svou  ukončil,  ,,že  ještě  dlouho 
básníci  rumunští  budou  čerpati  podněty  k  svým  básním  ze  ži- 
vota lidu  venkovského". 

Konečně  ještě  zmínku,  kterou  ukončím  toto,  ovšem  pouze 
úryvkové  vylíčení  jubilejních  slavností  blažských.  V  úterý  dne 
29.  srpna  pořádal  arcibiskup  Viktor  Mihali  oběd.  k  němuž  po- 
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zváno  asi  120  osob.  Že  se  oběd  neobešel  bez  přípitků,  jest  samo- 
zřejmo.  Mluvil  hostitel,  jménem  přítomných  hodnostářů  cír- 
kevních poděkoval  za  pohostinství  arcibiskup  sibíňský,  pak  mlu- 
vil biskup  z  Velkého  Varadína  opět  neobyčejně  ohnivě  o  kultur- 
ních snahách  Rumunů,  dále  předseda  spolku  Bárseanu,  ke  konci 
dva  páni  z  Rumunska,  bývalý  žák  blažského  gymnasia  Bianu, 
nyní  profesor  universitní,  člen  a  bibliotekář  Rumunské  ak9.de- 
mie  v  Bukurešti  a  prof.  universitní  Mehedinti,  redaktor  nejstar- 
šího rumunského  sborníku  „Convorbiri  Literare",  ve  které  jsem 
r.  1909  k  jeho  vyzvání  uveřejnil  řadu  autobiografických  článků 
pod  názvem  ,, Cesta,  kterou  jsem  šel". 

Po  Bárseanovi  jsem  se  přihlásil  ke  slovu  sám  a  nebude  mi 
snad  vykládáno  za  neskromnost,  prozradím-li,  že  se  moje  pro- 
slovení setkalo  se  značným  úspěchem.  Z  části  jsem  za  úspěch 
ten  děkoval  zajisté  zajímavosti  slyšeti  cizince,  Čecha,  an  pro- 
mlouvá rodným  jazykem  stolovníků  a  k  tomu  snad  ne  mnohem 
špatněji,  než  oni  sami.  Byl  jsem  vlastně  ke  slovu  přihlášen  už 
den  před  tím  při  bankete  v  slavnostním  paviloně,  vzdal  jsem 
se  však  slova  právě  tak  jako  oba  pánové  z  Bukurešti,  poněvadž 
jsme  viděli,  že  by  v  ohromném  prostoru  naše  hlasové  prostředky 
naprosto  nestačily.  — 

Uvedu  nyní  několik  cifer,  aby  se  vidělo,  jak  mohutnou  or- 
ganisací  jest  tento  spolek.  Především  tolik,  že  příspěvky  členské 
vynesly  r.  1910  24,848  K,  jmění  veškeré,  jež  spravoval  spolek 
koncem  roku  minulého,  obnášelo  téměř  plný  milion  korun 
(922.985  K).  Jest  zajímavo,  že  se  za  prvních  50  roků  sešlo  na 
členských  příspěvcích  něco  přes  500.000  K,  průměr  obnáší 
lO.OuO  K,  ukazuje  tudíž  číslice  za  rok  1910,  oč  stoupl  zájem  ve- 
řejnosti a  v  témž  asi  poměru  jsou  různé  podpory,  stipendia 
a  pod.  Máť  spolek  5  fondů  s  celkovým  obnosem  180.125  K  65  h 
a  15  fundac  s  kapitálem  113.172  K  92  h. 

Před  25  roky  postavil  spolek  v  Sibíni  budovu  pro  měšťan- 
skou dívčí  školu  s  internátem  a  před  15  roky  nákladem  téměř 
160.000  K  překrásné  museum  národopisné,  jemuž  se  dostává 
hojných  předmětů  darem;  pak  jest  tu  knihovna,  obsahující  do- 
sud 6342  děl. 

Spolek  sám  vydává  kromě  svého  orgánu  ,,,Transilvania" 
různé  publikace.  Ták  především  lidovou  knihovnu,  dosud  37 
čísel;  v  poslední  době  usneseno  reorganisovatí  tuto  sbírku,  i 
vyšlo  této  nové  řady  dosud  6  čísel.  Dále  knihovnu  pro  mládež 
a  jiné. 

Spolek  měl  v  roce  1869  22  odborů,  později  32,  nyní  jich  jest 
60  celkem  s  2431  členy,  z  nichž  9  členů  čestných,  25  řádných 
členů  sekcí  literárně  vědeckých,  24  dopisujících,  118  zakláda- 
jících, 316  doživotních  a  1939  řádných,  kromě  toho  2197  pod- 
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porovatelů.  Činnost  odborů  se  jeví,  jak  následuje.  Pořádají  se 
přednášky  pro  lid  (v  roce  1910  jich  bylo  497)  a  pro  vzdělance 
(v  témž  roce  61);  —  dále  zábavy  a  večírky;  —  zakládají  se 
různé  spolky,  hlavně  národohospodářské  a  knihovny;  —  zaři- 
zují se  kursy  pro  analfabety;  —  pořádají  se  výstavky  národo- 
pisné a  výrobků  domáckého  průmyslu.  Snadno  pochopitelno,  že 
ne  všechny  tyto  odbory  vyvíjejí  činnost  úspěšnou,  v  posledním 
roce  se  zjistilo,  že  ze  60  odborů  projevilo  činnost  45.  — 

Ke  konci  budiž  mi  dovoleno,  abych  několika  slovy  vysvětlil, 
kterak  se  stalo,  že  jsem  přerušil  pobyt  ve  svém  rodišti  a  vydal 
se  na  cestu  tak  dalekou.  Pohnuly  mne  k  tomu  dvě  věci:  předně 
spolek  sám,  o  jehož  jubileum  šlo  a  pak  město,  v  němž  slavnosti 
pořádány. 

Co  se  především  města  Blaže  týče,  byl  jsem  tam  již  dva- 
kráte. Poprvé  v  r.  1876,  tedy  právě  před  35  roky,  a  pak  tři  léta 
později,  v  r.  1879,  Blaž  bylo  první  rumunské  město,  v  němž  jsem 
delší  dobu,  šest  neděl,  pobyl,  abych  se  tam  obíral  studiem  jazyka 
rumunského.  Mínil  jsem  vlastně  jet  tehdáž  do  Bukurešti,  zdržela 
mne  však  obava,  že  by  válka  srbsko-turecká  se  mohla  dostat  též 
do  knížectví  Rumunského.  Z  Bukurešti  jsem  se  odebral  teprve 
z  jara  1879,  po  dvouměsíčním  pobytu  tam  jsem  navštívil  kromě 
Sibíně,  Fág-áraše  a  Brašova  opět  Blaž  a  po  obakráte  se  mi  do- 
stalo vlídného  přijetí  u  tehdejšího  ředitele  gymnasia  Jana  Moi- 
dovana. 

V  Bukurešti  jsem  byl  r.  1879  zvolen  dopisujícím  členem 
akademie,  která  právě  tehdáž  povstala  z  dosavadní  učené  spo- 
lečnosti rumunské.  V  Sedmihradsku  jsem  se  účastnil  po  oba- 
kráte valných  hromad  spolku  osvětového:  r.  1876  v  Sibíni,  r. 
1879  pak  v  Sighišoaře  (maď.  Segesvár,  něm.  Schássburg).  A  při 
valné  hromadě  v  tomto  městě  jsem  byl  zvolen  čestným  členem 
spolku. 

To  jsou  hlavní  důvody,  které  mne  přiměly  k  návštěvě  města 
a  k  účasti  při  jubilejní  valné  hromadě,  zejména  když  jsem  viděl, 
jak  o  to  stojí  dávní  moji  známí,  prof.  Bárseanu,  jakož  i  Mol- 
dovan,  jenž  zatím  z  kanovníka  postoupil  na  předsedu  (preposita) 
metropolitní  kapitoly.  — 

Jest  zajímavo,  jaké  stanovisko  zaujaly  listy  maďarské 
k  těmto  slavnostem.  Valná  část  se  řídila  methodou  pštrosí: 
umlčela  je.  Jsou  však  jiné,  jež  se  neostýchaly  přiznati,  že  se  tu 
udalo  něco  neočekávaného,  překvapujícího,  co  svědčí  o  velikém 
pokroku  Rumunů  uherských.  Ano  jeden  z  dopisovatelů  ^naďar- 
ských,  jenž  byl  očitým  svědkem  slavností,  odvážil  se  dokonce 
tvrditi  že  Rumimi  uherští  od  této  slavnosti  přestali  býti  pouhou 
národností,  nýbrž  že  se  cítí  a  jsou  skutečným  národem. 
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KAR.  ADÁMEK:  ZA  OCHRANU  NAŠICH  PAMÁTEK. 

IV. 

15,  března  1892  jsem  učinil  na  sněme  návrh  na  ochranu 
domácích  památek  uměleckých  a  historických  (XCII),  při  jehož 
odůvodňování  v  prvém  čtení  dne  1.  dubna  1892  jsem  mimo  jiné 
uvedl:  Zachování  umělecko-historických  památek  pokládá  se 
všeobecně  za  čestnou  povinnost  každého  kulturního  národa  a 
za  čestnou  povinnost  i  za  úkol  každého  moderního  státu. 

Také  v  rakouské  říši  se  zásadně  uznává  tato  povinnost 
státu,  avšak  jak  ve  skutečnosti  poměry  se  vytvarují,  jest  ža- 
lostno  vypravovat. 

Zkušenost  každodenní  učí,  že  by  i  v  tomto  oboru  naší  kul- 
turní práce  bylo  pusto,  kdybychom  spoléhali  toliko  a  jedině 
v  pomoc  státu  a  kdybychom  se  také  řešení  těchto  úkolů  neují- 
mali  vlastními  prostředky,   vlastní  silou. 

Zajisté  s  chloubou  toho  vzpomínáme,  že  hlavně  přičiněním 
tohoto  sněmu  byly  zachovány  nejpřednější  a  nejčelnější  histori- 
cké naše  památky  stavební  v  tomto  království,  naše  metropole 
svatovítská,  chrám  sv.  Barbory  na  Horách  Kutných,  jakož  i  hrdý 
hrad  králů  českých  Karlštejn  a  j. 

Také  tyto  převzácné  a  neocenitelné  památky  naší  slavné 
minulosti  by  byly  vzaly  zkázu  a  nebyly  by  obnoveny,  kdyby  byl 
tento  sněm,  nejsa  k  tomu  materíelně  zajisté  zavázán,  nebyl  po- 
volil k  tomu  potřebných  prostředků  hmotných.  Tyto  zásluhy 
sněmu  o  zachování  těchto  velkých  svědků  naší  minulosti  budou 
po  všechny  časy  zlatým  písmem  zapsány  v  kulturních  dějinách 
tohoto  království. 

Máme  sice  c.  k,  ústřední  komisí  pro  vyhledávání  a  zacho- 
vávání starožitných  památek  uměleckých,  avšak  tento  ústřední 
sbor  při  velikých  úkolech,  které  jsou  naň  složeny,  jelikož  má 
konati  práce  své  ve  všech  královstvích  a  zemích  této  polovice 
říše,  i  při  nejlepší  vůli,  kterou  mu  nikterak  nehodlám  upírat,  ne- 
může dostát  těmto  velkým  úkolům  jíž  z  příčiny,  že  se  mu  ne- 
dostává k  tomu  hmotných  prostředků  a  že  nemá  moci  výkonné. 
Vždyť  dle  rozpočtu  říšského  na  tento  rok  jest  veškerá  dotace 
ústřední  komisi  pro  zachovávání  uměleckých  památek  rozpo- 
čtena toliko  na   16,755  zL! 

Má-li  být  netoliko  o  vyhledání  všech  dosud  zachovaných 
památek  starožitných  a  uměleckých  v  naší  vlasti,  ale  i  o  jejich 
zachování  postaráno,  musí  být  především  provedena  všeobe^^ná 
organisace,  k  tomuto  účelu  založená  na  nejširších  základech 
v  celé  zemi.  Na  doklad,  jak  velice  takové  organisace  a  takové- 
ho dozoru  jest  zapotřebí,  uvedu  toliko  nemnohá  fakta. 
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S  bolestí  vzpomínáme,  že  ještě  v  letech  šedesátých  sbou- 
rána  byla  v  královské  Praze  na  Staroměstském  náměstí  tak 
zvaná  Krocínova  kašna.  S  radostí  jsme  stopovali,  kterak  v  po- 
sledních desetiletích  královské  město  Praha  s  velikou  obétov- 
ncstí  podnikalo  důstojné  opravování  nejčelnějších  veřejných  hi- 
storických staveb,  a  proto  s  tím  větším  překvapením  jest,  že 
ten  bouravý  duch  nyní  jaksi  opět  v  Praze  proniká,  jelikož  dle 
zpráv  veřejných  během  tohoto  jediného  roku  má  být  sbouráno 
neméně  než  5  památných  kostelů  pražských,  má  být  sbourán 
chrám  sv.  Karla  Boromejského,  chrám  sv.  Václava,  chrám  sv. 
Lazara,  chrám  sv.  Kříže  a  konečně  má  padnout  kaple  sv,  Lud- 
mily při  chrámu  Týnském, 

O  zachování  památného  kláštera  sv.  Anežky,  který  jest 
nejvzácnějším  zbytkemi  doby  Otakarovy,  se  jdž  ani  nemluví. 
V  klášteře  tomto,  kde  bývali  druhdy  pochováváni  vévodové  češti, 
jsou  nyní  krámy  hadrářů  a  vetešníků. 

Vyměňování  starožitných  paramentů  v  našich  kostelích  za 
nové  náleží  k  nejvýnosnějším  obchodům  hrabivých  obchodníků 
starožitnostmi.  Naše  kostely  a  chrámy  jsou  tímto  způsobem 
o  nejvzácnější  památky  olupovány. 

Jaké   jsou   poměry  v   našich   archivech? 

Před  nemnoha  lety  byl  prodán  památný  mincmistersky 
archiv  na  Horách  Kutných  c,  k,  horním  hejtmanstvím  i  se  vzác- 
nými starožitnými  skříněmi  za  několik  zlatých  kupcům  a  ob- 
chodníkům v  potravinách  na  obálky! 

Toliko  zásluhou  některých  přátel  starožitností  a  památek 
byly  zbytky  tohoto  archivu  zachovány  a  ty  náležejí  nyní  k  nej- 
vzácnějším památkám  archiválním  toho  druhu.  V  tom  archivu 
byly  horní  knihy  až  z  15.  a  16.  století,  které,  bohužel,  tímto 
způsobem  vandalským  pomocí  c.  k.  úřadů  téměř  nadobro 
zmizely. 

Pergamenovými  listinami  poděbradského  archivu  byly  svého 
času  vylepeny  sešlé  šindelové  střechy.  Archív  královéhradecký 
náležel  k  nejznamenitějším  archivům  v  království  Českém;  po- 
kud pamět  toho  zachována,  bylo  v  archivu  tom  mnoho  set  pa- 
mátných knih  a  na  tisíce  převzácných  listin  historických,  z  nichž 
ještě  Binnenberg,  Švehla  a  jiní  čerpali.  Archív  ten  byl  složen  až 
do  roku  1875  na  půdě  v  c.  k.  okresním  hejtmanství;  když  pak 
bylo  potřebí  místa  pro  novou  registraturu  c.  k,  hejtmanství, 
byla  jednoduše  půda  vyklizena  a  tento  převzácný  starožitný  ar- 
chiv královéhradecký  byl  odvezen  do  papírny  na  vyrábění  no- 
vého papíru. 
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Na  doklad,  jak  se  hospodaří  s  našimi  starými  tisky  a  prvo- 
tisky, uvedu  zajímavé  faktum,  které  by  za  normálních  poměrů 
mohlo  zvláště  zajímat  c,  k.  orgány  naší  vlády. 

Na  sklonku  minulého  roku  objevilo  se  mezi  pražskými  anti- 
kváry  drahně  vzácných  tisků  českých  a  mezi  nimi  také  vzácné 
prvotisky.  Mimo  jiné  byl  prodáván  prvotisk  plzeňský,  dosud 
neznámý,  ani  v  Jungmannovi,  ani  v  Jirečkovi  neuvedený  a  také 
ani  přednímu  odborníku  a  znalci  prvotisků  plzeňských  profe- 
soru Strnadovi  neznámý:  „Bakalářova  kronika  římská  o  třech 
stěžejních  cnostech."  Prvotisk  ten  přivázán  byl  k  jinému  vzác- 
nému tisku  českému,  totiž  k  ,, Historii  o  Balaamu  a  Josaíatu**. 
Oba  tyto  tisky  byly  koupeny  za  1  zL;  za  tyto  tisky  a  za  Papro- 
ckého  „Zrcadlo  markrabství  Moravského"  žádal  překupník 
300  zl.  Tisk  plzeňský  koupilo  nedávno  Plzeňské  museum  histo- 
rické za  100  zl. 

V  rukou  téhož  překupníka  nalézal  se  mimo  jiné  také  pře- 
vzácný, protože  znamenitě  zachovaný  exemplář  Melantrichovy 
bible  české  z  roku  1549,  který  byl  v  Praze  antikváři  prodán  za 
45  zl.  a  za  nějž  se  nyní  žádá  200  zl. 

Prodavač  těchto  knih  tvrdí,  že  pochází  z  jednoho  něme- 
ckého ústavu  musejního,  kde  tyto  tisky  české  se  proto  prodá- 
vají, aby  byly  za  stržené  peníze  kupovány  nové  knihy  ně- 
mecké. 

Z  prvotisku  plzeňského,  o  němž  jsem  se  zmínil,  a  z  bible 
Melantrichovy,  byly  v  novější  době  vytrženy  titulní  listy.  Proč, 
ukázalo  se  záhy.  Mám  po  ruce  íotograíii  tohoto  vytrženého  ti- 
tulního listu  a  ta  ukazuje  nejlépe,  proč  byl  vytržen  —  proto, 
žejestnaněmzachovánapečeťc.  k.  německého 
gymnasia  v  Mostě! 

Z  toho  patrno,  že  tisky  ty  pocházejí  z  tohoto  c.  k.  ústavu 
a  že  prodej  takový  provozuje  se  před  očima  c.  k.  vlády.  Toto 
Koniášování  v  Čechách  na  sklonku  19.  století  musí  být  odsou- 
zeno každým,  kdo  má  smysl  pro  zájmy  kulturní  vůbec. 

Organisace  zachování  a  ochraňování  našich  památek  umě- 
leckých, historických,  archiválních  a  slovesných  musí  být  zalo- 
žena na  horlivé  součinnosti  lidu,  na  součinnosti  samosprávných 
orgánů  zastupitelstev  obecních  i  okresních  a  musí  být  podpo- 
rována také  co  možná  nejvydatněji.  Tuto  organisaci  bude  lze 
s  úspěchem  provésti  jen  tehdáž,  když  pomocí  obecních  a  okres- 
ních zastupitelstev  budou  zakládány  místní  a  okresní  sbory 
k  vyhledávání  a  k  zachovávání  památek  starožitných,  k  zakládání 
místních  a  okresních  musejí  a  j. 

Tyto  místní  sbory  zvolily  by  do  sborů  okresních,  tyto  pak 
volily  by    delegáty    do  ústředního    orgánu  zemského    a  tento 
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Ústřední  orgán  zemský  zřízen  by  musíl  být  z  iniciativy  zem- 
ského výboru  ve  společenství  s  naší  Českou  akademií,  kteráž 
si  taktéž  vytkla  ve  svých  stanovách  za  úkol  zachovávání  a  opa- 
trování památek  historických  a  uměleckých  v  tomto  království. 

V  §  2,  stanov  České  akademie  jest  v  odstavci  e)  vytčeno, 
že  má  chránit  dávnověkých  památek  země,  jejích  dějin  literatury 
a  umění  v  ten  způsob,  že  usilovati  budou  třídy  o  jich  objevo- 
vání, prozkoumání  a  ocenění,  uveřejňovati  vědomosti  o  nich  na- 
byté a  zasazovati  se  na  místech  příslušných  o  jich  zachovám. 

Česká  akademie  se  zajisté  ujme  s  ochotou  tohoto  díla  a 
zemský  výbor  bude  podporovat  podnikání  této  nad  míru  důle- 
žité organisace.  Sbory  tyto  musily  by  být  v  přímém  spojení  se 
zastupitelstvem  okresním  a  obecním,  zejména  již  proto,  poně- 
vadž budou  potřebovati  hmotných  prostředků  k  zachování  pa- 
mátek nalezených,  jakož  i  ke  koupi  památek  ku  prodeji  nabí- 
zených. Iniciativy  ve  příčině  této  musí  se  ujmout  zemský  výbor 
vypracováním  organisačního  statutu  těchto  komisí  neb  sbo- 
rů a  j. 

Když  bylo  na  tomto  sněmu  v  sezení  dne  22.  listopadu  1889 
jednáno  o  petici  Společnosti  přátel  starožitností,  přimlouval 
jsem  se  mimo  jiné,  aby  obnoven  byl  oběžník  zemského  výboru 
ze  dne  12.  června  1868  čís,  iO.640,  jímž  samosprávná  zastupitel- 
stva k  horlivému  přičiňování  se  o  zachování  starožitností,  pa- 
mátek byla  pohádána  atd.  Zemský  výbor  tenkráte  projevil  k  to- 
mu ochotu,  poněvadž  však  pro  nahodilé  překážky  oběžník  ta- 
kový vydán  dosud  nebyl,  přimlouvám  se  opětně  za  jeho  obno- 
vení. Bude-li  tento  oběžník  našim  nynějším  poměrům  a  potře- 
bám přizpůsoben,  velice  prospěje.  Zvláště  pak  se  přimlouvám, 
aby  položen  byl  opět  důraz  na  řádné  vedení  pamětních  knih 
obecních,  jichž  důležitost  té  doby  my  současníci  snad  podceňu- 
jeme, jichž  důležitost  pro  poznání  současných  poměrů  kultur- 
ních, politických  a  místních  však  bude  v  příštích  dobách  neoce- 
nitelnou. Obnovuji  pamět  petice  Společnosti  přátel  starožit- 
ností, jež  byla  sněmu  podána  12.  listopadu  1889. 

V  této  petici  bylo  vysloveno  také  následující  přání:  Knihy 
pamětní  od  předků  našich  pilně  a  důkladně  psané  jsou  zajisté 
cennými  a  zajímavými  obsahem  svým,  důležitou  pomůckou  a 
hledaným  pramenem  ku  poznání  minulosti  naší  vůbec  a  žití  ná- 
rodního zvláště. 

Nemáme  o  to  pečovat,  aby  v  těch  zápiskách  bylo  pokra- 
čováno? Vděčně  vzpomínám  si  mnohých  z  nařízení  nezapome- 
nutelného nejvyššího  purkrabí  Karla  hr.  Chotka,  kterýž  v  r. 
1836  nařídil  také  vedení  pamětních  knih  obecních,  a  želíme  toho, 

22b 


Karel  Adámek:  Za  ochranu  našich  památek 


Že  se  v  naší  dobé  přestalo  zapisováním  těchto  pamětí,  jež  má 
pro  příští  dějepisce  tak  velké  důležitosti. 

Jest  žádoucno,  aby  zmíněné  nařízení  guberníální  o  pamět- 
ních knihách  obnoveno  bylo  a  byl  dán  samosprávným  sborům 
návod,  kterak  by  ty  knihy  sepisovány  a  vedeny  býti  měly. 

Veškeré  toto  podnikání  na  zachování  našich  památek  však 
by  bylo  plané,  kdyby  současně  nebylo  postaráno  zákonem 
o  ochranu  památek,  kdyby  zákonem  nebylo  zamezeno  jejich  ni- 
čení, zcizování  a  ze  země  vyvážení. 

Vylíčiv  zákonná  a  správní  opatření  na  ochranu  památek 
v  Řecku,  Turecku,  na  Rusi  a  v  Itálii,  pokračoval  jsem: 

Také  v  Rakousku  bylo  nejvyšším  rozhodnutím  ze  dne  29, 
září  a  23.  listopadu  a  dekretem  dvorní  kanceláře  z  r.  1818  za- 
povězeno vyvážení  starožitných  děl  uměleckých,  soch  anti- 
ckých, vzácných  rukopisů  a  prvotisků,  a  vůbec  děl  literárních. 
V  tomto  vynesení  zřejmě  bylo  uvedeno:  ,,že  tyto  památky  a 
tato  díla  jsou  chloubou  a  ozdobou  státu,  jichž  zcizení  že  by 
způsobilo  škodu  nenahraditelnou."  Podloudné  jich  vyvážení 
bylo  trestáno  konfiskacemi  a  pokutováno  dvojnásobnou  sumou, 
která  za  vyvážené  památky  byla  stržena.  Mnoho-li  tato  ochrana 
platila  a  platí,  ukazují  nejlépe  naše  zkušenosti. 

Rakousko  jest  dosud  zaslíbenou  zemí  všech  překupníků 
a  hrabivých  vývozníků  památek  uměleckých,  a  potrvají-li  pomě- 
ry tyto  dále,  budeme  moci  naše  starožitnosti  jen  v  cizích  mu- 
sejích  a  sbírkách  bohatých  kapitalistů  a  baronů  peněžních  ob- 
divovati. Pouhé  zakazování  vývozu  památek  uměleckých  by 
však  nestačilo  samo  o  sobě  k  jich  ochraně,  kdyby  v  příčině  té 
nebyla  učiněna  také  opatření  jiná. 

Jak  jest  toho  potřeba,  poznáte  z  toho,  že  v  nejnovější  době 
vydala  c.  k.  hejtmanství  vyzvání  k  obcím  a  společenstvům  živ- 
nostenským, aby  památnosti  své  posílaly  do  nově  zakládaného 
musea  práce  v  e  V  í  d  n  i  a  apelují  při  tom  na  jejich  vlaste- 
nectví! 

Po  našem  soudu  jest  jediné  místo  pro  založení  musea  hi- 
storie české  práce  v  srdci  tohoto  království,  v  naší  královské 
Piaze.  Po  našem  soudu  jest  pravým  vlastenectvím  podporování 
a  založení  takového  musea  práce  v  tomto  království  a  nikoliv 
vyvážení  posledních  zbytků  našich  památek,  třeba  do  Vídně. 
K  zachování  těchto  památek  musí  být  opatřeny  prostředky 
hmotné,  hlavně  proto,  aby  bylo  lze  kupovat  památky,  které 
se  nabízejí  ke  koupi.  Také  proto  se  zamlouvá  organisace,  již 
jsem  načxtl,  totiž  organisace  sborů  stálých,  spojených  se  zastu- 
pitelstvím země,  se  zastupitelstvím  obcí  a  okresů,  poněvadž 
můžeme  toho  se  nadíti,  že  takovou  organisací  i  v  tomto  sboru 
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bude  probuzen  živý  vlastenecký  cit  a  obětavost  tou  měrou,  že 
sbory  ty  nebudou  otálet  přispívat  k  zachování  těch  památek, 
jež  jsou  chloubou  obcí,  okresů  a  celé  země.  Naše  c.  k.  ústřední 
komise  pro  zachování  památek  starožitností  a  památek  umě- 
leckých již  po  léta  o  řešení  tohoto  úkolu  uvažuje,  avšak  k  posi- 
tivnímu výsledku  dosud  nedospěla. 

Naše  resoluce  ze  dne  22.  listopadu  1889,  jíž  bylo  uloženo 
zemskému  výboru,  aby  o  věci  té  jednal  a  sněmu  návrhy  učinil, 
byla  v  odborných  kruzích  s  povděkem  přijata.  Dosud  však  pro- 
vedena nebyla. 

Bylo  by  nespravedlivé,  kdybych  neuznal,  že  řešení  této 
otázky  jest  obtížné.  Avšak  tyto  obtíže  nesmějí  nás  nadále  zdržo- 
vat započíti  s  jejím  řešením,  poněvadž  každý  odklad  způsobí 
škodv  nenahraditelné.  Trvám  na  tom,  že  jest  moderní  stát  po- 
vinen o  zachování  památek  uměleckých  pečovat  a  když  toho 
potřebí,  i  svobodnou  tržbu  těmito  památkami  obmezovat  jich 
vyvlastňováním,  obmezováním  svobodného  jimi  kupčení  a  zá- 
kazem vyvážení  jich  do  ciziny.  Ano,  vydání  takového  speciel- 
níLo  zákona  na  ochranu  památek  uměleckých  jest  nevyhnutelně 
nutno,  nemá-li  ochrana  ta  býti  planou  a  toliko  papírovou. 

Když  se  jednalo  v  italském  senátu  o  zákonu  o  ochraně  pa- 
mátek, pravil  mimo  jiné  zpravodaj  di  Giovani:  „Zákon,  čelící  k  za- 
chránění památek  umění  a  starožitností  před  nevážností  nevě- 
domců,  před  sobectvím  spekulantů  a  hanobením  nezkušenými  ne- 
porušuje právo  vlastnické,  zákon  takový  je  zákonem  spravedlno- 
sti, protože  národu  zaručuje,  co  mu  náleží;  je  zákonem  mravním, 
protože  zakazuje  jak  jednotlivci,  tak  i  národům  hanobení  pamá- 
tek; zákonem  vzdělávacím,  protože  vychovává  ke  ctění  velkých 
upomínek  i  vážnosti  nejvznešenějších  výtvorů  pravdivosti  a  krá- 
sy. Obmezujeme  tržbu  věcmi,  které  svou  podstatou  vůbec  zbožím 
nejsou.  Jedinou  oběť  žádáme:  „milujte  Itálii",  a  pro^o  jí  zacho- 
vejte svědky  její  minulosti  a  jejího  umění."  Také  my  vlastníky 
vzácných  památek  naší  dávné  minulosti  vroucně  žádáme,  aby  mi- 
lovali svoji  českou  vlast,  aby  přispěli  k  tomu,  by  tyto  nejdražší 
fkvosty  a  poklady  naše  zachovány  byly  pro  veškeru  budoucnost 
potomstvu.  — 

1.  dubna  1892  se  mnou  sdělil  Jan  L  i  e  r,  že  navrhl  a  vypra- 
coval spolku  architektů  a  inženýrů  petici  v  příčině 
oiganisace  ochrany  památek,  jakož  i  že  Akademie  a  Umělecká 
beseda  a  snad  i  jiné  korporace  podobné  petice  chystají. 

Upozorňuje,  že  budou  snad  Němci  proti  mému  návrhu  na 
uzákonění  ochrany  památek  činiti  námitky,  že  k  řešení  tohoto 
úkolu  není  sněm  kompetentním. 
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V  dotčené  petici  jest  proveden  důkaz,  že  nynější  ochrana 
starožitností  cestou  pouhých  a  jen  chabě  prováděných  nařízení 
jest  nedostatečná,  postrádající  zákonného  podkladu,  autority  a 
exekutivy;  dále  že  statut  centrální  komise  i  instrukce  konser- 
vátorů výslovně  těmto  orgánům  ukládají,  aby  zřizování  zem- 
ských a  krajinských  korporací  k  ochraně  starožitností  vydatně 
podporovali,  konečně  pak,  že  zemská  správa  o  své  kompetencí 
dříve  v  rozpacích  nebývala, 

V  této  petici  se  žádalo  za  přijetí  návrhů,  jež  jsem  na  sněme 
na  ochranu  památek  učinil  a  zevrubněji  se  naznačovalo,  jak  by 
měla  býti  organisována  zemská  komise  v  souvislosti  se  zem- 
ským museem  a  s  krajinskými  musei.  Této  zemské  komisi 
měla  by  býti  propůjčena  vydatná  moc  výkonná  a  musila  by  býti 
opatřena  dostatečnými  prostředky  hmotnými. 

Tuto  petici  podal  Spolek  architektů  a  inženýrů  v  král.  Če- 
ském sněmu  4.  dubna  1892, 

12.  dubna  1892  bylo  na  sněme  jednáno  při  zemském  roz- 
počtu o  nákladech  na  účele  kulturní,  umělecké  a  pod.,  při  němž 
jsem  opětně  promluvil  o  zachovávání  historicko-uměleckých 
památek,  zvláště  pak  o  zákonném  upravení  jich  ochrany. 

12.  listopadu  1892  mne  architekt  Zeyer  v  zevrubném  do- 
pise žádal,  abych  se  ujal  pronikavé  reformy  dozoru  k  zachová- 
vání historicko-uměleckých  a  jiných  památek,  jelikož  nynější 
konservatoři  k  tomu  nestačí  a  odůvodňoval,  že  jest  nezbytně 
potřebí,  aby  byl  zřízen  zemský  archaeologický  sbor  a  zemští, 
od  vídeňské  vlády  naprosto  neodvislí,  konservatoři, 

29.  březia  1893  se  mnou  sděloval  architekt  Zeyer,  že  spolu 
s  drem.  Kovářem  odevzdal  přís.  zem.  výboru  Kvíčalovi  elaboráV 
o  upravení  ochrany  starožitných  památek.  Prof.  Kvíčala  že  je 
vlídně  F^ij^lj  ^1^  že  přímo  sdělil,  že  učiní  návrh  sněmu,  aby 
k  dalšímu  jednání  v  této  věci  byla  vyzvána  česká  akademie. 
Zeyer  spatřoval  v  tomto  postupu  netoliko  průtah,  ale  také  zmar 
této  akce  a  žádal  mne,  abych  se  věci  této  ujal.  (Pokračování.) 
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(Pokračování.) 

Vždyť  i  Shylock  žádal  jen  přesně  tolik,  k  čemu  jej  smlouva 
opravňovala!  Jinak  Němci.  Oni  s  čilostí  sobě  vlastní  ještě  za  sně- 
movního jednání  začali  na  punktacích  vyhledávati,  kde  zůstala 
jaká  vrátka,  kudy  by  mohli,  kdyby  punktace  skutečně  byly  při- 
jaty, vpadati  do  ležení  českého  a  dobývati  tam  nové  kořisti. 

Logické  by  bylo,  kdyby  Němci,  jako  chtějí  míti  své  „uza- 
vřené"  území,  připustili  je  také  pro  Čechy  se  všemi  právy,  na 
která  si  činí  nároky.  Potom  by  se  mohlo  mluvit  pouze  o  otázce, 
je-li  zřizování  uzavřených  území  vůbec  vhodno,  ale  nebylo  by  tu 
žádné  nespravedlivosti.  Ale  Němci  si  pospíšili,  aby  Čechy  vyvedli 
z  bludu,  že  by  také  pro  ně  mohlo  zřízeno  býti  uzavřené  území, 
ve  kterém  by  zaveden  byl  vnitřní  úřadní  jazyk  český.  Nikdy, 
nikdy!  volaly  vídeňské  a  po  nich  německé  listy  v  Čechách;  nikdy 
se  nenajde  ministr,  který  by  podepsal  takové  nařízení!  Kdyby 
se  byli  čeští  vyjednavači  při  vídeňských  poradách  vytasili  s  tako- 
vým nápadem.  Němci  by  okamžitě  byli  přerušili  jednání,  A  vlád- 
ní listy  statečně  tomu  přizvukovaly.  Vnitřní  úřadní  jazyk  český 
neshoduje  prý  se  s  tradicemi  rakouskými  a  proto  vláda,  kdyby 
Češi  s  takovým  požadavkem  vystoupili,  bude  mu  klásti  větší 
odpor  než  sami  Němci. 

Příkré  vystoupení  Plenerovo  proti  zásadě  jazykové  rovno- 
právnosti při  soudech  a  jiných  veřejných  úřadech  a  vřelá  jeho 
patronance  Schonbornova  nařízení  ze  dne  3,  února  1890  uči- 
nily z  otázky,  jak  se  bude  oběma  zemskými  jazyky  úřadovati, 
hlavní  věc  česko-německého  sporu,  jenž  od  té  doby  pořád  se 
točí  kolem  toho  jediného  bodu.  Za  celého  dosavadního  boje 
proti  pimktacím  nic  tak  všechen  český  národ  neurazilo  a  neroz- 
hořčilo,  a  zároveň  nic  mu  tak  široce  oči  neotevřelo  jako  naříze- 
ní Schonbornovo  a  prohlášení  Němců,  že  na  něm  trvají  a  po- 
kládají za  nezbytnou  podmínku  vyrovnání.  Vidělo  se  to  na  če- 
ské společnosti,  jak  to  v  ní  živelně  pracovalo  po  odročení 
sněmu. 

Nejprve  ti  staročeští  poslanci,  kteří  hlasovali  s  Mladoče- 
chy,  podali  písemný  dík  Juliu  Grégrovi,  Janu  Kučerovi,  Josefu 
Heroldovi  a  Janu  Vašatému  za  statečné  hájení  práv  českého 
národa  ve  27členné  sněmovní  komissi  i  v  sněmu.  Byli  to:  Max 
Hájek,  Hartl,  Jann,  Jindáček,  Macháček,  Mixa,  Otakar  Mokrý, 
Jakub  Škarda,  Trojan  a  Antonín  Zeman  (Antal  Stašek);  s  nimi 
se  podepsali  i  poslanci,  žádnému  klubu  nenáležející:  Karel  Adá- 
mek, Inwald,  Václav  Němec  a  Žalud. 

Ale  i  ti  staročeští  poslanci,  kteří  k  Riegerovi  nejvěrněji  stáli, 
byli  roztřeseni. 
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„Národní  Listy"  vybídly  Riegera,  aby  se  jako  poraženy 
vzdal  politické  činnosti.  Odpovědí  na  to  proslechlo  se,  že  Rie- 
ger  skutečně  pomýšlí  na  odchod  do  soukromého  života,  ale  dří- 
ve ještě  učiniti  chce  pokus,  aby  vláda  Schónbornovo  nařízení 
odvolala  a  novou  dodatečnou  konferenci  do  Vídně  svolala,  kte- 
rá by  jen  o  otázce  úřadních  jazyků  v  Čechách  rokovala,  věc  k 
dohodnutí  dovedla  a  tím  ujednání  o  českoněmeckém  smíru  do- 
plnila. Vyhoví-li  mu  vláda,  Rieger  zůstane  a  bude  se  za  punkta- 
ce udatně  bíti  dále;  nevyhoví-li  mu,  Rieger  se  vzdá  mandátu  i 
veškeré  politické  činnosti  a  na  několik  měsíců  odjede  do  Itálie. 
A  jakmile  se  vzdá  mandátu  Rieger,  vzdá  se  ho  asi  dvacet  staro- 
českých poslanců,  kteří  ještě  po  jeho  boku  zbyli.  Ale  i  tuto  do- 
datečnou konferenci  Rieger  chtěl  míti  bez  Mladočechů!  Do  ní 
Taaffe  svolati  měl  zas  jen  ty  muže,  kteří  pod  jeho  vedením 
punktace  zhlobili.  Nelze  se  vynadiviti  tomu,  kterak  Rieger,  do 
krajnosti,  ano  za  krajnost  ustupující  Němcům,  houževnatě  ne- 
ústupný byl  proti  druhé  straně  české.  On  Mladočechy  ignoro- 
val, i  když  byl  od  nich  na  hlavu  poražen. 

Realisté,  kteří  už  uznávali,  že  se  jim  jedva  podaří  vlastní 
stranu  utvořiti  a  již  od  r.  1888  přichylovali  se  tu  ke  Staroče- 
chům,  tu  k  Mladočechům,  teprve  po  odročení  sněmu  vyslovili 
se  jasně  a  plně  proti  punktacím,  o  nichž  se  orgán  jejich  z  počát- 
ku dosti  příznivě  pronášel.  1  jim  oči  otevřel  Schonborn. 

,, Nesnesitelný  pocit  tísně  a  zoufalé  energie  zmocňuje  se 
každého"  —  napsal  „Čas"  —  „kdo  vedle  češství  zachoval  si  se- 
bevědomí a  statečnost.  Jest,  jakoby  muže  v  plné  síle  poutem 
uvázali,  aby  nepřátelé  přišli  a  ho  dusili.  Ten  muž  je  národ  če- 
ský a  pouteni  staročeská  strana,  jež  toto  vyrovnání  na  něho 
uvaluje.  Vůkol  všude  národové  se  upevňují  a  svěžím,  volným 
životem  ku  předu  jdou.  Srbové  a  Bulhaři,  Chorvaté  a  rakouští 
Poláci  svým  jazykem  žijí  a  jsou  spravování,  a  ve  Švýcarsku 
zlomky  trojího  velkého  národa  svorně  a  bez  tření  vedle  sebe 
obstávají.  Ale  my,  Čechové,  mís.to  ku  předu,  máme  jíti  na  zad. 
Co  nám  po  XVII.  věku  zůstalo,  odnímá  se  nám,  a  protože  Ví- 
deň a  Němci,  jedni  pro  mechanické  a  pedantické  pojímání 
státu,  druzí  pro  nezkrocenou  panovačnost,  spatřují  v  jakémsi  jed- 
notném a  vševládnoucím  státním  jazyku,  a  to  německém,  cosi  ne- 
pominutelného, a  my  se  máme  podvolovati  a  kapitulovati!  Toho 
si  buďme  vědomi,  že  celé  toto  vyrovnání  je  triumfem  německého 
nacionalismu,  jemuž  podařilo  se  obestříti  rouchem  tak  zv.  potřeby 
státní  a  tak  získati  podporovatele  tam,  kde  by  jich  nikdy  nalézti 
nem.ěl.  Naše  postavení  (zvítězí-li  punktace)  bude  seslabeno,  víc 
než  kdo  tuší,  protože  svých  předních  stráží  a  pevnůstek  ochran- 
ných se  vzdáváme  a  uvnitř  zůstáváme  právě  tak  slabí,  jako  jsme 

23J 


Josef  Holeček:  Julius  Grégr  v  nemoci 


byli  doposud.  Po  Schónbornově  a  Plenerově  výkladu  nařízení  ze 
dne  3.  února  a  po  Thunových  distinkcích  o  vnitřním  a  vnějším 
jazyku  úřadním  není  pro  nás  z  vyrovnání  vymožeností  žádných, 
ale  jenom  ústupky  a  porážky.  Pod  tímto  dojmem,  Plenerovou 
řečí  nejmohutněji  oživeným,  posuzováno  bude  vyrovnání  v  lidu 
českém." 

Po  sněmovní  kampani  Julius  Grégr  hledal  si  místo  na  ven- 
kově, kde  by  přes  léto  pobyl  a  uprostřed  krásné  přírody  a  v  kruhu 
své  rodiny  se  zotavil,  vzdálen  záležitostí  veřejných.  Vybral  si  k 
tomu  mlýn  a  statek  Důl  u  Libšic  na  Vltavě,  Do  té  doby  svá  letoviska 
každého  roku  střídal.  Na  Dole  se  mu  zalíbilo.  Najal  si  jej  i  roku 
následujícího  a  po  dvou  letech  koupil.  Důl  měl  všecko,  co  Julia 
Grégra  těšilo:  pole,  louky,  zahrady,  vinohrad,  les  a  blízko  řeku. 
Na  Dole  byl  v  ústraní  a  přece  měl  pohodlné,  rychlé  a  časté 
spojení  s  Prahou, 

Dojem  májového  sněmování  r.  1890  byl  ohromný  nejen 
v  zemích  českých  a  v  celém  Rakousko-Uhersku,  nýbrž  i  za 
hranicemi,  bez  nadsazení  možno  říci  v  celé  Evropě.  V  tom  bez 
odporu  byl  veliký  morálný  zisk  pro  českou  věc.  Do  té  doby 
se  za  hranicemi  Čech  o  český  národ  a  jeho  osudy  málo  starali. 
Ani  ve  světě  slovanském  nevěnováno  mu  mnoho  pozornosti. 
Sem  tam  se  nějaká  česká  událost  vyšinula  nad  povrch.  Ale 
jako  kapr,  když  se  vymrští  nad  hladinu  rybníka,  hned  zase 
nazpět  do  jeho  vody  padá,  i  česká  událost,  jakmile  na  sebe 
obrátila  trochu  pozornosti,  v  zápětí  se  ztrácela  v  soukromosti 
českého  života.  Soukromosti  trpěl  všechen  tuhý  boj,  který 
český  národ  vedl  od  tří  desítek  let.  Význam  jeho  nebyl  jasný 
ani  všem  národům  habsburského  soustátí.  I  ony  se  většinou 
domnívaly,  že  při  boji  česko-německém  jde  o  spor  čistě  do- 
mácí dvou  spoluobyvatelů  téhož  domu.  Nyní  teprve  svitlo  ve- 
škeré politické  veřejnosti  evropské,  že  česká  otázka  má  ne- 
smírnou mezinárodní  důležitost  a  že  v  Čechách  se  rozhodne, 
bude-li  se  sjednocený  stát  německý  rozpínati  dále  na  východ, 
či  musí-li  si  hledati  jiné  cesty,  Evropa  náhle  pochopila,  že 
český  národ  je  německému  těžko  překonatelnou  překáž- 
kou na  jeho  rozběhu.  Od  té  doby  stále  širší  kruhy  evropské 
se  starají  o  poznání  českého  národa,  od  té  doby  s  ním  Evropa 
počítá.  Kdyby  byl  bez  odporu  přijal  punktace,  jak  mu  je  Taaffe, 
Rieger  a  Plener  připravili,  byl  by  pod  hladinu  evropských 
dějin  padl  ne  jako  kapr,  jenž  se  nad  ni  vymrští  zas,  nýbrž  jako 
kámen,  jenž  navždy  pohřben  bude  na  dně. 

Naši  domácí  odpůrci  byli  bez  sebe.  Co  chtěli?  Vždyť  sněm 
většinou  přijal  punktační  předlohy,  které  mu  byly  k  projednání 
podány!  To  jim  nedostačovalo,  neboť  viděli  živelný  odboj  če- 
ského  národa   proti   nim,    viděli   před   sebou   vzrůstati    českou 
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sílu,  již  svorné  přesvědčení  činilo  každým  dnem  jednotnější  a 
tím  nepřemožitelnější.  Nepříčetnému  vzteku  našich  odpůrců 
dala  nezapomenutelným  způsobem  výraz  „Bohemia",  jež  Rie- 
grovi,  Mattušovi  a  Zeithammerovi  vynadala  „lhářů  a  kome- 
diantů" za  to,  že  nesplnili  očekávání  Němců  a  nezískali  pro 
punktace  svůj  národ.  To  bylo  Riegrovi  německou  odměnou  za 
to,  že  jim  v  obět  přinesl  všecky  své  minulé  zásluhy  o  český 
národ,  všecku  svou  populárnost!  A  hájil  snad  Rieger  punktace 
nestatečně  a  neupřímně?  Nikoli,  on  za  ně  stál  svou  celou  by- 
tostí a  Mladočechy  napadal  tak  ostře  a  jízlivě,  že  i  vzdálení 
svědkové  se  pozastavovali  nad  přílišností  jeho  útoků  na  od- 
půrce punktací  a  brali  je  v  ochranu.  Tak  kníže  Meščerský  ve 
svém  ,,Graždaninu"  se  podivil,  že  Rieger  v  poslední  řeči  na 
sněmu  přezděl  Mladočechům  ,,boulangistů",  ačkoli  jim  připu- 
stiti musil,  že  zastávají  věc,  která  ,, český  národ  naplnila  oba- 
vami o  vlastní  osud".  Odpor  proti  punktacím  Rieger  připisuje  nelo- 
gicky mladočeské  agitaci  a  nikoli  národu.  Mladočeši  jako 
politická  strana  ovšem  nemohli  složiti  ruce  v  klín,  avšak  oni 
se  spravovali  především  opravdovou  láskou  k  svému  národu. 
Národ  byl  jediným  pomocníkem  Mladočechů, 
po  pravdě  doložil  ultrakonservativný  publicista  ruský.  O  bou- 
langismu  ruský  list  poučil  Riegra,  že  byl  jevem  efemerným  a 
dílem  dobrodruha,  vystupujícího  v  lesklém  pancíři  ryzího  vla- 
stenectví, kdežto  mladočeský  ruch  je  naskrze  národní,  což  o 
věci,  kterou  nyní  Rieger  zastupuje,  říci  nelze. 

V  stol.  XIX,  měli  jsme  několik  mužů,  kteří  si  vynutili 
uznání  za  hranicemi,  a  sám  Rieger  patřil  mezi  ně;  avšak  ne- 
bylo v  té  periodě  historického  skutku  českého  národa,  který 
by  k  sobě  přivlekl  pozornost  ciziny.  Pozornost  ciziny  musí  býti 
stržena  velkou  událostí,  jinak  se  nezíská.  Literaturou  a  žurna- 
listikou dá  se  vzbuditi  zájem  jednotlivců,  ale  zájem  takový  je 
mělký  a  prchavý  a  není  po  něm  mnoho.  Míjí  brzo  jako  dojem 
divadla  a  národu  historickému  nemůže  dostačiti.  Český  národ 
se  po  půl  třetím  věku  zas  jednou  ohlásil  jako  dějinný  činitel 
a  to  byla  v  jeho  uhněteném  stavu  událost  veliká.  Hlavním  hrdi- 
nou té  události  byl  Julius  Grégr  a  proto  všechna  pozornost 
ciziny  soustřeďovala  se  na  jeho  osobě. 

Cizině  bylo  známo  jméno  dra.  Eduarda  Grégra,  jméno 
Juliovo  bylo  jí  skoro  neznámo.  Teprve  nyní  se  s  ním  obezna- 
movala  a  se  učila  rozeznávati  jej  od  staršího  bratra.  Myslím, 
že  v  pozůstalosti  Julia  Grégra  musí  býti  řada  dopisů,  kterými 
mu  cizina  vyjadřovala  své  dojmy.  Neminulo  dne,  aby  k  němu 
nezavítal  některý  mimočeský  politik,  publicista,  učenec. 
Všichni  byli  zvědavi,  co  bude  v  Čechách  dále  a  snažili  se  zbá- 
dati, jaký  bude  v  budoucnosti  poměr  českého  národa  k  prou- 
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dům  v  politice  mezinárodní.  Českého  národa  najednou  začali  si 
všímati  národové  nejen  velcí,  nýbrž  i  menší.  Rumuni,  Estové, 
Lotyšové  jali  se  studovati  epochu  českého  obrodu  a  hledati 
v  něm  vzory  pro  svou  buditelskou  práci.  Všichni  národové  malí 
nenásledovali  českého  příkladu  s  pravým  pochopením.  Na  př. 
Estové  a  Lotyši,  když  r.  1905  zdvihli  revoluci  proti  státu,  ku 
kterému  přináležejí,  daleko  vybočili  od  vzoru  českého.  Žel, 
že  se  v  naší  intelligenci,  která  nemyslí  pouze  na  své  hmotné 
zaopatření,  nýbrž  také  na  konání  práce  národní,  nenašel  aspoň 
tucet  čilých,  mladých  mužů,  kteří  by  byli  i  s  malými  národy, 
k  nám  se  tehdy  přihlásivšími,  navázali  spojení  a  obrali  si  je 
za  předmět  studia,  aby  s  nimi  obeznamovali  naše  obecenstvo 
a  těmi  směry  rozšířili  obzor  našeho  národa!  Nebylo  správné, 
že  naši  lidé  tehdy  pomýšleli  toliko  na  svazky  s  národy  velkými, 
což  bylo  jednostranné  a  nad  naši  míru;  avšak  aspoň  se  šlechet- 
ným národem  francouzským  začaly  od  té  doby  četnější  a  pra- 
videlnější styky  a  sympatie  naše  k  Francouzům  nezůstávají  ne- 
opětovány. Jednostrannost,  jež  dosud  patří  k  našim  význač- 
ným vlastnostem,  odvedla  příliš  mnoho  našich  citů  a  mysli  na 
Západ,  třeba  francouzský,  na  újmu  pozornosti,  kterou  jsme  po- 
vinováni slovanskému  Východu,  zejména  Rusku. 

Přespolní  návštěvníky  Julius  Grégr  radostně  vítal,  ale  do 
hlubšího  rozboru  zahraničných  otázek  —  v  českém  i  rakou- 
ském smyslu  slova  —  se  s  nimi  nepouštěl,  odkazuje  je  na  své 
odborné  redaktory  jako  monarcha  na  ministry.  Tím  budil  jejich 
podivení  a  sklamával  jejich  očekávání.  My  kolem  něho  ovšem 
jsme  znali  příčinu  takového  jednání:  mozek  Julia  Grégra  tehdy 
ještě  výborně  držel  vše  nejbližší,  vše  české,  ale  co  za  českým 
horizontem,  jakoby  se  mu  začínalo  zastírati  mlhou.  Proto  byl 
v  těchto  osobních  stycích  velmi  opatrný  a  dával  pozor,  aby 
hovory  nezašly  za  hranice  otázky  české. 

Ovšem  ještě  mnohem  více  bylo  návštěvníků  domácích.  Za 
nimi  se  takořka  dvéře  nezavíraly.  Přicházeli  jednotlivci  i  de- 
putace vyslovit  uspokojení  nad  statečným  bojem  protipunktač- 
ním,  jiní  přicházeli  s  radami  do  budoucnosti,  a  mnozí  se  prostě 
přišli  na  Julia  Grégra  podívat.  Co  známých  se  nyní  hlásilo 
k  muži,  který  se  tak  zřídka  objevoval  ve  veřejnosti  a  jak  jen 
mohl  uzavíral  se  před  ní  do  své  rodiny  a  redakce!  Kdo  ho 
jednou  na  hon  cesty  viděl,  tvářil  se  nyní  jako  jeho  důvěrný 
známý.  Julius  Grégr  nikoho  neodpudil,  nezahanbil,  neza- 
rmoutil.  Nezpýchl  slávou  a  měl  živý  smysl  pro  její  humor. 
Avšak  i  pouhé  přijímání  obdivovatelů  a  poslouchání  poklon  a 
díků  bylo  úkolem,  síly  jeho  vyčerpávajícím.  (Pokračování.) 
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Nespokojené  Německo,  Tři  vel- 
mocenské parlamenty  vyslechly  po- 
slední dobou  svoje  zahraniční  mi- 
nistry: francouzský,  anglický  a  ně- 
mecký, a  jak  se  dalo  čekati,  projevil 
poslední  z  nich  nejvíce  nespokojeno- 
sti, neklidu  a  vášně.  V  Anglii  pro- 
mluvil Edvard  Grey  o  marocké  o- 
tazce  za  všeobecného  téměř  sou- 
hlasu sněmovny,  který  sdílela  i  žur- 
nalistika; Anglie  ukázala  se  ve  spo- 
ru o  Marokko  zcela  na  výši  situace, 
nevzdálila  se  ani  o  krok  od  svého 
francouzského  spojence,  a  její  no- 
vý král  způsobem  opravdu  překva- 
pujícím rozptýlil  naděje  těch,  kdo 
prohlašovali,  že  s  Eduardem  VII.  od- 
nesli do  hrobky  i  jeho  novou,  velkou 
orientaci  anglické  politiky,  kterou 
ostrovní  říši  ukládá  hrozivý  rozmach 
Německa.  Anglie  zůstala  věrna 
svému  směru  i  své  důstojnosti,  hro- 
zila, poněvadž  toho  bylo  třeba,  a  za 
to  sklidila  úspěch,  jehož  morální 
stranu  snad  sluší  klásti  ještě  nad  to, 
že  zabránila  Německu  usaditi  se  na 
marockém  pobřeží.  Také  francouz- 
ská sněmovna  zůstala  klidná  a  dů- 
stojná, sledujíc  v  tom  ostatně  pří- 
klad, který  jí  za  krise  poskytla  celá 
země.  Opposiční  řečníci  vytáhli  na 
světlo  každé  slabé  místo  marocké 
smlouvy,  mluvčí  pravice,  skvělý  o- 
rator  hrabě  de  Mun,  jehož  při  vstu- 
pu na  tribunu  pozdravili  nejen  jeho 
přátelé,  nýbrž  celá  sněmovna,  pro- 
mluvil proti  vládě  skvělou  řeč,  jeden 
z  nejkrásnějších  výkonů  francouz- 
ského parlamentarismu,  nacíonalisté 
prudce  bili  na  dráždivý  fakt,  že 
Francie  už  podruhé,  a  to  tento- 
kráte bez  války,  odstupuje  Ně- 
mecku část  svého  území  —  ale  sně- 
movna je  všecky  vyslechla,  za- 
tleskala všem,  kdo  mluvili  dobře, 
neboť  to  se  ve  Francií  ctí,  i  když 
jsou  to  řečníci  z  opposíce,  potom 
však  velikou  většinou  smlouvu 
schválila.  Učinila  to  arci  přede- 
vším proto,  že  stála  před  hotovou 
věcí.  Ale  není  valné  pochybností,  že 
Francie  je  se  mlouvou  vůbec  jakž 
takž  spokojena,  že  vyslechla  s 
dostiučiněním    poukaz    vlády    na    to, 


že  zásada  hospodářské  rovnosti,  vy- 
hlášená v  Marokku,  stejně  platí  i  na 
př.  v  Egyptě,  má  patrně  svoje  mí- 
nění o  skutečné  ceně  oné  části  Kon- 
ga, kterou  Německu  odstoupila,  je 
ráda,  jak,  že  je  marocká  krise  ko- 
nečně u  konce,  tak  i  že  dostává  Ma- 
rokko celé,  a  snad  i  ve  svých  sta- 
rostech populačních  víc,  než  dává 
na  jeva,  doufá,  že  z  Marokka  bude 
jednou  možno  dáti  francouzské  ar- 
mádě to,  co  jí  odpírají  klíny  fran- 
couzských matek.  A  tatáž  sně- 
movna, která  smlouvu  schválila,  da- 
la při  tom  velmi  důrazně  na  jevo,  že 
tak  dělá  s  hlediska  francouzského, 
ne  snad  všeobecně  lidského,  neboť 
odmítla  bez  výhrady  Jaurésa,  který 
ovšem  na  cestě  k  onomu  hledisku 
dostal  se  pouze  ke  stanovisku  Ně- 
mecka, Anglie  a  Francie  jsou  tedy 
spokojeny,  pokud  může  dnes  býti  se 
zahraniční  politikou  spokojen  někte- 
rý stát,  sledující  současně,  jaké 
obnosy  armáda  a  lodstvo,  nástroje 
této  politiky,  pohlcují,  a  jakou 
ohromnou  pojišťovací  prémii  účast 
na  světové  politice  předpokládá.  Je- 
nom Německo  vzbudilo  pozornost 
celého  světa  svým  odporem  proti 
vládě,  která  se  na  marockou  smlou- 
vu podepsala  vedle  Francouzů.  A 
nikdo  také  nevidí  v  rozruchu  sněmu, 
tisku  i  veřejného  mínění  pouhý  umě- 
lý pohyb,  vyvolaný  toliko  skutečně 
nepříznivým  zdáním,  který  průběh 
krise  pro  německou  vládu  na  venek 
budil,  kdežto  mínění  Německa  o 
skutečné  ceně  smlouvy  chtěl  by  po- 
važovati za  lepší.  To  má  svoje  da- 
leko sahající  příčiny,  kterých  se 
Německo  tak  hned  nezbaví,  ba  které 
vzhledem  k  tomu,  že  dělení  světa 
je  až  na  daleký  východ  skoro  už  ho- 
tovo, zdánlivě  na  vždy  mu  vykazují 
velmi  nepříznivé  místo  mezi  koloni- 
álními  mocnostmi. 

Není  hned  tak  státu,  jenž  by  ve  všech 
oborech  hospodářské  i  intellektu- 
alní  práce  budil  tak  jednotný  do- 
jem pevného  optimismu,  jako  ohrom- 
ná říše,  vybudovaná  Bismarckovým 
státnickým  uměním.  V  politické  čín- 
iiosti,     obrácené    k    poměrům    vnítř- 
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ním,  je  už  mnohem  méně  radostné 
vůle,  neboť  její  úsilí  je  připravováno 
o  úspěch  četnými  privilegíemi,  která 
si  udržela  dynastie,  šlechta  a  byro- 
kracie. Pokud  však  jde  o  politiku 
zihraniční,  je  nutno  opravdu  říci,  že 
mají  pravdu  pessimisté,  kteří  jsou 
napořád  a  právě  ted  už  dokonce  v 
Německu  tak  značnou  většinou.  Až 
do  rnarocké  krise  možno  arci  připu- 
stiti, že  Německo  vyhrávalo  alespoň 
v  zápasu  o  prestiž.  Ale  tím  je  také 
pověděno  všecko:  Německu  zůstá- 
vala jeho  prestiž,  okamžitý  lesk, 
prchavý  dojem,  ztrácející  záhy  svou 
suggestivní  sílu,  která  znamená  celý 
jeho  politický  prospěch;  skutečné 
úspěchy,  nové  kusy  země,  nová  od- 
bytiště, nové  světy,  nové  naděje  do 
budoucnosti,  slibující  proudy  zlata  i 
bujné  lidské  mízy,  jejíž  cena  vlivem 
neorganisované  církve  Malthusovy 
tak  stoupá  —  ty  získávali  jiní,  po- 
řád jenom  jiní.  Bylo  toho  průběhem 
marocké  krise  hořce  vzpomínáno  po 
celém  Německu,  Teprve  roku  1885 
dostalo  svou  první  nepatrnou  drža- 
vu v  Africe.  Nechtělo  ani  příliš 
mnoho,  litovalo  velkých  obětí,  které 
nová  kolonie  nutně  stojí,  a  ještě 
kancléř  Caprivi  prohlásil,  že  by  se 
německá  říše  ocitla  v  největších 
rozpacích,  kdyby  jí  někdo  chtěl  da- 
rovati celou  Afriku.  Pak  získalo  Ně- 
mecko Helgoland,  ale  jenom  výmě- 
nou za  část  východoafrické  državy, 
potom  ostrovy  Samojské,  koupilo 
několik  ostrovů  v  Jižním  moři,  které 
nikdo  jiný  nechtěl,  najalo  Kiaučou  a 
nyní  rozšířilo  Kamerunu,  Po  tu  dobu 
musilo  se  však  dívat,  jak  Francie 
získala  Madagaskar,  Kongo,  Sene- 
gambii,  Dahomej,  Mauretanii,  celý 
střední  Sudan  a  ted  Marokko,  ve 
východní  Africe  část  země  Somalů 
a  v  Asii  části  Siamu,  dohromady  asi 
desetkrát  více,  než  má  sama  rozsa- 
hu. A  Anglie,  nepřející  Anglie,  osvo- 
jila si  docela  Egypt,  přivtělila  burské 
republiky,  egyptský  Sudan  a  Rho- 
desii ve  stř,  Africe,  ve  východní 
Ugandu  a  Zanzibar,  v  Asii  části  Bir- 
my  a  Veihaivci,  nehledě  k  Persii  a 
Koveitu  na  Rudém  moři.  Po  tu  dobu 
musilo  se  dívat  na  tyto  ohromné 
zisky,  kterých  oba  státy  podle  své 
populace         naprosto         nepotřebují, 


kdežto  v  něm  vřelo  jeho  překotně 
rostoucí  obyvatelstvo  jako  v  ohrom- 
ném kotli.  A  po  tu  dobu  zaplatilo 
obrovské  sumy  na  svou  armádu  a 
vybudovalo  s  těžkými  obětmi  i  svoje 
lodstvo!  V  rozpočtu  na  r.  1912  je 
mezi  2684  mil,  marek  vydání  1228 
milionů  určeno  na  vojenství,  o  40.5 
mil.  více  než  loni  —  jakou  váhou 
musejí  tyto  sumy  dopadati  na  uva- 
žování každého  Němce,  jenž  pozo- 
ruje zahraniční  politiku  své  země! 
A  přece  jenom  ona  skromnost  v  ko- 
loniální politice,  jež  zavinila  dnešní 
situaci  Německa,  mohla  na  druhé 
straně  zabrániti,  aby  se  nestalo  to, 
čeho  se  Bismarck  pro  své  mladé  dílo 
tolik  bál:  spolky  jiných  proti  němu. 
Německo  vědělo,  že  pouhou  svojí 
existencí  je  světu  trnem  v  oku,  a  že 
obstojí  a  zachová  si  potřebný  mír 
jenom  tehdy,  když  už  nebude  dále 
nic  chtít.  Proto  Bismarck  přímo 
podporoval  koloniální  expansi  Fran- 
cie. Ale  co  dovedlo  jen  s  takovými 
obětmi,  s  takovým  posilováním  bu- 
doucích, ani  netušených  soků,  jako 
byla  Anglie,  geniální  státnické  umě- 
ní zadržeti,  uskutečnilo  se  hned  po 
odchodu  Bismarckově;  smlouva  Ně- 
mecka s  Ruskem  nebyla  obnovena  a 
rok  na  to  přišel  rusko-francouzský 
spolek,  ostatní  pak  dodělala  velká 
politika  Edvarda  VII.  Anglo-němc- 
cké  soupeřství  dává  a  bude  dávati 
současné  světové  politice  ráz.  A  v 
něm  je  nový  podnět  k  hluboké  ne- 
spokojenosti Německa,  všude  ve 
světě  narážejícího  na  anglické  veto. 
Ohromný  národ  se  namáhá,  pracuje 
a  myslí  s  celou  svojí  velikolepou 
methodou,  buduje,  střádá  a  vyrábí 
—  ale  politickému  zužitkování  této 
práce  stojí  neúprosně  v  cestě  ne- 
přátelská, ve  svém  prvenství  ohro- 
zená velmoc.  A  současně  Německo 
cítí,  že  nejenom  není  dosti  schoono, 
aby  se  s  ní  mohlo  válečně  utkati, 
nýbrž  že  současně  tuto  schopnost 
svým  vývojem  i  dále  podlamuje, 
protože  bude  moci  čím  dál  tím  méně 
vydati  válečnému  nebezpečí  svůj 
ohromný  export,  Risiko  války  je 
příliš  veliké  a  neklesá;  svět  už  je 
skoro  rozdělen;  Evropa  se  spojuje 
proti  německé  expansí  a  v  útoku 
musí   Německo    zůstati    nezbytně    sa- 
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mo:  takové  jsou  závažné  příčiny  ner- 
vosy, která  v  německé  zahraniční 
politice  panuje.  Vždyť  už  Viléma  II. 
připravila  bezmála   o  řeč! 


Veřejný  život  národní  na  Uher- 
ském Slovensku  v  posledním  čtvrt- 
letí byl  opravdu  neutěšený.  Zlou  ra- 
nou jeho  nebylo  tentokráte  madari- 
sační  násilí  a  vládní  útisk  —  ač  i 
v  tom  směru,  Ize-li  odhadovat  dle 
zpráv  časopiseckých,  zase  v  Uhrách 
přituhlo,  —  nýbrž  hříchy  na  straně 
slovenské.  Šlo  o  aféru  Slovenských 
Ludových  Novin  v  Prešpurce  a  o 
aféru  Hlinkovu,  Redakce  Sloven- 
ských Ludových  Novin  byla  obvině- 
na, že  přijala  vládní  peníze.  Obvi- 
nění jistě  zlé,  které  může  silně  otřá- 
sti důvěrou  slovenského  lidu  v  jeho 
tisk,  A  to  tím  více,  že  —  bohužel 
—  nebylo  zcela  bezpodstatné  a  že 
ojedinělý,  výjimečný  případ  ve  slo- 
venské národní  žurnalistice  sociální 
demokracie  slovenská  agitačně  vy- 
užívá a  sevšeobecňuje.  Zatím  je  ji- 
sto, že  jeden  z  redaktorů  Ludových 
Novin,  P.  Tománek,  přijal  vládní 
peníze  na  úhradu  „hotových  výloh" 
při  agitaci  pro  vládního  kandidáta 
za  posledních  voleb,  I  kdyby  veřej- 
nost byla  sebe  shovívavější  a  sebe 
důvěřivější  a  byla  ochotna  uvě- 
řiti, že  P.  Tománek  jednal  bona 
fide  (vymlouval  se  na  volební  do- 
hodu národní  strany  s  vládou), 
a  že  šlo  opravdu  jen  o  úhra- 
du hotových  výloh,  přece  politi- 
cká rigorósnost  kázala  P,  Tománka 
odstraniti.  Místo  toho  Ludové  No- 
viny vyvolaly  prudký  osobní  boj 
proti  mužům  z  tábora  Slovenského 
Denníku  a  Týždenníku.  Za  živé  úča- 
sti Hlinkový,  jenž  vzbudil  pohoršení 
slovenského  lidu  svým  podrobením 
se  pověstnému  biskupu  Párvymu, 
snažily  se  rozraziti  přirozený  národ- 
ně-politický  celek  ve  strany,  jež  by 
domněle  hájily  zájmy  náboženské. 
Při  svou  při  tom  vedly  tak,  že  se 
zdálo,  jakoby  Hlinka  a  jeho  stou- 
penci chtěli  veplouti  do  uherské 
strany  katolicko-lidové.  Spor  na  ko- 
nec byl  řešen  příslušnými  orgány 
slovenské  strany  národní,  které  roz- 
hodně   odsoudily      jakékoli    zanášení 


náboženství  do  politiky,  ale  spolu 
konstatovaly,  že  Hlinka  nepomýšlí 
přeběhnouti  do  maďarské  strany 
katolicko-lidové.  Leč  přes  to  a  ač- 
koli sám  Juriga,  jeden  z  čelných  mu- 
žů tábora  Ludových  Novin,  učinil 
projev  smíru  a  pro  zastavení  osob- 
ních bojů,  dosud  není  jisto,  že  se  i 
na  Slovensku  neuplatní  separatisti- 
cké  choutky  klerikalismu,  Nejde-li  i 
o  veplutí  do  vod  madarské  strany 
katolicko-lidové,  nelze  přece  —  dle 
postupu  a  projevů  Ludových  Novin 
—  vzdáti  se  podezření,  že  katoličtí 
klerikálové  slovenští  pomýšlejí  na 
založení  samostatné  strany,  Že  po- 
dobné itio  in  partes  na  Slovensku, 
kde  lid  dosud  zápasí  o  základní  svá 
práva  a  svobody  národní  i  politické, 
by  bylo  předčasné,  je  jasno,  A  jistě 
by  značně  poškodilo  národní  věc 
slovenskou. 

Ale  slovenská  strana  národní  musí 
se  hájiti  nejen  proti  separatistickým 
snahám  klerikálním,  nýbrž  i  proti 
nerozmyšleným  a  nespravedlivým 
útokům  sociální  demokracie:  musila 
se  brániti  proti  výtkám,  že  zrazuje 
myšlenku  demokratickou  a  zejména 
všeobecné  a  rovné  volební  právo,  A 
to  proto,  že  byla  dosti  opatrná,  aby 
uvěřila  opravdovosti  a  poctivosti 
boje  Justhovy  strany  za  volební  o- 
pravu,  A  vývoj  událostí  dal  za  prav- 
du slovenské  straně  národní  proti 
uherské  sociální  demokracii,  která 
důvěřovala  Justhovi,  Dnes  je  jasno, 
že  i  Justh  chce  jen  všeobecnému 
volebnímu  právu  (a  to  ještě  ome- 
zenému censem  vzdělanostním)  ne 
však  rovnému.  Mezi  mužským  oby- 
vatelstvem Uher,  starším  24  let,  je 
téměř  polovice  (48,3%)  nemadarská. 
Kdyby  bylo  všeobecné  a  rovné  vo- 
lení, Madaři  by  tvořili  jen  polovici 
voličstva,  Zavede-li  se  však  census 
vzdělanostní  a  poskytne  se  právo 
volební  jen  osobám,  které  znají  číst 
a  psát,  zvýší  se  maďarský  podíl  ve 
voličstvu  o  více  než  o  10%  a  kvóta 
živlů  nemadarských  se  stlačí  na 
38%  voličů.  Leč  to  ještě  Madarům 
nestačí.  Proto  má  jim  —  i  dle  Justha 
—  pomoci  volební  geometrie:  okre- 
sy nfcmadarské  by  byly  třikrát  a 
čtyřikrát  tak  velké  jako  madarské 
a   městům,   kde   ovšem   mají  převahu 
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Maďaři  (kdežto  rolnický  lid  je  vět- 
šinou nemadarský),  má  býti  zvýšen 
počet  mandátů  z  81  na  150,  Proto 
konec  konců  nelze  nesouhlasiti, 
shrnuje-li  Slovenský  Týždenník  o 
volební  taktice:  ,,My  proto  tvrdíme, 
že  v  Uhrách  možno  vybudovat  po- 
ctivé volební  právo  jen  s  pomocí 
královského  rodu.  Příhodný  čas  k 
vybojování  volebního  práva  však  je 
ne  ten,  který  sobě  určí  Justh  a  jeho 
madarští  zemánci.  Příhodný  čas  bu- 
de tehdy,  až  budeme  moci  strhnouti 
do  boje  toho  i  krále," 

Není-li  valné  naděje,  že  by  se 
dnes  mohli  Slováci  dopracovali 
značných  úspěchů  politických  na 
sněme  nebo  z  ruky  vlády,  je  jenom 
správno,  obracejí-li  zvýšenou  pozor- 
nost k  obcím,  V  obcích  mohou  jed- 
nak nabýti  vlivu  na  nejhorlivější  ma- 
darisátory:  obecní  úředníky  a  mada- 
risační  jejich  činnosti  tím  dáti  uzdu; 
jednak  v  obcích  je  zatím  jediné  pole, 
na  němž  se  může  v  úředním  jednání 
uplatniti  slovenčina.  Proto  sluší  s 
potěšením  zaznamenati,  že  Slováci 
v  poslední  době  dobyli,  pokud  se 
týče  uhájili  své  posice  v  řadě  obcí 
(Velkých  Levárech,  Hochštetnu,  Uh, 
Vsi,  Petrovci,  Pivnici  a  j,).  Ovšem 
mnohé  z  obcí  byiy  skoro  ryze  slo- 
venské; ale  i  v  nich  získati  a  udržeti 
obecní  správu  není  pro  Slováky 
vždy  lehko.  Maďarské  úřady  dove- 
dou za  pomoci  nemnohých  třeba  od- 
rodilců  v  obci  vnutiti  občanstvu  své 
lidi  do  obecní  správy,  A  dovolání 
práva   při    tom    obyčejně    není. 

Ovšem  i  když  obce  činí  zadost 
právům  slovenčiny,  právo  ještě  často 
se  nestane  skutkem.  Tak  zrušily  sto- 
lice prešpurská  usnesení  obecního 
zastupitelstva  Malých  Levár  a  sto- 
lice nitranská  usnesení  obecního  za- 
stupitelstva Uherské  Skalice,  jež 
zaváděla  slovenské  zápisy  o  schů- 
zích. Ale  tím  se  nechtějí  spokojiti, 
V  Uh.  Skalici  rádi  by  docílili  rozpu- 
štění obecního  zastupitelstva.  A  i 
jiné  šikany  vymýšlejí.  Tak  zahájeno 
vyšetřování  se  skalickým  policejním 
úředníkem,  Madarem,  za  to,  že  ne- 
rozchnal  obvyklý  listopadový  sjezd 
rolnický,  ač  místnosti  jeho  byly  zdo- 
beny slovenskými  prapory  a  českými 


i  moravskými  barvami   a   ač  na  něm 
byly  zpívány  slovenské   písně! 

Skorém  komické  při  tom  je,  že 
v  době,  kdy  se  brání  slovenským  zá- 
pisům o  schůzích,  kdy  slovenská  řeč 
vyvolává  bouři  protestu,  ozve-li  sé> 
na  schůzi  stoličného  výboru,  v  té 
době,  že  madarští  poslanci  musí  — 
rádi  neradi  —  mluviti  k  svým  voli- 
čům třeba  lámanou  slovenčinou.  Stalo 
se   v  Seredu   hraběti  Esterházymu, 

Madarisace  stále  má  namířeno 
hlavně  na  školy.  Postupuje  tu  i  po 
dobrém  i  po  zlém.  V  Šáryší  na  př. 
rozdávají  na  školách  zdarma  maďar- 
ský dětský  časopis  a  zakládají  ma- 
ďarské dětské  spolky  (a  při  tom  158 
obcí  šaryšské  stolice  je  bez  školy!) 
V  Březové  sesazeni  byli  dva  učitelé 
za  to,  že  rozšiřovali  časopis  pro 
mládež  „Zorničku",  která  však  není 
zakázána.  Ostatně  dnes  jsou  učitelé 
úplně  v  rukou  maďarisujících  úřadů 
ať  státních  ať  církevních.  Letošní 
konvent  evangelického  distriktu  po- 
tisského  usnesl,  že  při  disciplinár- 
ním stihání  učitelů  evangelických 
církevních  škol  pro  nedostatečný 
prospěch  v  maďarštině  má  vždy  sc- 
niorátný  fiskál  při  každém  osvobo- 
zujícím výroku  apelovati  na  distrikt. 
Stávalo  se  totiž,  že  seniorátný  cír- 
kevní soud  leckdy  osvobodil  učitele 
a  tu  administrativní  úřady,  měla-li 
býti  provedena  vůle  maďarisátorů, 
samy  musíly  učitele  stihati.  Nyní 
však,  po  usnesení  konventu,  je  za- 
bezpečeno odsouzení  přímo  církev- 
ním soudem. 

Uvedený  konvent  košický  učinil 
ještě  jiné  usnesení,  namířené  proti 
Slovákům.  Rozhodnuto,  že  usnesení 
církevních  konventů,  podávajících 
hlasy  (na  př.  při  volbě  biskupa),  má 
se  předkládati  nejen  v  jinojazyčném 
originálu,  nýbrž  i  v  ověřeném  ma- 
ďarském překladu.  (Dosud  vždy  sta- 
čil nemadarský  originál.)  Ale  i  osob- 
ně setkávají  se  Slováci  i  v  církevním 
životě  s  mnohou  nepřízní.  Biskup 
potisského  distriktu  Geduly,  který 
byl  přece  zvolen  právě  pomocí  slo- 
venských hlasů,  nechce  navrhnouti 
mezi  kandidáty  na  pilanskou  faru 
Bienika  jen  proto,  že  je  Slovák! 

Maďarisaci  školní  čelí  Slováci  jed- 
nak  pěstěním   slovenčiny   doma,   jed- 
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nak  knihovnami  pro  mládež.  Tak 
některé  evangelické  církve  sloven- 
ské usnesly  se  zakládati  církevní 
knihovny  pro  mládež.  Vedle  toho 
děje  se  pokus  využíti  samých  Appo- 
nyiovských  zákonů  školských  na  slo- 
venský prospěch.  Jimi  je  určeno,  že 
mají  býti  zakládány  školní  knihov- 
ny, aniž  by  určen  byl  podrobně  je- 
jich obsah,  J.  L.  Lysecký  v  Národ 
nich  Novinách  dal  popud,  aby  uči- 
telé, pokud  se  týče  školské  stolice, 
dbali,  aby  byly  do  školních  knihoven 
zařazovány  hlavně  knížky  slovenské. 
Z  úspěchů  slovenských  poslední 
doby  budtež  zaznamenána  jen  ně- 
která fakta:  Slovenský  Spolok  v 
Pešti,  jenž  je  nyní  studentským  stře- 
diskem a  udržuje  pro  své  členy  čí- 
tárnu, získal  nové,  vhodné  místnosti 
a  tím  i  možnost  udržovati  čilý  život 
spolkový.  Pro  uvědomění  slovenské 
mládeže,  nucené  studovati  v  maďar- 
ském prostředí,  v  Pešti,  je  skuteč- 
nost ta,  zdánlivě  nepatrná,  značného 
významu,  —  Stejně  je  významné,  že 
v  Lipt,  Mikuláši  dojde  na  stavbu 
národního  domu  a  že  Budapeštský 
nakladatelský  Spolek  nabyl  vlastní- 
ho domu.  Kdyby  více  ne,  je  i  to 
příznakem  hospodářského  sílení  slo- 
venského. Do  kapitoly  té  patří  i  za- 
ložení Rolnické  Banky  v  Tekově, 
Znamením  kulturního  sílení  je  vznik 
nového  listu,  odborného  časopisu 
,, Rolnická  Čítanka",  kterou  zakládá 
dr.  I.  Derer,  A  toho  druhu  je  i  zprá- 
va, že  Slovenská  Liga  v  Americe, 
která  opět  obnovila  svoji  činnost, 
hude  vydávati  poučné  knížky  pro 
ííd.  Slováci  jsou  tedy  při  všestranné 
práci  hospodářské  i  kulturní,  jež 
jistě  vyváží  obtíže  a  dočasné  ne- 
úspěchy politické. 


Zemský  schodek.  Ve  finanční  ko- 
misi sněmovní  zřízené  ,, výhradně  za 
tím  účelem,  aby  se  se  zřetelem  na 
stav  financí  zemských  radila  a  u- 
snášela  o  tom,  kterak  opatřiti  ná- 
klad k  úpravě  platů  učitelských  po- 
třebný", přirozeně  musilo  býti  jedná- 
no o  zemském  deficitu  a  sanaci  zem- 
ských  financí   vůbec. 

Dlužno  si  nejprve  uvědomiti  po- 
jem   deficitu    zemského.  Zem- 


ský fond  jest  fondem  jediným,  není 
zví.  fondu  na  úhradu  platů  učitel- 
ských, ani  zvi.  deficitu  z  tohoto  ti- 
tulu, a  učitelstva  by  se  dojista  trpce 
dotklo,  kdyby  byl  pro  učitelské  pla- 
ty stvořen  zvláštní  fond  se  zvlášt- 
nímy  prameny  příjmů,  tedy  zvi.  da- 
němi pro  učitele.  Jak  veliký  je  de- 
ficit posavadní?  Pokusíme  se  jej  vy- 
konstruovati zcela  konkrétně  dle  po- 
posledního  tiskem  rozdaného  roz- 
počtu. Dle  úředního  zemského  roz- 
počtu na  rok  1911,  jest  —  mluvíme 
tu  vesměs  v  zaokrouhlených  čísli- 
cích —  schodek  účetnicky  vypočte- 
ný K  11,000.000.  Výpočet  tento  ale 
vychází  z  předpokladů,  kteréž  tu 
nejsou. 

Především  čítá  rozpo- 
čet s  pivní  dávkou,  kte- 
rá t.  č.  neexistuje  a 
kteráž  rozpočtena  jest 
na  r.  1911  výnosem  (str, 
275,    kap,   14) K     9,000,000 

dále  v  údělech  z  vý- 
nosu osobních  daní, 
čítá  se  ve  příjmech  ob-  • 
nos  7,700,000  K,  ale  tu 
započten  i  úděl  z  r, 
1910  v  obnosu  3,000,000 
K,  tedy  úděl  dvouletý,  a 
deficit  roste  tudíž  o   .  .    „     3,000.000 

dále  je  do  příjmů 
započtena  zvláštní  z  á- 
půjčka    per „     5,800,000 

dále  se  počítá  v  příj- 
mech již  s  přirážkou  o 
10%,  tedy  na  65%  zvý- 
šenou, kteréžto  zvýšení 
neexistuje  a  obnáší  .  .  .    „     8,000,000 

posléze  obnáší  polož- 
ky, oproti  normálním 
rc-zpočtům,  do  zem, 
rozpočtu  na  r.  1911  ne- 
pojaté (Tisk,  LXXXVI, 
č    69)     „     4,500,000 

k  tomu  deficit  svrchu 

vykázaný      ,  .    „  11,000.000 

Souhrn K  41,300,000 

Poněvadž  úhrnná  potřeba  činí  dle 
rozpočtu  na  r.  1911  96,000.000  K, 
deficit  skutečný  však  41'3  mil.  K, 
jde  tu  o  deficit  44procentní.  Když 
k  deficitu  úhrnnému  již  nyní  stáva- 
jícímu   per    41'3    mil.    K    připočteme 
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dle  příznivější  alternativy  31,170.000 
K  na  novou  úpravu  učitelských  pla- 
tů, vzroste  celkový  roční  deficit  na 
72,470.000  K.  Slabou  útěchou  jest, 
že  úděly  z  osobních  daních  budou 
zvolna  stoupati,  a  že  snad  úděl  z 
daně  kořaleční  bude  zvýšen  a  za  za- 
branou dávku  pivní  příslušný  úděl 
povolen,  nehledě  k  tomu,  že  úděU* 
jsou  vůbec  negací  samostatné  ber- 
n:  soustavy  zemské,  na  kterémž  sta- 
novisku    zásadně     vždy    jsme      stáli. 

Sch. 

Ústřední  společenstevní  pokladna 
T  novém  rouše.  V  listopadu  byla  po- 
slanecké sněmovně  rady  říšské  ti- 
skem rozdána  vládní  osnova  zákona 
o  zřízení  všeobecného  úvěrního  ú- 
stavu  pro  výdělková  a  hospodář- 
ská společenstva  v  královstvích  a 
zemích  na  říšské  radě  zastoupených. 
Tedy  ústřední  úvěrní  ústav  druž- 
stevní, středisko  svépomocného  sdru- 
žování v  celé  říši.  Jest  to  stará  zná- 
má v  novém  odění.  K  popudu  mini- 
stra financí  Korytowského  podala 
vláda  již  r.  1906  sněmovně  před- 
lohu o  , .ústřední  společenstevní  po- 
kladně". Toto  jméno  stalo  se  v 
mnohých  zemích  nepopulární  a  fi- 
nanční ministr  nynější  nevyužil  mož- 
nosti, novou  osnovu  opatřiti  ,, starou 
firmou",  ač  stará  osnova  byla  v  pod- 
statě převzata  a  předchůdce  by  vel- 
mi rád  svolil,  aby  staré  firmy,  na  níž 
si  tolik  zakládal,  použil  nástupce. 
Nástupce  však  nepokládal  starou 
firmu  za  dobrou  reklamu  a  proto 
přišel  s  názvem  novým.  Není  naší 
věcí  předbíhati  politickému  stano- 
visku směrodatných  českých  stran  a 
odbornému  posudku  povolaných  kor- 
porací. Obchodní  a  živnostenská  ko- 
mora pražská  zaujala  ve  věci  již  v 
r,  1906  zevrubné  stanovisko  a  při- 
pravuje o  nové  osnově  podrobný  po- 
sudek a  projev.  Chceme  jen  velmi 
stručně  nastíniti  obsah  nové  osnovy, 
vytknouti,  v  čem  hlavně  se  liší  od 
dřívější,  v  jakém  jest  poměru  ku 
projektům  domácím  a  charakteriso- 
vati  její  ráz  i  obsah  s  hlediska  če- 
ských  zájmů. 

Dle  osnovy  má  vzniknouti  spoje- 
ním společenstevních  organisací  sva- 
zových všeobecný  úvěrní  ústav  druž- 


stevní pro  celou  říši,  jakožto  zapsa- 
né společenstvo  s  obmezeným  ru- 
čením, podléhající  předpisům  zákona 
ze  dne  9.  dubna  1873  č.  70  ř.  z,  o 
společenstvech  výdělkových  a  ho- 
spodářských, avšak  s  odchylkami, 
stanovenými  novým  zákonem.  Ústav 
jest  povolán  podepříti  tuzemské,  o- 
sobnímu  úvěru  sloužící  podniky,  jež 
spočívají  na  podkladě  s  p  o  1  e  č  e  n- 
stevním  anebo  obecnoho- 
spodářském.  Ústav  bude  pe- 
skytovati  svým  společníkům,  V  dru- 
hé řadě  i  svazům,  jež  nejsou  spo- 
lečníky, úvěr  všeho  druhu,  bude  pro- 
vozovati určité  bankovní  obchody 
vůbec  a  krom  toho  vydávati  vlastní 
dlužní  úpisy  na  základě  svých  zá- 
půjčkových  pohledávek  u  společen- 
stevních svazů.  Společníky  ústavu 
mohou  býti  svazy  společenstevní 
(dle  zák.  z  9.  dubna  1873),  dále  i  ji- 
né peněžní  a  úvěrní  ústavy  osobní- 
mu úvěru  sloužící,  jsou-li  společen- 
stevního  neb  obecnohospodářského 
rázu,  pokud  jich  přistoupení  bude 
dovoleno  ministerskými  provádě- 
cími předpisy.  Valná  hromada  spo- 
lečníků ústavu  volí  generální  výbor, 
jenž  vysílá  2  členy  do  ředitelstva, 
jež  jest  představenstvem  ústavu;  ře- 
ditele jmenuje  císař,  2  náměstsky  ře- 
ditele ministr  orby  a  ministr  veřej- 
ných prací;  všichni  jsou  odvolatelní. 
Rovněž  se  zřídí  dozorčí  rada.  Stát 
poskytuje  ústavu  po  dobu  jeho  trvá- 
ní vklad  6  mil.  K,  kterýž  ručí  stejně 
jako  ostatní  majetek  ústavu  za  jeho 
závazky.  V  prvých  5  letech  obdrží 
ústav  od  státu  vydržovací  subvence 
po  100.000  K.  Vydány  jsou  zvláštní 
předpisy  o  použití  čistého  zisku,  Ú- 
stav  podléhá  .státnímu  dozoru,  vy- 
žaduje státního  schválení  a  zapíše  se 
do  rejstříku  společenstev. 

Osnova  zákona  o  všeobecném  ú- 
věrním  ústavu  družstevním  jest  do 
značné  míry  pouhým  rámcem,  jenž 
v  nejednom  směru  potřebuje  vypl- 
nění zvláštními  prováděcími  předpi- 
sy a  stanovami.  Stanovy  podléhají 
schválení  všech  zúčastněných  mini- 
sterstev a  ústav  nemůže  býti  dříve 
do  rejstříku  zanesen.  Státní  vliv  jest 
velmi  silným;  není  pochyby,  že  tě- 
žisko  činnosti  nebude  ani  ve  valné 
hromadě,    ani    v    generálním    výboru, 
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nýbrž      hlavně      v      ředitelstvu,        V 
řádně  a  čile  řízeném  ústavu  úvěrním 
ani  tomu   jinak  býti  nemůže.     Vedle 
ředitelstva   časem   uplatní   se   vliv  tr- 
vale  ustanovených   zodpovědných   ú- 
ředníků.    Sídlo   všeobecného     ústavu 
v  osnově  stanoveno  není.  Musí  sídli- 
ti říšský  ústav  právě  ve  Vídni?  Mo- 
hl by  sídliti  se   stejným  úspěchem   v 
Praze,    v    ohnisku    družstevního    a    ú- 
věrního    ruchu.     Ústřední    banka    ně- 
meckých  spořitelen     rakouských   má 
své  hlavní  sídlo  také  v  Praze  a  nej- 
vyšší   soudní    tribunál    říše    německé 
nesídlí    v    Berlíně,    nýbrž      v    Lipsku, 
Pozbyl   by  mnoho  ze  svého   centrali- 
sačního   rázu,     kdyby   sídlil   v  Praze, 
Vydávání  vlastních  dlužních  úpisů  na 
základě   zápůjčkových    pohledávek   u 
svazů    společenstevních    nesetká    se  s 
valným   zdarem.      Za    stávajících    po- 
měrů  peněžního     trhu,     které   se      v 
tomto   směru   valně   nezmění,     mají  i 
veliké    emisní    ústavy    se    svými    dlu- 
hopisy   ne    dobré    zkušenosti,    tu    jde 
však   o    ústav   přece    jen   jednostran- 
ný, se  státní  podporou,  leč  bez  ga- 
rancie   státu.      Velmi    důležitým    jest 
předpis,   dle  něhož  působnost  ústavu 
nemá   býti    omezena    na    svépomocné 
svazy  družstevní  a  má  se  vztahovati 
i   na  jinaké  úvěrní  ústavy,   společen- 
stevního    neb      obecnohospodářského 
charakteru.   Na   které,   určí   minister- 
stvo  nařízením.      Půjde    tu    na    př,    o 
naše   zemské    úvěrní   fondy,      okresní 
hospod,    záložny,    nadace,    spořitelny 
a   podobné     instituce,     ba   i   akciové 
společnosti,   je-li   jich  hlavní  úkol   o- 
becně    užitečným.     Nutno,      aby    pů- 
sobnost nového  ústavu  se  na  ně  mo- 
hla  vztahovati    i   tehdy,      kdyby      za 
členy    všeobecného    ústavu      z    fakti- 
ckých   nebo    právních    (statutárních) 
příčin    sami    přistoupiti    nemohly,      V 
tom  směru  dlužno  §  2,  osnovy  dopl- 
niti.    Osnova  totiž  připouští  obchod- 
ní   spojení   s   nečleny   z   dobrých    dů- 
vodů, byť  se  i  vydávala  výtkám  the- 
oretiků,      že    jest    to    proti    zásadám 
svépomoci,     kteréžto  výtky  v  tomto 
případě   skutečně   svědčí   o   tom,   jak 
šedou      jest    všecka    theorie.      Právě 
v  tomto   směru  snaží  se   osnova  při- 
hlížeti poněkud   ku   zvláštním   potře- 
bám  jednotlivých  království   a   zemí. 
Oproti    tomu      centralisační    tendencí 


má  ustanovení  (§  5,),  dle  něhož  vše- 
obecný ústav  může  požadovati,  aby 
svazy,  ústavy  i  jim  přináležející 
jednotlivá  společenstva  měla  stano- 
vy odpovídající  určitým  normálním 
požadavkům.  Jest  známo,  že  dnes 
rozumí  se  tím  vzorné  stanovy  vídeň- 
ského všeobecného  svazu  německých 
družstev.  Pro  posouzení  věci  ne- 
stačí osnova  zákona,  bylo  by  nutno 
znáti  i  statut.  Statut  by  neměla 
schváliti  vláda  svémocně,  nýbrž  po 
vyslyšení  zemědělských  rad  a  ob- 
chodních a  živn,  komor.  Velmi  dů- 
ležitým bude  zajištění  poměrného  za- 
stoupení menšin  vůbec  a  národnost- 
ních zvláště.  Dalšího  rozboru  osno- 
vy nutno  se  v  rámci  naší  stručné 
stati  zříci.  Nechceme  nikterak  před- 
bíhati ani  věcnému,  ani  politickému 
stanovisku,  kteréž  kompetentními  či- 
niteli ve  věci  zaujato  bude.  Omezí- 
me se  tudíž  na  několik  poznámek: 
Myšlenku  posledního  bankovního  vy- 
budování společenstevních  organisa- 
cí  úvěrních,  které  by  v  zápětí  mělo 
náležité  zúčastnění  se  úvěrních  po- 
třeb společenstev  na  úvěru  banky 
cedulové,  dlužno  v  meritu  uvítati. 
Běží  tu  o  dovršení  organisace  čelící 
k  povznesení  osobního  úvěru  a  to 
v  podstatě  středních  tříd,  městských 
i  venkovských,  t,  j,  oněch  tříd,  kte- 
réž na  vlastní  risiko  jsou  činný 
skrovným  kapitálem  a  vlastní  prací. 
Dovršení  takové  jest  dozajista  i  v 
našich  poměrech  potřebno  a  příklad 
pruské  ústřední  pokladny  společen- 
stevní  i  uherského  zemského  ústřed- 
ního společenstva  úvěrního  zajisté 
jest  lákavým  dosti,  aby  také  v  Ra- 
kousku podobná  instituce  zřízena  by- 
la. Poměry  předlitavské  značnou 
měrou  jsou  však  odlišný  od  pruských, 
a  zřízení  a  zdárnému  působení  vše- 
obec,  úvěrního  ústavu  v  Rakousku 
staví  se  do  cesty  překážky,  kterých 
v  Prusku  bud  nebylo  vůbec,  anebo 
ne  alespoň  takovou  měrou.  Pokud 
jde  zejména  o  živnostenské  ú- 
věrnictví,  nejsou  jeho  nižší  katego- 
rie doposud  tak  vyvinuty,  aby  tvo- 
řiti mohly  bezpečný  a  široký  základ 
pro  činnost  ústřední  pokladny,  ač 
snad  možno  připustiti,  že  by  zřízení 
ústřední  pokladny  mohlo  rozvoj 
společenstevních  organisací  pro  úvěr 
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Živnostenský  podněcovati,  a  že  by 
mohlo  korporacím  živnostenským  za- 
vdávati podnět,  aby  se  otázkou  sdru- 
žování malých  sil  k  tomu  cíli,  by 
souborem  těchto  sil  přivodil  se  ži- 
vnostem úvěr,  jehož  jednotlivec  ji- 
nak by  neměl,  ujaly  s  větší  horlivo- 
stí a  s  větším  důrazem,  nežli  tomu 
bylo  doposud,  při  čemž  ovšem  by 
bylo  třeba  toho  dbáti,  aby  nebyla 
zakládána  úvěrní  společenstva  na 
papíře,  nýbrž  jen  ze  skutečné  po- 
třeby. Pokud  jde  specielně  o  druž- 
stva úvěrní,  v  rámci  nebo  i  mimo 
rámec  povinných  živnostenských 
společenstev  zřízená,  bylo  doposud 
založeno  v  král.  Českém  jen  asi  45 
podobných  družstev  nevelikého  roz- 
sahu a  většinou  skrovné  působ- 
nosti. Naproti  tomu  družstevní 
úvěrnictví  zemědělské  jest  značněji 
vyvinuto,  jak  o  tom  —  nehledě  k 
ostatním  potěšitelným  zjevům  na 
tomto  poli  —  již  sama  o  sobě  svědčí 
obsáhlá  činnost  a  značné  prostředky 
Ústřední  jednoty  českých  hospod, 
společenstev  (převážně  pokladen  dle 
systému  Raiffeisenova).  Nelze  také 
nevzpomenout!  velikého  rozdílu  po- 
měrů hospodářských,  národnostních 
a  sociálních,  jež  mezi  jednotlivými 
zeměmi  Rakouska  panují,  a  kteréž 
činnosti  všeobecného  úvěrního  ústa- 
vu   by   zajisté    byly   na    závadu. 

Centralístní  ráz  nové  instituce 
vzbudí  v  zemích  českých  a  snad  i 
jinde  přirozeně  odpor,  zvláště  ne- 
bude-li  pamatováno  v  statutu  na 
zvláštní  potřeby  jednotlivých  krá- 
lovství a  zemí  (sem  spadá  otázka 
filiálních    ústavů). 

Pokud  jde  zvláště  o  král.  České, 
nutno  poznamenati,  že  tu  již  stává 
Zemský  jubilejní  fond  ku  povznesení 
úvěru  malého  živnostnictva,  jakož  i 
malého  rolnictva  v  král.  Českém, 
jehož  zřízení  bylo  právě  podníceno 
příkladem  pruské  ústřední  pokladny 
společenstevní,  a  jehož  působení  za- 
jisté jest  známo.  Bylo  by  tudíž  po- 
třebí při  konkrétním  řešení  dané  o- 
tázky,  také  vůči  tomuio  fondu  urči- 
té stanovisko  zaujmouti,  poněvadž 
fond  ten,  ovšem  v  menším  okruhu  i 
objemu,  sleduje  cíle  do  značné  míry 
spřízněné  s  činností  zamýšleného 
všeobec,  úvěrního  ústavu  družstevní- 


ho. Velkou  závadou  ar  ciť  jest,  že 
posud  nebylo,  resp,  nemohlo  býti 
přikročeno  ku  vybudování  obou  ú- 
věrních  fondů  zemských  v  úvěrní 
zemskou  ústřednu  družstevní,  ač 
stanovy  zreorganisovaného  „Zem- 
ského jubilejního  úvěrního  ústavu 
pro  zemědělství  a  živnosti  v  Praze" 
byly  již  vypracovány  (č,  23.431-1907, 
tisk  sněm.  DXX,),  a  ač  fakticky  by- 
lo by  lze  i  bez  zákonné  úpravy  ale- 
spoň do  jisté  míry  tomuto  cíli  se 
přiblížiti.  Úprava  poměrů  reorgani- 
sovaného  ústavu  k  budoucímu  říš- 
skému ústavu  úvěrnímu,  ačli  vůbec 
bude  zřízen,  jest  ovšem  věcí  bu- 
doucnosti. Jisto  jest,  že  reorganisa- 
ce  fondu  provedena  býti  musí  bez 
zřetele  na  to,  bude-li  říšský  ústav 
společenstevní  zřízen  čili  ne  a  že, 
bude-li  ústav  ten  (přes  cv.  odpor  na- 
šich zúčastněných  kruhů)  zřízen,  bude 
věcí  úvahy  ryze  prospěchové,  zda-li 
reorganisovaný  fond  zemský  k  říš- 
skému ústavu  přistoupí,  čili  nic.  Roz- 
hodně bude  dlužno  dbáti  toho,  aby 
možnost  tohoto  přístupu,  když  by 
již  říšský  ústav  zřízen  byl,  byla 
družstevní  instituci  zemské  zacho- 
vána, aby  z  případných  výhod  tě- 
žiti mohla.  Jest  obava,  že  bude  od- 
váděn kapitál  od  nás  do  zemí  pas- 
sivních  na  újmu  naších  finančních 
družstevních  podniků  a  úvěrních  po- 
třeb, po  případě  že  nabude  působení 
říšského  ústavu  též  nepříznivého 
vlivu  na  míru  úrokovou  v  našich  ú- 
věrně  vyvinutých  zemích,  že  pře- 
bytky, jež  dáme  ústřednímu  ústavu 
k  disposici,  budou  se  k  nám  po  pří- 
padě dráže  přes  Vídeň  vraceti.  Ne- 
ní bez  důležitosti,  v  kterých  cenných 
papírech  budou  ukládány  přebytky 
ústavu.  —  Již  z  toho  důvodu,  že 
mocenské  poměry  na  říšské  radě 
při  projednávání  osnovy  nelze  ni- 
kterak z  předu  odhadnouti,  dlužno 
osnovu  podrobně  zkoumati  a  sna- 
žiti se  s  hlediska  českých  zájmů  ji 
ilepšití    a    opraviti. 

Pokud  víme,  nezdvihá  se  proti  no- 
vé osnově  z  čelnějších  důležitých 
českých  středisk  družstevních  odpor 
zásadní.  Tím  více  jest  třeba  pečo- 
vati o  to,  aby  zřízení  a  statut  všeob. 
úvěrního  ústavu  nevyzněl  pak  proti 
českým    zájmům.  Dr.   Schuster. 
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L    rakouská     bytová    konference. 

Vzestupný  vývoj  snah  po  bytové  re- 
formě v  Rakousku,  dohánějících  in- 
tensitou a  rychlostí  na  rakouské  po- 
měry až  neuvěřitelnou,  co  v  oboru 
tom  po  desítiletí  bylo  zanedbáno, 
vyvrcholil  v  minulém  roce  v  I.  r  a- 
kouské  bytové  konfercn;- 
c  i,  konané  ve  dnech  25.  a  26,  listo- 
padu m,  r,  ve  V  í  d  n  i.  Na  programu 
konference,  v  jejímž  praesídiu  byli 
zastoupeni  dosti  rovnoprávně  Něm- 
ci i  Slovani  (dr,  Lošťák,  dr.  Leo, 
Hribar),  nalézalo  se  jedině  prak- 
tické používání  státního 
bytového  fondu,  a  to  pokud 
jde  o  vztahy  jeho  k  obcím,  k  pe- 
něžním ústavům  i  k  stavebním  druž- 
stvům. Referát  prvý  přednesl  dr. 
baron  Oppenheimer  z  Vídně,  druhý, 
nejcennější  a  nejvýstižnější,  dr.  Lo- 
šťák, třetí  prof,  dr,  Schenkl  ze  Štýr- 
ského Hradce,  Průběh  konference, 
jíž  súčastnili  se  velmi  hojně  i  inter- 
essenti  čeští  (a  to  i  debat),  byl  nad- 
míru seriosní,  zajímavý  a  lišil  se  tak 
velmi  příznivě  od  nejapných  drahot- 
ních  debat  ve  stejné  době  v  parla- 
mentě vedených.  Referáty  i  debaty, 
do  nichž  zasáhli  šťastným  způsobem 
i  zástupci  ministerstva  veřejných 
prací,  objasnily  mnohý  sporný  bod 
zákona  i  prováděcích  nařízení  a 
přinesly  i  jinak  hojnost  cenných 
zkušeností,  tak  že  bude  protokol 
kongresu  každé  korporaci  i  každému 
jednotlivci,  jenž  se  státním  bytovým 
fondem  přijde  do  styku,  nepostra- 
datelnou studnicí  rad  a  poučení.  O 
jednom  přesvědčila  bytová  konfe- 
rence ovšem  také:  že  jest  systém 
pouhého  zaručování  druhých  hypo- 
ték stavebních  družstev,  i  do  90%, 
jako  v  případu  rakouského  bytové- 
ho fondu,  nedostatečným  a  že  třeba 
z  veřejných  prostředků  poskytovati 
i  hypotéky  samé,  nejen  pouhou  jích 
garancii.  Poskytujeť  u  nás  převážná 
většina  peněžních  ústavů  raději  ne- 
zaručené druhé  hypotéky  do  pou- 
hých 60 — 70%  na  6%,  nežli  pupi- 
lami do  90%  na  4%  nebo  4K»%.  A 
s  tím  dlužno  počítati.  Jinak  bylo  si 
stěžováno  se  všech  stran  na  těžko- 
pádnost správy  fondu,  což  vezmou 
si  příslušní  činitelé  snad  k  srdci. 
S    velikým    zájmem    vyslechnuta    též 


polooficielní  zpráva  o  dosavadních 
výsledcích  fondu,  jsoucí  se  stesky 
na  těžkopádnost  jeho.  arciť  v  plném 
souhlasu:  Plně  provedeny  dosud 
pouze  čtyři  případy,  kde  zaručeno 
fondem  úhrnně  2,070.000  K  druhých 
hypoték.  Případy  tyto  týkají  se  ve- 
směs německých  stavebních  druž- 
stev mimo  Čechy.  V  jednání  nalézá 
se  mimo  to  ještě  14  případů,  Súčast- 
něnýmí  peněžními  ústavy  jsou  tu 
městské  spořitelny  v  Táboře,  v 
Plzni,  v  Semilech,  sirotčí  pokladna 
v  Táboře,  pak  úrazové  pojišťovny 
dělnické  v  Praze,  ve  Vídni,  v  Brně 
a  ve  Štýrském  Hradci.  —  Příští  by- 
tová konference  bude  konána  na 
podzim   r.    1912  v   P  r  a  z  e,  M, 


Doplňovací  volby  do  obchodní 
komory  pražské.  Série  doplňovacích 
voleb  do  obchodních  a  živnosten- 
ských komor  v  král.  Českém  na  bu- 
doucí tříletí  zahájena  dne  11.  pro- 
since m.  r.  volbami  do  komory 
pražské.  V  protivě  ku  nezajímavosti 
voleb  těchto  v  obdobích  minulých, 
nezajímavosti  proto,  poněvadž  zdál 
se  poměr  obou  národních  stran  v 
této  komoře  na  dlouho  ještě  nezmě- 
nitelný a  nedotknutelný,  přinesly 
prosincové  volby  od  r.  1883  opět 
poprvé  dosti  značný  posun  národ- 
nostních sil  v  této  co  do  významu 
nyní  vedle  Vídně  již  druhé  obchod- 
ní komory  rakouské.  Přesun  tento 
nebyl  ve  své  podstatě  pro  zasvě- 
cené dlouho  jíž  žádným  tajemstvím, 
avšak  volby  samy  přinesly  ještě 
pronikavější  sesílení  českého  živlu 
v  komoře,  nežli  již  předem  s  Němci 
bylo  smluveno.  Národnostní  sesku- 
pení ve  sborech  všeobecného  velko- 
obchodu, všeobecného  velkoprůmy- 
slu  i  hospodářského  velkoprůmyslu 
bylo  před  třemi  lety  takové,  že  měli 
jsme  ve  sboru  na  prvém  místě  jme- 
novaném přibližně  třetinu,  ve  síjoru 
na  druhém  místě  jmenovaném  čtyři 
devítiny,  ve  sboru  konečně  velko- 
průmyslu hospodářského  čtyři  pě- 
tiny hlasů  všech.  V  důsledku  tohoto 
seskupení  zvolení  ve  sborech  vše- 
obecného velkoobchodu  a  velkoprů- 
myslu samí  Němci,  ve  sboru  velko- 
průmyslu   hospodářského    samí    Češí. 
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Od  té   doby  však   sesílil   český  živel 
ve   vclkoprůmyslu  všeobecném   do  té 
míry,  že  bylo  tentokráte  při  nejmen- 
ším   velmi   nejisto,    ku    které    z    obou 
stran   přikloní   se    vítězství,   A   vítěz- 
ství  jedné    i    druhé    strany      bylo    by 
musilo   nad   to   býti   ještě    vykoupeno 
účastí    některých    neutrálních    velko- 
závodů,   jimž   přiklonění  se   k  té  neb 
oné  straně  bylo  by  přirozeně  bývalo 
velmi   nemilé.    Mimo    to   vzrostl    sou- 
časně     dosti    znatelně      i    počet    če- 
ských   hlasů    ve    velkoobchodu,    aniž 
by    arciť    v    případu    boje    i    v    tomto 
sboru    bylo    bývalo    již    nyní    možno 
počítati  na  vítězství.  Pod  vlivem  po- 
měru     českých    a    německých      hlasů 
takto    zjištěného    dohodli     se      tudíž 
důvěrnící        obou      národních      stran 
na    kompromisu,    založeném    na    roz- 
dělení mandátů  všech  tří  sborů  sho- 
ra    jmenovaných     podle     skutečného 
stavu   hlasů    obou   stran.   Kompromis, 
uzavřený  na  řadu  let,  zaručoval  jed- 
nak ■  spravedlivé    rozdělení    hlasů    v 
nejistém    sboru    všeobecného    vclko- 
průmyslu,   jednak   zastoupení    minorit 
ve    sborech   velkého   obchodu   a   vcl- 
koprůmyslu     hospodářského,      čehož 
dosud    nebylo.      Dílu    dohody    musely 
ovšem      obě    strany      přinésti    určité 
oběti    —    Němci    větší    než    Češi    — 
avšak    dílo    uskutečněno      snadno    a 
hladce:    a    to    proto,      poněvadž    jsou 
obě    strany    přesvědčeny,      že    zaru- 
čují tím   nerušené    fungování  komory 
samotné,    jež   slouží   stejně   nestranně 
zájmům    jedněch   i   druhých   a   na   níž 
mají    tudíž    stejný    hospodářský    zá- 
jem   strany    obě.      Uskutečněno    tedy 
kompromisem   tímto   v   malém   to,   po 
čem    v    říši    i    v    zemi    po    dva    téměř 
lidské    věky    marně    toužíme,    a    več 
dnes    ještě    nevěří    i    velmi    seriosní 
kruhy  mezi   námi   i  mezi   Němci.   My 
arcif  známe  velmi  dobře   příčiny  ve- 
škerých     dosavadních      nezdarů    vy- 
rovnávací      akce        česko  -  německé: 
avšak  právě  proto  měli  by  si  Němci 
na   sněmu   král.   Českého   i   na   říšské 
radě  na  konnacionálech  svých  v  ob- 
chodní   komoře    pražské    vzíti    dobrý 
příklad    a    nemařiti    tvrdošíjnou    ne- 
ústupností   a    neplodnou    fakciosností 
velké     dílo     vyrovnávací,       na    němž 
mají   přece,   jak   ukazuje    se   již    nyní, 
stejný      hospodářský    i    politický 

244 


zájem  jako  my.  Není  formální  ví- 
tězství vždy  i  největším  prosoě- 
chem:  a  platí  staré  přísloví  o  tuč- 
ném procesu  a  hubeném  vyrovnání 
zajisté   i   tu! 

Vedle  tohoto  stejně  mravního  ja- 
ko skutečného  vítězství  ve  sborech 
nejvyšších,  jež  přineslo  nám  bez  boje 
vzrůst  české  majority  komorní  z  32 
hlasů  na  35  z  48,  sesílili  jsme  po- 
sici svou  i  ve  sborech  obchodu  a 
průmyslu  středního  (na  něž  se  kom- 
promis nevztahoval)  tím,  že  prora- 
zili jsme  tu  poprvé  i  své  náhradní- 
ky, jež  mívali  od  doby  českého  ví- 
tězství v  komoře  vždy  Němci,  Ne- 
bude tudíž  v  případu  úmrtí  nebo  ji- 
nakého odpadnutí  českého  člena, 
zvoleného  v  těchto  sborech,  více 
nastupovati  Němec,  jako  dosud,  ný- 
brž vždy  zase  Čech, 

Dokumentovali  jsme  ledy  při 
těchto  volbách  značným  vzestupem 
českých  hlasů  ve  sborech  vel- 
kého i  středního  průmyslu  a  obcho- 
du opět  kus  slibného  a  utěšeného 
vývoje  našeho  národního  hospodář- 
ství, jejž  nemůže  nám  upříti  již  ani 
sebe  nepřátelštější  vláda  vídeňská. 
Avšak  co  dlužno  pokládati  při  nej- 
menším za  stejně  cenné,  aspoň  ve 
směru  politickém,  dokázali  jsme  za- 
se jednou  velmi  přesvědčivě,  že  ne- 
jde nám  ani  tam,  kde  bychom  to 
snad  mohli,  o  využití  naší  převahy 
nad  Němci,  nebo  snad  dokonce  o 
jich  ponížení,  nýbrž  jedině  o  mír  a 
klidnou,  plodnou  spolupráci,  jíž  jsme 
odhodláni  —  nelze-li  jinak  —  při- 
nésti  i    oběti,  M, 


Výchova  a  školství.  Poměry  škol- 
ské u  nás  mají  v  poslední  době  ne- 
ustále dvě  hlavní  bolesti;  jedna  sti- 
há svorně  oba  národy  země  české, 
druhá  obrací  se  především  proti  nám 
Čechům,  Finanční  pohroma  země 
způsobená  německou  obstrukcí,  do- 
léhá těžce  na  rozvoj  školství  v  Če- 
chách a  také  ovšem  na  práci  učitel- 
skou, která  jest  špatně  placena  a  za 
dnešních  poměrů  naprosto  nedosta- 
čuje k  živobytí.  Školská  komise  na 
sněmu  král.  Českého  zabývá  se  dle 
programu  svého  postupně  otázkou  ú- 
pravy  učitelských    platů.      Ve    schůzi 
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12,  prosince  přijala  návrh  o  aktivních 
přídavcích,  dle  něhož  aktivní  přída- 
vek náleží  všemu  učitelstvu 
na  všech  veřejných  ško- 
lách. Ve  schůzi  dne  18,  prosince 
bylo  v  jednání  o  tomto  předměte  po- 
kračováno, ale  po  napiaté  rozpravě 
odloženo  bylo  konečné  rozhodnutí  do 
schůze,  jež  se  bude  konati  28,  t,  m. 
Objevily  se  totiž  tak  velké  rozdíly 
mezi  návrhy  a  požadavky  učitelských 
organisací,  mezi  zájmy  učitelstva 
městského  a  venkovského,  které  na- 
šly přirozeně  různé  zastance  v  čle- 
nech komise  školské,  že  usneseno 
bylo  rozhodnouti  o  otázce  té,  až  se 
učitelstvo  samo  o  věci  shodně  vy- 
jádří, což  v  době  deseti  dnů  je  zcela 
dobře  možno.  Ve  schůzi  dne  18.  pro- 
since ohrazovali  se  také  čeští  čle- 
nové komise,  zejména  ústy  poslance 
Anýže  proti  resolucím  z  řad  českého 
učitelstva,  které  vytýkaly  českým 
poslancům  zúmyslné  protahování 
jednání  ve  školské  komisi.  Čeští 
členové  komise  jistě  konají  zde  svo- 
ji povinnost  tak  rychle,  jak  jest  to 
.jen  možno  zejména  vzhledem  k 
jednání  v  komisi  finanční.  Němečtí 
učitelé  jsou  daleko  více  nespokojení 
se  svými  poslanci,  v  jichž  obstrukci 
spatřují  správně  hlavní  překážku  ú- 
pravy  finančních  poměrů  učitelstva. 
Na  jedné  schůzi  své  usnesli  se  do- 
konce nejednati  vůbec  o  otázkách 
pedagogických  a  učebních  do  té  do- 
by, dokud  nebudou  upraveny  hmotné 
jich  poměry. 

Zubožené  finance  zemské  jsou  pří- 
činou toho,  že  se  v  Čechách  nezřizu- 
jí a  nemohou  zřizovati  školy  potřeb- 
né, že  nemůže  se  školství  věnovati 
ani  poměrně  o  tolik  více  peněz,  o 
kolik  vzrůstá  obyvatelstvo  a  jeho 
kulturní  i  hospodářské  potřeby. 
Zejména  ovšem  těžce  doléhají  tyto 
poměry  na  naše  menšinové  potřeby 
Školské,  které  trpí  tu  útlakem  něme- 
cké nadvlády.  Koncem  listopadu  t. 
r.  povolila  zemská  školní  rada  zříze- 
ní české  školy  v  Línech  v  okrese 
stříbrském.  Povalení  to  stalo  se  po 
dlouhém  průtahu  a  přece  vyvolalo 
zuřivé  přímo  projevy  německých  na- 
cionálů, A  zaznamenati  sluší  aspoň 
tato  fakia:  u  zemské  školní  rady  le- 
ží posud  nevyřízeno  jedenáct  žádostí 


za  české  školy,  o  kterých  zbývá  pou- 
ze rozhodnout,  a  sice: 

1,  školy  v  Bohosudově,  kde  žádost 
podána  dne  21,  ledna  1909  a  komi- 
sionální  řízení  skončeno  dne  30,  zá- 
ří 1909, 

2,  v  Březnici  nad  Labem,  kde  žá- 
dost podána  v  dubnu  1906  a  komi- 
sionální  řízení  skončeno  dne  30. 
dubna  1908, 

3,  v  Cukmantlu  (žádost  29,  května 
1909,  řízení  24.  května   1910), 

4,  v  Hodkovicích  (žádost  9,  listo- 
padu  1908,   řízení  24.   února    1909), 

5,  v  Jeníkově  (žádost  z  30,  čer- 
vence 1909,  řízení  14.  listopadu 
1910), 

6,  v  Komořanech  (žádost  z  29. 
května  1908,  řízení  dne  25.  listopadu 
1908), 

7,  v  Dol,  Litvínově  (žádost  z  29, 
května  1908,  řízení  dne  18,  listopadu 
1908), 

8,  v  Novosedlicích  (žádost  ze  6, 
února  1908,  řízení  25.  září  1909), 

9,  v  Rejdících  (žádost  ze  6.  října 
1907    (!!),    řízení   21,   ledna    1909), 

10,  ve  Svodavě  (žádost  z  22, 
dubna    1909,  řízení    11,    srpna    1909)  a 

11,  v  Nové  Vsi-Hrdlovce  (žádost 
z  3.  prosince  1908,  řízení  11,  února 
1910), 

Historie  školy  litoměřické 
jest  s  dostatek  známa  a  osvětluje 
způsobem  úžasným  zlou  vůli  Němců, 
kteří  v  zaslepenosti  sobeckého  a 
hrubého  nacionalismu  násilím  a  ne- 
čestnými vytáčkami  obcházejí  zákon 
a  šlapou  po  právech  lidství  a  kul- 
tury. 


Školský  rozpočet  města  Prahy   na 

r,  1912  ukazuje,  že  i  obec  trpí  fi- 
nanční tísní,  která  se  stala  všeobec- 
nou, V  debatě  rozpočtové  ve  sboru 
obecních  starších  cis,  rada  Schrot- 
ter  ukazoval,  že  celá  řada  vypraco- 
vaných projektů  (kárné  třídy,  zave- 
dení ručních  prací  do  chlapeckých 
škol,  dětské  čítárny,  rozdělování 
škol,  reforma  vyučování  zpěvu,  tě- 
locviku, jazykům  a  j,  v,)  musí  se  od- 
ložiti na  příznivější  dobu  finanční. 
Rozpočet  na  rok  1912  vykazuje  cel- 
kovou potřebu  4,478,290  K,  úhrada 
jest     466.986     K,        Schodek       tedy 
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4,011,304,  Potřeba  mimořádná  činí 
989.548  K  a  uhradí  se  výpůjčkou.  C. 
r.  Schrotter  ve  své  řeči  ukazoval  ta- 
ké na  to,  že  pražská  obec  umožňuje 
činnost  musea  pedagogické- 
h  o,  ze  kterého  se  obětavou  prací 
členů  slibuje  vyvinouti  ústav  pro  na- 
še vychování  velmi  důležitý.  Zmínil 
se  také  o  museu  či  ústavu  pacdo- 
logickém  a  o  museu  školní  hygieny, 
kteréžto  ústavy  mají  býti  teprve  vy 
budovány. 

Pří  této  příležitosti  budiž  dovole- 
na jedna  poznámka  o  nákladu,  který 
se  věnuje  na  školství.  Cifra  potřeby 
školského  rozpočtu  pražského  jest 
značně  vysoká,  číslice,  které  byly  v 
denních  zprávách  o  potřebě  ke  hra- 
zení úpravy  platů  učitelských,  jsou 
také  dosti  vysoké.  Cifry  státního 
rozpočtu  ovšem  nevypadají  nikdy 
poměrně  tak  přiměřené  vůči  nákla- 
dům jiných  oborů  státní  správy, 
ba  v  mnohém  ohledu,  zejména  srov- 
náváme-li  státní  rozpočet  školský  s 
rozpočtem  vojenským  a  námořním, 
jsme  zaraženi  nepoměrem  mezi  ná- 
klady věnovanými  těmto  dvěma  stát- 
ním potřebám.  A  přece  jest  třeba  dle 
pravdy  konstatovati,  že  ze  srovnání 
podrobného  vychází  na  jevo  toto  fak- 
tum: od  let  sedmdesátých  vzrostly 
nejvíce  —  přihlížíme-li  ke  všem  stá- 
tům evropským  —  poměrně  náklady 
na  výchovu  a  školství.  Poměrně  nej- 
více se  ve  všech  státech  věnovalo  a 
věnuje  stále  více  na  boj  proti  nepří- 
teli vnitřnímu,  proti  nevzdělanosti, 
nežli  na  boj  a  obranu  proti  nepříteli 
vnějšímu.  Průměrně  stoupl  náklad, 
věnovaný  na  školství  od  let  sedmde- 
sátých do  r.  1908  v  Anglii  z  1,82  na 
7,87  (počítáno  v  markách  a  dle  ná- 
kladu, připadajícího  na  jednoho  oby- 
vatele), ve  Francii  z  0.83  na  5,52, 
v  Německu  z  1,71  na  5,04,  Připočítá- 
me-li  do  nákladů  státem  věnovaných 
na  výchovu  a  školství  náklady  zemí 
a  obcí,  tu  vychází  na  jevo,  že  dnes 
státní  celky  věnují  na  výchovu 
a  školství  více,  nebo  při 
nejmenším  právě  tolik,  ja- 
ko na  vojsko  a  lodstvo.  To 
jest  objektivní  a  klidné  posuzování 
poměru  těchto  dvou  resortů,  z  něhož 
je  také  patrno,  že  stále  více  a  více 
jsou  respektovány  potřeby  vzdělání. 


a  že  se  tudíž  poměr  ten  bude  stále 
lepšiti.  Úsilí  o  stálé  lepšení  tohoto 
poměru  ve  prospěch  výchovných  a 
kulturních  potřeb  jest  příkazem  spo- 
lečenského pokroku  a  rozvoje  a  zů- 
stává samozřejmou  částí  programu 
všech  občanských  vrstev  a  politi- 
ckých   stran. 


Vyšší      vzdělání      ženy,      za      něž 

u  nás  bojuje  řada  ženských  spolků 
neustálým  a  soustavným  usilováním, 
časopisecky  i  organisováním  školství 
dívčího  odborného  i  všeobecného, 
dosáhlo  v  tomto  roce  znamenité  po- 
sily přičiněním  „Ústředního  spolku 
českých  žen",  jehož  péčí  a  finanční 
zárukou  byly  v  život  uvedeny  sou- 
stavné kursy  universitních  předná- 
šek populárních  pro  nejširší  vrstvy 
našich  žen.  Kursy  uspořádány  byly 
Výborem  pro  lidové  přednášky  če- 
ských vysokých  škol  pražských  v 
období  předvánočním  a  budou  po- 
kračovati po  novém  roce.  Pro  stud. 
rok  1911/12  zvoleno  bylo  thema 
přednášek  nejen  velmi  zajímavé,  ale. 
nejvýše  potřebné  také  pro  vzdělání 
našich  žen  a  pro  výchovu  nových 
generací.  Programem  kursu  jsou  1  é- 
k  a  ř  s  k  o-h  y  g  i  e  n  i  c  k  é  výklady  o 
stavbě,  vývoji  a  funkcích  lidského 
těla  se  zřetelem  k  ženě  a  pak  hygie- 
na ženy  a  dítěte.  První  thcoretická 
část  vykonána  byla  v  období  pod- 
zimním přednáškami  o  anatomii  žen- 
ského těla  (prof.  Weigner),  embryo- 
logii  (prof.  Srdínko)  a  fysiologii  (prof. 
Babák).  Všechny  přednášky  tohoto 
kursu  byly  provázeny  demonstracemi 
a  pokusy,  jak  tomu  také  bude  při 
kursech  dalších,  a  měly  nejen  mo- 
rální, ale  také  finanční  úspěch.  Do 
I,  části  kursu  bylo  zapsáno  při  po- 
měrně vysokém  poplatku  (4  koruny 
za  10  přednášek)  219  žen,  což  jest 
neobyčejným  úspěchem  a  zároveň 
důkazem,  jak  živě  jest  pociťována  v 
širokých  kruzích  našich  žen  potřeba 
vyššího  vzdělání  ve  všech  oborech,  I 
když  připustíme,  že  by  themata  od- 
bornější povahy  nenašla  tolik  poslu- 
chaček, přece  myslíme,  že  by  se  na 
podkladě  tohoto  úspěchu  mohlo  při- 
kročiti za  součinnosti  spolků  našich 
žen  k  pevné  organisaci  „vysoké  ško- 
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ly  pro  Ženy"  v  dohodě  s  Výborem 
pro  lidové  přednášky  čes.  vys,  škol 
pražských.  V  dvouročním  kurse  ta- 
kové vysoké  školy  bylo  by  možno 
vyčerpati  všechny  důležité  obory  vě- 
dění pro  naše  ženy.  Sem,  myslím, 
by  se  docela  dobře  a  organicky 
mohla  také  zařaditi  ona  sociálně- 
huniánní  část  vzdělání,  kterou  žádala 
nedávno  pí.  Eliška  z  Purkyňů  v  Pře- 
hledu v  programu  politické  vysoké 
školy. 


Politické  vzdělání  a  jeho  orga- 
nisace  postupuje  u  nás  stále  ku 
předu.  Nehledíme-li  ke  všem  student- 
ským podnikům,  k  politickým  semi^ 
nářům  jednotlivých  skupin,  k  před- 
náškám z  oboru  politiky  pořádaným 
v  tomto  studijním  období  Svazem 
českoslovanského  studentstva  v  Pra- 
ze a  péčí  odboru  Nár.  rady  moravské 
v  Brně  a  nehledíme-li  k  neustálému 
pronikání  zásad,  programů  a  myšle- 
nek politických  pomocí  denního  ti- 
sku a  literatury  populární  i  vědecké 
(Laichtrova  Česícá  Politika,  studie 
dra,  E.  Beneše  o  socialismu  a  dělni- 
cké otázce,  překlady  atd.),  organi- 
suje  se  u  nás  stále  pevněji  učení  pro 
vědy  politické.  Programem  jeho  v  le- 
tošním studijním  roce  jsou  tři  the- 
mata:  státní  zřízení  a  veřejná  správa 
rakouská,  národohospodářská  věda 
a  školská  politika.  V  program  ško- 
ly jistě  postupně  bude  pojata  nauka 
o  správě  veřejné  i  myslím,  že  také 
z  důvodů  kulturně,  nejen  finančně 
úsporných  není  dnes  vhodno  volati 
po  samostatné  škole,  věnované  této 
otázce.  Obor  veřejné  správy  jistě 
souvisí  s  otázkami,  náležejícími  k  po- 
litickému učení,  ba  jest,  myslíme, 
nutno,  aby  byl  s  nimi  těsně  spiat  a 


tím  aby  byl  dán  reelní  základ  učení 
politického  v  tom  smyslu,  by  odcho- 
vanci jeho  mohli  se  vykázati  takp- 
yým  politicko-správním  vzděláním, 
aby  na  základě  jeho  byli  respekto- 
váni při  ucházení  se  o  místa  v  úřa- 
dech samosprávných  a  j.  Tímto  spo- 
jením by  byl  dán  společný  podklad 
dalšímu  vzdělání  našich  právní- 
ků i  inženýrů  k  potřebám  sprá- 
vy veřejné,  a  tak  by  se  nejsnazším 
způsobem  snad  rozřešila  otázka  spo- 
lupráce a  užití  obou  těchto  vrstev 
>pro   veřejnou   správu. 

Politické  vzdělání,  lépe  řečeno 
výchova  občanská,  výchova  k  po- 
vinnostem a  právům  občanským,  by 
se  u  nás  více  měla  respektovati  než 
dcsud.  Občanská  nauka  a  princip 
spolupráce  občanské  by  se  měly  za- 
vésti nejen  na  školách  pokračova- 
cích,  ale  všude  tam,  kde  se  pečuje 
o  mládež  škole  odrostlou  a  o  její 
vzdělání  odborné.  Tam  by  se  měla 
položiti  péče  o  výchovu  občanů  ne- 
jen poučených  o  poměrech  a  potře- 
bách státu  a  zejména  národa,  ale 
tam.  také  by  se  měla  mládež  navá- 
děti k  jednání  v  pravdě  občanskému. 
Nezáleží  na  tom,  aby  zase  zřizována 
byla  nějaká  nová  škola  se  starým 
jménem  (myšlenka  dělnického  gym- 
nasia zbytečně  právě  svým  jmé- 
nem vyvolává  nedorozumění),  nýbrž 
záleží  na  tom,  aby  se  naše  mládež 
dělnická,  rolnická  a  řemeslnická  po- 
učovala v  občanském  vědění  a  vy- 
chovávala k  občanskému  jednání. 
Dnes,  kdy  nejširší  vrstvy,  vrstvy  li- 
dové mají  a  budou  míti  přímý 
vliv  ve  sborech  spravujících  stát, 
zemi  i  obce,  musí  býti  postaráno  svě- 
domitě o  jejich  politické  poučení  a 
o  jejich  výchovu  občanskou.  K  thc- 
matu  tomuto   vrátíme   se   jindy,  r .  S. 
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A.  POESIE. 

Otakar  Theer:   Úzkosti  a  naděje, 

básně,  nákl.  J.  Otty.  Josef  Holýs 
Černé  moře,  vyšlo  v  Knihovně  Pře- 
hledu revuí,  nákl.  Přem.  Plačka. 
Ant,  Klášterský:  Z  českých  žalmů, 
J.  F.  Karas:  Zpěv,  smích  a  pláč, 
Gustav  R,  Opočenský:  Jak  hasly 
ohně,  vyšlo  v  Knihovně  mens.  tý- 
den. ,Pařík'  v  Třebenících,  sv.  XVII., 
XVIII.  a  XIII.  Karel  Jizera: 
Očima  vidíme,  nákladem  Otakara 
Janáčka  v  Praze. 

Nová  sbírka  Theerových 
básní,  jíž  autor  ohlásil  se  znovu  po 
téměř  desetiletém  mlčení,  dosáhla 
svého  ryzího  uměleckého  výrazu 
důkladnou  průpravou  pilně  pěsto- 
vaného kriticismu.  Šestadvacet  bá- 
sní, jichž  valnou  část  jsme  četli  v 
posledních  dvou  letech  rozptýlenou 
po  časopisech,  představuje  nám  tu 
nejlepší  snad  knihu  básnickou  od  té 
doby,  co  byly  vydány  Karáskův 
.Endymion'  a  Sovova  .Lyrika  lásky 
a  života'.  Na  rozdíl  od  Sovy,  který 
kromě  intimní  náladovosti  má  mo- 
hutně vyvinutý  cit  sociální,  a  Ka- 
ráska, který  zcela  uniká  z  všedního 
každodenního  života  v  zázračný 
svět  imaginace,  je  Theer  pravý  typ 
moderního  umělce,  jenž  mluví  za 
celou  generaci,  zklamanou  v  citech 
kollektivistíckých  i  ve  výpravách  ze 
světa  skutečného  do  světa  fiktivní- 
ho. Vystupuje  poctivě  a  prostě  jako 
muž,  jenž  sám  za  sebe  má  co  říci 
a  neuchyluje  se  k  opisům,  aby  vy- 
slovil vše  tak,  jak  cítí.  Nepodléhá 
konvenci,  nerozředuje  svého  výrazu, 
je  přímý  a  zároveň  vysoce  tvořivý, 
takže  každé  jeho  slovo  vzbuzuje 
jistý  neklamný  pocit  pravosti  a  o- 
riginality.  Není  v  něm  toho  prázdné- 
ho a  falešného  pathosu,  jenž  je  u 
nás  již  tak  běžný,  je  v  něm  však 
tolik  povýšenosti,  kolik  si  žádá  jeho 
vnitřní  cena  a  jeho  umělecké  po- 
slání. Lyrika  sbírá  z  osobních  zá- 
žitků básníkových  krůpěje  okamži- 
ků, jimiž  jako  kouzelnými  průhledy 
stýká  se  osud  jedincův  s  osudem 
všelidským.    Básník    dává    v    ní    bez- 


prostředně tragickým  osudům  a  ci- 
tům formu  lidskosti.  Sám  je  hrdinou 
a  jeho  život  je  často  stálým  bojem. 
Zachycuje  význačné  momenty  toho- 
to boje  a  tvoří  tak,  že  echo  jeho 
citu  vyzní  v  popředí,  kdežto  pozadí 
se  utváří  hlubokým  prožitím.  Ten- 
to úkol  lyrický  splňuje  Otakar 
Theer  v  nezvykle  vášnivém  soužití 
s  duchem  doby  moderní.  Jeho  vnější 
situace,  poměry  malého  národa,  v 
nichž  žije,  ostře  kontrastuje  s  jeho 
ryzím  uměleckým  cítěním.  Na  scénu 
vstupuje  umělec,  oproštěný  svou 
zdůvodněnou  povýšeností  od  okolí, 
a  podává  kritiku  národa,  v  němž  se 
zrodil;  několika  tahy  načrtne  svou 
životní  tragédií,  jakési  všelidské 
jádro  s^'ého  postoje,  a  zvyšuje  jeho 
účinek  skepsí  čerpanou  z  českého 
života: 

Však  s  hledem  otčíma  a  drsnou  jeho 
lící 

jde  kolem  český  svět.  Ni  velkosti, 
ni   řádu 

v  něm  není,  posvátné  ni  vůle  jedno- 
tící. 

Jak  silípka  zděšená  na  vratkém 
cupká     hradu. 

Pár    bludných     v     předu    jde,    pár    s 

nimi    akrobatů, 
a  měšťák,  v  zlatu  dlaň,  si  po  faiácku 

hvízdá. 
Jen   bezejmenný    dav,    ten    ještě    sílu 

má   tu, 
však  cizejší   mi  je  než   cizím  krajem 

jízda. 

Strom  života,   ten  k  nám  jen  zvadlé 

listí   střásá. 
A  v  naší  mělkosti,   kde   hladina  dno 

tvoří, 
se  bolest   nevyžhne,   ni  radost  nedo- 

jásá, 
vše     v    cesty     polovic    mdlí,     zploští, 

doživoří    atd. 

až  konečně  básník,  znechucen  svým 
češstvím,  nachází  si  svou  celu  v 
klášteře  umění.  Při  tomto  povzná- 
šejícím vstupu  hrdinově  na  scénu 
vyniká  kontrast  v  základní  tragické 
situaci    na    pozadí    ryze    reflexivním. 
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Ještě  jednou  kmitne  v  dalším  zvlně- 
ném obsahu  trpké  vědomí  soužití  s 
okolím,  avšak  je  to  již  jen  glossa 
znovu  vracejícího  se  ohlasu  (.Otáz- 
ka a  odpověď),  která  je  přechodem 
k  čistě  lyrickému  výtrysku  (.Chví- 
le'), Dále  je  již  tento  kontrast  typi- 
ckou složkou  celkově  rozvité  tragi- 
ky básníkova  vědomí  (.Opuštěný 
lom').  Tak  vplynula  situace  vnější 
do  situace  vnitřní,  jejímž  problé- 
mem je  zápas  se  záhadou  lidského 
bytí.  Zde  čistý  lyrický  vznět,  linoucí 
se  jako  kouzelná  hudba  z  přiléhavé 
nálady,  je  východiskem  pro  další 
složitý  výraz  živé  symboliky  a  žha- 
vého přelévání  srdce  básníkova  do 
nových  forem  přírodou  očištěné  a 
všelidským  vědomím  povýšené  cito- 
vosti. Básník  v  městských  zdech 
pocítí  za  lunné  noci  touhu  po  vy- 
plutí do  moře  (.Měsíčná  noc'),  kte- 
rá, ponořivší  se  do  hlubin  vědomí, 
vyrůstá  uprostřed  proudu  v  obrov- 
ský rozmach  přecitlivělého  stavu 
moderní    duše    (,Vše   bolí'): 

Ó.    v    chvílí    takovou    stát    kdes    na 

Finisterrae, 
snů    oceán    kde    dál    stře    vlny    šeré, 
a    hledět    za    lodí,    jež,    rychlá    jako 

kopí, 
se    ani    neztroskotá,    ani    nepotopí! 

Obdobně  stane  unavený  .Poutník' 
před  krásou  okamžiku  a  nezúčast- 
něný divák  v  opilém,  řvoucím  vlaku 
života  před  sledem  věčností  (.Opu- 
štěný lom'),  aby  pocítili  v  náhlém 
ohromení  tíhu  zvýšeného  tragického 
kontrastu.  Žena  vstupuje  jen  v  služ- 
by tajemné  moci.  na  niž  vědomí 
básníkovo  takto  krok  za  krokem 
naráží.  Překlad  z  Charlesa  Quěrina 
,Bok  Vidle  boku'  tlumočí  předběž- 
ně jakoby  skokem  z  vnější  do  vnitř- 
ní citové  situace,  souladné  vyřešení 
básníkovy  tragiky  v  milostných  ci- 
tech. Po  skeptickém  doteku  v  ,0- 
tázce  a  odpovědi'  šlehne  .Žárlivost' 
palčivým,  do  všeho  se  vtělujícím 
personifikovaným  zážehem,  avšak 
.Tragická  cesta'  (podobně  jako  ,0- 
puštěný  lom')  klaní  se  již  tajemství 
neklidného,  lidského  srdce.  Než  mí- 
há se  tu  v  nejistém  světle  celá  řada 
dalších    útoků    ženiných.      Žena    boří 


chrám  v  nitru,  rozněcuje  vyprahlé 
srdce  touhou,  jako  víla  působí  ne- 
zlomným  kouzlem  na  nešťastníka, 
jenž  na  ni  pohleděl,  vyvolává  prud- 
kou reakci  skepse  a  je  na  konec 
básníkovi  jakýmsi  tvorem,  zakletým 
do  cizího  živlu.  Žena  je  krátce  na- 
šemu básníkovi  vtělením  něčeho  z 
tajemství,  které  číhá  na  lidské  ni- 
tro. Konečně  jádro  celé  vnitřní  si- 
tuace, které  uprostřed  těchto  tragi- 
ckých srážek  uzrálo  v  básni  .Smrt 
zpívá',  sáhlo  na  nerv  moderního 
bytí.  Rozdrobená  jednota  lidského 
snažení  na  každodenní  sousta  obno- 
vované otřelé  víry  v  život  je  tu  vy- 
líčena se  vší  vášnivou  skepsí,  jíž 
byla  moderní  duše  schopna.  Je  však 
mnoho  osobního  v  tomto  pessimis- 
mu,  jenž  z  života  učinil  otrokáře  a 
smrti  vykupitelku,  a  další  růst  zba- 
vil se  ho.  jakoby  pokračoval  v  pří- 
mém směru  nutného  výsledku  umě- 
leckého vývoje:  osobní  tragika  mo- 
derního člověka  dospěla  k  tragice 
umělce  vůbec.  V  .Odpolední  písni', 
která  je  mezníkem  mezi  světem 
převážně  osobního  cítění  a  mezi 
říší  vlastního  zasvěcení,  cítí  básník, 
že  pouto  životní  je  zlomeno,  že 
však  je  mu  dáno  nořiti  se  do  ci- 
zích niter.  Jako  z  úděsného  sna 
probouzí  se  ze  své  minulosti,  noří 
se  do  přírody,  kterou  vyčerpává  v 
procítění  jejích  čtyř  živlů  a  pak  již 
v  samotě  , umělce  žije  bolestné  ště- 
stí', život  je  mu  dravcem,  jemuž 
platí  krvavou  daň  víly  Radosti,  až 
přichází  chvíle  .Osvobození',  která 
vytříbila  jeho  umělecké  cítění  na 
, rozkoš  bez  cíle',  na  ,krásu  pro  krá- 
su'. Závěrečný  .Monolog  srpnové 
noci',  který  nalezl  pravé  řešení  pro 
blému  z  básně  .Smrt  zpívá',  vyzněl 
v  harmonicky  vyvážený  klad.  v  syn- 
thésu  života  sub  specie  aeterní- 
tatis, 

Byli-li  jsme  odměněni  za  obšírný 
rozbor  .Úzkostí  a  nadějí',  v  němž 
každé  číslo  nalezlo  své  vnitřní  zdů- 
vodnění, pocitem  pevně  stanovené- 
ho řádu.  jehož  si  žádá  organism 
každého  uměleckého  díla.  působí  na 
nás  nová  sbírka  básní  Josefa  Ho- 
lého dojmem  zcela  opačným.  Titul 
.Černé  moře'  je  právě  tak  odpouta- 
ným heslem   celku,  jako  je   odpouta- 


249 


o  knihách 


ný  výraz  každého  z  těchto  šestnácti 
bud*  příliš  útlých  nebo  příliš  ne- 
stvůrných  čísel.  Příliš  strojená  nebo 
příliš  primitivní  básnická  kultura 
nenastoupila  ve  svém  zviklaném, 
náhodném  úsilí  pravé  cesty,  po  níž 
by  dospěla  k  jakémusi  lyrickému 
cílí.  Ovšem  ocitáme  se  tu  před  tak 
rozdílným  typem  básnickým.  Mo- 
ravan Josef  Holý,  jehož  upřílišněné 
sebevědomí  kdysi  označilo  Petra 
Bezruce  za  svého  epigona,  překva- 
puje ve  svých  básnických  sbírkách 
spíše  monstrosním  zjevem  než  origi- 
nalitou. Nerudné  gesto,  které  půso- 
bilo zpočátku  dosti  svěže  vedle  ú- 
měrných,  až  jednotvárných  gest  ar- 
tistických snaživců,  ztratilo  dnes  již 
svůj  drsný  půvab  a  probíráme  se 
jím  jako  vyvětralou  rudou,  nacháze- 
jíce občas  zrnko  ryzího  kovu.  Ero- 
tický živel  obyčejně  vstřebává  do 
selte  ryzí  kov  poesie.  Žena  tu  hraje 
podobnou  roli,  jako  u  Theera:  je 
zbožňována  nebo  odbývána  nejpust- 
ší skepsí,  paralysovanou  pociťova- 
ným rozporem,  v  její  podobu  se  vtě- 
luje  záhada  lidského  bytí.  Holý  jde 
dále;  v  pravěké  scéně  přírodního 
člověka  Žírá  s  Přemyslem  chce  po- 
vznésti muže  ve  výjimečný  uzavře- 
ný rozumový  výtrysk  oddisputová- 
ním  jejího  postavení  jakožto  přiro- 
zenosti vůbec.  Avšak  tato  báseň, 
největší  z  celé  sbírky  a  obsahující 
nejvíce  oné  zvláštní  přírodní  poesie, 
která  se  tají  jako  drusa  krystalů  v 
nevzhledném  balvanu,  není  středem 
autorova  cítění,  je  jen  jakýmsi  ná- 
hodným jeho  extrémem.  Vedle  ne- 
zřízených výprav  imaginace  a  scnsi- 
bilíty,  na  nichž  básník  prudce  na- 
nášenými barvami  líčí  své  popatření 
v  tvář  smrti  a  všelidské  hoře,  evo- 
kuje vzpomínky  a  krásy  minulosti, 
vedle  rhapsodií  na  motiv:  žena,  vy- 
skytují se  tu  ballady,  stavěné  tech- 
nikou národních  písní,  jen  poněkud 
rafinovaně  zakalené  obsahem,  které 
zpívají  o  zlomených  srdcích  a  vy- 
bírají si  bizarní  motivy.  Také  prolí- 
nání básníkova  citu  přírodou,  jímž 
sbírka  vyzněla,  je  spíše  extrémem 
než    zakončením    vnitřního   děje. 

Vedle  Theera  a  Holého  přistupuji 
ostatní  čtyři  jména  s  výtvory  ve- 
směs cpigonskými,  hraničícími  s  efc- 


mérností,  Ant.  Klášterský  jde 
ve  své  nové  sbírce  ,Z  českých  žal- 
mů' zcela  v  šlépějích  autora  ,Písní 
otroka'.  Pathos,  který  slušel  , posled- 
nímu básníku  našeho  národního 
obrození',  je  přežilý  v  ústech  jeho 
dnešního  nohsieda,  který  v  průhled- 
né formě  s  orientální  scenerií,  ne- 
vázané již  v  , Písních  otroka',  zpra- 
coval podobně  naši  politickou  situa- 
ci, dodav  své  práci  nového  zabar- 
vení toliko  časovými  narážkami  na 
menšinový  boj.  V  souvislosti  s  Thee- 
rovou  kacířskou  kritikou  češství 
třeba  podotknouti,  že  Klášterský  v 
lecčems  říká  totéž,  seslabuje  však 
ostří  svých  slov  stařeckým,  krátko- 
dechým  tónem,  jenž  právem  ho  řadí 
do  starší  přežilé  generace  básnické. 
J.  F,  Karas,  který  nedávno  debu- 
toval Bezručovskýmí  , Slezskými  me- 
lodiemi', zůstává  také  v  přítomné 
druhé  sbírce;  ,Zpěv,  smích  a  pláč' 
vysloveným  epigonem  pathosu  Bez- 
ručova  beze  všeho  procítění.  Bylo-li 
možno  pří  , Slezských  melodiích'  re- 
agovati naprostým  odsouzením  proti 
této  plané  mánii,  nelze  ani  již  dru- 
hou sbírku  přijímati  kriticky,  nebof 
autor  v  ní  zabředl  do  politiky,  takže 
valná  část  jeho  veršů  je  řada  pu- 
stých invektiv.  Pro  rozbředlou  a 
hluchou  lyriku  G.  R.  Opočen- 
ského v  nové  sbírce;  ,Jak  hasly 
ohně'  nelze  sic  najíti  určitého  vzo- 
ru, stačí  však,  když  konstatujeme, 
že  na  nás  působí  jako  slabý  odvar. 
Není  tu  jediného  verše,  jenž  by 
zabušil  na  naše  srdce,  vše  je  mdlé, 
neživé,  strojené  a  odpovídá  banální 
výzdobě,  s  kterou  je  sešitek  vypraven. 
Poslední  naše  křížové  zastavení,  de- 
but Karla  Jizery:  , Očima  vidíme' 
působí  na  nás  opravdovou  trýzní. 
Již  úvodní  .Poznámka'  ukazuje  nc- 
kultivovanou  mysl,  v  níž  nezamával 
křídly  duhový  pták  pravé  inspirace, 
již  neozářil  meteor  krásného  verše, 
a  celá  nesourodá,  sociální  tendencí 
naplněná  sbírka  potvrzuje  tento 
první  dojem.  Všude  bud  otřelý  nebo 
nehorázný  výkon,  který  nás  u  debu- 
tu naplňuje  nekonečným  smutkem. 
Kdy  se  setkáme  v  nejmladší  básni- 
cké produkci  se  žhavým  elementár- 
ním  výbuchem   mládí? 
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B.  KRÁSNA  PROSA. 

Josei  Matějka:  Duše  pramenů,  ro- 
mán (s  doslovem  Viktora  Dýka),  vy-, 
šel  v  Hajnově  výběru  románův  a 
povídek.  Tereza  Nováková:  Výkřiky 
a  vzdechy,  vyšlo  ve  Vilímkově  kni- 
hovně, Josef  K.  Šlejhar:  Maloměst- 
ská idylla,  vyšlo  v  Plačkově  knihov- 
ně. R.  J.  Kronbauer:  Snoubenci  umě- 
lecké lóže,  román  o  dvou  dílech, 
vyšel  v  Ottově  laciné  knihovně  ná- 
rodní. Adol!  Brabec:  Ze  života  he- 
rečky, vyšlo  nákl,  Ant,  Reise  v  Pra- 
ze, Aug.  Luzný:  Cigánské  historky, 
veselé  kresby,  vyšlo  nákl.  R,  Prom- 
bergera  v  Olomouci.  Roman  Hašek: 
Svatební  píseň,  illustroval  J,  Kočí, 
vyšlo  ve  Vilímkově  humoristické 
knihovně,  Karel  Půlpán:  Chudé  dě- 
ti, povídky  o  dětech,  nákl.  Mladých 
Proudů.  V.  K.  Jeřábek:  Štěstí  do- 
mova, starodávné  reminiscence,  vy- 
šlo ve  Vilímkově  knihovně,  Pavla 
Moudrá:  Rod  dětství,  nákl,  Jos,  Pel- 
cla  v  Praze,  Karel  de  Wetter:  Skří- 
tek Puk,  illustroval  J,  T,  Blažek, 
nákl,  Hejdy  a  Tučka  v  Praze, 

Posmrtně  vydané  dílo  nadějného 
autora,  jehož  drobnější  pozůstalost 
podala  nám  tu  nedávno  (v  2,  č.  Če- 
ské Revue)  nárys  jeho  uměleckého 
vývoje,  je  knihou,  která  se  jistě  kaž- 
dému modernímu  čtenáři  stane  dra- 
hou. Píší  se  a  vydávají  se  u  nás  kni- 
hy, k  nimž  po  přečtení  netřeba  se 
vraceti  a  o  jichž  osud  nedbáme,  jak- 
mile jsme  je  odložili.  ,Duše  prame- 
nů* stává  se  však  naším  majetkem, 
ji  bychom  si  vybrali  z  kupy  pohybli- 
vého knižního  bohatství  k  doživot- 
nímu podržení.  Neboť  jediné  přcky- 
pělá  síla  sensibility  je  její  vadou, 
neboť  proniká  vstřebavou  mocí  v 
organism  moderního  života  s  tím  ur- 
čitým cílem,  aby  nalezla  východisko 
v  kladu,  třeba  přehodnoceném  re- 
dukováním vznešených  abstrakt  na 
pocity  mnohem  věrnější,  řekněme 
přímo  ideálnější.  Ano,  idealistou  je 
tento  nový  kritik  češství,  který  ne- 
dovede se  jako  Theer  s  nabytou  po- 
výšeností odvraceti  s  nechutí  od 
svého  národa  a  chce  dáti  v  kruté 
situaci  lidu  mnohem  více  než  Klá- 
šterský svým  přežilým  pathosem, 
Matějka    žil    s    dobou    aspoň    potud, 


dokud  se  od  ní  hlubokou  vnitřní 
tragédií  nevykoupil.  Kdo  je  tedy 
vznešenější  tragickou  postavou: 
Theer  v  .Úzkostech  a  nadějích'  či 
Matějka  v  ,Duši  pramenů'?  Nelze 
odpověděti,  protože  to  nejsou  díla 
souhlasného  vývojového  určení.  Ji- 
sto je,  že  Matějka  mnohem  obtíž- 
něji postupoval  ke  svému  vnitřnímu 
i  formálnímu  vyvážení  právě  půso- 
bením oné  přemíry  idealismu.  Ro- 
mán, jímž  za  mnohé,  ba  za  celou  ge- 
neraci odůvodnil  své  tragicky  vy- 
koupené odmítavé  stanovisko  k  ná- 
rodu, stanul  na  hranici  vnitřního  o- 
proštění  a  je  epochální  nejen  tím, 
že  zachytil  pevně  a  úplně  složitý 
problém  doby,  nýbrž  také  tím,  že 
v  něm  v  souhlasném  postupu  sloučil 
se  idealism  pojetí  s  nejpustším,  tak- 
řka vší  poesii  se  vymykajícím  mate- 
riálem. Víme  z  Doslovu  Viktora  Dý- 
ka, že  Matějka  v  jiném  románě,  v 
,Legendě  o  nedostaveném  chrámu', 
jehož  rukopis  se  nám  nedochoval, 
chtěl,  obdobně  jako  ve  svém  prvním 
románě:  ,Exotikové',  sloučiti  smě- 
lou symboliku  s  realistickými  detai- 
ly a  že  následovalo  vnitřní  zlomení 
díla.  Rovnováha,  určitost  a  pev- 
nost jsou  aspoň  v  tomto  směru  zna- 
kem ,Duše  pramenů'.  Žasnete  tu 
nad  autorovou  jistotou,  která  je 
vtisknuta  všem,  i  nejbanálnějším  ú- 
konům  venkovského  života.  Nikde 
idealistické  pojetí  neselhává,  Tří- 
štivě  rozplynutý  proud  románu  v 
každém  svém  úlomku,  výběžku,  illu- 
straci  chová  jiskru  života,  ukrytou 
pod  třpytivým,  jednolitým  povrchem. 
Toneme  v  líčení,  nebo  v  proudivých 
úvahách  a  býváme  strhováni  nikoli 
vystřízlivěním,  nýbrž  přílišnou  tí- 
hou. Avšak  smíme-lí  vyčítati  tuto 
nerorganisovanost  uměleckých  sil 
člověku,  který  pracuje  v  perspekti- 
vě blízké  smrti?  —  Hrdina  románu, 
bývalý  medik  Liška,  který  odešel  na 
venkov  hledati  Čechy,  aby  v  nich 
nalezl  smysl  svého  bytí,  je  jakýmsi 
faustovským  duchem,  který  nevy- 
chází z  klidu  při  neustálém  napětí 
své  vysoké,  nad  dobu  a  okolí  vy- 
spělé íntelligence.  Stojí  v  čele  doby 
jako  hrot,  v  němž  soustřeďuje  se 
energie  typu,  rozvrat  konvenčních 
citů.    Nejlépe    vymkne    tam,    kde    se 
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klade  vedle  něho  vyprahlá  jednot- 
ka konvence,  právník  Vlásek.  Vý- 
stižně stane  jeho  reliéf  ve  scéně 
před  matčinou  mrtvolou  a  zvláště 
v  oné  mistrně  vykombinované  hře 
citů  při  noční  rozmluvě  s  otcem. 
Zde  vybavuje  se  v  pravém  světle 
úkol  moderního  psychologa.  Kdežto 
staří  dobří  autoři  vyvolili  si  pevnou 
citovou  základnu  a  v  poměru  k  ní 
sestrojili  takřka  v  mathematickém 
výpočtu  křivku  děje,  musí  se  mo- 
derní psycholog  obírati  materiálem 
mnohem  plynulejším,  neboť  stojí  na 
vratké  půdě,  kde  ustálenější  cit 
značí  často  povrch  a  nctryská  ži- 
voucí elementární  silou.  Vnitřní  pře- 
hodnocení citů,  které  Liška  hlásá, 
zdá  se  obdobné  formálnímu  přehod- 
nocení uměleckých  úkolů,  jímž  , Du- 
še pramenů'  působí  přímo  revo- 
lučně. 

Tolik  jako  nejstučnější  poznám- 
ku k  dílu,  k  němuž  je  třeba  znovu 
a  znovu  se  vraceti. 

Za  to  Kronbauerův  dvojdíl- 
ný román:  , Snoubenci  umělecké  ló- 
že' je  pouhou  připomínkou  toho 
žvatlavého  starého  směru  vypravo- 
vatclského,  který  nechce  nic  více, 
než  sděliti  slyšené  historie  a  to  beze 
všeho  vnitřního  vztahu  k  vypravo- 
vateli,  jen  aby  ve  všem  vyhověl  čte- 
nářům. Proto  se  tu  nešetří  slovy, 
pohodlně  rozvléká  se  děj,  líčení 
scén  opakuje  se  třeba  doslovně  v 
hovoru  jednajících  osob,  zcela  naiv- 
ně, beze  všeho  smyslu  pro  přibliž- 
nou pravděpodobnost,  zapomíná  se 
na  pevnou  půdu,  na  dobové  pozadí, 
z  něhož  jsou  vystříhány  toliko  ně- 
které prázdné  silhouety  literárních 
přestavitelů  —  a  ovšem  city  jsou 
tak  houževnaté,  kožené,  jak  jen  u 
konvenčních  autorů  možno.  Jestliže 
pak  na  př.  děj  dvou  dnů  na  počátku 
stačil  autorovi  k  vyplnění  dvou  set 
stran,  pochopíme,  že  snadno  mohl 
vyplniti  dva  díly,  čítající  dohromady 
sedm  set  stran,  celkem  nudnou  hi- 
storií, která  k  ničemu  nesměřuje, 
než  k  nějakému  zbytečnému  po- 
učení. 

Po  těchto  typických  zjevech  na 
poli  produkce  románové  přichází 
Tereza  Nováková  s  darem  klas- 
sicky    vybroušených    básní    v    prose, 


které  poskytují  čtenáři  svrchovaný 
estetický  požitek,  jakousi  jarou 
koupel  smyslů,  a  spolu  vnukají  hlu- 
boký obdiv  před  nejvyššími  úkony 
lidského  snažení.  ,Výkřiky  a  vzde- 
chy' nazvala  těchto  osm  průhledů, 
z  nichž  cítíme  vát  do  tváří  ostrý 
dech  horského  podnebí  a  celou  duší 
vnímáme  hudbu  omlazených  čistých 
barev  a  v  nichž  prožíváme  srázy 
lidského  srdce,  s  mythických  výšin 
shlédneme  přednost  i  slabost  lid- 
ského pokolení,  s  výšin  umělecké 
kultury  noříme  se  v  touhu  Brando- 
vu  a  v  úděl  lidského  génia  a  na  ko- 
nec toneme  v  symbolech  lidského 
štěstí  a  života.  Příroda  někde  oži- 
vuje svou  němou  masku,  stává  se 
soucitným  svědkem  lidského  zoufal- 
ství nebo  pouští  se  v  boj  o  své  pan- 
ství, a  tu  básnířka  rozvíjí  veškeru 
schopnost  výrazovou,  veškeru  ba- 
revnou nádheru  slova,  ,Povídka  o 
vichrech',  ten  křišťálový  výtvor  bás- 
nířčiny  imaginace,  jehož  čarovným 
lomem  díváme  se  na  první  boj  člo- 
věka s  živly  v  horách,  mohla  vznik- 
nouti jen  v  kraji,  který  se  stal  Te- 
reze Novákové  druhým  domovem  a 
také  jen  jí  vděčí  za  své  objevení, 
na  úpatí  vysočiny  českomoravské. 
Jiná  čísla  mají  alpskou  scenerii  ne- 
bo se  přenášejí  do  Brandovy  vlasti, 
avšak  základní  ráz  našeho  kraje 
vrací  se  ve  všech. 

Čistě  a  jemně  vyciselované  dílko 
Terezy  Novákové  nachází  v  Š 1  e  j- 
h  a  r  o  v  ě  nové  knize  povídek,  na- 
depsané dle  ovzduší;  , Maloměstská 
idylla',  pravý  protiklad  neuměle- 
ckosti.  Naturalisticky  beztvárně  vy- 
vřelá  forma  rozlévá  se  v  nekoneč- 
ných proudech  nechutných  analys 
zvláště  v  číslech,  kde  určitější  ideou 
dána  pohnutka  k  meditacím  mysti- 
ckého zajiskření.  Tak  v  , Kyvadle 
věčnosti',  které  při  všem  obšírném 
rozmýšlení  nedomyslilo  tragiku  ote- 
vřeného ducha,  tísněného  úzkými 
poměry  maloměstskými,  tak  ve  scé- 
ně ,Všechny  vás  pochovám',  která 
okem  obstaravače  pohřbů  podává 
jakousi  revui  maloměstského  života, 
tak  i  v  ,Silhuetě'.  Ostatní  povídky 
podávají  holé  děje  s  křiklavým  ob- 
rysem a  někde  též  s  překotně  zví- 
řeným   vzmachem,    v    nichž    se    tepe 
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hlavně  maloměstská  morálka.  Sou- 
cit se  slabými,  zavrženými  bytostmi 
nutí  Šlejhara,  aby  si  za  hrdiny  těch- 
to povídek  vybral  jednou  chudého 
drátaře,  po  druhé  bláznivého  star- 
ce, po  třetí  zloděje  atd,,  a  všude 
máme  dojem  vášnivého  zkreslení  a 
jakéhosi  prudkého,  nezorganisova- 
ného  tvoření.  Zdá  se  nám,  jako  by- 
chom četli  koncepty;  tak  neúpravný 
a  nepěstěný,  přímo  hříšně  ledabylý 
je   Šlejharův   výraz. 

Knihu  bídných  začátečnických  po- 
kusů Adolfa  Brabce  uvádím  tu 
jen  proto,  abych  se  s  úžasem  ptal, 
jak  mohou  vycházeti  v  Praze  takové 
eíemery.  A,  Brabec  vydal  již  u 
Reise  dvě  knihy  a  chystá  čtvrtou. 
Tak  by  úroveň  Reisova  nakladatel- 
ství, které  má  na  př.  na  programu 
překlad  Rabelaisova  Gargantuy,  kle- 
sati neměla. 

Na  poli  humoru  zachytily  Luz- 
ného: ,Cigánské  historky'  několik 
typických  figurek  z  cikánské  kolo- 
nie v  jihovýchodní  Moravě,  Autor, 
který  tam  kaplanoval,  klade  v  úvo- 
dě důraz  na  to,  že  napsal  jen,  co 
zažil,  zajímavá  je  však  jeho  obrat- 
nost, s  jakou  zachytil  cikánské  ho- 
vory. Jeho  vtip  je  obhroublý,  jak 
vyrostl  ve  skutečnosti,  málo  jen  při- 
zdobený  formou  zpracování.  Kniha 
humoresek  od  Romana  Haška  za- 
chytila pestrou  směs  typů,  scén,  si- 
tuací a  nálad  s  nevalnou  invencí  a 
často  v  těžkopádném  zpracování. 
Mezi  typy  jsou  tulák,  prostitutka, 
poslaná  postrkem  do  domovské 
obce,  nespolečenský  professor  klas- 
sických  řečí  atd.  Oblast  vtipu  je 
krátce  bud  nízká  nebo  otřelá.  Poin- 
ta je  často  zmařena,  v  podání  není 
dosti  břitkosti,  v  ději  není  dosti  jed- 
noty; zbytečným  protahováním  ně- 
která čísla  selhávají,  jiná  si  marně 
zahrávají  s  tragickým  humorem  če- 
chovovským.  Jinak  vyniká  u  Haška 
svěží  malba  typů  a  daří  se  mu  drob- 
nější scéna. 

Zbývající  literatura  o  dětech  a  pro 
děti,      vyvolaná    dobou    vánoční,      je 


různého  založení  a  také  různé  ceny, 
Půlpánovy  povídky:  , Chudé  dě- 
ti' podávají  řadu  dětských  typů  z 
nejchudších  vrstev  a  jsou  při  vší 
kruté  sociální  tendenci  mnohem 
jemněji  sladěny,  než  , Černé  obráz- 
ky', které  autor  vydal  před  rokem, 
V  každé  z  těchto  útlých  bytostí, 
vyobcovaných  z  radostí  a  pohodlí 
ostatního  světa,  vzrůstá  nátlakem 
poměrů  instinktivní  touha  po  úniku, 
marná  revolta  proti  sociálnímu  řá- 
du. Město  i  venkov,  naše  vlast  i  jih 
jsou  jevištěm,  děvče  komediantovo, 
hoch  vídeňského  dělníka,  nalezenec, 
děti  z  porodnice,  vychovávané  na 
venkově,  jsou  často  tak  tragickými 
hrdiny.  Slovo  Půlpánovo  je  piavdi- 
vé  a  přesvědčivé,  vadí  tu  toliko  pří- 
lišná zběžnost  kresbiček.  Kniha  K, 
V,  Jeřábka:  , Štěstí  domova'  a 
Pavly  Moudré:  ,Rok  štěstí'  jsou 
vzpomínkového  založení.  Obě  podá- 
vají rok  dětského  života,  aby  tak 
vyčerpaly  dětské  radosti  ve  všech 
obměnách  ročních  počasí  a  sváteč- 
ních rodinných  chvil,  avšak  ve  zpra- 
cování postupují  různě.  Nezvyklé 
bohatství  .starodávných  reminiscen- 
cí' Jeřábkových,  vížících  se  ke  sta- 
rému domu  v  Litomyšli,  přetížilo 
formu  a  přece  ji  zůstavilo  zbytečně 
rozvleklou.  Postava  babiččina  je  tu 
dosti  nudnou  folií  , Babičky'  Boženy 
Němcové,  Za  to  Pavla  Moudrá  po- 
dává své  staropražské  memoiry  s 
vkusem  a  grácií.  Útlá  knížečka,  roz- 
dělená dle  měsíců  a  vyčerpávající 
tak  v  drobných  genrových  obrázcích 
mnohem  úplnějí  vzpomínky  ze  všech 
údobí  dětského  věku,  je  mnohem 
umělečtější,  ač  ovšem  opět  méně 
přístupnější  malým  čtenářům,  jimž 
kniha  Jeřábkova  poskytne  zábavy 
mnohem  více.  Dětem  určená  pohád- 
ková knížka  Karla  de  Wettera 
je  planým,  papírovým  výplodem 
fantasie  neuznaného  poety,  který 
proto,  že  nesvedl  ničeho  s  velkými, 
dělá  si  přímo  nestydatou  reklamu  u 
malých    čtenářů, 

Antonín   Veselý, 


(i)@@ 
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O  nepravých  rolničkách.  Když 
první  mocný  král  opatřil  si  prvního 
šaška,  ozdobil  jeho  čapku  zlatými 
rolničkami.  Ty  byly  jeho  korunou, 
ty  dědil  jeho  nástupce  v  duchu,  ty 
zvonily  lidem  na  cestách  století  a 
vládly  jejich  srdcím,  toužícím  po 
šťastném  smíchu,  mocněji  než  krá- 
lové, neboť  byly  z  ryzího  zlata.  Až 
v  onom  století,  jež  se  naučilo  padě- 
lati drahokamy,  podnikavý  velkový- 
robce civilisace  připadl  na  myšlen- 
ku, vyrobiti  nepravé  rolničky.  Uči- 
nil tak,  dal  si  je  patentovati  a  roz- 
prodával je  v  úžasném  množství, 
úžasně  levně.  Kde  kdo  mohl  si  je 
opatřiti,  kde  kdo  chřestí  jimi  v  uši 
bližních,   a  leckdo  věří,  že  má  zlaté. 

Jistě  věřil  v  jejich  pravost  Jaro- 
slav Hilbert,  když  psal  „Patrii".  *) 
A  přece  jejich  zvuk,  jedva  zavlav, 
setkal  se  s  ozvěnou  —  sykotu.  Autor 
udiveně  prohlíží  si  svoje  rolničky, 
lesknou  se  jako  pravé,  jsou  placeny 
krví  srdce  jako  pravé.  Ale  skřípou. 
Obecenstvo  zacpává  si  uši. 

Jak  je  to  možno?  Co  jim  schází? 
Proč   nemají  zvuk? 

V  jejích  kovu  schází  zlatá  přísada, 
která  dává  zvuk  prvku  druhému, 
jehož  je  dosti.  Je  v  nich  vtip,  a 
schází  humor.  Autor  ohlíží  se.  Není 
sám  oklamán,  V  Čechách  i  jinde 
chřestí   nepravé   rolničky. 

Chvatný  tep  moderní  tvorby  di- 
vadelní objevil  methodu  vtipu  a 
zpopularisoval  jí.  Naučil  civilisované 
lidi,  vyzbrojené  dávkou  pozorovací- 
ho talentu,  spojovati  způsobem  pře- 
kvapujícím představy,  zdánlivě  dia- 
metrálně odlehlé.  Naučil,  jak  lze 
křivým  zrcadlem  drobnosti  zkreslit 
výši  v  nízkost,  vážně  sevřené  rty  v 
úšklebek.  Naučil  tomu  každého  a 
všechny  —  dnes  všichni  vtipkují,  a 
nikdo  se  nesměje.  Ale  když  pak  s 
jeviště  uslyší  svoje  vlastní  řeči,  jsou 
rozmrzeni  a  znuděni,  počnou  syčet, 
neboť  chtěli  slyšeti  něco  jiného. 


*)  Poprvé   na  Národním  divadle  9, 
října     1911      režií      Gustava     Schmo- 


Jaroslav  Hilbert  také  chtěl  jednou 
zkreslovati  oním  křivým  zrcadlem, 
s  nímž  si  pohrává  tolik  jiných.  Ale 
rukojeť  tohoto  zrcadla  netkví  mu 
dosti  pevně  v  ruce,  ono  se  kymácí 
a  strhá  nám  i  ten  křivý,  smutný 
obraz,  jejž  odráží,  —  „Patria"  zna- 
mená banku,  o  niž  vedou  boj  staří 
s  mladými,  zásluha  s  pokrokem.  Boj 
ten  rozhodla  prý  vítězstvím  v  srdci 
mužově  žena  ve  prospěch  mladých 
—    o   tom    nás    aspoň    autor   ujišťuje. 

Nám  nezbývá,  než  z  dobré  vůle 
věřit.  Neboť  zmatená  dějová  kostra 
není  s  to,  přesvědčiti  nás  o  tom,  ne- 
dává autorovi  k  tomu  příležitost, 
předvádějíc  na  jevišti  episody,  pro 
tento  vývoj  bezvýznamné,  a  nositele 
boje,  mladou  opposici,  odkazujíc  vů- 
bec za  scénu.  Tím  je  podlomen  celý 
dramatický  rozmach  hry,  při  níž 
jako  nedostižný  vzor  zatane  nám  na 
mysli  jedinečný  typ  moderní  veselo- 
hry sociální  —  Ibsenův  , .Spolek  mla- 
dých". Nejde  nám  tu  o  pochybnost 
techniky  v  Hilbertově  „Patrii",  o  je- 
jíchž detailech  lépe  nemluviti.  Ne- 
třeba polemisovati  proti  prostřed- 
kům dějového  pohybu,  jako  jsou 
stromy,  účelně  režií  zasazené  tak, 
aby  za  nimi  bylo  lze  vyslechnouti 
hovory  jiných  lidí,  nebo  telefonní 
budky,  v  nichž  lze  se  dáti  překva- 
piti  manželem.  Ale  třeba  brániti  se 
proti  hříchům,  jichž  autor  dopustil 
se  na  vkusu  ze  snahy  po  veselohře 
par  tout.  Sveden  jsa  domněnkou, 
že  nutno  smáti  se  za  každou  cenu, 
zmýlil  se  dokonale  ve  volbě  pro- 
středků. Naplnil  hru  marastickými 
starci,  ženami,  jež,  ztrácejíce  milen- 
ce, uzavírají  se  svými  touhami  kom- 
promis ve  prospěch  obstárlých  zá- 
letníků  dle  přísloví:  „Z  nouze  Fran- 
ta ,  ,"  Přidal  takovéto  ženě  potrhlé- 
ho prořessora  jako  manžela,  aby 
mohl  trapnou,  nesmyslnou  scénou, 
v  níž  nevěra  ženina  omluvena  je 
hypn-.sou  (!),  naplniti  beztvaré  a  ne- 
účelné  třetí  dějství.  Chtěl  nás 
strhnout  v  bczuzdný  smích,  vynutil 
úšklebek  tam,  kde  nechtěl.  Přízemí 
protestovalo   neméně   než  galerie. 
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Kdybychom  vyčetli  další  některé 
banality  (jako  žaíudeční  křeče  správ- 
ního xady,  vtipy  o  růži  z  Jericha, 
Komárkův  monolog  nad  pompadour- 
kou  a  jiné),  uvědomili  si  přítěž  tech- 
nických naivit,  jež  mají  býti  základ- 
nami důležitým  scénám  (na  př.  ne- 
dorozumění, pro  něž  Ilona  podezří- 
vá hocha  svého  srdce  se  svojí  vda- 
nou sestrou),  musil  by  součet  těch- 
to uměleckých  passiv  vážně  otřásti 
naší  důvěrou  v  autora  „Rytíře  Ku- 
ry", Ale  v  této  kaluži,  kterou  zka- 
lila nad  to  těžká  Hilbertova  dikce 
(skýtající  však  při  čtení  leckde  krás- 
né, vonné  nuance,  hluboké  průhle- 
dy), utopilo  se  několik  kousků  ry- 
zího ražení,  několik  krásných  kladů. 
Nejen  (nevhodně  vkloubená  do  děje) 
pěkná  vstupní  scéna  Čechoaustralana 
a  dobrodruha  Sytala,  po  letech  na- 
vštívivšího  vlast,  odhalila  na  oka- 
mžik masku  laciného  karrikaturisty 
s  tváře  básníka,  nýbrž  dvě  milostné 
historie,  stavěné  úmyslně  v  proti- 
klad do  písčin  hry,  vinou  se  jimi  jako 
dva  perleťové  pásy,  jsou  zralé  ovo- 
ce delikátní,  naskrz  vznešeně  cítěné 
komposice.  Pokud  nepletou  se  ne- 
vhodně do  svého  nemožného  okolí, 
rozkvétají  tu  čtyři  čisté,  krásného  a 
znásobeného  života  lačné  duše  v 
prudkém,  ušlechtilém  přerodu.  Ty 
jsou  dílo  skutečného  básníka,  ač  ne 
dramatika.  Jejich  touhy  nás  roz- 
ohňují,  jejich  osudům  přejeme  slun- 
nou, vzestupnou  dráhu,  o  nich  víme, 
že  budou  žíti  dále  i  po  spuštění  opo- 
ny, na  ně  vzpomeneme  si  v  přátel- 
ství. Tyto  dvě  dvojice  padly  však  za 
viny  ostatních  ve  ztracené  bitvě,  se 
strany  herců  dobře  a  obětavě  pro- 
bojované. Z  představitelů,  nesších 
dvojostrý    meč    „Patric",    dámy    Do- 


stálová a  Nasková  (tato  v  roli  kraj- 
ně nevděčné)  žily  své  úlohy  velmi 
účinně  na  vysoké  úrovni.  Z  Ilony, 
nesené  slečnou  Odstrčilovou,  odne- 
sli jsme  si  pěknou  vzpomínku  na 
druhé  dějství  (,,A  já  jsem  vám  k  to- 
mu hrála!").  Ostře  charakterisovali 
se  pánové  Hurt,  Boleška  (za  toho  na 
reprisc  v  zajímavém  odstínu  p.  Že- 
lenský)  a  Kafka  jako  křehcí  lidé 
typu  správního  rady,  a  pan  Schlag- 
hamer  jako   okouzlující  dobrodruh. 

Vizme,  jak  ostře  rozpadá  se  ,,Pa- 
tria"  ve  dva  prvky:  básnický  a  špat- 
ně veseloherní.  Že  „komický"  a 
„umělecký"  se  nekryje,  tof  tragická 
vina  Jaroslava  Hilberta,  trest  za  to, 
že  sáhl  také  po  křivém  zrcadle.  Je 
tomu  jinde  jinak?  —  Vzpomeňme 
^en  posledních  novinek  cizí  veselo- 
hry, a  ptejme  se  „Neznámého  ta- 
nečníka", zda  jeho  tanec  diktovalo 
mu  srdce  a  jeho  „Pravá  láska"? 
Bylo  by  příkladů  na  tucty  pro  fakt, 
že  zaměněn  se  zdarem  či  bez  něho 
vtip  za  ducha,  karrikatura  za  satiru, 
nad  to  často  sentimentalita  za  poe- 
sii. V  čem  je  rozdíl  těchto  zmetků 
od  jednoduchých,  klassických  ví- 
tězů? — 

V  pravostí  rolniček!  Ve  tvořivosti, 
která  do  každé  zkreslené  linie  do- 
vedla vložit  objev  nové  radosti,  do 
každého  záporu  klad  nové  umělecké 
pravdy,  v  radosti  smíchu,  která  je 
nám  neznáma,  neboť  sesměšňujemc 
vše  a  nesmějeme  se  ničemu.  Čeká- 
me, kdo  nám  dá  tuto  novou  essenci, 
rozhlaholí  veselím  ze  šťastného  ná- 
lezu na  místě  úšklebku  z  nemilé 
ztráty,  kdo  najde  a  rozezvoní  ztra- 
cené   zlaté    rolničky. 

Edmond    Konrád, 


(§)(Í)© 


2SS 


Drobnosti 


DROBNOSTI. 


Dr,  Alfred  Fischel:  Die  Protokolle 
des  Verfassungsausschusses  íiber  díe 
Grundrechte,  Vydání  protokolů  ú- 
stavního  výboru  prvního  říšského 
sněmu  rakouského  z  r,  1848,  poklá- 
daných za  ztracené,  jimiž  se  dopl- 
ňuje vydání  Springrových  protokolů 
ústavního  výboru  z  22,  ledna  až  4, 
března  r.  1849,  Při  práci  ústavního 
výboru  o  základních  právech  vý- 
značná role  z  Čechů  připadla  dru, 
F,  L,  Riegrovi. 

Dictionnaire  du  Socialisme  par 
Charles  Vérccque,  Informuje  pouze 
o  socialismu   francouzském, 

Reden  von  Dr,  Ernst  Freiherrn  von 
Plener,  1873—1911,  Výběr  řečí 
vůdce  německé  levice,  zvláště  o  po- 
měrech českých,  o  vídeňských  vy- 
rovnávacích poradách  a  o  důležitých 
a  všeobecně  zajímavých  otázkách 
finančních.  Vydání  jest  opatřeno 
stručnými  vysvětlivkami  a  stručnou 
charakteristikou  Plencrovou  z  péra 
dra,  Friedjunga,  která  se  nevyrovná 
nijak  tomu,  co  o  Plenerovi  u  pří- 
ležitosti jeho  70tých  narozenin  na- 
psal do  ,,Oest.  Rundschau"  tajný  ra- 
da Sieghart, 

Anton  Thomsen;  David  Hume, 
hans  Liv  og  hans  Filosofi,  Hluboce 
založené,  kritické  dílo  dánské  o  Hu- 
movi  a  jeho  theorii  poznání,  jeho 
psychologii,  jeho  ethice  a  jeho  vědě 
náboženské, 

Francois  Chatlcs-Roux:  Les  ori- 
gines  dé  1'  expéditíon  ď  Egypte,  Sou- 
borné vypsání  výpravy  egyptské  v 
druhé  polovici  18,  století, 

J.  Wernicke;  Warenhaus,  Industrie 
und  Mittelstand,  Za  M  2.40,  Dobré  a 
zajímavé  pro  ty,  kdo  se  obírají  stře- 
dostavovskou   politikou, 

L.  Kulczycki:  Geschichte  der  rus- 
sischen  Revolution,  Překlad  z  pol- 
ského. Dva  díly  po  8  M,  Dosti  objek- 
tivně psaná  kniha,  obsahující  boha- 
tý materiál  k  dějinám  ruské  revoluce 
r.    1825  počínajíc. 


Eugen  von  Philippovich;  Grund- 
riss  der  politischen  Ókonomie,  Bd,  I, 
Za  M  11, — .  Nové,  deváté  vydání 
znamenité  příručky,  valně  přepraco- 
vané. 

E,  Pascal;  Repertorium  der  ho- 
heren  Mathematik,  2  svazky.  Za  M 
10, — ,  Německé  zpracování  znameni- 
té příručky  neapolského  profesora 
Pascala, 

Georg  Scheffers:  Lehrbuch  der 
Mathematik  fur  Studierende  der 
Naturwissenschaft  und  der  Technik, 
Druhé,  zlepšené  vydání  knihy,  kte- 
rá r,  1905  v  světě  odborném  vzbudila 
sensaci, 

Franz  X,  Kiefl:  Der  geschichtliche 
Christus  und  die  moderně  Philoso- 
phie.  Za  M  3.80,  Výtečná  kniha,  hlu- 
boce založená,  vzniklá  ze  snahy  hod- 
notiti  Drewsovy   předpoklady, 

Fritz  Simon;  Englische  Stadtver- 
waltung.  Za  M  3. — .  Deskriptivní 
práce,  která  hloubkou  a  rozsahem  se 
nevyrovná  znamenité  knize  Redli- 
chově  o  témže  předmětu. 

Rud,  Stammler;  Theorie  der 
Rechtswissenschaft,  Za  M  22, — ,  Fi- 
losoficky založená  kniha,  vykládají- 
cí o  všem  tom,  co  jako  všeobecně 
platné  se  dá  zjistiti    na  poli  právovědy. 

Carl  Andreae;  Die  Entwicklung 
der  theoretischen  Pádagogik,  Za  M 
2, — ,  Dobrý  vůdce  pro  ty,  kdo  hleda- 
jí úvod  do  vědy  paedagogické. 

Louis  Maigron:  Le  romantisme  et 
les  moeurs.  Za  8  frcs.  Kniha,  již  ka- 
ždý přečte  s  opravdovým  užitkem. 

Franz  Hauke:  Sammlung  von  Fál- 
len  und  Fragen  aus  dem  osterrei- 
chischen  Verfassungs-  und  Ver- 
waltungsrechte.  Za  M  2. — .  Kniha" 
dobrá,  sestavená  za  účelem  paeda- 
gogickým, 

Friedrich  Schulze,  Paul  Ssymank: 
Das  deutsche  Studententum  von 
den  áltesten  Zeiten  bis  zur  Gegen- 
wart.  Za  M  7,50,  Dobré  dílo,  shrnu- 
jící výsledky  bohaté  literatury 
předmětu. 
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Dr.  KAREL  MAADE:  REVISE  ÚSTAVY. 

(Článek  k  diskussi.) 

Dualismus  trvá  již  skoro  půl  století.  Nebyl  založen  v  úmyslu 
prospěti  veškerému  obyvatelstvu  říše,  měl  pouze  menšině,  vy- 
spělejší v  ohledu  politickém  a  hospodářském,  sloužiti,  aby  mohla 
nerušené  svého  cíle  dosáhnouti.  Dlouhé  jeho  trvání  nám  dosvěd- 
čuje, že  byl  založen  na  zdravých  základech.  Byly  to  jednak  mo- 
censké poměry  uvnitř  říše,  totiž  skutečná  převaha  Němců  a  Ma- 
darů  nad  ostatními  národy,  jinak  dosti  značná  neodvislost  mon- 
archie od  ciziny,  následek  to  nevyvinutého  národního  hospodář- 
ství. Tyto  základy  již  neexistují.  Změnily  se  vnitřní  poměry;  před 
Litavou  Němci  ztratili  jak  v  ohledu  hmotném  tak  i  kulturním  své 
výjimečné  postavení  —  a  proto  je  jejich  politická  nadvláda  též 
ztracena  —  a  za  Litavou  blížící  se  všeobecné  hlasovací  právo 
zatlačí  Maďary  do  podobného  postavení.  Změnila  se  též  poměrná 
hospodářská  neodvislost  habsburského  soustátí:  vývojem  ob- 
chodu a  průmyslu  se  stalo,  že  jsme  mnohem  závislejší  na  cizině 
než  dříve,  protože  jsme  vstoupili  do  okruhu  světového  obchodu 
a  hospodářství.  Kdežto  dříve  závisel  blahobyt  obyvatelstva  více 
na  vnitřním  upravení  říše  než  na  poměrech  světového  hospodář- 
ství, nyní  naopak  má  upravení  poměrů  zahraničních,  jako  celní 
a  obchodní  smlouvy,  zahraniční  politika  a  vše,  co  s  ní  souvisí, 
mnohem  větší  vliv  než  poměry  vnitřní,  jako  ku  př.  úřední  řeč 
nebo  kompetence  různých  zastupitelstev.  Dualismus  byl  stvořen 
pro  poměry,  jaké  byly  před  půl  stoletím  a  těm  vyhovoval;  pro 
nynější  poměry  je  zastaralý  a  hlavní  otázky  přítomnosti  nedovede 
uspokojivě  rozřešiti.  Uvádím  jen  některé:  otázku  vojenskou  a 
bankovní,  bosenskou,  politiku  zahraniční  a  nutnou  expansi  na  jih 
a  obchodní  smlouvy.  Kolik  námahy  a  vyjednávání  to  stojí,  než 
se  oba  rovnoprávní  smluvčí  o  nějakém  zákonu  dohodnou  a  jak 
takový  zákon  vypadá:  nemastný  kompromis,  ani  studený  ani 
vlažný,  bez  praktického  účinku  a  bez  konečného  rozhodnutí  v  zá- 
sadních otázkách.  Poukazuji  jen  na  dovoz  argentinského  masa. 
Jak  hladce  by  se  všechny  tyto  věci  v  jednotném  státu  vyřídily. 
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Polovičatostí  a  nerozhodností  a  z  nich  plynoucí  nejistotou  duali- 
stického  hospodářství  budou  —  a  částečně  jsou  již  —  poměry  vý- 
robních tříd  v  takový  zmatek  uvedeny,  že  tyto  každého  s  radostí 
uvítají,  kdo  nápravu  zjedná.  Opakujeme  ještě  jednou:  vzrůstem 
národností  padly  politické  a  vstoupením  do  okruhu  světového 
hospodářství  hospodářské  předpoklady  dualismu,  a  proto  padne 
za  nedlouho  dualismus  sám. 

Co  nastoupí  na  jeho  místo?  Stát  spolkový  nebo  jednotný? 
Stát  spolkový,  složený  ze  států  se  samostatnou  pravomocí  v  ho- 
spodářských záležitostech,  vymykajících  se  povahou  svou  a  roz- 
sahem svým  vlivu  vlastního  zákonodárství,  by  jen  zhoršil  dosa- 
vadní poměry;  stát  jednotný,  v  hospodářském  ohledu  tak  zcentra- 
lisovaný,  že  by  nejen  jednota  celního  území  jako  dosud,  nýbrž 
i  jednota  velkoprůmyslového  i  velkoobchodního  zákonodárství 
byla  zachována,  by  vyhověl  novodobým  poměrům  a  nevylučoval 
by  nejširší  národní  samosprávu.  Jest  věc  nemožná,  aby  se  pře- 
chod ze  staré  do  nové  formy  dál  cestou  zákonitou,  bez  porušení 
právní  souvislosti.  Máme  dvě  ústavy  říšské  a  devatenáct  ústav 
zemských,  pro  kvalifikované  většiny  a  jednací  řády  způsobem 
rafinovaným  nezměnitelných,  a  není  nám  třeba  dokazovati,  že 
nemůže  býti  dosaženo  souhlasu  všech  k  rozhodování  oprávněných 
činitelů. 

Přetvoření  monarchie  v  novou  formu  —  je-li  jednou  uznáno 
za  nutné  —  může  se  uskutečniti  jen  cestou  nezákonitou,  to  jest 
státním  převratem.  Velké  události  vrhají  své  stíny  napřed. 
Neplnění  při  vyrovnání  přejatých  povinností  se  strany  uherské 
(dalmatské  dráhy),  stálá  obstrukce  v  Uhrách  i  u  nás,  vláda  §  14., 
ústup  vlády  před  sociálními  demokraty,  záležitost  vodních  cest 
a  škol  menšinových,  revolta  německých  soudců  a  zničení  vlašské 
fakulty  v  Innsbrucku  jsou  jen  některé  takové  stíny.  Že  sociální 
demokraté  (před  zavedením  všeobecného  hlasovacího  práva) 
chtěli  v  čas  zasedání  říšské  rady  proti  zákonu  uspořádati  demon- 
strační průvod  k  parlamentu,  jest  věc  pochopitelná;  ale  že  vláda 
ten  průvod  proti  zákonu  povolila,  ukazuje  na  nezdravé  poměry 
ve  státní  správě.  Že  německé  obce  přes  rozhodnutí  všech  zákon- 
ných instancí  nechtějí  zříditi  české  menšinové  školy,  tomu  nelze 
se  diviti;  ale  že  stát  si  to  nechá  líbit,  ba  trpí,  že  jeho  orgány  ne- 
poslušnost proti  zákonům  ještě  podporují,  je  znamením  rozvratu. 
Že  němečtí  soudcové  nechtějí  česky  úřadovati,  jest  též  pochopi- 
telno;  ale  že  stát  již  nemá  té  moci  revoltu  jejich  potlačit,  ačkoliv 
četná  rozhodnutí  nejvyššího  soudu  mu  tuto  povinnost  ukládají  — 
to  jest  znamením  hniloby.  Že  usnesení  obou  sněmoven  stran  vy- 
stavění velkých  vodních  cest  stala  se  zákonem,  nemá  významu; 
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ale  že  zákony  ty  se  plně  neprovedly  —  ve  kterém  spořádaném, 
života  schopném  státu  by  se  mohlo  něco  podobného  státi?  Že  se 
vlašská  fakulta  v  Innsbrucku  Němcům  nelíbila,  není  neštěstím, 
ale  že  si  ji  stát,  jak  vláda,  tak  parlament,  nechá  demolovat  a  na 
to  ani  vážně  nereaguje,  to  je  nejlepším  důkazem,  že  takový  stát 
Je  shnilý  veskrz  a  naskrz.  Jmenujte  mi  jediný  stát  v  Evropě,  kde  se 
takové  věci  díti  mohou.  To  jsou  poměry,  které  dokazují  rozvrat 
celého  státního  ústrojí  a  které  —  jak  učí  světová  historie  — 
byly  vždy  ještě  předchůdci  násilných  převratů.  Monarchie  naše  je 
k  převratu  zralá. 

Nastává  nám  nyní  úkol  zkoumati,  jaký  vliv  by  měla  násilná 
přeměna  našeho  soustátí  v  nový  útvar  na  jednotlivé  národy. 
Z  praktických  důvodů  jest  však  nutno,  nejdříve  poměr  sociální 
demokracie  k  této  otázce  objasniti. 

Z  theoretického  stanoviska  je  sociálním  demokra- 
tům úplně  lhostejno,  v  jakém  státu  jsou.  Z  převratu  by  jim  ky- 
nul prospěch  ze  zavedení  všeobecného  práva  hlasovacího  v  ze- 
mích zalitavských,  a  s  nezákonným  postupem  by  se  smířili,  kdy- 
by byl  tento  postup  zahájen  prohlášením  nové  rozumné,  do  po- 
drobností hotové  ústavy  na  základě  všeobecného  hlasovacího  prá- 
va pro  celou  monarchii  a  závazným  slibem,  že  trvání  absolutismu 
bude  omezeno  na  několik  určitých  málo  let,  potřebných  ku  pro- 
vedení změn.  Myslím,  že  by  proti  nezákonnosti  snad  dosti  hlučně 
protestovali,  ale  skutečného  odporu  nekladli. 

Že  by  nový  stav  věcí  všem  Jihoslovanům,  Rumu- 
nům, Rusínům  a  Slovákům  přinesl  jen  prospěch  a  V  1  a- 
c  h  ů  m  byl  úplně  lhostejným,  o  tom  netřeba  pochybovati. 

P  o  1  á  c  i  by  byli  zatlačeni  do  postavení,  které  jim  vzhledem 
k  jejich  počtu  náleží.  Každý  jejich  pokus,  zachrániti  svou  nynější 
državu,  by  se  ztroskotal  na  jejich  hospodářské  nevyspělosti,  kte- 
rá by  jim  zůstala  jako  jediný  odkaz  dosavadní  protilidové,  jen  na 
přízni  vládních  kruhů  založené  politiky. 

Pro  M  a  ď  a  r  y  by  znamenal  státní  převrat  katastrofu  —  za- 
slouženou. Že  by  se  všemi  možnými  prostředky  bránili,  je  tak  sa- 
mozřejmo,  že  netřeba  dále  o  tom  uvažovati.  Oni  sami  však  nejsou 
již  tím,  čím  byli  v  r.  1848,  a  ostatní  národové  uherské  říše  též  ne. 
Jejich  sociální  složení  není  již  tak  jednoduché  a  jednotné,  jako 
dříve,  agrární  otázka  v  maďarské  části  Uher  ohrožuje  jejich  sílu, 
sociální  demokracie  oslabila  jejich  útočnost  —  a  konečně  jsou 
menšina  ve  vlastní  říši. 

Nehledě  k  otázce,  zda-li  by  Češi  mohli  s  úspěchem  čeliti 
státnímu  převratu,  pojednáme  pouze  o  tom,  byl-li  by  tento  české 
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věci  k  prospěchu  či  ne.  Při  tom  se  jedná  hlavně  o  rozhodnutí  pro 
politiku  čistě  státoprávní  nebo  ryze  národnostní.  To  je  jisté:  stát- 
ní převrat  by  nám  přinesl  stát  tak  scentralisovaný,  že  by  jed- 
notlivé jeho  části  i  při  dosti  obsáhlé  autonomii  nemohly  býti  po- 
kládány za  samostatné  státní  útvary. 

K  tomu  účelu  si  musíme  nejdříve  uvědomiti;  co  vlastně 
chceme?  Podstata  české  otázky  dá  se  několika  málo  slovy  vy- 
jádřiti: je  nás  málo,  a  chceme-li  se  udržeti,  musí  nás 
býti  víc.  Rozmnožení  příslušníků  české  národnosti  závisí  na 
podmínkách  hospodářských  a  politických,  a  nutno  za  úkol  české 
politiky  postaviti  tyto  základny:  jednotlivci  českému  poskytnouti 
pracovní  příležitost,  aby  nabyl  majetku  a  založil  rodinu,  a  posta- 
rati se  o  možnost,  aby  svému  národu  byl  zachován. 

Na  druhém  místě  pak  musíme  si  zodpověděti  otázku:  vy- 
hovuje oněm  podmínkám  lépe  samostatný  če- 
ský stát  (v  rámci  říše),  neb  stát  jednotný  se 
samosprávou  národnostní? 

Po  pečlivém  uvážení  všech  okolností  jest  nám  rozhodně  dáti 
přednost  jednotnému  státu. 

V  ohledu  hospodářském:  Čím  větší  území,  tím  větší  příleži- 
tost k  výdělku,  jak  rolnickému,  tak  průmyslovému  a  následkem 
toho  i  živnostenskému.  K  snadnějšímu  porozumění  chceme  něko- 
lik výstředních  příkladů  uvésti.  Dejme  tomu,  že  jsou  v  jižních 
Uhrách  dobré  rolnické  pozemky  levně  na  prodej.  Koupí-li  je  če- 
ský sedlák,  ubije  svou  konkurencí  českého  sedláka  v  Čechách, 
pracujícího  za  nevýhodnějších  podmínek  a  blahobyt  přejde  z  jed- 
né české  ruky  do  druhé,  ale  zůstane  českým;  koupí-li  tyto  po- 
zemky Němec,  ubije  též  českého  sedláka  v  Čechách,  ale  blahobyt 
přejde  z  české  ruky  do  německé.  Proto,  že  bychom  my  zůstali 
sedět  za  pecí,  druzí  doma  nezůstanou.  Jiný  příklad:  velký  prů- 
myslový podnik  může  jen  prospívati,  je-li  výhodně  položen,  co 
se  týče  dovozu  surovin  a  odbytiště  svých  tovarů.  Kdyby  tak  ně- 
kde na  Dunaji  byla  objevena  ložiska  uhlí  a  železa,  železárny  ťik 
výhodně  položené  a  zásobované  značně  by  poškodily  jiné  žele- 
zárny, na  př.  české.  Kdyby  se  dostaly  do  českých  rukou,  povstala 
by  na  půdě  mímočeské  nová  česká  kolonie.  Ty  železárny  a  ta  ko- 
lonie by  povstaly  též,  a  rovněž  by  českým  železárnám  škodily, 
kdybychom  my  nemohli  a  nesměli  jíti  za  hranice  českého  státu. 
Průmysl  jde  za  lacinými  surovinami  a  dobrými  obchodními  cesta- 
mi; ani  ty  ani  ony  příroda  nestvořila  s  ohledem  na  hranice  české- 
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ho  jazykového  území.  Chci  konečně  ukázati  do  budoucnosti.  V  če- 
ských zemích  ubývá  uhlí,  v  alpských  zemích  je  dostatek  vodních 
sil,  a  není  pochybnosti,  že  se  tam  značně  vyvine  průmysl  na  úkor 
průmyslu  českého.  Jest  v  našem  prospěchu,  tyto  nové  možnosti 
výdělku  Němcům  přenechat,  aby  ještě  více  v  náš  neprospěch 
sesílili?  A  to  se  stane,  uzavřeme-li  se  sami  do  naší  české  klece. 

V  ohledu  politickém  a  národním:  V  českém  státu  stojíme 
dva  Češi  proti  jednomu  Němci,  v  jednotném  státu  tři  Neněmci 
proti  jednomu  Němci.  Němčina  centrálních  úřadů,  vojska  a  že- 
leznic, která  by  na  začátku  vnikla  i  do  oborů,  kde  jí  není  zapo- 
třebí, sjednotila  by  všechny  neněmccké  národy  k  obraně  a  Němci 
by  byli  zapleteni  do  národnostního  boje  nejen  svou  nejsilnější 
posicí  českou,  nýbrž  i  svými  slabými  posicemi  na  východě.  Teď 
se  vede  hlavní  boj  v  sudetských  zemích  a  čeští  Němci  nejsou  nu- 
ceni bráti  ohled  na  své  slabší  soukmenovce  na  jihu  a  východě  a 
mohou  si  dovoliti  přepych  neústupnosti.  To  by  se  značně  změnilo, 
jakmile  by  se  jim  vyskytla  možnost,  své  již  již  obětované  uher- 
ské, haličské  a  jiné  menšiny  zachovati. 

Zastancům  čistě  státoprávní  politiky  dávám  pak  na  uváže- 
nou: Řekněme  to  otevřeně,  český  stát  má  pro  nás  jen  smysl, 
protože  jeho  důsledkem  by  bylo  počeštění  ne  Němců,  ale  něme- 
ckého území,  a  sice  bez  soustavní  počešťovací  práce,  jen  tíhou 
hospodářských  poměrů.  Stát  český,  rozdělený  na  ryze  české  a 
ryze  německé  území,  pro  parádu  snad  na  nějaký  smíšený  okres, 
s  obětováním  obapolných  menšin,  je  pro  nás  tak  nevýhodný,  že 
by  si  Němci  sami  nemohli  nic  lepšího  vymysliti;  svou  třetinou  by 
naše  dvě  třetiny  upoutali  a  svým  soukmenovcům  by  v  celé  mon- 
archii ruce  uvolnili.  Na  druhé  straně  by  jednotný  český  stát  se 
sebe  přesnější  rovnoprávností  a  poskytnutím  stejných  konkurenč- 
ních podmínek  v  celém  území  oběma  národům  měl  v  zápětí  po- 
nenáhlé  zatlačení  Němců.  Nám  je  snadno  mluvit  o  rovnoprávnosti, 
když  víme,  že  Němci  za  stejných  podmínek  soutěž  s  námi  nevy- 
drží. 

Proto  tu  naši  rovnoprávnost  odmítají.  Na  jejich  místě  jed- 
nali bychom  stejně.  Proti  takovému  zatlačení  —  jim  je  jedno, 
jmenuj eme-li  to  počešťováním  nebo  (rovnoprávností  —  by  se 
Němci  i  v  stávajícím  již  českém  státu  vší  silou  bránili,  a  jelikož  je 
jich  třetina  a  ne  desetina,  by  stát  ten  ochromili;  a  kdyby  se  jim 
to  nepodařilo,  by  svým  protizákonným  odporem  každou  vládu 
k  použití  násilí  donutili  a  tím  Němce  v  říši  pobouřili;  doufali  by, 
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Že  by  i  vlády  německé  zvlášť  v  době  nějaké  hospodářské  depresse 
tlaku   veřejného   mínění    odolati  nemohly   a   zakročiti  musely. 

Vždyť  naši  Všeněmci  takovou  politiku  již  teď  provozují.  Sny  a 
tužby  naše  připoutané  k  myšlence  českého  státu  by  se  nesplnily. 
Ani  Čechy  ani  Rakousko  nemohou  býti  nějakým  velkým  Švý- 
carskem a  státi  mimo  světovou  politiku.  Jednotný  rakouský  stát 
by  nám  však  otevřel  široké  pole  k  hospodářské  expansi  spojené 
s  kolonisací.  Dějiny  nás  učí,  že  jen  národ,  který  kolonisuje,  má 
budoucnost;  nečiní-li  tak,  kolonisují  druzí  na  jeho  území.  Jednot- 
ný stát  byl  by  snad  na  začátku  centralisticky  německý,  ale 
okolnost,  že  by  v  něm  byli  tři  čtvrtiny  Neněmců  proti  jedné 
čtvrtině  Němců,  by  časem  vynutila  národní  samosprávu,  a  druhá 
okolnost,  že  každý  z  rakouských  národů  má  značné  menšiny  v  ci- 
zím jazykovém  území,  by  vynutila  zákony  na  ochranu  menšin, 
které  by  zřizování  menšinových  škol,  stanovení  úřední  řeči  atd. 
politickým  úřadům  odejmuly  a  správním  soudům  podřídily.  My 
máme  půlmiliónovou  menšinu  na  Dunaji,  Němci  asi  třímilionovou 
v  Uhrách,  Haliči  a  Bukovině,  Poláci  a  Rusíni  v  severních  Uhrách, 
Rumuni  na  západ  až  po  řeku  Tisu,  Slováci  v  celých  Uhrách  a 
Jihoslované  až  po  Vídeň.  Takový  stav  byl  již  jednou  nazván  bo- 
jem všech  proti  všem.  Pravda,  ale  co  je  nám  Čechům  do  toho, 
když  všichni  bojují  proti  všem?  Madaři  proti  Rumunům  v  Sedmi- 
hradsku a  Němci  proti  Rusínům  v  Bukovině?  Co  je  nám  do  toho, 
co  dělají  ostatní?  My  bojujeme  s  Němci,  a  bojujeme  již  tak  dlou- 
ho, že  si  svůj  národní  život  bez  boje  ani  představit  nedovedeme; 
my  jsme  již  dávno  „v  ten  uzel  zapleteni"  a  my  v  tom  boji  obstojí- 
me. Že  jsme  k  tomu  nejlépe  připraveni,  a  že  se  v  tom  lépe  vyzná- 
me než  všichni  jiní,  o  to  se  již  Němci  sami  s  německou  věru  dů- 
kladností a  nevšední  pílí  postarali. 

My  Češi  nemáme  příčiny  státnímu  převratu  klásti  odpor;  na- 
opak, účinnou  podporou  jeho  mohli  bychom  snad  hned  předem 
oněch  výhod  pro  své  menšiny  docíliti,  které  by  nám  bylo  později 
usilovnou  prací  teprve  dobývati. 

Prospěl  by  státní  převrat  Němcům?  Změna,  která  by  na- 
stala v  jejich  postavení,  spočívala  by  hlavně  v  tom,  že  by  na  jedné 
straně  němčina  v  jistých  oborech  zase  opanovala  celou  říši,  že  by 
jejich  na  východě  roztroušené  menšiny  se  zachovaly,  a  že  by  jako 
my  měli  možnost  kolonisovat;  na  druhé  straně  by  počet  Jejich 
relativně  klesl  z  jedné  třetiny  v  Cislajtanii  na  jednu  čtvrtinu  v  ce- 
lé říši,  a  že  by  proto  přestali  vládnouti  státním  apparátem,  kte- 
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rého  dosud  k  udržení  své  nadvlády  používali.  Ztráta  a  zisk  by  se 
vyrovnaly.  Vídeň  sama  by  získala  a  neodporovala,  protože  se 
bojí  přeložení  sídla  vlády  do  Budapešti,  ke  kterému  již  Bismarck 
radil.  Alpští  Němci,  jejichž  poměr  k  dynastii  je  více  patriarchál- 
ní, kteří  si  ještě  zachovali  velkorakouské  ideály,  a  které  by  ještě 
lákal  zprva  jistě  klerikální  ráz  celé  říše,  by  neodporovali.  Němci 
sudetští,  nemohouce  bez  rakouské  neb  i  německé  státní  pomoci 
zaraziti  náš  postup,  pocítili  by  změnu  státního  útvaru  jako  po- 
liromu  (mimo  velký  průmysl).  Jsou  bojem  proti  nám  tak  hypno- 
tisováni,  že  nevidí  a  neslyší,  co  se  kolem  nich  děje,  a  že  jedno- 
stranností a  bezohledností  svou  často  vyvolávají  nelibost  svých 
alpských  soukmenovců.  Aktivní  odpor  by  bez  sociální  demokracie 
klásti  nemohli;  passivní  odpor  středních  měšťanských  i  rolni- 
ckých vrstev,  na  př.  neplacení  daní  a  zastavení  některých  úřed- 
ních výkonů  byl  by  rychle  zlomen  čtrnáctidenní  železniční  stáv- 
kou, tenkráte  státem  samým  provedenou. 

Na  základě  předpokladů  v  těchto  úvahách 
objasněných  můžeme  tvrditi:  Stávající  ústavní  forma 
monarchie  neodpovídá  změněným  požadavkům  doby,  a  poměry 
jsou  k  státnímu  převratu  zralé.  Prospěch  by  byl  velký,  risiko 
malé,  a  mohl  by  ho  snadně  provésti  energický  panovník,  nevázaný 
ani  ústavními  přísahami,  ani  ohledy  na  posloupnost  trůnu  ve 
vlastní  rodině. 

Litoval  bych  každého  nedorozumění,  pokládajícího  můj  člá- 
nek za  předpověď  budoucích  událostí.  Chtěl  jsem  jen  na  možnost 
státního  převratu  ukázati  a  vyvolati  rozhovor  o  tom,  co  by  se 
mělo  odpověděti,  kdyby  nám  snad  přece  jednou  byla  předložena 
otázka:  mitthun  oder  nichtmitthun? 
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V.  TILLE:  ZE  ŽIVOTA  JOSEFA  NĚMCE. 

Josef  Němec  narodil  se  9.  července  1805  v  Novém  Bydžově. 
(Tak  Je  zapsáno  v  jeho  úřední  „StandroUe",  zhotovené  v  Li- 
berci 8.  srpna  před  odchodem  do  Uher.)  Rodina  nebyla  zá- 
možná: po  dobu  vojenské  služby  posílal  mu  5  zL  měsíčně,  ale 
později  nedařilo  se  jim  valně,  otec  jeho  zemřel  v  lednu  1845 
chudý.  Své  mládí  popsal  Němec  v  zápiskách  „Ze  života  býva- 
lého studenta",  psaných  krátce  před  smrtí.  Studoval  z  počátku 
v  Hradci  Králové,  ale  když  byl  v  „gramatice"  potrestán  pro 
střelbu  z  pistole,  pohnul  otce,  aby  jej  dal  na  akademické 
gymnasium  v  Praze,  S  pýchou  vzpomíná,  že  měl  professorem 
také  J.  Jungmanna.  Ve  školním  roce  1823—4  vstoupil  na  filo- 
sofii, do  „logiky".  Filosofové  byli  nepokojní,  na  jaře  1824  vznikly 
z  hospodské  hádky  o  děvče  různice  mezi  zlatnickými  pomoc- 
níky a  studenty,  studenti  uspořádali  bouřlivý  výstup  na  Ma- 
riánském náměstí.  Němec  tvrdí,  že  se  nepokojů  nezúčastnil,  ale 
propadl  na  konci  prvního  semestru  z  náboženství.  Obávaje  se 
odvodu,  který  hrozil  nepokojným  hlavám  a  slabším  studentům, 
odešel  domů.  Na  dvě  stě  studentů  bylo  tehdy  odvedeno  bez 
ohledu  na  tělesnou  schopnost.  Němec  byl  vyzván,  aby  se  do- 
stavil k  odvodu  v  Jičíně  a  odveden  11.  června  1824  na  čtrnáct 
let  k  pěšímu  pluku  kraběte  Lílienberga  č.  18,  k  první  granátni- 
cké  kompanii,  u  níž  vysloužil  celých  osm  let.  Po  odvodu  ode- 
přel přísahat  německy,  a  důstojník  jej  ještě  za  českou  přísahu 
pochválil.  Bylo  mu  dovoleno  sloužit  „ex  propriis"  a  r.  1826 
poslán  na  vlastní  žádost  s  nováčky  k  doplnění  pluku  do  Neapole, 
Vzpomíná,  že  z  lásky  k  Jungmanňovi  nesl  si  po  celý  pochod 
v  tornistřc  jeho  objemnou  Slovesnost,  kterou  rád  čítal.  V  Itálii 
zůstal  pět  let.  Po  tříleté  službě  stal  se  desátníkem,  na  sklonku 
sedmého  roku  šikovatelem.  Jeho  chování  bylo  bezvadné,  kon- 
duita  vzorná,  byl  doporučen  k  dalšímu  postupu  a  byl  by  se 
mohl  stát  důstojníkem.  (Jeho  kamarád  z  vojny  zemřel  jako 
major.)  Ale  na  sklonku  osmého  roku  byl  trochu  chatrného 
zdraví,  a  když  vojenská  povinnost  byla  již  snížena  na  osm  let, 
žádal  za  propuštěnou.  Aby  mu  vojenská  léta  byla  vpočítána  do 
služby  civilní,  vstoupil,  ještě  jako  šikovatel,  10.  května  1832 
na  zkoušku  do  expeditu  pražského  hlavního  úřadu.  4.  června 
byl  přijat  a  20.  června  dostal  z  Josefova  vojenský  „Abschied". 
Sloužil  na  vojně  celkem  8  let  a  deset  dní.  28.  července  byl 
jmenován  bezplatným  manipulačním  praktikantem  úřadu,  kde 
nastoupil,  a  přísahal.  2.  srpna  žádal  k  finanční  stráži  moravské, 
ale  byl  odmítnut.  8.  října  1832  poslali  jej  na  výpomoc  k  chlu- 
meckému komisariatu.  15.  ledna  1834  dostal  pochvalu  a  dva 
dny  na  to  šel  do  Nového  Města  (?)  (Neustadt)  zastávat  příjemce 
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pohraničního  cla  s  200  zl.  ročně.  Po  návratu  23.  července  1834 
byl  pochválen.  28.  ledna  1835  složil  s  pochvalou  důchodkovou 
zkoušku  v  Praze.  13.  února  1835  byl  jmenován  provisorním 
důchodkovým  revisorem  v  Teplicích.  8.  června  žádal  marně  za 
úřednické  místo  podinspektora  důchodkové  stráže  se  400  zL 
ročního  platu.  1.  února  1836  přísahal  v  Litoměřicích  u  kamc- 
ralní  okresní  správy  jako  nově  jmenovaný  respicient  důchod- 
kové stráže  —  a  v  této  provisorní,  ne  úřednické,  hodnosti  zůstal 
až  do  31,  července  1843.  Sloužil  v  Bilině,  a  20.  června  1836 
svěřili  mu  samostatné  vedení  hlídacího  okresu  důchodkové 
stráže  v  Červeném  Kostelci.  Toto  samostatné  místo  dávalo  mu 
naději  na  brzké  jmenování  úředníkem,  takže  nepřijal  současné 
téměř  jmenování  příjemcem  pohraničního  cla  v  Rosenheimu* 
Dostal  se  však  do  sporu  s  nadřízeným  úřadem,  správou  IV* 
sekce  v  Hradci  Králové.  19.  října  1836  byla  mu  udělena  pí- 
semná důtka  pro  ,, nepořádné  adjustování". 

Časně  z  jara  1837  seznámil  se  prostřednictvím  svého  pod- 
řízeného, vrchního  dozorce  „Antona"  ve  Skalici,  s  Panklovýmí 
(vzpomíná  na  to  v  listu  synu  Karlovi  16.  XII.  1870).  V  březnu 
byla  již  smluvena  svatba:  Jan  Pankl  požádal  tou  dobou  o  vy- 
svědčení  zachovalosti  od  vrchní  správy  vévodského  zaháňskéha 
panství  v  Náchodě  pro  svoji  dceru  Barboru,  vystavené  16. 
března  1837.  22.  srpna  1837  dostal  Němec  jako  zvláštní  vyzna- 
menání úřední  povolení  k  svatbě,  která  se  konala  12.  září 
1837  v  Malé  Skalici.  Příštím  rokem  svěřena  Němci  samostatná 
správa  Josefovského  hlídacího  okresu  a  vrchní  úřad  vévod- 
ského zaháňského  panství  v  Náchodě  vydal  mu  31.  dubna  1838 
vysvědčení,  že  se  po  dobu  pobytu  na  panství,  od  1.  srpna  1836 
do  posledního  dubna  1838,  choval  bezvadně. 

V  létě  1838  čekal  Němec  toužebně  každým  dnem,  že  ko- 
nečně bude  jmenován  úředníkem,  podinspektorem,  se  stálým 
ročním  příjmem  400  zl.  Byl  až  dotud  v  kategorii  služebníků  se 
44  kr.  denní  mzdy  a  přídavky.  27.  července  1838  jmenovala  je} 
konečně  všeobecná  dvorní  komora  ve  Vídni  provisorně  pod- 
inspektorem v  Kutné  Hoře,  v  III.  sekci.  Ale  dříve  než  mu  mohl 
býti  doručen  dekret  a  než  mohl  býti  vzat  do  přísahy  jako  úřed- 
ník, stala  se  mu  nehoda,  která  na  řadu  let  zamezila  jeho 
postup. 

4.  srpna  1838  byl  s  vrchním  dozorcem  Bienerem  či  Bie- 
nertem  v  pivovaře  u  Josefova  (v  aktech  je  místo  to  označeno 
Velchov,  Velchovek,  Velchtvek,  Vlchovek)  za  úředním  jedná- 
ním. Bylo  zjištěno,  že  v  pivovaře  nepil  a  zbytečně  se  nezdržel, 
po  skončení  úředního  výkonu  šel  s  vrchním  dozorcem  hned  do 
Josefova  zpět.  Cestou  chtěli  zadržet  podezřelého  člověka,  pěšák 
na  dovolené  od  18.  pluku,  Jan  Lieszler,  rozčilil  je  při  tom  han- 
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livými  poznámkami.  Vrhli  se  naň  a  cloumali  jím  —  pěšák  ža- 
loval dokonce,  že  užili  zbraně.  Velitelství  pluku  udalo  je  u 
krajského  úřadu.  (3.  srpna  narodil  se  Němcové  syn  Hynek.) 
15.  září  1838  zastavil  krajský  úřad  trestní  řízení  proti  nim,  ale 
správa  IV.  sekce  vrchního  dozorce  degradovala  a  Němcovi  dala 
disciplinární  důtku.  Rekuroval,  sekční  správa  v  Hradci  Králové 
zavedla  nové  šetření  a  7.  listopadu  1838  vydala  nález,  jímž 
uznala,  že  se  provinil  proti  §§  64.  a  67.  zřízení  finanční  stráže, 
uznala  onu  důtku  s  hrozbou,  že  podruhé  byl  by  degradován, 
a  rozhodla,  aby  mu  nejen  tato  důtka,  ale  i  dřívější  z  19.  října 
1836,  byly  zapsány  do  služební  knihy.  Jel  bez  dovolení  do 
Prahy,  žádal  za  zálohu,  ale  byl  odmítnut  a  poslán  s  výhrůžkou 
zpět.  Vrchnímu  dozorci  na  jeho  rekurs  degradaci  prominuli. 
Němec  žádal  26.  listopadu  o  čtrnáctidenní  dovolenou  na  cestu 
do  Vídně,  obdržel  ji  9.  prosince,  ale  prosil  ve  Vídni  marně. 
Dvorním  dekretem  z  r,  1839  bylo  jeho  jmenování  podinspekto- 
rem  odvoláno.  Byl  dokonce  zbaven  svého  platu  a  teprve  na 
snažnou  prosbu  vypláceli  mu  na  alimentaci  12  kr.  (!?)  denně. 
Musil  zadat,  aby  jej  znovu  dosadili  v  dřívější  hodnost  a  plat. 
Sekční  správa  v  Králové  Hradci  pokusila  se  sice  předložit  jeho 
jmenovací  dekret  znovu  k  potvrzení,  ale  marně.  Konečně 
v  srpnu  1839  dostalo  se  mu  opět  místa  respicienta  důchodkové 
stráže  a  poslán  do  Litomyšle  (18,  srpna  vydává  mu  josefovský 
magistrát  vysvědčení  zachovalosti),  ovšem  bez  samostatného 
vedení.  V  Litomyšli  narodil  se  mu  syn  Karel,  a  Němec  snažil  se 
ze  všech  sil,  aby  získal  si  znovu  přízeň.  Vedl  po  pět  měsíců 
místo  podinspektora  správu  okresu,  vyznamenal  se  vedením 
potravní  daně  v  Lanškroune,  kde  byl  na  čas  přidělen,  a  dosáhl 
toho,  že  mu  po  roce  byly  důtky  ze  služební  knihy  škrtnuty, 
třikrát,  21.  prosince  1839  a  3.  června  a  15,  prosince  1841  dostal 
dokonce  pochvalu.  Z  Litomyšle  byl  přeložen  —  datum  nepo- 
dařilo se  mi  zjistiti  —  do  Polné.  V  Polné  narodila  se  mu  1841 
dcera  Dorotka,  a  po  čase  osmělil  se  žádat  znovu  o  místo  pod- 
inspektora. 10.  března  1842  zadal  z  Polné  žádost  o  podínspek- 
torství  neb  přiměřené  místo  u  důchodkového  úřadu,  podotýkaje 
lítostně,  že  již  dvakráte  byl  v  kategorii  úřednické,  a  že  mnozí 
mladší  soudruzi  zatím  postoupili  z  kategorie  služebníků  na 
úřednická  místa.  Jeho  žádost  však  zůstala  nepovšimnuta  (dostal 
zamítavé  vyřízení  až  po  půldruhém  roce  v  Praze  18.  září  1843). 
Někdy  v  létě  podařilo  se  mu  však  přece,  že  byl  ve  své  služební 
hodnosti  přeložen  k  I.  sekci  do  Prahy.  V  Praze  narodil  se  mu 
počátkem  září  1842  Jaroslav.  Z  Prahy  žádal  27.  října  1842  o 
místo  podinspektora  znovu.  V  prosinci  jednalo  se  o  jeho  jme- 
nování, jeho  jméno  je  dokonce  v  seznamu  žadatelů,  na  pod- 
inspektory  navržených,  ale  z  neznámých  příčin     k  jmenování 
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nedošlo.  Dostal  dokonce  v  roce  1843  jakousi  důtku,  z  níž  se 
odvolal,  ale  bez  úspěchu.  Zůstal  však  v  Praze,  a  1.  srpna  1843 
přestoupil  do  služeb  finanční  stráže,  jsa  v  ní  jmenován  respi- 
cientem.  (Ve  finanční  stráži  dosloužil  až  do  pense.)  Za  rok 
1844  není  v  jeho  aktech  nic  než  žádost  o  výpomoc  v  nemoci 
—  dostal  50  zL  Choval  se  však  bezvadně,  a  30.  července  1845 
dostal,  po  čem  tak  dlouho  marně  toužil.  Byl  jmenován  vše- 
obecnou dvorní  komorou  úředníkem,  komisařem  finanční 
stráže  II.  třídy  s  500  zl.  ročního  platu,  s  60  zl.  příbytečného  a 
cestovním  i  kancelářským  paušálem.  Byl  přidělen  XVII.  sekci 
a  ustanoven  do  Domažlic,  kam  odjel  s  rodinou  20.  září.  Tou 
dobou  počíná  jeho  kariéra  úřednická. 

V  Domažlicích  žádal  v  roce  1846  o  výpomoc  a  pak  o  zá- 
lohu; dostal  50  a  60  zl,  V  létě  1847  přeložili  jej  do  nedalekých 
německých  Všerub.  Žádal  znovu  o  výpomoc,  ale  byl  odmítnut. 
Teprve  roku  1848  dali  mu  na  novou  žádost  40  zl.  Účastnil  se 
živě  politického  ruchu  na  jaře  1848,  svolal  schůzi  v  Medákově, 
kde  četl  Braunerův  list  a  nabádal  sedláky  ke  klidu,  šel  volit 
poslance  do  Klence  a  agitoval  proti  „Frankfurtianům".  Na  chvíli 
domníval  se  dokonce,  že  bude  moci  kandidovati  na  poslance, 
ale  němečtí  kollegové  úředníci  postavili  se  ostře  proti  němu. 
Po  svatodušním  týdnu  byl  přeložen  do  Litoměřic,  ale  dekret 
odvolán  a  26,  června  1848  vyzván,  aby  okamžitě  nastoupil 
místo  u  VIII.  sekce  v  Nymburce.  Obával  se  první  čas,  že  bude 
vyšetřován,  ale  obavy  se  nesplnily.  V  Nymburce  měli  mnoho 
známých,  rodiny  Dlabačových,  Černých,  Flaišmannů,  Všetečků, 
Gabrielů.  Ale  dostal  se  do  sporu  s  děkanem  Zychem  a  kapla- 
nem Holubem.  Děkan  zřídil  u  národní  dvojtřídky  soukromou 
třetí  třídu,  v  níž  vyučoval  německy.  O  výroční  školní  zkoušce 
1849  opustili  Němcovic  ostentativně  učební  síň,  když  žáci  III, 
iřídy  počali  deklamovat  německy,  a  Němcová  napsala  ostrý  člá- 
nek do  Národních  Novin  (14.  srpna  č.  178)  proti  tomuto  vnu- 
cování němčiny  školákům.  Němec  čekal  tehdy  povýšení  za  ko- 
misaře I.  třídy  a  toužil  dostat  se  do  Prahy,  ale  místo  jmeno- 
vání byl  přesazen  8.  února  1850  do  Liberce  k  VIL  sekci  ve 
stejné  hodnosti.  Brzy  po  přestěhování  odvezla  Němcová  Hynka 
na  národní  školu,  Ámerlingem  řízenou,  do  Prahy,  k  Frantovi 
Šumavskému  a  ostatní  děti  učily  se  v  Liberci  soukromě  po 
česku,  V  dubnu  rozstonal  se  v  Zaháni  vážně  otec  Němcové, 
Jan  Pankl,  Němcová  pobyla  u  něho  od  poloviny  dubna  do  po- 
čátku května.  Němec  odjel  k  němu  koncem  května  na  týden 
svatodušních  svátků.  Pankl  zemřel  28.  června  1850.  Němcová 
odvezla  v  září  Hynka  a  Karla  na  studie  do  Prahy,  Němec  za- 
tím, rozmrzen  marným  čekáním  na  povýšení,  rozhodl  se  žádat 
k  nově  zřízené   finanční  stráži  do  Uher,  Byl  v  srpnu  popsán 
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nadřízeným  úřadem  bezvadně,  s  pochvalou  a  doporučením 
k  postupu.  Finanční  ministerstvo  jmenovalo  jej  4.  října  1850 
pro  Uhry  provisorním  komisařem  L  třídy.  Měl  600  zl,  konv.  m, 
ročně,  60  zl.  na  byt,  15  zl.  na  kancelář  a  140  zl.  cestovního 
paušálu.  Přidělili  jej  VI.  sekci,  podřízené  sckční  správě  v  Mi- 
škovci,  se  stanovištěm  v  Jagru,  v  stolici  Hevešské,  čistě  ma- 
ďarské. Němec  rekuroval  proti  tomuto  jmenování,  žádaje  o  pře- 
ložení do  většího  a  slovenského  města,     s  ohledem  na  rodinu. 

Jeho  rekurs  byl  sice  zamítnut,  ale  sděleno  mu  13.  prosince,  že 
bude  provisorně  pověřen  správou  sekce,  a  tím  přeložen  do  Mi- 
škovce,  v  stolici  Boršodské.  S  tím  byl  Němec  spokojen.  Sekční 
správa  v  Liberci  vyslovila  mu  zatím  12.  prosince  1850  pochvalu 
za  jeho  dosavadní  působení.  Němcová  nechtěla  odejet  s  dětmi 
do  Uher,  a  vymohla  na  muži,  že  ji  nechal  v  Praze.  Před  Štědrým 
večerem  odjela  celá  rodina  do  Prahy,  kde  najali  si  u  Greutlerň 
na  Václavském  náměstí  byt,  a  Němec  po  svátcích  odjel  přes 
Brno  do  Miškovce  sám.  Stěhováním  vydali  se  z  peněz,  Němec 
byl  nucen  hned  po  příjezdu,  8.  ledna  1851,  vzít  si  zálohu  125  zL 
—  žena  zatím  v  Praze,  než  došly  peníze,  měla  nedostatek. 
Správu  VI.  sekce  v  Miškovci  vedl  Němec  vzorně  a  mohl  v  krátce 
očekávat  povýšení.  Od  konce  dubna  do  polovice  května  byla 
u  něho  žena  návštěvou,  ale  nemohla  se  odhodlat  jít  do  Uher 
s  dětmi  na  stálo,  V  létě  byl  pak  Němec  churav,  a  zatím  Jmeno- 
vali jej  provisorně  vrchním  komisařem  III.  třídy  a  správcem 
XVIII.  sekce  v  Balašových  Ďarmotech  v  Novohradské  stolici, 
v  kraji  slováckém.  Měl  800  zl.  platu,  250  zl.  cestovního  paušálu, 
150  zl.  příbytečného,  40  zl.  na  kancelář  a  15  zL  na  topení. 
Přísahal  v  Miškovci  14.  srpna  1851,  dostal  pochvalu  za  dosa- 
vadní působení  a  odebral  se  na  nové  místo.  7.  listopadu  pouká- 
zali mu  230  zl.  na  stěhování  z  Liberce  do  Miškovce  s  podo- 
tknutím, že  by  mohl  dostati  více,  kdyby  přestěhoval  i  rodinu. 

Konečně  dosáhl  Němec  platu,  s  nímž  mohl  býti  slušně  živ  a 
postavení,  které  mu  slibovalo  do  budoucna  pěkný  postup.  Byl 
oblíben  a  nepochyboval,  že  Je  konec  plahočení  po  pohraničních 
místech  a  nedostatku.  Koncem  1851  navštívil  o  vánocích  na 
tři  neděle  rodinu  v  Praze,  byl  svědkem  na  svatbě  Karoliny 
wSvětlé  (Rottovy)  s  professorem  Mužákem.  Druhým  svědkem 
byl  dr.  Lambl.  Rok  1852  byl  pro  něj  velmi  šťastný.  V  červenci 
dali  mu  ochotně  výpomoc  v  nemoci  150  zl.,  6.  prosince  byl 
jmenován  vrchním  komisařem  definitivně  a  v  březnu  1853  vedl 
sám  celý  okres  za  finančního  radu  Negra,  když  vrchní  komisař 
Široký   stonal.    Rmoutilo   jej   jedině,    že   žije   bez   rodiny.    Žena 
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byla  u  něho  v  létě  1852  dva  měsíce  návštěvou,  ale  nedala  se 
pohnout  k  stálému  pobytu.  Teprve  r.  1853  přiměl  ji  Němec, 
že  9.  května  odjela  s  dvěma  mladšími  dětmi  k  němu  na  stálo. 
Téměř  týmž  dnem  nastala  však  katastrofa,  která  zničila  na 
dobro  jeho  naděje  a  připravila  celé  rodině  krutý  osud, 

10.  května  1853  učinili  naň  ze  msty  udání  jeho  bývalý  pod- 
řízený, respicient  finanční  stráže  Ferdinand  Weber,  společné 
s  komisařem  Ignácem  Kirscherem  (či  Kirschnerem)  a 
který  krátce  na  to  zemřel.  Tvrdili,  že  Němec  roku  1848 
po  vypuknutí  vídeňských  bouří  prohlásil  se  v  jejich  pří- 
tomnosti v  jakémsi  pivovaře  —  jméno  je  v  aktech  nečitelné  — 
otevřeně  za  republikána  a  užil  neuctivých  výrazů  o  J.  V.  císaři 
Ferdinandu.  Udání  mělo  za  následek,  že  finanční  ministerstvo 
nařídilo  29,  května  suspendovat  Němce  z  úřadu  i  platu,  a  gene- 
rální prokuratura  v  Prešpurce  pověřena  soudním  vyšetřováním. 
2.  června  doručen  mu  výnos,  jímž  zároveň  poukázáno  mu  od 
1.  července  na  výživu  266  zl.  40  kr.  ročně  a  nařízeno,  že  se 
bez  dovolení  nesmí  vzdálit  z  Balašových  Ďarmot,  Vyšetřování 
bylo  vedeno  z  Prahy  zvláštními  auditory  v  Domažlicích,  Všeru- 
bech  a  v  Nymburce,  ale  celkem  shledáno  velmi  málo:  vytkli  mu, 
že  r,  1848  odešel  ze  svého  okresu  na  několik  hodin  (k  volbě 
poslance  do  Klence),  aniž  žádal  o  dovolení,  a  přičítali  mu  autor- 
ství onoho  článku  jeho  ženy  z  Nymburka  do  Národních  Novin, 
jenž  měl  nepřátelskou  tendenci  proti  Němcům  a  šíření  německé 
řeči, 

O  hlavním  deliktu,  oné  pivovarské  rozmluvě,  nezjištěno 
na  místě  patrně  nic  podstatného.  Žaloba,  opřená  tedy  jen  o 
mstivé  udání  dvou  svědků  po  pěti  letech  —  z  nichž  jeden  byl 
mrtev  —  byla  velmi  vratká,  a  generální  prokuratura  nespě- 
chala s  rozhodnutím,  nechtějíc  v  tak  choulostivém  obvinění 
vynést  rozsudek  definitivní  bez  jasných  důkazů. 

Němec  zatím  marně  se  pokoušel  dostati  se  ze  své  bez- 
útěšné  situace.  13.  června  1853  žádal  o  podporu  pro  nemocnou 
rodinu,  ale  marně.  V  červenci  stejně  marně  prosil  o  rychlé  roz- 
hodnutí. Jen  v  jednom  měl  trochu  úspěchu:  23.  srpna  přidalo 
mu  finanční  ministerstvo  na  výživu  za  červenec  a  srpen  19  zl. 
15  kr.  (vyrovnání  na  polovici  původního  platu)  a  od  září  měl 
dostávat  dvě  třetiny  původního  platu  jako  alimentaci,  celkem 
533  zl.  32  kr.  ročně.  Ale  zatím  stihlo  rodinu  další  neštěstí.  Ze- 
mřel v  Praze  19.  října  1853  nejstarší  syn  Hynek.  Němcová  na 
zprávu  o  synově  nemoci  odjela  s  dětmi  do  Prahy,  a  Němec  v  B. 
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Ďarmotách  marně  se  obracel  s  úpěnlivými  prosbami  na  mini- 
sterstvo  o  výpomoc,  skončení  vyšetřování,  neb  aspoň  povolení^ 
aby  směl  do  Prahy  k  rodině  (28,  října,  14.  listopadu,  2.  prosince 
1853,  9.  února  1854).  Rodina  v  Praze  trpěla  bídu,  a  on,  aby 
aspoň  něco  jí  mohl  posílat,  vedl  za  stravu  účty  obchodníku 
Gurkovi. 

V  nesnázích  finančních  vypomáhal  mu  někdy  mladý,  bohatý 
sládek  Josef  Daněk,  pocházející  z  Bydžovska,  jehož  otec  již 
dříve  rodičům  Němcovým  prokázal  mnohé  dobrodiní.  Daněk 
byl  ženat  s  dcerou  okresního  hejtmana  Jírovského,  a  najal  si 
v  Báňské  Bystřici  ve  Zvoleňské  stolici  pivovar.  Ale  nedařilo 
se  mu  na  něm  valně,  chtěl  si  raději  koupit  někde  na  Slovensku 
statek.  Když  jeho  rodina  odjela  na  léto  do  Čech,  přijel  1  /.  čer- 
vence 1854  do  Ďarmot,  a  žádal  Němce,  aby  s  ním  jel  do  Bystřice 
a  radil  mu  při  koupi.  Němec  těšil  se,  že  tím  uspoří,  a  že  ve 
společnosti  dobrého  přítele  zapomene  trochu  na  své  starostí* 
Věděl  však  také,  že  by  mu  finanční  rada  dojista  nedovolil 
vzdálit  se  z  Ďarmot,  když  před  tím  finanční  ministerstvo  po- 
dobnou žádost  zamítlo.  Přes  to  výlet  s  Daňkem  byl  tak  lákavý, 
že  Němec  neodolal.  Došel  si  k  vrchnímu  komisaři,  jenž  vedl 
v  B.  Ďarmotech  kancelář,  požádal  jej  důvěrně,  kdyby  něco 
přišlo,  aby  jej  okamžitě  zavolal  zpět,  a  20.  července  s  Daňkem 
odjel. 

Cestou  prohlédli  si  statek  v  Piešťanech,  nabízený  Daň- 
kovi  ke  koupi,  ale  Daňkovi  se  nehodil.  Němec  zamýšlel  pobýt 
v  Bystřici  as  deset  dní.  Ale  Daněk  naléhal  naň,  aby  si  s  ním 
vyjel  do  Liptova,  prohlédnout  jiný  statek.  Němec  se  toho  bál, 
nemaje  cestovního  pasu,  ale  nechtěl  přece  odříci  Daňkovi,  od 
něhož  si  zamýšlel  vypůjčit  peníze.  Vyjeli  tedy  25.  července, 
přenocovali  v  Ružomberku  v  Liptovské  stolici,  kde  Daněk  šel 
po  obchodech,  a  na  druhý  den  ráno  jeli  do  sv.  Mikuláše.  Sestou- 
pili dopoledne  v  hostinci  u  četnických  kasáren,  ale  sotva  vešli 
do  místnosti,  přišel  četník  a  žádal  na  nich  pasy.  Daněk  pas  měl, 
ale  Němec  nemohl  se  vykázat  než  svým  jmenovacím  dekretem. 
Musili  jít  do  četnických  kasáren  a  tam  je  prohlédli.  Daněk  měl 
u  sebe  mapu,  na  které  bylo  napsáno  několik  statistických  dat, 
německy  sice,  ale  azbukou.  U  Němce  našli  výnos,  jímž  byl 
suspendován  a  akta  z  vyšetřování.  To  stačilo,  aby  byli  oba 
zatčeni  a  uvězněni. 

Četnictvo  mělo  je  v  podezření,  že  jsou  snad  ruští  emisarové 
a  špehouni,  kteří  jezdí  za  účelem  panslávské  agitace.  Azbuka  na 
Daňkově  mapě  zavinila  bezpochyby  tuto  domněnku.  Daněk 
užíval  azbuky  rád,  jeho  paní  dokonce  naučila  se  psát  azbu- 
kou a  psávala  mu  ruskými  písmenami  německé  listy.  Soud  ve 
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sv.  Mikuláši  zjistil  sice  bezdůvodnost  podezření  a  po  čtrnácti- 
denním uvěznění  je  propustil.  Zatím  však  vykonána  byla  u  obou 
v  bytech  domovní  prohlídka,  která  Němci  v  jeho  vyšetřování 
značně  přitížila.  Daněk  půjčil  mu  ještě  ve  vězení  60  zL.  ki.eré 
on  poslal  knihkupci  Pospíšilovi  do  Prahy  pro  ženu.  Němec 
vrátil  se  11.  srpna  do  Ďarmot,  a  výnosem  z  13.  srpna  bylo  mu 
oznámeno,  že  mu  pro  jeho  nedovolený  odchod  z  vykázaného 
místa  je  alimentace  od  1.  srpna  zastavena.  Obrátil  se  dvojím 
obšírným  podáním  na  nadřízené  úřady,  doznávaje  se  ke  své 
vině,  s  prosbou,  aby  mu  byl  zadržený  plat  opět  vyplácen. 
Omlouval  se  rozčilením  z  dlouhého  vyšetřování,  snahou,  aby 
ušetřil  pro  rodinu  a  dokládal,  že  neodjel  tajně.  Nezapíral  však, 
že  odjel  bez  dovolení  proto,  poněvadž  věděl,  že  by  dovolení  ne- 
dostal. 

Vyšetřování  proti  Němci,  jež  by  bylo  bezpochyby  během 
času  pro  nedostatek  usvědčujících  důkazů  usnulo,  bylo  obno- 
veno, a  v  listopadu  doručena  mu  obžaloba  pro  porušení  slu- 
žební povinnosti,  na  niž  přísahal,  podle  §  331.  zřízení  finanční 
stráže  a  služebních  předpisů.  Měl  odpovědět  písemně,  a  dán  mu 
čas  na  rozmyšlenou.  Obžaloba  měla  šest  bodů,  z  nichž  tři  byly 
výsledkem  nového  vyšetřování. 

1.  Psal  jste  článek  do  Národních  Novin  1849  č.  178  s  ne- 
přátelskou tendencí  proti  Němcům  a  německé  řeči.  2.  Psal  jste 
4.  května  1852  z  Ďarmot  list  plný  zášti  proti  Madarům  a  vy- 
slovil v  něm  naději,  že  toto  plemeno  bude  brzy  vyhubeno.  3.  Opu- 
stil jste  r.  1848  okres  sobě  svěřený  a  odešel  bez  dovolení  nadří- 
zených do  Klence  k  volbě  poslance.  4.  Odešel  jste  v  červenci 
1854  samovolně  a  tajně  z  B.  Ďarmot,  ač  vám  samým  finančním 
ministerstvem  bylo  před  tím  odepřeno  povolení  k  odchodu. 
Prodloužil  jste  svůj  výlet  pěšky  až  do  liptovského  komitátu, 
čímž  jste  se  vystavil  zatčení,  poskvrňujícímu  čest  stavu  finanční 
stráže.  5.  Ve  vašem  bytě  byly  nalezeny  podobizny  mužů  vládě 
nepřátelských  Havlíčka  a  Košuta,  a  revoluční  píseň  Marseil- 
laisa.  6.  Bvl  jste  10,  května  1853  udán  fin.  respicientem  Ferdi- 
nandem Weberem  a  fin,  komisařem  Ignácem  Kirschnerem,  že 
jste  před  nimi  r.  1848  po  vypuknutí  vídeňské  revoluce  prohlásil 
se  v  pivovaře  .  ,  ,  .  otevřeně  za  republikána  a  vyslovil  se  ne- 
uctivě o  J.  V,  císaři  Ferdinandovi, 

Němcova  odpověď  není  právnická  a  jeví  zřejmě  stopy  roz- 
čilení a  skleslosti  dlouhým  vyšetřováním.  1.  Vykládá,  že  článek 
do  Národních  Novin  psala  jeho  žena,  že  nebyl  namířen  proti 
němectví,  a  že  vyplynul,  jako  mnohé  podobné  články,  i  ve  vlád- 
ních listech  otiskované,  z  tehdejší  oíjecné  nálady.  Ujišťuje,  že 
nikdy  nebrojil  proti  němčině,  že  stala  se  mu  naopak  během  času 
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zvykem  a  že  se  svojí  rodinou  mluvil  téměř  vždy  ve  veřejnosti 
německy.  2.  Popírá,  že  jeho  soukromý  list  vyjadřoval  nenávist 
vůči  Maďarům,  tvrdí,  že  s  Maďary  vždy  dobře  vycházel  a  byl  u 
nich  oblíben,  3.  Volbou  v  Klenci  r.  1848  nezanedbal  svou  povin- 
nost, byl  vzdálen  ze  svého  okresu  jen  několik  hodin  a  to  v  sou- 
sedství, 4.  Z  Ďarmot  neodjel  tajně;  doznává  jen,  že  ze  zoufalství, 
ze  snahy,  ušetřit  pro  rodinu  a  z  ohledu  na  Danka,  jemuž  byl 
mnohým  povinován,  odjel  bez  dovolení,  obávaje  se,  že  mu  ne- 
bude uděleno.  Četníkům  ve  sv.  Mikuláši  se  legitimoval,  a  neza- 
vdal v  nejmenším  příčinu  k  podezření,  pro  které  byl  zatčen.  Jel 
bez  pasu,  poněvadž  se  domníval,  že  ho  může  postrádati,  když 
nepřekročil  hranice  okresu  své  bývalé  působnosti.  5.  Obrazů  a 
písně,  v  jeho  bytě  nalezených,  nikdy  k  nijakým  účelům  neužíval, 
měly  pro  něho  jen  „pekunierní**  cenu  a  nemohou  být  svěde- 
ctvím jeho  smýšlení.  6.  Svědectví  obou  udavačů  zamítá  Webe- 
rovi býval  přísným,  ale  spravedlivým  představeným,  k  mužstvu 
nechoval  se  nikdy  důvěrně,  věda,  že  toho  pak  rádo  vůči  svým 
nadřízeným  zneužívá  a  někdy  se  mstí.  Udání  své  učinil  Weber 
jen  ze  msty  a  nemůže  se  přece  po  šesti  letech  pamatovat  na 
rozmluvu  z  r.  1848  a  dokonce  ne  na  slova,  jichž  Němec  užil. 
Výpověď  komisara  Kirschnera  není  svědectvím,  neboť  on  je 
žalobcem.  Kdyby  bylo  pravdou,  co  tvrdil,  bylo  jeho  povinností 
udat  to  hned  tehdy.  Udání  po  pěti  letech  svědčí  jen  o  nízkosti 
jeho  charakteru  a  zlém  úmyslu.  Němec  připouští,  že  vedli  hovor 
o  politických  událostech,  o  něž  se  tehdy  každý  zajímal,  ale 
tvrdí,  že  výroků,  za  vinu  mu  kladených,  neučinil.  Kirschner 
schválně  jeho  řeč  překroutil,  již  proto,  že  byl,  jsa  „Frankfurtía- 
nem",  Němcovým  nepřítelem  pro  jeho  opačné  politické  smý- 
šlení. 

Na  konec  vyslovuje  Němec  přesvědčení,  že  všechny  obža- 
loby vyvrátil,  a  ujišťuje,  že  měl  vždy  blaho  Rakouska  na  mysli. 
Dovolává  se  toho,  že  osoby,  jež  v  bouřlivé  době  stály  na  špici 
hnutí,  zaujímají  dnes  první  místa  státní  správy  —  proč  tedy  on, 
bezvýznamný  muž.  Jenž  nikterak  s  nimi  nemůže  býti  srovnáván, 
má  být  volán  k  zodpovědnosti. 

Touto  odpovědí  bylo  vyšetřování  s  Němecem  ukončeno. 
14.  února  1855  sdělilo  mu  finanční  okresní  ředitelství  v  Ďarmo- 
tech,  že  dostal  10.  února  od  ministerstva  povolení  přesídlit  do 
Prahy,  kde  mu  bude  od  1.  dubna  jeho  alimentační  plat  vyplácen. 
Odjel  do  Prahy  asi  počátkem  dubna,  k  ženě,  která  zatím  s  dětmi 
žila  v  kruté  bídě.  V  červnu  dostala  honorář  za  Babičku,  v  srpnu 
podporu  od  hraběte  Kolovrata  Krakovského  na  cestu  na  Slo- 
vensko, a  odjela  asi  koncem  srpna  do  Sliače  ve  Zvoleňské  stolici. 
Teprve     po  jejím  návratu     dostal  Němec  konečně     rozsudek. 
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30.  října  1855  rozhodlo  ministerstvo  financí,  aby  byl  „pro  poli- 
tické rejdy"  z  trestu  vyloučen  ze  stavu  finanční  stráže,  degra- 
dován na  místo  se  700  zl.  bez  samostatného  vedení  v  některé 
z  neslovanských  zemí,  a  zatím,  dokud  místa  takového  nedo- 
sáhne, dočasně  pensionován  s  polovinou  tohoto  platu,  350  zl. 
Výnos  doručen  Němci  15.  listopadu.  Rozsudek  svědčí,  že  pů- 
vodní udání  mstivých  úředníků  nebylo  prokázáno.  Výsledky 
dalšího  šetření  v  Čechách  opět  samy  v  sobě  nebyly  takové,  aby 
přivodily  tento  trest.  Ale  nešťastný  výlet  z  Ďarmot  a  jeho  dů- 
sledky přispěly  patrně  k  tomu,  aby  učinily  Němce  politicky 
podezřelým  a.  způsobily  rozhodnutí,  které  nezdálo  se  z  počátku 
tak  kruté,  jakým  se  stalo  shodou  neblahých  okolností. 

Němec  pro  počátek  měl  výpomoc,  dostal  22.  listopadu  1855 
zbytek  paušálu  na  přesídlení  z  Liberce  do  Miškovce,  133  zl. 
1%  kr.,  poukázaný  7.  listopadu.  Ale  brzy  po  jeho  pensionování 
žádala  finanční  správa  v  Ďarmotech  na  něm  33  zl,  20  kr,,  které 
byl  dlužen  ze  zálohy,  v  aktivní  službě  vybrané,  a  prešpurské 
ředitelství  požadovalo  61  zl.  18^  kr.,  doplatek  taxy  za  jmeno- 
vání vrchním  komisařem,  kterou  mu  po  jeho  suspendování  ne- 
mohli z  alimentačního  platu  již  strhovati.  25.  dubna  1856,  když 
si  šel  pro  pensi,  nedostal  nic,  naopak  oznámili  mu,  že  ještě 
květnová  a  červnová  pense  padne  celá  na  zaplacení  tohoto 
dluhu.  Musil  dvakrát  žádat  (27,  dubna  a  1.  května  1856),  než 
mu  prešburské  ředitelství  snížilo  nedoplatek  24.  července  na 
19  zl.  41 K  kr.  Zatím  rodina  vydána  byla  v  šanc  bezměrné 
bídě,  a  Němec  marně  žádal  o  nové  místo,  v  rozsudku  nazna- 
čené, 5,  března  1856  zamítlo  jeho  žádost  ministerstvo  financí, 
28,  dubna  štyrskohradecké  fin,  ředitelství,  a  nařídili  mu,  aby  se 
podrobil  nové  celní  zkoušce,  předepsané  pro  celní  a  finanční 
úředníky  výnosem  z  25.  srpna  1853.  Složil  ji  30,  května  s  dobrým 
výsledkem  a  žádal  znovu,  ale  Št,  Hradec  opět  27.  července  zamítl 
jeho  žádost. 

Po  celou  tu  dobu  byl  Němec  v  Praze  pod  policejním  dohle- 
dem a  musil  být  velmi  opatrný.  1.  srpna  1856,  o  Havlíčkově 
pohřbu,  však  neodolal.  Jeho  choť  dala  na  rakev  vavřínový 
věnec  tmím  propletený,  a  Němec  rozdával  lidem,  kteří  při- 
cházeli podívat  se  na  mrtvého,  u  rakve  úmrtní  lístky.  V  obrov- 
ském průvodu,  jenž  kráčel  za  rakví  s  obnaženými  hlavami, 
Němec  upozornil  pána,  jenž  šel  vedle  něho,  že  bude  také  nutno 
smeknout. 

Po  Havlíčkově  pohřbu  zadal  si  11.  srpna  1856  znovu  o  místo, 
a  ministerstvo  financí  svolilo  20.  srpna,  aby  byl  reaktivován^ 
Téhož  dne  zadal  si  Němec  o  místo  úředníka  u  magistrátu  v  N. 
Bydžově.     Den  na  to  byl  pro     vynikající  účast    na  Havlíčkově 
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pohřbu  odsouzen  policejně  podle  §  11,  cis,  nař.  z  20.  dubna 
1854  (veřejně  projevovaná  nechuť  proti  vládě  a  zlehčování  její 
nařízení)  k  osmi  dnům  vězení.  Odvolal  se  z  trestu  26,  srpna 
k  místodržitelství.  Téhož  dne  zemské  finanční  ředitelství  roz- 
hodlo, aby  byl  přidělen  do  Salzburku.  5.  září  žádalo  jej  okresní 
finanční  ředitelství,  aby  ihned  nastoupil  službu  v  Salzburku. 
Brzy  na  to  místodržitelství  zamítlo  jeho  rekurs,  a  Němec  musil 
nastoupit  16.  září  trest.  Vězeňský  dozorce  dostal  dobrou  od- 
měnu, Němcová  nosila  mužovi  do  vězení  oběd,  jenž  stačil  pro 
celou  dozorcovu  rodinu  a  od  Halánků  posílali  denně  hojnost 
piva. 

Němec  seděl  přes  den  v  kanceláři  a  v  noci  spal  v  dozor- 
cově bytě,  23,  září  byl  propuštěn.  Zatím  úřad  naléhal  na  jeho 
odjezd  a  19.  září  zastavili  mu  v  Praze  pensi.  Hodlal  konečně 
odjet,  když  štyrskohr,  ředitelství  mu  27,  září  oznámilo,  že  jej  na 
jeho  žádost  jmenovalo  provisorním  úředním  oficiálem  v  Běláku 
s  platem  400  zl.,  a  žádalo,  aby  hned  nastoupil.  Němec  se  vzpíral, 
odvolávaje  se  na  slib,  že  dostane  místo  se  700  zlatými.  Byl 
17.  října  předvolán  na  pražské  ředitelství  a  důrazně  vyzván,  aby 
hned  do  Běláku  odejel,  26.  října  ministerstvo  financí  naléhalo, 
aby  nastoupil,  ale  v  listopadu  byl  Němec  ještě  v  Praze,  omlou- 
vaje se,  že  nemá  na  cestu  peněz.  Němcová  dala  mu  35  zL,  jež 
ji  opatřil  Bohdan  Staněk  u  knížete  Thurn-Taxise,  a  Němec  jí 
nechal  za  to  vybrati  v  Praze  listopadovou  pensi.  Odjel  18.  listo- 
padu do  Vídně  a  představil  se  referentu  Neuwallovi.  Byl  přijat 
vlídně,  slíbili  mu,  že  jeho  policejní  trest  nebude  mít  následků, 
a  že  místo  se  700  zlatými  časem  dostane.  V  Štýrském  Hradci 
dali  mu  26.  listopadu  30  zl.  na  cestu  do  Běláku,  kde  1.  pro- 
since 1856  nastoupil.    Měl  však  složit  kauci  400  zl. 

Němcová  pomocí  B.  Staňka  sehnala  100  zl.,  ale  to  nesta- 
čilor  Oznámili  mu  24.  prosince  1856,  že  nemůže  býti  vzat  do 
přísahy  a  že  se  mu  bude  strhovat  ročně  100  zl.  z  platu  na  doplnění 
kauce.  Měl  tedy  v  nové  aktivní  službě  o  50  zl.  méně,  než  dříve 
dostával  pense.    V  Běláku  se  mu  z  počátku  líbilo.    O  Vánocích 

1856  byl  na  tři  dny  v  Celovci  u  Boženy  Staňkové,  dcery  MUDra. 
Václava  Staňka  z  Prahy,  seznámil  se  s  farářem  Mayerem  v 
Gerljachu  a   těšil  se,  že   dostane  brzy  lepší  místo.     14.  ledna 

1857  žádal  do  Vídně  o  místo  se  700  zl.,  ale  byl  26.  února  od- 
mítnut. 7.  února  žádal  k  finančnímu  ministerstvu  o  osobní  pří- 
davek 300  zL  ročně.  Št.  Hradec  mu  žádost  25,  března  vrátil 
s  podotknutím,  že  na  místo  se  700  zl,  nemá  práva,  poněvadž  je 
pensista,  a  může  být  jen  podle  normálu  pro  pensisty  platného 
zaměstnáván.  12,  února  obnovil  žádost  u  magistrátu  v  Novém 
Bydžově,,   ale  byl  27.  února  zamítnut.     5.  března  obnovil   svou 
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Žádost  do  Vídně,  ale  byl  16,  dubna  opět  zamítnut.  14,  března 
stěžoval  si  u  ministerstva,  že  dostal  pouhých  400  zl,  a  žádal 
o  výpomoc  na  přestěhování  rodiny  do  Běláku.  Št.  Hradec  dal 
mu  5.  května  ze  své  vůle  70  zl.  a  žádost  ministerstvu  doporučil, 
7,  května  1857  žádal  znovu  o  místo  se  700  zl.  a  znovu  byl 
4.  června  zamítnut,  30.  května  datoval  žádost,  kterou  podal 
v  den,  kdy  dostal  toto  zamítnutí,  k  ministerstvu  financí  o  znovu- 
dosazení  v  bývalou  svou  hodnost  neb  rovnocenné  místo,  a 
obšírně  jí  odůvodnil.  Dovolává  se  amnestie,  udělené  politickým 
zločincům  na  jaře  1854,  amnestie  uherským  úředníkům,  kompro- 
mitovaným  v  letech  18489,  udělené  13.  listopadu  1856,  při- 
kládá vysvědčení  zachovalosti  od  obce  bělácké  a  prosí  i  pro 
sebe  o  milost.  Byl  zamítnut  15.  července  s  poukazem,  aby  se 
ucházel  dále  o  uprázdněná  místa.  18.  července  odvolal  se  na 
tento  výnos  a  žádal  zemské  finanční  ředitelství  o  místo  vrchního 
officiála  s  900  zl.,  případně  800  zl.  Než  došlo  vyřízení  žádosti, 
oznámilo  mu  2.  srpna  okresní  finanční  ředitelství  v  Celovci,  že 
prešpurské  ředitelství  na  něm  žádá  20  zl.  11  kr.,  které  r.  1852 
mu  byly  zaslány  do  B.  Ďarmot  jako  milodar  pro  vdovu  po 
finančním  strážníku,  a  které  oné  vdově  prý  nedoručil.  Němec, 
patrně  z  míry  rozhorlen,  zažádal  5.  srpna  do  pense.  13.  srpna 
zadal  ostrý  protest  proti  rozhodnutí  prešpurského  ředitelství 
a  dokazoval,  že  peníze  ty  musily  být  ukradeny  na  poště.  Ředi- 
telství prešpurské  svůj  výnos  24.  září  odvolalo,  a  okresní  ředitel- 
ství v  Celovci  27.  října  dalo  Němci  za  pravdu.  Týž  den,  kdy 
zadal  protest,  zažádal  do  Celovce  o  dovolenou  až  do  vyřízení 
své  žádosti  o  pensi.  Povolili  mu  18.  září  šestinedělní  dovolenou 
od  5.  září  na  cestu  do  Prahy  k  nemocné  choti.  19.  září  byl  dán 
zemským  finančním  ředitelstvím  v  Št,  Hradci  po  lékařském 
dobrozdání  do  dočasné  pense.  Ale  vyměřili  mu,  přihlížejíce  jen 
k  létům  jeho  civilní  služby,  pouhých  233  zl.  20  kr,,  splatných  od 
1.  října  v  Praze.  Němec  žádal  26.  října  z  Prahy  finanční  mini- 
sterstvo, aby  štyrskohradecký  výnos  opravilo,  a  ministerstvo 
přiřklo  mu  také  14.  dubna  1858  právo  na  pensi  350  zl.,  počínaje 
1.  říjnem  1857.  Vyrozumění  o  tom  dostal  však  až  3.  června  1858. 

Zatím  opatřil  mu  J.  V.  Fric  místo  v  cukrovaru  Skály 
a  Macháčka  ve  Zdicích.  Měl  tam  byt,  světlo  a  topení,  stravu 
dostával  na  úvěr,  než  mu  budou  moci  po  kampani  vyplácet 
slíbený  plat  400  zL  Rodina  žila  zatím  v  Praze  se  zmenšenou 
pensi  ve  velké  bídě.  Na  vánoce,  a  pak  na  svůj  svátek,  v  březnu, 
zajel  Němec  do  Prahy.  Když  se  podruhé  vrátil  a  domáhal  se 
platu,  dostal  výpověď.  Od  dubna  1858  žil  s  rodinou  v  Praze, 
a  hledal  marně  místo  u  dráhy  v  Pardubicích.  Když  počátkem 
června  dostal  konečně  zvýšenou  pensi  a  doplatek  za  minulé 
měsíce,  odjel  na  několik  neděl  do  N.  Bydžova.  Na  léto  vyprosila 
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mu  Němcová  u  hraběte  Kolovrata  revisi  účtů.  Zimu  1858/9 
ztrávil  v  Praze  u  rodiny  a  měli  nouzi.  Od  21,  dubna  do  7.  září 
1859  pořádal  registraturu  panství  Maierhófenu  u  Přimdy,  jež 
patřilo  hraběti  Kolo  vratoví.  Vydělal  tím  na  361  zL,  z  nichž  mu 
29.  října  zbývalo  ještě  dobrat  150  zl.  Rieger  slíbil  mu  v  zimě 
místo  v  administraci  Novin,  jež  měl  od  1.  ledna  vydávat  Zeleny; 
ale  když  k  tomu  nedošlo,  žila  rodina  s  nouzí  z  hubené  pense, 
a  Němec  se  hněval  pro  odjezd  syna  Jaroslava  do  Mnichova. 
Mezi  manželi  došlo  počátkem  r.  1860  k  sporu  a  rozchodu. 
Smířili  se  až  23.  června  1860  o  májové  slavnosti  na  Hynkově 
hrobě,  když  Němec  dostal  před  tím  6.  června  z  Běláku  zpět 
vklad  100  zl.  a  83  zl.,  jež  mu  strhovali  po  čas  druhé  aktivity 
z  platu  na  konci.  Odjel  pak,  churav,  na  několik  neděl  k  bratrovi 
do  N.  Bydžova.  Žena  v  Praze  zatím  spotřebovala  celou  pensi 
za  červenec  a  srpen.  Došlo  proto  v  polovici  září,  po  mužově 
návratu,  k  novému  sporu.  Když  se  v  říjnu  smířili,  žili  společně 
s  dcerou  až  do  léta  1861.  Počátkem  srpna  odjela  však  Něm- 
cová rozhněvána  do  Mlíkosrb,  pak  do  Nového  Bydžova  k  mu- 
žovým příbuzným,  v  září  k  sládkovi  Daňkovi  do  Chlumce  a  od- 
tud do  Litomyšle  k  tiskaři  Augustovi,  jenž  slíbil  vydávat  její 
sebrané  spisy.  Vrátila  se  až  počátkem  zimy,  zlomena  na  duchu 
i  na  těle  a  zemřela  v  společném  bytě  „U  tří  lip"  21,  ledna  1862. 

Němec  dostal  r,  1862  místo  v  administraci  Národních  Listů, 
ale  vydržel  tam  jen  krátce.  Byl  pak  ve  styku  se  Skrejšovským, 
ale  i  s  tím  se  rozešel.  V  roce  1868  žádal  o  rehabilitaci  a  o  pře- 
ložení do  trvalé  pense  ve  výši,  která  mu  jako  bývalému  vrch- 
nímu komisaři  přísluší.  Pensionovali  jej  1.  července  1868  s  367  zl. 
50  kr.  Bydlil  pak  u  syna  Karla  v  Táboře  neb  u  příbuzných 
v  N.  Bydžově,  kde  mu  svěřeno  uspořádání  archivu;  v  roce  1877 
odjel  na  několik  měsíců  za  synem  Jaroslavem  do  Oděssy, 
a  zemřel  17.  září  1879  v  Táboře. 

Když  jsem  psal  knížku  o  životě  B.  Němcové,  nemohl  jsem 
užiti  písemné  pozůstalosti  Josefa  Němce.  Dostal  jsem  ji  do  rukou 
teprve  po  vytištění  knihy  —  laskavostí  slč.  M.  Němcové  —  a 
pomocí  akt  dříve  mi  známých,  sestavuji  z  ní  tuto  data  ze  života 
chotě  Němcové,  pokud  mají  také  pro  její  osudy  význam.  Mezi 
úředními  dokumenty  Němcovými  nalezl  jsem  též  několik  těžko 
čitelných  konceptů,  které  podávají  vysvětlení  věcí  do  dnes  ne- 
známých. Mimo  přesnější  data  životopisná  jsou  v  tomto  výčtu 
dat  nové  okolnosti,  pro  životopis  Němcové  důležité:  Němcova 
affaíra  z  r.  1838,  jíž  zničil  svou  úřední  karríeru,  obsah  obžaloby 
z  r.  1853-4  a  důvody  jeho  pensionování;  podrobností  o  uvěznění 
r.  1856  a  důvod,  proč  Němec  podruhé  zažádal  do  pense  r.  1858. 
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JUDr.  ROBERT  FLIEDER:  POLITIKA  VĚDOU. 

Předneseno  autorem  při  zahájení  II,  semestru  Českého  učení  pro  vědy  politické. 

(Dokončení.) 

K  živnostem  koncessovaným  náleží  také  živnost  hostinská. 
Dejme  tomu  nyní,  že  by  v  některé  zemi  v  rozhodujících  kru- 
zích nabyl  převahy  směr  abstínentní  a  podřízené  úřady  první 
stolice  byly  poukázány,  aby  všude,  kdekoli  se  dají  zjistiti  ve 
značnějším  rozšíření  a  v  míře  veřejnou  pozornost  vzbuzující 
účinky  alkoholismu,  byly  právě  z  ohledu  na  místní  poměry 
další  koncesse  výčepnické  odpírány  a  alespoň  tímto  způsobem 
proti  alkoholismu  bojováno. 

V  takovém  případě  setkali  bychom  se  i  zde  v  oboru  správy 
s  politikou. 

Tyto  příklady  ukázaly  nám,  že  ne  všechna  jednání,  všech- 
na činnost  ve  věcech  státních  jest  politikou,  že  politickým  jest 
jen  jednání  určitého  druhu,  jen  jistá  stránka 
z  činnosti  ve  věcech  státních  jest  politickou. 

Úkony  a  jednání,  která  jsme  zde  uvedli,  dělí  se,  jak  jste 
snad  již  postřehli,  —  a  ostatně  vůbec  všechny  jevy  státního 
života,  —  na  dvě  skupiny. 

Jedny  z  nich  vztahují  se  k  životu  státnímu,  jenž  pravi- 
delně, volně  ku  předu  plyne,  chrání  jej  před  vybočením  z  pra- 
videlných, předem  vytčených  kolejí,  udržují  jeho  rovnováhu, 
nikoli  však  nějakými  novými,  předem  neurčenými  prostředky, 
nýbrž  činí  to  orgány,  přesnými  předpisy  k  tomu  povolané,  jen 
v  mezích  své  působnosti,  a  jen  takovým  způsobem,  který  jest 
právními  pravidly  k  tomu  určen. 

Jest  to  onen  pravidelný,  více  mechanický  běh  stát- 
ního života. 

A  na  druhé  straně  vidíme  spíše  jakési  vření,  vidíme  vzni- 
kání, změnu  a  zanikání!  Činnost,  vztahující  se  k  této  druhé, 
všemu  mechanickému  se  vymykající  stránce  života  státního, 
nazývá  se  politikou. 

Jde  o  to,  dáti  vznik  novým  hodnotám,  působiti  k  tomu,  aby 
vznikla  vůle  veškerenstva,  spojeného  jediným  státním  celkem, 
po  případě  útvarem  státu  podobným,  směřující  k  určitému  cíli, 
a  aby  se  vytvořily  prostředky  k  provedení  této  vůle,  A  odvá- 
žíme-li  se  říci,  že  taková  určitým  směrem  jdoucí  vůle  pospolitá 
a  prostředky  k  jejímu  uskutečnění  jsou  prostě  mocí,  tu  budeme 
moci  tvrditi,  že  jedná  se  tu  o  činnost,  jejímž  účelem  jest  moc 
tvořiti,  nebo  moc  již  stávající  získati  a  získanou  udržeti.  Ovšem 
udržovati  moc  za  měnících  se  poměrů  znamená  tolik,  jako 
stále  znovu  ji  vytvářeti. 

Zkrátka  ono  tvůrčí  jest  znakem  politické  činnosti  čili 
prakse.  Tvořiti  moc  a  účelně  ji  používati. 
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A  právě  pro  tuto  tvůrčí  svou  sílu  nazývá  se  politika  také 
vhodně     státnickým    uměním. 

Nyní  můžeme  také  již  přikročiti  ke  stanovení  pojmu  poli- 
tiky jakožto  činnosti  tvůrčí  ve  věcech  vztahujících  se 
k  státu,  čili  prostě  ve  věcech  státních  (Scháffle,  Rehm). 

To  jest  politika  vůbec.  Politika  může  však  míti  v  urči- 
tých případech  za  úkol  vztahovati  se  jen  k  určité  části  života 
státního,  k  určité  skupině  jevů  státních.  To  jest,  politika  může 
býti  všeobecná  a  zvláštní,  K  tomuto  bodu  vrátíme  se  v  části 
další,  jednající  o  politice  vědě. 

Zde  musíme  se  ještě  zmíniti  o  tom,  kdo  jest  subjektem 
politiky,  které  orgány  nebo  vůbec  kteří  činitelové  ve  státu  pro- 
vozují politiku.  Již  příklady  uvedené  k  objasnění,  která  činnost 
může  se  nazvati  politickou,  podávají  nám  odpověď.  Viděli  jsme 
tam,  že  činnost  politická,  co  do  subjektů  svých,  co  do  osob  ji 
provádějících,  neomezuje  se  na  určité  orgány  státu,  nýbrž,  že 
jí  mohou  býti  účastni  všichni,  kteří  jakýmkoli  způsobem  mají 
účast  v  životě  státním. 

Hlava  státu,  její  rádcové,  úřady  a  úředníci  v  oboru  své  pů- 
sobnosti, zákonodárné  sbory,  všichni  tito  orgánové  státu  mo- 
hou a  pěstují  skutečně  v  jistch  případech  politiku.  Ale  nejen 
tito  orgánové  státní,  nýbrž  každý  jednotlivý  státní  občan,  jenž 
ať  slovem  nebo  tiskem  snaží  se  působiti  na  vytváření  se  veřej- 
ného mínění  v  oboru  veřejných  záležitostí,  a  zejména  celé 
strany,  mají  větší  nebo  menší  účast  v  politice. 

Dosud  mluvili  jsme  o  politické  činnosti,  o  politice  jako 
praxi,  a  definovali  jsme  ji  jako  tvůrčí  činnost  v  záležitostech 
státních. 

Politika  jest  však  také  t  h  e  o  r  i  í,  jest  předmětem  vědy, 
to  jest  tak  zvané  vědy  politické  v  užším  slova  smyslu. 

Člověku  na  jistém  kulturním  stupni  nestačí  pouze  jednati, 
on  počíná  o  svém  jednání  přemýšleti.  Snaží  se  proniknouti  po- 
znáním prostředí,  v  němž  se  pohybuje,  chce  jevy  jeho  chápati 
a  uměti  si  je  vyložiti.  Pociťuje-li  potřeby  nějaké,  přemýšlí  o 
tom,  jak  by  je  nejlépe  ukojil,  které  prostředky  k  tomu  slouží, 
a  jak  lze  je  učiniti  nástroji  k  dosažení  tohoto  cíle. 

A  právě  tak  tomu  jest  také  s  politikou.  Touha  po  poznání 
ve  spojení  s  naléhajícími,  skutečnými  potřebami  dává  vznik 
politické  vědě. 

Nepřehledná  řada  otázek  po  tom,  co  jest  to  onen  nevidi- 
telný a  přece  mocně  působící  a  do  života  jednotlivce  sahající 
útvar  společenský,  jenž  se  nazývá  státem,  co  jest  jeho  pod- 
statou, kde  a  v  čem  jest  hledati  vznik  jeho,  jaké  jest  opodstat- 
nění jeho  trvání,  jaká  jest  jeho  moc,  kteří  jsou  jeho  orgánové, 
jaká  jest  činnost  jeho,  jaké  úkoly,  jaký  jest  poměr  států  mezi 
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sebou,  jaký  poměr  jednotlivce  k  státu  —  a  jiných  více,  doléhá 
na  mysl  lidskou,  zejména  u  lidí,  snažících  se  o  vliv  na  život 
tohoto  společenského  útvaru. 

A  když  jakési  jasno  počíná  prostupovati  chaos  těchto  otá- 
zek, a  alespoň  ty  přístupnější  z  nich  docházejí  svého  zodpově- 
dění, tu  skutečné  potřeby  nutí  přemýšleti  o  tom,  jak  by  bylo 
lze  ve  státu  dosáhnouti  těch  a  oněch  cílů  a  jaké  zbraně  a  které 
prostředky  by  k  tomu  nejlépe  vedly. 

Dva  úkoly  tu  povstávají:  prozkoumati  základní  jevy  stát- 
ního života  a  dosáhnouti  určitých  úkolů  státních.  Politika  jest 
tvůrčí  činnost  ve  věcech  státních.  Tento  tvůrčí  moment, 
zřetel  k  onomu  tvoření  a  přeměňování,  vystupuje  nám  do  po- 
předí, i  když  jako  lidé,  jimž  jde  o  jisté  účelné  působení  v  ži- 
votě státním,  tedy  jako  politikové,  snažíme  se  proniknouti  zá- 
kladní jevy  života  státu.  Toto  pozorování  děje  se  pod  zorným 
úhlem  jisté  účelnosti,  jistých  úkolů  státu  přikládaných. 

Pozorování  státních  jevů  vzhledem  k  jistému  účelu,  nebo 
jistým  účelům  státu,  a  cesta  k  uskutečnění  tohoto  nebo  těchto 
účelů  —  to  jest  předmětem  politiky  jako  vědy,  vědecké  po- 
litiky. — 

Řekli  jsme  již,  že  politika  může  býti  všeobecná  a  zvláštní, 
podle  toho,  zda  jest  předmětem  jejím  život  státní  v  celku,  zá- 
kladní jeho  problémy,  nebo  pouze  jednotlivé  jeho  jevy. 

Nauka,  jež  se  zabývá  pouze  poměry  mezistátními,  vytýká 
zde  úkoly,  a  ukazuje  cestu  k  jejich  uskutečňování,  jest  politi- 
kou mezinárodní;  theorie,  jejíž  předmětem  jest  otázka 
vládnutí  ve  státu,  může  býti  nazvána  politikou  vládní,  ta,  jež  se 
vztahuje  k  zákonodárství,  politikou  zákonodárnou,  ona, 
jež  jedná  o  správě  státní,  jejích  úkolech  a  účelném  provádění 
těchto  úkolů,  jest  politikou  správní. 

A  probíráme-li  jednotlivá  odvětví  správy  veřejné,  ke  kaž- 
dému z  nich  přiléhá  zvláštní  politická  věda,  co  theorie  jejich. 

Správa  vnějších  záležitostí,  správa  vojenská,  pak  správa 
justiční,  správa  finanční  a  konečně  správa  záležitostí  vnitřních, 
činí-li  se  předmětem  nauky  o  příslušných  účelech  a  prostřed- 
cích jejich  dosažení,  dávají  nám  zvláštní,  specielní  politickou 
nauku. 

Jak  vypadala  by  na  př.  nauka  o  politice  vojenské? 

Nejprve  musili  Ijychom  poznati,  jak  vyvinulo  se  nynější 
zřízení  vojenské,  jak  vyhlíží  v  době  přítomné  a  která  a  jaká 
jsou  zákonná  ustanovení,  na  nichž  se  zakládá  a  jimiž  jest  po- 
drobně upraveno.  Pak  musili  bychom  zkoumati,  jaké  jsou  prak- 
tické důsledky  celého  tohoto  zřízení  pro  život  státní.  Musili 
bychom  poznati  přání  jednotlivých  vrstev  a  stran  a  snahy 
k  úpravě  tohoto  poměru  se  vztahující.  A  k  tomu  teprve  pojily 
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by  se  politické  úvahy  nejrůznějšího  druhu.  Abychom  jen  ně- 
jaký příklad  dvedli,  mohly  by  tyto  politické  úvahy  Zjáležeti  ve 
státech,  kde  není  všeobecná  povinnost  branná,  v  tom,  zda  by 
bylo  účelnější  tento  způsob  vojenského  zřízení  zavésti,  jinde 
opět  v  otázce,  jaký  věk  jest  nejlépe  vhodno  stanoviti  pro  vy- 
konávání činné  služby  vojenské,  aby  výcviku  co  možná  nej- 
dříve a  nejúspěšněji  bylo  dosaženo,  zda  a  jaké  úlevy  jest  vhod- 
no ustanoviti  pro  živitele  rodičů  nebo  sourozenců,  kdy  a  do 
jaké  míry  má  branec  sám  nésti  náklad  na  své  zaopatření  po 
dobu  služby  vojenské  a  kdy  má  jeho  hrazení  převzíti  stát,  a 
tak  podobně. 

Celý  obor  vnitřní  správy  v  širším  slova  smyslu  rozpadá  se 
nám  v  celou  řadu  zvláštních  úkolů. 

Předně  správa  finanční,  o  níž  jsme  se  již  změnili  a  k  níž 
přiléhá  politika  finanční  jako  část  finanční  vědy,  tvoří  od- 
děleně organisované  odvětví  správy  státní. 

Dále  jesl  to  celý  bohatě  rozvětvený  obor  t,  zv,  vnitřní 
správy  v  užším  slova  smyslu,  se  svými  četnými  a  zvláštními 
úkoly,  jenž  jest  vhodným  polem  politické  praxe  i  vítaným 
předmětem  politické  theorie. 

Tak  zvaná  správa  policejní  poskytuje  množství  otázek, 
jež  musí  politická  theorie  řešiti,  V  oboru  policie  bezpečnostní 
otázka  chování  se  státu  a  jeho  orgánů  v  těch  kterých  přípa- 
dech k  cizincům,  na  př.  co  do  ulehčení  nebo  stížení  přístupu  do 
říše  určitým  upravením  předpisů  o  průvodních  listech  a  hlášení 
cizinců,  a  praxe  v  této  otázce  úřady  zachovávané,  nebo  co  do 
otázky  vyhoštění  jejich  ze  země  v  určitých  případech,  bude 
předmětem  politických  úvah. 

V  oboru  policie  zdravotní  problém  opatření  pracventivních 
proti  vzniku  nebo  šíření  se  nakažlivých  nemocí,  pak  opatření 
na  jejich  potlačení,  otázky  orgánů  správy  zdravotní,  budou  vy- 
žadovati řešení  politickou  theorií.  Zejména  bude  zde  padati  na 
váhu  otázka,  má-li  se  i  vyjma  nejnutnější  prozatímní  opatření 
ponechati  rozhodování  o  nařízeních  a  opatřeních  ve  věcech 
zdravotních  výhradně  úředním  lékařům,  jestli  by  v  tomto  pří- 
padě nebylo  snad  nebezpečí,  že  tito  budou  míti  na  mysli  vý- 
hradně jen  zájem  zdravotnictví  a  nepřehlédnou-li  při  činění  opa- 
tření jiné,  také  oprávněné  a  bez  porušení  rovnováhy  nepominutel- 
né stránky  v  určitém  případě  súčastněné,  na  př.  hospodářského 
rázu,  a  není-li  tedy  vhodno  k  vydávání  příslušných  nařízení  a 
opatření  přibrati  i  jiné  orgány,  které  spíše  postřehnou  všechny 
stránky  a  zájmy  v  určitém  případě  súčastněné. 

S  policií  zdravotní  souvisí  značnou  měrou  policie  stavební 
a   otázky   sem   spadající  bude   musiti     rovněž  řešiti     politická 
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věda.  Na  druhé  straně  neméně  úzce  přiléhají  otázky  stavební 
policie  a  stavební  politiky  k  správě  tak  zvané  sociální  a  Jejím 
problémům.  Otázka  tak  z  v,  stavební  Uch  vy  bude  sem  spadati. 
Velká  města,  hustě  obydlená,  se  všemi  následky  přeplňování 
bytů  dala  podnět  k  problému  tak  zv,  rodinných  domů. 

Dále  přichází  obor  správy  kulturní,  jejímž  předmětem  jsou 
nehmotné,  jemnější  potřeby  obyvatelů  státu.  Politikou  kul- 
turní nazývá  se  tvůrčí  působení,  ať  již  se  strany  orgánů  stát- 
ních nebo  od  národa  samého  zde  prováděné.  Spadá  sem  ze- 
jména správa  školní  s  přiléhající  sem  tvůrčí  činností  a  k  ní  se 
vztahující  naukou  —  školskou  politikou.  Otázka  vyučovacího 
jazyka  bude  zde  velkou  měrou  předmětem  jak  politické  čin- 
nosti, tak  i  politické  theorie  ve  státech  obývaných  více  národy. 

Podobně  různé  otázky  poměru  státu  a  jeho  správy  ke  spo- 
lečnostem náboženským  a  theorie  k  nim  se  poutající  jakožto 
politika  náboženská  nebo  konfessijní,  budou  sem  náležeti. 

Všimněme  si  dále  tak  důležitého  a  rozsáhlého  oboru  sprá- 
vy národohospodářské!  Průmysl,  živnosti,  všechna  odvětví  tak 
zvané  prvotní  výroby,  t.  j.  zemědělství  se  všemi  svými  částmi, 
dále  otázky  měny,  úprava  měr  a  vah,  prostředky  dopravní, 
organisace  úvěru  a  vůbec  všecky  otázky  výroby,  oběhu  a  spo- 
třeby statků,  staly  se  předmětem  zvláštní  vědy  politické,  zvané 
národohospodářskou  politikou  nebo  politickou 
ockonomií,  jež  se  opět  rozpadá  podle  předmětů  na  nauky  ještě 
speciclnější.  Mluvíme  o  politice  průmyslové,  živnostenské,  o 
politice  agrární  neboli  zemědělské,  o  politice  dopravní,  jejíž 
částí  jest  opět  politika  železniční,  o  politice  bankovní,  politice 
měny,  politice  bursovní,  politice  tarifní  a  mnohých  jiných. 

Abychom  se  jen  o  něčem  zmínili,  bude  se  zde  politické 
theorii  zabývati  otázkou,  co  jest  v  zájmu  státu,  zda  dáti  před- 
nost ochraně  průmyslu  nebo  zemědělství  a  jakými  opatřeními 
bude  možno  podporovati  rozvoj  jednoho  nebo  druhého.  Pro- 
blém, jak  chrániti  domácí  výrobky  účinně  proti  konkurenci 
ciziny,  jak  doplniti  domácí  výrobu  odvětvími  průmyslu,  jehož 
předměty  dosud  bylo  nutno  opatřovati  dovozem  z  ciziny^  jak 
podporovati  vývoz  domácích  výrobků,  a  podobné,  vyžadují  ne- 
jen státnického  ducha,  nadání,  nýbrž  při  složitosti  poměrů  i 
hlubokého     theoretického     vzdělání    a    theoretického     řešení. 

Otázka  poměru  správy  veřejné  k  otázkám  živnostenským 
bude  zároveň  problémem  zachování  t.  zv.  středních  stavů. 

Pohtika  zemědělská  bude  musiti  řešiti  otázku  vylidňování 
venkova,  hledati  její  příčiny  a  odpomáhati  škodlivým  jejím  ná- 
sledkům. 

K  této  hospodářské  správě  a  jejím  problémům  pojí  se  úzce 
správa  zvaná  sociální.  Opatřování  chudých,  správa  chudin- 
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ská,  obmezení  doby  pracovní,  způsob  výplaty  mzdy,  pojišťo- 
vání dělnictva  pro  případy  nemocí,  úrazů,  stáří,  nezaměstna- 
nosti, obmezení  práce  žen  v  podnicích  průmyslových,  zaměst- 
návání dětí  v  řemeslech  a  továrnách,  otázka  tak  zvané  čeledi 
a  příslušných  řádů,  dále  zmíněná  již  otázka  bytová  a  mnohé 
jiné  spadají  sem,  a  zejména  od  dob,  kdy  dělnictvo  organisovalo 
se  jako  zvláštní  politická  strana,  doznávají  velkého  zájmu,  vy- 
žadují rozsáhlé  činnosti  správy  státní  a  vyvolávají  stále  se  ší- 
řící zpracování  theoretické  jakožto  politika  sociální. 

To  jsou  zvláštní,  specielní  nauky  správní  politiky,  vzniklé 
tím,  že  jednotlivé  úkoly,  jednotlivé  odbory  správy  veřejné  činí 
se  předmětem  systematických  úvah  politických. 

Správa  veřejná  však  vykonává  se  na  př.  u  nás  orgány  dvo- 
jího druhu.  Jednak  jsou  to  úřady  tak  zvané  zeměpanské,  jednak 
samosprávné,  K  otázkám,  přáním  a  snahám,  vztahujícím  se 
k  samosprávě,  může  se  pojiti  opět  zvláštní  nauka  politická: 
politika  samosprávná. 

Státy  dělí  se  na  země,  provincie,  okresy,  obce.  Ty  všechny, 
život  všech  těchto  útvarů,  dohromady  státem  v  celek  spoje- 
ných, může  býti  opět  předmětem  zvláštní  politiky  a  tím  také 
zvláštní  politické  theorie.  A  tak  dospíváme  k  politice  zem- 
ské, politice  provincionální  —  tu  můžeme  vzpomenouti 
zvláštní  politiky  království  pruského,  vztahující  se  k  východ- 
ním jeho  provinciím,  osazeným  Slovany  — ;  dále  máme  poli- 
tiku krajskou,  okresní  a  obecní,  také  komunální 
zvanou.  Zejména  o  této  politice  komunální  slyšíme  zhusta.  Roz- 
vojem poměrů  a  rozvojem  samosprávy  obecní  nastávají  nové  a 
nové  potřeby,  množí  se  a  rostou  požadavky  kladené  na  nej- 
bližší společenský  celek,  poutaný  k  jistému  území,  a  tím  rostou 
i  úkoly  těchto  svazků  místních. 

Prozkoumává  se  kriticky  zřízení  obecní,  vytýkají  se  úkoly, 
podrobují  se  kritice  snahy  o  zachování  nebo  změnu  dosavad- 
ních řádů  a  ukazují  se  prostředky,  kterými  obec  úkolů  svých 
může  dosáhnouti.  Politika  komunální,  jako  nauka  tím  vším  se 
zabývající,  počíná  rozkvétati. 

Ve  státech,  obývaných  více  národy,  slyšíme  též  o  poli- 
tice národní  nebo  národnostní. 

Co  jest  to  politika  národnostní? 

Jako  politická  praxe  jest  politika  národnostní  —  pojímána 
jsouc  s  hlediska  určitého  národa  nebo  národnosti  — ,  činností, 
směřující  k  uplatnění  ve  státu,  uskutečnění  v  něm  toho,  co  tvoří 
souhrn  požadavků,  potřeb  a  cílů  určitého  národa. 

Politiku  národnostní  však  může  provozovati  také  vláda,  a 
může  pak  činnost  její  býti  právě  odporem  proti  zmíněné  snaze 
národností,  může  směřovati  k  potlačení  jejich. 
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Všeobecně  bude  lze  tedy  označiti  politiku  tuto  jako  tvůrčí 
činnost,  vztahující  se  k  poměru  národnosti  a  státu.  Nauka,  za- 
bývající se  tímto  problémem  a  ukazující  cesty  k  jeho  řešení, 
bude  národnostní  politikou  jakožto  specielní  částí  politické 
vědy. 

Vrátíme  se  k  ní,  až  budeme  mluviti  o  poměru  státu  k  ná- 
rodnostem. 

Dnes  zbývá  nám  promluviti  o  tom,  jaký  jest  poměr  politi- 
cké vědy  k  jiným  vědám  společenským,  zejména  k  vědám  stát- 
ním a  ukázati  na  konec,  jaké  má  věda  politická  úkoly  a  jaký 
jest  její  poměr  ku  politické  praxi. 

Vyložili  jsme  již,  že  věda  politická  zabývá  se  jevy  života 
státního.  Tytéž  jevy  státní  jsou  však  také  předmětem  vědy  jiné, 
totiž  všeobecné  stát  o  vědy.  Jaký  jest  rozdíl  mezi  oběma 
těmito  naukami? 

Podívejme  se,  jaké  jsou  úkoly  obou  těchto  věd!  Všeobecná 
státověda  zabývá  se  státem,  podstatnými  zjevy  státního  života. 
Jaký  jest  její  cíl  při  této  činnosti?  Při  vědě  politické  shledali 
jsme  cíl  jednak  v  pozorování  státních  jevů  pod  zornvm  úhlem  ii- 
stých  úkolů  státu  připisovaných,  jednak  v  hledání  prostředků 
k  jejich  uskutečnění. 

Všeobecná  státověda  podrobuje  stát  a  jeho  jevy  vědeckému 
zkoumání,  aniž  by  při  tom  sledovala  bezprostředně  cíle  jiné 
než  poznání  jeho  existence,  jeho  vzniku,  jeho  účelu,  jeho  orga- 
nisace,  a  základů  jeho  činnosti. 

Všeobecná  státověda  má  takto  předmětem  stát,  j  a  k  ý  j  e  s  t, 
politika  se  táže  potom:  jakým  má  býti. 

Všeobecná  státověda  podává  nám  výsledky  poznávání  stá- 
tu, politika  poskytuje  nám  hodnotné  úsudky,  měříc  stávající  za- 
řízení s  hlediska  jistých  cílů. 

Chceme-li  kriticky  zkoumati,  posuzovati  a  měřiti  vědecky 
vzhledem  k  určitému  cíli  jistý  základní  jev,  na  př.  současného 
života  státního,  musíme  jev  tento  znáti,  musíme  jej  a  jeho  pod- 
statu míti  vědecky  zjištěny  a  probadány. 

Úkol  tento  vykonala  již  všeobecná  státověda,  poskytujíc 
nám  takto  látku  a  základ  pro  naše  politické  badání. 

K  vědám  státním  náleží  dále  věda  o  státním  právu. 
Kdežto  všeobecná  státověda  zkoumá  stát  všestranně,  jak  s  jedné 
strany  jako  zjev  právního  světa,  tak  s  druhé  strany  jako  útvar 
společenský,  státní  právověda  jakožto  věda  podává  nám  právní 
řád  státní  orj^anisace. 

Práv^  jako  jest  tomu  u  všeobecné  státovědy,  není  také  bez- 
prostředním úkolem  vědy  o  právu  státním,  podávati  úsudky  hodř- 
notné,  nýbrž  v  první  řadě  a  hlavním  úkolem,  seznamovati  nás 
s  právem  státním,  a  příčinně  nám  je  vysvětlovati. 
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Pokud  jde  o  politiku,  vztahující  se  k  tomuto  právu  státnímu, 
bude  věda  o  státním  právu  míti  povahu  pomůcky  a  základu  pro 
příslušnou  politickou  theorii. 

K  státním  vědám  počítáme  dále  národní  hospodářství,  ná- 
rodohospodářskou politiku  a  finanční  vědu,  shrnuté  společně 
pod  názvem  politického  hospodářství. 

Jejich  předmětem  jsou  jevy  života  hospodářského.  Pokud 
jde  jim  o  vědecké  probadání  hospodářského  života,  poskytují 
látku  pro  politickou  theorii;  pokud  samy  jsou  theorii  politickou^ 
tvoří  specielní  politickou  vědu. 

Třeba  se  zmíniti  také  o  sociologii. 

Politika  zabývá  se  státem.  Stát  jest  jednak  právním  útva- 
rem, jednak  společenským.  Jest  jednou  z  forem  sespolečenšto- 
vání,  socialisace  lidstva.  Sociologie  jest  nauka  o  společenských 
formách.  Stát  souvisí  úzce  i  s  jinými  společnostmi.  I  sociologie 
poskytne  theorii  politické  mnoho  látky. 

Konečně  není  možno  pominouti  statistiky,  statistické 
vědy.  Tato  věda  na  základě  systematického  číselného  pozoro- 
vání zjišťuje  a  vysvětluje  hromadné  jevy  života  společenského. 

Věda  tato  nabývá  stále  většího  významu.  Její  pozorování 
jsou  cenným  materiálem  pro  politiku  a  její  vědu.  Statistika  dělí 
se  podle  jistých  příbuzných  skupin  jevů  odděleně  pozorova- 
ných. Rozeznáváme  tu  statistiku  obyvatelstva,  statistiku  kulturní, 
jež  se  dělí  opět  ve  statistiku  mravnostní  a  statistiku  vzdělanosti, 
jevy  hospodářskými  se  zabývající  statistiku  hospodářskou,  kte- 
réžto všechny  mimo  statistiku  obyvatelstva  shrnují  se  pod  ná- 
zvem statistiky  sociální,  a  konečně  statistiku  politickou,  jež  po- 
zoruje a  vysvětluje  hromadné  poměry  a  jevy  života  státu  a  ve- 
řejnoprávních svazků  ve  stát  pojatých. 

Zde  musíme  se  zmíniti  ještě  o  poměru  filosofie  ku  po- 
litice, zmíníme  se  o  tom  co  nejstručněji. 

Filosofie  byla  matkou  nynější  státovědy.  Pokud  jest  jejím 
úkolem  podati  celý  světový  názor,  bude  se  musiti  dotknouti  i 
jevů  státního  života.  Psychologie  bude  nám  nezbytnou  pomůckou 
při  theoretickém  řešení  problémů  státních. 

Otázka  jest,  jaké  vztahy  jsou  mezi  politikou  jako  vědou  a 
mezi  mravoukou,  t.  j.  vědou  o  mravnosti  neboli  éthikou. 
Otázky  mravnosti  řeší  a  zásady  stanoví  éthika.  Bude  se  zabý- 
vati s  tohoto  hlediska  také  otázkou  státu,  zejména  jeho  mravního 
významu  a  mravních  úkolů,  dále  poměrem  jednotlivce  a  státu  a 
problémem  mezí  moci  státní. 

Otázka  poměru  práva  a  mravnosti  jest  předmětem  jednak 
éthiky  vůbec,  jednak  všeobecné  vědy  o  právu,  právní  filo- 
sofie. 
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Když  jsme  se  pokusili  vystihnouti  předmět  politické  vědy, 
dospěli  jsme  as  k  tomu  konci,  že  vědeckou  politikou  jest  ona  vě- 
da, která  zabývá  se  všemi  základními  problémy  státního  života 
a  to  vzhledem  k  cílům,  jež  se  tu  kladou  a  poučuje  o  cestách,  o 
prostředcích,  jimiž  těchto  cílů  lze  dosáhnouti. 

Na  základě  toho  můžeme  již  také  stanoviti  úkoly  politické 
theorie:  nejprve  zjišťovati  a  vysvětlovati  základní  jevy  státního 
života  a  jejich  vzájemnou  souvislost  a  působení,  neboť  politika 
musí  se  opírati  o  znalost  jevů,  k  nimž  se  má  vztahovati  účelná, 
tvůrčí  činnost  lidská;  politická  theorie  musí  zjišťovati  a 
stanoviti  požadavky  vzhledem  k  těmto  jevům  života 
státního,  a  konečně  hledati  prostředky  k  jejich  uskutečnění. 

V  politice  jde  o  tvořivou  tvůrčí  činnost,  jde  o  uskutečňo- 
vání; politická  věda  musí  stanoviti,  co  jest  prakticky  uskutečni- 
telné a  jak  jest  to  uskutečnitelné. 

Při  tom  cíle,  o  něž  tu  jde,  nesmějí  býti  jen  výmyslem  jed- 
notlivců, musí  se  opírati  o  potřeby  lidu,  celého  národa. 

Odtud  plyne,  že  nesmí  politická  theorie  staviti  se  do  služeb 
jen  určité  politické  strany.  Jako  jest  jejím  úkolem  pozorovati 
celý  státní  život  a  jeho  jevy  v  jejich  vzájemné  souvislosti,  tak 
také  musí  podávati  přehled  všech  politických  cílů  a 
činností.  Staví  nás  tím  nad  politické  strany. 

Vytčenými  předměty  a  úkoly  dána  jest  také  methoda  po- 
litické vědy,  jakožto  vědy  praktické. 

Přehlédněme  ještě  zkrátka  základní  problémy,  jimiž  se 
politická  theorie  musí  zabývati  a  vytkněme  si  její  význam  pro 
politickou  praxi. 

Nejprve  bude  to  otázka  podstaty  státu  vůbec,  již  bu- 
de si  politika  musiti  rozřešiti.  A  k  této  otázce  pojí  se  problém 
oprávněnosti  státu,  jeho  opodstatnění.  Otázka  po  úče- 
lech státu  připojuje  se  k  oběma  předchozím.  Stát  jest  po  jedné 
stránce  útvar  právní,  bude  tedy  nutno  zabývati  se  otázkou  po- 
měru práva  a  státu. 

Stát  jeví  se  nám  jako  sloučení  tří  prvků:  země,  lid  a 
státní  moc.  Také  ty  jsou  předmětem  politické  nauky.  Při  pro- 
blému lidu  jako  státního  prvku  nás  bude  zajímati  otázka  po  p  o- 
měru  národnosti  k  státu.  Problém  státní  moci  opět  nás 
přivádí  k  otázkám  po  jejích  hranicích,  zda  jest  omezená  nebo 
neobmezená,  zda  orgán,  v  jehož  rukách  jest  soustředěna,  jest 
jednotlivec,  nebo  více  osob  nebo  konečně  lid  vůbec. 

Dále  tak  zvaný  organisačnípr  oblém  státu,  to  jest 
otázka  státní  ústavy,  státní  formy  a  státních  orgánů,  budou  před- 
mětem politického  pozorování.  Ústavou  upravuje  se  též  poměr 
státu  k  jednotlivci  a  veřejným  svazkům  ve  stát  pojatým  a  bude 
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úkolem  politické  vědy  provésti  kritiku  poměru  stávajícího  a  po- 
staviti požadavky  v  tom  směru. 

Potom  bude  se  politice  zabývati  funkcemi  státu,  kde 
zejména  otázka  po  sociální  činnosti  státu  a  jeho  úkolech  v  oboru 
osvěty  bude  předmětem  politických  úvah  a  vytýkání  nových  cílů. 

Konečně  problém  rozčlenění  státu  se  svými  otázka- 
mi centralisace  nebo  decentralisace  správy  státní,  dále  otázkou 
samosprávy,  vyžaduje  řešení  v  rámci  politické  vědy. 

Tímto  postupem  od  problému  k  problému,  jak  zde  byly  za 
sebou  vytčeny,  bude  se  musiti  ubírati  politika-věda  a  tím  jest 
dán  zároveň  také  její  systém. 

Zbývá  nám  dnes  ještě  v  krátkosti  promluviti  o  tom,  iaký 
jest  poměr  politické  praxe  k  politické  theorii,  k  politice 
vědě  a  vůbec  jaký  význam  má  tato  pro  praktického  politika. 

Částečně  jsme  tuto  otázku  řešili  již  na  počátku  přednášky. 
Zde  přihlédněme  k  ní  ještě  jednou  se  dvou  hledisk. 

Posuzujme  otázku  významu  a  ceny  politické  theorie  nej- 
prve se  stanoviska  člověka,  jenž  nechce  býti  skutečným  politi- 
kem, t.  j.  nechce  věnovati  se  účelnému,  tvůrčímu  působení  v  zá- 
ležitostech státních  jaksi  z  povolání. 

Pro  takového  člověka  bude  politická  nauka  studnicí,  z  níž 
bude  čerpati  své  vědomosti  o  základních  jevech  života  státu, 
bude  viděti  obraz  jejich  ve  vzájemné  jejich  souvislosti  a  vzá- 
jemném působení,  najde  zde  vysvětlení  jejich  podstaty,  příčin 
jejich  vznikání,  trvání  a  zanikání;  pozná  jejich  účely  a  působení 
lidí  na  tyto  jevy  vzhledem  k  různým  účelům  a  cílům  s  nimi  spo- 
jovaným a  jim  přikládaným;  pochopí  souvislost  mezi  státem  a 
zřízením  jeho  a  mezi  určitými  politickými  snahami,  a  mezi  těmito 
snahami  a  denními  potřebami  státních  občanů;  bude  poučen  i  o 
prostředcích,  Jimiž  lze  ve  věcech  státních  působiti  k  určitým  cí- 
lům a  sezná  i  výsledky  onoho  působení.  Tak  zvaný  veřejný  ži- 
vot neSude  mu  více  tak  záhadným,  nevysvětlitelným,  bude  již 
chápati  souvislost  jdoucí  od  onoho  útvaru  společenského  a  práv- 
ního, jenž  se  nazývá  stát  až  k  denním  af  již  hmotným  nebo 
jemnějším,  kulturním  potřebám  jednotlivce. 

A  bude-li  pak  tu  a  tam  přece  jen  předsebírati  akty,  jež  bu- 
dou jednáním  politickým  (na  př.  volba  poslanců,  volba  do  sa- 
mosprávných korporací),  tu  bude  si  plně  vědom  váhy  takovýchto 
úkonů  i  pro  celek,  v  němž  žije,  i  pro  něho  samého  jakožto  člena 
tohoto  celku. 

A  co  člověk  politik,  to  jest  ten,  který  si  obral  činnost  poli- 
tickou za  svůj  životní  úkol?  Čemu  ten  se  může  naučiti  z  politické 
vědy?  Co  může  vytěžiti  z  této  theorie  pro  svou  politickou  činnost? 

Zmínili  jsme  se  již  o  tom,  že  politická  praxe  nazývá  se  také 
státnickým  uměním. 
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Jest  možno  tomuto  umění  se  naučiti? 

Otázku  tuto  musíme  zodpověděti  záporně.  Umění,  žádné- 
mu umění  nelze  se  naučiti.  Musí  tu  býti  přirozená  vloha,  musí  tu 
býti  nadání. 

Nuže  tedy  předpokládejme,  že  tu  vlohy  tyto  jsou.  A  tu  mu- 
síme říci,  že  ani  toto  nadání  samo  o  sobě  nestačí,  aby  kdo  se  stal 
dobrým  státníkem.  Jest  třeba  cviku  a  jest  třeba  zkušeností. 

A  pak  jest  nutno  znáti  předmět  jistého  snažení,  znáti  jeha 
poměr  a  souvislost  s  jinými  jevy  státního  života  a  tedy  i  tyto 
ostatní  jevy  samy,  aby  se  mohly  předvídati  důsledky  dosažení 
onoho  cíle.  Jest  třeba  znáti  stav  přítomný,  aby  se  odhadly  pře- 
kážky a  zvolily  vhodné  zbraně  k  jejich  odstranění.  Znalost  stá- 
vajícího a  předvídání  toho,  co  se  stane,  jest  podmínkou  dobrého 
výsledku  každého  politického  počínání. 

Jak  opatřiti  si  cvik  a  zkušenosti,  jak  potřebné  znalosti? 

Jest  možno  v  poměrech  složitých  pomýšleti  a  počítati  na 
vlastní  prožití,  na  osobní  zkušenost  ve  věcech  státních  v  celém 
jejich  rozsahu?  Zajisté  nikoli. 

Jak  nahraditi  tento  nedostatek?  Kde  získati  zkušenosti, 
kde  přijíti  do  styku  se  všemi  základními  otázkami  státního  ži- 
vota? 

Abychom  mohli  na  tuto  otázku  odpověděti,  opakujme  si 
zkrátka  to,  čím  se  zabývá  a  co  nám  poskytuje  politika  věda: 

Pravili  jsme,  že  nás  seznamuje  se  státem  a  jeho  organisací^ 
vysvětluje  jednotlivé  stránky  a  jevy  jeho  života  a  podrobuje  kri- 
tice s  hlediska  cílů  s  nimi  spojovaných;  ona  vytýká,  formuluje 
dále  tyto  cíle,  požadavky  ve  věcech  státních,  a  ukazuje,  jakými 
prostředky  lze  dosáhnouti  jejích  uskutečnění. 

Co  jest  to  jiného,  než  snesení  v  jeden  celek,  a  zpracování 
zkušeností  mnohých  lidí  a  mnohých  dob?  Co  jiného  tu  vidíme, 
než  výsledky  přemýšlení  nadprůměrných  duchů  a  jednání  lidí 
státnicky  nadaných. 

S  výše  přehlédneme  zde  celé  rozsáhlé  pole  politické  činno- 
sti, vidíme  příčiny,  odhalené  souvislosti  a  účinky  politických  snah 
a  velkých  počinů. 

Co  jsme  nemohli  osobně  prožíti  ve  skutečnosti,  prožívá-^ 
me  nyní  tím  intensivněji  duševně. 

Široký  rozhled  po  životě  státu,  chápání  problémů  íeho  a  nej- 
ušlechtilejších cílů,  povznesených  nad  strannické  malichernosti, 
jest  výsledek,  který  nám  dává  politická  theoríe,  politická  věda  a 
její  studium.  Ona  nás  učí  —  jak  to  vyíadřuje  Stier-Somlo  — 
politicky  mysliti.  A  tím  nás  činí  také  způsobilejšími 
k  účinné  tvořivé  činnosti  ve  věcech  státních. 
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KAR.  ADÁMEK:  ZA  OCHRANU  NAŠICH  PAMÁTEK. 

V. 

Dne  10.  března  1893  požádal  zemský  výbor  Společnost 
přátel  starožitností,  aby  podala  o  svých  návrzích  na  upravení 
ochrany  památek,  zvláště  pak  organísování  poradního  sboru  ar- 
chaeologického  bližší  objasnění  a  podrobnější  návrhy  na  do- 
plnění nebo  opravení  oběžníků  zem,  výboru  o  ochraně  pamá- 
tek, archivů  a  j. 

Společnost  přálel  starožitností  odpověděla  zevrubným  pa- 
mětním spisem,  v  němž  trvala  na  všech  svých  prvotních  poža- 
davcích a  návrzích  své  petice  z  r.  1889  a  současně  předložila  o- 
snovu  základního  programu  ankety  pro  zřízení  zemského  sboru 
konservatorského,  který  by  pečoval  o  zřizování  museí  v  okresech 
soudních,  organisací  a  přičlenění  jich  k  zemskému  museu  krá- 
lovství Českého.  Musea  taková  měla  by  kuratoria  a  kustody 
volené,  jež  by  stvrzoval  zemský  sbor  konservatorský. 

Působnost  jejich  byla  v  návrhu  podrobně  uvedena.  Kusto- 
dové by  revidovali  pamětní  knihy,  jež  by  se  v  obci  neb  farnosti, 
neb  aspoň  v  každém  soudním  okresu  opět  vedly. 

Celou  tuto  organisaci  by  vedl  a  přehlížel  sbor  zemský, 
jenž  by  pečoval  o  vydávání  výročních  zpráv  ze  všech  museí 
okresních  a  jiných. 

Tento  sbor  by  měl  vzíti  v  úvahu,  zdali  by  se  neodporučo- 
valo  navrhnouti,  aby  zřízeni  byli  placení  kustodové  jako  zemští 
úředníci,  kteří  by  neměli  kromě  toho  žádného  veřejného  úřadu. 

Funkce  nynějších  státních  konservátorů  je  pouze  čestnou 
funkcí  vedlejší,  takže  konservatoři  nemohou  věnovati  se  úkolu 
tomu  úplně,  nad  to  je  působení  jejich  stíženo  tím,  že  každému  je 
přikázán  větší  počet  okresů  politických.  R.  1890  bylo  konser- 
vátorů v  Čechách  28,  r.  1892  pak  32, 

Kustodové  zemští  by  měli  stálý  dozor  na  veřejná  musea, 
objížděli  a  revidovali  by  je,  přehlíželi  by  činnost  vzhledem  k 
zachování  památek  a  činili  by  prostřednictvím  zemského  sboru 
návrhy,  co  by  se  z  památek  mělo  zakupovat  pro  zemské  mu- 
seum. 

Podobné  návrhy  byly  obsaženy  také  v  objemné  petici  spol- 
ku architektů  a  inženýrů  v  království  Českém  v  Praze,  de  pr. 
5.  dubna  1892  č.  3548  pet.,  jež  rovněž  nebyla  sněmem  vyřízena. 

V  této  petici  se  zvláště  uvádělo,  že  především  mizí  svě- 
dectví archivní  a  doklady  o  kulturním  a  sociálním  životě  našich 
předků,  a  že  propadají  často  záhubě  následkem  náhody,  libo- 
vůle nebo  neznalosti  soukromníků  i  korporací.  Zvláště  se  vy- 
týkal žalostný  osud  jednoho  z  nejcennějších  archivů,  totiž  bý- 
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valcho  archivu  kutnohorské  mincovny  a  berní  správy,  jenž  roz- 
prodán jako  makulatura;  upozorňováno,  jak  zničeny  mnohé  ob- 
sáhlé registratury  panské  a  jak  nedostatečně  jest  umístěn  ve 
sklepích  pod  kostelem  sv.  Mikuláše  nejdůležitější  archiv  krá- 
lovství Českého,  totiž  archiv  guberniální,  nyní  místodržitelský. 

Dále  uvedeno,  že  umělecké  a  řemeslné  práce  našich  před- 
ků postrádají  veškeré  ochrany,  protože  jednak  není  statistiky, 
která  by  udržovala  památky  ty  v  evidenci  veřejnosti  a  pod  bdě- 
lým dozorem  orgánů  k  tomu  povolaných.  Není  také  veřejné  in- 
stituce, vyzbrojené  potřebnou  autoritou,  exekutivou  a  prostřed- 
ky, která  by  bohatství  našich  starožitností  chránila  před  zniče- 
ním, nebo  před  nerozumným  restaurováním,  před  zavlečením 
do  ciziny,  a  která  by  pečovala  o  to,  aby  vzácnější  památky, 
náležející  soukromníkům,  staly  se  majetkem  veřejným.  Museum 
království  Českého  nemá  k  tomu  dostatečných  prostředků, 
mohloť  na  př.  roku  1887  věnovati  na  záchranu  starožitností 
z  celé  země  pouze  částku  21  zl.  50  krJ 

Veliká  část  památek  a  starožitností  rozprodává  se  cizím 
museím,  nebo  agenti  a  sběratelé  vyváží  je  do  ciziny. 

Museum  království  Českého  mělo  by  býti  opatřeno  velikou 
a  soustavnou  sbírkou  těchto  památek  a  starožitností,  aby  duch 
a  typ  naší  práce  umělecké,  její  minulosti  a  jejího  rozvoje  náleži- 
tě vynikl. 

Bylo  by  také  potřebí  řádně  zorganisovat  sbírání  památek, 
zřídit  konservátory  a  sběratele  z  povolání,  opatřit  památkám 
ochranu  zákonitou  a  zabránit  zkáze  a  vývozu  jich,  jako  se  stalo 
Již  v  cizině,  kde  památky  ty  nabyly  rázu  majetku  veřejného. 
Ústřední  komise  nemá  dosti  vlivu  a  prostředků,  by  mohla  sbí- 
rání a  ochranu  památek  náležitě  organisovat. 

To  výslovně  doznal  na  př.  člen  a  konservátor  její  c.  k.  vlád- 
ní rada  dr.  A.  lig,  ředitel  II.  oddělení  c.  k.  dvorních  sbírek  umě- 
leckých v  úvaie  o  nesprávné  restauraci  kostela  sv.  Michal- 
ského  ve  Vídni  roku  1890. 

Komise  ta  nemůže  také  vyhověti  potřebám  v  jednotlivých 
zemích,  opírajíc  se  jen  o  dobrovolné  konservátory,  kteří  vy- 
konávají úřad  svůj  z  ochoty  a  bezplatně  v  obvodech  příliš  veli- 
kých, pokud  dovolují  soukromé  poměry  jejich  a  nedostatek  ráz- 
né a  rychlé  podpory  u  politických  úřadů.  Ostatně  mají  jak  ko- 
mise, tak  i  konservatoři  dle  §§  11.  a  8.  statutu  býti  v  přátel- 
ském styku  se  všemi  spřízněnými  zemskými  a  místními  korpo- 
racemi, přičiňovati  se  o  zřizování  jich  a  spolupůsobiti  v  nich 
ke  vzájemné  podpoře. 
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V  petici  Spolku  architektů  a  inženýrův  se  doporučovalo: 

1.  Zřízení  zemského  sboru  k  vyhledávání  a  zachovávání 
památek  dle  návrhu  poslance  K,  Adámka. 

2.  Spolupůsobení  okresů  a  obcí  v  té  příčině, 

3.  Zřízení  placených  zemských  konservátorů  jako  výkon- 
ných orgánů  zemského  sboru. 

4.  Založení  inventáře  všech  uměleckých  a  historických  pa- 
mátek za  příčinou  evidence,  jako  se  stalo  na  př.  ve  státech  Du- 
ryňských  v  Německu  a  k  tomu  účelu  aby  cennějším  předmě- 
tům propůjčen  byl  jako  ve  Francii  ráz  veřejné  důležitosti 
(caractére  ďutilité  publique)  a  tím  i  ochrana  veřejná. 

5.  Uvedení  musea  království  Českého  v  těsnou  souvislost 
se  zemským  sborem,  aby  bylo  sbírkou  předmětů  takto  snese- 
ných, 

6.  Nadání  sboru  i  musea  plnou  mocí  a  prostředky  hmotný- 
mi, zvláště  k  nakupování  předmětů  (jako  v  Dánsku). 

7.  Systemisování  sbírek  a  služby  v  museu  království  Če- 
ského, aby  se  ústav  ten  stal  souborem  umělecké  a  kulturní  prá- 
ce v  Čechách,  jako  na  př,  germánské  museum  norimberské  pro 
celé  Německo,  mnichovské  národní  museum  pro  Bavorsko  a  J 

8.  Souvislost  krajinských  městských  a  spolkových  musei 
s  museem  zemským  za  příčinou  výměny  a  doplňování  sbírek 
soustavného  vědeckého  spořádání  a  užívání  jich,  na  př.  dle  vzo- 
ru příslušného  zákona  dánského. 

9.  Zamezení  zkázy  památek  ukládáním  trestů  na  základě 
policejní  moci  obecní. 

10.  Zabránění  vývozu  památek  do  ciziny,  kontrola  vývozu 
do  jiných  zemí  rakouských  a  získání  jich  pro  musea  zdejší. 

11.  Opatření  příslušných  zákonů  říšských  k  ochraně  pamá- 
tek, jako  vydán  v  Uhrách  r.  1881  zákon,  jenž  přemohl  různé  ne- 
snáze, plynoucí  z  práva  soukromého,  patronátního  a  pravi- 
del tržby. 

O  petici  Společnosti  přátel  starožitností  českých  dne  14. 
listopadu  1889  snčinu  podané  předložil  zemský  výbor  zprávu 
ze  dne  5.  dubna  1893  (tisk  LXXXV,), 

Zemský  výbor  opětně  uznal,  že  by  bylo  již  nanejvýše  žá- 
doucno,  by  v  takových  otázkách  byla  mu  nápomocna  poradná 
komise  archaeologická,  podobně  jako  pro  otázky  týkající  se  ba- 
dání historického  a  archivního  zřízena  byla  komise  histo- 
rická. 

Zemský  výbor  trval  na  tom,  že  jest  záhodno,  aby  byly  po- 
dány pře$né  návrhy  ve  příčině  zřizování  a  organisace  museí 
krajinských  a  s^yků  jejich  s  museem  království  Českého,  při 
čemž  zemský  výbor  upozornil  na  stanovy  spolku  archaeologi- 
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ckého  „Včely  Čáslavské"  v  příčině  zasílání  duplikátů  a  nálezů 
širší  důležitosti  museu  království  Českého  a  j. 

Rozpočtová  komise  sněmu  navrhovala,  aby  se  usnesl: 
L  C.  k.  vláda  se  vyzývá,  aby  vzhledem  k  nutnosti  brzké 
právní  ochrany  památek  kulturně-  a  umělecko-historických  a 
starožitností  obchodování  jimi  učinila  závislým  na  propůjčení 
koncese  a  ustanovila  podmínky,  za  nichž  lze  koncessi  tu  udě- 
liti, zvláště  aby  dotyčným  živnostníkům  uložila,  že  musí  vésti 
knihy  o  tom,  které  předměty  podobné  při  provozování  živnosti 
své,  od  koho  a  kdy  nabyli,  nebo  komu  je  dále  prodali;  konečně 
aby  zostřen  byl  vzhledem  k  bezpečnosti  majetku  a  z  jiných  pří- 
čin veřejných  dozor  policejní  na  veškerý  prodej  a  koupi  tako- 
vých předmětů,  zvláště  pak,  aby  byla  každá  podobná,  pokoutně 
provozovaná  živnost  přísně  stíhána. 

IL  C.  k.  vláda  se  vyzývá,  by  vzhledem  k  naléhavosti  této 
otázky  učinila  s  urychlením  opatření  v  příčině  zákazu  vývozu 
památek  kulturně-  a  umělecko-historických  a  starožitností  do 
ciziny  a  v  příčině  právní  ochrany  jejich  podobné,  jako  se  Již 
stalo  v  jiných  zemích  a  státech. 

5.  dubna  1893  vyzval  zemský  výbor  také  Českou  Akade- 
mii, aby  podala  dobré  zdání  o  návrzích  společnosti  přátel  sta- 
rožitností českých  v  příčině  zachování  památek  domácího  umě- 
ní výtvarného  a  starožitností  domácích  vůbec.  Česká  akademie 
předložila  zem. ^výboru  zevrubný  pamětní  spis  stálé  komise  ku 
prozkoumání  a*  zachování  dávnověkých  památek  ze  dne  28. 
června  1893,  v  němž  zevrubně  rozvíjí  svůj  program  a  zdůraz- 
ňuje naléhavou  nutnost  zákonného  upravení  ochrany  památek, 
pořízení  jich  inventáře  a  j. 

10.  dubna  1893  obnovil  jsem  na  sněme  svůj  návrh  na  zá- 
konné upravení  ochrany  uměleckých  a  historických  památek 
(LI.).  Když  pak  tento  návrh  nebvl  vyřízen,  podal  jsem  ho  sně- 
mu znova  18.  prosince  1893  (XXIII.)  v  tomto  znění: 

Slavný  sněme,  račiž  se  usnésti:  Zemskému  výboru  se  ukládá: 

I. 
Aby  v  nejblíže  příštím  zasedání  sněmu  předložil  návrh  na 
organisování  komisí  místních  (obecních  a  okresních),  jakož  i 
ústřední  zemské  komise  ku  vyhledávání,  prozkoumání  a  zacho- 
vání památek  lidového  a  výtvarného  umění,  jakož  i  archivů  v 
království  Českém. 

11. 

Aby,  jako  v  roce  1868,  učinil  vyzvání  ke  všem  samospráv- 
ným zastupitelstvím  v  království  Českém  ve  příčině  pečlivého 
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zachovávání  a  horlivého  ochraňování  starožitných,  uměleckých^ 
jakož  i  archiválních  památek. 

IIL 

Aby  se  všemožným  urychlením  vyjednával  s  c.  k.  vládou  o 
vydání  zákonů  na  ochranu  domácích  památek  uměleckých,  sta- 
rožitných a  archiválních  a  na  zamezení  jich  vyvážení  z  králov- 
ství Českého  do  ciziny. 

IV. 

Aby  po  bedlivém  uvážení  stávajících  poměrů  a  potřeb  po- 
ložil do  rozpočtu  zemského  zvláštní  dotaci  na  kupování  pamá- 
tek výtvarného  a  lidového  umění  i  uměleckého  průmyslu. 

Tento  návrh  jsem  15.  ledna  1894  na  sněme  odůvodňoval, 
odvolávaje  se  k  odůvodňování  stejného  návrhu  na  sněme  1.  dub- 
na 1893,  uvedl  jsem  ještě:  Veškerá  organisace,  i  kdyby  byla  se- 
be dokonaleji  provedena,  nestačí  k  rozřešeni  tohoto  velkého 
úkolu,  pakliže  se  orgánům  k  tomu  povolaným  nebude  dostá- 
vati také  k  těmto  účelům  potřebných  prostředků.  Naše  památ- 
ky hynou  netoliko  lhostejností  a  netečností,  neznalostí  jich  ceny, 
ale  také  naší  bídou. 

Lid  náš  lne  k  těmto  pokladům,  jež  zdědil  po  svých  otcích, 
s  láskou  horoucí;  avšak  může  se  kdo  diviti  otci  hladovící  rodi- 
ny, když  se  poddá  lstivým  slovům  a  lesklým  penězům  překup- 
níka, když  se  rozloučí  s  pokladem  rodinným,  aby  rodině  své 
opatřil  chléb?  Právě  v  takových  případech  je  potřebí,  aby  or- 
gánové k  ochraně  takových  památek  povolaní  měli  prostředky, 
aby  mohli  vydatně  čelit  tomuto  lupičství  po  naší  vlasti,  které 
z\láště  v  naší  době  jest  provozováno  cizími  překupníky  s  ne- 
obyčejnou energií.  Nezapomínejme,  že  tyto  památky,  o  něž 
jsme  olupováni,  jsou  nenahraditelné,  že  jsou  nám,  jakmile  se 
octnou  v  cizích  rukou,  navždy  odcizeny!  Proto  jest  každé  pro- 
dlení o  zorganisování  navrhované  ochrany  nebezpečné. 

S  potěšením  stopujeme  šířící  se  ruch  po  zachování  a  vy- 
hledávání památek  našich  v  celé  vlasti;  avšak  světlý  tentc 
obraz  má  své  stinné  stránky,  touto  snahou  po  zachování  pamá-^ 
tek  vzpružována  jest  také  činnost  loupežných  překupníků  agen- 
tů, kteří  nikdy  po  našich  památkách  neslídili  jako  nyní,  jichž 
řádění  nebylo  nikdy  tak  nebezpečným  jako  nyní;  oni  dobře 
vědí,  že  prodlévání  v  organísování  ochrany  našich  památek  ne- 
bude dlouho  trvat,  že  musíme  záhy  dojít  ku  positivnímu  rozře- 
šení tohoto  úkolu,  že  jsou  tedy  dnv  zlatých  žní  u  nás  sečteny. 

Za  tou  příčinou  doplnili  jsme  letos  náš  loňský  návrh  od- 
stavcem   čtvrtým.  (Pokraéování.> 
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JOSEF  HOLEČEK:  JULIUS  GRÉGR  V  NEMOCI. 

(Pokračování.) 

Z  těch  deputací  mi  nevyhladitclně  v  paměti  utkvěla  jedna. 
Od  Duchcova  přijeli  dva  uhlokopové  prosit  jménem  svých 
českých  soudruhů,  aby  probůh  české  menšiny  nebyly  dány  po- 
němčení v  šanc,  jak  tomu  punktace  chtějí,  aby  nebylo  Němcům 
povoleno  „uzavřené  území"  a  jim  v  místě  aby  zřízena  byla 
česká  škola,  jíž  po  léta  mamě  se  domáhají.  Jeden  z  horníků 
byl  mladší,  druhý  starší  a  oba  vážní,  jak  toho  poslání  jejich 
vyžadovalo.  Měli  na  sobě  hornický  stejnokroj,  tváře  čistě  oho- 
leny, kníry  pod  nosem.  Starší  byl  mluvčím.  Slovy  prostými  a 
nehledanými  pověděl,  co  je  přivedlo. 

„Rcete  svým  soudruhům,  aby  byli  klidni  a  že  český  národ 
nikdy  jich  neopustí,  germanisaci  na  pospasy  nevydá  a  nesvolí, 
aby  bylo  utvořeno  v  jeho  vlasti  německé  „uzavřené  území". 
Ale  co  se  týče  české  školy  pro  vaše  děti,  musíte  nejprve  sami 
horlivě  si  jí  žádat  a  všemi  zákonitými  prostředky  za  ni  bo- 
jovat." 

„My  bojujeme,"  pravil  starší  horník. 

„Musíte  míti  zákonem  předepsaný  počet  dětí,  musíte  jej 
míti  několik  let  za  sebou  a  hleděti,  aby  neklesal,  nýbrž  po- 
stupně vzrůstal,  neboť  kdyby  poklesl.  Němci  a  úřady  hned  by 
dovozovali,  že  potřeba  české  školy  ve  vaší  obci  se  ztrácí  a 
nutno  vyčkat,  nezmizí-li  docela." 

„Našich  dětí  každým  rokem  přibývá." 

„Musíte   být   vytrvalí,   houževnatí   a    od   svého   práva   ne- 
ustupovati  za  žádnou  cenu.  Ať  vám  slibují  nebo  hrozí,  nepod- 
dávejte  se,  na  svém  právu  trvejte." 
„Neustupujeme,  trváme." 

,, Němci  a  z\ liště  jejich  boháči  žádných  zbraní  se  neštítí, 
aby  věrnému  Čechovi  vyrazili  českou  duši  z  těla.  Vás  budou 
vypovídati  z  práce,  možná  i  z  obce,  ohrozí  vás  ve  vašem  skrov- 
ném živobytí,  naplní  vám  duši  hořem  a  lítostí  nad  osudem 
vaším  vlastním  a  rodin  vašich,  i  nad  osudem  vašeho  národa  a 
jeho  jazyka  svatováclavského." 
„Vypovídají  a  ohrožují." 

„Nebuďte  malé  mysli,  nepadejte  duchem.  Mučednictví  jest 
údělem  Čechů,  ale  ono  jich  nikdy  nezdrtilo,  nýbrž  síly  jejich 
tužilo  a  spojovalo  jednotlivce  i  stavy.  Dokud  Čechové  mají 
pocit  mučednický,  mravně  rostou  a  nepřítel  trne  i  se  vzteká 
nad  jejich  nezmarností,  nad  jejich  nepřemožitelností.  Jakmile 
u  Čecha  pocit  utrpení  přestane,  byť  třeba  jen  proto,  že  mn 
přivykl,  hned  ochabuje,  ruce  do  klína  zakládá  a  zapomíná  i  mi- 
nulého,  i  budoucího   . . .   Kdyby   to   jen   od  nás   záviselo,   jistě 
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byste  již  ve  své  obci  měli  krásnou  českou  školu.  Že  jí  nemáte, 
je  vinou  protivných  činitelů,  jichž  je  celá  řada.  Jsou  to  vaši 
němečtí  podnikatelé,  jejich  němečtí  inženýři  a  úřadníci,  rozho- 
dující německá  většina  vašich  spoluobčanů,  německé  úřady,  na 
které  se  v  prvé  řadě  obraceti  musíte,  německý  místodržitel, 
německá  vláda,  a  naposled  nešťastná  politika,  která  chce 
české  menšiny  utopiti  v  německém  moři.  Proti  všem  těmto 
činitelům  my,  jak  vám  známo,  vedeme  úporný  boj.  Budeme- li 
v  něm  účinně  podporováni  celým  národem,  musí  skončiti  naším 
vítězstvím.  Arci,  zítra  to  ještě  nebude,  ani  pozejtří.  Ale  prvá 
podmínka  vítězství  je  vydržení  v  boji  až  do  konce.  Vydržíte-li 
věrně  s  námi,  věci  se  změní  k  vaší  spokojenosti.  Ale  i  potom 
si  zachovejte  tu  horlivou  lásku  k  české  vlasti  a  k  českému  jazy- 
ku, jež  vedla  vaše  kroky  sem," 

„Zachováme,"  slibovali  horníci. 

Julius  Grégr,  ukončiv  audienci,  posadil  oba  horníky  na 
pohovku  a  nyní  začal  důvěrnější  rozhovor.  Horníci  vypravovali 
o  svém  životě  a  poměrech;  jakou  mají  práci,  jakou  mzdu,  jak 
jsou  vyssáváni  „bratrskou  pokladnou",  jak  musejí  zápasit  o  své 
živobytí  i  o  svou  národnost. 

Starší  vypravoval:  ,,Má  práce  v  dcle  trvá  od  úsvitu  do 
soumraku.  S  úsvitem  se  spouštím  do  propasti,  se  soumrakem 
mne  vytahují.  Několik  let,  co  tuto  práci  konám,  neviděl  jsem 
božího  sluníčka.  A  když  jsem  večer  v  kruhu  své  rodiny,  ještě 
se  nemohu  oddati  odpočinku,  ještě  musím  splniti  povinnost, 
která  je  mi  nejsvětější  .  .  .  Děti  byly  za  dne  v  německé  škole, 
musily  tam  býti.  Němečtí  učitelé  hlavně  poněmčují,  vyučování 
jest  jim  věcí  vedlejší.  Chvástají  se  němectvím,  ukazují  na 
Němce  jako  na  „panský  národ"  a  snaží  se  vzbuditi  v  chudých 
dětech  českých  dělníků  domnění,  že  by  postačilo  poněmčiti  se, 
aby  se  staly  také  pány.  Na  českých  dětech  v  německé  škole 
každý  den  se  zachytí  trochu  rzi,  již  nutno  zčerstva  setřít,  aby 
se  nerozmoHa  a  nestala  se  záhubnou  české  duši  dítěte.  A  ten 
úkol  musím  každý  večer  vykonávati,  když  se  vrátím  z  práce. 
Učím,  jak  sám  jsem  se  naučil,  svoje  děti  číst  a  psát,  čtu  s  nimi 
dobré  české  knihy,  vypravuji  jim  o  české  zemi  a  stavím  jim 
na  oči  obrazy  z  českých  dějin.  Mé  děti  se  národu  neodcizí,  za 
to  ručím!  Ale  při  svém  skrovničkém  hmotném  zaopatření  a 
žádném  společenském  významu  těžko,  přetěžko  nesu  nespra- 
vedlivost, která  spočívá  v  tom,  že  mým  dětem  je  školou  odpí- 
ráno vyučování  mateřským  jazykem.  To  jest  útisk  všeho  horší 
a  každého  iiného  citelnější.  Já  se  již  o  své  děti  postarám,  aby 
se  neodrodily,  ale  stejně  se  nemohou  starati  všichni  ostatní  sou- 
druzi pro  ty  neb  ony  příčiny.  O  ně  se  musí  starati  národ  a  jeho 
politikové.    A  kdyby  všichni  nakrásně  činili  jako  já,  dlouho-lí 
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může  takový  mimořádný  stav  potrvati?     Zlomí  nás  konečně, 
nenastane-li  náprava/' 

Mírné,  upřímné,  poctivé  oči  horníkovy  obrátily  se  pro- 
sebně k  Juliu  Grégrovi  a  od  něho  k  nám,  kdož  Jsme  byli 
přítomni. 

„Pane  doktore,"  prosil  ještě  jednou,  „nedopusťte,  aby  naše 
děti  byly  českému  národu  odervány,  aby  byly  napořád  zůsta- 
veny bez  českých  škol!  Pánové,  buďte  nás  pamětlivi,  braňte 
nás,  české  menšiny,  nenechte,  aby  nás  cizí  živel  v  sebe  vssálí 
Kdyby  český  národ  byl  k  nám  lhostejný  a  nevšímavý,  neztratil 
by  toliko  nás,  menšiny,  nýbrž  všechen  svůj  zdar  a  štěstí  v  bu- 
doucnosti, neboť  naše  slzy  a  naše  zoufalství  kamením  by  lehly 
na  českou  národní  nivu  a  marně  byste  do  ní  šili  nejvybranější 
zrní:  nevzešlo  by,  do  úrody  nedospělo." 

Byli  jsme  nejhlouběji  dojati,  slzy  nám  vstoupily  v  oči.  Sám 
Julius  Grégr  přiskočil  k  horníkům,  tiskl  jim  ruce,  zahmova' 
laskavými  slovy  a  svatě  sliboval  za  svou  stranu  i  za  národ,  že 
menšin  nikdy  neopustí,  jen  ať  vytrvají,  až  otázka  jejich  bude 
se  řešiti. 

Já  si  na  výjev  tuto  vypsaný  často  vzpomínám  a  nikdy  bez 
nového  pohnutí.  Můj  národní  cit  v  mužných  letech  ničím  nebyl 
tak  hluboce  vzrušen,  jako  žalobami  těchto  dvou  horníků  a 
čistotou  jejích  národní  a  vlastenecké  lásky.  Jaká  v  nich  nedo- 
braná zásoba  silného  a  krásného  idealismu,  jaká  věrnost  a  obě- 
tavost pro  společnou  národní  věc!  Tyto  prosté  dělníky  by  si 
za .  vzor  bráti  měli  všichni  Čechové,  kteří  se  narodili  a  žijí 
v  příznivějších  jejich  mateřskému  jazyku  podmínkách  a  od 
kterých  si  češství  nikdy  nevyžádalo  jiné  oběti  kromě  nějakého 
příspěvku  na  národní  účely,  jejž  nezřídka  dávají  skoupě  a  s  ná- 
rokem na  uznání  snad  všeho  národa.  V  mém  srdci  od  onoho 
okamžiku  pevně  a  nevývratně  zakotveno  je  přesvědčení,  že 
naše  menšiny  nesmějí  býti  za  žádnou  cenu  národem  oběto- 
vány a  že  český  národ,  kdyby  se  nad  nimi  zapomněl,  sobě  sa- 
mému by  se  zpronevěřil  a  „zakopal  by  všechen  svůj  budoucí 
zdar  a  štěstí",  jak  se  onen  horník  vyjádřil.  K  menšinám  se 
český  národ  musí  míti  jako  „dobrý  pastýř"  v  evangeliu,  jenž 
je  vždycky  pohotově  svůj  život  dáti  za  ovce  a  každá  ovečka  tak 
mu  je  drahá,  že,  zatoulá-li  se,  pastýř  stádo  opustí  a  hledá  Ji,  až 
ji  najde  a  stádu  navrátí. 

Ze  slovanskvch  návštěvníků,  kteří  toho  léta  srhválně 
přijeli  s  Juliem  Grégrem  se  poznat,  zaznamenávám  Platona 
Andrejeviče  Kulakovského,  tehdy  profesora  slavistiky  na  var- 
šavské universitě  a  redaktora  úředního  „Varšavského  Dnev- 
níku",  jenž  za  jeho  vedení  stal  se  horlivým  hlasatelem  slovanské 
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myšlenky  v  Polsku;  Platon  André  je  vič  totiž  se  domníval  a  byl 
přesvědčen,  že  polská  anebo  speciálně  rusko-polská  otázka 
jinak  se  nerozřeší,  než  postaví-li  se  na  půdu  slovanské  myšlenky 
a  budou-li  Poláci  tím  způsobem  přivedeni  k  uznání  prvenství 
ruského  státu  a  jazyka,  jako  je  theoreticky  uznáváno  ode  všech 
ostatních  Slovanů, 

Platon  Andrejevič  Kulakovský  tak  se  nadchl  mladočeským 
bojem  proti  punktacím  a  všenárodním  českým  ruchem,  z  toho 
se  vyvinuvším,  že  přivezl  do  Čech  celou  svoji  rodinu,  aby  se 
i  jeho  útlé  děti  obeznámily  s  českým  národem  a  jeho  životem. 
Mne  požádal,  abych  jej  k  Juliu  Grégrovi  dovedl. 

Julius  Grégr  pobytem  na  Dole  a  odpočinkem  za  krátko  se 
velice  zotavil.  Subjektivně  se  cítil  v  stavu  nejlepším.  Jen  na 
zrak  se  léčil,  ale,  jak  se  zdálo  zevně,  starostí  mu  to  nedalo,  tím 
méně  obav.  Zákeřná  nemoc  dala  se  na  ústup,  na  ústup  tak 
daleký,  že  její  návrat  a  postup  laik  mohl  považovati  za  věc 
nemožnou,  a  s  laikem  ovšem  i  sám  nemocný. 

Platon  Andrejevič  Kulakovský  přebýval  v  Roudnici,  jež  mu 
svým  vystupováním  v  politickém  životě  českém  zvláště  impono- 
vala. Dal  jsem  mu  vědět,  kdy  Julius  Grégr  bude  v  Praze,  a  on 
s  ruskou  přesností  se  dostavil. 

Setkali  jsme  se  na  dolním  konci  Václavského  náměstí  a 
šli  spolu  vzhůru  k  Mariánské  ulici.  Vstříc  nám  přicházel  dr. 
Josef  Herold.  Upozornil  jsem  naň  Rusa,  jenž  projevil  přání 
seznámiti  se  i  s  Heroldem,  jehož  jméno  mělo  již  tehdy  výborný 
zvuk  jako  jednoho  z  nejvýmluvnějších  spolubojovníků  Julia 
Grégra. 

Zastavil  jsem  Herolda  a  představil  mu  ruského  hosta  s  plným 
titulem.  Rus  se  čile  ukláněl,  ruku  podával,  své  uznání  vyslovo- 
val českému  národu,  mladočeské  straně  i  vynikajícímu  členu 
jejímu,  dru.  Heroldovi.  Herold  po  svém  chladném  způsobu  klo- 
bouku nesmekl  a  podávanou  ruku  přijímal  netečně.  Takový  byl 
vždy  a  ke  každému.  Upřímně  se  divíval,  když  doslechl,  že  se 
někdo  cítil  takovým  jeho  chováním  uražena  a  snažíval  se  při 
nejbližší  příležitosti  chybu  napraviti,  ale  činil  to  zase  týmž 
studeným,  netečným  způsobem,  který  jej  charakterisoval  a  od 
něhož  si  nedovedl  pomoci,  ani  když  chtěl.  Tenkrát  měl  vůli 
říci  Rusovi  za  jeho  pozornost  něco  příjemného.  I  pravil: 

„Máte  vy  tam,  Poláci  v  Rusku,  také  peklo.  Srdečně  vás 
litujeme". 

Platon  Andrejevič  mu  vskočťi  do  řeči  a  protestoval.  ,, Mýlíte 
se,  pane!  Já  nejsem  Polák,  nýbrž  Rus,  syn  pravoslavného 
duchovního,  a  kam  lidská  pamět  sahá,  vždycky  jsme  byli  ruské 
národnosti  a  pravoslavné  víry,"  (Pokračován,.) 
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POZNÁMKY. 


Volby  v  Německu.  Hlavní  politi- 
cké směry,  které  právě  svedly  hluč- 
nou volební  bitvu,  trvají  už  od  roku 
1867,  kdy  se  konaly  první  volby  do 
ústavodárného  sněmu  Severoněme- 
ckého  spolku.  Proti  konservativcům 
stála  až  do  té  doby  v  pruském  sně- 
mu jednotná  pokroková  strana,  kte- 
rou roku  1861  založili  mezi  jinými 
zrámý  Schulze  Delitzsch  a  Momm- 
sen  s  dosti  ostrým  liberálním  pro- 
gramem. Tato  strana  vybojovala 
celý  ústavní  konflikt  a  mezi  ní  a 
Bismarckem  svedeny  v  době  jeho  ne- 
ústavní  vlády,  kdy  vládl  a  nařizoval 
■>dvody  pjoti  vůli  sněmu,  nejostřej- 
ší boje.  Teprve  po  válce  r,  1866  do- 
šlo ke  smíru,  na  základě  jehož  vláda 
požádala  sněm  za  indemnitu  pro  u- 
plynulou  dobu;  tehdy  vystoupili  z 
pokrokové  strany  národní  liberálo- 
vé.  kteří  hlásali  jmenovitě  podporu 
zahraniční  politiky,  učinili  ve  jménu 
vyšších  měšťanských  tříd,  které  za- 
stupovali, smír  s  dynastií  a  vládou  a 
hlasovali  pro  indemnitu.  Při  volbách 
do  spolkového  sněmu  dostali  100 
mandátů  a  byli  tedy  nejsilnější  stra- 
nou, tvoříce  majoritu  spolu  s  novou 
frakcí  „svobodných  konservativců", 
proti  straně  pruských  partikul aristů  a 
junkrů,  kteří  se  postavili  proti  Bis- 
marckovi.  Pokroková  strana  měla 
tam  jenom  20  poslanců  a  socialisty 
zastupoval  jediný  Bebel,  bývalý  pří- 
vrženec Schulzeho  a  Nationalvcr- 
einu,  připravujícího  sjednocení  Ně- 
mecka, V  následujícím  sněmu  záko- 
nodárném měli  socialisté  7  poslanců 
a  dostali  3,3%  všech  hlasů;  když 
však  r.  1870  v  době  války  protesto- 
vali tito  poslanci  proti  povolení  vo- 
jenských nákladů,  klesl  při  násle- 
dujících volbách  do  prvního  říšské- 
ho sněmu  počet  jejich  na  3.  Ná- 
rodních liberálů  přišlo  do  sněmu 
125,  konservativců  57,  k  nové  mírněj- 
ší „německé  říšské  straně"  hlásilo  se 
37  poslanců,  k  jiné  „liberální  říšské 
straně"  30,  pokrokových  bylo  46, 
centrum  čítalo  70  poslanců,  R,  1868 
byli  král  hannoverský  a  kurfirst 
hessenský,  protestující  proti  důsled- 
kům   r,    1866,    zbaveni    svých    statků. 


a  jejích  přívrženci  tvoří  až  podnes 
stranu  t,  zv.  „Welfů".  Následující 
volby  konaly  se  za  známého  kultur- 
ního boje,  ukázaly  však  sílu  centra, 
neboť  to  sesílilo  na  95  mandátů, 
kdežto  staří  konservativci,  znepřá- 
telení s  vládou,  klesli  na  22,  říšská 
strana  36;  národní  liberálové  do- 
sáhli 155  mandátů,  pokrokáří  49, 
sociální  demokraté  spolu  s  jihoně- 
meckou  lidovou  stranou,  dědičkou 
demokratů  z  revolučního  roku,  10 
mandátů  a  6.4%  hlasů.  Tato  síla 
centra  spolu  se  stoupáním  revoluční 
nálady,  špatnou  finanční  situaci 
říše  a  nepříznivým  postavením  in- 
dustrie a  venkova  přiměly  Bismar- 
cka  pozvolna  k  dalekosáhlému  o- 
bratu,  jmenovitě  když  1877  marně 
vyjednával  s  vůdcem  ndrodních  li- 
berálů Bennigsenem,  aby  jeho  stra- 
na vstoupila  do  vlády.  Při  volbách 
r.  1877  dosáhli  už  socialisté  9.1% 
hlasů  a  12  mandátů,  mezi  nimi  po- 
prvé jeden  berlínský.  Hned  potom 
využil  však  Bismarck  nálady,  způ- 
sobené 1878  atentáty  na  panovníka, 
rozpustil  sněmovnu  a  vypsal  nové 
vclby,  které  přinesly  značné  uchý- 
lení na  právo:  59  konservativců,  57 
německá  říšská  strana,  109  nár.  lib., 
94  centrum,  jenom  26  pokrokářů,  9 
soc.  dcm.  Bismarck  obrátil  se  jak 
v  obchodní,  tak  vnitřní  politice 
proti  liberalismu,  a  následek  byl  se- 
cesse  28  poslanců  ze  strany  nár. 
lib.,  kteří  spolu  s  pokrokáři  utvořili 
r.  1884  německou  svobodomyslnou 
stranu.  Nastala  místo  kulturního 
boje  éra  pronásledování  sociální  de- 
mokracie, jejích  organísací  a  tisku; 
přes  to  však  dobyla  strana  r.  1881 
12,  1884  24  a  1887  11  mandátů  při 
stále  rostoucím  počtu  hlasů  a  ne- 
oslabena érou  sociálně-politického 
zákonodárství.  Poněvadž  sněmovna 
vzpírala  se  r.  1887  povoliti  tak  zv, 
sei)tennal,  t.  j.  vojenské  výdaie  na 
sedm  let  napřed,  konaly  se  volby  r. 
1887  ve  znamení  této  otázky  a  vlá- 
da vyhrála:  80  konservativců,  .  41  ř. 
strana,  99  nár.  lib,,  jenom  32  svobo- 
domyslných, 98  centrum,  11  soc. 
dem.    Vláda    obratná    má,    jak    jest 


297 


Poznámky 


patrno,  na  volby  značný  vliv.  To  se 
ukázalo  r.  1890,  když  nově  povolaný 
kancléř  Caprívi  rozhodl  se  zase 
obrátiti  k  větší  svobodě  občanské  i 
obchodní  a  opustil  na  císařovo 
přání  zákon  proti  socialistům  i  po- 
žadavky agrární.  Zvoleno  73  kons., 
20  ř.  strana,  jenom  42  nár.  lib.,  66 
svobodomyslných,  106  centrum, 
plných  35  soc.  dem.  a  10  poslanců 
radikální  strany  lidové.  Nové  ob- 
chodní smlouvy  odhlasovala  dosa- 
vadní opposice.  Pro  nový  spor  o 
vojenské  předlohy  rozpuštěn  sněm 
1892  a  zvoleno  70  kons,,  27  ř,  str., 
52  nár.  lib.,  99  centrum  a  44  sociál- 
ních demokratů.  Mezi  svobodomysl- 
nými vznikl  rozpor  a  rozchod:  stra- 
na, která  se  přiblížila  vojenským  po- 
žadavkům, nazvala  se  „svobodomy- 
slné sdružení",  a  dobyla  13,  zbýva- 
jící nazvali  se  „svobodomyslná  lido- 
vá strana"  a  dobyli  23,  jihoněm.  li- 
dová strana  pak  11  mandátů.  Te- 
prve v  posledním  sněmu  tyto  sku- 
piny splynuly  v  jedinou  stranu.  Ca- 
priviho  éra  netrvala  dlouho,  záhy 
nastala  doba  sesílené  celní  ochrany, 
zahájená  přijetím  nového  tarifu  r. 
1902,  který  levice  obstruovala.  Vol- 
by roku  1903  konaly  se  následkem 
toho  ve  znamení  hospodářského 
boje  a  přinesly  konservativcům  52, 
ř.  str,  20,  centru  100,  nár,  lib.  52, 
svobodomyslným  celkem  36,  sel- 
skému svazu"  agrárníků  (zal.  1893) 
8  mandátů.  Sociální  demokraté  zí- 
skali 82  mandátů  a  celý  milion  no- 
vých hlasů,  za  které  měli  co  děko- 
vati jmenovitě  zhoršené  hospodář- 
ské situaci  tehdejších  let.  Dohro- 
mady dostali  3,025,000;  avšak  voli- 
čové stran,  které  hlasovaly  pro  ta- 
rif, dosáhli  počtu  53^  milionu.  Sou- 
časně ocitla  se  vláda  knížete  Bů- 
lowa  před  značnými  nesnázemi  říš- 
ských financí.  Jejich  deficit  byl  až 
dosud  hrazen  t.  zv,  matrikulárními 
příspěvky,  vyměřovanými  jednotli- 
vým státům  podle  počtu  obyvatel- 
stva, to  však  bylo  nespravedlivé, 
a  nedalo  se  dále  stupňovati.  R,  K05 

fodala  tedy  vláda  předlohu,  obsa- 
ující  200  mil.  nových  daní,  které 
měly  vyrovnati  hrozivý  říšský  defi- 
cit: byla  to  říšská  daň  z  dědictví, 
z  jízdních   lístků,   tantiém,   cigaret   a 


automobilů,  zvýšení  daně  pivní  a 
bursovní,  a  centrum,  nár.  lib.  a  kons. 
předlohu  přijali.  Současně  však 
propukla  marocká  krise,  a  nebezpe- 
čí války  s  Francií,  které  v  Něme- 
cku vyvolalo  značnou  bojovnou  ná- 
ladu. Z  té  těžil  Bůlow,  když  mu  cen- 
trum, rozmrzelé,  poněvadž  mu  ne- 
chtěl učiniti  některé  koncesse,  od- 
mítlo úvěr  29  mil,  marek  na  ukon- 
čení války  v  jižní  Africe;  v  prosinci 
1905  hlasovali  za  to  pro  něj  obě  li- 
berální strany  spolu  s  konscrvativcí, 
ale  centrum,  které  se  sociálními  de- 
mokraty tvořilo  většinu,  povolilo 
jenom  20  mil,  S  heslem  „proti  černé 
a  červené  internacionále"  vypsal 
kancléř  známé  volby,  ze  kterých 
mu  následkem  oslabení  sociální  de- 
mokracie vyšel  známý  „konserva- 
tivně-liberální  blok".  Konservativcí 
dobyli  63,  ř.  strana  24,  nár.  lib.  55, 
svobodomyslní  48,  antisemité  a  sel- 
ský svaz  26,  centrum  1*05,  soc.  dem. 
pouze  43  mandáty.  Arci  mělo  cen- 
trum se  socialisty  5,400.000  hlasů, 
kdežto  vládní  majorita  jen  4,920,000. 
Liberálové  byli  odměněni  za  svoje 
hlasy  novým  bursovním  a  spolko- 
vým zákonem.  Avšak  stanovisko 
vlády  vůči  volební  reformě  pro  pru- 
ský sněm,  kde  navrhovala  volební 
právo  plurální,  levým  křídlem  bloku 
vážně  zakolísalo.  Nadobro  se  ale 
rozbil  o  novou  finanční  reformu.  R. 
1908  se  ukázalo,  že  říšské  finance 
potřebují  celou  půlmiliardu  nových 
příjmů  ročně.  Vláda  navrhla  sněmu 
jednak  zvýšení  matrikularních  pří- 
spěvků na  80  fen,  za  jednoho  oby- 
vatele, což  by  vyneslo  48.5  mil.,  po- 
tom daň  z  dědictví  pro  chotě  i  děti 
o  výnosu  92  mil.,  z  kořalky  100  mil., 
z  piva  100  mil.,  z  tabáku  77,  z  vína 
20,  z  elektřiny  a  plvnu  50,  z  insertů 
33  mil.  Levice  prohlásila  daň  z  dě- 
dictví, stíhající  majetné  vrstvy  pří- 
mo, za  podmínku  své  součinnosti 
při  daních  ostatních.  Ale  konserva- 
tivci  a  centrum  postavili  se  ne- 
úprosně proti.  To  znamenalo  roz- 
bití bloku.  Konservativcí  a  centrum 
prohlásili  nyní,  že  potřebné  příjmy 
státu  opatří  sami.  Provedli  to  tím 
způsobem,  že  z  vládních  návrhů  při- 
jali daň  z  kořalkv,  piva,  tabáku  a 
šumivých   vín   (dohromady  228   mil.). 
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Z  nových  vládních  předloh  pak  po- 
platek z  cenných  papírů,  směnek  a 
cheků,  jakož  i  talonovou  daň  (109.5 
mil.),  dále  navrhli  sami  daň  z  kávy, 
čaje,  osvětlování  a  zápalek  (72  mil.), 
konečně  pak  zvýšili  matrikulární 
příspěvky  a  podíl,  který  jednotlivé 
státy  poskytovaly  říši  z  dosavadní 
daně  z  dědictví  (80.5  mil.).  Všecky 
daně  prošly  hlasy  konservativců  a 
centra  s  pomocí  některých  malých 
skupin,  jmenovitě  Poláků.  Daň  z  dě- 
dictví v  původní  formě  byla  zavr- 
žena, neboť  konservativci  a  cen- 
trum odvolávali  se  na  mínění  lidu, 
že  vlastnictví  náleží  rodině;  zkou- 
má-li  se  však  toto  mínění  lidu,  zjistí 
se,  že  za  stranami  většiny  stály  jen 
4  miliony,  kdežto  pro  daň  z  dědictví 
hlasovali  zástupci  7  milionů  voličů. 
Od  té  chvíle  vypověděly  oba  libe- 
rální proudy  následující  vládě  — 
kníže  Biilow  dal  si  vnutiti  finanční 
reformu,  ale  hned  potom  odstoupil 
—  jakoukoliv  součinnost  a  zahájily 
hned  agitační  činnost  ku  příštím 
volbám.  Opposice,  podporovaná  i 
krajní  nespokojeností  nad  neúspěchy 
německé  diplomacie  v  marocké  krisi, 
opravdu  dosáhla  svého  cíle:  pora- 
zila černomodrý  blok.  První  den  vo- 
lební přinesl  sice  úspěchy  toliko 
sociální  demokracii,  však  užší  volby 
přinesly  oběma  liberálním  stranám 
téměř  dosavadní  počet,  kdežto  so- 
ciální demokracie,  kterou  tentokráte 
liberálové  bez  ohledu  na  hrozby 
konservativců  volili  v  užší  volbě,  o- 
hromně  vzrostla.  Konservativci  do- 
byli jen  43,  ztratili  tedy  16  okresů, 
říšská  strana  (jinak  „freikonserva- 
tiv")  13,  ztratila  12,  antisemité  14 
( — 7),  centrum  93  ( — 10);  pokroková 
strana  lidová  dobvia  44  ( — 5),  ná- 
rodní liberálové  45  ( — 6);  za  to  so- 
ciální demokraté  dosáhli  ohromného 
počtu  110  mandátů  (místo  53  dosa- 
vadních). Kdyby  bylo  v  Německu 
zavedeno  referendum,  byla  by  po- 
rážka černomodrého  bloku  teprve 
zdrcující,  neboť  jeho  strany  soustře- 
dily toliko  4,5,  kdežto  strany  levice 
7.5,  z  čehož  na  sociální  demokraty 
připadá  4.25  milionu  hlasů!  Že  v  po- 
slanecké sněmovně  přineslo  to  levici 
pouhou  tříhlasovou  většinu,  souvisí 
s   rozdělením    volebních    okresů,     se 


kterým  nebylo  v  Německu  hnuto  od 
roku  1871.  Následkem  toho  je  řada 
trpasličích  okresů  o  pouhých  10,000 
obyvatelích,  kdežto  řada  jiných  čítá 
až  přes  300,000.  A  jsou  to  vesměs 
okresy  městské,  tedy  majetek  a  kul- 
tura, voličové  jejich  mají  však  pouze 
třicítinu  volebního  práva  oněch  ne- 
patrných okresů  venkovských.  Jen 
tak  udržuje  se  posud  konservativní 
strana,  ačkoliv  svobodomyslní  pro- 
nikají už  i  do  jejich  zastrčených  o- 
kresů  zalabských;  za  to  o  centru 
nutno  prohlásiti,  že  se  dovedlo  zna- 
menitě přizpůsobiti  době  a  je  —  ne- 
hledíme-li  ku  požadavkům  nábožen- 
ským —  do  značné  míry  opravdu 
lidovQU  stranou,  čemuž  ovšem  také 
děkuje  za  pevnost  svých  mandátů. 

Čemu  děkuje  levice  za  svoje  ú- 
spěchy?  Nebyla  to  pouhá  zášť  proti 
černomodrému  bloku,  ačkoliv  po- 
dráždil jistě  neobyčejně  veřejné  mí- 
nění svým  systémem  nepřímých  daní, 
vzepřev  se  při  tom  ostentativně 
dani  z  dědictví.  S  blokem  však  sou- 
visí i  vládní  systém,  založený  na 
autoritě  a  rodových  výsadách  a  vy- 
jímající se  tak  podivně  v  zemi  prů- 
myslníků, učenců  a  bankéřů,  kterým 
dnes  Německo  přece  musí  býti  za 
své  postavení  ve  světě  při  nejmen- 
ším stejně  vděčno  jako  své  dvna<;tii, 
šlechtě  v  armádě  a  byrokracii.  Mo- 
dernímu Němci  podnikatelského  tvpu, 
jehož  doba  přirozeně  činí  individua- 
íistou,  je  nesnesitelný  ten  systém 
šlechtických  privilegií  a  policejního 
poručníkování.  na  který  všude  na- 
ráží, a  proto  šli  fabrikanti  a  ředitelé 
bank  voliti  sociální  demokraty,  ač 
jinak  by  se  poděkovali  za  uskuteč- 
nění jejich  programu.  Hlas,  ode- 
vzdaný pro  socialistu  měšťákem, 
znamená  toliko  protest  proti  dneš- 
nímu kursu,  jenž  se  brání  uznati 
v  Německu  význam  národní  práce. 
Mimo  to  panuje  také  nesmírná  ne- 
spokojenost s  výsledky  diniomacie. 
Fakt,  že  Německo  riskovalo  válku, 
což  ještě  dlouho  bude  znamenati 
zničení  jeho  lodstva,  obchodu  a  pří- 
stavů, jen  proto,  aby  za  to  ukoři- 
stilo kus  Konga,  kterému  celý  ná- 
rod o  závod  spílá,  vedl  jistě  kroky 
mnohých  opposičních  voličů.  Po  vý- 
sledku voleb   lze   také    při   nejmen- 
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Jím   očekávati   jistý   posun    vládního 
směru  na  levo. 

Ale  jinak  bude  důsledek  volební 
bitvy  v  naprostém  nepoměru  k  o- 
hromným  penězům  a  nervové  ener- 
gii, kterou  tyto  dny  stály.  Na  parla- 
mentní vládu  není  v  Německu  po- 
myšlení, a  kdyby  bylo,  uvedlo  by  to 
liberální  strany  okamžitě  do  znač- 
ných rozpaků,  protože  podle  dnešní 
taktiky  sociálních  demokratů  nelze 
na  jejich  součinnost  vůbec  pomýšlet. 
Avšak  ani  Bůlowův  blok  konserva- 
tivně-liberální  nedá  se  následkem 
vzrůstu  socialistických  hlasů  utvo- 
řiti. Vláda  je  tedy  odkázána  na  to, 
užívati  střídavé  většiny.  Za  tako- 
vých okolností  nelze  ovšem  pro 
nejbližší  dobu,  zůstane-li  sněm  po- 
hromadě, očekávati  ve  vnitřní  poli- 
tice pronikavějších  změn.  Zůstane 
při  státu  quo,  neboť  levice  je  dosti 
silná,  aby  zabránila  novým  krokům 
reakce,  příliš  slabá  však,  aby  mohla 
provésti  nějaké  samostatné  dílo  zá- 
konodárné. Při  poměru  národních 
liberálů  k  velkoprůmyslu  nelze  však 
ani  ve  směru  obchodní  politiky  oče- 
kávati valných  změn.  Zůstává  tedy 
význam  lednových  voleb  prozatím 
toliko  demonstrativní:  nové  Něme- 
cko přihlásilo  se  důrazně  o  slovo  a 
zvítězilo  ve  volebních  místnostech. 
U  zeleného  stolu  musí  teprve  uká- 
zati, co  dovede. 


HLÍDKA  STŘEDOSTAVOVSKÁ. 

Z  činnosti  zemského  jubilejního  ú- 
věrního  iondu  živnostenského.  V  do- 
bě, kdy  v  českých  a  zvláště  v  živno- 
stenských a  městských  kruzích  vů- 
bec jest  osnova  o  říšském  všeobec- 
ném úvěrním  ústavu  družstevním,  o 
níž  jsme  minule  podrobněji  pojed- 
nali, posuzována  odmítavě,  obrací  se 
přirozené  pozornost  zúčastněných 
kruhů  k  naší  ncdobudované  zemské 
centrále,  k  úvěrnímu  jubilejnímu  fon- 
du, o  jehož  činností  v  roce  1910  prá- 
vě byla  vydána  oficiální  zpráva.  Čin- 
nost zemského  úvěrního  fondu  živ- 
nostenského v  roce  1910  vykazuje 
další  klidný  rozvoj  ve  všech  směrech 
jeho  statutární  působnosti.  Přibývalo 
nových  družstev  a  vzrůstaly  úvěrové 
požadavky      mnohých    družstev    sta- 


rých, jimž  fond  podle  možnosti  vy- 
hovoval. Potřebných  dalších  pro- 
vczovacích  prostředků  dostalo  se  i 
v  tomto  roce  fondu  živnostenskému 
ochotou  zemského  úvěrního  fondu 
zemědělského,  jehož  vklad  obnášel 
koncem  roku  1910  K  345.000.  Touto 
stále  vzrůstající  potřebou  vlastních 
výpůjček  vysvětluje  se,  proč  kurato- 
rium fondu  v  poslední  době  jest  mé- 
ně ochotno  íc  povolování  velkých 
dlouhodobých  zápůjček  a  proč  snaží 
se  rozšířiti  mezi  družstvy  našimi  for- 
mu eskontního  úvěru  směnečného, 
jímž  zjednává  si  zásobu  směnek  jako 
reservu  zvláště  vhodnou  k  opatření 
dalších  peněz.  Okolnost,  že  pohoto- 
vé prostředky  fondu  jsou  již  téměř 
vyčerpány,  byla  také  podnětem  zem- 
skému výboru,  aby  obnovil  svoji  žá- 
dost u  c.  k.  ministerstva  obchodu  v 
příčině  uložení  části  přebytků  c.  k. 
poštovního  spořitelního  úřadu  u  fon- 
du; žádost  tato  nebyla  dosud  vyří- 
zena. Od  podání  zprávy  z  r.  1909 
bylo  do  soudního  rejstříku  zapsáno 
dalších  30  živnostenských  družstev. 
Stávající  formální  dohoda  s  c.  k.  mi- 
nisterstvem veřejných  prací  o  vzá- 
jemnou součinnost  minister- 
ského c.  k,  úřadu  pro  zále- 
žitostí živnostenského  ú- 
v  ě  r  u  s  živn,  fondem  pří  zakládání 
nových  živnostenských  úvěrních 
družstev  byla  doplněna  věcnou  do- 
hodou o  podmínkách,  za  kterých 
mají  družstva  tato  býti  podporo- 
vána. 

Dohoda  tato  jest  pro  úvěrní  druž- 
stva výhodná,  Budouť  ve  smyslu  je- 
jím na  příště  poskytovány  státní  za- 
řízovací  subvence  o  K  600. —  i  pří- 
padné další  výhody  živnostenským 
úvěrním  družstvům  již  při  podílech 
K  100. — ,  kdežto  doposud  byly  po- 
žadovány podíly  K  300. —  neb  K 
200. — .  Navzájem  podle  usnesení 
zemského  výboru  také  zemských  za- 
řízovacích  příspěvků  po  K  300. —  bu- 
de se  na  příště  dostávati  jen  oněm 
družstvům  úvěrním,  která  mají  po- 
díly alespoň  K  100, — ,  kdežto  nebyly 
doposud  příspěvky  tyto  vázány  na 
určitou  výši  podílů  závodních.  I  toto 
zostření  podmínek  bude  na  prospěch 
celé  úvěrové  akci  družstevní,  ježto 
jest  jakousi  zárukou,  že  budou  druž- 
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stva  zřizována  po  zralé  rozvaze  a  jen 
v  případech  opravdové  potřeby.  Po- 
dle dohody  učiněné  s  ministerstvem 
požaduje  se  dále  při  povolování 
státního  příspěvku,  aby  v  organisaci 
družstva  byl  určitými  znaky  vyslo- 
ven jeho  nevýdělečný  ráz  a  jeho  živ- 
nostenský účel,  tedy  zejména,  aby  v 
počtu  členstva  i  ve  správě  živnost- 
níci měli  většinu,  aby  družstvo  po- 
skytovalo úvěr  jen  svým  členům  a 
to  v  prvé  řadě  osobní  úvěr  k  provo- 
zování živnosti,  aby  působnost  druž- 
stva omezena  byla  na  menší  místní 
okruh,  a  aby  dividenda  nepřevyšo- 
vala normálního  úroku  a  konečně 
aby  rcservní  fondy  družstva  pro  pří- 
pad jeho  rozchodu  byly  ustanovením 
stanov  věnovány  obecně  prospěš- 
ným účelům  živnostenským.  Naproti 
tomu  nežádá  se  však  dále,  aby 
družstva  bezvýjimečně  přijala  za  své 
stanovy  vydané  ministerstvem,  takže 
i  družstva,  založená  na  stanovách  ji- 
ných, zejména  stanovách  vyda- 
ných zemským  fondem,  bu- 
dou účastná  státní  podpory. 

Skupina  živnostenských  družstev 
úvěrních  doznala  opětně  značného 
rozmnožení;  důvod  tohoto  oživení 
zakladatelského  ruchu  hledati  dlužno 
v  čilejší  agitaci,  z  obdobných  pří- 
čin vzniká  i  nebezpečí,  hrozící 
z  roztříštění  družstevní  akce,  jež 
stalo  se  zvláště  akutním,  když  na 
různých  stranách  počaly  se  vysky- 
tovati pokusy  o  seskupení  družstev 
ve  vlastní  svazy.  Aby  nebezpečí  to- 
muto předešel,  ujal  se  fond  věci  sám 
a  svolal  v  listopadu  1910  sjezd  če- 
ských úvěrních  družstev,  při  němž 
pak  ustaven  jednotný  družstevní 
svaz  pod  firmou  „Svaz  český  ch 
úvěrních  družstev  živnosten- 
ských v  král.  Českém,  zapsané  spo- 
lečenstvo s  omezeným  ručením". 
Úkolem  Svazu  má  býti  pouze  jed- 
notná representace  živnostenských 
úvěrních  družstev,  hájení  jejich  spo- 
lečných zájmů,  projevování  společ- 
ných přání  a  po  případě  spolupůso- 
bení při  agitaci  pro  zřizování  nových 
družstev  (jež  ovšem  toho  času  do- 
statečně jest  opatřena  orgány  úřed- 
ními) a  při  poradné  činnosti  zemské- 
ho živnost,  fondu.  Výroční  valné  hro- 
mady  Svazové   budou     v  té   příčině 


nahrazovati  občasné  konference,  jež 
fond  pro  tuto  skupinu  družstev  do- 
posud pořádal,  a  výbor  svazu  bude 
mu  pro  případ  potřeby  stálým  po- 
radním  orgánem. 

Organisace  družstev  k  nákupu 
strojů  pro  jednotlivé  živnostníky 
byla  zřízením  dalších  družstev  toho- 
to způsobu  doplněna,  takže  jsou  ny- 
ní vyzbrojeny  družstvy  pro  ná- 
kup strojů  všecky  obchodní  a 
živnostenské  komory  v  Čechách 
(Praha,  Plzeň,  České  Budějovice  a 
Cheb),  vyjímaje  toliko  komoru  libe- 
reckou, v  jejímž  obvodu  působí  již 
od  dřívějška  místní  strojová  druž- 
stva v  Trutnově,  Podmoklech  a  Ka- 
menném Šanově.  Kromě  toho  stává 
při  Obchodní,  živnostenské  a  průmy- 
slové ústředně  českých  interessentů 
komory  liberecké  v  Hradci  Králové 
zvláštní  strojové  družstvo  pro  její 
obvod  působnosti.  Strojová  družstva 
představují  nový  typ  družstevní,  od- 
chylný od  posavadních  družstev  k 
nákupu  strojů,  zřizovaných  pro  malé 
místní  obvody.  U  malých  družstev 
místních  vyskytovaly  se  nákupy 
strojů  ojediněle,  i  bylo  stěží  docíliti 
u  dodavatelů  takových  výhod,  jaké 
jsou  ochotni  poskytovati  družstvu 
velkému  jakožto  stálému  zákazníko- 
vi; také  stroj  členu  odňatý  bylo  v 
malém  družstvu  nesnadno  znovu  u- 
místiti;  konečně  ukázala  zkušenost, 
že  správa  družstev  malých  ochabuje, 
ježto  při  ojedinělosti  obchodů  nedo- 
stává se  činnosti  její  nových  a  no- 
vých podnětů.  Naproti  tomu  u  druž- 
stev pro  veliké  obvody  správní  po- 
ložen zvláštní  důraz  na  odbornou  po- 
radu, které  se  živnostníkovi  zakupu- 
jícímu  stroje  prostřednictvím  druž- 
stva dostane  se  strany  žívnostcnské-^ 
ho  zvelebovacího  ústavu  příslušné 
obchodní  a  živnostenské  komory,  a- 
neb  od  vlastního  odborného  rádce 
družstevního,  a  která  může  živnost- 
níka uchrániti  mnohých  škod.  Na 
druhé  straně  součinností  kruhů  živ- 
nostenských ve  správě  družstva  do- 
ciluje se  obchodního  vedení  a  před- 
stavenstvu jest  také  uloženo,  aby  při 
každém  nákupu  strojů  dle  možností 
dbalo  přání  zákazníka  samého,  pro 
něhož  se  stroje  kupují.  K  zaplacení 
kupní    ceny   povolují    družstva   lhůty 
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na  5  až  10  let  podle  opotřebiteinosti 
stroje;  jako  prvá  splátka  při  dodání 
stroje  požaduje  se  30%  kupní  ceny, 
tedy  obnos  dosti  značný,  jenž  však 
vyvážen  jest  nízkou  výměrou  závod- 
ního podílu  (K  30.—  až  50.—).  Správ- 
ní agendu  strojových  družstev  vedou 
příslušné  obchodní  a  živnostenské 
komory.  Ve  správě  družstva  praž- 
ského jest  fond  sám  svým  zástupcem 
súčastněn  a  obstarává  též  účetní  a 
pokladní    správu    tohoto    družstva. 

Úhrnná   suma   všech    v   roce     1910 
povolených    úvěrů    činí    K  806.134.68 
z  kteréhož  obnosu  připadá: 
na   pevné   zápůjčky  a   ú- 

věry    v    běžném    úctě   K  399.643.19 
na    krátkodobé     dodáv- 
kové     úvěry,      vádia, 
kauce    a   zálohy     .     .  K  200.226.49 
na     směnečné      eskonty 

a    zálohy    na    směnku  K  191.100. — 
na  vádia  a  kauce  v  cen- 
ných   papírech    fondu  K     15.165. — 

úhrnem    .     .     .  K  806.134.68 
Z     téže    sumv    povolených    úvěrů 
připadá   jednotlivým   skupinám   druž- 
stevním: 

živn,  společenstvům  .  ,  K  172,800. — 
úvěrním  družstvům  .  ,  K  180.040, — 
nákupním  družstvům  ,  K  188.200, — 
prodejním  družstvům  .  K  155.576.49 
strojovým  družstvům  ,  K  17,855.14 
výrobním  družstvům  .  K  75,443,05 
různým  družstvům     ,     ,  K     16.220. — 


K  směnkám   v   depot   z 

31.  prosince  1909  .     .  K     12.845.— 
přibylo    z    r.    1910      .     .  K     38.142.06 


celkem  .     .     .  K  806.134.68 

Od  počátku  působnosti  fondu  bylo 
povoleno  zápůjček  a  jiných  úvěrů 
K  4,836.866,03,  po  učiněných  splát- 
kách činí  úhrnný  stav  úvěrů  fon- 
dem poskytnutých  koncem  r,  1910 
K  1,625.270.21. 

Kromě  toho  složil  fond  za  ně- 
která společenstva  při  různých  po- 
kladnách   vlastní    cenné 

papíry  za K     15,200,— 

jako   kauce    a    vádia;    k 

tomu  zbytek  z  r.  1909  K  100,800.— 


činí    dohromady     ,     ,     ,  K  116.000,- 
z  čehož  bylo  do  konce 
roku    1910   vráceno     .  K  105,800.- 


tedy    , 
ubylo    , 


K    50,987,06 
K    34.143.38 


takže    stav    31.    prosin- 
ce   1910    obnáší     .     .  K     10.200.— 
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zůstatek     31.      prosince 

1910 K     16.843.68 

Na  směnky  povoleny  zálohy  70  až 

90%. 

Vklady  družstev  při 
fondu  činily  31,  pro- 
since   1909      .     ,     .     ,  K       2.471,39 

nově     vloženo     v     roce 

1910 K     44,118,44 

vybráno K     41,937,44 

Stav  31,  prosince  1910  K  4.652,39 
Úroková  míra  z  úvěrů  družstvům 
poskytnutých  zůstala  i  v  roce  1910 
beze  změny,  obnášejíc  4%  při  druž- 
stvech úvěrních  a  4K%  při  druž- 
stvech ostatních,  Z  vlastních  cenných 
papírů,  složených  za  družstva  na  vá- 
dia a  kauce,  počítána  K%  provise 
ročně.  Úroková  sazba  při  eskontech 
občanských  záložen  kolísala  s  ban- 
kovní sazbou   4^% — 5K%, 

Záloha  zemského  výboru  zúroko- 
vána  3%,  vklad  zemského  úvěrního 
fondu  zemědělského  4K — ^%%,  běž- 
ný úvěr  zemské  banky  AVi — 5%, 
OfleDsány  byly  v  roce  1910  pohle- 
dávky fondu  na  družstvech  v  úhrn- 
ném obnose  K  11,419,85. 

Již  z  těchto  dat  jest  zřejmo,  že 
v  úvěrním  fondu  zemském  dán  jest 
náležitý  podklad  pro  vybudování  do- 
konalé zemské  úvěrní  a  platební  ú- 
středny  družstevní.  Sch. 


Organisované  kupectvo  a  osnova 
družstevního  zákona.  Nová  osnova 
zákona  o  výdělkových  a  hospodář- 
ských společenstvech  nikterak  ne- 
uspokojila kupecké  kruhy,  zejména 
z  toho  důvodu,  poněvadž  neobsahuje 
ani  takové  obmezení  konsumních 
spolků,  jako  příslušné  zákony  říšsko- 
německé  z  roku  1889  a  1896.  Osnova 
ra>nu«íkFho  zákona  druž'^tevního  do- 
výká  se  konsumních  spolků  zejména 
v  těchto  směrech: 

Konsumv  nesmějí  zřizovati  filiá- 
lek, , .prodejny"  však  zřizovati  smějí 
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V  obci  nebo  na  blízku,  kteréžto  slo- 
vo dá  se  vyložiti  dosti  libovolně. 
Zákaz  zřízení  filiálek  lze  tudíž  do 
značné  míry  obejíti  tím,  že  se  zřídí 
prodejny.  K  založení  konsumu  jest 
potřebí  nejméně  50  členů,  v  městech 
8  obyvatelstvem  nad  20.000  nejméně 
200  členů.  K  otevření  prodejny  stačí, 
je-li  v  městě  alespoň  50  členů  kon- 
sumu. Dále  jest  podobně  jako  v  Ně- 
mecku stanoven  zákaz,  prodávati 
zboží  nečlenům.  Podle  vzoru  něme- 
ckého jest  uložena  představenstvům 
konsumních  spolků,  kteréž  mají  ote- 
vřený krám,  povinnost,  vydati  pří- 
kaz o  t~m,  jak  se  mají  členové  nebo 
jich  zástupci  legitimovati  prodava- 
čům. Předpisy  o  legitimacích  a  pří- 
slušných trestech  se  mají  vyvěsiti  v 
prodejně.  Raiffeisenkám  se  nyní  do- 
stává výslovného  oprávnění,  aby 
zboží  pro  členy  kupovaly  a  prodá- 
valy. 

Jsou  tedy  ustanovení  osnovy,  po- 
kud jde  o  zájmy  samostatného  ku- 
peckého stavu,  velice  sporá  a  lze  je 
charakterisovati  jako  výňatky  ze  zá- 
kona říšsko-německého,  avšak  to- 
liko jako  výňatky  kusé,  které  ne- 
vyčerpávají  ani  to,  co  v  zákonech 
říšsko-německých  na  ochranu  samo- 
statného stavu  kupeckého  jest  usta- 
noveno. O  různých  volných  sdruže- 
ních konsumních,  jako  jsou  kasina, 
nádražní  a  tovární  konsumní  sdru- 
žení a  pod.,  není  ovšem  praničeho 
v  zákonné  osnově  stanoveno.  Jest 
tedy  pochopitelno,  jestliže  kupecké 
organisace  staví  se  proti  nové  osno- 
vě zákona  o  výdělkových  a  hospo- 
dářských společenstvech,  jakož  i 
proti  některým  ustanovením  další 
osnovy,  kterouž  se  družstvům  usnad- 
ňuje břímě  daňové  a  poplatkové, 
kteréž  samostatní  kupci  plnou  mě- 
rou nesou,  S. 
* 

České  občanské  záložny  a  osnova 
družstevního  zákona.  Z  jiných  arciť 
důvodů  než  svazy  obchodních  grémií 
staví  se  proti  vládní  osnově  zákona 
o  výdělkových  a  hospod,  společen- 
stvech české  občanská  záložny,  za- 
stupované Jednotou  záložen.  Na 
sjezdu  záložen,  konaném  ve  dnech 
6.  a  7.  ledna  v  Praze,  přijat  mohutný 
protest  proti  osnově,  kteráž  skuteč- 


ně obsahuje  předpisy  činnosti  i  exi- 
stenci záložen  nebezpečné.  Obchod 
úvěrní  omezuje  se  na  členy  záložny. 
Osnova  uznává  sice  právo  záložen 
přijímati  od  obecenstva  vklady  ú- 
sporné,  avšak  ustanovuje  velmi  úzké 
rozpětí  mezi  svěřeným  jměním  (vý- 
půjčkami, vklady  na  knížky,  vklady 
v  běžném  úctě)  a  vlastním  majetkem 
(podíly  a  reservním  fondem);  roz- 
pětí to  v  nejlepším  případě  může 
dosáhnouti  paterý  násobek  reservní- 
ho  fondu  a  patnácterý  násobek  po- 
dílů, pravidlem  však  je  pateronásob- 
ný  obnos.  Již  uvedená  obmezení  by 
četným  záložnám  podstatně  stížila 
činnost,  ba  existenci,  při  nejmenším 
existenci  v  podobě  svépomocného 
družstva.  Sjezd  občanských  záložen 
podrobil  celou  osnovu  velmi  důklad- 
nému rozboru.  s. 
* 

Malorolnický  zemský  fond  úvěrní 
v  roce  1910.  Cílevědomá  činnost 
Zemského  jubilejního  úvěrního  fon- 
du ku  podpoře  malovýrobců  země- 
dělských za  rok  1910  vykazuje  dle 
zprávy  právě  vydané  opětně  velmi 
zdárný  vývoj  působnosti.  Zejména 
patrný  a  rychlý  byl  v  r.  1910  rozvoj 
provozovacího  úvěru.  Základní  fond 
provozovací  se  ziskem  za  rok  1910 
činí  1,219.029  K,  zemí  poskytnutá 
3%  ní  zúročitelná  záloha  150.000  K. 
Celkový  obnos,  určený  k  účelům 
hospodářských  družstev,  činí  tudíž 
1,369.029  K  a  překročen  byl  zápůj- 
čkami hospodářským  družstvům  o 
399.212  K,  kterýžto  obnos  byl  opa- 
třen z  obchodů  s  okresními  hospo- 
dářskými záložnami.  Stav  zápůjček 
dne  31.  prosince  1910  činil  1,768.241 
korun.  Za  celou  dobu  trvání  fondu 
bylo  na  zápůjčkách  investičních  vy- 
placeno 1,152.198  K,  splaceno  252.435 
K  65  h,  na  zálohách  na  státní  a 
zem,  příspěvky  vyplaceno  1,327.579 
kor.,  splaceno  833.075  K,  na  úvěru 
provozovacím  vyplaceno  bylo 
2,688.039  K,  splaceno  2,314,062  K. 
Fond  byl  v  roce  1910  ve  spojení  se 
111  družstvy,  čítajíc  v  ně  2  vodní 
družstva  a  1  hospodářský  spolek. 

Styk  s  okresními  hospodářskými 
záložnami  opětně  vzrostl  a  týkal  se 
koncem  roku  1910  110  okresních  ho- 
spodářských   záložen.     Stav    vkladů 
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Činil  koncem  roku  1910  4,388.679  K. 
Vedle  obchodu  vkladového  rychlý 
vývoj  vykazuje  též  obchod  směneč- 
ný. V  úvěrním  spojení  bylo  během 
roku  1910  poskytnuto  okresním  ho- 
spodářským záložnám  v  eskomptu 
směnek  5,399.697  K,  v  běžném  úctě 
479.199  K,  na  vkladech  na  knížky 
108.000  K,  celkem  tudíž  5,986.896  K. 
Reeskomptcm  u  Zemské  banky  o- 
patřenv  prostředky  v  celkové  sumě 
2,394.250  K.  Do  uschování  a  správy 
fondu  odevzdáno  bylo  koncem  roku 
1910  69  deposit  v  nominální  hodnotě 
4,580,470  K.  — š. 


Nový  krok  ku  reformě  daní  do- 
movních. Od  r.  1903,  kdy  byla  ko- 
nána rozsáhlá  anketa  o  reformě  do- 
movních daní  a  znovu  pak  od  roku 
1907,  ve  kterém  roce  probouzí  se  v 
Rakousku  a  zejména  i  u  nás  v  Če- 
chách záměrné  hnutí  ku  nápravě 
bytových  poměrů,  bylo  opět  a  opět 
kruhy  odbornickými  i  zájemníky  sa- 
motnými poukazováno  na  to,  že  ne- 
ní náprava  bytových  poměrů  v  Ra- 
kousku možná  bez  pronikavější  re- 
formy daně  domovní,  t.  j.  bez  pod- 
statného jejího  snížení.  Proto  byly 
též  obě  v  posledních  letech  parla- 
mentu předložené,  ale  ovšem  nepro- 
jednané  reformy  domovní  daně,  na- 
vrhujíce snížení  jen  velmi  nepatrné, 
považovány  za  naprosto  nedosta- 
tečné a  neželil  také  nikdo  jejich  ne- 
uskutečnění. Teprve  na  podzim  roku 
právě  minulého  odhodlala  se  vláda 
pod  tlakem  rapidně  stoupajících 
činží  —  což  v  době  všeobecné  dra- 
hoty jest  tím  citelnější  —  předložiti 
parlamentu  osnovu,  jež  snižuje  čin- 
žovní daň  poněkud  podstatněji,  a  to 
ovšem  prozatím  výhradně  pro  novo- 
stavby. Snížení  toto  vychází  totiž 
z  naděje,  že  bude  určitou  vzpruhou 
pro  stavební  ruch,  jenž  v  poslední 
době  pod  vlivem  drahoty  a  stoupa- 
jících požadavků  pracovních  sil  vel- 
mi ochaboval,  takže  jeví  se  všude 
nedostatek  bytů,  zejména  bytů  ma- 
lých a  levných.  Se  zákonem  tímto, 
jenž  znamená,  pokud  jde  o  nápravu 
pcměrů,  skutečně  značný  krok  ku 
předu,  spojeny  časově  ještě  dva  zá- 
kony další,   prvý,   jenž   uvolňuje   pro 

304 


státnf  bytový  fond  obnos  2  mil.  K 
k  zapůjčení  nejchudším  družstvům 
bytovým,  jež  nemohou  vykázati  ani 
požadovaných  10%  vlastního  kapi- 
tálu, a  druhý,  jenž  poskytuje  sta- 
vebním družstvům  určité  poplatko- 
vé úlevy.  Podstatný  obsah  nového 
zákona,  jehož  projednání  v  radě  říš- 
ské i  ve  sněmovně  panské  dělo  se 
nepochopitelným  způsobem  za  ne- 
patrné účasti  tisku  i  veřejnosti,  jest 
následující:  Stavby  nových  domů, 
jež  započnou  po  31,  prosinci  1911, 
nebudou  jíž  osvobozeny  na  12  let, 
nýbrž  jen  na  6  let;  za  to  nebudou 
v  těchto  šesti  letech  platiti  ani  5% 
daň,  která  byla  dosud  vybírána,  a 
bude  pro  ně  od  roku  sedmého  po- 
čínaje i  daň  činžovní,  i  daň  třídní 
snížena.  Posud  se  sráží  v  Praze  z 
hrubé  činže  na  výlohy  udržovací  a 
na  úmor  15  procent,  v  městech  ven- 
kovských 30%,  Srážky  ty  se  nemě- 
ní. Z  vypočítané  takto  čisté  činže 
vyměřuje  se  v  Praze  daň  26%%,  v 
městech  venkovských  20%  a  odpo- 
čítává se  pak  sleva  \2%%  (zákon 
ze  dne  25,  října  1896)  daně  této, 
takže  činí  daň  skutečně  předepsa- 
ná v  Praze  19*84%  a  v  městech  ven- 
kovských dani  činžovní  podrobe- 
ných 12*25%  hrubé  činže.  Domy  po 
31.  prosinci  1911  postavené  budou 
se  děliti  na  3  kategorie:  a)  domy, 
v  kterých  malé  byty  nezaujímají 
dvě  třetiny  místností  obývaných,  b) 
domy,  v  kterých  malé  byty  zaují- 
mají aspoň  právě  naznačené  dvé 
třetiny  —  vlastník  jest  lhostejný  — 
c)  domy,  ve  kterých  malé  byty  za- 
ujímají aspoň  tytéž  dvě  třetiny  a 
které  jsou  majetkem  stavebních  a 
bytových  družstev  neb  jiných  obec- 
ně prospěšných  korporací.  Podle  no- 
vého zákona  nemění  se  posavadnf 
ustanovení,  týkající  se  srážky  15% 
v  Praze  a  30%  v  městech  venkov- 
ských na  udržování  a  úmor,  zrušuje 
se  však  sleva  12^%  ze  zákona  z  r, 
1896,  Daňová  míra  snížena  jest  v 
Praze  při  kategorii  domů  a)  na  19%, 
b)  na  17%  a  c)  na  15%,  v  městech 
venkovských  domů  a]  na  15%,  b) 
na  13K'%  a  c)  na  12%  ryzí  činže, 
takže  bude  skutečný  předpis  daně 
činiti:  v  Praze:  pro  domy  kategorie 
a)  —  16*15%,  kategorie  b)  =  14*45%. 
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kategorie  c)  =  12*75%;  ve  městech 
venkovských  pro  domy  kategorie 
a)  =  10-50%,  kategorie  b)  =  9*45%. 
kMegorie  c)  =z  8*40%,  Pro  domy 
staré  bude  se  jako  dosud  vyměřo- 
vati daň  činžovní  v  Praze  19*84%  a 
v  městech  venkovských  12*26%  hru- 
bé činže.  Třeba  ještě  připomenouti, 
že  na  konci  zákona  jest  stanovena 
pětiletá  doba  přechodní  (1912  až 
1916).  Domy  v  době  té  vystavěné 
budou  požívati  desetiletého  osvobo- 
zení, bude  z  nich  však  v  této  době 
—  jako  dosud  —  předpisována  5% 
daň.  —  Neznamená  tedy  zákon  ten- 
io  pro  přítomný  okamžik  arciť  onen 
velký  čin,  jenž  očekával  se  od  státu 
ve  prospěch  nápravy  bytových  po- 
měrů, ale  ve  spojení  s  oběma  ostat- 
ními zákony  jej  provázejícími  zna- 
mená v  našich  trudných  poměrech 
finančních  přece  jen  velmi  mnoho. 
Vánoce  roku  1910  daly  nám  bytový 
fond,  vánoci  1911  daly  tyto  tři  zá- 
kony —  doufejme  tedy,  že  přinesou 
vánoce  r.  1912  krok  další.  Snad 
mohlo  by  se  nyní  konečně  započíti 
s  rozvinutím  otázky  dílenské,  pro 
jejíž  řešení  ve  Vídni  přinesl  stát  již 
tak  velké  oběti,  —  Naproti  tomu 
prohlásila  vláda  ústy  zástupce  svého 
v  subkomitétu  berního  výboru  po 
sJanecké  sněmovny,  že  považuje  zá- 
kon shora  dotčený  za  maximum 
ústupků,  jež  v  otázce  reformy 
domovních  daní  na  ten  čas  lze  uči- 
niti. Zejména  nelze  jí  prý  v  dohled- 
né době  pomýšleti  na  snížení  da- 
ňových sazeb  i  u  budov  sta- 
rých. Pří  té  příležitosti  rozhovořil 
se  člen  výboru  posl.  dr.  R  a  š  í  n  o 
oné  bolestné  stránce  domovního 
zdanění  u  nás,  bez  jejíhož  součas- 
ného rozřešení  každá  i  sebe  radí 
kalnější  reforma  státních  daní  do- 
movních musila  by  zůstati  kusou  — 
o  autonomních  přirážkách, 
jichž  přemírou  stává  se  hlavně  daň 
činžovní  teprve  nesnesitelnou.  A- 
však  rozřešení  otázky  této  patří  k 
neikomplikovanějším  finančním  pro 
b^émům,  jichž  máme  v  Rakousku, 
bohudík,  takovou  hojnost.  Zdá  se 
tedy,  že  budeme  si  na  pronika- 
vé snížení  berního  břeme- 
ne budov  přece  ještě  chvíli  mu- 
siti   počkati.  M. 


^  Zařadění    rafinerií    líhu    a    výroby 
lihovin    mezi  živnosti   koncesované? 

Počátkem  měsíce  ledna  dostalo  se 
odborným  korporacím  průmyslovým 
a  obchodním  vyzvání  se  strany  vlá- 
dy, aby  vyslovily  se  s  největším  u- 
rychlením  o  vhodnosti  zařadění 
živností  rafinerie  lihu  a 
výroby  lihovin  dosud  svobod- 
ných mezi  živnosti  koncesované. 
Vyzvání  toto  má,  jak  vychází  nyní 
na  jevo,  zajímavou  historii.  Podnět 
k  němu  byl  totiž  dvojí.  Nejprve  po- 
dala obchodní  komora  Ivovská  vlá- 
dě žádost,  v  níž  dokazuje  na  zákla- 
dě změněných  poměrů  v  haličském 
průmyslu  lihovém  nutnost  konceso- 
vání výroby  lihovin  i  rafinerií  lihu. 
Odůvodnění  žádosti  této  jest  arciť 
velmi  průhledné.  V  Haliči  jest  totiž 
zrušení  propinace  nyní  již 
úplně  provedeno,  dřívější  monopol 
tamějších  velkovýrobců  lihovin  po- 
minul, i  počínají  nastavší  volnost 
konkurence  i  firem  z  jiných  korun- 
ních zemí  dosti  těžce  pociťovati. 
Jako  další  konkurent  vystupují  lu 
pak  i  výrobci  etérických  olejů,  sna- 
žící se  zaváděti  v  Haliči  výrobu  li- 
hovin t.  zv.  cestou  studenou.  Není 
tudíž  nic  přirozenějšího,  než  že  na- 
sazují bývalí  držitelé  monopolu  ve- 
škeré páky,  aby  nezvyklou 
soutěž  tím  neb  oním  způsobem 
opět  odstranili.  Jedním  tako- 
vým způsobem  má  státi  se  konceso- 
vání —  neboť  co  znamenalo  by  vá- 
zání živnosti  této  na  koncesi  v  Ha- 
liči, víme  všichni  velmi  dobře.  Dru- 
hý podnět  vzpomenutého  vyzvání 
jest  ještě  zajímavější.  Když  neutu- 
chaly po  založení  syndikátu  lihu  — 
v  němž  jsou  sdruženy  lihovary  ho- 
spodářské, průmyslové  i  rafinerie  — 
stesky  do  zvyšování  cen  lihu,  roz- 
hodla se  vláda  vyhraditi  si  u  syn- 
dikátu právo  ku  spolu  určo- 
vání cen,  podobně  jako  podařilo 
se  jí  to  u  průmyslu  petrolejového, 
k  jehož  kartelní  organisaci  vláda 
sama  nejvíce  přispěla.  Když  zejmé- 
na v  drahotním  výboru  poslanecké 
sněmovny  bylo  žádáno  na  vládě  za- 
kročení proti  kartelu  lihovému, 
vstcupila  v  jednání  se  syndikátem 
lihovým,  žádajíc,  aby  jí  podobně 
jako    při    kartelu    petrolejovém    bylo 
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vyhrazeno  právo  p  ř  í  m  é  kontro- 
ly cen  rcsp.  právo  zakročiti  proti 
jich  dalšímu  zvyšování,  kdyby  do- 
sáhly určité  nepřekročitclné  meze. 
Syndikát  do  jednání  tohoto  vstoupil, 
nechovaje  se  zásadně  odmítavě  proti 
spoluurčování  cen  vládou.  Žádá  však 
za  ústupek  se  své  strany  jiný  ústu- 
pek vzájemný.  Tento  má  spočívati 
v  tom,  že  byla  by  rafinace,  dena- 
turace  i  destilace  lihu  kteréhokoliv 
druhu  vázána  na  koncesi.  Vzájemný 
požadavek  svůj  odůvodňuje  kartel 
tím,  že  jest  výkonnost  existujících 
rafinerií  lihu  třikráte  tak  veliká, 
nežli  jejich  dnešní  skutečná  výroba, 
takže  bylo  by  zakládání  nových  ra- 
finerií zbytečné  a  neekonomické.  V 
postupu  naznačeném  vrací  syndikát 
záruku  stabilisování  cen,  což 
bylo  by  vítáno  jistě  i  se  strany  ob- 
chodu a  veškerých  průmyslů,  lih 
dále  zpracujících.  —  Jak  vyjádří 
se  odborné  korporace  o  této  pro 
hospodářský  život  rakouský  ne- 
sporně veledůležité  záležitosti,  těž- 
ko předpovídati.  Stanoviska  jejich 
nebudou  asi  jednotná,  zejména  proto 
ne.  že  tuší  se  v  postupu  vlády  první 
nesmělý  krok  ku  monopolisaci 
výroby  lihu.  Zatím  postavily  se  ra- 
finerie, hospodářské  i  průmyslové 
lihovary,  pak  i  výrobci  lihového 
octa  na  stranu  syndikátu.  Obchod- 
nictvo, hostinští  a  zejména  výrobci 
etéricíf^ch  esencí  koncesování  po- 
tírají. Výsledek  bude  asi  takový,  že 
rafinerie  na  koncesi  vázány  budou, 
výroba  lihovin   však  nikoli,  M. 


hlídka  technická. 

V  oboru  dopravní  techniky  bude 
v  letošním  roce  bez  odporu  nejzají- 
mavější událostí  zahájení  provozu 
na  visuté  dráze,  vedoucí  na  Mont 
Blanc,  Dráha  tato  vedena  jest  ze  vsi 
Chamonix,  ležící  na  úpatí  Mont 
Blancu,  ve  výši  1000  m  n.  m.  k  jed- 
nomu z  montblancských  vrcholů, 
Aiguille  du  Midi,  ve  výši  3840  m. 
Lanové  vedení  dráhy  sestává  z  3 
lan,  zavěšených  na  mohutných  že- 
lezných konstrukcích,  postavených 
ve  vzdálenosti  40 — 90  m.  První  nej- 
výée    umístěné    lano    jest    nosné,    po 


něm  pojíždějí  za  sebou  4  kola,  u- 
místěná  v  pevném  rámu,  na  němž 
volně  jest  zavěšen  vůz;  druhé  lano 
jest  tažné,  jest  to  t.  zv.  nekonečné 
lano,  které  na  horní  i  dolní  stanici 
vedeno  jest  přes  kotouče  a  kterým 
se  vůz  vytahuje  neb  spouští;  třetí 
lano,  vedené  stejným  způsobem,  jak 
lano  tažné,  jest  lano  zabezpečovací, 
brzdicí,  jeho  činnost  nastává  v  pří- 
padě přetržení  tažného  lana,  kdy 
brzdicí  lano  působením  vlastní  váhy 
vozu  způsobí  samočinné  zabrždění. 
Poháněči  stroje,  elektromotory,  jež 
slouží  k  odvíjení  i  navíjení  tažného 
lana  (spouštění  i  vytahování  vozu), 
umístěny  jsou  ve  stanici  horní. 
Střední  stoupání  dráhy  činí  40 — 63 
proč,  t.  j.  ujedc-li  vůz  100  m  stoup- 
ne současně  o  40 — 63  m.  Vozy  této 
visuté  dráhy  mohou  pojmouti  20  až 
24  osob  a  váží  při  plném  zatížení 
4  tuny.  Jak  uvedeno,  má  býti  pro- 
voz na  této  dráze  zahájen  ještě  to- 
hoto roku.  Jelikož  se  očekává,  že 
otevřením  dráhy  stane  se  toto  nej- 
vyšší centrum  alpské  střediskem  tu- 
ristického života,  staví  se  přímo 
pod  vrcholem  Aiguille  du  Midi  pře- 
pychový hotel. 

Obdobným,  v  jednotlivostech  však 
ještě  odvážnějším,  podnikem  bude 
dráha  na  Pannu  v  Alpách  bern- 
ských  ve  Švýcarsku,  vedená  do  výše 
4166  m.  Zprávy  o  tomto  projektu 
přineseme  v  některém  z  čísel  pří- 
štích. 


Jedno  z  prvních  čísel  nového  roč- 
níku „Vynálezů  a  pokroků"  přineslo 
interesantní  zprávy  o  nejnovějších 
pokusech  a  výzkumech  známého  a- 
meríckého  vynálezce  Tesly,  který  je 
rodilý  Chorvát  a  v  Praze  studoval. 
Pro  širší  obecenstvo  nejzajímavěj- 
ším výsledkem  Teslových  prací  jsou 
zvláštní  elektrické  proudy,  nazvané 
po  svém  vynálezci  proudy  Teslovy, 
Teslovi  se  podařilo  přivésti  elektri- 
cký proud  v  takový  stav,  že  i  při 
nejvyšších  napětích  není  lidskému 
tělu  nebezpečen;  jest  to  t.  zv.  proud 
vysoké  frekvence,  střídavý  proud 
o  velkém  počtu  period,  proud,  který 
ve  vteřině  mnohotisíckrát  (100.000- 
krát    i    vícekrát)     mění     svůj     směr. 
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Tyto  proudy  jsou  snad  dostatečné 
známy  z  varietních  produkcí,  kdy 
velmi  dlouhé  elektrická  jiskry  a 
blesky  přeskakují  z  človéka,  který 
produkci  provádí. 

Pomocí  téchto  proudů  vysoké 
frekvence  zamýšlí  Tesla  provésti 
bezdrátové  přenášení  elektrické  e- 
nergie  na  různé  vzdálenosti  stejným 
asi  způsobem,  jakým  v  bezdrátové 
telegrafii  používá  se  elektromagne- 
tických vln;  na  vyřešení  svého  pro- 
blému pracuje  Tesla  již  po  delší 
řadu  let.  Před  několika  lety  zalo- 
žena byla  v  Americe  již  společnost 
k  využitkování  Teslových  objevů, 
doposud  však  nezahájila  praktického 
působení.  Je  tedy  zcela  jisto,  že 
Tesla  ve  svých  pokusech  ku  prakti- 
ckým výsledkům  dosud  nedošel. 

Na  základě  Teslových  plánů  bylo 
by  snadno  možno  zužitkovati  i  ty 
nejodlehlejší  zdroje  energie,  veškeré 
vodní  síly  daly  by  se  dobře  využíti, 
jelikož  jimi  vyrobená  elektr.  energie 
vedla  by  se  bez  jakéhokoli  kabelové- 
ho vedení  přímo  vzduchem  na  sebe 
odlehlejší  místa  spotřeby.  Nebylo  by 
třeba  vydávati  velké  peníze  za  do- 
pravu uhlí  z  dolů  do  továren,  uhlí 
by  se  spalovalo  hned  na  místě  tě- 
žení, v  elektrárnách,  zřízených  při 
dolech,  a  elektřina  vyrobená  rozvá- 
děla by  se  Teslovým  způsobem  do 
všech  končin. 

Zdařily-li  by  se  tedy  Teslovy 
plány,  měli  bychom  v  budoucnosti 
továrny  a  všechny  průmyslové  pod- 
niky bez  uhlí,  bez  plynu,  bez  petro- 
leje a  vůbec  bez  kouře,  potřebná 
síla  bude  jim  dodávána  přímo  z  cen- 
trální stanice  Teslovy,  umístěné 
přímo  u  vodní  energie  neb  u  uhel- 
ného dolu.  Vozy  elektrických  drah 
budou  pojížděti  bez  viditelného  ve- 
dení drátového,  stejně  žárovky,  o- 
bloukové  lampy,  elektromotory  bu- 
dou v  činnosti  bez  přívodných  ve- 
dení. Tajemná  energie  bude  prou- 
diti vzduchem  a  k  užitečná  potřebě 
nejvhodnější    formou    zpracovávána. 

Pokusná  vysílací  věž  k  rozvádění 
elektřiny,  transformované  ve  tvar 
Teslových  proudů,  přímo  vzduchem, 
bez  jakéhokoli  vedení  drátového, 
zřízena  byla  již  na  Long  Islandu 
(New    York)    a    slouží    Teslovi    při 


jeho  pokusech,  na  jichž  výsledky 
může  býti  veškeré  lidstvo  vším  prá- 
vem velmi  zvědavo. 


V  aeronautice  je  zajímavostí 
posledních  dnů  nový  typ  jednoploš- 
níku  „Antoinette",  konstruovaný 
známým  aeronautickým  inženýrem 
Levavasseurem.  U  tohoto  jednoploš- 
níku  odstraněny  jsou  veškeré  stu- 
žovací  a  spojovací  dráty,  jichž  po- 
volení neb  prasknutí  je  jednou  z  hlav- 
ních příčin  častých  aviatických  ka- 
tastrof. Nosné  plochy  letadla  mají 
zvláštní  konstrukci,  jež  sama  o  sobě 
jest  jakýmsi  druhem  dokonale  vy- 
ztuženého nosníku.  Vůbec  celá  stav- 
ba nového  jednoplošníku,  s  nímž  pod- 
niká vzlety  známý  aviatik  H.  La- 
tham,  jest  velmi  solidní  a  budí  mno- 
hem více  důvěry,  než  většina  dosa- 
vadních řiligránských  typů  jedno-  i 
dvojplošníků.  Dále  bude  snad  zají- 
mavo,  že  po  loňském  nezdařeném 
pokuse  Wellmannově  o  přelet  Atlan- 
tického oceánu  připravují  se  nejno- 
věji dva  další  pokusy.  Na  druhé  straně 
oceánu,  na  pevnině  americké,  staví 
chefinž.  Wellmannův,  Wannimann 
nový  řiditelný  balon,  s  nímž  ještě 
letos  hodlá  provésti  nový  pokus. 
Doufá,  že  se  svojí  vzducholodí,  po- 
křtěnou „Akron",  v  případě  přízni- 
vých větrů  provede  přelet  v  5  dnech. 
S  mnohem  větší  důkladností  připra- 
vuií  se  k  témuž  skutku  v  Německu. 
Rakouský  Američan  Brucker  staví 
v  Johannistalu  vzducholoď  Suchard, 
ku  přeletu  určenou.  Jest  však  pevně 
určeno  o  přelet  teprve  tehdy  se 
pokusiti,  až  vzducholod  při  pokus- 
ných plavbách  dokonale  se  osvědčí 
a  až  veškeré  objevivší  se  vady  bu- 
dou odstraněny  a  veškeré  opravy  a 
nová  zařízení,  jichž  nutnost  pokusné 
plavby  dokázaly,  budou  zavedena. 
Přelet  jest  určen  na  jaro  některého 
z  příštích  roků,  kdy  severovýchodní 
passátní  větry  let  vzducholodi  mají 
podporovati. 


V  zdravotní  technice  přichá- 
zejí stále  hlasitěji  ke  slovu  sna- 
hy po  omezení  kouře  a  prachu.  Po- 
čátek svůj  vzalo  toto  hnutí  v  Anglii, 
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kde  již  před  12  lety  založena  Coal 
Smoke  Abatement  Society  (London) 
(Společnost  pro  zmírnění  uhelného 
kouře),  která  za  předsednictví  zná- 
mého 'malíře  W.  Richmonda  dosti 
úspěšně  působí.  Bohužel,  její  činnost 
jest  čistě  preventivní  a  záleží  v  tom 
dosti  choulostivém  způsobu,  že  po- 
licie a  zdravotní  orgány  jsou  touto 
společností  upozorňovány  na  závo- 
dy i  soukromá  domy,  které  vydávají 
obzvláště  mnoho  kouře.  Věcí  úřadu 
pak  jest,  tyto  přestupky  proti  měst- 
skému výnosu  z  r.  1891  (The  Lon- 
don Public  Health  Act  of  1891)  tre- 
stati a  starati  se  o  omezení. 

Mnohem  racionelnější  jest  půso- 
bení hamburského  Spolku  pro  to- 
pení a  omezení  kouře  (Verein  f, 
JFeuerungsbetrieb  u.  Rauchbekámp- 
fung),  který  v  sobě  sdružuje  takřka 
veškeré  průmyslové  závody  v  Ham- 
burku i  okolí  a  svým  vyškoleným 
úřednictvem  pečuje  o  to,  aby  to- 
peniště v  závodech  jeho  členů  byla 
zařízena  způsobem  co  nejracionei- 
nějším,  tak  aby  jich  výkonnost  byla 
co  nejlepší  a  nejhospodárnější.  Jeli- 
kož s  touto  úlohou  se  snaha  po 
omezení  kouře  většinou  dobře  slu- 
čuje, zabíjí  vlastně  výše  jmenovaný 
spolek  dvě  mouchy  jednou  ranou. 
Pozoruhodná  jest  dále  jeho  činnost 
v  oboru  výchovy  nejširších  vrstev 
a  v  poučování  jich  o  racionelním  to- 
pení a  správně  zařízených  topeni- 
štích. V  této  věci  nutno  připome- 
nouti dále  i  činnost  Spolku  pro  ve- 
řejné zdravotnictví  v  Hanoveru, 
který  svými  letáky  o  správném  za- 
cházení s  uhlím  a  správné  obsluze 
kamen  a  topenišť  a  svými  připome- 
nutími o  kouři  a  jeho  zamezení,  roz- 
šiřovanými mezi  nejširší  kruhy, 
mnoho  dobrého  vykonal  v  těchto 
záležitostech.  —  V  Rakousku  exi- 
stuje Společnost  proti  kouři  a  pra- 
chu ve  Vídni. 

Výše  jmenovaná  londýnská  Smoke 
Abatement  Soc.  pořádá  letos  v 
květnu  v  Londýně  (Islington)  mezi- 
národní výstavu  přístrojů  a  zařízení, 
směřujících  k  omezení  kouře.  Jako 
protektoři  jmenují  se  znamenité  o- 
sobnosti  vědecké:  Olivicr  Lodge, 
lord  Raleigh  a  j. 


Vliv  mody  na  průmysl.  Or- 
gán Spolku  českých  průmyslníků 
textilních  „Textilní  Obzor",  sdělu;e: 
Špatné  obchody  francouzských  to- 
váren na  sukna,  které  přivoděny 
byly  hlavně  módou  úzkých  sukní,  po- 
ciťují se  zejména  v  Roubaix.  Před- 
seda tamního  syndikátu  textilních 
továrníků  se  vyslovil,  že  textilní 
průmysl  ještě  nikdy  neprodšlal  o- 
střejší  krise.  Práce  v  tamních  to- 
várnách byla  omezena  až  o  30%, 
aspoň  20.G00  dělníků  nebylo  za- 
městnáno. Dělnictvo  ztratilo  na 
mzdě  15 — 20  mil.  fr.  Potřeba  sukna 
pro  dnešní  dámské  obleky  klesla 
o  plných  50%.  Nejvíce  utrpěly  ony 
továrny,  které  se  zabývají  výrobou 
látek  na  spodní  sukně.  Doby,  kdy 
dámy  nosily  2 — 3  spodničky,  jsou 
patrně  již  na  vždy  pryč,  pod  úzkými 
sukněmi  nosí  se  stále  méně  a  méně 
spodních  sukní;  aby  vypadaly  hod- 
né štíhlé,  užívají  dámy  většinou 
trikotových  náhražek.  Tím  utrpěla 
celá  řada  továrníků,  z  nichž  mnozí 
byli  dokonce  nuceni  ohlásiti  kon- 
kurs. 

Brzy  po  zavedení  dnešní  mody 
úzkých  sukní  vyjednával  svaz  švý- 
carských továrníků  hedvábí,  který 
touto  módou  stejně  byl  poškozen, 
se  syndikátem  pařížských  dámských 
krejčí  o  opětné  zavedení  širokých 
sukní.  Jednání,  bohužel,  nevedlo  k 
cíli,  poněvadž  pařížští  diktátoři  mo- 
dy za  změnu  mody  žádali  —  2  milL 

franků. 

* 

VÝCHOVA  A  ŠKOLSTVÍ. 

Z     pedagogické     literatury.     Rok 

1912  jest  jubilejním  rokem,  v 
němž  celý  svět  filosofický  i  peda- 
gogický svět,  ba  celá  literatura 
bude  oslavovati  jednoho  z  největ- 
ších a  nejvlivnějších  tvůrců  nové 
společnosti,  apoštola  svobody,  práv 
lidství  a  práv  dítěte,  apoštola  pří- 
rody Jeana  Jacquesa  Rous- 
seaua, jenž  před  dvěma  sty  lety 
—  v  červnu  r.  1712  —  uzřel 
světlo  světa  v  Ženevě.  Jeho  vý- 
chovný román  „E  m  i  1"  znamená  o- 
pravdovou  revoluci  nejen  v  pedago- 
gických theoriích.  ale  v  myšlení  lid- 
ském    vůbec.     Ohromný     vliv     této 
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knihy  a  neustálá  aktuelnost  celé 
řady  postřehů  a  hledisek  je  příčinou 
životnosti  tohoto  díla,  které  vynu- 
cuje si  neustále  respekt  všech  inte- 
ligentních lidí,  všech,  kdož  se  snaží 
o  opravdový  pokrok  výchovou  a 
kdož  věří  v  moc  výchovy,  v  moc 
vzdělání  a  mravního  určování  no- 
vých generací.  Žádný  národ  nemohl 
přejíti  ve  svých  výchovných  theo- 
riích  Rousseauovo  evangelium  nové, 
přirozené  výchovy.  U  nás  ovšem 
přímý  vliv  Rousseauova  „Emila"  byl 
umožněn  teprve  překlady  Krecaro- 
vými  v  letech  osmdesátých,  jež  ne- 
byly úplné,  ani  přesné.  Teprve  loň- 
ský rok  přinesl  nám  vzorný  překlad 
„Emila"  v  knihovně  pedagogických 
klassiků,  vydávaných  nákl.  „Dědi- 
ctví Komenského".  Překlad  vyšel  ve 
dvou  dílech  prací  dra.  Jaroslava  No- 
váka, Rud.  Brejchy  a  Mil.  Svobody, 
kteří  text  věrné  tlumočili  do  češtiny 
a  opatřili  poznámkami.  Dr.  J.  No- 
vák napsal  úvodem  monografickou 
studii  „O  životě,  názorech  a  spisech 
Rousseauových",  která  svým  rozsa- 
hem i  podrobností  jest  největším  dí- 
lem naší  odborné  literatury  o  Rous- 
seauovi. Považujeme  za  svoji  povin- 
nost upozorniti  v  tomto  jubilejním 
roce  (k  němuž  vychází  také  překlad 
Rousseauových  „Konfcssí"  v  Soko- 
lově Levné  osvětové  knihovně)  na 
toto  dílo  a  doporučiti  jeho  studium 
-všem,  kdož  starají  se  o  uspořádání 
svého  života  a  života  svých  dětí  a 
dorůstajících  generací  ve  shodě  s 
přírodou  a  ve  shodě  s  požadavkem 
citových  stránek  lidské  duše.  Na 
sociální  stránku  názorů  Rouseau- 
ových  není  snad  ani  třeba  zvláště  u- 

pozorňovati. 

* 

Sociální  výchova,  heslo  před 
málo  lety  tak  nadšeně  propa- 
gované zejména  v  Německu,  P.  Na- 
iorpem  počínaje,  jest  nahrazována 
v  nejnovější  době  heslem  o  výchově 
občanské.  Ohromná  literatura,  vy- 
rojivší se  o  tomto  předmětu  v  po- 
sledních dvou  letech  v  Německu  ze- 
jména, ukazuje  jasně,  že  tu  zájem 
pedagogiky  je  vlastně  určován  té- 
měř výhradně  hledisky  politickými. 
Celá  řada  spisů,  této  otázce  věno- 
-vaných,    usiluje   nejenom    o   to,    aby 


mládež  byla  poučována  o  důležitých 
zřízeních  státních  a  sociálních  a  vy- 
chovávána k  jisté  společenské  soli- 
daritě, ntvrzována  v  uvědomování 
sounáležitosti  k  určitému  státnímu 
ceiKu,  K  určité  společenské  skupině, 
která  má  stejné  zájmy  kulturní,  ná- 
rodnostní, hospodářské  a  politické, 
ale  zároveň  žádá,  aby  mládež  byla 
vychována  v  zásadách  nacionalismu 
německého,  v  zásadách,  odporujících 
a  potírajících  program  strany  soc- 
demokratické.  Zde  tedy  přímo  již 
zasahovati  chce  do  školy  a  výchovy 
moc  politické  organisace,  zde  již 
podstatně  chce  být  výchova,  jakožto 
činnost  vysloveně  obracející  se  k  je- 
dinci, k  individuu  a  k  jeho  vnitř- 
nímu vývoji,  určována  politikou,  jež 
má  vlastně  úkol  zcela  protichůdný 
této  individualisační  činnosti  vý- 
chovy, která  se  obrací  k  organisaci 
hotových  jedinců  ve  větší  celky, 
v  kompaktní  massy,  vedené  stej- 
nými zájmy  za  účelem  zachování  a 
rozvoje  společnosti.  Není  pochyby 
o  tom,  že  toto  politické  uvědomo- 
vání, tato  politická  výchova  nepatří 
do  školy,  že  musí  býti  ponechána 
politickým  stranám  samým,  ale  na 
druhé  straně  není  také  pochyby  o 
tom,  že  škola  musí  podávati  určitou 
míru  vědomostí  o  zákonech  a  práv- 
ním, hospodářském  a  sociálním  řádu 
dnešního  státu,  dnešní  společnosti  a 
že  musí  buditi  v  mládeži  nejen  sná- 
šelivost občanskou,  ale  také  živý 
zájem  o  všechny  otázky,  týkající  se 
dobrého  uspořádání  společnosti,  je- 
jích potřeb  a  zájmů,  jejího  blaha, 
které  jest  podmínkou  také  blaha 
jednotlivce. 

Tato  stránka  občanské  výchovy 
shoduje  se  ovšem  s  požadavkem  vý- 
chovy sociální  a  ovšem  převádí  se 
na  principy  výchovy  mravní.  Pravá 
výchova  sociální  má  přirozeně  své 
kořeny  ve  správné  výchově  rodinné. 
Rodina  jest  základní  jednotkou  spo- 
lečenskou, život  rodiny,  společná 
práce  jejích  členů  na  získání  a  udr- 
žení hmotných  statků,  společné  ú- 
silí  rodinné  po  určitém  pořádku  a 
smírném  vyrovnávání  protiv  mezi  je- 
jími členy  i  v  poměru  k  nejbližším 
obdobným  částicím  společenským, 
předávání   mravních    zásad  i   hmot- 
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ných  výhod,  udržování  a  stupňování 
duševní  a  citové  kultury  v  rámci  ro- 
diny a  rozšiřování  této  kultury  přes 
omezené  hranice  jedné  domácnosti 
a  jedné  rodiny,  to  jsou  pravá  pod- 
mínky zdravá  výchovy  rodinné, 
zdravé  tradice,  bez  níž  je  nemožná 
každá  vyšší  kultura,  to  jsou  pod- 
mínky společenského  vývoje  k  lep- 
šímu, spořádanějšímu,  bohatějšímu 
životu. 

Není  jistě  nikoho,  kdo  by  popíral 
tento  vliv  tradice  na  vývoj  a  hod- 
notu všech  oněch  kulturních  statků 
lidstva,  které  jsou  vázány  právě  na 
společnou  činnost  rukou  a  hlav,  na 
sociální  spolupráci.  Umění  a  litera- 
tura, hospodářství  a  politika  jsou  ve 
svých  úspěších  poutány  stejně  na 
podmínky  tradice.  A  není  u  nás  ji- 
stě nikoho,  kdo  by  neviděl,  že  naše 
poměry  neodpovídají  vždy  tomuto 
požadavku;  u  nás  rodinné  tradice  je 
málo  v  každém  směru.  Jest  u  nás 
sice  dosti  rodin,  které  prací  jedná 
generace  a  zvýšeným  úsilím  kultur- 
ním vyšinuly  se  v  popředí  jak  ma- 
jetkem, tak  společenským  význa- 
mem; ale  již  nejbližší  generace,  ja- 
koby porušena  v  samých  základech, 
nedovede  se  udržeti  ani  na  stejné 
výši  majetkové,  ani  na  stejném  stup- 
ni společenské  kultury.  Jakýsi  ne- 
dostatek pravé  sociální  výchovy, 
pravá  rodinné  a  společenské  tradice 
boří  jíž  v  druhé  generaci  celou  práci 
generace  prvé,  a  převážná  část  naší 
společností  jest  zmítána  tímto  vlně- 
ním, které  na  krátko  vynese  jednu 
generaci  na  povrch,  aby  nejbližší 
rod  zase  klesl  pod  hladinou,  nad  níž 
se  vynořují  nové  a  nové  vlny,  jež 
stihá  týž  osud.  Bvlo  by  vděčným 
thematem  pro  sociologa,  aby  pro- 
zkoumal blíže  psychologickou  i  ho- 
spof!';ř<;I<ou  pnd«;fatu  tohoto  zjevu, 
kterým  neobyčejně  trpí  solidní  a 
zdravý  vývoj  naší  kulturv  po  stránce 
hospodářské  i  duševní,  kterým  jsme 
neustále  zbavování  možnosti  vytvo- 
řiti pevnou  třídu  společenskou,  kul- 
turně vyspělou  a  hospodářsky  nezá- 
vislou, v  níž  musíme  při  nedostatku 
rodová  šlechty  získati  třídu  pravého 
Slechtictví,  pravé  kultury. 

Myslím,  že  tu  právě  mnoho  by 
prospělo,  kdyby  dnešní  generace  ro- 

310 


dičů  opravdověji  se  chápaly  svého 
výchovného  poslání,  kdyby  zejména 
naše  matky  viděly  správně  význam 
výchovy  a  tradice  pro  blaho  příštích 
generací.  Není  ovšem  ani  v  tomto 
bodě  příčin  ku  pessimismu.  Nelze 
neviděti,  že  pomalu  i  tu  jde  u  nás 
vývoj  nahoru,  ale  třeba  se  více  o- 
brátiti  k  tomu  tvůrčímu  činiteli  spo- 
lečenské kultury,  který  je  ve  svých 
účincích  trvalejší  a  bezpečnější  než 
sebe  rychlejší  hmotné  zbohatnutí, 
která  právě  nedostatkem  rodinné  a 
společenské  tradice  a  kulturního  u- 
vědomění  jest  již  pro  nejbližší  ge- 
nerací spíše  neštěstím,  než  požehná- 
ním. Hospodářský  vzmach  musí  býti 
provázen  touto  kulturou  tradice,  aby 
přinesl  zisk  národnímu  celku. 

Zemědělské  školství  naše  by- 
lo vlastně  teprve  v  posledních  le- 
tech řádně  dobudováno  zřízením 
zemědělské  fakulty  při  české  vysoké 
škole  technické,  která  celkem  po- 
dává svým  posluchačům  vzdělání 
rozsahem  rovnocenná  vídeňské  Bo- 
dciikulturce.  Oddělení  lesnické  není 
sice  ještě  při  naší  zemědělské  fa- 
kultě zřízeno,  ale  lze  očekávati,  že 
v  nejbližší  době  bude  i  otázka  této 
fakulty  posunuta  blíže  k  svému  u- 
skutečnění.  Absolventi  naší  země- 
dělské fakulty  domáhají  se  právem, 
aby  jim  byla  učiněna  přístupna,  po 
případě  vyhrazena  místa,  na  něž 
mají  právo  po  svém  předběžném 
vzdělání,  11.  ledna  konali  v  Praze 
schůzi,  na  niž  promluvil  dv.  r.  Sto- 
klasa,  organisátor  naší  zemědělské 
fakulty,  o  vědeckém  thematu  a  při 
tom  upozornil,  že  v  jiných  státech 
absolventi  hospodářských  akademií 
nebo  vysokých  škol  zemědělských 
jsou  přibíráni  do  ministerstva  orby. 
Po  té  prof.  Brdlík  promluvil  o  vy- 
sokoškolském studiu  zemědělském, 
o  historickém  vývoji  jeho  u  nás  a 
upozornil  zejména  na  nutnost  sou- 
vislosti vědy  s  praxí.  Vedle  zdatnosti 
odborné  jest  dnes  třeba,  aby  země- 
dělec měl  také  vzdělání  obchodní, 
neboť  nyní  i  hospodářství  staví  se 
na  podklad  peněžní,  úvěrový.  Jest 
tudíž  nutno  správně  a  rychle  se  na- 
učit kalkulovat  a  usuzovat.  Na  schů- 
zi byla  pak  přijata  resoluce,  tlumo- 
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čící  požadavky  absolventů  zeměděl- 
ské fakulty  čes,  vys.  školy  techni- 
cká, v  níž  1.  apeluje  se  na  majitele 
větších  zemědělských  podniků  i  pří- 
buzného zemědělského  velkoprůmy- 
slu,  dále  pak  na  rozhodující  činiteU 
pojišťoven  a  peněžních  ústavů,  po- 
kud poskytováním  úvěru  jsou  vázá- 
ny na  zemědělskou  výrobu,  aby  při 
obsazování  míst  přihlíželi  též  nále- 
žitou měrou  k  absolventům  vyso- 
kých škol  zemědělských.  2.  Žádá  se, 
aby  učitelská  místa  na  středních  i 
vyšších  zemědělských  učilištích  byla 
vyhrazena  absolventům  vysokých 
škol  zemědělských.  3.  Aby  podmín- 
kou při  obsazování  odborných  míst 
v  příslušných  ministerstvech,  jakož 
i  u  místodržitelství  bylo  bezvýjimeč- 
ně  absolvování  vysoké  zemědělské 
školy;  při  obsazování  obdobných 
míst  u  zemských  výborů,  v  zeměděl- 


ských radách  a  v  hospodářských 
korporacích  budiž  v  prvé  řadě  při- 
hlíženo k  absolventům  vysokých  ze- 
mědělských škol.  4,  Žádá  se  dále 
náležité  vypravení  instituce  zahra- 
ničních zemědělských  zpravodajů  s 
vysokoškolským  zemědělskvm  vzdě- 
láním a  5.  zákonné  upravení  sociál- 
ního a  hospodářského  postavení  ze- 
mědělského úřednictva,  vytvoření 
služební  pragmatiky  a  zavedení  prů- 
kazu způsoijilosti  vedoucích  sil  v 
jednotlivých  zemědělských  podni- 
cích dle  kategorií.  6.  Absolventům 
vysokých  škol  zemědělských  s  pře- 
depsanými zkouškami  státními  bu- 
diž přiznán  zákonem  chráněný  titul 
a  konečně  7.  ku  propracování  a  u- 
skutečnění  této  resoluce  budiž  zří- 
zena permanentní  komise  s  povin- 
ností vypracovati  a  do  půl  roku 
předložiti  svůj  elaborát.  F.  Š. 
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A.  KRÁSNA  PROSA. 

Fráňa  Šrámek:  Osyka,  povídky, 
vyšly  v  „Slunečnicích",  knihovně 
Noviny,  nákl.  Grosmana  a  Svobody, 
Karel  Kamínek:  Dies  írae  a  ji- 
né prosy,  vyšly  v  Knihovně  Lumíra, 
nákl,  J.  Otty.  Josef  Cipr:  Hlavy 
a  hlavičky,  v  komisi  knihtiskárny 
„Melantrich",  Praha.  Tereza  Tur- 
nérova; Jitra  a  soumraky,  povídky 
r.  1903 — 1908,  vyšly  v  Šnajdrově 
knihovně  lidové  výchovy,  Kladno. 
Oldřich  Kostelecký:  Pod  jasa- 
nem, humoresky  s  illustracemi  K. 
Šimůnka,  nákl,  Jana  Kotíka,  Praha- 
Sniíchov.  V.  Říha:  Povídky,  vyšly 
ve  žni  z  literatur,  nákl.  J,  Laichtera, 
Pavel  Sula:  Majda  bobeček,  vyšlo 
v  „Pampeliškách",  nákl.  „Volné  my- 
šlenky". Karel  Scheinpilug:  Vůz 
u  lesa,  povídka,  vyšla  v  Osení,  kni- 
hách mladých  čtenářů,  nákl,  F,  To- 
piče, V,  Táborský  a  F  r.  Jirůtka: 
Šestero  povídek,  vyšlo  ve  „Zdrojích 
zábavy",  knihovně  české  mládeže, 
nákladem  Vil.  Doubravy  v  Praze. 

Devět  knih  a  sešitů  nejnovějšího 
umění    povídkářského,    o    nichž    chci 


dnes  mluviti,  vykazuje  celou  stup- 
nici genrů  a  kvalit.  Je  tu  genre 
vážný,  humoristický,  pohádkový  a 
t.  zv.  dětský.  Mezi  autory  jsou  na 
jedné  straně  skuteční  básníci,  na 
druhé  straně  duchové  zcela  nepovo- 
laní a  uprostřed  stojí  zjevy  pro- 
středních kvalit,  jichž  povídavost  je 
bud  zabarvena  v  tón  epigonství  ne- 
bo umdlévá  ve  vlastní  slabosti. 

Fráňa  Šrámek,  jenž  pro  své 
básnické  cítění  vynalezl  podivu- 
hodný druh  citlivé  prosy,  aby  mohl 
zachytiti  každý  vánek,  každý  zá- 
kmit neurčitého  rozzáření,  podává 
nám  v  přítomné  knize  povídek  ně- 
kolik zvláště  jemných  ukázek  svého 
umění.  Ty  okouzlí  nás  především 
plností  svého  rozvinutého  tvaru  me- 
zi ostatními.  Lidské  bytosti,  které 
se  v  nich  vzdávají  opojným  darům 
přírody,  vyčerpávají  veškeru  poesii 
určitého  ročního  období  údělem 
svého  instinktivního  procítění  a  do- 
stupují jisté  symbolické  výše.  Tak  se 
děje  v  nejplnějším  útvaru  Šrámkovy 
poesie  prosou:  v  „Září".  V  měkkém, 
jemně  se  zaclívívajícím  přísvitu 
tohoto  důmyslně  prohloubeného   obra- 
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zu  tone  bytost  hrdinova  jako  ztě- 
lesněný neurčitý  sen,  jako  teple 
nadechnutá  personifikace  zářijového 
dne.  Vidíme  postavu  zasněného 
chodce,  jenž  drží  v  ruce  větvičku  s 
bílými  Ijobulemi,  kterou  utrhl  v 
městském  sadě,  odcházeti  k  nádraží 
a  jeti  vlakem  do  dáli  někam  do 
minulých  let  .  .  .  Ten  obrys  dovede 
utkvěti  trvale  v  duši  čtenářově.  Ta- 
ké „Jednoho  letního  dne"  počne 
rozvíjeti  takový  obrys,  který  se  tu 
však  náhle  láme.  Když  jsem  kdysi 
četl  tuto  povídku,  uveřejněnou  v  ča- 
sopise, nebylo  v  ní  ještě  rušivě  zlo- 
meného děje  a  zdá  se  mi,  že  básník 
při  své  nejlepší  snaze,  dáti  lehkému 
genru  dívčího  světa  nějaké  hlubší 
osudové  jádro,  přece  jen  své  dílkc. 
poněkud  přebrousil.  Či  snad  je 
svižné  uvedení  dívek,  vracejících  se 
z  plovárny,  pouhým  koloritem,  za- 
chycujícím půvab  léta?  Takový  ú- 
vod  však  by  byl  balastem,  nebof 
nedostává  se  mu  dějové  souvislosti. 
Vrcholem  stylistického  umění  v  té- 
to knize  je  „Pozdě".  Duchaplný, 
jemně  vybroušený  rozhovor  dvou 
mužů  za  májového  večera,  jímž  je- 
den z  nich  se  spil,  má  však  ve  svém 
rafinovaném  půvabu  jistou  dávku 
chladu  a  nucenosti.  V  ostatních  po- 
vídkách je  již  jen  „Elis  na  Grodin- 
ge",  tato  zvláštní  fabule,  která  pře- 
nesla životní  tragiku  básníkovu  na 
mořské  pobřeží  na  severu,  vytvoře- 
na v  symbolickém  prolnutí  s  příro- 
dou. Básník  uvedené  lyrické  vzně- 
ty, které  povznášejí  stavbu  jeho 
knihy,  buduje  na  číslech,  v  nichž  se 
nám  ukazuje  stará  jeho  tvářnost.  Od- 
stupuje v  nich  od  divadla  přírod- 
ního a  soustředuje  se  na  leptavou 
malbu  rozvrácených  nebo  zakřiknu- 
tých životů,  která  někde  na  nás  pů- 
sobí dojmem  přímo  čechovovským. 
Také  Karel  Kamínek  přináší 
ve  své  knize,  nadepsané  dle  první, 
již  dříve  uveřejněné  povídky: 
„Dies  irae",  několik  čísel  básnicky 
hodnotných.  Vybranější  umělecký 
vkus  a  vyšší,  třeba  užší,  obávám  se 
říci  chudší,  okruh  vznětů  charakte- 
risují  Kamínka  v  poměru  ke  Šrám- 
kovi.  Kdežto  Šrámek,  odloživ 
masky  nejrůznějších  životů,  v  nichž 
sehrává  s  pravým  hereckým  uměním 


svou  roli,  stává  se  užaslým  dítětem 
před  tváří  přírody,  jemným  lyrikem 
„křehkého  štěstí"  okamžiku,  noří  se 
Kamínek,  patrně  vlivem  překlada- 
telské činnosti  v  oboru  klassických 
dramat  (jmenuji  jen  Friedricha  Heb- 
bela),  do  záhad  uměleckého  tvoře- 
ní. Po  druhé  tu  otištěná  povídka 
„Dies  irae"  (z  r.  1896)  zůstane  snad 
nejlepší  Kamínkovou  prací.  Vylíče- 
ní růstu  hudebního  díla  od  prvních 
zárodků  až  do  konečného  provedení, 
život  umělcův  od  plodného  život- 
ního otřesu  celým  průběhem  práce  a 
postupem  klíčícího  šílenství  až  do 
plného  propuknutí,  tento  svrchovaně 
obtížný  úkol  byl  tu  splněn  pevnou, 
zkušenou  rukou  tvůrčí.  Do  vlastního 
problému  uměleckého  tvoření  noří 
se  Kamínek  v  práci  z  poslední  doby: 
,, Smutná  krása".  Zde  opět  mladý 
sochař,  utápějící  se  v  pochybách  o 
svých  tvůrčích  schopnostech  a  vzcho- 
pivší se  na  konec  k  dílu,  stává  se 
nositelem  tragiky  uměleckého  tvo- 
ření a  zahyne,  když  se  přiblížil  ke 
svému  vzněcovadlu,  k  neznámé 
smutné  krásce,  jakoby  byl  potrestán 
za  překročení  hranic  toho,  co  má 
navždy  zůstati  záhadné.  V  poměru 
ke  Šrámkovi  je  příznačný  pro  Ka- 
mínka také  předmět  toho  tragické- 
ho tvůrčího  úsilí  jak  v  „Smutné  krá- 
se" tak  v  „Dies  irae":  krása,  o  jejíž 
doísažení  se  tříští  osudv  tragických 
hrdinů,  V  „Dies  irae"  byla  to  smrt 
milenčina,  jež  zasáhla  do  života 
umělcova  takovou  silou,  že  vylíčení 
bolesti  a  smutku,  které  po  sobě 
zůstavila,  stalo  se  náplní  velikého 
životního  díla,  jehož  vytvoření  za- 
platil hrdina  rozumem,  V  „Smutné 
kráse"  nedovede  se  hrdina  nad- 
chnouti krásou,  kterou  vytváří  na 
scéně  jeho  šťastnější  a  pracovitější 
družka,  je  však  náhle  zajat  nezná- 
mou ženou,  icjíž  tvář  obsahuje  to- 
lik smutku  a  trýzně,  že  vrcholí  ve  visi 
a  cítí,  že  tu  stojí  ,, proti  něčemu,  co 
si  vytvořil  v  duši  jako  krajní  vy- 
stupňování krásy."  Avšak  Kamí- 
nek dospěl  ve  své  knize  ke  zvláště 
příznačnému  objasnění  problému  té- 
to krásy.  V  „Návštěvě"  odhalil  její 
tragickou  podstatu  na  podkladu  či- 
stě lidském,  v  poměru  muže  k  mi- 
lence,   kterou      zkrášlila      blížící    se 
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smrt:  „její  krása  tak  přejemnělá  a 
vonná  nekotvila  již  v  přírodě,  ale  v 
nejhlubších  záhadách  člověkem  ne- 
dostiženého umění."  A  resumé:  „te- 
prve Smrtí  docházíme  k  tomu,  aby- 
chom poznali  účel  života,  teprve 
Smrtí , .  ,  jen  Smrtí ,  . ."  Zbývající 
tři  čísla  knihy  jsou  již  jen  více  méně 
vkusnou  výplní  kostry,  narýsované 
čísly  posud  zmíněnými.  Ještě  snad 
„Nová  pohádka  na  starý  motiv", 
tento  čistý,  duhami  hrající  výtrysk 
surovým,  barbarským  životem  zmu- 
čená duše  umělecké,  nesestupuje 
s  vrcholů  r»rávě  dosažených,  avšak 
„Jaro"  selhává  ve  svém  obrysu, 
„Vrátila  se  ještě"  v  celém  stár 3- 
mčdním    založení. 

Vedle  skutečných  básníků,  Šrám- 
ka a  Kamínka,  kladu  Josefa  Cipra 
a  Terezu  Turnérovu  jako  jim  odpo- 
vídající zjevy  zcela  prostřední.  Jo- 
sef C  i  p  r  ve  svých  „Hlavách  a  hla- 
vičkách" podává  směs  každoden- 
ních vznětů,  zabarvených  z  valné 
části  sociální  tendencí,  a  usiluje  v 
ní  nejednou  o  pružný  šrámkovský 
výraz,  což  se  mu  dosti  daří.  Na 
některých  drobnůstkách,  jichž  milý 
půvab  je  utkán  v  říši  lásky  a  dětské 
naivnosti,  lze  pozorovati  i  vliv  ví- 
deňského básníka  Petra  Altenberga. 

„Jitra  a  soumraky"  od  Terezy 
Turnérové  je  mdlá  kniha,  v  níž 
mnohý  jemný  vznět  byl  utlumen 
protivně  rozvleklým  výrazem.  Sen- 
timentální starosvětská  náplň  ně- 
kterých povídek  a  črt,  někde  přímo 
naivní  pojetí  autorce  odlehlého  svě- 
ta způsobují,  že  knihu  odkládáme, 
aniž  si  dobře  uvědomíme,  že  tu  ně- 
kde ztajena  mocná  propagační  ten- 
rence.  Příčinou  tohoto  selhávajícího 
dojmu  je  hlavně  nepromyšlenost  ně- 
kterých matně  nahozených  problé- 
mů. Žena,  která  obětovala  svůj  ži- 
vot jiným,  žena  umělcova,  žena  roz- 
vedená od  muže  a  konečně  žena, 
provdavší  se  do  chudoby,  toť  jsou 
jistě  zajímavé  typy,  jen  kdyby 
všechny   byly   životně  podány! 

Humoristický  genre  je  zastoupen 
velmi  ubohou  knihou  Oldřicha  S, 
Kosteleckého  ,,Pod  jasanem". 
Humor  nedostoupil  u  nás  od  doby 
Nerudovy  výše  literárního  umění. 
Viděli   jsme    minule    v   případu.  Ha- 


škově, jak  i  spisovatel  dosti  sčetlý  a 
kultivovaný  sahá  do  spodin  společ- 
nosti, aby  tam  vylovil  něco  půso- 
bivé triviální  komiky.  Přítomný  au- 
tor se  náhodou  ve  své  knize  této 
nízké  inspiraci  vyhýbá,  avšak  proto 
přece  neuchránil  se  pusté  triviál- 
nosti,  ba  stal  se  přímo  odstrašujícím 
příkladem.  Monstrósní,  nabubřelý 
vzhled  jeho  „humoru"  znemožnil  pak 
každou  klassifikaci  jeho  literární 
činnosti.  Toto  není  literatura,  nýbrž 
hospodské    žvanění. 

Zcela  neodvisle  od  dojmu  napro- 
sté nepovolanosti  O.  S.  Kostelecké- 
ho k  literární  činnosti  získává  nás 
malý  sešitek  pohádek  V.  Říhy. 
Jeho  vzácná  cena  umělecká  je  po- 
dobného významu,  jako  na  př.  cena 
,, Kytice"  Erbenovy  a  zvláště  pohá- 
dek Boženy  Němcové.  Víme,  že  se 
pod  pseudonymem  V.  Říhy  skrývá 
šťastný  badatel  v  otázkách,  týkají- 
cích se  pohádkové  produkce  Bo- 
ženy Němcové  a  znatel  zvláště  ro- 
mánských literatur,  a  proto  nás  ne- 
překvapuje, že  použito  tu  studova- 
ného materiálu  k  nově  vybrouše- 
ným pohádkovým  skvostům.  „Po- 
vídka o  panně  krásné  Lilianě"  je 
znamenitou  kombinací  asi  dvou  po- 
hádek Boženy  Němcové,  cizokrajná 
je  „Daugherta",  motiv  z  pověsti  o 
sv.  Grálu  obsahuje  ,, Povídka  o  čer- 
veném rytíři",  nové  zpracování  zná- 
mé německá  pohádky  o  krysaři  ob- 
sahuje „Mor",  nové,  zvláště  zajíma- 
vé pojetí  strašidelného  zjevu,  zná- 
mého nám  z  Erbenovy  „Polednice", 
bylo  tu  živě  rozvinuto  v  pohádce 
téhož  názvu.  Přednost  každého  z 
těchto  nových  zpracování  motivů, 
shledaných  doma  i  v  cizině,  je  v^  ú- 
ža«?né  plastice  a  živosti  vvnravování. 
Toto  umění  Říhovo  třeba  klásti 
za  vzor  našim  mladším  literá- 
tům, kteří  se  obracejí  s  výplo- 
dy své  fantasie  k  dětem.  Ať 
si  přečtou  takovou  „Povídku  o 
princezně  ze  severu",  která  do- 
vede tak  hluboce  a  tak  čistě  lid- 
sky rozteskniti  prostou  mysl,  a  ať 
si  přečtou  zvláště  „Podzimní  noc", 
v  níž  a''+'^r  íak<?i  uzavírá  kapitolu 
své  pohádkové  činnosti  a  bez  plané 
sentimentality  hledí  vstříc  moder- 
nímu   životu,    v    němž    z    odumřelé 
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pohádkové  říše  mají  budoucnost  jen 
Honza  a  čert. 

Pravým    pokladem    t.    zv,    dětské 
literatury  je   nová,  rozkošná   knížka 
Pavla  Suly  ,,Majda  bobeček".  Ne- 
dávno jsme  četli  od  tohoto  mladého 
autora    knihu    vášnivě     procítěných 
básnických  pros  („Tanečnice"),  kte- 
rá ukázala,  že  nadšený  pěstitel  dět- 
ského genru,  známý  již  z  „Dolanky", 
neblíží  se  k   svému   úkolu   s  jedno- 
stranným nadáním.   Ano,   Sulův  pří- 
pad nám  ukazuje,  že  je  třeba  k  dět- 
skému genru  zvláštního  nadání.  Vy- 
tvořiti   dětskou    postavu    tak,     aby 
rozvinula  před  námi  svou   čistotu   a 
něhu,  jako  květ  s  neporušeným  pe- 
lem, jenž  odzbrojuje  chladnou  stříz- 
livost,  aby  před  námi  žila  a  my  se 
opájeli    její    svěží    životní   vůní,    na- 
plněni   takřka   touž   láskou,   s   jakou 
provází  pohled  rodičův  každý  nový 
pohyb    zbožňovaného    malého    tvora 
—  toto   neobyčejná    umění  není   do- 
stupno  každému,  kdo  se  o  ně  pokusí, 
byť  i  vynikal  ve  vážném  genru.  To 
si  mají  zapamatovati  všichni  ostatní, 
af  starší   či   mladší   autoři,   kteří   na 
požádání  nakladatele   nebo   z  vypo- 
čítavosti  v  nouzi  o  jiný  námět  vrha- 
jí se   do   dětské   literatury.   Je   totiž 
rozšířen  mylný  názor,  že  knihy  mají 
býti   psány    dle    schopností    publika, 
kterému  jsou  podávány,  a  že  knihy, 
psané  pro  nedospělé  čtenáře,  nemu- 
sí  vyhovovati   vkusu    a   esthetickým 
požadavkům  čtenářů  dospělých.  Ale 
právě  proto,   že  spisovatel   má  před 
sebou    zcela    čistou     a     neobyčejně 
pružnou    resonanční     desku     dětské 
duše,  má  napnouti  nejlepší  své   síly 
a   podávati   ryzí,    nezkalené    výkony 
umělecká.    Což    neláká   ho    tato    ná- 
dherná možnost,  nepovznáší  ho  my- 
šlenka, že  místo  obrovské  massy  do- 
spělých  čtenářů,   tříštící   se   různými 
charaktery,  životními  podmínkami  a 
situacemi,    má    před    sebou    teprve 
Jjařeniště    všech    těchto    pozdějších 
determinací,  že  jeho  tvůrčímu  dechu 
podléhají  tu  duše  v  té  podobě,  v  ja- 
ké vyšly  z  rukou  přírody,  nerozbrá- 
zděné  a  nerozvrácené  ještě  životním 
bojem?  To  vše  je  u   Suly  samozřej- 
mé. Sula  ví,  že  umění,  které  si  obe- 
re dětský  svět  za  svou  tvárnou  lát- 
ku, je  sice  nejbližší  malému   čtenář- 
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štvu,  avšak  veškeru  svou  kouzelnou 
moc  musí  rozvinouti  mezi  čtenáři 
dospělými;  krátce  je  pravým  umě- 
ním, která  se  nesmlouvá  s  poslu- 
chačstvem.  Jeho  hrdinka,  jejíž  zjev 
se  tu  utváří  v  krátkých,  rozmarně 
nadepsaných  detailních  črtách,  sta- 
ne se  zamilovaným  druhem  malému 
čtenáři,  kdežto  dospělý  dovede  se 
v  ní  opojiti  čarovnou  utopií  zapad- 
lého ostrova  dětství.  Jeho  výraz  je 
ryzí,  slévající  se  jako  kapky  čistého 
kovu.  Hravě  a  šťastně  dovede  z  dět- 
ské dialektiky,  která  tu  neustále 
zaznívá,  vyvážiti  skvosty  stylisti- 
ckého souzvuku  a  přehoupnouti  se 
z  říše  reality  v  říši  fantasie,  jež  dět- 
ské duši  přináší  všechnu  stravu.  Ja- 
ko drahokam  tu  září  prostá  pohád- 
ka, kterou  vyprávěla  matka  místo 
ukolébavky  naší  malé  hrdince.  A 
tak  vše  je  tu  vybroušené  a  ucelené 
v  detailu  i  v  ohraničující  linii. 

Zbývají  dva  sešitky  literatury  pro 
mladé  čtenáře,  dosti  obratná,  ale 
přece  neupoutávající  realistická  po- 
vídka Karla  Scheinpflugar 
,,Vůz  u  lesa"  a  šest  začátečnických, 
uboze  primitivních  slohových  poku- 
sů, na  něž  se  podepsali  autoři  dva: 
V.  Táborský  a  Fr.  Jirůtka, 
Po  dílku  Sulově  zdá  se  nám,  jako 
bychom  sáhli  na  rub  literární  pro- 
dukce tohoto  genru.  Karel  Schiein- 
pflug  vykonal  snad  jinde  leoší  kus 
práce,  autoři  pak,  kteří  chtějí  po- 
dati české  mládeži  „zdroje  zábavy" 
(tak  se  totiž  jmenuje  tato  nová 
knihovnička),  jsou  nepovolaní  či- 
nitelé v  práci  spisovatelské  vůbec. 
* 

B.  LITERÁRNÍ  HISTORIE. 

V.  Tille:  Božena  Němcová,  se  72 
podobiznami  a  2  fiscimily,  vyšlo  ve 
,,Zlatorohu",  sbírce  illustrovaných 
monoíírafií,  nákl.  spolku  výtv.  uměl- 
ců ,, Mánes". 

Památka  Boženy  Němcové  ne- 
mohla býti  u  příležitosti  padesátého 
výročí  básnířčiny  smrti  oslavena  dů- 
stojněji, než  tímto  životopi^sem,  jejž 
nansal  nad  jiné  k  tomu  úkolu  po- 
volaný prof.  V,  Tille,  Neboť  jím  se 
konečně  plně  oživuje  v  naší  duši 
postava  tak  drahého  nám  jm^na  a 
vzrůstá    v    rozměry     typicky     lidské 
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tragiky,  jaká  je  u  ženy-umělkyně 
možná.  Prostředky,  jimiž  autor  do- 
sáhl svého  cíle,  nelze  měřiti  jen  vě- 
dou literárně-historickou,  neboť  ú- 
tvar  pravého  životopisu  vznáší  se 
mezi  vědou  a  uměním,  neklesá,  ob- 
tížen balastem,  ani  na  jednu,  ani 
na  druhou  stranu.  A  právě  přítomný 
životopis  při  své  vědecké  důkladno- 
sti, která  vyčerpává  všechny  pra- 
meny, dosud  přístupné,  nepřestává 
býti  umělecky  zceleným  a  živě  pro- 
dchnutým výtvorem.  Božena  Něm- 
cová je  jednou  z  těch  osobností,  u 
nichž  má  život  větší  váhu,  než  vy- 
konané dílo  a  jichž  význam  si  žádá 
co  nejúplnějšího  biografického  vy- 
líčení. Věda,  která  snaží  se  prozkou- 
mati život  básníkův  jen  potud,  po- 
kud toho  žádá  osvětlení  růstu  básni- 
ckého díla,  nevystačí  tu  nikdy  se 
svou  methodou,  ani  se  svým  sebe 
obsáhlejším  materiálem.  Neboť  i 
kdybychom  si  na  krásné  představili 
analytický  úkol  vědy  a  synthetický 
úkol  umění  v  součinnosti  při  bio- 
grafickém díle,  přece  bližší  prozkou- 
mání oboustranných  disposic  nás 
přesvědčí,  že  poměrně  abstraktní 
věda  je  k  této  součinnosti  nepřipra- 
vena. Umění  nestačí  suchý  materiál, 
nasbíraný  z  valné  části  za  účelem 
potvrzení  některé  obecnější  tradice 
v  páteři  biografické  knihy,  jemu  jde 
o  konkrétnější  dokumenty  t.  zv.  de- 
tailních situací,  z  nichž  by  ssálo  vů- 
ni skutečnosti,  přijímalo  stravu  pro 
smyslové  pocity  díla,  rodícího  se 
k  životu.  A  tak  i  celý  systém  mate- 
riálu obrátí  se  v  opačný  směr.  Kdež- 
to věda  uvádí  materiál  v  systém 
básníkova  uměleckého  vývoje,  sou- 
střeďuje se  umění  všemi  svými  pro- 
středky na  vytvoření  živoucího  or- 
ganismu a  biografie  nalezne  střed 
v  člověku,  nikoli  v  umělci.  Takto 
hleďme  na  přítomný  životopis.  Prof, 
Tille  shledal  pečlivě  všechen  mate- 
riál, jehož  je  třeba  k  práci  uměle- 
cké, použil  ho  jako  stmelujícího  oži- 
vujícího prvku  a  také  nás  až  příliš 
podrobnými  poukazy  in  margine 
přesvědčil,  že  neustoupil  nikde  ani 
na  krok  od  nejvyšší  zásady  vědy, 
aby  si  vytvářel  vhodná  detailní  si- 
tuace pomocí  vlastní  fantasie.  Kolo- 
rit krajin  a  míst,  které  působily  na 


rozvíjející  se  duši  hrdinčinu,  svědčí 
svou  výrazností  a  svěžestí  o  osob- 
ním shlédnutí  autorově,  jemný  a 
bystrý  rozbor  básnického  díla  při 
naskytnuvší  se  příležitosti  oddechu 
v  spěšném  dějovém  tempu  svědčí 
všude  o  vlastním  úsudku;  při  těchto 
součástkách  bvly  by  ovšem  pouka- 
zy nemístným  balastem.  Autor  dále 
pochopil  úkol  životopisu,  jestliže  dal 
všude  osobnosti  básnířčině  vystou- 
piti do  popředí  a  řídil  se  v  podkla- 
du celku  časovým  vývojem  bytost- 
ných projevů  a  nikoli  vývojem  umě- 
leckým. Je  mi  též  jasno,  proč  při 
výběru  materiálu  k  práci  umělecké, 
s  jemným  taktem,  vzhlížeje  k  ženě 
jako  k  vznešené  hrdince  životní  tra- 
gédie a  nikoli  jako  na  klinický  pre- 
parát, připravený  pro  studium  psy- 
chologa, vymýtil  hlavně  všechny  do- 
kumenty příliš  delikátního  rázu  v 
hrdinčiných  nešťastných  výpravách 
do  říše  milostnvch  vidin  a  snů.  Může 
mu  tu  kdo  vytýkati,  že  vlastní  pro- 
blám  milostných  vztahů  Boženy 
Němcové  k  několika  osobám  najed- 
nou blíže  neosvětlil?  Bylo  by  to  po- 
někud nespravedlivé,  zvláště  když 
na  druhé  straně  by  rád  uznával  au- 
torovo povýšené  hledisko.  Než  hleď- 
me se  na  konec  soustřediti  na  o- 
světlení  několikráte  tu  již  jmeno- 
vané vyšší  jednoty,  jíž  je  kniha  nod- 
řízena.  Je  pouhou  náhodou,  že  živo- 
topis osoby  tak  tragické,  jako  je 
Božena  Němcová,  je  rozdělen  na 
pět  částí,  v  nichž  postupně  roste 
tragika  a  jako  k  názornějšímu  ex- 
perimentování se  hned  vymezuje 
tragika  v  situaci,  hned  zase  v  celém 
založení  osoby  hrdinčiny?  Není  v 
tomto  dramatickém  rozložení  dané- 
ho životoDÍsu  podklad  oná  vyšší 
jednotv,  jíž  je  tak  podřízen  charak- 
ter hrdinčin?  Otá?kv  jsou  zároveň 
odpověďmi.  Kdo  hledá,  nalezne  tuto 
jednotu  i  v  stvlu.  V  tomto  mírném 
a  přece  ne  chladném  zrcadlení  dě- 
jového zauzlení,  srážek,  katastrof, 
v  tomto  historicky  klidném  toku, 
jenž  stačí  spolu  zachycovati  svěží 
detaily,  tají  se  hřťjivá  autorova  lá- 
ska k  hrdince  a  jen  ta  dovedla  by 
jíž  získati  naše  city  pro  hluboce 
tragický  osud  drahé  nám  ženy- 
umělkyně, 
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C.  NARODOPIS  A  FILOSOFIE. 

Sebrané    spisy    Boženy    Němcové, 

svazek  X,,  k  vydání  upravil  Jaro- 
slav Vlček,  nákl.  Jana  Laichtera. 
Zikmund  Wíntcr;  Z  rodiny  a 
domácnosti  staročeské,  spisů  sva- 
zek IL,  nákl.  J.  Otty. 

Desátý  svazek  kritického  vydání 
sebraných  spisů  Boženy  N  ě  m  c  o  - 
v  é  obsahuje  národopisné  práce,  čer- 
pané z  uherské  zemé  a  obírající  se 
ponejvíce  živlem  slovenským.  Jsou 
to  dva  cestopisy,  zlomek  „Z  Uher" 
a  „Zpomínky  z  cesty  po  Uhřích", 
a  pak  čtyři  soustavnější  práce,  kte- 
ré kromě  poslední:  „Kraje  a  lesy 
ve  Zvolensku"  jsou  cyklicky  učle- 
něny  na  kratší  články,  vyčerpávající 
určité  otázky  a  z  nichž  „Obrazy  ze 
života  Slováků"  byly  otištěny  ano- 
nymně a  nejsou  bezpečně  jistou  pra- 
cí Boženy  Němcové.  Ve  všech  jeví 
se  nám  autorka  jako  úžasně  vníma- 
vá pozorovatelka  a  pilná  pracovnice 
ve  folklóru.  Zajímají  ji  v  první  řadě 
kroj  a  flora,  které  dovede  vypočí- 
távati do  nejmenších  podrobností, 
avšak  ve  svých  soustavnějších  pra-- 
cích  vyčerpává  každé  thema  co  nej- 
úplněji. Je  jisto,  že  všechen  tento 
obrovský  materiál,  který  se  jen  ně- 
kde navzájem  přejímá  (tak  na  př. 
co  bylo  řečeno  v  cestopisech,  opa- 
kuje se  pak  ve  vlastních  národopis- 
ných pracích),  nemohla  Němcová 
nasbírati  sama  a  tak  si  můžeme  vy- 
světliti značnou  slohovou  i  jinou  ne- 
souvislost  anonymních  „Obrazů  ze 
života  Slováků"  s  „Obrazy  ze  ži- 
vota slovenského"  tím,  že  snad  uži- 
la v  prvním  případě  jen  málo  upra- 
vených  zaslaných  jí  materialií. 

Pěkný  pohled  do  života  našich 
předků  podává  nám  kniha  W  i  n  - 
t  e  r  o  v  a  :  „Z  rodiny  a  domácnosti 
staročeské".  V  celá  řadě  jednotli- 
vých studií,  v  nichž  snesen  je  s  lá- 
skou a  mravenčí  pílí  obrovský  ma- 
teriál, předvádí  nám  autor  milence 
a  milenky,  ženichy,  nevěsty,  man- 
žele, paní  urozené,  městky,  děti,  po- 
učuje nás  o  řádech  dobrého  cho- 
vání, líčí  poměr  mezi  dětmi  a  rodiči, 
poměr  žen  ke  vzdělání,  názor  mužů 
o  ženách,  vvnráví  o  osudu  „schova- 
nic",  o  čeledi  ženské,   o  babách  ča- 


rodějnicích a  na  konec  nás  provádí 
staročeským  palácem  a  kuchyní, 
K  životnosti  podání  přispívají  ne- 
málo spisovatelem  používaná  staro- 
česká slova  a  obsáhlé  citáty.  V  pe- 
stré směsicí  osob  setkáváme  se  s  o- 
sobami  nám  zvláště  drahými.  Tak 
na  př.  ve  studii  „Námluvy  a  svatba" 
-^  Jar/^m  Amosem  Komenským  a 
Samuelem  Adamem  synem  Daniele 
Adama    z   Veleslavína. 

Antonín  Veselý, 


Úvod  do  filosofie.  Napsal  dr.  Jos, 
Kratochvíl,  V  Olomouci  1911. 
str.  154, 

Kompilace  katolického  filosofa 
nezasluhuje,  aby  se  jí  vážná  kritika 
odborně  zabývala.  Třeba  se  jen  ně- 
kolika slovy  ohraditi  proti  domýšli- 
vosti, s  jakou  nakladatel  a  spisova- 
tel tohoto  ,, úvodu  do  filosofie"  se 
obracejí  k  českému  čtenářstvu.  Tvr- 
dí v  prohlášení  svém,  že  jest  to 
,, nestranné"  uvedení  do  filosofie  a  že 
jím  podávají  „první  toho  druhu  kni- 
hu v  české  literatuře,  dlouho  že- 
lané uvedení  do  nejdůležitějších  zá- 
had filosofických".  Obé  jest  ne- 
pravdou. Stanovisko  autorovo  jest 
stanoviskem  křesťanského  filosofa, 
uznávajícího  zjevení  a  snažícího  se 
spojiti  exaktní  vědy  duchové  s  uče- 
ním Kristovým.  Autor  sám  nemá 
vnitřního  fondu  a  síly,  aby  aspoň 
trochu  naznačil  toto  spojování  v  pro- 
blémech své  práce,  Spokojuje  se 
pouze  emfatickým  prohlášením  to- 
hoto programu.  Za  to  však  všechny 
zjevy  v  dějinách  filosofie  a  myšleni, 
které  odporují  jeho  proposicím,  pod- 
ceňuje a  kritisuje  způsobem  stran- 
nickým.  Kompilace  jeho  má  čtyři 
oddíly.  První  šestnáctistránkový 
jedná  o  základních  pojmech  filosofie, 
totiž  o  pojmu  filosofie,  původu  je- 
jím, dobách  filosofických  a  rozděle- 
ní filosofie.  Pouze  tento  oddíl  má 
něco  společného  s  úvodem  do  filo- 
sofie. Tvrdí-li  Kratochvíl,  že  po- 
hanství kriteriem  ve  filosofii  byla  sa- 
moláska,  v  křesťanství,  že  je  to 
láska     k     pravdě,     tedy     se     stává 
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směšným.  Láska  k  vědění,  k  pravdě, 
vyznačená  tak  jasně  řeckým  slovem 
filosofia  a  Platonovy  dialogy  a  ce- 
lý směr  a  soustava  filosofie  Plato- 
novy i  Aristotelovy  usvědčují  ho  z 
nepravdomluvnosti.  O  pojmu  a  roz- 
dělení filosofie  nepodal  autor  jasné- 
ho výkladu,  třeba  se  přidržel  Ari- 
stotela, jako  pravý  katolický  filosof. 
Největší  část  knihy  (str.  25 — 114) 
jest  věnována  vývoji  myšlenky  fi- 
losofické. Jest  to  mírně  řečeno  ško- 
lácké vypsání  dějin  filosofie.  Neod- 
važuji se  tento  vývoj  myšlenky  fi- 
losofické, vypsaný  Kratochvílem,  ani 
srovnávati  s  populárním,  ale  jasným 
a  spolehlivým  Drtinovým  „Myšlen- 
kovým vývojem  evropského  lidstva". 
Jak  souditi  o  nástinu  vývoje  filo- 
sofické myšlenky,  je-li  v  ní  vyne- 
chán na  př,  docela  J,  J.  Rousseau? 

Oddíl  třetí  je  nazván  „synthesa 
budoucnosti".  Autorův  prorocký 
duch  staví  tu  filosofickému  vývoji 
tento  cíl:  „philosophia  perennis, 
velká  synthesa  filosofická,  píseň 
míru,  jednoty  a  lásky  —  tof  snaha 
a  úkol  novoidealismu!  Sursum!"  Za- 
jisté překvapující  jasnost  a  přesnost 
ve   vytčení      cíle     lidského   myšlení! 


Čtvrtý  oddíl,  nazvaný  ,, vývoj  a  snahv 
české  filosofie"  obsahuje  na  16  strán- 
kách chronologické  vypsání  jmen 
českých  spisovatelů  filosofických  od 
Tomáše  ze  Štítného  až  po  spiso- 
vatele „Studia"  a  „Meditací".  Au- 
tor, který  nedovede  než  opsat  bez 
vlastního  proniknutí  několik  dat  z 
naučných  slovníků  a  nedovede  ani 
načerpat  z  příruček  naší  literární  hi- 
storie poučení  o  myšlenkové  sou- 
vislosti naší  filosofické  literatury, 
ukázal  zde  nejjasněji,  že  není  v  něm 
naprosto  vědeckého  ducha  a  fondu, 
že  není  v  něm  touhy  po  proniknutí 
a  utřídění  všech  zjevů  našeho  my- 
šlení a  že  naprosto  nezasluhuje  dů- 
věry jeho  sebevědomí  a  jeho  hlásání 
křesťanského  novoidealismu,  jakožto 
jediné  české  filosofie  budoucnosti. 
Jeho  kniha  je  naprosto  falešná  ve 
svém  založení,  je  falešná  ve  svém 
názvu,  který  neodpovídá  obsahu,  je 
vnitřně  nesouvislá  a  bez  vědeckého 
ducha.  Je  potř-ebí  říci  to  vše  jasně 
a  určitě,  poněvadž  mlčeti  bylo  by 
stávati  se  spoluvinníkem  na  vzdělá- 
ní těch,  kdož  budou  spoléhati  na 
tuto  knihu,  nemajíce  příležitosti  ke 
kcntrole  pomocí  jiných  spisů  a 
vlastní   zkušenosti,  F.  Š. 
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N-i^-odní  divadlo:  Jan  Hus.  Histo- 
rická hra  o  pěti  dějstvích.  Napsal 
Alois  Jirásek.  Režisér  Jaroslav 
Kvapil.  Poprvé  31.  října  1911.  — 
Živá  mrtvola.  Drama  o  dvanácti  o- 
brazech,  Rusky  napsal  Lev  Nikola- 
jevič  Tolstoj.  Přeložil  František  Hu- 
sák. Režisér  Jaroslav  Kvapil. 

Sklonek  roku  jedenáctého  v  Ná- 
rodním divadle  charakterisován  byl, 
pokud  činohry  se  týče,  nevelikým 
počtem  děl  veliké  rozlohy.  Přinesl 
nám  za  prvé  dlouho  slibovanou  hru 
o  betlémském  kazateli,  který  pro 
pravdu  Boží  postavil  se  proti  všem. 
Tak  aspoň  zjevil  se  nám  mistr  Jan 
v   pojetí   historika    a    epika   Jiráska, 

Autor  nazval  v  podtitulu  hru  svoji 
historickou.   Vůči   takovéto   hře   mu- 


síme si  vždy  klásti  otázku:  „Jest  hi- 
stcrická  hi-a  povinna  neuchýliti  se 
v  ničem  od  vědecky  dokázané  prav- 
dy historické  či  nikoli?"  U  dramatu, 
dobou  svojí  blízkého  „Husovi",  u 
Dvořákova  „Václava  IV.",  zavdala 
tato  otázka  a  odpověd  na  ni  příčinu 
k  polemice.  Dvořákovi  vyčítána  nc- 
historičnost,  ostatně,  myslím,  neprá- 
vem. Jiráskův  „Hus"  jest  výtky  toho 
druhu  úplně  prost.  Jest  koncepcí  na 
základě  zevrubného  studia  doííy,  jíž 
hrdina  hry  dal  svůj  ráz.  Jest  zpraco- 
ván vědecky  správně  do  té  míry,  že 
není  daleko  podstaty  monografie. 
Tomu  jest  rozuměti  i  tak,  že  Jirásek 
neignoroval  základní  rozdíl  ducha 
středověkého,  ducha  autority  od 
ducha  doby  moderní,  který  autoritu 
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smetl  s  jejího  trůnu.  Jeho  Hus  je 
středověký  theolog,  mistr  se  všemi 
attiibuty  cechu,  kteréžto  attributy 
však  váží  se  k  duchu  nadměrné, 
žhavé  mravní  síly,  čistoty  a  odvahy. 
Tyto  zcela  osobní  prvky  jsou  to,  jež 
odlišují  Husa  od  jeho  okolí  a  jež  jej 
konečně  uvádějí  v  odpor  proti  němu. 
Prozkoumav  tedy  hrdinu  svého  s  vě- 
deckou přesností,  nedospěl  přes  to 
autor  k  poznání,  že  v  tomto  muži 
není  prvků  dramatických.  Oceniv 
správně  Husa  jako  problém  vědecký, 
ocenil  jej  chybně  jako  umělecký  a 
napsal  nám  rozsáhlou,  vlasteneckou 
hru  divadelní,  v  níž  není  prvků  ne- 
ušlechtilých,  jež  má  cenu  výchov- 
nou, v  níž  jsou  zarostlé  zlomky  sil- 
ného a  strhujícího  umění,  jež  však 
jako  celek  především  není  drama- 
tem. Mistr  Jan  Hus  dospěl  přesvěd- 
čení náboženského,  jež  se  příčí  uzna- 
nému učení  církve,  neústupně  na 
něm  trvá  a  pro  ně  umírá.  Umírá 
stejný  jako  vstoupil  do  hry:  Nezmě- 
nil se,  neprožil  žádný  činorodý  pře- 
rod v  této  době,  jest  veličinou  kon- 
stantní, Hus  odolává  všemu,  co  má 
jej  odvrátiti  od  jeho  přesvědčení,  af 
již  jsou  to  mírné  domluvy  kanovníka 
Jiřího  z  Boru  či  vášnivá  naléhání 
Štěpána  z  Pálce,  tresty  církevní  v 
Praze  či  despotická  výhrůžka  repre- 
sentantů koncilu  v  Kostnici.  Ale  to- 
hoto přesvědčení  vznik,  tento  zá- 
pas, který  z  elegantního  universitní- 
ho professora,  libujícího  si  v  pěkném 
Šatu  a  hře  v  šachy,  učinil  pokorné- 
ho, statečného  hlasatele  pravdy  — 
tento  vskutku  dramatický  prvek  v 
Husovi  —  ten  neviděli  jsme  rozho- 
řeti se  na  jevišti,  o  tom  jsme  nic  ne- 
uslyšeli, ten  je  již  dokončen,  uzavřen 
ve  chvíli,  kdy  s  Husem  se  seznamu- 
jeme. A  tak  hra  zobrazuje  nám  pou- 
ze vzrůst  propasti  mezi  ním  a  cír- 
kví, který  vrcholí  předvedením  ce- 
lého obrazu  onoho  sezení  v  koncilu 
Kostnickém,  na  němž  Hus  odsouzen. 
Jest  to  obraz,  věrně  zachovaný  čet- 
nými prameny  historickými  i  ve 
svých  podrobnostech,  a  Jirásek  spo- 
kojil se  přesnou  jejich  reprodukcí, 
spoléhaje  na  účinnost  skupení  a  váš- 
nivých slov,  jimiž  na  Husa  útočeno. 
Co  za  tímto  obrazem  ještě  nás  čeká, 
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jest  loučení  Husovo  se  světem,  scéna 
žalářová. 

Tak  jednoduše  však,  jak  se  zdá^ 
tato  poslední  hra  Jiráskova  založe- 
na není.  V  mlze  jejího  pozadí  skrývá 
se  silová  skupina,  ve  které  bohužel 
nelze  spatřovati  než  zárodek,  ná- 
črtek dramatu,  rozlomená  ve  dví,  ne- 
propracovaná  a  snížená  za  pouhé 
illustrans  velikosti  Husovy:  To  jest 
jeho  spor  a  boj  s  přítelem  Štěpá- 
nem z  Pálce.  V  poměru  těchto  dvou 
lidí  obsaženo  je  skutečné,  grandios- 
ní drama:  Boj  mezi  přátelstvím  a 
vlastním  přesvědčením,  v  němž  pře- 
svědčení (třebas  ne  valně  vznešené) 
vítězí,  což  v  důsledku  z  přítele  Hu- 
sova činí  nepřítele,  z  nepřítele  ža- 
lobce, ze  žalobce  kata  —  a  z  kata 
odsouzeného,  přemoženého  v  posled- 
ním okamžiku,  když  Husova  prosba 
za  odpuštění  zjevuje  Štěpánovi,  na 
čí  straně  je  pravda  a  právo. 

Ale  toto  drama  je  jen  episodou. 
Není,  jak  říká  dramatik,  „provede- 
no". Je  stlačeno  na  pouhou  deko- 
raci. Stejného  zlehčení  dostává  se 
jiné  episodě  hry,  episodě  malé,  do 
hry  vážně  nezasahující,  ale  takové 
povahy,  že  sama  o  sobě  jest  malým 
dramatem,  nebo  lépe  řečeno,  bohu- 
žel opět  jen  jeho  náčrtkem.  Tof  epi- 
soda   matky   s  nekřtěňátkem. 

Nad  Prahou  vyhlášen  pro  přítom- 
nost Husovu  interdikt.  Hus  v  obavě, 
aby  sémě  zaseté  nezašlo,  přes  to 
trvá  v  Praze,  nedbaje  hrozeb  ani 
proseb,  přátelských  domluv  ani  úto- 
ků na  vlastní  život.  Tu  setká  se  s 
matkou  nekřtěňátka,  jež  umřelo,  ne- 
přijaté v  samospasitelnou  církev, 
ježto  se  narodilo  i  umřelo  v  inter- 
diktu. Teď  nevinné  robě  bude  věčně 
zatraceno  —  pro  tvrdošíjnost  Huso- 
vu! Zoufalá  mladá  matka  vychrlí  na 
kazatele  toto  obvinění  se  strhující, 
skvěle  kreslenou  (a  od  si.  Suchánko- 
vy krásně  sehranou)  přesvědčivostí. 
Celá  síla  zraněného  mateřství  vy- 
buchne tu  jako  zdrcující  argument 
na  Husa  —  a  Hus  je  otřesen.  Opouští 
Prahu,  Tato  scéna  jest  nejen  účinná, 
nýbrž  i  hluboká,  vystihuje!  vzácně 
psychologii  středověku.  Jest  to  nej- 
cennější zlomek  hry,  vynikající  umě- 
lecké plus.  Rámec  režijní,  v  nějž 
hra  Jiráskova  byla   zasazena,   osvěd- 
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Čil  samé  dobré  kvality.  Vyhověl  ne- 
jen po  stránce  kulturně-historické 
správností  detailů  a  zdůrazněním 
charakteristik  doby  a  intence  auto- 
rovy, nýbrž  zaujal  zvláště  rytmickou 
komposicí  scénových  obrazů,  z  nichž 
zvláště  scény  prvého  dějství  a  pak 
scéna  koncilová  přinesly  krásně  sta- 
věné celky.  Ve  scéně  koncilové  bar- 
vová stupnice  hlubokého  obrazu  kor- 
respondovala  s  gradacemi  vášnivých, 
zlostných  výkřiků  odporu,  jež  jako 
kameny  letí  ke  středisku  scény, 
tmavé  postavě  Husově.  Ruka  chefa 
činohry,  pana  Kvapila,  ukázala  se 
velmi  šťastnou.  Nelze  pak  nevzpo- 
menout! aspoň  některých  výkonů  z 
mnohých,  kterými  uplatnili  se  herci. 
Pan  Vojan,  představitel  Husův,  zdů- 
razňoval mravní  povýšenost  Husovu 
a  transcendentálnost  jeho  přesvěd- 
čení, vidoucího  kamsi  z  a  mocné  to- 
hoto světa,  dal  postavě  duševní 
zrak,  upřený  stále  na  Boží  pravdu, 
jež  jakoby  viditelně  tanula  mu  na 
očích.  Ostře  pointované  figury  dali 
pánové  Boleška  jako  Polák  krejčí, 
Merhaut  jako  kantor  Bernart,  Hašler 
jako  mučedník  pro  víru,  zvláště  jak 
pánové  Hurt  a  Schlaghamer,  tento 
{ač  nemocen)  v  nesnadné  roli  Ště- 
pána z  Pálce,  onen  v  rolích  dvou; 
Drsného  rychtáře  Rolla  a  jedem  sr- 
šícího  Michala  de  Causis.  Proti 
prudkému  výbuchu  mladé  matky  (si. 
Suchánková)  stála  jako  něžná,  od- 
daně věřící  Anna  z  Frimburka  pí. 
Dostálová. 

Můžeme-lí  některé  prvky  hry  Ji- 
ráskovy považovati  za  pouhé  náčrty, 
je?  zůstaly  neprovedeny,  musíme  na- 
býti téhož  dojmu  z  dramatu,  jež  za- 
nechal Tolstoj,  jako  celku.  O  hře 
teto  velmi  mnoho  se  mluvilo.  Pře- 
šla jako  odkaz  velikého  básníka 
rychle  evropskými  jevišti,  vzbudi!a 
mnoho  rozruchu  vystoupením  Solo- 
věvovým,  který  hlásil  se  k  jejímu 
autorství.  Spatřili  jsme  jí  brzy  na 
Národním  divadle,  a  kdybychom  se 
n'ě]i  zabývati  otázkou,  je-li  Tolstoj 
vskutku  jejím  původcem,  pod 
dojmem  hry  přisvědčili  bychom,  že 
asi  je,  Prozrazujef  se  v  nesčíslných 
detailech,  jež  známe  z  ostatních  jp- 
ho    děl,    prozrazuje    se    však    nejen 


oněmi  typickými  nepatniostmi,  jež 
jsou  vrozeny  každému  autoru,  af  tak 
dím,  způsobem  držení  péra,  háčkem 
nad  písmenou:  Stylovými  přízvuky, 
druhem  kontrastů,  drobnými  psycho- 
logickými obraty.  Vidíme  jej  také  v 
celém  pojetí  problému,  ve  způsobu, 
jak  s  ním  zachází,  v  neúctě,  kterou 
má  a  měl  k  zákonům  jeviště,  trhaje 
děj  v  epické  obrazy,  v  šíři  vyprávě- 
ní, v  plýtvání  lidskými  profily,  jež 
zneklidňují  stálým  proudem  pozadí. 
Ještě  hlouběji  hleděno:  Založení  po- 
vah, ona  mravní  citlivost  všech  jeho 
postav,  provázená  typickým  studem 
z  nízkosti  —  vše  ukazuje  stejně  jako 
methoda  postřehu  zrak  autora  „Anny 
Kareniny". 

Její  společenské  ovzduší  také  to 
jest,  do  něhož  „Živá  mrtvola"  nás  u- 
vádí.  V  něm  rozvíjí  se  tato  fabule: 
Fedor  Vasiljevič  Protasov,  hýřil  a 
karbaník,  odloučil  se  od  svojí  hodné 
ženy,  nemoha  odolati  touze  po  vág- 
ním životě  mezi  cikány.  Jeho  žena 
miluje  komořího  Karenina,  jich  ště- 
stí však  jest  Fedorova  existence  na 
překážku.  Chtěje  tuto  překážku  od- 
straniti, nenalézá  Fedor  odvahu  k 
smrti  a  finguje  neštěstí,  za  nímž 
zmizí.  Oba  mladí  lidé  vezmou  se, 
avšak  po  nějaké  době  náhoda  pro- 
zradí Fedorovu  existenci,  pročež  oba 
jsou  žalováni  pro  vinu  a  spoluvínu 
bigamie.  Aby  je  zachránil,  Fedor  se 
zastřelí. 

Je  zřejmo,  že  u  tohoto  námětu  ne 
nového  jde  o  to,  jak  je  proveden, 
A  tu  vnutí  se  nám  přesvědčení,  že 
tato  hra  není  ještě  dopsána,  že  j© 
teprv  nastíněna,  neboť  působí  Jako 
nedokomponovaný  obraz,  jako  snůška 
listů  studijních,  jichž  vztahy  nejsou 
dotud  pevně  určeny  a  zdůvodněny. 
Dějová  kostra  je  zcela  volně  sklou- 
bena, rozkymácená  a  nejistá.  Lec- 
který přechod  je  příliš  libovolný, 
účel  některých  scén  velmi  mlhavý. 
V  celé  prvé  půli  nezbavíme  se  do- 
jmu, že  vidíme  na  jeviště  uvedené 
kapitoly  románu,  spatřujeme  lidi,  pro 
problém  Fedorův  lhostejné,  na  illu- 
straci  snížené  a  nečinné.  Největší 
průlom  do  podstaty  dramatu  zname- 
ná obraz  cikánského  sídla,  vyplněný 
téměř  v  celé  délce  zpěvem  cikán- 
ských  písní.     Nic   neodpovídá  poža- 
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dávku  dramatické  zkratky,  zhuště- 
nosťi  a  důslednosti  zdůvodnění.  Nic 
není  nezbytně  nutno,  nic  ncvyhnu- 
telno.  Jen  něco  strhne:  Studie  k  po- 
stavě Fedora  Protasova.  Pravím  stu- 
die, neb'oť  ani  bytost  hrdinova  není 
vyčerpavě  a  domyšleně  dána.  Je  to 
jen  profil  hlavy  —  ale  tento  profil 
kreslila  ruka  neobyčejně  silná.  Jste 
postaveni  tváří  v  tvář  pochybenému 
Člověku.  Dobrému  semeni,  jež  padlo 
v  půdu  neúrodnou.  Toto  dobré  se- 
meno živoří,  zápasí  s  půdou,  a  celý 
člověk  jest  zápasem  tím  rozerván 
ve  dví,  stržen  v  nepřeklenutelný 
rozpor.  Trpí  a  brání  se.  Ale  brání 
se  špatně.  Je  mu  stydno  z  jeho 
úkolu:  Být  užitečným  a  důstojným 
členem  lidské  společnosti.  Ale  je 
mu  i  stydno,  přijímat  dobrodiní.  Mi- 
luje tu,  jíž  činí  dobro:  Cikánku 
MaŠu.  Uznává  svoji  zbytečnost,  ale 
nemá  odvahu  odstraniti  se.  Podstata 
této  dvojklané  duše,  těžko  pochopi- 
telné a  nespasitelné,  vystižena  je  se 
suverénní  přesvědčivostí.  Aniž  by- 
chom se  pouštěli  do  podrobné  ana- 
lysy, zacílíme  spojitost  mezi  roz- 
pačitým Pierrem  Bezuchovem  a  to- 
noucím Fedorem.  Bezuchov  však 
hledá  a  nalézá,  zakládaje  dobrou  a 
šťastnou  rodinu,  vybřidá  na  pevnou 
půdu  radostné  pokory,  Fedor  předem 


chybuje,  nedoveda  se  zachrániti  na 
estrově  rodinného  žití  od  svých  roz- 
paků, co  počíti  se  životem.  Pan 
Hurt  jako  Fedor  dovedl  utonouti  s 
neodolatelnou  tragikou.  Propálil  se 
k  samému,  bolestivému  jádru  télo 
rozjitřené  duše,  našel  pro  každý  její 
záchvěv,  pro  každé  zatrnutí  šťastné 
vyjádření  gestem,  intuitivně  vole- 
nou mimikou  a  bystrými  hlasovými 
cdstíňy.  Znázornil  sestupnou  čáru 
Fedorovy  cesty  několika  nejpřesvěd- 
čivějšími tóny.  Byl  to  výkon  celist- 
vější,  než  výkon  autorův. 

Ostré  světlo  několika  krásných  ak- 
centů vášně  a  víry  dovedla  z  role 
cikánky  Máši  vykřesati  pí.  Červená, 
jež  vedle  pana  Hurta  měla  jediná 
příležitost,  šíře  se  uplatniti,  kdežto 
chaos  ostatních  rolí  omezuje  jednot- 
livé herce  ná  pouhé  okamžiky  čin- 
ností, V  malé  episodě  záhadného 
člověka,  Artěmjeva,  boha  na  strojí, 
jenž  z  nejasných  důvodů  zauzluje  a 
zadrhuje  tragickou  smyčku  hry,  na- 
črtl trpkou  karrikátura  lidskou,  pl- 
nou zloby,  pan  Schlaghamer,  Tech- 
nicky velmi  složitého  úkolu  režie 
pah  Jaroslav  Kvapil  zhostil  se  ele- 
gantně   a    diskrétně. 

Celkem  nutno  považovati  prove- 
dení ,, Živé  mrtvoly"  za  akt  piety  k 
odkazu   velikána.  E.  K. 


@@  @ 


DROBNOSTI. 


-  '  Johann  Plenge:  Marx  und  Hegel. 
Za  M  4.—.  Analyse  filosofie  Hege- 
lovy  ve  sjpojení  š  analysí  učení 
Marxova. 

Arthur  Chrístensen;  Politik  og 
Massemoral  til  Belysning  af  aktu- 
elle  Prbblemer.  Jest  to  výborná 
studie  z  oboru  filosofie  politiky  ba- 
datele-sképtika,  který  jest  přesvěd- 
čen o  nezbytnosti  morálky  v  politice, 
'  Karl  Reis:  Agrarfrage  und  Agrar- 
bewegúng  in  Schlesien  im  Jahre 
1848.  Za  M  3,—.  Výborná  práce  žá- 
ka   školy    Hermanna    Onckena. 

Hermann  Bahr:  Vídeň.  Přeložil 
O.    Klein.    Za    K    1.50.      Duchaplná 


kniha  vídeňského  féuilletonisty, 
chtěje  )í  analysí  dnešní  Vídně  uká- 
zati, jakou  cestou  Vídeň  by  měla  se 
dáti,  aby  se  stala  městem  práce, 
práva  a  svobody. 

Carl  Koehne:  Der  rechts-  und 
staatswisseiischaftlíche  Unterricht 
auf  den  technischen  Hochschulen.  Za 
M  2.50,  Kniha  plodná  řadou  no- 
vý<:h   návrhů. 

Ernest  Lémonon:  Naples.  Za  3.50 
frcs.  Studie  historická  a  sociální. 
Cena  spisu  leží  v  té  části,  která  se 
dotýká    přítomnosti. 
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JUDr.  KAREL  KRAMÁŘ:  O  ZAHRANIČNÍ  POLITICE. 

Přednáška  proslovená  v  politickém  kursumoravského  odb.  N.  R.  C.  na  české  technice 
v  Brně,  dne  27.  ledna  1912. 

Mám-li  mluviti  o  zahraniční  politice,  mám-li  ji  poněkud 
pragmaticky  vylíčiti,  musím  vyjíti  od  toho,  co  je  vlastně 
pramenem  veškerého  politického  života  vnitřního  i  vněj- 
šího ve  století  19.  i  ve  století  našem.  Vymyká  se  programu 
mé  přednášky  mluviti  o  věcech  vnitřních,  pokud  se  netýkají 
přímo  zahraničních  záležitostí,  a  proto  prosím,  aby  mně  bylo 
dovoleno  mluviti  hlavně  a  především  o  otázkách  politiky  vnější. 

Dvě  velké  idey  byly  to,  které  určovaly  v  19.  století  poli- 
tiku zahraniční.  Jednak  byla  to  idea  svobody  národní  —  z  kte- 
réž vyrostla  otázka  národnostní  —  na  druhé  straně  byla  to 
idea  hospodářská,  která  se  vyvinula  z  toho,  co  také  se  zrodilo 
v  revoluci  francouzské,  hlavně  obrodem  středních  stavů,  z  indu- 
strialisace,  která  měla  pak  za  následek  nadprodukci  a  přirozeně 
hledání  odbytišť  mimo  úzké  hranice  vlasti.  Oboje  zrodilo  se 
ve  francouzské  revoluci.  A  nejen  to,  i  nejzávažnější  faktor  histo- 
rie 19.  století  také  vzal  svůj  původ  v  revoluci  francouzské. 
Jestliže  naše  historie  vnější  v  druhé  polovici  tohoto  století  roz- 
hodována byla  zejména  velkým  stálým  vojskem,  jestliže  to  bylo 
zejména  Německo,  které  svou  ohromnou  armádní  reformou 
dovedlo  skloniti  vážky  úplně  na  svůj  prospěch,  nesmíme  zapo- 
mínati, že  původ  lidového  vojska  také  kotví  ve  francouzské 
revoluci.  Ve  francouzské  revoluci  povstalo  ozbrojení  mass  a 
od  bataillonů,  které  vítězily  u  Jemappes  a  Valmy,  k  stálému, 
organisovanému  vojsku  lidovému  byl  jediný  krok,  který  udělal 
Napoleon  a  druzí  velcí  stratégové,  kteří  s  ním  provedli  organi- 
saci  francouzského  vojska,  a  po  něm  v  Prusku  Scharnhorst. 

Tím  pak,  že  přišly  od  francouzské  revoluce  docela  nové 
elementy  do  politiky  evropské,  že  začali  národové  dělati  poli- 
tiku, učiněn  byl  tak  konec  kabinetní  politice  18.  století.  Jakmile 
francouzská  revoluce  počala  hlásat  svá  veliká  hesla  o  rovnosti, 
volnosti  a  bratrství  národů,  musila  kabinetní  politika  18,  stoL 
vzíti  konec. 
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A  nejen  to  —  revoluce  a  její  dítě,  císařství,  zašily  símě 
také  pro  celý  další  rozvoj  politiky  zahraniční.  Pohleďte  na 
Itálii,  kterou  sjednotil  v  království  italském  Napoleon  — 
Napoleon  spojil  s  královstvím  italským  dokonce  Dalmácii 
a  Benátky  —  a  podívejte  se,  jak  všecko  to,  co  stvořil  Napoleon, 
v  Německu  negativně  působilo  na  německou  mládež,  vzpomeňte 
na  velké  nacionální  hnutí,  které  se  v  Německu  objevilo,  když 
utvořen  byl  Rheinbund,  když  složil  císař  František  korunu 
německou,  když  Napoleon  příbuznými  svými  obsazoval  ně- 
mecké trůny,  bylo  přirozeno,  že  když  toto  všecko  dovršeno 
bylo  porážkou  první  vojenské  moci  německé,  totiž  Pruska  u 
Jeny,  musil  se  vzbuditi  proti  tomu  odpor  v  duších  národa 
odchovaného  Heéelem,  Goethem  a  Schillerem. 

Tvořily  se  Burschenschafty,  které  měly  ovšem  jiný,  ušlechti- 
lejší smysl  než  nyní,  tvořily  se  Jugendbundy,  které  rovnaly 
půdu  nacionálnímu  znovuzrození,  které  korunováno  ve  Ver- 
saillích  prohlášením  německého  císařství. 

Ovšem  kabinety  evropské  nechtěly  se  tak  lehko  vzdáti 
bývalé  politiky.  Jest  docela  přirozeno,  že  Metternichovi 
myšlenka,  že  by  národové  měli  mluviti  do  politiky,  kde  jen 
on  dosud  mohl  rozhodovati,  byla  při  nejmenším  nepřijatelnou. 
Po  míru  vídeňském,  který  uspořádal  dědictví  Napoleonovo,  ze 
strachu  před  konstitutionalismem,  před  hnutím  národním,  které 
se  ovšeip  nedalo  udupati,  které  se  jevilo  hlavně  v  Německu  a 
v  Itálii^,  pokusily  se  konservativní  kabinety  ruský,  pruský  a 
rakouský,  aby  pomocí  „Svaté  Alliance"  znovu  udupaly  všechna 
hnutí  národní,  aby  veškerou  zahraniční  politiku  daly  do  rukou 
lidí,  kteří  by  přes  hlavu  národů^  řídili  Evropu  a  zajistili  tak 
mír,  pokoj  a  klid,  kterého,  dle  jejich  mínění,  Evropa  potřebo- 
vala. 

Kdekoliv  objevila  se  na  obzoru  nějaká  známka  bouřného, 
nepokojného  ducha,  okamžitě  tu  byla  Svatá  Alliance  s  kon- 
gressy  —  a  byla  jich  celá  řada:  v  Opavě,  v  Lublani  a  ve 
Veroně  —  ovšem  všechny  nebyly  k  ničemu  jinému,  než  aby 
panovníci,  sešedší  se  mezi  sebou,  se  uradili,  jak  by  učiněn  byl 
konec  revolučnímu  hnutí.  To  došlo  tak  daleko,  že  dokonce, 
když  Řekové  odvážili  se  k  zoufalému  odporu  proti  legitimní 
vrchnosti,  sultánově,  Metternich  ve  jménu  svých  principů  kon- 
servatisníu  a  autority  postavil  se  proti  tomu.  Ovšem  nemohl 
toho  zadržeti,  hnutí  bylo  příliš  veliké,  Řekové  měli  na  své 
straně '  sympatie  celé  Evropy.  Konečně  bitvou  u  Navarina  byla 
věc  rozhodnuta,  Řecko  dostalo  svobodu  a  Metternich  musil  to 
snésti. 

322 


JUDr.  Karel  Kramář :  O  zahraniční  politice 


Buržoastická  politika  byla  silnější.  Svatá  AUiance  mohla 
zavést  starou  vnější  formu  konservativního  vládnutí,  ale  ne- 
dovedla zadržeti  hnutí,  jež  směřovalo  k  zlidovění  politiky. 

Francouzská  revoluce  rozpoutala  síly  středních  stavů  a  tím, 
že  osvobodila  selský  lid,  zvýšila  ohromně  basi  demokratismu 
a  buržoasie,  která  po  nekonečných  bojích  napoleonských  začala 
plnou  sílou  hospodářsky  pracovat.  Víte,  že  v  tu  dobu  spadají 
první  vynálezy,  které  pak  vzbudily  netušený  převrat  v  hospo- 
dářství národů.  Buržoasie  bohatla  a  přirozeně  chtěla  míti  poli- 
tickou moc. 

Bylo  přirozeno,  že  první  bouře  proti  legitimnímu  principu, 
který  postaven  byl  ve  vídeňském  kongresu  a  který  držela  Svatá 
Alliance,  vypukla  ve  Francii  v  červnové  revoluci  r.  1830,  kdy 
zahnán  byl  legitimní  král  a  na  trůn  dosazen  byl  Filip  Orléanský, 
prototyp  buržoasie  svobodomyslné,  bohatnoucí,  toužící  po  kon- 
stitučním  režimu,  která  zde  konečně  přišla  k  rozhodujícímu 
slovu.  Můžeme  říci,  že  se  svého  slovanského  stanoviska  mu- 
síme jen  litovati  toho,  že  tato  revoluce  červnová  měla  svou 
vnitřní  spojitost  a  následky  pro  Polsko.  V  téže  době,  v  r.  1830, 
vypukla  totiž  revoluce  v  Polsku  a  z  polského  státu,  který  byl 
neodvislý,  který  měl  svůj  sněm  i  svou  armádu,  stala  se  po  po- 
ražení revoluce  prostě  gubernie  ruská,  ovšem  ještě  s  dosti  veli- 
kými právy  národními  a  autonomními,  ale  zase  jen  do  druhé 
revoluce  r.  1863. 

V  Itálii  bylo  stále  vření  proti  Rakousku,  jednak  nacionální, 
protože  to  byla  nadvláda  cizí,  za  druhé  vření  svobodomyslných 
elementů  proti  absolutistickému  režimu  z  Vídně.  A  tak  vedly 
tu  na  jedné  straně  ideály  svobody  konstituční  a  na  druhé 
straně  svobody  národní  až  k  revoluci  r.   1848. 

V  Paříži  byli  r.  1848  o  celá  desítiletí  napřed-  Tam  to  nebyla 
revoluce  buržoastická,  nýbrž  již  socialistická.  Vedoucí  duchové 
francouzské  buržoasie,  odchovaní  učením  Fourierovým,  myslili, 
že  musí  zavést  konečně  sociální  pořádek  a  proto  dělali  revoluci. 
Tak  hluboce  věřili  ve  všemocnou  sílu  revoluce,  že  jest  známo, 
že  řídící  výbor  revoluční  usedl  večer  a  řekl:  „My  sociální 
otázku  musíme  rozluštit,  kdybychom  měli  sedět  do  rána." 
Ovšem  v  Paříži  sociální  otázku  nerozluštili  ani  do  rána,  my 
ji  řešíme  ještě  dnes  a  dlouho  ještě  budeme  řešiti. 

Poněvadž  revoluce  měla  nejasný  cíl,  končila  tím,  že  vlády 
zmocnil  se  zase  Napoleon.  Revoluce  končila  tedy  znovu- 
zřízením    císařství. 

V  našich  zemích  v  Rakousku,  v  Uhrách  a  v  Itálii'  nebylo 
sociální  revoluce,  tam  bylo  ještě  příliš  brzo  pro  sociální  myšlen- 
ky, tam  chtěli  míti  především  svobodu  konstituční.  Proto  děl- 
níci i  buržoové  společně   šli  na  barikády,   chtějíce   si   svobodu 
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vybojovat.  Revoluce  byla  spojena  zde  také  se  snahami  národ- 
ními a  politickými,  u  nás,  v  Uhrách,  v  Itálii  a  Německu  s  touhou 
po  sjednocení,  ale  všecky  pokusy  nevedly  k  cíli,  revoluce  byla 
potlačena  a  nastala  reakce. 

Revoluce  byla  potlačena  ve  Frankfurtě,  v  Praze,  ve  Vídni 
potřena,  Maďaři  potlačeni  pomocí  ruskou,  Radecký  porazil 
revoluci  italskou  a  Karla  Alberta  sardinského. 

Nastala  reakce  a  zase  nastal  veliký  rozkol  mezi  západem 
a  východem.  Východ  byl  absolutistický  —  a  k  tomu  se  počítáme 
my,  západ  svobodný.  —  Zejména  Anglie  pod  vládou  liberální 
byla  útočištěm  a  nadějí  všech  vyhnaných  hrdinů  svobody. 

Napoleon  III.  rovněž  vnitřní  svobody  se  bál.  Cítil,  že  má 
sice  pro  sebe  kouzlo  velikého  jména  Napoleonova,  ale  velice 
dobře  cítil,  že  nedá  se  dobře  jeho  způsob  vládnutí,  směs  osob- 
ního caesarismu  s  jistou  dávkou  demokratismu  dlouho  udržeti 
a  proto  hleděl  odvrátiti  pozornost  Francie  na  jiné  pole.  Doma 
sice  úplné  svobody  nedával,  vyhnal  nejlepší  lidi  Francie  — 
na  př,  Viktor  Hugo  byl  ve  vyhnanství,  —  ale  na  venek  chtěl 
zachrániti  si  prestiž  člověka  svobodomyslného,  který  horuje  pro 
svobodu  národů.  Napoleon  nejvíce  národnostní  ideu  hlásal  a 
hlásal  ji  nejen  theoreticky,  nýbrž  také  prakticky  prováděl. 

Nejdříve  obrátil  se  proti  Rusku.  Rusko  pod  Mikulášem 
bylo  nejpevnější  hradbou  absolutismu.  Bylo  pokořeno,  Seva- 
stopol  dobyt  a  v  míru  pařížském  musilo  Rusko  dáti  si  líbit 
největší  ponížení,  že  totiž  ve  svém  Černém  moři  nesmělo  držeti 
válečného  loďstva. 

Za  ním  bylo  Rakousko,  kde  zemřel  jeden  ze  sloupů  evrop- 
ského konservatismu  a  reakce,  Bedřich  Schwarzenberk  a  kde 
politiku  vedl  nevypočítatelný  hrabě  Buol-Schauenstein.  Rakou- 
sko stalo  se  ponejprv  sobě  nevěrným.  Samo  absolutistické,  aby 
získalo  si  aspoň  na  venek  poněkud  liberálního  nátěru,  přiklonilo 
se  k  velmocem  západním,  zradilo  naprosto  Rusko,  ukázalo  se 
mu  nevděčným,  svou  armádu  poslalo  do  knížectví  dunaj- 
ských,  kde   hynula   morem   a   utratila   400  millionovou   půjčku. 

Rakousko  tuto  politiku  nevděku  ucítilo  později  velmi  osud- 
ně. V  pozdějších  svých  bojích  Rakousko  bylo  totiž  od  Ruska 
opuštěno,  bylo  samo  proti  ostatním  velmocem,  kterých  si  svou 
zradou  na  Rusku  nezískalo,  proti  Francii,  Itálii  a  Prusku.  Osud- 
ná politika  nevděku  a  nevěrnosti  svému  vlastnímu  principu 
znamenala  konec  veliké  politiky  prvenství  Habsburků  ve  střed- 
ní Evropě. 

Napoleon  zavázal  se  italským  revolucionářům,  aby  doká- 
zal svou  lásku  k  svobodě  mimo  hranice  Francie,  že  pomůže 
jim  proti  Rakousku  sjednotiti  Itálii. 
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Nebudu  uváděti  známá  jména  mužů,  kteří  ohromné  ono 
dílo  sjednocení  Itálie  provedli,  konstatuji  jen  tolik,  že  boj,  který 
konečně  vypukl  ve  válce,  kterou  Napoleon  s  Piemontem  vy- 
pověděl Rakousku  a  v  kterém  Rakousko  bylo  od  Německa 
a  Ruska  úplné  opuštěno,  skončil  porážkou  u  Solferina  a  Rakou- 
sko musilo  ustoupiti  z  Itálie.  Pro  Rakousko  bylo  to  dosti  velké 
pokoření. 

Od  r.  1849,  kdy  podařilo  se  Rakousku  zlomiti  revoluci 
uherskou,  vídeňskou  a  revoluci  v  Praze,  nadchli  se  ve  Vídni 
opět  pro  velkou  politiku  německou,  kterou  chtěl  prováděti 
hlavně  Bedřich  Schwarzenberk.  Nastal  světový  dějinný  boj  o 
primát  v  Německu.  Ne  bez  pomoci  Ruska,  kterému  se  potom 
Rakousko  ukázalo  nevděčným  zrovna  jako  za  Villagoš,  bylo 
hnutí,  které  povstalo  svoláním  frankfurtského  parlamentu  a  tou- 
hou, která  tenkrát  bouřila  německými  dušemi  po  sjednocení  Ně- 
mecka pod  primátem  pruským,  skončeno  prozatím  tak,  že  muselo 
Prusko  v  Olomouci  kapitulovat  před  Rakouskem.  Rakousko 
bylo  na  výši  své  moci  a  začalo  samo  dělat  německou  politiku. 
Největším  balastem  v  této  německé  politice  Rakouska  bylo, 
co  také  nejvíce  bylo  s  německé  strany  proti  německé  politice 
Rakouska  vytýkáno,  že  totiž  Rakousko  nebylo  uvnitř  dost  ně- 
mecké a  dost  sjednocené.  Němci  vytýkali  Rakousku  Slovany 
v  Čechách,  v  jižních  zemích,  v  Haliči,  vytýkali  mu  dokonce  také 
Uhry,  které  tenkrát,  zejména  v  ohledu  hospodářském  měly 
dosti  samostatné  postavení,  poněvadž  do  roku  1850  byla  celnr 
čára  mezi  Rakouskem  a  Uhrami. 

Jeden  z  nejlepších  politiků,  kterého  Rakousko  mělo,  Bruck, 
chtěl  napodobiti  Prusko.  Od  r.  1836,  kdy  utvořen  byl  severo- 
německý  spolek  celní,  hledělo  Prusko  sloučiti  celé  Německo 
nejen  myšlenkou  národnostní,  nýbrž  i  hospodářskou.  To  chtěl 
napodobiti  Bruck,  a  poněvadž  chtěl,  aby  do  německého  Bundu 
přinesl  skutečně  velké  území  hospodářské  proti  Prusku,  zrušil 
celní  čáru  mezi  Uhrami  a  Rakouskem,  utvořil  jednotné  území 
hospodářské  a  s  tímto  celkem  chtěl  přistoupiti  do  německého 
Bundu, 

Tyto  snahy  naplňovaly  celé  lOletí  od  r.  1850 — 1860.  Rakou- 
sko dělalo  všecko,  aby  si  zjednalo  aspoň  nátěr  německý.  Byla  to 
doba  germanisační  politiky  na  celé  čáře,  nejen  v  Čechách, 
nejen  na  jihu,  nýbrž  i  v  Haliči.  Když  Rakousko  nebylo  samo 
sebou  německé,  chtěli  ti,  kdož  rozhodovali  o  jeho  osudech,  aby 
líylo  aspoň  na  venek  německé  a  aby  dárek,  který  přináší  Ra- 
kousko Německu  tím,  že  germanisuje  mu  země  neněmecké,  zjed- 
nalo mu  nárok,  aby  bylo  nejen  rovnoprávné  v  německém  Bun- 
du, nýbrž  postaveno  bylo  v  čelo  německé  říše. 
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Ovšem  byly  zde  ještě  jiné  otázky.  Proti  Rakousku  stál  nejen 
celý  protestantismus,  což  jest  přirozeno,  ale  stálo  také  proti 
němu  všecko  to,  co  bylo  v  Německu  svobodomyslného,  co  chtě- 
lo svobodnou  demokracii.  A  jak  tyto  směry  byly  mohutné  a  sil- 
né, viděti  z  toho,  že  jeden  z  nejkonservativnějších  státníku 
Bismark,  již  před  rokem  1866  velice  silně  pracoval  s  myšlenkou 
všeobecného  hlasovacího  práva.  Demokratickou  ideou  proti  ab- 
solutismu rakouskému,  to  byla  jeho  myšlenka. 

V  Prusku  byla  silná,  cílevědomá  vláda,  která  pod  vlivem 
Bismarkovým  šla  stále  jedním  směrem,  vláda  tak  silná,  že  když 
se  jednalo  o  to,  aby  Prusko  bylo  silnější  než  Rakousko,  aby 
bylo  první  vojenskou  mocí,  nebála  se  pranic  toho  vládnouti 
proti  parlamentu,  povolovala  si  vojsko  proti  stávajícím  zákonům 
a  sama  si  také  vojsko  vychovala.  Na  druhé  straně  bylo  zde 
věčné  kolébání  z  jedné  politiky  do  druhé  v  Rakousku,  nejas- 
nost, rozháranost  finanční,  nepořádek  ve  vojsku  a  to  všecko, 
co  je  zpravidla  přímým  důsledkem  absolutismu,  totiž  nepoti- 
smus,   postavování  neschopných  milců   na   místa  nejdůležitější. 

Dali  jsme  se  zbytečně  vtáhnouti  do  šlesvicko-holštýnské 
aféry,  kdy  jsme  docela  slepě,  jen  abychom  byli  věrni  velko- 
německé  idei,  pomáhali  Prusku  dobývat  Kielu,  aby  se  stalo 
velkou  námořní  mocí.  Neschopnost  našich  státníků  spolu  se 
shnilými  poměry  ve  vojště  nemohly  skončit  jinak,  než  právě 
Králové  Hradcem. 

Itálii  Solferino  neuspokojilo.  Itálie  byla  rozdrobena,  tam 
byli  Bourbonové  v  Neapoli  a  na  Sicílii,  velkovévoda  toskánský 
v  Toskaně,  v  Parmě  velkovévoda  parmský,  a  tak  bylo  přiro- 
zeno, že  stav  ten  byl  neudržitelný. 

Rakousko  ukázalo  se  méně  nebezpečným,  než  dřív,  a  když 
Napoleon  všecku  svou  pozornost  obrátil  k  Německu,  kde  ne- 
věděl ke  komu  se  přikloniti,  zda  má  Prusku  podati  ruku  nebo 
obrátiti  se  k  Rakousku,  tu  vlastenci  italští  viděli,  že  musí  dílo 
osvobození  vlasti  sami  vzíti  do  rukou.  Garibaldi  sebral  1000 
věrných,  dobyl  Sicílie,  ze  Sicílie  přeplul  do  Itálie,  dobyl  Nea- 
pole, kde  jedině  statečnou  se  ukázala  žena  králova,  která  byla 
rakouskou  arcivévodkyní,  krále  vyhnal,  pak  vypuzen  také  vel- 
kovévoda toskánský,  Parma  osvobozena  a  králem  takto  sjedno- 
cené Itálie  prohlášen  Viktor  Emanuel  sardinský.  Až  na  Řím  a 
Benátky  byla  celá  Itálie  konečně  spojena. 

Národnostní  proces,  který  ovládal  šedesátá  léta  minulého 
století,  spěl  ke  konci.  Napoleon  byl  neien  oslaben  svou  neurčitou 
politikou  vnitřní,  ale  oslaben  také  nezdarem  mechické  expedice, 
kam  poslal  našeho  nešťastného  Maxmiliána;  dopustil  Hradec 
Králové,  neviděl  sílení  nejnebezpečnějšího  nepřítele.  Nyni 
pozdě  viděl,  koho  podporoval.  Uvnitř  neustávaly  bouře,  republi- 
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kánské  hnutí  rostlo,  dvůr  byl  přirozeně  velice  nervosní  — 
hlavně  proto,  že  Napoleon  byl  stižen  smrtelnou  chorobou,  — 
a  vládu  strhla  na  sebe  císařovna  Eugenie  se  svými  klerikálními 
touhami  a  cíli.  Tím  způsobem  bylo  umožněno,  aby  Bismark  ve 
chvíli  vhodné  využil  rozháranosti  ve  Francii  k  posílení  moci 
pruské.  Brzy  také  přišlo  ke  konfliktu. 

Když  povstala  Otázka  kandidatury  prince  hohenzoUern- 
ského  na  trůn  španělský,  a  Francie  žádným  způsobem  nechtěla 
připustiti,  aby  měla  ješ.tě  s  jižní  strany  HohenzoUerna,  Bismark 
využitkoval  nešikovnosti  francouzské,  zfalšoval  depeše  fran- 
couzského vyslance  o  rozmluvě  s  králem  Vilémem  v  Emsu, 
nastala  válka,  přišel  Sedan  a  ve  Versaillu  vyhlášeno  německé 
císařství. 

Italové  užili  této  situace,  vtrhli  do  Říma,  osvobodili  Řím,  za- 
hnali francouzskou  posádku,  a  poněvadž  r.  1866,  ačkoliv  byli  po- 
raženi na  souši  i  na  moři,  dostali  Benátky,  bylo  tím  sjednocení 
Itálie  provedeno.  Sjednocení  obou  velikých  národů  —  německého 
a  italského  ukončeno  a  —  což  nebylo  ani  tak  zvláštní  —  ukon- 
čeno, nejen  na  útraty  Rakouska,  ale  ukončeno  také  proti 
Francii,  jež  vlastně  národnostní  ideu  učinila  ideou  evropskou, 
která  ovládala  politiku  celého  století.  Na  místo  Rakouska  stalo 
se  Německo  centrální  mocí  v  evropské  politice.  Národnostní 
otázka  spojená  s  otázkou  víry  vystoupila  ještě  jen  jednou  na 
poloostrově  balkánském  povstáním  v  letech  sedmdesátých, 
které  mělo  za  následek  rusko-tureckou  válku.  Nebudu  líčiti 
jejího  průběhu,  konstatuji  jenom,  že  končila  mírem  berlínským, 
že  utvořeno  Bulharsko  a  Rumelie,  jež  spojeny  krátce  na  to 
v  jedno,  docela  neodvislým  prohlášeno  království  srbské,  krá- 
lovství rumunské  a  Černá  Hora  a  konečně  Bosna  a  Hercegovina 
dostala  se  do  správy  Rakouska. 

Nerozřešených  otázek  národnostních  v  Evropě  zůstalo 
ještě  mnoho,  ale  ztratily  akutnost,  kterou  měly  před  lety.  Máme 
v  Evropě  ještě  nerozřešenou  otázku  macedonskou  a  albánskou, 
otázku  italského  irredentismu  a  velkoněmeckou.  Velkoně- 
mecké  otázce  ulomen  arciť  hrot  rakousko-německým  spolkem, 
který  Bismark  utvořil  proti  Rusku. 

Tím  stalo  se  spojení  mezi  oběma  státy  úzké  a  jest  zcela 
charakteristické,  že  čím  užší  je  toto  spojení  mezi  oběma  státy 
—  rakouským  a  německým,  —  tím  méně  se  mluví  o  velko- 
němectví.  Německo  bylo  spokojeno,  že  Rakousko  jest  přiko- 
váno k  němu,  že  vlastně  s  ním  dělá  spolu  politiku  zahraniční, 
že  kryje  záda  Německu  v  jeho  světové  politice  a  rakouští  ná- 
rodové neněmečtí  a  nemaďarští,  bohužel,  o  vnější  politice 
nerozhodují.  Tím  ovšem  nechci  říci,  že  by  otázka  velkoněme- 
ctví    byla   na  vždy    odstraněna.      Také    otázka    italská    přesc 
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všechno  oficíosní  ujišťování  jest  stále  ještě  pramenem  zne- 
pokojováni a  zmatků  a  v  posledních  dnech  vidíme,  že  málo 
ztratila  na  své  ostrosti. 

Tak  končen  zatím  jeden  oddíl  politiky  zahraniční  v  XIX. 
století,  pokud  její  hybnou  sílou  byl  nacionalismus,  idea  svo- 
body jednotlivce  a  národa.  Nyní  dovolte,  abych  se  obrátil  k  dru- 
hé hybné  síle  politiky  evropské,  která  ovšem  hrála  otázkou  cel- 
ního spolku  německého  vážnou  úlohu  i  v  otázce  národnostní,  ale 
která  se  dostala  na  přední  místo  v  politice  tenkrát,  když  velkou 
politikou  národnostní  bylo  skončeno  přetvoření  Evropy,  když 
tato  dostala  dnešní  svůj  ráz,  který  vidíme  v  centrální  moci 
ohromně  silného  Německa,  v  seslabeném  Rakousku  a  stále 
sílící  Itálii,  na  druhé  straně  v  stejně  silné  neb  i  silnější  moci 
trojdohodových  států,  totiž  svobodomyslné  Anglie,  dále  Ruska, 
nevycházejícího  ze  svých  vnitřních  nepokojů  a  potíží,  a  Francie, 
která  nemůže  zapomenouti  na  ztrátu  Elsaska  a  Lotrinska. 

Francouzská  revoluce  uvolnila  síly  třetího  stavu.  V  této 
příčině  všechny  eviopské  státy  dělaly  všecko,  aby  sílily 
a  bohatly.  Stará  merkantilistická  politika,  která  panovala  do 
konce  17.  století  a  na  počátku  století  18.,  a  která  hlavně  toužila 
po  tom,  aby  přivedla  do  země  co  možná  nejvíce  zlata,  v  němž 
viděla  stělesnění  všeho  štěstí  a  blaha,  ustoupila  politice 
dnešní,  jež  směřuje  vlastně  k  témuž  cíli.  —  Ne  sice  k  dobytí 
zlata  direktně,  poněvadž  zná  jiné  formy,  ale  na  každý  způsob 
jde  k  tomu,  aby  exportem,  a  sice  nejen  tovarů,  nýbrž  i  pře- 
bytečného obyvatelstva  získala  místo  pro  produkci  vnitřní, 
která  roste  a  pro  kterou  hranice  vlasti  nestačí,  a  aby  tím  způsobem 
z  cizích  zemí  dostala  oživující  sílu,  které  stát  potřebuje,  aby 
sám  vnitřně  rostl  a  bohatl.  Boj  o  odbytiště  stal  se  nyní  hlavním 
heslem  zahraniční  politiky.  Uspořádány  přímo  závody  o  volné 
ještě  místo  na  zeměkouli.  Vzpomeňte  si  na  politiku  Anglie,  která 
vedla  k  burské  válce,  která  neznamená  nic  jiného,  než  že  Anglie 
chtěla  si  pojistiti  jižní  Afriku,  zejména  když  tato  stále  bohatla 
ložisky  diamantů,  a  ze  strachu,  že  by  se  poměry  mohly  pro  ni 
nepříznivě  změniti,  chtěla  zajistiti  si  hlavní  území  pro  gran- 
diosní podnik,  o  němž  snila,  totiž  pro  dráhu  kapsko-egyptskou. 

Francie  byla  ve  zvláštních  poměrech.  Využila  neobyčejně 
politiky  Bismarkovy.  Bismark  chtěl  napadnouti  Francii  a  dobýti 
ji  úplně,  byl  však  zadržen  carem  Alexandrem  II.;  a  tu  docela 
jinak  obrátil  svou  politiku  vůči  Francii.  Chtěl  ji  odvrátiti  od 
Voges,  chtěl  ji  odvrátiti  od  hranic  evropských  a  obrátiti  její 
pozornost  do  zemí  zámořských.  Proto  nestavěl  se  proti  kolo- 
niální politice  Francie.  Nechtěl  vstoupiti  do  konkurence  s  Fran- 
cií, když  Francie  energicky  dala  se  na  dobývání  nových  kolonií 
pod  Ferrym,  který  byl  jedním  z  nejlepších  francouzských  stát- 
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níků  a  kterého  proto  Francouzové  vyhnali,  aby  mu,  ovšem 
po  smrti,  postavili  pomník.  Bismark  ponechal  volné  pole  této 
politice  a  Francie  toho  plně  využila.  Ke  svému  Alžíru  připojila 
protektorát  nad  Tunisem,  a  francouzsky  Sudan  její  skvělí  ce- 
stovatelé rozmnožili  o  ohromný  kus  Konga.  Rovněž  dobyla 
Francie  Madagaskaru,  doplnila  panství  v  Indočíně  dobytím 
Tonkinu  a  získala  protektorát  v  hraničící  na  Indočínu  části 
Siamu.  Kolonisační  politika  Francie  byla  grandiosní.  Německo 
dostalo  jen  zbytky,  Kamerun,  několik  ostrovů  v  Tichém  Oceáně, 
drobty,  které  zbyly  z  bohatého  stolu  a  jest  přirozená  nervosa, 
která  se  jeví  u  politiků  německých,  když  dnes  vidí,  co  zameškali 
a  když  by  chtěli  také  někam,  ale  nemohou. 

Ovšem  podotýkám,  že  okolnost,  že  se  nedostalo  na  Ně- 
mecko, vedla  je  k  tomu,  že  obrátilo  svůj  zřetel  a  své  síly  tam, 
kde  jest  to  zrovna  nám  nebezpečné,  to  jest  na  blízký  východ, 
do  Turecka  a  Malé  Asie.  Na  druhé  straně,  abych  ukončil  malý 
obzor,  Rusko  dobývalo  jeden  chanát  za  druhým  ve  střední 
Asii  a  na  nejzazším  východě  zahájilo  svou  politiku  koloniální. 

Politika  evropská  stala  se  světovou.  Jí  nestačí  hranice 
evropské,  rozlomila  pouta  úzké  politiky,  která  byla  v  mysli 
každého  evropského  státníka  do  let  osmdesátých,  a  to,  čemu 
jsme  se  kdysi  jen  tak  mimochodem  učili  ve  školách  o  střední 
Africe,  stalo  se  nyní  neobyčejně  vážnou  politickou  otázkou. 

Export  stal  se  alfou  a  omegou  hospodářského  života.  Doma 
výroba  stupňována,  takže  dokonce  export  uměle  zvětšován  tím, 
že  ochrannými  cly  dána  průmyslu  možnost,  aby  doma  prodával 
za  vysoké  ceny  a  za  to  levněji  a  třeba  i  se  škodou  exportoval 
na  cizí  odbytiště,  jen  aby  se  vývoz  udržel  a  podporoval. 

Nadprodukce  dostoupila  výše  velkokapitalistické  produkce, 
o  které  mluví  Marx.  Já  dokonce  bych  to  vyjádřil  tak,  že  vývoz 
a  přívoz  zaujímají  dnes  místo  dřívější  idey  svobody  a  idey 
národnostní. 

Vedle  exportu  zboží  byla  to  kolonisace  přebytečného 
obyvatelstva,  kterému  nestačily  staré  hranice,  která  byla  roz- 
hodující v  této  politice.  To  změnilo  také  úplně  směr  zbrojení. 
Od  let  devadesátých  začíná  horečné  stavění  válečných  lodí  ve 
všech  téměř  státech  evropských. 

Německo  v  koloniích  zůstalo  pozadu.  Proto  s  tím  větší 
energií  a  státnickou  obratností  obrátilo  se,  jak  zmíněno,  na 
nejbližší  východ.  Německo  se  svým  exportem  využilo  každé 
chyby,  kterou  jsme  my  dělali.  Musíme  říci,  že  jsme  skutečně 
byli  velmi  laskaví  k  Německu,  poněvadž  jsme  svou  přímo 
úžasnou  politikou  agrární  proti  státům  balkánským  zničili  svůj 
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export  V  Rumunsku,  Srbsku  a  Bulharsku,  a  Německo  neoby- 
čejnou vynalézavostí  dovedlo  toho  využíti,  aby  se  posadilo  všu- 
de na  naše  místo. 

Jest  zajímavé,  jak  vlastně  diplomacie  rakouská  málo  si  zvy- 
kla zajímati  se  o  tyto  věci,  které  se  staly  hybnou  silou  politiky 
zahraniční.  Mluvil  jsem  v  delegacích  o  tom,  jak  ohromného 
vlivu  dobylo  si  Německo  v  Cařihradě,  již  r.  1895  mluvil  jsem  o 
bagdadské  dráze,  diplomacie  naše  však  o  tom  nevěděla  pranic. 
To  nebylo  ve  ,,Vorakten".  To  samé  ovšem  bylo  v  Rusku,  tam 
také  netušili,  jak  ohromné  moci  nabylo  Německo  v  Cařihradě, 
Cechovní  diplomacie  nevšímala  si  německých  bankovních  ře- 
ditelů, německých  inženýrů,  kteří  zde  pracovali,  to  byla  pro 
ni  ,,terra  ignota",  která  nízko  leží  pod  výší  diplomacie;  to  ovšem 
nejsou  společenské  klepy,  jež  patří  největším  dílem  k  zaměst- 
nání a  umění  diplomatickému,  to  jsou  věci  příliš  nízké. 

Německo  však  mělo  velkolepé  velevyslance,  kteří  zrovna 
na  tuto  otázku  kladli  důraz  a  s  pomocí  jejich,  a  s  pomocí  zná- 
mých cest  císaře  Viléma  na  východ,  kde  proklamoval  se  skoro 
za  protektora  islámu,  s  pomocí  vojenských  instruktorů,  a  zejmé- 
na neobyčejně  schopného  generála  Holze,  který  si  skoro  úplně 
získal  tureckou  armádu,  docílilo  Německo  v  Cařihradě  takového 
vlivu,  že  dostalo  koncesi  na  dráhu  bagdadskou,  že  stalo  se  první 
velmocí  na  Bosporu,  Pro  nás  bagdadská  dráha  jest  ovšem  otáz- 
kou, v  níž  se  jedná  o  životní  zájmy  Rakouska  a  zejména  o  zájmy 
neněmeckých  národů  našich,  poněvadž  o  tom  není  pochybnosti, 
že  bagdadská  dráha,  až  bude  vystavěna,  bude  znamenati  veliké 
německé  impérium,  velikou  německou  hospodářskou  oblast, 
a  jest  přirozeno,  že  Německo,  které  nevládne  cestou  po  moři, 
které  tu  vždycky  se  musí  báti  Anglie,  hotové  zničit  všecky  ob- 
chodní lodi  německé,  musí  hledati  spojení  mezi  svým  exportním 
územím  maloasijským  a  územím  vlastním,  Německo  musí  hledat 
aspoň  takové  utvoření  poměrů,  aby  mohlo  nerušené  míti  spo- 
jení a  ochranu  těchto  svých  hospodářských  zájmů  životních. 

Jaký  to  má  následek  pro  hospodářskou  a  politickou  neod- 
vislcst  státu,  ve  kterém  žijeme,  a  národů  našich  zejména  neně- 
meckých, o  tom  nebudu  mluviti. 

Tento  rozvoj  politiky  německé,  který  je  docela  přirozený  a 
nutný,  poněvadž  na  Německo  se  nedostalo  ničeho  v  rozdělování 
kolonií,  tento  rozvoj  poznali  také  jinde,  nejen  u  nás,  kteří  v 
evropské  politice  musíme  hrát  úlohu  méně  rozhodující,  totiž 
v  Anglii.  Tato  ohromná  změna  politiky  německé  vedla  k  změně 
politiky  anglické,  a  poněvadž  tato  jest  nejdůležitější  faktor 
politiky  světové,  také  k  změně  veškeré  politiky  světové. 

Anglie,  celé  souostroví  i  Afrika,  konečně  i  Austrálie  dá  se 
hájiti   snadno  loďstvem,   a  na  moři  jest  Anglie   nedotknutelná. 
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Jinak  ale  jest  v  Indii.  V  Indii  70—80  tisíc  Angličanů  drží  úplně 
v  panství  sta  millionů  Indů  mohamedánských,  brahminských 
a  budhistických  a  toto  umělé  panství  musí  Anglie  chrániti  před 
každým  cizím  vlivem,  poněvadž  se  bojí,  že  kdyby  nepřítel  vtrhl 
do  ZQmě,  propukla  by  nespokojenost,  která  v  těchto  domoro- 
dých národech  přece  jest.  Protože  Rusko  bylo  Indii  nejblíže 
po  suchu,  obrátila  se  politika  Anglie  proti  Rusku.  Anglie  stála 
proti  Rusku,  když  car  Mikuláš  žádal  volný  průchod  Dardane- 
lami,  stála  proti  Rusku  také  ve  válce  rusko-turecké,  a  když 
Rusové  byli  před  Cařihradem,  poslala  k  Dardanelám  své  loď- 
stvo a  tak  zadržela,  že  Skobelev  nevtrhl  do  Cařihradu. 

Jest  přirozeno,  že  nikdo  nevítal  utvoření  trojspolku  tak 
jako  anglická  politika,  a  jest  charakteristické,  že  o  uzavření  troj- 
spolku nevěděla  ještě  Evropa,  když  lord  Salisbury  vítal  je  již 
jako  novou  záruku  stability  evropské  a  zajištění  míru  evrop- 
ského. Anglie  učinila  také  všecko,  aby  si  zabezpečila,  když 
suezským  kanálem  otevřena  nová  cesta  do  Indie,  i  tuto  cestu 
a  po  povstání  arabském  zmocnila  se  panství  v  Egyptě,  kdežto 
dřív,  po  válce  rusko-turecké,  obsadila  Kypr.  A  ještě  dnes,  ač 
mezi  Ruskem  a  Anglií  jsou  poměry  jinak  přátelské,  přece  jen 
Anglie  stojí  na  stráži  a  nechce  dopustiti,  aby  Rusko  dostalo 
volný  průchod  Dardanelami,  ač  v  daném  okamžiku  lodstvo 
černomořské  znamená  posilu  politiky  anglické. 

Německo  také  nerado  vidělo  Rusko  v  Cařihradě.  Bálo  se 
tradičního  vlivu,  jež  Rusko  v  Cařihradě  mělo,  a  proto  snažilo  se 
všemožně  o  to,  aby  ruská  politika  odvrátila  se  od  Balkánu  ji- 
nam. Není  to  báchorkou,  že  byly  to  německé  vlivy,  které  hnaly 
ruskou  politiku  do  Číny  a  Mandžurie,  víme,  že  to  bylo  Německo, 
které  obsadilo  první  Kiaotschau  v  Číně.  Německý  císař  dal 
malovati  strašný  obraz  o  žlutém  nebezpečí,  který  poslal  všem 
vládcům  Evropy  a  který  měl  připravovati  na  společný  pochod 
do  Číny.  Víme,  že  pak  Rusko  obsadilo  Port  Artur  a  tím  položen 
základ  ke  katastrofě,  která  nastala  později  ve  válce  s  Japonskem. 

Rusko  tenkráte  bylo  ve  vědomí  své  vojenské  síly  na  západ- 
ních hranicích,  a  s  velkým  sebevědomím  odmítlo  spolek,  který 
mu  nabízelo  Japonsko.  A  tuto  odmítnutou  ruku  vzala  a  stiskla 
Anglie,  utvořila  íaponsko-anglickou  smlouvu.  Jakou  smlouva 
tato  hrála  úlohu,  jak  zejména  posílila  námořní  posice  japonské 
ve  válce  rusko-japonské,   o   tom  nebudu  mluviti. 

Ale  poměry  ty  přece  jen  naučily  Anglii  na  konec,  když 
Rusko  bylo  úplně  poraženo  —  a  když  Anglie  viděla,  že  nemusí 
se  bát  konkurence  politiky  ruské  ve  střední  Asii  ani  o  Indii,  po- 
něvadž měla  krytá  záda  japonským  spolkem  neobyčejně  se  o- 
svědčivším  a  japonskou  armádou,  která  byla  po  vojně  různými 
organisačními    opatřeními    ještě    zdokonalena.      Anglie    ztratila 
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strach  před  Ruskem  a  obrátila  svou  pozornost  na  druhého 
rivala,  který  se  jí  blížil  k  Indii,  kterou  za  každou  cenu  musi 
chrániti. 

Jak  jsem  pravil,  německý  císař  jezdil  do  Cařihradu,  prohla- 
šoval se  za  protektora  islámu  a  německá  společnost  začala 
stavěti  první  část  dráhy  bagdadské.  V  burské  válce  hlavně 
Německo  a  německý  císař  svými  telegramy  působili  nadšení  pro 
Bury,  na  konec  však  nechalo  Německo  Bury  Bury  a  uzavřelo 
s  Anglií  smlouvu  o  bagdadskou  dráhu,  ve  které  se  Anglie 
vzdala  zatím  odporu  proti  dráze,  aby  jen  Německo  Bury  ne- 
podporovalo. 

Anglie  však  po  skončení  války  burské  viděla,  jak  se 
Německo  bagdadskou  dráhou  blíží  k  perskému  zálivu,  a  ten 
jest  pro  ni  tak  nedotknutelný,  jako  všecko,  co  blíží  se  k  Indii, 
a  proto  poznala,  že  jedině  nebezpečným  soupeřem  je  Německo. 
Ovšem  hrály  zde  také  různé  vedlejší  okolnosti  velkou  úlohu. 
Anglické  veřejné  mínění  bylo  rozhořčeno  tím,  jak  se  v  Ně- 
mecku projevovalo  přátelství  pro  Bury-  To  všechno  působilo 
zajímavý  obrat  v  Anglii.  Anglie,  která  nikdy  po  celá  století 
neměla  druhého  nepřítele  než  Rusko,  najednou  zvykla  si  na 
myšlenku,  že  Rusko  není  jí  tak  nebezpečné,  a  že  jediným  ne- 
bezpečím jest  vlastně  Německo,  jehož  obchodní  aktivita  byla 
neobyčejná.  Anglie  německou  konkurenci  našla  na  každém  tr- 
žišti, zejména  v  jižní  Americe,  kterou  měla  Anglie  za  svou  domé- 
nu, která  znamenala  pro  ni  také  hlavní  zásobárnu,  neboť  Anglie 
bez  dovozu  argentinského  masa  a  obilí  nemůže  existovat.  K  tomu 
německý  císař  proklamoval  budoucnost  Německa  na  moři,  načež 
počalo  ono  horečné  zbrojení  Německa  v  námořnictví,  stavění 
dreadnoughtů  a  Anglie  viděla,  že  toto  německé  lodstvo  se  svý- 
mi dreagnoughty  a  křižáky,  kdyby  neštěstí  nebo  náhoda  se  po- 
stavila proti  Anglii,  může  zarazit  přívoz  dobytka  nebo  obilí  do 
Anglie,  takže  Anglie  bude  míti  hlad. 

Anglie  také  viděla  obrovské  cifry  německého  vývozu, 
rostoucí  na  úkor  vývozu  anglického.  Všecko  to  vzbudilo  v 
Anglii  atmosféru,  které  konkrétního  výrazu  dal  jeden  z  nej- 
lepších panovníků,  které  Anglie  měla,  totiž  Edvard  VII. 

Edvard  VII.  byl  muž,  který  dovedl  se  přenést  přes  všecky 
staré  tradice.  Jak  známo,  jeden  z  nejlehkomyslnějších  korun- 
ních princů  stal  se  jedním  z  nejgeniálnějších  a  nejduchaplnějších 
králů  anglických.  Zapomněl  všeho  rozčílení  pro  Egypt,  který  vedl 
skoro  ke  konfliktu  s  Francií. 

Francie  vzdala  se  výslovně  všech  svých  nároků  na  Egypt 
a  byly  jí  od  Anglie  ovšem  s  výhradou  bolestného  Španělsku, 
přiznány  nároky  na  panství  v  Marokku.  Edvard  VII.  uzavřel  ta- 
ké dohodu  s  Ruskem  o  Persii,  jež  rozdělena  na  dvě  části  a  utvo- 
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řeno  neutrální  pásmo  mezi  nimi,  takže  jedna  z  nejnebezpečněj- 
ších otázek  mezi  Ruskem  a  Anglií  odstraněna,  ačkoliv  nyni, 
kdy  není  Edvarda  VIL,  začínají  opět  nepříjemnosti,  o  jejichž 
dosahu  těžko  něco  říci. 

Tak  povstaly  v  Evropě  dvě  skupiny:  skupina  trojspolku  a 
skupina  trojdohody.  V  trojspolku  jest  Německo,  Rakousko  a 
Itálie,  v  trojdohodě  Anglie,  Francie  a  Rusko,  které  ostatně  od 
r,  1890,  od  návštěvy  francouzského  loďstva  v  Kronštatě  utvo- 
řily úzký  spolek  ku  vzájemné  obraně. 

Trojspolek  nebyl  nikdy  vnitřně  obzvláště  jednotný,  silný. 
Na  jednoho  účastníka  se  těžko  dalo  počítati,  a  mohlo 
se  o  něm  říci,  že  o  jeho  ťozhodujícím  a  určitém 
postavení  politickém  bude  snad  rozhodnuto  až  po  vý- 
sledku první  bitvy.  Byla  to  Itálie,  která  se  obrátila  k 
trojspolku  ze  sklamání.  Crispi  byl  rozhořčen  tím,  že 
Francie  přišla  do  Tunisu  dříve  než  Itálie.  Francie  neobyčejně 
obratně  uzavřela  smlouvu  o  protektorát  s  tunisským  bejem,  Itálie 
viděla,  že  onen  odliv  jejího  obyvatelstva,  které  přichází 
do  Tunisu,  ztrácí  tam  svou  národní  individualitu.  A  proto  srdce 
Italů  byla  naplněna  hořkostí,  neboť  v  každém  Italu  jest  stará 
římská  touha  po  moci  ve  Středozemním  moři. 

Jestliže  starý  Říman  musil  dobýti  Karthaginy,  je  přirozeno, 
že  Italové  chtěli  zmocniti  se  aspoň  Tunisu.  Zejména  bylo  to 
stálou  touhou  předního  státníka  italského,  Crispi. 

Je  charakteristické,  že  to  byl  právě  Sicilan,  který  měl  ve- 
liký vliv  na  utvoření  onoho  spolku.  Psychologicky  lze  si 
to  vysvětliti  tím,  že  Sicilané  a  jižní  Itálie,  zejména  Neapoli- 
fané,  nikdy  vlastně  pod  Rakouskem  netrpěli,  nýbrž  pouze  pod 
Bourbony.  Jim  byla  spíše  vrozena  nenávist  proti  Bourbonům 
a  Francii,  kdežto  severní  Itálie,  kde  je  hlavní  sídlo  nenávisti 
k  Rakousku,  má  tuto  nenávist  z  dob,  kdv  tam  vládl  rakouský 
absolutismus.  Crispi  neměl  v  sobě  ani  vděčností  k  Francii, 
poněvadž   Sicílie  byla  osvobozena   Garibaldim. 

Obrátiti  se  k  trojspolku  pro  Itálii  nebylo  snadné,  poněvadž 
lialie  hospodářsky  tenkráte  byla  neobyčejně  slabá  a  závislá 
od  Francie.  Francie  pak  již  tenkráte  poznala  svou  převahu 
finanční  a  obrátila  ji  proti  Itálii.  Uzavřela  Itálii  nejen  celní 
hranice,  nýbrž  i  finanční  trhy:  Itálie  tonula  v  disagiu,  papírové 
peníze  její  neměly  žádnou  cenu.  Této  situace,  kterou  Francie 
všechny  síly  italské  podryla,  kterou  vrhla  Itálii  na  pokraj  zá- 
huby, použily  elementy  v  Itálii,  které  klonily  se  k  Francii  hla^ně 
proto,  že  viděly  ve  Francii  stělesněnou  demokracii,  že  nebály 
se  víc  intervence  Francie  ve  prospěch  světského  panství  pa- 
pežova a  využily  přítomnosti  v  Římě  velice  schopného  Fran- 
couze Barréra  a  tak  podařilo  se  tomuto  sblížiti  Francii  a  Itálii. 
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Francie  otevřela  zase  trhy  italským  rentám,  italské  finance  se 
zvedaly.  Je  přirozeno,  že  čím  více  utužoval  se  svazek  mezi  Itálií 
a  Francií,  tím  více  uvolňovaly  se  svazky  mezi  mocnostmi  troj- 
spolku.  Tím  trojspolek  neměl  již  oné  vnitřní  síly,  kterou  by  měl 
míti,  měl-li  představovati  onu  ohromnou  vojenskou  sílu  středo- 
evropskou, která  by  mohla  rozhodovati. 

Nyní  však  potřebí  několik  slov  říci  o  rakouské  politice  na 
východě.  Druhý  člen  trojspolku  —  Rakousko  až  do  záboru  Bosny 
a  Hercegoviny  také  netvořilo  část  trojspolku,  na  kterou  by  se 
mohlo  Německo  za  každou  cenu  spolehnouti.  I  Rakousko  si 
konečně  ukulo  vlastní  drát  do  Petrohradu  a  nevedlo  jej  stále 
přes  Berlín.  Andrassy  první  proklamoval  onu  zásadu  balkán- 
ské politiky,  které  se  Rakousko  dnes  oficielně  drží  —  Balkán 
balkánským  národům.  Andrassymu  se  jednalo  o  to,  aby  na 
Balkáně  nebyla  utvořena  veliká  slovanská  velmoc,  která  by 
nepřetržitým  kruhem  obepjala  rakouské  území,  která  by  mohla 
nejen  vojensky,  nýbrž  hlavně  hospodářsky  zavříti  cestu  Ra- 
kousku. Ohromné  oběti  stálo  Rakousko,  aby  domohlo  se  pro 
svou  železniční  společnost  konccsse  na  dráhu  do  Cařihradu. 
Rakousko  musilo  přirozeně  hleděti,  aby  lato  cesta  nebyla  uza- 
vřena velikým  státem,  který  by  byl  hospodářsky  neodvislý. 

Rakousko  má  v  nové  době  ještě  druhou  otázku,  která  se 
stává  palčivou  a  která  má  pro  Rakousko  význam  přímo  životni. 
Rakouská  politika,  bude-li  rozumná,  nebude  chtíti  zmocniti  se 
Albánie,  ale  musí  —  a  v  tom  musíme  býti  za  jedno,  poněvadž 
se  Jedná  o  nás  všechny  —  za  každou  cenu  zabrániti,  ježto  je  to 
otázka  jeho  života  a  smrti,  aby  v  Albánsku  neusadila  se  Itálie. 
To  je  první  otázka  rakouského  velmocenského  postavení.  Bylo 
tedy  přirozeno,  že  jakmile  se  v  prvních  dnech  tripolského  do- 
brodružství italské  lodi  přiblížily  k  albánskému  pobřeží,  ihned 
byla  z  toho  diplomatická  ařfaira,  která  mohla  skončiti  velice  tra- 
gicky a  jistě  byla  by  vedla  ke  konfliktu,  kdyby  nebyla  Itálie 
od   Albánie  ihned   ustoupila. 

Rakousko  potřebovalo  Bosnu  a  Hercegovinu.  Proto  do- 
hodlo se  s  Ruskem  v  Zákupech  a  v  Pešti  a  ponechalo  Rusku 
ve  válce  rusko-turecké  volné  ruce  za  to,  že  Rusko  svolilo,  aby 
Rakousko  okupovalo  si  Bosnu  a  Hercegovinu.  Hlavní  podmínka 
byla,  že  se  nesmí  spojiti  Černá  Hora  se  Srbskem,  aby  tak  nebyl 
utvořen  onen  nepřetržitý  kruh,  o  němž  jsem  mluvil  a  nebyla 
uzavřena  cesta  na  jih  slovanskými  státy.  Rakousko  za  války 
rusko-turecké  chovalo  se  úplně  neutrálně  a  nijak  nepřekáželo 
Rusům.  Ale  musíme  býti  objektivní  a  konstatovati,  že  Ignatěv, 
.který  vůbec  měl  vadu,  že  nerad  mluvil  pravdu,  nedodržel  pod- 
mínky, které  byly  ujednány    v  Pešti    a  Zákupech.     Chtěl  spo- 
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jiti  Černou-  Horu  a  Srbsko,  takže  by  nebylo  volného  průchodu 
pro  rakouskou  expansi.  To  mělo  za  následek,  že  rakousko- 
ruský  poměr,  který  se  před  válkou  rusko-tureckou  zlepšoval, 
úplně  se  rozladil.  Ve  Vídni,  poněvadž  byli  oklamáni,  postavili 
se  na  stranu  Anglie,  a  tak  Rusko  bylo  Rakouskem  a  západními 
mocnostmi  přinuceno  dostaviti  se  na  kongres  berlínský.  Tu  ví- 
tězná politika  ruská  úplně  byla  poražena.  Rusko  nedocílilo  toho, 
čeho  by  mohlo  docíliti  za  svoje  krvavé  oběti.  Rakousko  okupo- 
valo Bosnu  a  Hercegovinu,  ale  Rusko  svolilo  k  tomu  jen  proto, 
že  se  k  tomu  zavázalo  a  že  se  proti  tomu  nyní  už  nemohlo  po- 
staviti. Tak  nastalo  mezi  Ruskem  a  Rakouskem  rozladění. 
Bismark  sice  se  staral,  aby  obě  velmoci  smířil,  činil  vážné  po- 
kusy o  trojcarský  spolek  —  došlo  také  ke  schůzi  tří  císařů  ve 
Skierniewicích,  car  Alexander  III.  přijel  do  Kroměříže  —  ale 
to  všechno  nedovedlo  již  zjednati  onu  atmosféru,  která  by  byla 
zabránila  ostrému  konfliktu  mezi  Ruskem   a   Rakouskem. 

Rusko,  které  doma  nechtělo  dáti  nejmenší  svobody  svému 
národu,  obdařilo  Bulhary  takovou  bohatostí  svobody  parla- 
mentární,  že  tito,  kteří  ještě  včera  byli  zcela  podrobeni  a  neměli 
naprosto  žádné  svobody,  byli  jí  skoro  udušeni.  Bulharská  intel- 
ligence  byla  velice  pestrá:  byla  vychována  buď  ve  Vídni,  kde  byla 
indiferentní,  nebo  v  Praze,  kde  byla  slovanská,  nebo  v  Německu 
a  ve  Francii  nebo  v  Rusku,  kde  byla  většinou  nihilistická.  Ta 
najednou  stala  se  pánem  celého  Bulharska,  jemuž  Rusko  dalo 
nejčistší  systém  konstituční,  kterého  lid,  jsa  v  rukou  intelli- 
gence,  využíti  nemohl.  Intelligence  tedy  vzala  do  rukou  celé 
národní  zastupitelstvo  —  a  v  tom  byl  ohromný  nedočet  roz- 
počtu ruského.  Rusko  doufalo  a  věřilo  ve  vděčnost  bulharskou. 
Tato  jest  mu  zachována  i  nyní  u  prostého  lidu  bulharského  — 
o  jeho  lásce  k  Rusům  nemá  nikdo  ponětí  — ,  ale  u  intelligence 
je  tomu  jinak.  Intelligence  vyrostla  a  byla  vychována  na  jiné 
půdě  a  proto  je  přirozeno,  že  cítila  jinak.  Také  chtěla  osvobo- 
zení Bulharska,  ale  chtěla  je  sama  pro  sebe,  beze  všeho  cizího 
poručnictví:  nemyslila,  že  se  zbaví  jha  tureckého,  aby  přijala 
poručnictví  ruských  generálů.  Nastal  konflikt  mezi  Ruskem  a 
Bulharskem,  který  Rusové  nazývali  nevděčností  bulharskou, 
ale  který  na  druhé  straně  můžeme  omluviti  a  si  vysvětliti  z  oné 
přímo  živelní  snahy  bulharské  po  osvobození  národa  ode  všech 
cizích  vlivů  a  po  jeho  úplném  osamostatnění.  Také  my  jsme  jim 
tam  přinesli  velice  mnoho  kultury,  naši  lidé  byli  jejich  učiteli  ve 
všech  oborech  a  pracovali  s  láskou  pro  ně,  ale  když  Bulhaři 
dorostli  a  dovedli  je  nahraditi  jinak,  zcela  klidně  je  vyhnali.  Je 
to  sice  bolestné,  ale  je  to  živelní  síla  národa,  který  chce  býti 
svůj.  Když  ke  mně  přišli  naši  lidé  a  stěžovali  si,  nedovedl  jsem 
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říci  nic  jiného,  než  že  Bulhaři  jsou  nejsilnější  národ  slovanský, 
že  neznají  ceremonií  a  nebudou  dělati  nic  jiného,  dokud  nebu- 
dou naprosto  svobodni  od  každého  cizího  vlivu.  Kníže  Alexan- 
der Battenberský,  hrdina  slivnický  —  ovšem  na  účet  skvělých 
mladých  důstojníků  bulharských,  kteří  vlastně  bitvu  nad  Srby 
vyhráli  —  se  poděkoval  a  po  jeho  odstoupení  povolán  Ferdinand 
Koburský,  Tak  konflikt  mezi  Bulharskem  a  Ruskem  byl  tu  v  nej- 
větší síle. 

Rakousko  využilo  těchto  poměrů,  a  ačkoliv  dříve  vzalo  pod 
svou  ochranu  Milana  a  když  byl  poražen  v  srbsko-bulharské 
válce,  zachránilo  Srbsko  tím,  že  prohlásilo,  že  nedopustí  další 
pochod  vítězných  Bulharů  do  Srbska,  nyní  zjevně  podporovalo 
představitele  odporu  proti  Rusku  v  Bulharska,  Stambulova. 
Vznikl  konflikt  mezi  Rakouskem  a  Ruskem,  který  vedl  k  to- 
mu, že  Bismark  mluvil  veřejně  o  cílech  spolkové  smlouvy  mezi 
Rakouskem  a  Německem,  která  namířena  byla  proti  Rusku. 
Tenkráte  se  zdálo,  protože  vše  bylo  k  boji  připraveno,  že  válka 
je  nevyhnutelná.  Ale,  bohudík,  k  tomu  nedošlo.  Zatím  v  Rusku 
zemřel  Alexander  III.  a  k  jeho  nástupci  Mikuláši  II.  Ferdinand 
Koburský  našel  cestu  a  tak  uzavřeno  opět  přátelství  rusko- 
bulharské.  Tak  poměry  znenáhla  se  urovnaly.  Nastalo  také 
sblížení  mezi  Ruskem  a  Francií  a  tak  nabylo  Rusko  na  síle  a 
nestálo  již  samo  proti  velmocem.  Tím  nastala  rovnováha  mezi 
oběma  skupinami  a  začaly  poměry  jiné. 

V  Rakousku  hlavně  v  delegacích  mluvili  jsme  my  Čechové 
proti  výhradnému  opírání  se  o  Německo  a  pro  sblížení  s  Ru- 
skem. Musíme  býti  spravedliví  a  říci,  že  to  byl  hlavně  hr. 
Aehrenthal,  který  jako  vyslanecký  rada  a  pak  jako  vyslanec 
v  Petrohradě  pracoval  pro  sblížení  Ruska  s  Rakouskem.  Pro  to 
pracovali  také  Badeni,  Kállay,  Goluchowski.  Tak  došlo  ke  sblí- 
žení a  konečně  k  úmluvě  míirzstegské,  dle  které  zavazují  se 
oba  státy  na  Balkáně  zachovati  status  quo,  chtějí  zavésti  re- 
formy soudcovské,  četnictvo  evropské,  reformu  daní  atd. 

Tímto  sblížením  mezi  Ruskem  a  Rakouskem  octlo  se  Ně- 
mecko ve  velíce  nemilé  situaci,  Rakousko,  které  dříve  bylo 
odkázáno  pro  všechny  styky  s  Petrohradem  na  Berlín,  nyní 
mluvilo  s  Petrohradem  přímo  a  poměry  mezi  oběma  utvářily  se 
stále  příznivěji  a  srdečněji.  Tak  Německo,  které  nemohlo  se 
vždy  spolehnouti  na  Itálii,  poněvadž  tato  přiblížila  se  zatím 
Francii,  bylo  vlastně  isolováno.  To  ukázalo  se  také  na  kon- 
gresu v  Algecirasu. 

Nutno  tudíž  nyní  zmíniti  se  o  otázce  marocké,  Alžír  je  jed- 
nou z  nejcennějších  zemí,  které  Francie  má.  Jest  však  ohrožen 
bez  Marokka,  protože  na  jeho  hranicích  jsou  nebezpečné  kmeny 
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Kabylů,  které  stále  bouří  Alžírské  Araby,  takže  dokud  nebude 
míti  Francie  v  moci  toto  území  marocké,  nebude  moci  býti  do- 
cela pokojnou  o  Alžír.  Byl  to  starý  sen  Francie,  aby  od  Tripo- 
lisu  dostala  celé  severní  pobřeží  Afriky  až  k  Oceánu  a  proLo, 
když  dosáhla  protektorátu  v  Tunisu,  všechno  její  zření  bylo 
obráceno  na  Marokko,  Delcassé  uzavřel  celou  řadu  smluv:  s  Itá- 
lií, které  slíbil  Tripolis,  nebude-li  překážeti  Francii  v  Marokku, 
s  Anglií,  s  kterou  sjednal  podmínky  stran  Egypta.  Také  se  Špa- 
nělskem uzavřel  smlouvu  pro  Francii  dost  málo  výhodnou  a 
slíbil  mu  něco,  co  Francii  dnes  velmi  mrzí,  jen  aby  dostal  dů- 
ležitou pohraniční  horskou  část  marockou  —  totiž  celé  pobřeží 
proti  Gibraltaru.  V  tom  podporovala  jej  Anglie,  protože  jí  zá- 
leželo na  tom,  aby  proti  Gibraltaru  nemohla  se  usaditi  mocná 
Francie,  nýbrž  slabé  Španělsko,  Když  byly  všechny  tyto  smlou- 
vy hotovy,  francouzská  politika  chtěla  zmocniti  se  Marokka. 
Ale  tomu  zabránil  německý  císař:  ten  na  cestě  do  Palcstýny 
zastavil  se  v  Marokku  a  promluvil  v  Tangeru  velikou  řeč,  kte- 
rou slíbil  ochranu  sultánovi  marockému.  Následkem  toho 
vznikly  třenice  mezi  Německem  a  Francií,  které  vedly  tak  da- 
leko, že  Francie  musila  bud  voliti  válku  nebo  propustiti  Del- 
cassé-a.  Francie  politikou  svých  radikálních  ministrů  vojen- 
ství André  a  námořnictví  Pelletana  byla  neozbrojena  a  proto 
musila  se  podrobiti  tomu,  co  Německo  chtělo  a  šla  na  kon- 
ference do  Algecirasu.  Tam  však  se  ukázalo  něco  zvláštního 
—  Francie  zvítězila.  Byla  s  ní  Anglie,  Španělsko,  Itálie, 
Rusko  a  dokonce  Rakousko,  které  se  zaleklo,  že  by  snad  dle 
smlouvy  trojspolkové  musilo  jíti  bojovat  za  Marokko.  Ovšem 
Německo  nechtělo  ukázati,  že  bylo  od  celého  světa  opuštěno 
a  proto  ve  své  diplomatické  schopnosti  německý  císař  udive- 
nému Rakousku  posílá  známou  depeši,  ve  které  děkuje  za  věrné 
sekundantské  služby,  které  Rakousko  Německu  vlastně  —  ne- 
prokázalo. Marocká  politika  německá  ukázala  tedy  vnitřní  sla- 
bost německé  politiky  a  když  v  Cařihradě  vznikla  mladoturecká 
revoluce,  také  tam  německé  postavení  velice  utrpělo,  poněvadž 
hlavně  spočívalo  na  tom,  že  Německo  drželo  sultána  Abdula 
Hamida,  který  konečně  byl  odstraněn.  Mladoturečtí  důstojníci 
pak,  kteří  v  první  řadě  vedli  revoluci,  vychováni  byli  na  zá- 
padě a  přiklonili  se  spíše  k  Francii  a  Anglii. 

Tak  tedy  veliká  politika  Edvardova  o  jistou  isolaci  Německa 
skutečně  měla  veliký  výsledek.  Ale  pochovánSi  byla  naprosto 
způsobem,  jakým  byla  provedena  annexe  Bosny  a  Hercegoviny. 

Rusko  ve  své  politice  mnoho  se  neohlíželo  na  Černou  Horu 
a  Srbsko,  nýbrž  šlo  jen  za  svými  cíly,  zachovati  na  Balkáně 
mír  a  pokoj,  kterého  tolik  potřebovalo  pro  své  vnitřní  reformy. 
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Ale  Rakousko  nemělo  zapomínati,  že  Rusko  není  jíž  to  staré 
Rusko,  které  nemuselo  počítati  s  veřejným  míněním,  že  má 
svou  dumu  a  následkem  toho  nesmí  dělati  nic,  co  by  se  dotklo 
životních  interessů  slovanských  národů  na  Balkáně,  kteří  přece 
srdci  ruského  lidu  jsou  velice  blízcí.  Proto  v  celém  poměru  ra- 
kousko-ruském  Rakousko  mělo  vždycky  přihlížeti  k  této  citli- 
vosti veřejného  mínění  ruského  ohledně  slovanských  národů 
balkánských, 

Hr.  Aehrenthal  na  všecko  to  zapomněl,  a  kromě  toho  měl 
velmi  nepříjemný  zvyk  překvapovati,  a  nejvíce  své  přátele. 
Tak  byli  jsme  před  annexí  bosenskou  v  delegacích  —  as  námi 
celý  svět  —  překvapeni  tím,  že  proklamoval,  že  se  má  stavěti 
železnice  v  Sandžaku.  Ještě  horší  bylo  to  překvapení  pro  ru- 
skou vládu,  která  byla  v  úzkém  spojení  s  Rakouskem  a  nevě- 
děla, že  Rakousko  chce  podniknouti  véc,  která  musila  se  do- 
tknouti Černé  Hory  a  Srbska.  Kromě  toho  Sandžacká  dráha 
byla  technicky  nehotová,  hospodářsky  nepropracovaná.  Te- 
prve, když  se  vyslovili  znalci,  ukázalo  se,  že  je  to  železnice, 
která  nemůže  míti  budoucnosti.  Ale  konečně  věc  podařilo  se 
urovnati  a  došlo  ke  schůzi  v  Buchlově,  která  měla  velikou  dů- 
ležitost. Není  snad  tajemstvím,  že  v  Buchlově  docíleno  bylo 
dohody  mezi  oběma  státy,  zejména  stran  Bosny  a  Hercego- 
viny, ale  ovšem  za  jistých  podmínek  o  způsobu  provedení 
annexe,  které  se  strany  rakouské  nebyly  dodrženy.  Rusko 
nechtělo,  aby  si  Rakousko-Uhersko  přisvojilo  Bosnu  a  Her- 
cegovinu jen  prostě,  ne  snad  proto,  že  by  bylo  zapomnělo, 
že  také  ono  roku  1871  po  porážce  francouzské  prohlásilo  se 
za  osvobozené  od  pout  míru  pařížského  z  roku  1856  a  za- 
čalo stavěti  válečné  lodi  na  Černém  moři,  ale  proto,  že  tato  sa- 
movolná annexe  miisila  pobouřiti  národy  slovanské.  A  zároveň 
tu  byla  cesta  k  oněm  národům  slovanským  —  jisté  kompen- 
sace,  které  by  Rakousko  mohlo  dáti.  Jestli  Rakousko  ustoupilo 
Sandžak  a  jestli  samo  souhlasilo,  aby  byla  zrušena  jistá  obme- 
zení  pro  Černou  Horu,  která  byla  v  Barském  přístave,  nevím, 
proč  by  nějakým  způsobem  nemohlo  zabezpečiti  Srbsku  to,  po 
čem  nejvíce  musilo  toužiti,  totiž  svobodnou  cestu  k  moři.  Nikdo 
nemyslí,  že  by  se  Srbsku  musil  ustoupiti  kus  země,  ale  roz- 
manité koncesse  obchodní  Srbsku  a  pod.  byly  by  Srbsko  upo- 
kojily a  mohlo  býti  bez  zbrojení,  bez  nákladů  válečných,  bez 
50  milionů  Turltům,  bez  toho,  abychom  zvířili  evropskou  situ- 
aci a  abychom  byli  vydáni  na  milost  a  nemilost  Německu  a  zase 
vzbudili  nepřátelství  Ruska.  Všechno  to  bylo  jen  pour  Ic  roi 
de  Prusse.  Těžce  jsme  poškodili  také  svou  industrii:  Srbsko 
v  té  době  pomocí  Turecka,   které  bylo  proti  nám,   dovedlo   si 
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zajistiti  novou  cestu  pro  svůj  dobytek  přes  Soluň,  takže  dnes 
je  emancipováno  od  rakouského  trhu  a  my  musíme  dělati  kon- 
cesse  Srbsku,  které  od  nás  nepotřebuje  a  nechce  milosti,  kdežto 
dříve  tomu  bylo  naopak.  Nesmí  se  tedy  nikdo  diviti,  že  ti,  kdo 
si  zachovali  svobodný  úsudek,  užasli  ne  nad  tím,  že  jsme  an- 
nektovali,  ale  nad  tím,  jakým  způsobem  jsme  annexi  Bosny  a 
Hercegoviny  provedli.  Že  jsme  annektovali,  není  na  škodu  ná- 
rodů ony  země  obývajících. 

Kdyby  býval  zůstal  starý  způsob  vlády  v  těchto  zemích, 
není  pochyby,  že  by  se  tam  vzmáhala  germanisace  nejhorším 
způsobem.  Tím,  že  dostaly  země  možnost  jisté  kontroly  nad  vlá- 
dou, že  dostaly  svůj  sněm  a  zemský  výbor,  že  mohou  kontrolovati 
zejména  postup  germanísace,  získaly  tolik,  že  se  mohou  smířiti 
s  tím,  co  se  stalo. 

Avšak  způsob,  jakým  se  annexe  provedla,  musii  vzbuditi 
odpor.  Bylo  po  isolaci  Německa:  Rakousko  bylo  k  Německu 
upoutáno  vděčností,  která  byla  docela  —  zbytečná.  Není  po- 
chybnosti, že  Rusko  za  žádnou  cenu  nechtělo  válku,  protože 
nemohlo  ji  vésti.  Německo  tedy  nás  chránilo  před  armádou 
srbskou.  Všechno,  co  Německo  říká,  že  stálo  za  námi  ,,in  schim- 
mernder  Wehr",  je  jen  krásné  slovo,  neboť  my  jsme  toho  nepotře- 
bovali. Bylo  to  pro  Německo  také  laciné,  neboť  neučinilo  nic 
jiného,  než  řeklo  svým  důstojníkům,  aby  nejezdili  na  veliko- 
noční dovolenou.  V  Rakousku  za  to  prováděna  s  Německem 
modloslužba:  ve  Vídni  měli  od  nynějška  ,,Kaiser  Wilhelm  Ring", 
a  do  kovových  desk  ryta  neobyčejná  událost,  že  Německo  za- 
chránilo nás  před  nebezpečím,  které  nám  nehrozilo.  My  pak 
jsme  se  dostali  do  politiky,  ze  které  jsme  se  vymaňovali  po  ce- 
lou dobu  od  polovice  let  devadesátých.  Mimo  to  zemřel  ještě 
Eduard  VII.  a  tak  ztratilo  'Německo  svého  největšího  soupeře, 
který  v  době  annekční  ukázal  se  také  Rakousku  nepříjemným, 
poněvadž,  jak  pochopitelno,  Eduard  VII.  byl  uražen  způsobem, 
kterým  se  annexe  provedla  r  Eduard  VII.  totiž,  ačkoliv  byl 
v  Išlu  návštěvou  u  panovníka,  dověděl  se  o  annexi  později  než 
francouzský  president  Falliěres 

Také  Rusko  ucházelo  se  o  přízeň  Německa.  Německo  u  nás 
říkalo,  že  nás  spasilo  před  Ruskem,  kdežto  v  Petrohradě  říkalo, 
že  Rusko  spasilo  před  Rakouskem.  Tomu  se  věřilo  se  strany 
ruské  tak,  že  ministr  zahraničních  záležitostí  Sazonov  přijel  do 
Potsdamu,  vzdal  se  toho,  na  čem  Německu  nejvíce  záleželo,  od- 
poru proti  bagdadské  dráze  a  slíbil  dokonce  spojení  drah,  které 
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by  Rusko  vystavělo  v  Persii,  s  bagdadskou  drahou,  tedy  učinil 
něco,  co  úplně  odporovalo  tradici  celní  a  prohibiční  politiky 
ruské  a  to  jen  proto,  aby  si  zajistil,  že  Německo  nebude  pod- 
porovati Rakousko,  kdyby  toto  napadlo  Rusko.  Oč  Němci  po 
desetiletí  usilovali  a  co  nemohli  provésti,  toho  se  jim  dostalo. 
Následkem  ruského  ústupu  i  Anglie  i  Francie  se  vzdaly  odporu 
proti  bagdadské  dráze.  Mimo  to  Německo  dosáhlo  zvláštní  od- 
bočky do  Alexandretty,  takže  bude  míti  svoje  emporium  na 
břehu  Středozemního  moře,  Německo  dobylo  nejskvělejších  di- 
plomatických úspěchů  —  lacino,  poněvadž  Rakousko  za  ně 
platilo  mobilisační  náklady. 

Tu  znovu  zase  rozvinuta  byla  otázka  marocká.  Jestliže 
přede  2  lety  Francie  byla  nehotová  k  válce,  tu  byla  úplně  při- 
pravena a  zůstala  také  pevná  a  neústupná.  Našla  také  podporu 
v  Anglii,  která  nebyla  ochotna  připustiti  německy  přístav  na 
břehu  Atlantického  oceánu,  poněvadž  by  tím  byl  ohrožen  pří- 
voz masa  a  obilí  z  Ameriky  do  Anglie  a  byla  hotova  sáhnouti 
raději  k  meči.  Německo  musilo  ustoupiti  a  třebas  morální  effekt 
francouzského  vítězství  diplomatického  byl  zmenšen  odporem 
ve  francouzském  senátě,  který  směřoval  k  tomu,  aby  byl  od- 
straněn Caillaux,  přece  nemůže  býti  pochybnosti,  že  tuto  diplo- 
matickou kampaň  Německo  prohrálo.  Chtělo  asi  dosáhnouti 
dělení  Marokka  mezi  Francií  a  Německem,  ale  musilo  se  těchto 
nadějí  vzdáti  a  vzíti  za  vděk  částí  Konga,  ač  toto  pro  Německo 
neznamená  daleko  tolik,  jak  by  znamenalo  kus  Marokka.  Fran- 
cie, můžeme  říci,  dokončila  svou  severo-africkou  politiku  a  sice 
tím,  že  dostane  protektorát  nad  sultánem  marockým.  Ovšem 
zbylo  mnoho  hořkostí  z  vedlejšího  jednání  Caillauxova  pro- 
střednictvím finančních  agentů,  které  zejména  v  Anglií  vzbu- 
dilo velikou  nespokojenost.  A,  co  je  nebezpečnější,  zůstal  je- 
ště francouzsko-španělský  konflikt,  ve  kterém  Anglie  stojí  na 
straně  Španělska.  Nelze  předvídati,  jak  spor  ten  bude  vyřízen, 
ale  musíme  si  ovšem  přáti,  aby  konflikt  vyřízen  byl  smírně. 

Evropští  národové  jsou  zvyklí  báti  se  války  jako  nejhroz- 
nějšího, co  vůbec  jest  —  a  v  této  bázni  z  války  a  v  ohromném 
zbrojení  měli  jsme  posud  jisté  garancie  míru.  Ale  přece  ukázalo 
se,  že  jsou  momenty,  kdy  národové  neohlížejí  se  na  toto  ne- 
bezpečí. Byli  jsme  blíže  konfliktu  a  válce,  než  jsme  myslili. 
Sotva  přešlo  nebezpečí  jedno,  nastala  válka  mezi  Itálií  a  Tu- 
reckem, která  ovšem  z  mravního  stanoviska  znamená  to  nej- 
strašnější, co  jsme  viděli  od  dob  vpádu  Bedřicha  II.  do  Slezska. 

Jest  to  veliké  sklamání  pro  všechny,  kdo  měli  krásné 
snahy    po  věčném  míru,    po  rozhodčím  soudu,    kdo  myslili,    že 
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začíná  nová  doba,  když  Mikuláš  IL  napsal  pověstný  reskript, 
kterým  zval  státy  evropské  na  konferencí  v  Haagu.  Od  té  do- 
by, co  tento  reskript  byl  napsán,  začíná  býti  ve  světě  nejhůře. 
Sotva  byl  napsán,  vypukla  válka  rusko-japonská,  pak  viděli 
jsme,  že  Evropa  byla  na  pokraji  světové  války  a  nyní  jsme 
svědky  války  nové.  Nic  neprospělo,  co  dělal  trochu  barnum- 
ským způsobem  ve  prospěch  ideí  míru  president  severoameri- 
ských  států  Taft  tím,  že  navrhoval  všem  evropským  státům 
smírčí  soud  i  pro  otázky  cti. 

Všechny  illuse  o  věčném  míru  mohly  by  býti  velice  nebez- 
pečny. Přes  všechnu  hrůzu  z  nebezpečí  války  —  a  není  pochyb- 
ností, že  by  válka  byla  něco,  co  si  nedovede  nikdo  představiti 
—  zůstalo  v  Německu  těžké  rozhořčení  proti  Anglií,  Anglie 
pak  přes  agitace  radikálních  pacifistů  vidí  v  Německu  jediného 
nepřítele  Ve  Francií  ukázalo  se,  jak  hluboký  je  francouzský 
patriotismus,  když  mohla  vzniknouti  přes  získání  Marokka 
ohromná  oposíce  proti  ustoupení  málocenného  Konga.  Všichni, 
kteří  si  zvyklí  dívati  se  na  Francii  jako  na  zemi,  která  bojí  se 
každého  nebezpečí  války,  která  chce  se  vyhnouti  každé  válce, 
viděli  ve  Francii  tak  překvapující  a  ohromující  odhodlání  k  nej- 
horšímu, že  nutno  si  přiznati,  že  jsou  ještě  na  dně  duší  národů 
hluboké  city,  které  mohou  vésti  ke  všemu  jinému,  jen  ne  k  věč- 
nému míru. 

Nebezpečnou  hádankou  je  také  Turecko  a  Balkán.  Mlado- 
turci  sklamali  úplně.  Byli  mnozí,  kteří  vítali  je  jako  spasitele 
svobody,  kteří  dají  svobodu  Makedonii,  Bulharům,  Albánii,  Ře- 
kům, ale  dočkali  jsme  se,  že  nebyli  ničím  jiným,  než  ošklivou 
kopií  německého  liberalismu,  který  měl  svobodu  jen  pro  sebe 
a  násilí  pro  jiné.  Mladoturci  byli  fanatičtí  nejen  proti  křesťa- 
nům, nýbrž  i  proti  Arabům.  Byly  by  z  toho  jistě  veliké  kon- 
flikty, ale  tripolská  válka  spojila  všechny  musulmany  pod  je- 
den prapor  a  propast  mezi  Araby  a  Turky  zatím  zmizela. 

Jak  bude  na  jaře,  nikdo  neví.  Jestli  nebude  uzavřen  mír 
mezí  Itálií  a  Tureckem  a  Itálie  snad  bude  třeba  nepřímo  pod- 
porovati povstání  na  Balkáně,  můžeme  čekati  věci,  které  by 
nebyly  příznivv  evropskému  míru.  Mimo  to  otázka  perská  se 
komplikuje.  Rozdělení  sfér  mezi  Ruskem  a  Anglií  začíná  agi- 
tací pacifistů  v  Anglii  velice  trpěti.  Na  druhé  straně  rozvíjí  se 
otázka  čínská  a  jestli  ta  není  sama  ještě  strašná,  vyrůstá  nová 
otázka,  která  ovšem  není  nová,  jejíž  zárodky  sáhají  do  dob,  kdy 
Američané  dobyli  Filipín  —  ohromný  konflikt  mezí  Japonskem 
a  Amerikou  o  vládu  nad  Tichým  oceánem. 
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To  jsou  veliké  otázky,  to  je  hrozné  neznámo,  před  kterým 
lidstvo  stojí  a  před  kterým  všichni  svědomití  politikové  a  stát- 
níci mají  právem  hrůzu,  hrozné  neznámo,  proti  kterému  vše- 
chny otázky  vnitřní  jsou  dosti  malé,  protože  není  pochyby,  že 
by  takový  konflikt  nebylo  možno  lokalisovati.  Jestli  u  nás  fan- 
tastičtí a  příliš  energičtí  vojenští  politikové  myslí,  že  by  sta- 
čilo jíti  na  Itálii  a  s  Itálií  vypořádati  účty  dříve,  než  půjde  ona 
na  nás,  je  to  snad  takticky  správné,  ale  nikdo  se  nesmí  domní- 
vati, že  by  válka,  kdyby  začala  s  Itálií,  také  jistě  s  Itálií  skon- 
čila: že  by  se  na  Itálii  neomezila,  o  tom  nemůžeme  pochybo- 
vati. Z  každé  války  v  Evropě  hrozí  veliký  evropský  konflikt  a 
tu,  aniž  bychom  chtěli  dělati  fantastickou  politiku,  musíme  říci, 
že  ohromný  evropský  konflikt  bez  důkladné  změny  mapy 
Evropy  by  neskončil.  Na  dlouho  by  musil  zápas  učiněn  býti  ne- 
možným. 

My  Čechové  máme  největší  zájem  na  zachování  míru,  více 
než  o  koho  jednalo  by  se  o  náš  osud  a  naši  budoucnost  v  evrop- 
ské konflaéraci.  Proto  musíme  celou  silou  státi  za  politiku 
míru  a  pokoje  v  Rakousku  proti  všem  fantastickým  snům  o  jeho 
rozšíření,  za  konservativní  politiku  zachování  toho,  co  máme, 
za  intensivní  politiku  uvnitř  a  důstojnou  a  klidnou  politiku 
na  venek.  My  ovšem  válku  nevyvoláme,  ani  ji  nezadržíme.  Nám 
zbývá  jen  pracovati  co  nejusilovněji  na  vnitřním  sesílení  na- 
šeho národa,  na  kulturním  povznesení  širokých  jeho  vrstev  a 
jejich  národním  uvědomění  tak,  aby  se  toto  uvědomění  stalo 
podstatou  jejich  celé  bytosti,  něčím,  co  se  nedá  vykořeniti  ani 
vyhladiti,  pracovati  o  hospodářské  naše  posílení,  o  celou  naši 
vnitřní  samostatnost  a  neodvislost,  abychom  klidně  mohli  če- 
kati i  na  to,  kdyby  přišla  hodina  osudná,  s  vědomím,  že  možno 
zničiti  říše,  ale  ne  kulturně  a  hospodářsky  silný,  sebevědomý 
národ,  který  chce  žíti  a  všechno  obětovati,  aby  mohl  žíti  plným, 
svobodným  národním  životem.  (Výborně!  —  Hlučný,  dlouho 
trvající  potlesk.) 
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L.  PERUTZ:  HOSPODÁŘSKÝ  VÝZNAM  JIHO- 
AMERICKÝCH STÁTŮ.*) 

Bylo  mně  předešlého  roku  s  potěšením  na  přání  ministerstva 
obchodu  a  pod  záštitou  obchodních  komor  rakouských  přednášeti 
o  hospodářském  stavu  Argentiny  i  projevil  jsem  ochotu,  příleži- 
tostně též  o  Brasílii,  Uruguay  a  Chile  podati  zprávu. 

S  uspokojením  lze  konstatovati,  že  jižní  Amerika  nejeví  se  nám 
více  na  sedm  zámků  uzavřeným  dílem  světa,  jak  se  do  nedávná 
zdála  býti  veliké  části  našich  výrobců.  Vstupujeme  tu  na  trh  se 
zbožím,  které  jsme  tam  dosud  vůbec  nezasílali,  neb  jen  v  nepa- 
trné míře.  Doprava  paroplavební  společnosti  Austro-Americana 
stoupla  ve  vývozu  z  8500  tun  1907  na  26.900  tun  1910  a  obnášela 
v  první  polovici  roku  1911  25.000  tun.  Dosáhla  tedy  v  prvých 
šesti  měsících  toho  roku  téměř  úhrnného  množství  celého  minu- 
lého roku  a  jest  na  dalším  postupu.  Nutno  míti  ohled,  že  vývoz 
do  jižní  Ameriky  také  sprostředkováním  severních  přístavů  se 
děje.  Následkem  nízkého  stavu  vody  byla  letos  paroplavba  na 
Labi  po  dva  měsíce  zastavena,  pročež  mnohé  zboží,  které  v  nor- 
mální době  dle  tarifní  konstelace  na  Labe  odkázáno  bylo,  cestu 
přes  Terst  vyhledalo.  Tím  dokázán  jest  opětně  význam  pravi- 
delného paroplavebního  spojení  přes  terstský  přístav  pro  Čechy 
a  severní  Rakousko  vůbec.  Argentina  uveřejnila  právě  obchodní 
bilanci  pro  první  pololetí  191 1;  dle  této  stoupl  rakou- 
ský vývoz  proti  loňsku  z  9  na  13%  milionů  franků,  tedy  o 
57%!  Současně  šel  export  Itálie  o  7%  zpět  na  70  milionů  franků. 

Míním,  že  jsem  svou  hřivnou  přispěl  k  intensivně jšímu  po- 
znání jihoamerických  států  a  k  sblížení  hospodářskému,  s  tím 
spojenému.  Působily  však  pozoruhodné  okolnosti  a  řada  vysoce 
vážených  spolupracovníků  dohromady,  z  nichž  na  prvém  místě 
jmenovati  sluší  člena  panské  sněmovny  Artura  Kruppa  z  Vídně, 
dále  í  prince  Františka  Windischgrátze. 

Pan  Krupp  podnikl  předešlého  roku  ve  vybrané  společnosti, 
ve  které  nalézali  se  také  pánové  dr.  Zdeněk  Fafl,  delegát  Pražské 
obchodní  komory,  pan  Vaniček,  delegát  Národohospodářského 
ústavu  České  akademie,  dále  pan  ředitel  Votruba,  obtížnou  sice, 
ale  na  výsledek  bohatou  cestu  do  jižní  Ameriky.  Následky  této 
mnohostranné  práce  počínají  se  v  našem  hospodářském  životě 
vyvíjeti,  upevňujíce  a  rozšiřujíce  naše  zájmy  komerční  v  zámoří. 

Naši  průmyslníci  a  obchodníci  cestují  více  přes  okeán,  Jiho- 
amerikáni  přicházejí  k  nám  ve  větším  počtu  a  tím  způsobem  se 
umožňuje  (zatím  ovšem  v  rakouském  tempu,  t.  j.  pomalu)  počá- 
tek příjemného  poměru,  jejž  jako  útlou  květinu  pečlivě  ošetřovati 
musíme,  aby  vzkvetla  a  se  vyvíjela. 

*)  Viz  „Česká  Revue"  č.  11.  Srpen  1910. 
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BRAZÍLIE. 

Nesmírná  země  tato  rozkládá  se  po  obou  stranách  rovníka  a 
Amazonského  proudu,  který  mimo  Andy  tvoří  karakteristikum 
jižní  Ameriky.  Jestif  4000  km  do  vnitra  splavným;  zámořské  par- 
níky přicházejí  pravidelně  až  do  Manaose,  hlavního  místa  obcho- 
du s  kaučukem. 

Ohromná  území  spojených  států  Brazilských  vedou  sama  ku 
poznání,  že  naprosto  přesných  čísel  o  velikosti  země,  o  obyvatel- 
stvu nelze  obdržeti;  případná  literatura  má  málo  spolehlivého 
materiálu  pohotově. 

Rozloha  Brazilie  odhaduje  se  na  8%  milionu  km^,  takže 
nejsouc  o  mnoho  menší  než  celá  Evropa  a  zabírajíc  as  ^/i7  veškeré 
souše  zeměkoule,  mohla  by  Rakousko-Uhersko  třináctkráte  v 
sebe  pojmouti. 

Domácí  obyvatelstvo,  asi  20  m  i  1  i  o  n  ů,  skládá  se  ze  tří  sku- 
pin: z  bělochů  (původu  nejvíce  portugalského),  černochů  a  indi- 
ánů (pra obyvatelstva).  Nalézají  se  v  nejvýš  zajímavém  asimi- 
lačním  procesu.  V  Brazílii  není  naproti  severní  Americe  žádného 
antagonismu  (protivnictví)  proti  barevným.  Stav  plemenného  smí- 
šení již  tak  postoupil,  že  beze  sporu  objeví  se  během  času  za  pod- 
pory bohaté  plodnosti  novobrazilské  plémě,  z  něhož  se  postupně 
jíž  nyní  zjistitelné  ctnosti  moderního  braziliána,  jehož  šlechti- 
cké vyškolení,  pohostinství,  politická  zručnost  a  opravdová  sna- 
ha  po  vzdělání,  vykristaluje. 

Připouštím,  že  strýc  Sam  jako  drbaný  obchodník  a  zmužilý 
podnikatel  jihoamerikána  předčí;  pokud  se  týče  ocenění  ba- 
revného plemene,  mohla  by  Severní  Amerika  od  Brazilie  se 
učiti.  Nehledíce  k  bezpráví,  jehož  epigoni  Abrahama  Lincolna  ne- 
důstojným zacházením  s  černochy  se  dopouštějí,  vyvolávají  veli- 
ké sociální  a  hospodářské  nebezpečí.  Již  dnes  počítá  se  ve  Spo- 
jených státech  Severní  Ameriky  barevných  v  kompaktní  masse 
12  milionů;  čím  déle  jejich  asimilace  se  zdrží,  tím  citelnějšími 
stanou  se  následky  pro  organism  Severní  Ameriky. 

Abolicc  otroků  v  Brazílii  nastala  r.  1887  bez  krveprolití.  Toto 
náhlé  osvobození  nevolníků  přispělo  podstatně  ku  pádu  císař- 
ství, protože  velká  část  panujících  tříd,  totiž  majitelé  kávových, 
cukerních  a  bavlněných  plantáží  zvýšením  dělnické  mzdy  na  ma- 
jetku ztráty  utrpěli;  této  nálady  využila  dosud  bezvýznamná 
strana  republikánská,  aby  generála  Deodora,  který  15.  listopadu 
1889  se  6000  muži  vojska  do  Matto  Grossa  odtáhnouti  měl,  na 
svou  stranu  přivedla.  V  Rio  de  Janeiro  se  příjemněji  žije  než  v 
Matto  Grosso.  Jsa  v  čele  císařských  vojsk,  generál  Deodoro  zvo- 
lal: „Af  žije  republika"  a  poněvadž  starý  císař  Dom  Pedro  z  Pe-- 
tropol  do  Ria  nepřišel,    následovalo  v  několika    málo    hodinách 
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jeho  svržení  s  trůnu.  Tak  skončila  nenadále  a  jaksi  náhodou  po- 
slední neodvislá  monarchie  Nového  Světa  vzdor  veliké  oblíbeno- 
sti Dom  Pedra. 

Brazílii  objevil  Cabral,  který  r.  1500  v  zátoce  Bahijské  při- 
stál. Portugalci  považují  descobertu  a  osazení  Brazílie  za  histo- 
rickou čest  Portugalska.  Avšak  daleko  zůstává  toto  kriterium  za 
oním,  pod  nímž  novodobí  Brazilčané  politický  a  hospodářský  vý- 
voj své  silné  a  čarokrásné  země  provedli.  Mohou  sobě  čest  osobo- 
vati, že  neúnavnou  prací  v  krátkém  čase  si  dobyli  vážnosti  světa, 
která  není  založena  jen  na  hmotném  pokroku,  ale  i  na  mohutnosti 
jejich  intelektuálního  žití.  Říká  se,  že  v  Brazílii  úplatnost  vládne 
a  že  nesčíslný  počet  správních  úředníků  z  morku  republiky  trávi. 
Uštěpačně  kritisuje  se  námořské  buřičství  v  Riu,  bombardováni 
Manaose  atd.  Takové  události  nemohou  nás  překvapovati.  Nesmí- 
me je  porovnávati  s  našimi  starými  zřízeními  státními,  v  kterých 
se  takřka  úřednické  dynastie  utvořily  a  administrativní  aparát  jak 
automat  působí.  Mladé  víno  kvasí  a  stane  se  dobrým.  Po  sta  roků 
dopadávala  těžce  veškerý  pokrok  zatlačující  ruka  španělských 
a  portugalských  vykořisťovatelů  na  jihoamerické  území.  Kulturní 
stav  většiny  tamějších  republik  v  polovině  předešlého  století  ne- 
byl o  mnohem  vyšší  stavu  než  v  Evropě  asi  kolem  r.  1750, 

Jihoameričané  dohánějí  sedmimílovými  botami  to,  čeho  za 
dřívějších  časů  zameškali.  Prudce  ku  předu  se  ženoucí  vývin 
obecných,  středních,  odborných  a  vysokých  škol,  pak  péče 
o  zdravotnictví  a  právnictví,  cesty  dopravní,  zemědělství,  ob- 
chod a  průmysl  jest  fenomenálním  úkazem,  jenž  hledá  sobě 
rovného. 

Měl  jsem  příležitost  s  několika  z  presidentů  a  předních  stát- 
níků jihoamerických  do  osobních  styků  vstoupiti,  které  se  ne- 
omezily jen  na  otázku  po  zdraví.  Zmiňuji  se  mezi  jiným  o  slyšení 
u  tehdejšího  presidenta  Brazílie  dra.  Nilo  Pepanhy,  které  skoro 
hodinu  trvalo.  Bylť  jsem  hned  přijat  po  Clémenceauovi. 

Nejen  v  Brazílii,  alle  i  v  Argentině,  Chile  a  Uruguay  mohl 
jsem  se  zadostučiněním  konstatovati,  že  se  našemu  přání  po  roz- 
vinutí vzájemných  vztazích  hospodářských  plně  a  cele  odpovídá 
a  že  na  směrodatných  místech  neobyčejná  sympatie  se  chová 
k  našemu  mocnářství.  Pravilo  se  mi:  „Chceme  se  všemi  evropský- 
mi státy  v  přátelství  žíti,  s  vámi  obzvláště,  poněvadž  jest  Rakou- 
sko-Uhersko  jedinou  velmocí,  která  nemá  kolonií  a  může 
bráti  neporušitelný  ohled  k  našim  plodinám.**  Bylo  by  věcí  našich 
prvních  faktorů  jak  ve  vládě,,  tak  i  finančních,  průmyslových  a 
obchodních,  těchto  sympatií  v  pravý  čas  využitkovati.  Kunktator- 
skou,  t.  j.  loudavou  politikou  se  těžko  zmůžeme  —  práce  tvoří 
hodnoty!  Předešlého  roku  vyvodil  rektor  vídeňské  vysoké  ško- 
ly technické  baron  Juptner,  že,  kdežto  i  kg  surového  železa  jen 
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4%  h  stojí,  1  kg  z  něho  vyrobených  nejjemnějších  per  hodinových 
cenu  K  9600* —  representuje.  TojevýsledekprácelA  tak 
j ako  válka  sama  sebou  nikdy  se  neuživí,  nemůže 
žádný  stát,  žádný  národ  bez  práce  ze  sebe  hodnoty  vy> 
voditi.  Také  vývozu  tovarů  není  lze  bez  práce  docíliti. 

Odmítá-li  ale  továrník  vývozní  akci  do  území  jihoamerických 
s  odůvodněním:  „Moje  kolonie  leží  v  Haliči  a  v  Uhrách.  Vyprodal 
jsem  své  výrobky  pro  tuto  sezónu.  Jsem  kartely  nasycen  atd.**,  a 
na  to  čeká,  až  se  vnitrozemská  konjunktura  zhorší,  anebo  až 
Uhry  samostatnou  celní  čáru  zřídí,  anebo  až  zákonodársky  karte- 
lové máslo  odpadne  a  zbude  tvrdý  chléb  vezdejší  atd.,  aby  pak 
donucením  odbyt  za  mořem  hledal,  pak  není  to  ona  prozí- 
ravá práce,  kterou  vidíme  před  námi  u  národů  na  severu  a  zá- 
padě, nás  v  čilosti  obchodní  daleko  převyšujících,  není 
to  práce  jemných  per  hodinových,  je  to  práce  surového  železa. 

Brazílie  jest  nesmírně  bohatá  země,  jejíž  poklady  půdy 
se  nám  ve  své  všestrannosti  a  nadbytku  v  rámci  exoti- 
cké nádhery  své  tropické  vegetace  a  nesrovnatelných,  přímo 
báječných  přírodních  krás  ukazují.  V  Amazonas  a 
Paře  těží  seringueiro  z  gumových  stromů  cenný  kaučuk« 
který  je  po  kávě  nejdůležitějším  předmětem  vývozním 
v  Brazílii.  Vývoz  roku  1910  39.000  tun.  Ceny  mění  se,  jak  známo, 
značně.  V  květnu  byl  státem  Para  předložen  valorisační  plán 
za  příčinou  zvednutí  hodnot,  v  posledním  čase  pokleslých. 
V  Pernambuku  daří  se  bavlna,  která  svou  jakostí  severo- 
americkou rostlinu  předčí.  V  Bahii  přibývá  rok  od  roku  výroby 
kakao;  r.  1910  34.000  tun.  Pěstování  třtiny  cukrové  jest  jak  na 
severu,  tak  i  na  jihu  Brazílie  důležitým  odvětvím  hospodářským; 
výroba  r,  1910:  270.000  tun.  Sedlák  v  nitru  vyrábí  si  ještě  podnes 
cukr  ze  šťávy  cukrové.  Právě  radí  se  vláda  vespolek  s  odborníky 
velmi  úsilně  o  otázce  zlepšení  tohoto  národního  průmyslu,  aby 
vývoz  opět  pozvedla.  Od  plánu  valorisačního  se  upustilo.  V  B  a- 
hii  a  Rio  Grande  do  Sul  roste  dobrý  tabák  a  ušlechtilé 
brazilské  doutníky  zdomácňují  o  závod  s  havanskou  rostlinou 
vždy  více  v  Evropě.  P  a  r  a  n  a  jest  hlavní  sídlo  výroby  Y  e  r  b  y- 
mate,  které  kyne  dle  náhledu  znalců  velká  budoucnost  nejen 
pro  jemnou  chuť  tohoto  druhu  čaje,  ale  i  pro  svůj  léčivý  účinek; 
paralysuje  totiž  škodlivé  účinky  přílišného  požívání  masa  a  po- 
tírá kornatění  tepen. 

Vlastní  polní  hospodářství  a  chov  dobytka  Brazílie  nalézá 
se  tam,  kde  tomu  podnebí,  voda  a  dostatečná  komunikace  přeje, 
v  rozkvětu;  jmenovitě  ve  státech  Rio  Grande  a  S.  Catha- 
r  i  n  a  je  příležitost  shlédnouti  kvetoucí  poleobilnáa  četná 
stáda  dobytka  v  nejlepším  stavu.  Výrobky  dobytkářství  se  také 
vyvážejí.     Zvláště  dlužno  se  zmíniti  o  mandioce,    z  které  se  vy- 
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rábí  mouka  (Farinha  de  Mandioca)  a  s  rýží,  černými  bo- 
by, nasoleným  masem  (carne  secca)  a  slaninou  se  jí;  tato  „fei- 
joada"  patří  k  dennímu  jídlu  pravého  Braziliána.  Pěstění  rýže 
v  S.  Paulo  značně  přibývá  a  zajisté  krýti  bude  brzo  spotřebu. 
S.  Paulo  jest  nejbohatším  státem  Brazílie  a  snad  jižní  Ameriky 
vůbec.  Ovoce,  jehož  je  značný  počet  a  mnohé  druhy,  je  velmi 
chutné.  Bylo  by  záhodno,  aby  dovoz  banánů  k  nám,  jako  do 
Anglie,  Německa  atd.,  kde  je  v  širokém  slova  smyslu  lidským 
pokrmem,  byl  prost  cla.  Nejdůležitější  zemědělský  výrobek  Bra- 
zílie však,  který  jmenovitě  v  dámském  světě  našel  sympati- 
ckého zvuku,  jest  káva. 

První  keř  kávový  přišel  r.  1723  z  Cayenne  do  Brazílie  a  stal 
se  praotcem  vdkého  plemene.  Za  období  1908 — 9  obnášel  světový 
vývoz  kávy  17  milionů  pytlů  á  60  kg;  z  toho  připadlo  na  Brazílii 
13  milionů  a  na  všechnu  ostatní  výrobu  světa  (Jávu,  Ceylon, 
Guatemalu,  Arábii  atd.)  4  miliony.  Brazílie  kryje  tudíž  neméně 
než  77%  světové  spotřeby  kávy.  Zajisté  budou  zajímati  některé 
podrobnosti  o  kultuře  kávovníku,  který  pro  hospodářské  blaho 
brazilské  jeví  se  býti  důležitostí  prvního  řádu  a  na  světovém  trhu 
kapitály  o  více  než  10  miliard  franků  ročně  do  pohybu  uvádí. 
Brazílie  má  850  milionů  kávovníků;  střed  pěstění  jest  S. 
Paulo.  Strom  dosahuje  obyčejně  výšky  3  m,  sází  se  ve  vzdále- 
nosti 250  cm  a  má  ve  čtvrtém  roce  první  plody.  V  S.  Paulo  dává 
tisíc  stromů  za  průměrné  úrody  60  arrob  a  15  kg  =  900  kg.  V  ji- 
ných brazilských  státech  jest  tento  průměr  menší.  Jeden  bohatý 
fazendeiro  vypravoval  mi,  že  sklidil  v  posledních  letech  průměr- 
ně 120  arrob  =  1800  kg.  Výnos  závisí  na  stáří  stromu  (8 — 15  ro- 
ků jest  nejúrodnější),  půdě,  podnebí  a  jakosti  pěstování  a  může 
se  při  monokultuře  až  na  3000  kg  stupňovati.  Pěst  žádá  veliký 
počet  dělníků,  kteří  po  celý  rok  polnosti  od  plevele  očisťovati  a 
úrodu  co  možno  rychle  domů  dostati  musí,  neboť  by  skoro  stejno- 
měrně uzrávající  plody  na  zem  spadaly  a  na  kvalitě  utrpěly.  Celé 
podrobné  zpracování  kávy,  loupání,  leštění  a  třídění  provádí  se 
na  fazendě  strojem. 

Počet  dělníků,  který  jedna  fazenda  zaměstnává,  obnáší  prů- 
měrně 300 — 400.  Obyčejně  může  jedna  rodina  pěst  300 — 400  ká- 
vovníků na  se  vzíti.  Patron  poskytne  nádeníkovi  byt,  nářadí  a  tro- 
chu půdy  a  platí  mu  80—100  milreisů  za  dvojí  očištění  1000  stro- 
mů; žeň  kávy  platí  se  zvlášť.  K  česání  dostaví  se  mnozí  Italové, 
Španělově  a  Portugalci  co  sezónní  dělníci  do  S.  Paula;  po  skon- 
čené práci  jedou  dále  do  Argentiny  na  žně  obilné.  Setkal  jsem  se 
však  také  při  prohlídce  rozličných  kolonií  s  německými  a  český- 
mi celo-  i  polokonisty  a  dělníky  sezónními,  kteří  částečně  dobře 
se  živí.  Takový  krajan,  pan  Krumphansl  z  Hořovic  v  kolonii  Cam- 
pos  Salles  řekl  mi:    „Žiji  zde  se  synem,    snachou  a  čtyřmi    kusy 
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dobytka.  Jsme  zdrávi,  přivykli  jsme,  moříme  se  dost;  ale  musel 
jsem  jako  cvočkář  v  Čechách  ještě  více  dříti.  To  jediné,  čeho  li- 
tuji, jest,  že  zde  nemohu  dosti  mluviti  česky.**  Odškodnil  jsem 
jej  boljatě. 

Valorisace  kávy  jest  jistě  jedním  z  nejzajímavějších 
problémů,  jehož  kdy  stát  k  ochraně  své  výroby  vzorně  a  s  dobrým 
výsledkem  provedl.  Zmínil  jsem  se  již,  že  po  odstranění  otroctví 
r.  1887  výtěžek  hospodářské  výroby  poklesl,  jelikož  náklady  na 
provoz  rostly  a  evropští  dělníci  museli  býti  přijati.  Platážnící 
hleděli  sobě  zlepšiti  tím,  že  rozšířili  pěst;  výroba  rázem  vzrostla 
a  snížila  ceny  až  na  40  franků  za  50  kg.  Pro  fazendeiros,  t.  j. 
pěstovatele  kávy  nastala  situace  neudržitelná.  Tak  vznikl  valori- 
sační  plán  spK)lečně  s  projektem  zřízení  konversní  kasy,  která  po- 
dobně jako  v  Argentině  měla  proti  znehodnocení  papírových  pe- 
něz pracovati.  Presidenti  tří  brazilských  kávových  podstátí  po~ 
depsali  smlouvu,  která  ustanovila  minimální  cenu  určitých  typ, 
zakázala  ostře  zakládání  nových  kávových  sadů,  etablovala  roz- 
sáhlou propagandu  v  cizině  za  účelem  rozmnožení  konsumu  a 
ustanovila  vývozně  clo  5  franků  za  pytel  po  lodi  vyvezený. 

Dále  se  stát  S.  Paulo  následkem  velké  úrody  r.  1906 — 7 
usnesl  pro  ulehčení  trhu  rozsáhlé  koupě  předsevzíti,  zboží  v  dů- 
ležitých přístavech  složiti  do  skladů  a  postupně  odbýti.  K  tomu 
účelu  byla  uzavřena  půjčka  3  milionů  na  95  s  5%  úroky  s  ban- 
kovními domy  Schroder  a  spol.,  Londýn,  se  City  bank  of  New 
York  a  s  nejznamenitější  německo-brazilskou  firmou  kávovou 
Theodor  Wille  &  Co.  Od  podzimu  r.  1906  až  do  června  1907  bylo 
v  Santosu  8  milionů  pytlů  na  účet  vlády  koupeno  a  v  Havru,  No- 
vém Yorku,  Hamburku,  Antwerpách,  Brémách,  Londýně  atd.  na 
sklad  složeno.  Když  v  těchto  přístavech  nebylo  lze  více  místa 
sehnati,  poslala  se  káva  také  do  Terstu. 

Co  by  se  bylo  stalo  s  kávovým  trhem,  kdyby  těch  8  milionů 
pytlů  vládou  zakoupených  jemu  bylo  jako  břemeno  zůstalo?  Ce- 
na klesla  koncem  r.  1906  na  3  milreisy  200  za  10  kg  druh  čís.  7 
Rio  de  Janeiro.  Vláda  zaplatila  4.667  hotově;  tím  se  docílilo  ren- 
tab-lity  a  mnohým  pěstovatelům  se  umožnilo  část  výrobků  před 
zkázonosným  prodejem  za  denní  ceny  oddáliti  a  lepšího  záznamu 
očekávati.  Valorisace  kávy  byla  sice  odvážným  skutkem,  avšak 
ona  zachránila  zemi  před  hospodářskou  zkázou  a  před  úpadkem 
a  způsobila  ozdravení  trhu.  Ceny,  jak  známo,  během  roku  velmi 
stouply  a  zdá  se,  že  si  nynější  výšky  po  delší  čas  uchovají,  neboť 
spotřeba  za  posledního  roku  obnášela  skoro  19  milionů  pytlů  á 
60  kg,  kdežto  výroba  zůstala  pozadu.  Na  sezónu  1911 — 12  smí 
Santos  10y2  milionů  pytlů  vyvoziti.  Valorisované  kávy  leželo  na 
skladě  Vr,  t.  r.  ještě  .  . .  5,100.000  pytlů  v  rozličných  přístavech. 
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V  minulé  sezóně  importoval  Terst  732.571  pytlů  Santos  a 
224.927  Rio  a  dobyl  si,  se  zřetelem  k  evropským  přístavům, 
třetího  místa;  jest  jen  ještě  Hamburkem  a  Nizozemskem  před- 
stižen. 

Zajímavé  jest  sestavení  „Synd.  Geral  de  Defesa  do  Café", 
dle  kterého  průměrný  konsum  na  hlavu  jednotlivého  obyvatele 
v  roce  1909  v  Severní  Americe  5.4,  Německu  3.9,  Francii  2.7 
a  v  Rakousko-Uhersku  1.2  kilogramů  obnášel.  Dle  toho  spotře- 
buje jeden  Francouz  dvakrát.  Němec  třikrát  a  Severoameričan 
čtyřikrát  tolik  kávy  jako  Rakušan. 

V  prosinci  1906  zřízená  konversní  kasa  stanovila  měnu  na 
15  d.  pro  milreis.  V  červenci  1910  počalo  divoké  stoupání  kursu 
až  na  19  d.,  ježto  stav  zlata  Caixy  zákonně  předepsané  výše 
20  mil.  liber  sterlingů  byl  dosáhl.  Kongres  zvýšil  právo  přijímací 
Caixy  na  60  mil.  liber  sterlingů  a  ustálil  kurs  na  16  d.  pro  mil- 
reis. Při  takové  pohyblivosti  kursu  tvoří  se  přirozeně  dvě  stra- 
ny; vývozce  chce  nízký  a  dovozce  chce  míti  vysoký  kurs. 

Státní  hospodářství  pracovalo  v  posledních  letech  s  defi- 
citem (v  roce  1910  ca.  60  mil.  papírových  milreisů).  Z  té  pří- 
činy vyjádřil  se  nově  zvolený  spolkový  president  Hermes  da 
Fonseca,  že  musí  první  úlohou  vlády  býti,  aby  při- 
vedla finance  dopořádku.  President  předchází  v  úspor- 
ném systému  spartánským  příkladem,  neboť  omezuje  osobní  vý- 
lohy a  na  příklad  užívá  případně  najatých  povozů.  Vzhledem 
na  veliké  výlohy  zastavil  aparát  na  sčítání  lidu,  pro  nějž  již 
4000  kontos  (konto  =  1000  milreisů)  se  vydalo,  protože  by  ještě 
16.000  kontos  bylo  bývalo  pohlceno. 

Jaké  důvěry  Brazílie  požívá  u  mezinárodní  haute  finance, 
dokazuje  okolnost,  že  bankovní  dům  Rothschildův  v  Londýně 
převzal  v  dubnu  půjčku  4,500.000  lib.  št.  za  emissní  kurs  92 
na  4%  úroků.  Tyto  podmínky  jsou  nejlepší,  kterých  kdy  tento 
stát  byl  dosáhl.  Půjčka  slouží  k  účelům  výstavby  přístavu  v  Riu 
de  Janeiro. 

Minerální  bohatství  země  známo  bylo  hned  po  objevení. 
Bylo  nalezeno  veliké  množství  drahokamů,  zlata  a  stříbra,  k  če- 
muž se  přidružily  průmyslové  rudy  všeho  druhu,  kovy,  mona- 
zitový  písek  a  něco  uhlí.  Následkem  toho  jsou  dány  příznivější 
podmínky  k  vývinu  průmyslu,  než  v  jiných  jihoamerických 
státech. 

Nejdále  pokročil  průmysl  textilní,  který  vyrábí  zboží  ba- 
vlněné všeho  druhu,  jutové,  lněné  zboží,  nitě,  hedvábné  a  plstěné 
zboží.  Jemnější  druhy  se  odebírají  z  Evropy.  Dále  jsou  v  zemí 
pivovary,  jirchárny,  papírny,  továrny  na  zpracování  kůže,  to- 
várny na  obuv,  sirkárny,  továrny  na  zpracování  železa  a  kovů, 
na  piana,  nábytek,  likéry  a  továrny  na  suchary  a  konservy.  Sii- 
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chary  ,. Pilař"  z  Pernambuca,  k  jejichž  výrobě  užívá  se  uherské 
mouky,  jsou  oblíbenou  lahůdkou.  Četné  druhy  brazilských  ušlech- 
tilých dřev  dosáhly  tvrdostí  své  proslulosti.  Nejtvrdší  brazilské 
dřevo  jest  Pau  ferro  (železné  dřevo),  které  největší  stupeň 
tvrdosti  a  specifické  váhy  vykazuje.  Náljytek  z  ohýbaného  dříví 
přiváží  se,  jak  známo,  z  Rakouska.  Když  se  jistý  vídeňský 
agent  na  fazendě  jako  ,,Austriaco"  představil,  klidil  bouřlivou 
veselost;  neboť  pode  jménem  ,,Austriaco"  byly  dosud  známy 
naše  židle  z  ohýbaného  dřeva. 

Zůstává  dosti  a  dosti  místa  pro  rakouský  přívoz  průmyslo- 
vých  výrobků.    Brazilský   zevnější   obchod   obnášel: 

roku  přívoz  vývoz  celkem 

1886  246  250  496 

1910  714  939  1653 

v  millionech  milreisů. 

V  posledních  25  letech  se  tedy  ztrojnásobil.  Na  přívozu 
jsou  hlavně  zúčastněny:  Anglie,  Německo,  Spojené  Státy, 
Argentina,  Francie  atd,;  Rakousko  jest  na  desátém  místě. 

Jak  známo,  jsou  statistiky  pro  vývoz  do  Jižní  Ameriky  ne- 
přesný, neboť  zboží  na  německé,  francouzské  atd.  exportéry  do 
Hamburku  atd.  zaslané  ztrácí  rakouský  původ  a  cestuje  jako 
německé,  francouzské  atd.  Ale  i  když  béřeme  ohled  k  těmto 
annexím,  zůstává  rakouský  vývoz  do  Brazílie  a  jiných  jihoameri- 
ckých států  velice  skrovným.  Tak  na  příklad  vyváží  Itálie  dvoj- 
násobně tolik  do  Brazílie  jako  naše  mocnářství.  Brazílie  posílá 
pět-  až  šestkrát  více  k  nám,  než  od  nás  přijímá.  Podle  rakouské 
úřední  statistiky  obnášel  přívoz  k  nám  r.  1908  46y2  mil.  korun, 
r.  1909  53  mil.  korun.  Historický  vývin  brazilského  obchodu, 
rozsáhlost  jeho  území  a  nesnáze  komunikační  měly  za  následek, 
že  není  í  e  d  n  o  obchodní  ústředí,  které  by  mělo  logicky  na- 
cházeti se  v  hlavním  městě  Riu  de  Janeiro,  nýbrž  že  v  důleži- 
tých přístavech  právě  tolik  bran  a  obchodních  ústředí  pro  při- 
léhající zemi  se  utvořilo.   Nejdůležitější  jsou: 

Manaos   (pro  stát  Amazonský), 

Belem  (pro  stát  Para), 

Fortaleza  (pro  stát  Ceara), 

Recife  (Pernambuco)   (pro  stejnojmenný  stát), 

Maceio  (Alagoas), 

Bahia  I 

Rio    de  Janeiro   !  pro  stejnojmenné  státy. 

St.  Paulo  ' 

Curitiba  (pro  stát  Parana), 

Florianopolis  (pro  stát  S.  Catharina), 

Porto  Alegre  (pro  stát  Rio  Grande  do  Sul).  (Pokračování.) 
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JOSEF  HOLEČEK:  JULIUS  GRÉGR  V  NEMOCI. 

(Pokračování.) 

Herold  zachoval  klid  a  řekl;  „Nadělali  se  vám  již,  Rusům, 
Poláci  nepříjemností!  Jim  je  těžko  vyhovět.  Často  si  na  vás 
vzpomínáme." 

Honem  jsme  se  s  ním  rozloučili  a  pospíchali  k  Mariánské 
ulici.  Kulakovský  házel  hlavou  s  ramene  na  rameno  a  co  si 
myslí,  nepovídal.  Snad  uvažoval  o  zvláštním  umění  Čechů,  vy- 
rovnávati protivy  mezi  Slovany  a  řešiti  slovanské  otázky  tak, 
aby  všechny  strany  byly  spokojeny  a  Čechům  vděčný. 

Uvedl  jsem  Platona  Andrejeviče  k  Juliu  Grégrovi  do  jeho 
kabinetu,  abych  ve  svém  bytu  ruského  profesora  po  odbyté  ná- 
vštěvě očekával  a  slyšel  zprávu  o  rozhovoru  obou  mužů.  Čekal 
jsem  v  pochopitelném  neklidu.  Zmínil  jsem  se  již  o  tom,  jak  se 
Julius  Grégr  v  poslední  době  střehl  rozborů  zahraničných  poli- 
tických otázek.  Jaké  nemoci  počátky  se  u  něho,  dva  měsíce 
tomu,  objevily,  bylo  přísným  tajemstvím  rodiny  a  redakce.  Přál 
jsem  si,  aby  si  můj  ruský  přítel  vynesl  z  návštěvy  nejkrásnější 
dojem,  neboť  bude-li  tak,  zápal  jeho  pro  český  národ  vytrvá. 
Ale  jistoty  jsem  neměl  a  z  té  nejistoty  vyplýval  můj  neklid. 
Běda,  kdyby  rozmluva  s  Juliem  Grégrem  dopadla  podobně, 
jako  s  Heroldem! 

Po  hodině  vidím  Platona  Andrejeviče  přicházet.  Zamyšleně 
si  povrcuje  nachýlenou  hlavou  —  známka,  že  rozmluva  naň  uči- 
nila dojem  mocný.  Ale  zdaž  příznivý  nebo  nepříznivý? 

Odkládaje  klobouk  a  tiskna  mi  ruku  Platon  Andrejevič 
praví:  „Poslyšte,  váš  Julij  Grégr  je  veliký  muž!"  Na  to  mi 
referoval  o  své  rozmluvě  s  ním.  Možná,  že  si  její  obsah  zazna- 
menal a  že  ji  ještě  podá  literatuře.  Já  si  ji  nezapsal,  ale  obsah 
její  vryl  se  mi  do  paměti  nevyhladitelně  a  stále  se  v  ní  obno- 
voval, protože  se  mé  myšlenky  často  k  té  rozmluvě  vracely. 

P.  A.  Kulakovský:  „Pozdravuji  vás,  pane,  s  velikým  ví- 
tězstvím. Český  národ  byl  punktacemi  uveden  do  hrozného  ne- 
bezpečí. My,  Rusové,  všichni  jsme  se  o  něj  chvěli," 

Julius  Grégr:  „Žádného  vítězství  nebylo.  Kdybychom 
my  byli  vítězi,  vláda  a  Němci  musili  by  býti  poraženi,  pora- 
ženi tak,  že  by  neměli  sil  znova  nám  s  punktacemi  přijíti  a 
nám  je  vnucovati.  Poraženi  jsou  toliko  Staročeši,  a  toho  je  mí 
velmi  líto." 

P.  A.  Kulakovský:  „ Je-li  vám  nyní  staročeské  strany 
líto,  že  je  rozbita,  nenesete-liž  sami  toho  viny?  Nemohl-liž  mlado- 
čcský  boj  naproti  nim  býti  mírnější?  Odpusťte,  ale  my  Rusové 
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jsme  zvyklí  být  upřímnými:  my,  slovanští  přátelé  Čechů,  pozo- 
rujíce vzájemné  potírání  obou  českých  stran,  často  si  vzpomí- 
náme na  staré  české  pořekadlo:  Čecha  jen  Čech  přemůže/* 

Julius  Grégr:  „Ano,  tak  se  naši  předkové  chvástá- 
vali.  Když  se  jim  před  očima  ztrácela  jasná  idea,  bili  se  ne 
Již  s  národním  nepřítelem,  nýbrž  sami  spolu,  a  to  pro  nic  za 
nic,  jen  aby  se  bili,  a  v  boji  takovém  více  síly  vyvinovali,  než 
naproti  nepříteli.  Boj  náš  se  Staročechy  jest  jiné  povahy.  Pů- 
vodně mezi  námi  a  nimi  byl  jen  rozdíl  zásadný  a  směrový.  Sta- 
ročeši  jsou  konservativci,  Mladočeši  liberálové.  Tyto  dva 
směry,  tyto  dvě  strany  musejí  býti  v  každém  politickém  národě 
i  státě,  nejen  konsti tučném,  nýbrž  i  absolutistickém.  Kdyby 
boj  mezi  oběma  těmito  směry  byl  sebe  prudší,  pokud  stojí  na 
společné  půdě  národní,  naposled  z  něho  vždycky  národu  vzejde 
nějaké  dobro.  Nejsem  sentimentálný,  boj  ze  zásady  neodsuzuji. 
Boj  je  život,  život  je  boj.  Do  sporu  dvou  jednonárodních  stran 
nejlépe,  když  se  postranný  pozorovatel  nemíchá.  V  boji  tako- 
vém zápasníku  tomu  i  onomu  uklouzne  nejedno  homerické 
slovo,  které  mu  na  jazyk  vplynulo  z  rozkypělé  krve.  Kdyby 
to  slovo  bylo  sebe  hranatější,  ono  udeří,  bolest  učiní,  ale  ne- 
zabije. Našich  bojů  se  Staročechy  od  počátku  konstitučné  éry 
bylo  zapotřebí,  aby  se  v  národě  vyvíjelo  politické  myšlení,  aby 
se  tříbil  politický  um,  rozšiřoval  politický  rozhled,  obohacovaly 
se  politické  zkušenosti  národa.  Bez  toho  přece  nemůže  býti 
národ,  když  jest  ústavou  povolán,  aby  sám  své  osudy  aspoň 
částečně  řídil  a  sám  si  za  ně  byl  zodpověděn!  Já  nejen  uzná- 
vám oprávněnosti  staročeské  strany,  nýbrž  bez  obalu  prohla- 
šuji, že  jsem  si  vždycky  přál,  aby  byla  na  výši  svého  povolání, 
aby  byla  silná,  statečná,  uvědomělá,  vlastenecká  rovnou  mě- 
rou, jako  strana  naše,  a  aby  se  od  nás  různila  jen  konservatív- 
ným  směrem." 

P.  A.  Kulakovský:  „Vaše  slova  mne  velice  překvapují. 
Vám  tedy,  Mladočechům,  nešlo  o  to,  abyste  staročeskou  stranu  za 
každou  cenu  a  každou  zbraní  rozbili,  v  národě  úplně  pole  opa- 
novali a  zmocnili  se  vší  zbrojnice  strany  poražené?" 

Julius  Grégr:  „Nikterak,  Znáte  přece  položení  če- 
ského národa  v  rakouském  státě,  znáte  i  jeho  společenské  slo- 
žení. K  Čechům  nemají  zde  důvěry,  tím  méně  lásky.  Čechům 
je  to  známo,  ale  nemohou  přerušiti  všecko  spojení  mezi  sebou 
a  kruhy,  které  k  vůli  stručnosti  můžeme  nazývati  státem;  ne- 
mohou mezi  sebou  a  státem  vykopati  nepřeklennou  propast, 
nemohou  se  naproti  státu  postaviti  na  stanovisko  revoluce.** 

P.  A.  Kulakovský:  „Ovšem,  to  nemohou." 

Julius  Grégr:  „Ku  stykům  s  vládou  a  státními  kruhy 
byla  povolána  staročeská  strana.  K  tomu  ji  způsobilou  činil  její 
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konservatism,  jenž  ji  zbližoval  s  domácími  kruhy  šlechtickými, 
tak  zv.  feudálnou  šlechtou,  i  s  hlavami  katolického  kléru 
v  Čechách." 

P.  A,  K  u  1  a  k  o  v  s  k  ý:  ,,Tomu  rozumím  a  uznávám," 

Julius  Grégr:  „A  vidíte:  staročeská  strana  od  počátku 
všecko  dělala  naopak.  Na  dvě  desítky  let  své  spojení  se  státními 
kruhy  přerušila  a  zanedbala.  Zatím  v  těch  kruzích,  kde  če- 
skému národu  nikdy  nebyli  hrubě  nakloněni  a  křivě  byli  po- 
učeni o  jeho  snahách  i  významu,  utvrdilo  se  nerozumění  če- 
skému národu  jako  skála.  Neříkám,  že  passivné  opposice  v 
letech  šedesátých  vůbec  nemělo  býti;  ale  že  v  ní  Staročeši 
trvali  po  roce  1867,  je  ohromnou  politickou  chybou.  Právě  tak 
velikou  chybou  bylo,  že  po  roce  1879,  po  obeslání  říšské  rady 
bez  rozmýšlení  skočiti  do  vládního  proudu,  s  ním  splynuli  a 
vládě  věrněji  sloužili,  než  národu,  jen  na  ní  a  na  její  sliby  spo- 
léhajíce, a  v  ničem  na  síly  své  a  národa,  jež,  pokud  se  týkalo 
Jejich  strany,  rychle  umdlévaly  a  slábly.  Na  toto  dvojí  pochy- 
bení hyne  staročeská  strana.  Nikdo  by  si  upřímněji  než  já 
nepřál,  aby  nehynula,  neboť  kdyby  nehynula,  nebylo  by  ani 
její  nešťastné  punktační  politiky,  jež  už  tím  přinese  české  věci 
pohromu,  že  staročeskou  stranu  smete." 

P.  A.  Kulakovský:  „Po  odražení  punktací  nastane  re- 
organisace  českých  stran.  Doufejme,  že  strana  staročeská  při 
tom  se  obrodí." 

Julius  Grégr:  „Neobrodí,  protože  z  ní  nic  nezbude 
kromě  porůzných  nedobitků.  Nejlepší  její  lidé  už  nyní  přechá- 
zejí k  nám.  Ve  staročeské  straně  brzy  zůstanou  toliko  její  po- 
ražení generálové  a  ti  členové,  kteří  jsou  k  ní  rozličnými  zájmy 
přikováni,  anebo  konečně  pokládají  za  věc  své  cti,  aby  se  svou 
stranou  věrně  padli." 

P.  A.  Kulakovský:  „Mladočeská  strana  velmi  získá, 
když  se  k  ní  přidá  tolik  poctivých  staročeských  vlastenců;  jimi 
se  vaše  šiky  rozmnoží  a  zesílí  a  tím  se  zvýší  vaše  čaka  na  úplné 
vítězství  na  vládě  a  Němcích." 

Julius  Grégr:  „Naše  strana  přílivu  nespokojených 
Staročechů  nemůže  se  uzavříti,  aby  je  neroztrpčila  a  nevyvo- 
lala v  nich  národní  pessimism,  jenž  se  v  ní  od  desíti  let  rozši- 
řoval z  Riegera  a  jemu  blízkých.  My  je  musíme  přijmouti  po- 
hostinu  a  šetřiti  bolavých  citů,  s  kterými  přicházejí  do  našeho 
tábora.  Ale  prospěch  z  toho  nekyne  ani  straně  mladočeské, 
ani  věci  našeho  národa." 

P.  A.  Kulakovský:  „Tomu  neroziuním.  Přeceť  mlado- 
česká  strana  se   tím  značně   zveličí,   od  protivníků  bude   více 
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respektována  a  v  českém  národě  se  stane  rozhodujícím  čini- 
telem; český  národ  se  slije  v  jednu  jedinou  stranu,  nebude  růz- 
nosti mínění,  hlas  českého  národa  z  úst  jediné,  velké  strany 
bude  mocnější  a  i  ti  jej  budou  nuceni  slyšeti,  kdo  si  dosud  před 
ním  uši  zacpávali.  My  ruští  slavjanofilové  vždycky  jsme  želeli, 
že  Češi  nejsou  svorni,  a  vinu  toho  dávali  jsme  vám,  Mlado- 
čechům.  Nyní  se  poměr  změnil  a  Mladočeši  nastupují  na  místo 
Staročechů  jako  velká  národní  strana,  jež  má  nárok  na  to,  aby 
se  jí  zlomky  stran  jménem  svornosti  podčinily." 

Julius  Grégr:  „Z  důvodů,  které  jsem  uvedl,  když  jsem 
se  zmínil  o  úkolu  staročeské  strany  v  politické  strategii  če- 
ského národa,  zřejmo,  jak  myslím,  bylo,  že  jsem  si  přál,  aby 
Staročeši  zůstali  prvou  stranou  v  národě,  pokud  jde  o  poměr 
k  vládě  a  státu;  úkol  strany  mladočeské  spatřoval  jsem  v  re- 
servě. Já  si  ovšem  nikdy  nechtěl  hrát  na  vojáčky,  a  jako  jsem 
si  představoval,  že  Staročeši  jako  hlavní  náš  voj  budou  své 
operace  prováděti  statečně  i  uměle,  tak  jsem  chtěl,  aby  také 
naše  mladočeská  reserva  byla  proniknuta  jasným  vědomím 
svých  úkolů.  Naše  úkoly  byly:  krýti  Staročechům  záda,  býti 
připraveni  k  převzetí  jejich  boje,  kdyby  jejich  síly  byly  zlo- 
meny, a  konečně  udržovati  taktické  spojení  se  Slovanstvem, 
hlavně  Ruskem,  odkudž  menší  národové  slovanští  vždycky 
čerpati  budou  čerstvé  národní  šťávy." 

P.  A.  Kulakovský:  „Tak  vy  tedy  rozumíte  národní 
svornosti?" 

Julius  Grégr:  ,,Tak  a  nejinak  a  nekonečně  lituji,  že 
Rieger  jí  nerozuměl  jako  já.  Dobrý  stratég  nepodceňuje  reservy, 
nýbrž  chová  je  v  zásobě,  aby  jich  v  rozhodném  okamžiku  užil 
k  zadání  smrtelného  úderu  nepříteli.  Ale  Rieger  nás  Mlado- 
čechy  vždycky  podceňoval,  s  námi  nepočítal,  ano  nenáviděl 
nás,  jak  v  posledních  měsících  nejednou  dal  na  jevo.  Jemu 
vláda  a  Němci  byli  mnohem  milejší,  než  naše  strana.  On  dobré 
a  ryzí  Čechy  viděl  jen  ve  své  straně,  na  nás  pohlížel  jako  na 
dobrodruhy  a  kazisvěty.  Šlechetné  motivy  vlastenecké  před- 
pokládal jen  u  své  strany,  nás  pak  prohlašoval  za  demagogy 
a  mně  ještě  posledně  na  sněmu  neostýchal  se  vmetnouti  ve 
tvář  urážku,  že  mi  při  boji  proti  jeho  punktacím  nejde  o  pro- 
spěch národa,  nýbrž  o  získání  předplatitelů  a  osobní  popularitu. 
Riegerova  zatvrzelá  nesnášelivost  k  nám  nebyla  snad  vám, 
ruským  slavjanofilům,  vzorcem  té  národní  svornosti,  které  jste 
si  přáli  u  Čechů." 

P.  A.  Kulakovský:  „Přiznávám,  že  jsme  si  poměr 
českých  stran  jinak  představovali.  Ale  připomínám,  že  i  Staro- 
češi osvědčovali  slovanské  smýšlení.  Roku   1867   putovali  jste 
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do  Moskvy  společně,  Staročeši  i  Mladočeši.  Ta  svornost  česká 
—  a  tehdy  všeobecně  slovanská  —  ?e  nám  líbila.  Myšlenka 
slovanská  podle  našeho  pochopování  má  spojovati  v  každém 
slovanském  národě  všecky  jeho  strany,  dále  má  svazovati  vše- 
cky slovanské  národy  mezí  sebou  a  posléze  všech  jich  soubor 
i  každý  z  nich  zvlášť  má  poutati  k  Rusku.  Kdyby  tak  bylo, 
Slovanstvo  jako  celek  i  každý  slovanský  národ  jako  jeho  část 
představovaly  by  ohromnou  sílu,  naproti  které  by  se  nikdo  ne- 
opovážil vytáhnouti  s  punktacemi." 

Julius  Grégr:  „Taková  organisace  slovanských  národů 
jako  sen  Je  překrásná,  ale  neuskutečnitelná.  Ona  by  předpoklá- 
dala jednaký  poměr  všech  částí  k  sobě  na  vzájem  i  každé 
k  Rusku  zvlášť.  Ale  takové  jednakosti  není,  nýbrž  jest  úplná 
různost.  V  jiném  poměru  k  Rusku  musejí  státi  Bulhaři,  Srbové 
a  Černohorci,  jimž  Rusko  přineslo  mnohé,  nadíle  nesčíslné 
oběti.  V  těchto  obětech  a  ve  společenství  víry  je  pouto  mezi 
nimi  a  Ruskem,  Ničeho  takového  není  mezi  Čechy  a  Ruskem. 
Poměr  náš  k  Rusku  musí  tedy  býti  jiný,  řeknu  ideálnější,  pro- 
tože v  základě  jeho  neleží  výpočet  ani  naděje  na  žádný  hmotný 
prospěch  od  Ruska.  Aby  poměr  náš  k  Rusku  byl  stanoven,  jest 
jedním  z  našich  nejdůležitějších  úkolů.  Splnění  toho  úkolu  mělo 
být  nyní  naší  prací,  ale  k  tomu  je  zapotřebí  nejen  uznání  úkolu, 
nýbrž  také  lidí,  kteří  by  se  ho  chutě  podjali,  a  času.  Příhoda 
s  punktacemi  přikvapila  na  náš  národ  tak  náhle  a  tak  úsilně, 
že  nám  nedopřává  času  na  jiné  úkoly  a  všecky  naše  síly  volá 
do  pole  k  odražení  nebezpečí  punktačního.  V  té  práci  a  vůbec 
v  rozvíjení  slovanské  myšlenky  budeme  nyní  pozdrženi,  což 
znamená,  že  naše  síly  aspoň  prvých,  nejtužších  zápasů  proti 
punktacím  tím  směrem  neporostou  a  že  kořeny  českého  národ- 
ního vědomí  nepoženou  do  slovanské  hloubky,  nýbrž  budou 
se  rozprostírati  mělce  pod  českým  povrchem.  Velmi,  velmi 
lituji,  že  se  tak  děje." 

P.  A.  Kulakovský:  „Nerozumím  dobře  tomu,  že  by 
všenárodní  české  hnutí,  které  vyčarovaly  punktace,  nezahrno- 
valo v  sobě  další  pravidelné  rozvíjení  slovanské  myšlenky. 
Soudím,  když  se  v  některém  jednotlivém  národě  slovanském 
rozvíjí  osobité  vědomí,  že  tím  samým  musí  se  v  něm  rozvíjeti 
i  vědomí  slovanské  a  touha  po  slovanské  pospolitostí.** 

Julius  Grégr:  „Dal  bych  vám  za  pravdu,  kdybyste 
mluvil  o  cítění  a  nikoli  vědomí.  Cítění  slovanského  jest  u  Slo- 
vanů vůbec  a  také  u  nás  Čechů  velmi  mnoho,  ale  cítění  konečně 
nemůže  nám  dostačiti  a  musíme  se  dopracovati  určitého  a  jas- 
ného vědomí,  a  k  tomu  jest  už  zapotřebí  lidí,  času  a  práce; 
když  ale  jeden  směr  vyžaduje  napětí  všech  sil  našeho  národa, 
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nezbude  jich  pro  směr  druhý,  ano  nezbude  proň  ani  pozorností 
a  všeclío.zase  bude  ponecháno  náhodě,  A  to  tuze  nerad  vidím, 
když  v  armádě,  soustředěné  a  postavené  naproti  nepříteli,  dů- 
ležitý úkol  zpředu  není  obstarán  a  je  zůstaven  náhodě,  aby  se 
ona  o  něj  postarala/' 

P.  'A.  Kulakovský:  „Ještě  náležitě  nerozumím.  Sou- 
dím, že  je  třeba,  aby  každý  Slovan  slovanské  vědomí  měl  a 
nosil  je  s  sebou  jako  vadě  mecum  anebo  talisman." 

Julius  Grégr:  „Kdybyste  to  řekl  o  slovanském  cítění, 
souhlasil  bych;  ale  já  mám  na  mysli  rozumem  vypracované  a 
ustálené  vědomí,  k  němuž  jen  přípravné  stadium  tvoří  cítění. 
Slovanského  cítění  vždycky  u  nás  bylo  dost.  Ono  je  společné 
všem  Čechům  a  možno  tvrditi,  že  ani  čeští  klerikálové  nejsou 
ho  prosti.  Ale  na  tom  stupni  nemůžeme  přestat,  musíme  pra- 
covat a.  jíti  dál!  Abyste  mi  lépe  rozuměl,  ukážu  opět  na  staro- 
českou stranu  a  na  naši.  Nelze  popírati,  že  i  Staročeši  slovansky 
cítí,  ano  že  někteří  z  nich  mají  zcela  dobré  slovanské  jádro. 
Rieger,  jenž  vždycky  chtěl,  aby  v  jeho  straně  byl  všechen 
národ,  dbal  o  to,  aby  v  ní  také  byly  všecky  idey,  od  jichž  před- 
stavitelů ovšem  požadoval,  aby  s  nimi  nevystupovali,  dokud 
nedostanou  od  něho  pokynu.  Idey,  které  se  mu  nehodily,  byly 
v  jeho  straně  chovány  tak,  jak  vy  si  přejete:  jako  talisman.  Ale 
já  od  slovanské  myšlenky  žádám  víc.  Ona  nám  musí  býti  ne 
talismanem,  nýbrž  výborným  nástrojem  a  zbraní;  my  nebu- 
deme čekati,  až  se  tajemným  mocnostem  uráčí  učiniti  v  náš 
prospěch  div,  nýbrž  sami  budeme  divy  tvořiti  vytříbeným 
umem,  vycvičenou  pravicí  a  dokonalým  nástrojem.  Rieger  slo- 
vanskou myšlenku  schoval  na  tajné  místo  hned,  jakmile  roku 
1879  vstoupil  na  parkety  říšské  rady.  Od  té  doby  slovanskou 
myšlenku .  omezil  na  austroslavism  a  ze  Slovanů  kromě  těch, 
s  kterými  společně  táhl  v  jařmu  Taaffově,  znal  jen  Bosňáky  a 
Hercegovce  a  ty  jen  potud,  pokud  si  od  nich  sliboval,  že  jednou, 
až  budou  k  Rakousku  připojeni,  rozhojní  počet  jeho  Slovanů  a 
přispějí  k  tomu,  aby  habsburské  monarchii  dán  byl  slovanský  ráz. 
R.  1884Rieger  se  odřekl  i  Slováků,  a  když  tak  Čechy  od  Slovan- 
stva isoloval,  vpraviv  je,  vzdav  se  už  dříve  úsilí  o  uznání  českého 
státního  práva,  do  položení,  v  kterém  by  byli  úplně  závislí  od 
milosti  a  nemilosti  Vídně  a  Němců,  kdyby  v  něm  museli  setrvati. 
V  tom- našem  položení  vláda  nás  chtěla  donutiti  ku  přijetí  punk- 
tací, tu  však  se  vědomí  českého  národa  vzchopilo  a  vzepřelo. 
Podali  jsme  yládě  důkazy,  že  český  národ  neklesl  tak  hluboce, 
aby  se. dal  donutiti  k  podepsání  ortelu  své  smrti.  Ale  to  je  vše, 
co  ism^  dokázali,  O  našem  vítězství  nelze  mluvit."  (Pokračování.) 
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KAR.  ADÁMEK:  ZA  OCHRANU  NAŠICH  PAMÁTEK. 

^'   TI.     ■■  ..^'... 

O  prvém  sjezdu  musejních  spolků,  odborů 
národopisné  výstavy  č  e  s  k  o  s  1  o  v  a  n  s  k  é  á  přá- 
tel vlastivědy  české,  konaném  o  okresní  národopisné 
výstavě  v  H  1  i  n  s  ku  dne  15.  srpna  1893  bylo  také  jednáno  o  zá- 
chráně  starodávných  památek.*)  Zpravodaj  JUC,  K.  V.  A  d  á^ 
mek  zahájil  toto  jednání  obsažnou  řečí,  v  níž  vylíčil  dosavadní 
jednání  o  ochranu  památek  a  zákonná  a  správní  opatření,  jež 
v  této  příčině  byla  u  nás  i  v  cizích  státech  učiněná  a  odůvod- 
nil zevrubně  návrhy  na  opatření,  jež  by  měla  býti  v  naši  říši  na 
ochranu  památek  učiněna  a  jež  jsou  shrnuta  v  následující  reso- 
luci,  na  níž  se  sjezd  po  delším  rokování  usnesl: 

Zástupcové  musejních  spolků,  odborů  národopisné  výstavy 
českoslovanské  a  přátelé  vlastivědy  českoslovanské  15.  srpna 
1893  ve  Hlinsku  na  sjezdu  shromáždění,  oceňujíce  plnou  měrou 
důležitost  a  význam  záchrany  starodávných  a  uměleckých  pa- 
mátek, pokládají  za  velice  žádoucno  a  nezbytně  nutno,  aby 
v  brzku  provedena  byla  zdárně  úprava  zákonné  záchrany  pa- 
mátek: 

1.  vydáním  zemského  zákona  o  komisi  na  ochranu  památek 
dle  návrhu  učiněného  na  sněme  dne  15.  března  1892  posl.  Karlem 
Adámkem  a  soudruhy,  a  to  komise  zemské,  jež  řídíc  veškerou 
tuto  odbornou  činnost  v  království  Českém,  vyřizovala  by  zále- 
žitosti celého  království  se  týkající,  byla  by  poradným  orgánem 
zemského  výboru  a  dohlížela  k  činnosti  komisí  okresních  a 
místních, 

2.  aby  bylo  co  nejdříve  zahájeno  jednání  o  vydání  zákona 
pioti  vývozu  starodávných  a  uměleckých  památek; 

3.  aby  se  stalo  opatření,  by  živnostenská  koupě  a  prodej 
památek  starodávných  a  uměleckých  byly  závislými  učiněny  na 
propůjčení  koncese; 

4.  aby  doplněny  byly  musejní  spolky  české  a  zreorganiso- 
vány  na  stejných  základech,  jakož  i  aby  byl  vytknut  poměr  me- 
zi museem  království  Českého  a  musejními  spolky  krajinskými 
na  základě  dělby  práce,  kotvící  ve  vzájemné  součinnosti  a  pod- 
poře; 


*)  Okresní    národopisná    a  průmyslová    výstava    a    sjezdy  v  Hlinsku  konané 
roku  1893.  Str.  7.  atd. 

357 


Karel  Adámek:  Za  ochranu  našich  památek 


5.  aby  bylo  upraveno  zákonnou  cestou  spolupůsobení  sa- 
mosprávných orgánů  v  království  Českém  při  záchraně  staro- 
dávných památek; 

6.  aby  upraveno  bylo  přispívání  země  a  jin.  k  těmto  úče- 
lům; 

7.  aby  přiměřeně  byla  zrevidována  a  doplněna  ustanovení 
soukromoprávní,  zvláště  pokud  se  týče  nabytí  vlastnictví  nále- 
zem a  vy  vlastněním; 

8.  aby  byly  pořádány  občasné  sjezdy  museí  českých  a  přá- 
tel vlastivědy  českoslovanské,  při  nichž  by  se  rokovalo 
o  časových  otázkách  musejních. 

Jsouce  přesvědčeni,  že  naše  musejní  spolky  a  příbuzné  jim 
korporace  horlivě  působiti  budou,  ustanovujeme  ku  provedení 
těchto  usnesení  šestičlenný  výbor,  aby  příslušné  petice  a  vzorný 
řád  pro  musea  česká  vypracoval  a  ve  vhodné  době  opět  sjezd 
musejní  svolal  a  další  společnou  akci  zařídil, 

23.  prosince  1893  vydal  zemský  výbor  okresním  výborům 
obnovený  cirkulář  (prvý  byl  vydán  12.  června  1868),  aby  pečo- 
valy o  zachování  a  ochranu  historicko-uměleckých  památek, 
starožitností  a  j. 

17.  února  1894  reíeroval  na  sněme  zpravodaj  rozpočtové 
komise  dr.  P  o  d  1  i  p  n  ý  o  petici  Společnosti  přátel  starožitno- 
stí českých  za  ochranu  památek.  Rozpočtová  komise  navrho- 
vala: 

I.  Zem.  výboru  se  ukládá,  aby  co  nejdříve  zařídil  stálý  po- 
radní sbor,  sestávající  ze  znalců  starožitností  a  archaeologi- 
ckých  památek  vůbec  jako  „Komise  archaeologická 
při  zem.  výboru  pro  král.  Česk  é". 

II.  C.  k.  vláda  se  vyzývá:  1.  aby  vzhledem  k  nutnosti  brzké 
právní  ochrany  památek  kulturně  a  umělecko-historických  a 
starožitností,  učinila  živnostenskou  koupi  i  prodej  památek  těch- 
to závislým  na  propůjčení  koncese  a  ustanovila  podmínky  udí- 
lení těchto  koncesí,  zvláště  aby  dotčeným  živnostníkům  uložila, 
že  musí  vésti  knihy  o  tom,  které  podobné  předměty  při  provo- 
zování živnosti  své,  od  koho  a  kdy  nabyli,  nebo  komu  je  pro- 
dali; konečně  aby  zostřen  byl  vzhledem  k  bezpečnosti  majetku 
a  z  jiných  příčin  veřejných  dozor  policejní  na  veškerý  prodej 
a  koupi  takových  předmětů,  zvláště  pak  aby  byla  každá  po- 
koutně provozovaná  živnost  podobná  přísně  stíhána; 
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2.  by  vzhledem  k  naléhavosti  této  otázky  učinila  s  urychle- 
ním opatření  v  příčině  zákazu  vývozu  památek  kulturně  a  umě- 
lecko-historických  a  starožitností  do  ciziny  a  v  příčině  právní 
ochrany  jejich  podobně,  jako  již  se  stalo  v  jiných  zemích  a  stá- 
tech. 

III.  Návrh  poslance  Karla  Adámka,  čís.  sn.  240  r.  1894, 
a  sice  odst.  I.,  III.,  IV.,  jakož  i  petice  Společnosti  přátel  starožit- 
ností českých  v  Praze  de  praes.  14.  listopadu  1889  čís.  692  a  sice 
odst.  2.,  3.,  4.,  dále  petice  spolku  architektů  a  inženýrů  v  králov- 
ství Českém  v  Praze  de  praes.  5.  dubna  1892  čís.  3549,  a  ko- 
nečně petice  obecního  zastupitelstva  král.  svob.  horního  města 
Kutné  Hory  čís.  335  roku  1894  odstupují  se  zemskému  výboru 
ku  podrobnému  a  bedlivému  s  komisí  archaeologickou  zkoumá- 
ní a  podání  zprávy  i  event.  návrhů  v  nejbližším  zasedání  sněmu 
království  Českého. 

Návrhy  tyto  byly  sněmem  přijaty. 

7,  dubna  1894  podalo  měst.  zastupitelstvo  kulnohorské 
petici  sněmu  ve  příčině  organisace  a  uzákonění  ochrany  staro- 
žitných a  uměleckých  památek  v  král.  Českém,  v  níž  byly  ze- 
vrubně odůvodněny  návrhy,  aby  se  sněm  usnesl: 

I.  Aby  zřízena  byla  vědecká  komise,  kteráž  by  s  plné  moci 
zemské  správy  a  se  zajištěnou  předem  pomocí  okresních  výbo- 
rů i  obecních  zastupitelstev,  duchovních  a  patronátních  úřadů  i 
povolaných  k  tomu  korporací  a  faktorů  lokálních  a  hlavně  pro- 
střednictvím honorovaných,  k  tomu  úkolu  především  povola- 
ných komisařů  neb  konservátorů  provedla  bez  průtahu  sou- 
stavně probádání  a  soupis  či  inventář  veškerých  starožitností 
v  království  Českém. 

II.  Aby  inventář  tento  publikován  byl  a  všecky  cennější,  ať 
nehybné,  ať  mobilní  památky  pod  ochranný  dozor  země  jinak  i 
okresů,  obcí  a  musejních  spolků  vzaty  a  poručeny  byly. 

III.  Aby  vedením  komise  ad  I.  jmenované  a  účelnou  součin- 
ností zemské  správy  i  místních  faktorů  o  vyvlastňování,  po  pří- 
padě o  příspěvky  na  udržování  vzácných  památek  postaráno, 
dále  pak,  aby  o  převádění  cenných  mobilních  starožitností  ze 
soukromého  ve  veřejný  majetek  musea  království  Českého,  po 
případě  krajinských  museí,  pečováno  bylo. 

IV.  Aby  museum  království  Českého  jakožto  hlavní  repo- 
sitorium  pokladů  naší  osvěty  a  práce  bylo  nadáno  takovými  do- 
statečnými prostředky,  které  by  mu  v  součinnosti  s  komisí  ad  I. 
uvedenou  umožnily  získati  a  nashromážditi  vzácnosti,  zjištěné 
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ve  sbírkách  tak  objemných,  bohatých  a  instruktivních,  jak  toho 
nevyhnutelně  vyžadují  čestná  representace  vzdělané  země  a 
nejen  vědecký,  nýbrž  i  hmotný  prospěch.  (Upozorňujeme  na 
neocenitelný  užitek  mnichovských  sbírek  pro  toto  město  i  Ba- 
vory vůbec  a  na  bohatý  pramen,  jaký  tam  umění  a  umělecký 
průmysl  v  národním  m.useu  bavorském  stále  nalézá.) 

V.  Aby  museum  království  Českého  bylo  v  souvislosti  s  kra- 
jinskými, městskými  a  spolkovými  musei  za  příčinou  výměny 
a  doplňování  sbírek  i  vědeckého  spořádání  a  užívání  týchže. 

VI.  Aby  pro  nebezpečí  z  průtahu  bylo  bez  meškání  přikro- 
čeno k  prohibitním  opatřením,  a  to: 

a)  péči  o  rychlé  sdělání  a  uzákonění  novelly  ke  stavebním 
řádům  za  účelem  šetření  zjištěných  architektur  uměleckých,  na- 
lézajících se  v  majetku  veřejném  i  soukromém; 

b)  obmezením  vývozu  starožitností  do  ciziny  neprodlenou 
republikací  příslušného  dekretu  dvorské  kanceláře  ze  dne  28. 
prosince  1818  čís.  30.182/2764  a  úsilím  o  další  ztížení  tohoto  vý- 
vozu novými  říšskými  zákonnými  prostředky,  k  nimž  Uhersko 
vedle  intencí  svého  zákona  z  r.  1881   zajisté  ochotně  přispěje; 

c)  zavedením  koncesse  a  kontroly  překupníkům  na  základě 
žádoucího  doplňku,  jejž  k  živnostenskému  řádu  cestou  zákono- 
dárství , .království  a  zemí  na  říšské  radě  zastoupených"  ke  zjev- 
nému prospěchu  všech  těchto  zemí  snadno  připojiti  a  kterýmž- 
to dodatkem  i  přednost  kupního  práva  autorisovaným  sbírkám 
vyhraditi  lze; 

d)  vybídnutím  samosprávných  orgánů  v  ten  rozum,  aby 
okresy  a  jmenovitě  obce  všemi  možnými  a  při  dobré  vůli  velmi 
vydatnými  prostředky  samosprávné  exekutivy  a  policie  ochrany 
památek  co  nejrázněji  se  ujímaly. 

VII.  Aby  komise  ád  I.  jmenovaná,  po  případě  zvláštní,  za 
účelem  přiměřené  dělby  práce  k  této  komisi  přidružená  instan- 
ce výkonná  byla  nadána  přiměřenou  autoritou  a  mocí  ku  pro- 
vádění a  řízení  celé  práce  za  spolupůsobení  okresů  a  obcí  (což 
aspoň  v  tom  způsobu  dosíci  lze,  jak  to  zemský  výbor  králov- 
ství Haličského  svým  okružníkem  z  měsíce  prosince  r.  1892  na- 
řídil) a  jinak  s  přispěním  zeměpanských  úřadů,  které  již  ku  po- 
dobným funkcím  zavázány  jsou  a  dále  ještě  zavázány  býti 
mohou. 

VIII.  Aby  organisovaná  ochrana  starožitností  v  království 
Českém  dle  potřeby  hlavním  zákonem  a  dalšími  snad  speciální- 
mi zákony  na  nezvratnou  půdu  veřejného  práva  postavena  byla. 
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VIL 

Na  druhém  sjezdu  českých  archaeologů  a  spolků  musejních, 
konaném  v  Horách  Kutných  dne  27.  a  28.  srpna  1898*) 
bylo  jednáno  o  v^lastivědné  činnosti  v  zemích  ko- 
runy české.  Zpravodajem  byl  dr.  K.  V.  Adámek.  Vylíčiv  do- 
savadní postup  akce  k  ochraně  památek,  vytkl  hlavní  zásady 
racionálního  upravení  této  ochrany,  zdůrazniv  zvláště  potřebu 
horlivé  při  tom  součinnosti  samosprávných  orgánů,  museí  a  j. 

Debaty  se  zúčastnili  B.  Čermák  z  Mělníka,  posl.  Jind. 
Maštálka    a  předseda  sjezdu  Karel  Adámek. 

Sjezd  přijal  jednomyslně  navrženou  resoluci: 

Zástupcové  musejních  spolků  a  museí  a  přátelé  vlastivědy 
českoslovanské,  na  druhém  sjezdu  musejním  dne  28.  srpna  1898 
v  Hoře  Kutné  konaném  shromáždění,  uváživše  veliký  význam 
vědecký  i  praktický  vlastivědné  činnosti,  pokládají  za  důležito, 
aby  byla  zákonně  upravena  záchrana  památek  starodávných  a 
uměleckých  a  aby  byla  provedena  všeobecná  i  trvalá  svépo- 
mocná organisace  vlastivědné  činnosti  v  zemích  koruny  české, 
zvláště  pak 

1.  aby  veškeré  otázky  tohoto  oboru  kulturní  činnosti  pří- 
slušely zákonodárství  zemskému; 

2.  aby  zákonem  byla  upravena  součinnost  samosprávných 
sborů  při  záchraně  památek  a  při  řešení  úkolů  vlastivědných^ 
zejména  též  aby  byly  zorganisovány  při  samosprávných  sbo-. 
rech  komise  k  záchraně  památek; 

3.  ab^  zákonem  byl  vývoz  památek  do  ciziny  zakázán  a  aby 
bylo  pečováno  o  vrácení  památek  z  českých  zemí  jinam  odve- 
zených zase  na  jich  původní  stanoviště; 

4.  aby  byla  zákonem  upravena  ochrana  památek  staveb- 
ních, zejména  též  aby  přiměřeně  doplněna  byla  ustanovení  sta- 
vebního řádu,  a  pokud  se  týče,  koncessí  a  přísného  dohledu  ku 
prodeji  a  obchodu  starožitnostmi,  živnostenského  řádu  a  usta- 
novení soukromoprávní  o  právu  předkupním  a  o  nabývání  vlast- 
nictví nálezem  a  vy  vlastněním; 

5.  aby  byla  všeobecně  a  soustavně  uspořádána  svépomocná 
činnost  sborů  a  spolků   odborných   i  jednotlivců,  zejména  aby 


*)  Účastníkům    sjezdu    českých  archaeologů    a  spolků    musejních  na  Horách 
Kutných,  konaného  dne  27.  a  28.  srpna  1898  na  památku,  Str.  5  atd. 
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stanoven  byl  přesně  místní  i  věcný  rozsah  působnosti  museí  vše- 
obecných (zemských  a  krajinských)  a  zvláštních  (průmyslových, 
umělccko-průmyslových  a  j.); 

6.  aby  vypracovány  byly  vzorné  stanovy  a  jednací  i  sbírko- 
vé řády  museí  krajinských,  i  aby  byla  pořádána  společná  výroční 
statistika  a  zpráva  o  činnosti  veškerých  museí  v  zemích  če- 
ských; 

7.  aby  byl  při  museích  zorganisován  soustavný  sběr  a  zpra- 
covávání látky  vlastivědné  dle  stejného  tazatele  všude,  stále, 
soustavně,  obezřele  a  znalecky  zjišťované,  i  aby  za  mravní  i 
hmotné  účasti  království  a  zemí,  samosprávných  sborů  a  věde- 
ckých spolků  a  sdružení  dle  stejného  podrobného  programu  by- 
ly vydávány  o  místopisných,  starožitnických,  dějepisných,  náro- 
dohospodářských a  národopisných  poměrech  sborníky  okresní, 
jež  budou  pak  základem  vlastivědy  české; 

8.  aby  tyto  snahy  šířeny  byly  přednáškami,  brožurami,  ča- 
sopisectvem  a  výstavami  a  aby  byly  pořádány  sjezdy  českých 
museí  a  přátel  vlastivědy  českoslovanské. 

Jsouce  přesvědčeni,  že  musejní  spolky  a  musea  v  zemích 
koruny  české  a  všichni  přátelé  vlastivědy  českoslovanské  budou 
horlivě  při  řešení  těchto  úkolů  kulturních  spolupůsobiti,  zmoc- 
ňujeme Společnost  přátel  starožitností  českých  v  Praze,  aby 
usnesení  tato  provedla  a  aby  příslušné  žádosti,  stanovy,  řády 
vypracovala,  další  společnou  činnost  řídila  a  ve  vhodné  době 
opět  sjezd  musejní  svolala. 

Na  tomto  sjezdu  bylo  ještě  pojednáno  o  záchraně  stavitel- 
ských našich  památek  (zpravodaj  P.  Karel  Vorlíček),  o  radě 
musejní  (zpravodaj  KL  Čermák),  o  organisaci  musejních  spolků 
českoslovanských  (zpravodaj  V.  V.  Jeníček)  a  o  názvosloví  v 
české  archaeologii  (zpravodaj  KL  Čermák).  (Pokračování.) 
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POZNÁMKY. 


Smrt  hraběte  Aehrenthala,  Sedm- 
apadesátiletý  státník,  jenž  17.  února 
vydechl  zbytky  svého  života,  byl 
předmětem  závisti  všech  svých  evrap- 
ských  kolegů  v  diplomacii:  on  jediný 
měl  to  štěstí,  že  rozšířil  evropskou 
državu  svého  státu.  To  je  rozhodný 
úspěch,  třebas  musil  býti  odůvodňo- 
ván i  tím,  že  Rakousko  naprosto  ne- 
mohlo se  vzdáti  obou  zemí,  když  do 
nich  už  vložilo  tolik  milionů.  Otázka 
je  ovšem,  zda  hrabě  Aehrenthal  ne- 
dal si  okamžik  volený  k  annexi  vlast- 
ně určiti  mladotureckou  revolucí  a 
tužbami  Bulharska,  Jestliže  však  po- 
važoval rozšíření  říše  za  všech  okol- 
ností za  svůj  osobní  úkol,  pak  to  ne- 
byla jediná  jeho  koncepce  diplomati- 
cká; odcházeje  z  Petrohradu  na  Mí- 
čové náměstí,  přinášel  si  také  dale- 
koisáhlý  plán  osamostatnění  Rakou- 
ska a  sblížení  mezi  ním  a  Ruskem, 
a  dílo  jeho  nesmí  býti  posuzováno 
pouze  podle  annexe,  nýbrž  i  podle 
toho,  jak  se  mu  dařilo  v  onom  dru- 
hém. O  výsledcích  dnes  není  už  spo- 
ru: Rakousko-Uhersko  je  pánem  Bo- 
sny a  Hercegoviny,  ač  zaiplatilo  je 
velkými  obětmi,  a  to  hmotnými  i  po- 
litickými; druhý  plán  však  skončil 
úplným  nezdarem,  Rakousko-Uhersko 
zmařilo  svůj  lepší  poměr  k  Rusku  a 
ocitlo  se  v  úplné  odvislosti  od  Ně- 
mecka, což  všecko  musí  napravovati 
teprve  ruce,  které  přejímají  dědictví 
po  hraběti  Aehrenthalovi,  Teprve  v 
posledních  měsících  života  vznikl 
hraběti  Aehrenthalovi  nový  úkol, 
jenž  mu  umožnil  zlepšiti  svoji  po- 
věst, a  to  také  u  těch,  kdo  uvnitř 
říše  tolik  trpěli  bezohlednoistí  jeho 
politické  methody.  Postavil  se  s  roz- 
hodností, která  opravdu  budila  podiv, 
proti  straně  pracující  pro  válku  s  Itá- 
lií, povalil  Konráda  Hotzendorfa  a 
než  byl  sám  povalen  smrtí,  uslyšel 
ještě  slib,  že  jeho  politika  vůči  Itálii 
zůstane  zachována.  Tak  dílem  míru 
přikryl  hrabě  Aehrenthal  alespoň  čá- 
stečně neblahé  vzpomínky  na  insce- 
nování annexe,  mezi  nimiž  jsou  i  ta- 
kové, že  se  hluboce  dotýkají  mini- 
strovy morality  vůči  (občanům  vlast- 
ního   státu. 


Roku  1902  zdálo  se,  že  nadcházejí 
lepší  časy  pro  zahraniční  politiku  ra- 
kouskou. Společně  s  ruskou  vydala 
tehdy  rakouská  vláda  po  'přá- 
telském projevu  v  delegacích  vzhle- 
dem k  nepokojům  v  Macedonii  spo- 
lečnou notu,  žádající  na  Turecku  re- 
formy, a  následujícího  íroku  přijel 
car  do  Vídně  a  v  Míirzstegu  smluvil 
s  císařem  nový  projekt  reforem  v  Tu- 
recku, jenž  byl  předložen  velmocím 
a  konečně  vnucen  sultánovi.  Tak  byla 
zahájena  součinnost  obou  velmocí, 
diktovaná  souhlasným  jejich  zá- 
jmem, aby  pomocí  macedonských  re- 
forem pracováno  bylo  na  Balkáně  pro 
klid  a  tím  pro  territorialní  status  quo 
a  aby  současně  upevněným  postave- 
ním Rakouska  čeleno  bylo  německé- 
mu pudu  na  východ  a  německému 
vlivu  v  Cařihradě,  Avšak  tato  sou- 
činnost dlouho  netrvala.  R,  1906  stal 
se  baron  Aehrenthal,  rakouský  vel- 
vyslanec v  Petrohradě,  kde  byl  od 
r,  1899,  zahraničním  \jninistrem,  V 
Petrohradě  pracoval  pro  sblížení  s 
Ruskem,  a  všeobecně  se  očekávalo, 
že  ve  Vídni  bude  v  tom  pokračovati. 
Místo  toho  však  nový  ministr  svým, 
jak  se  potom  ukázalo,  oblíbeným 
způsobem  počátkem  roku  1908  vy- 
stoupil s  projektem  t.  ř,  sandžacké 
dráhy  z  Uvace  do  Mitrovice,  Plán  byl 
nepříznivě  přijat,  jmenovitě  v  Rusku, 
a  společný  postup  obou  států  na  Bal- 
káně počal  se  už  tehdy  hatit.  Potom 
přišla  mladoturecká  revoluce,  ze 
které  čerpal  ministr  hlavní  důvod 
pro  annexi,  a  5,  října,  po  předchozím 
prohlášení  neodvislosti  Bulharska, 
byla  , .rozšířena  práva  císařovy  suve- 
renity na  Bosnu  a  Hercegovinu". 

Z  Vídně  bylo  ohlášeno,  že  vláda 
podniká  krok,  pro  který  si  předem 
na  všech  stranách  zajistila  'souhlas: 
v  Itálii  zrušením  závazků,  tísnících 
černohorské  pobřeží,  v  Turecku  opu- 
štěním Novopazarska,  v  iRusku  — 
buchlovskou  rozmluvou  bar.  Aehren- 
thala s  Izvolským,  Ukázalo  se  však 
ihned,  že  situace  není  tak  růžová. 
Protestovala  vláda,  dosazená  naci- 
onalistickou revolucí  mladotureckou 
a   bruskovaná   stejně   Vídní    jako   no- 
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vým  carem  bulharským,  V  tureckých 
přístavech  byl  organisován  hospo- 
dářský boykot  proti  rakouskému 
zboží,  a  chováni  Itálie  bylo  při  tom 
takové,  že  Rakousko  neodvážilo  se 
dáti  své  obchodní  lodi  provázeti 
obrněnci.  Rusko  odpovědělo  spolu 
s  Francií  návrhem  na  novou  evrop- 
skou konferenci  a  rozvinulo  otázku 
kompensací  pro  signatární  velmoci 
berlínské  smlouvy  a  0'Statní  státy 
annexí  dotčené,  jmenovitě  Srbsko  a 
Černou  Horu.  Samo  mělo  na  mysli 
svoji  starou  tužbu  uvolnění  Darda- 
nel  pro  svoje  válečné  lodí,  avšak 
tento  požadavek  setkal  se  s  odporem 
Anglie,  Naproti  tomu  prohlásil  baron 
Aehrenthal,  že  může  přistoupiti  je- 
nom na  takovou  konferenci,  kde  by 
se  provedené  změny  pouze  vzaly  na 
vědomí,  V  Srbsku  a  na  Černé  Hoře 
vzniklo  následkem  toho  pobouření, 
které  se  stupňovalo  až  k  nebezpečí 
války;  Srbsko  vidělo,  že  poslední 
události  berou  mu  na  vždy  naději 
na  spojení  s  Černou  Horou  a  volnou 
cestu  k  moři.  V  přední  řadě  pro- 
tivníků Rakouska  stála  také  Itálie, 
a  kdyby  nebylo  zemětřesení  v  Mes- 
sině,  snad  by  byly  věci  neskončily 
tak  pokojně.  Uklidnění  nastalo  te- 
prve počátkem  r.  1909,  a  to  ú- 
stupem  Rakouska,  které  se  uvolilo 
zaplatiti  Turecku  značnou  válečnou 
náhradu.  Stejný  ústupek  učinilo  i 
Bulharsko^  toho  se  však  ujalo  Ru- 
sko, prominulo  Turecku  zbytek  vá- 
lečné náhrady  a  sprostředkovalo 
uznání  bulharského  královského  titu- 
lu. Zatím  však  nároky  Srbska  na  ter- 
ritoriální  odškodnění  na  bosenských 
hranicích  nabyly  takové  příkrostí, 
že  se  počalo  znovu  opravdově  po- 
mýšleti na  válku.  Teprve  resignace 
srbského  korunního  prince  a  pro- 
hlášení Ruska,  jež  bylo  ostatně  sta- 
rými smlouvami  vázáno,  aby  an- 
nexi  uznalo,  odstranily  veškeré  ne- 
bezpečí. Avšak  změna  v  chování 
Ruska  vykládá  se  také  jinak,  než- 
li tlakem  těchto  starých  2fávazků:  z 
německé  strany  je  zřejmá  snaha  vy- 
líčiti vůči  Rakousku  zakročení  ně- 
meckého vyslance  v  Petrohradě  hr, 
Pourtalcsa  jako  hrozbu,  které  Ru- 
sko   ustoupilo,     kdežto     vučí    Rusku 


tvrdí  se,  že  to  bylo  pouhé  přátel- 
ské sprostředkování,  které  Rusku 
umožnilo  dostati  se  z  nepříjemné  si- 
tuace, kterou  vzhledem  ke  své 
nepřipravenosti  naprosto  nemohlo 
rozhodovati  zbraní,  V  Rakousku 
tím  do  jista  německá  p^olítika  do- 
sáhla, co  chtěla;  z  toho,  že  Německo 
dalo  na  jevo,  že  je  hotovo  plniti  zá- 
vazek, který  mu  ukládá  spolek  s 
Rakouskem,  udělala  se  ,,nibclung- 
ská  věrnost"  a  německý  císař  při- 
jel se  do  Vídně  přihlásit  o  rakou- 
skou vděčnost  známými  slovy  o 
„zářící  obraně",  A  zde  začíná  velký 
nezdar  životního  díla  hraběte 
Aehrenthala, 

Není  pochyby,  že  vykonal  mnoho 
úctyhodného:  byl  čas,  kdy  skuteč- 
ně vedl  samostatnou  rakouskou  po- 
litiku, kdy  ji  dodal  nové,  málo  oče- 
kávané aktivnosti,  kdy  také  obrá- 
til na  sebe  oči  celé  Evropy,  Odpo- 
vídalo to  jeho  plánu,  udržeti  mon- 
archii její  spolky,  avšak  učiniti  je  o- 
hebnějšími  a  nezanedbávati  proto  i 
styků  se  státy  jinými;  od  toho  sli- 
boval si  nové,  lepší  postavení  ří- 
še ve  světě;  sliboval,  ale  nedočkal 
se  ho.  Zdá  se,  že  klíč  k  tomuto  ne- 
zdaru sluší  hledati  v  tom,  jak  bylo 
jednáno  v  Buchlo vě:  baron  Aehren- 
thal neměl,  co  by  učinil  pro  Rusko, 
a  domníval  se,  že  toto  snese,  aby  se 
na  Balkáně  už  podruhé  ve  třicíti  le- 
tech děly  změny  bez  něho.  Tak  se 
stalo,  že  měl  proti  sobě  Rusko,  ve- 
dle sebe  však  chladné  Německo, 
které  přiskočilo  mu  na  pomoc  te- 
prve tehdy,  když  se  musil  pokořiti 
před  Tureckem,  a  když  bylo  jisto, 
že  ho  Berlín  při  tom  sevře  v  želez- 
ném objetí.  Baron  Aehrenthal  byl 
chladnokrevný,  vytrvalý  a  obratný. 
Avšak  zdá  se,  že  byl  až  příliš  o- 
bratný,  jak  proti  Rusku,  tak  v  tom, 
jak  chtěl  ospravedlniti  annexi  do- 
mácí velezrádnou  agitací,  a  za  o- 
bojí  byl  citelně  strestán  jak  obtí- 
žemi, které  annexe  Rakousku  ve 
světě  i  doma  ve  financích  vyvolala, 
tak  odhalením  padělatelů  velezrád- 
ných  dokumentů,  kteří  stáli  ve  služ- 
bách jeho  diplomatů,  A  konečná  po- 
msta Ruska  teprve  přišla,  když  v 
Postupimi      s     Německem      uzavřelo 
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novou    „pojišťovací"     smlouvu     proti 
Rakousku, 

To  byl  nejhorší  z  jeho  neúspěchů 
a  znamenal  rozbití  celého  jeho  plá- 
nu, učiniti  Rakousko  samostatnějším 
a  neodvislejším,  což  je  možno  jenom 
navázáním  dobrého  poměru  vůči 
Rusku.  Místo  toho  převzalo  naše 
zastupov^ání  vůči  Rusku  Německo, 
vlekoucí  nás  při  tom  s  sebou  celým 
risikem  své  světové  politiky,  na 
které  nemáme  nejmenšího  zájmu,  ba 
která  dá  se  namnoze  uskutečniti  je- 
nom přes  naše  hlavy,  jako  je  tomu 
u    německého   pudu   na   východ. 

Sen  o  nové,  aktivní  politice  ra- 
kouské příliš  rychle  se  rozplynul  v 
niveč.  Ten,  kdo  tuto  koncepci  vy- 
volal, vracel  se  v  posledních  do- 
bách svého  života  k  nazínání  mno- 
hem střízlivějšímu,  a  nasadil  po- 
slední svou  energii,  aby  zmařil  ú- 
mysly  kruhů,  které  chtěly  zaměst- 
nanosti Itálie  v  Tripolsku  využíti 
k  útočné  válce.  To  patří  k  záslu- 
hám hraběte  Aehrenthala,  že  si 
vždycky  zachoval  onu  chladnokrev- 
nost, která  ho  opravdu  pozdvihuje 
nad  průměrné  státníky,  a  že  se  u- 
bránil  náklonnosti  pracovati  bluf- 
fem  a  uskokem,  což  ho  v  annekční 
krisi  přibližovalo  zase  diplomatům 
balkánským.  Co  nemohl  už  napra- 
viti sám,  ani  kdyby  mu  nebylo  chy- 
bělo zdraví,  poněvadž  byl  v  Rusku 
nenáviděn,  to  zůstává  úlohou  hra- 
běte Berchtolda,  jenž  přichází  od- 
tud, kde  hrabě  Aehrenthal  pracoval 
pro  sblížení  s  Ruskem  síám,  a  jak  se 
tvrdí,  sdílí  ideje  svého  předchůdce 
z  prvních  iet  jeho  působení  na  Mí- 
čovém   náměstí. 

* 

Slovenské  i  české  časopisy  uve- 
řejnily některíá  nová  data  z  po- 
sledního sčítání  lidu  v  Uhrách- 
Údaje  ty  byly  posuzovány  většinou 
za  příznivé,  ale  s  našeho,  českého 
stanoviska,  ne  zcela  právem.  Zájem 
český  na  rozvoji  obyvatelstva  v 
druhé  polovině  říše  přirozeně  pře- 
dem dotýká  se  populačních  poměrů 
Slováků,  zejména  jejich  vzrostu  v 
poměru  ke  vzrůstu  ostatních  ná- 
rodů Uher,  A  tu  je  mluva  číslic 
hodně  neutěšená  a  musí  zarazit  a 
nutit   k    přemýšlení    o     nápravě     na 


Slovensku  i  v  Čechách.  Ve  sčítacím 
období  1900—1910  přibylo  v  Uhrách 
Srbů  o  13-9%,  Židů  o  12'3%,  Němců 
o  10-85%,  Rumunů  o  9-57%,  Ma- 
ďarů o  8*9%,  Hrvatů  o  81%,  Slo- 
váků o  4*9%  a  Rusínů  o  2-8%,  Slo- 
váci svým  vzrůstem  stojí  tedy  na 
předposledním  místě  mezi  národy 
Uhel  a  procento,  o  které  jich  při- 
bylo, dostupuje  nemnoho  nad  polo- 
vici procenta,  jež  udává  vzrůst 
všeho  obyvatelstva  Uher.  A  to  je 
opravdu  zjev  povážlivý.  Zjev  ten, 
kdyby  potrval,  znamenal  by  záhy 
citelné  stlačování  slovenského  po- 
dílu v  obyvatelstvu  Zalitavska  a  to 
by  mělo  —  právě  v  době  demokra- 
tisace  veřejnoprávních  útvarů,  které 
neujdou  ani  Uhry  ■ —  nepříznivé  pro 
Slováky  důsledky  politické.  Slabou 
útěchou  proti  tomu  je,  že  přírost 
Madarů  nedostupuje  ani  polovice 
vzrůstu  všeho  obyvatelstva  Uher: 
z  celkového  přírostu  1,401.771  duše 
připadalo  na  národy  nemadarské 
704,862  obyvatel  a  na  Madary  jen 
696.909,  tedy  as  49%.  Více  již  utě- 
šuje zjištění  příčin,  které  zavinily 
slabý  poměrně  vzrůst  slovenského 
obyvatelstva.  Nejde  tu  o  výraz 
menší  plodnosti  Slováků;  přirozená 
měna  obyvatelstva  na  Uherském 
Slovensku  odpovídá  asi  průměru 
zemskému.  Slabší  vzrůst  populace 
byl  u  Slováků  způsoben  zevními, 
hospodářskými  poměry,  které  za- 
vinují slovenské  vystěhovalectví  do 
Ameriky,  V  desítiletí,  o  něž  jde, 
vystěhovalo  se  z  vlasti  na  297.000 
Slováků,  t.  j,  as  14%  celkového  je- 
jich počtu.  Vykazuje-li  poslední  sčí- 
tání přes  to  vůbec  jaký  vzrůst  slo- 
venského obyvatelstva,  značí  to,  že 
značná  část  vždy  se  opět  vrací  do 
své  domoviny  (v  desítiletí  1900  až 
1910  as  třetina  všech  vystěhovalců, 
t,  j,  as  4 — 5%  všeho  slovenského 
obyvatelstva  v  Uhrách).  Skuteč- 
ností tou  však  spolu  jsou  dány 
úkoly  populační  politiky  slovenské. 
Nemají-li  Slováci  v  poměru  k  ostat- 
ním národům  Uher  (Rusíny  jediné 
vyjímaje)  slábnouti,  musí  se  snažiti 
udržeti  co  nejvíce  svých  příslušníků 
doma  a  vystěhovavší  se  aspoň  z 
větší  části  zase  zpět  do  domoviny 
uváděti.      A    cesty    k    tomu,     tuším, 
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jsou  jen  vnitřní  kolonisace  a  zprů- 
myslnění  krajů  slovenských.  Exi- 
stenční otázkou  pro  Slováky  se 
stává  uživiti  své  soukmenovce,  po- 
kud možno,  všechny  doma,  aby 
nemusili  na  trvalo  aspoň  odcházeti 
do  ciziny,  do  zámoří,  I  zde  se  uka- 
zuje, že  hospodářské  sesílení  ná- 
roda je  neméně  důležité,  než  jeho 
sílení  kulturní   a  politické. 

Pokud  jde  o  kulturní,  statistické 
údaje  posledního  sčítání,  setkáváme 
se  již  se  zjevem,  pro  Slováky  potě- 
šitelným: lidí,  neumějících  ani  čísti, 
ani  psáti,  je  v  Uhrách  mezi  Němci 
13-5%,  mezi  Maďary  20-2%,  u  Slo- 
váků 27-7%,  u  Hrvatů  28'8%,  mezi 
Srby  45%,  u  Rumunů  53'3%  a  u 
Rusínů  59*1%,  Že  Slováci  drží  kul- 
turně krok  téměř  s  Madary,  je  tím 
významnější,  když  sami  nemají  ani 
vyšších  a  středních,  pokud  se  týče, 
odborných  škol,  nýbrž  ani  škol 
obecných,  elementárních;  neboť  školy 
ty,  pokud  z  nich  vůbec  slovenčina 
nebyla  vypuzena,  mají  tolik  učeb- 
ných hodin  maďarštině,  že  na  jiné 
vyučování  skoro  nestačí.  A  ostatně 
i  škol,  třeba  madarisujících,  je  v  hor- 
ních Uhrách  nedostatek.  Na  příkl, 
v  stolici  zemplínské  v  okresu  Hu- 
menné bylo  právě  úředně  konsta- 
továno, že  63  obce  jsou  beze  školy. 
To  znamená,  že  z  11.921  dětí,  ško- 
lou povinných,  celé  4776  dětí,  tedy 
asi  40%  všech,  je  z  návštěvy  školní 
vyloučeno. 

Kam  protikulturní  maďarská  po- 
litika nezbytně  vede,  ukazuje  po- 
vzdech , Slovenského  Denníku':  ,Pro 
nás,  Slováky  nemá  perioda  Bachov- 
ská takých  černých  vzpomínek,  ne- 
boť za  jeho  absolutismu  jsme  aspoň 
na  čas  si  oddechli  od  stálého  útlaku 
maďarisačního,'  (Vskutku  Slováci, 
kteří  dnes  za  ústavního  života  v  U- 
hrách  nemají  jediné  školy  střední, 
měli  za  Bachova  absolutismu  —  r, 
1851  —  9  středních  škol  slovenských 
a  3  utrakvistické,)  Může  býti  hroz- 
nější vysvědčení  pro  vládu  ústav- 
ního státu,  než  je  toužení,  byť  jen 
části,  jeho  občanstva  po  dobách 
absolutismu? 

Ovšem,  Slováci  dnes  —  a  to  je 
jim  jistě  ku  prospěchu  —  nikterak 
přes   míru     neobracejí     svých    zraků 


do  minulosti.  Jsou  prosti  nečinného 
historismu  a  pracují  pro  svoji  pří- 
tomnost a  budoucnost.  Práce,  kte- 
rou podnikají,  pravda,  nevykazuje 
velkých  činů,  jichž  také  moderní 
vývoj  národů  nevyžaduje.  Budova 
příští  svobody  a  svéprávnosti  ná- 
rodů staví  se  v  době  demokracie 
z  drobných  kamenů  denní  práce  o- 
světné  i  hospodářské  všeho  lidu  a 
ne  z  kvádrů  heroických  činů  jed- 
notlivců, A  na  Slovensku  dosud 
mají  svůj  význam  i  všechny,  byť 
hodně  drobné  kameny  a  kaménky, 
Které  jsou  kladeny  ve  stavbu  národní 
osvěty  a  hospodářského  sesílení, 
^roto  zasluhuje  býti  zaznamenán 
každý  krok  drobné  práce  národní, 
V  poslední  době  osvětná  organisace 
byla  doplněna  prvými  slovenskými 
urániemi,  podniky  přednášek,  do- 
provázených světelnými  obrazy.  Za- 
tím obojí  podnik  má  sice  jen  po- 
slání místní:  omezuje  se  na  místo 
svého  vzniku  (v  Súčanech  a  v  Lipt, 
Mikuláši),  ale  prvý  krok  byl  učiněn 
a  snad  i  v  tristních  poměrech  spol- 
čovací svobody  pro  nemaďarské  ná- 
rody v  Uhrách  Slováci  naleznou  ce- 
stu, kterou  by  provedli  organisaci 
své  práce  lidovýchovné,  A  k  orga- 
nisaci té  bude  jen  pobídkou  každé 
nové  podniknutí  na  poli  lidové  o- 
světy. 

Z  jiných  zisků  kulturních  budiž 
uvedeno  založení  „Slovenského  Týž- 
denníku"  v  Clevelandě  v  sev.  Ame- 
rice,   jejž    bude   redigovati   K,  Salva. 

Potěšitelný  je  i  zájem  o  provedení 
knihkupecké  organisace  slovenské, 
který  je  v  podstatě  zájmem  o  roz- 
šíření dobrých  knih  mezi  sloven- 
ským lidem.  „Slovenský  Denník"  o- 
tiskl  řadu  hlasů,  uvažujících  o  ú- 
pravě  knižního  trhu  slovenského  a 
podal  v  nich  nejeden  dobrý  a  ži- 
vota schopný  návrh.  V  celku  hlavní 
překážkou  odbytu  dobrých  knih  na 
Slovensku  je  nedostatek  vhodných 
kolportérů.  Lid  slovenský  dosud  po- 
třebuje, aby  kniha  byla  mu  přine- 
sena do  rukou;  nevyhledává  jí  sám. 
Tu  bylo  by  možno  buď  opatřiti  spo- 
lečného k^olportéra,  jehož  by  za- 
městnalo několik  firem,  nebo  vy- 
užíti kolportérů  jarmarečních,  áč-li 
by  byli   schopni   rozšiřovati   i   knihy 
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dobré.  Vedle  toho  musí  se  práce 
průkopnické  pro  slovenskou  knihu 
podejmouti  i  inteligence:  jsou-li 
spoutáni  slovenští  učitelé  persekucí, 
stále  jim  hrozící,  není-li  spolehnutí 
na  kněžstvo,  apeluje  slovenský  tisk 
zejména  na  úředníky  bankovní  a  jiné 
samostatné  inteligenty.  Ovšem  kol- 
portérům  musily  by  býti  dány  do 
rukou  knihy  nejen  obsahově,  nýbrž 
i  cenou  vhodné,  tedy  drobná  knížky 
po  10,  20  hal,  ,,Lid  spíše  koupí  30 
knížek  po  10  haléřích,  než  jednu  za 
korunu,"  Z  ostatních  námětů  zaslu- 
huje pozorností  zvláště  volání  po 
doplnění  knihkupecké  sítě  —  (do- 
sud jsou  3  slovenská  knihkupectví 
v  Martině,  3  v  Ružomberku,  ale 
žádného  není  na  př,  v  Žilině,  Tr- 
navě, Prešpurce,  Zvoleni,  Bystřici) 
—  a  volání  po  soustavném  vydávání 
seznamů  (mnohé  dílo  zapadne,  ač 
mělo  by  odbyt  a  je  u  nakladatele 
na  skladě  —  ale  neví  se  prostě 
o  něm).  Do  katalogů  bylo  by  po 
jmouti  i  české  knihy,  aspoň  z  oborů, 
jež  ve  slovenské  literatuře  dosud 
nejsou  zastoupeny. 

Za  kulturní  úspěch  národní  nutno 
čítati  i  osobní  pocty,  jichž  se  v  po- 
slední době  dostalo  slovenskámu 
básníkovi  Hviezdoslavovi,  jejž  jme- 
novalo svým  čestným  členem  nejen 
bulharské  Slavíansko  blagotvorítelno 
družestvo  v  Sofiji,  nýbrž  i  Kisfaludy 
Társaság,  čelné  to  sdružení  literární 
v  Pešti.  Je  tím  projeveno  i  se  strany 
madarské  bezesporné  uznání  slo- 
venské literatuře  a  jejímu  významu. 

Z  práce  hospodářské  nutno  na  pr- 
vém místě  uvésti  založení  „Ústřed- 
ního družstva  pro  hospodářství  a 
obchod",  které  podniknuto  z  pod- 
nětu „Slovenského  Týždenníka",  U- 
stavující  schůze  konala  se  18,  února 
v  Pešti  za  účasti  čelných  hospodář- 
ských spolků  slovenských  a  více  než 
100  rolníků.  Z  Čech  účastnil  se 
schůze  místopředseda  „Ústř,  jednoty 
hospodářských  společenstev",  jíž  ob- 
dobné bude  slovenské  ,,Ústř.  hosp, 
družstvo".  Účelem  jeho  bude  jsdnak 
zakládati  malá  vesnická  družstva, 
jednak  podnikati  hromadný  nákup 
všech  hospodářských  potřeb.  Před- 
sedou zvolen  byl  dr.  P.  Blaho,  Z  o- 
statních    nových    podniků   bud   uve- 


deno založení  Rolnické  banky  v  D. 
Strháre  (Záp,  Novohrad)  s  kapitá- 
lem 60,000  korun  v  podílech  po  50 
kor.  Mimo  to  zvyšují  svůj  závodní 
kapitál  L'udová  banka  v  Lučenci 
z  500.000  kor,  na  1  milion,  L  udová 
banka  v  Bánovcích  ze  120,000  koř. 
na  250.000  a  ,,Lipa",  družstvo  pro 
povznesení  lidov.  průmyslu,  z  25,000 
kor.  na  50.000. 

Ale  ani  zevní,  politické  úspěchy 
zcela  Slováky  nemíjejí.  Je  jistě  za 
úspěch  považovati  třeba  platonické 
uznání  potřebě  slovenčiny,  které  u- 
činil  ve  své  odpovědi  Jurigovi  mi- 
nistr práv  Székely.  Uznal,  že  soud- 
ci v  národnostních  krajích  mají 
znáti  řeč  lidu.  A  kde  tomu  není, 
prohlásil  aspoň  za  nespravedlnost, 
aby  si  tlumočníka  platila  strana.  Slí- 
bil aspoň  v  tom  směru  nápravu,  že 
tlumočníka  se  má  užíti  jedině,  ne- 
zná-li  soudce  řeč  strany;  a  v  tom 
případě,  je-li  řízení  v  kraji  obýva- 
ném nemadarskou  národnosti,  má 
býti  tlumočení  pro  stranu  zcela  bez- 
platné. 

O  uplatnění  slovenčiny  v  úřado- 
vání obecním,  pro  něž  ovšem  je  zá- 
konný podklad,  dějí  se  pokusy  stá- 
le a  Česká  Revue  je  nejednou  již 
zaznamenala.  Nyní  vyzval  v  Národ- 
ních Novinách  Pavel  Mudroň  vše- 
chny obce  slovenské,  aby  stanovily 
za  řeč  svých  protokolů  slovenčinu. 
Podkladem  tu  je  §  20.  z,  či.  XLIV, 
z  r.  1868,  dle  něhož  ,, obecné  shromá- 
ždění si  samo  ustanovuje  řeč  zápisů; 
zápis  musí  se  vésti  i  v  té  řeči,  v 
které  si  přeje  aspoň  ^/s  členů,  opráv- 
něných hlasovati," 

Jak  jinak  však  je  těžký  zápas  Slo- 
váků o  jejich  politická  práva,  uka- 
zují i  obecní  volby,  jimž  věnuje  slo- 
venská národní  strana  dobrou  pozor- 
nost. Stále  jsou  slovenské  obce,  je- 
jichž správa,  zejména  představený 
je  pouhým  nástrojem  madarisátor- 
ských  úředníků,  A  jak  bv  ne!  Stačí 
přece  učinit  nemožnou  vhodnou  vol- 
bu rychtáře  služnovské  kandidační 
právo:  obecní  výbor  může  volit  za 
rychtáře  jen  z  těch  osob,  které  mu 
kandiduje  služný.  Přes  to  Slováci  i 
v  obcích  zdárně  se  uplatňují  a  nyní 
snaží  se  o  zastoupení  i  v  korporacích 
samosprávy   odborné.  Voleb   do   ob- 
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chodní  komory  v  Prešpurku  zúčastní 
se  ve  skupině  maloživnostníků.  Po- 
stavili již  kandidáta  ve  volebním  o- 
kresu  Pezinském  a  možno,  že  po- 
staví svého  kandidáta  i  ve  volebním 
okrese  Malackém. 

Ale  nejen  se  státní,  veřejnou  sprá- 
vou musí  Slováci  zápasiti  na  kaž- 
dém kroku.  Ani  v  životě  církevním 
netěší  se  pokoji  a  není  jim  ponechá- 
váno ani  to,  co  dosud  bezesporně 
drželi.  Tak  nyní  se  připravuje  sy- 
noda, na  kterou  by  přišel  návrh  o 
spojení  madarské,  německé  a  slo- 
venské církve  v  Pešti.  Cílem  je  tu 
majorisovati  slovenskou  církev  a  na- 
býti jejího  jmění  (je  poměrně  boha- 
tá). Slováci  připravují  se  proto  na 
odpor.  Konvent  slovenské  evangeli- 
cké církve  v  Pešti  uložil  již  faráři 
M.  Morháčovi  sepsati  historii  slov. 
evangelické  církve  v  Pešti  a  me- 
morandum k  synodě  i  veřejnosti  na 
obranu  její  samostatnosti. 

Maďarský  útlak  i  když  někde  po- 
voluje, jinde  zase  projevuje  se  v  celé 
své  neostýchavosti.  Ve  stolici  ša- 
ryšské  vyzval  na  př.  školní  dozorce 
E.  Szabó  všechny  učitele  a  učitelky, 
aby  si  pomadařili  svá  jména.  Nátlak 
malicherný  a  neškodný;  kolik  če- 
ských buditelů  i  dnešních  význač- 
ných pracovníků  veřejných  má  ně- 
mecká jména!  Ani  útlak  justiční 
však  zcela  nepovolil.  Odsouzen  byl 
opět  Milan  Hodža  na  2  měsíce  a 
k  600  kor.  pokuty  za  to,  že  příkře 
posoudil  v  „Týždenníku"  jednání  hl. 
služného  B.  Spillenbergera  v  Giral- 
tovcích,  který  terorem  odvrací  lid 
od  předplácení  a  čtení  ,,Slov.  Týž- 
denníku". Za  to  konečně  bylo  zruše- 
no rozhodnutí  služného  Rákocziho, 
který  zabaviv  v  Tudové  bance  ve 
Vrbovém  peníze,  domněle  sebrané 
na  studentskou  nadaci,  pokutoval 
správce  filiálky  Jana  Cablka  200  K 
pro  nedovolenou  sbírku.  Konsisto- 
rium  osvobodilo  rovněž  a  uvedlo 
zpět  do  úřadu  učitele  v  Březové, 
suspendované  pro  šíření  dětského 
časopisu    , .Zorničky". 

Ve  stycích  českoslovanských  je 
uvítati  projev  redaktora  Ant.  Šte- 
fánka,  učiněný  na  pražské  přednášce 
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o  kulturním  problému  českosloven- 
ském, který  se  právem  dovolával  i 
pro  Slovensko  společné  historie 
Čechů  se  Slováky.  ,, Vědomí  dějin- 
ného spolužití,  bojů  atd.  je  pro  ná- 
rodní smýšlení  skoro  stejně  závažné 
jako  společná  řeč.  Nehistorické  ná- 
rody mají  velmi  těžké  postavení  v 
dnešní  době,  směřující  ke  kulturní 
a  národní  nivelisaci.  Vzíti  národu 
slovenskému  tradiqe,  upomínající  na 
Bílou  Horu,  České  Bratry,  na  Husity, 
na  Žižku  atd.,  bylo  by  hříchem."  Šte- 
fánek  nebojí  se  ani  jakéhosi  poče- 
štění, které  by  mohl  zanésti  na  Slo- 
vensko čilý  literární  styk  s  Čechy; 
neboť  čechismy  budou  čeliti  mada- 
rismům,  počeštění  madarisaci.  Úkol 
usnadniti  literární  styky  českosloven- 
ské vzal  na  se  nově  se  ustavivší  lite- 
rární odbor  Českoslovanské  Jed- 
noty. Chce  pracovat  nejen  k  tomu, 
aby  ve  všech  českých  listech  byly 
co  nejhojnější  zprávy  o  Slovensku, 
nýbrž  i  k  tomu,  aby  české  listy  a 
knihovny  otiskovaly  slovenskou  bele- 
trii v  původním  znění.  Snad,  aspoň 
pokud  jde  o  beletrii,  charakterisující 
slovenský  život,  bylo  by  (pro  rozší- 
ření) vhodnější  uveřejňovati  sloven- 
ské práce  v  přepisech.  Ale  vítáno 
ovšem  musí  býti  i  otiskování  slo- 
venských prací  v  původním  znění; 
neboť  nejde  o  cestu,  kterou  se  má 
provésti  literární  seznámení,  ale  o 
to,  aby  se  provedlo  vůbec.  A  tu 
prvý  krok  učiní  Světová  Knihovna, 
která  již  ohlašuje  některé  slovenské 
práce.  I  denní  listy  všímají  si  stále 
horlivěji  Slovenska,  mimo  jiné  od 
doby  své  reorganisace  i  ,, Národní 
Listy".  Nemají  sice  samostatné  ru- 
briky slovenské,  ale  ve  zprávách  po- 
litických a  občas  i  samostatnými 
články  zpravují  českou  veřejnost  o 
slovenských  věcech.  Pro  psycholo- 
gii čtenářstva  je  zajímavo:  poněvadž 
v  , .Národních  Listech"  slovenské 
zprávy  nejsou  zvláště  orubrikovány, 
časově  i  tiskově  zvláště  vyzdviženy, 
že  čtoucím  a  hlavně  kritisujícím,  jak 
který  list  se  účastní  styků  česko- 
slovenských —  mizí.  Ale  to,  co  uve- 
deno, není  pro  polemiku;  ani  tím 
nemá  býti  řečeno,  že  by  denní  tisk 
nemohl  činiti  více.  Vždyť  jistě  i  to 
časem   bude,  — Spectator, — 
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hlídka  středostavovská. 

Zajišťování    stavebních    pohledávek. 

Jelikož  se  osnova  subkomítétu  živ- 
nostenského výboru  isněmovny  posla- 
necké z  r,  190Ó  o  zajišťování  staveb- 
ních poihledávek  pro  svou  mezerovi- 
tost  a  vadnost  nepotkala  se  zda- 
rem, odhodlala  se  vláda  ku  podání 
osnovy  jiné.  Osnova  zákona  o  zaji- 
šťování stavebiiích  pohledávek,  kte- 
rou vláda  v  roce  1911  říšské  radé 
předložila,  zamýšlí  zajišťovati  ista- 
w&hní    pohledávky    na    trojí    způsob: 

1,  Kaucí  toho,  kdo  chce  stavbu 
podniknouti- 

2,  Odváděním  vypůjčených  peněz 
od  těch,  kdož  úvěr  stavební  posky- 
tují, na  zvláštní  stavební  úřad  po- 
kladní a  vyplácením  stavebních  po- 
hledávek  z   těchto  peněz. 

3,  Zajištěním  předního  pořadí  pro 
zástavní  práva,  jež  mají  býti  vtělena 
za  nezapravené  pohledávky  sta- 
vební. 

Pokud  jde  o  první  způsob  zajiště- 
ní, ztíží  nebo  znemožní  tento  způsob 
méně  majetným  podnikatelům  sta- 
veb, aby  stavby  vůbec  prováděli  a 
zejména  větší  stavby  podnikali.  Byl 
by  tím  tedy  podstatně  ztížen  ruch 
stavební  a  tím  také  poškozeni  jak 
stavební  řemeslníci,  tak  i  dodavate- 
lé hmot.  Není  hospodářsky  a  so- 
ciálně spravedlivo,  aby  tímto  usta- 
novením byl  výlučně  protěžován 
podnikatel  kapitálem  silný,  i  kdyby 
předpis  ten  byl  pouze  fakultativným 
pro  případ,  že  by  nebylo  použito 
dalších   způsobů  zajištění. 

Druhý  způsob  by  se  sice  týkal 
stejně  veškerých  podnikatelů,  avšak 
jeho  provedení  jest  spojeno  s  veli- 
kým byrokratickým  aparátem,  a  ne- 
ní možno,  aniž  by  bylo  zasahováno 
do  soukromého  poměru  mezi  tím, 
kdo  stavební  úvěr  poskytuje,  tedy 
zejména  peněžním  ústavem  a  mezi 
tím,  kdo  stavebního  úvěru  potře- 
buje. Praktická  cena  tohoto  způsobu 
zajištění  jest  minimální,  poněvadž 
provedení  tohoto  zajištění  předpo- 
kládá {§  11,),  že  obec  skutečně  sta- 
vební pokladní  úřad  (Baugeldamt) 
zřídí  a  za  jeho  řádné  obchodní  ve- 
dení i  za  správné  použití  složených 
peněz    převezme    záruku.    S    tíží    se 


najde  obec,  kteráž  by  za  takovýchto 
podmínek  stavebních  pokladnu  o- 
becní  zřídila.  Zbývá  tedy  jen  třetí 
způsob  zajištění,  totiž  přednostním 
zástavním  právem  pro  stavební  po- 
hledávky. 

Tím  však  tady  vládní  osnovy  ni- 
kterak vyčerpány  nejsou.  Vládní  o- 
snova  týká  se  pouze  novostaveb, 
nikoli  přestaveb,  přístaveb  nebo 
zvýšených  staveb,  tedy  ochrana  jí 
poskytovaná  týkala  by  se  jen  novo- 
staveb. Hlavní  závadou  však  jest, 
že  nejsou  v  platnost  zákona  vztaže- 
ny novostavby  všechny,  nýbrž  jen 
takové,  která  jsou  bud  výhradně 
nebo  převážně  určeny  k  obývání 
anebo  k  účelům  živnostenským.  Zá- 
kon by  se  však  nevztahoval  na  stav- 
by průmyslové,  na  budovy  dílenské, 
na  skladiště,  na  zemědělské  budovy, 
dále  na  novostavby  státní,  zemské, 
okresní,  obecní,  fondů  veřejných  a 
stavby,  zřízené  na  pozemcích  ve- 
řejných železnic,  a  to  ani  tehdy, 
kdyby  provedení  veřejných  staveb 
bylo  zadáno  generálnímu  podnikate- 
li. Z  toho  plyne,  že  „stavební  švindl" 
bude  míti  vždy  možnost  se  uplatniti 
u  přestaveb,  přístaveb  a  zvýšených 
staveb,  u  staveb  a  jich  změn,  pokud 
nepůjde  o  budovy  obývací  a  živno- 
stenské a  konečně  u  staveb  veřej- 
ných. I  když  se  připustí,  že  zajištění 
stavebních  pohledávek  u  přestaveb 
jest  velmi  obtížno,  přece  nelze  shle- 
dávati žádného  důvodu  pro  to,  aby 
podrobeny  byly  dotyčným  předpi- 
sům zákonným  pouze  určité  novo- 
stavby a  ne  novostavby  všechny. 
Jestliže  doposud  ,, stavební  švindl" 
nezasahoval  vůbec  anebo  jen  skrom- 
nou měrou  v  novostavby  určitých 
druhů,  pak  by  je  zasáhl  určitě,  kdy- 
by byly  vyjmuty  ze  zákonné  ochra- 
ny a  dány  v  šanc  oněm  uskokům, 
před  kterými  by  určité  kategorie 
novostaveb    byly   chráněny. 

Další  otázkou  jest,  která  pohle- 
dávky dlužno  pokládati  za  stavební. 
Osnova  praví,  že  peněžité  pohledáv- 
ky na  provádění  staveb  zúčastně- 
ných živnostníků,  tedy  stavebních 
řemeslníků,  ovšem  také  stavitelů, 
zednických,  kamenických,  tesař- 
ských, pumpařských  mistrů,  a  úřed- 
ně autorisovaných  soukromých  tech- 
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niků,  které  jim  příslušejí  za  prácí 
jejich  nebo  jich  personálu,  a  pak 
za  věci  na  stavbu  od  nich  dodané. 
Nezáleží  na  tom,  zakládají-li  se  po- 
hledávky jmenované  na  právním  po- 
měru mezi  oprávněným  a  majitelem 
pozemku  či  jinou  osobou.  Dále  po- 
kládají se  za  pohledávky  stavební 
peněžité  pohledávky  v  pozemkové 
knize  po  poznámce  o  tom,  že  dáno 
bylo  povolení  ke  stavbě  a  před  po- 
známkou o  povolení  k  užívání,  vý- 
slovně jako  stavební  úvěrové  hypo- 
téky vtělené,  pokud  valuta  zápůj- 
čková  věřitelem  byla  odvedena 
stavební  pokladně  obecní  (staveb- 
nímu pokladnímu  úřadu)  a  touto 
vyplacena.  Toto  ustanovení  ovšem 
předpokládá  zřízení  stavebních  po- 
kladen, kteréž  jest  arcif  velmi  po- 
chybno,  i  kdyby  k  přijetí  osnovy 
došlo.  Nejdůležitější  však  jest,  že 
z  těchto  ustanovení  plyne,  že  pohle- 
dávky dodavatelů  stavebních  hmot 
a  pohledávky  stavebního  dělnictva 
nejsou  dle  osnovy  stavebními  pohle- 
dávkami. 

K  odůvodnění  zprávy  připojuje  se 
vysvětlení,  že  za  ochranu  především 
žádali  stavební  živnostníci  a  řemesl- 
níci,   že    prý   od   dodavatelů   staveb- 
ních hmot  podobná  přání  projevena 
nebyla,    že    tito    dodavatelé    staveb- 
ních hmot  prý  jsou  hospodářsky  do- 
sti   silni,    aby    se    chránili    jinak,    že 
nemusí    dodávati,    nejsou-li    kryti,    a 
že   si   mohou    své    pohledávky    dříve 
zajistiti,  než  živnostníci.  Dělníci  pak, 
že  dostávají  plat  pravidelně  týdně  a 
jejich  pohledávky  že  nejsou   značné. 
Tyto    důvody   nejsou   přesvědčivými. 
Jsouf    i    mezi    staviteli    mnozí,    kteří 
kromě    své    práce   mohou   na   stavby 
dodávati  ještě  z  vlastních  zásob  sta- 
vební hmoty.   Proč   by  při    stavbách 
ve  vlastní  režii  neměli  býti  chráněni 
dodavatelé   hmot?    Také   není   prav- 
dou,    že    dodavatelé     hmot    vesměs 
jsou   hospodářsky    tak    silni,    aby    o- 
chrany  nepotřebovali,  a  rovněž  není 
pravdivo,  že  mají  zpravidla  možnost 
v    Čas    se    zabezpečiti.    Není    rozum- 
ného důvodu,  proč  by  téže  ochrany, 
které     požívají     stavební   živnostníci 


v  nejširším  slova  smyslu,  neměli  po- 
žívati i  dodavatelé  hmot,  tedy  do- 
davatelé cihel,  dříví,  tašek  a  jiného 
materiálu.  Vždyť  říšsko-německý  zá- 
kon zajištění  pohledávek  stavebních 
ze  dne  1.  června  1909,  byť  i  o  sobě 
velmi  nedokonalý,  přece  pojímá  ve 
svou  ochranu  i  osoby,  kteréž  pro 
novostavbu  dodávky  konají,  tedy  ta- 
ké dodavatele  hmot,  a  stanoví,  že 
přijatého  stavebného  (Baugeld)  dluž- 
no nejprve  použiti  k  uspokojení  po- 
hledávek stavebních,  t.  j.  pohledá- 
vek stavebních  oněch  osob,  kteréž 
pro  novostavbu  služby,  práce  nebo 
dodávky  konají.  Podobně  přihlížejí 
k  dodavatelům  hmot  i  zákony  ame- 
rické. Obch.  a  živn,  komory  v  Praze, 
Plzni,  Liberci,  Chebu,  Vídni  a  jinde 
vytkly  velmi  působivě  ve  svých  do- 
brých zdáních,  že  nutno  pojmouti 
v  ochranu  zákona  i  dodavatele  ma- 
teriálu, jichž  pohledávky  jsou  přece 
také    stavebními    pohledávkami. 

O  tom  není  pochyby,  že  zasluhují 
ochrany  všichni  ti,  kdož  pomáhali 
tvořiti  novou  hospodářskou  hodno- 
tu, jež  se  jeví  ve  stavbě.  Ochrany 
lze  docíliti  nejúčelněji  zákonným 
přednostním  právem  pro  stavební 
pohledávky;  kdož  novou  hodnotu 
svořili,  mají  dosíci  uspokojení  v 
přední  řadě,  před  ostatními  nepri- 
vilegovanými zástavními  věřiteli. 
Tato  priorita  týkejž  se  hodnoty 
novostaveb.  K  této  ochraně 
musí  se  družiti  ochrana  další,  totiž 
vyloučení  exekuce  pro  pohledávky 
z  nedoplatku  trhové  ceny  za  sta- 
vební pozemek,  pokud  stavba  není 
dohotovena  a  určitou  krátkou  dobu 
po  dohotovení.  Výjimky  by  byly  pří- 
pustný, složil-li  by  exekvent  jistotu 
pro  stavební  živnostníky  a  doda- 
vatele, a  v  nutkavých,  hospodářsky 
zdůvodněných  případech  dle  úvahy 
soudcovy.  Dočasným  vyloučením  e- 
xekuce  na  stavby  nedohotovené  za- 
brání se  prodeji  jich  v  dražbě  hlu- 
boko pod  cenou.  Obtížným  problé- 
mem zajišťování  stavebních  pohle- 
dávek zabývá  se  na  podkladě  vládní 
osnovy  justiční  výbor  poslanecké 
sněmovny  rady  říšské.  S. 
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hlídka  technická. 

v  elektrotechnickém  Obzoru  popi- 
suje inženýr  Pražsikých  elelklrických 
podniků  V.  Běšínský  zařízení  a  vý- 
konnost elektrárny  král,  hl, 
města  Prahy,  Elektrárna  tato  u- 
vedena  byla  v  chod  7,  dubna  1900, 
Její  zařízení  provedeno  vesměs  do- 
mácími firmami,  strojní  část  dodaly; 
Českomoravská  strojírna,  strojírna 
Akc,  spol.  dř,  Breitfeld,  Daněk  i  spol., 
pak  F.  Ringhoffer  a  Márky,  Bromov- 
ský  a  Schulz;  elektrická  část  centrá- 
ly je  prací  firem  Kolbenovy  a  Křiží- 
kovy, Elektrická  energie  vyrábí  se 
parními  mo-tory  o  celkové  výkonností 
asi  20,000  koňských  sil;  z  těchto  par- 
ních motorů  je  8  parních  strojů  (7000 
k,  s.)  a  3  parní  turbiny  (13.000  k.  s.). 
Celé  motorické  zařízení  centrály  není 
ovšem  nikdy  v  činností;  část  jeho 
slouží  co  reserva.  V  centrále  vyrábí 
se  elektrická  energie  o  vysokém  na- 
pětí 3000  Volt,  K  potřebě  elektrických 
drah  transformuje  se  toto  napětí  ve 
3  podružných  stanicích  (na  Karlové, 
na  Malé  Straně  a  v  Libni)  na  napětí 
550 — 660  Volt;  energie  tohoto  napětí 
slouží  pak  k  pohonu  elektrické  dráhy. 
Z  centrály  vede  se  elektrická  energie 
do  těchto  podružných  stanic  podzem- 
ním vedením  a  rovněž  tak  vede  se  z 
podružných  stanic  k  troleyovému  ve- 
dení   elektrické    dráhy, 

K  potřebě  (soukromých  konsumentů 
přeměňuje  se  elektrický  proud  vy- 
sokého napětí  (3000  Volt)  na  napětí 
nízké  (123,  po  př,  225  Volt)  v  370 
transformátorech,  umístěných  po  vět- 
šině v  domech,  menším  dílem  v  pod- 
zemních zděných  jamách  nebo  v  po- 
uličních kulatých  plechoivých  kios- 
cích. 

Základní  cena  elektrického  proudu 
k  účelům  osvětlovacím  je  60  h  za  1 
kilowattovou  hodinu;  pro  účely  mo- 
torické a  k  topení  a  vaření  je  cena 
poloviční,  30  h.  Velkým  a  výhodným 
konsumentům  poskytují  se  zvláštní 
slevy, 

O  vzrůstu  elektrárny  nejlépe  svědčí 
následující  cifry;  r,  1901  vyrobeno 
bylo  celkem  7'8  mil,  kilowattových 
hodin,  kdežto  v  r,  1910  byla  spotřeba 
již  třikráte  větší  —  23*1  mil  kilowat, 
hodin.    Z    celkové    spotřeby    připadá 


31  proč.  na  konsum  soukromý,  3*5 
proč.  na  veřejné  osvětlování,  414 
proč,  na  vlastní  spotřebu  centrály  a 
ostatních  stanic  a  zbývajících  61  proč. 
spotřebují    pražské   elektrické   dráhy. 

Jsou  tedy  elektrické  dráhy  městské 
největším  konsumentem  elektrárny. 
Stavební  délka  tratí  těchto  drah  ob- 
náší asi  68  km,  délka  jednoduchých 
kolejí  123  km.  Elektrické  dráhy  mají 
357  motorových  vozů  a  195  vlečných 
vozů,  v  těchto  vozech  je  asi  13.000 
míst  k  sezení  a  8800  míst  k  stání.  Mo- 
torové vozy  jsou  o  dvou  motorech, 
z  nichž  každý  má  výkon  20 — 25  k.  &, 
V  roce  1910  vykonaly  elektrické  drá- 
hy pražské  přes  12  mil.  vozových  ki- 
lometrů vozy  motorovými  a  3  mil. 
kilometrů  vozy  vlečnými. 

Do  elektrárny  holešovické  investo- 
váno   jest   podle   stavu   koncem   roku 

1910        5,600.000  K 

do  podružných  stanic  .  ,  740.000  K 
do  sítě  elektrovodné  .  .  2,422.000  K 
do  transformačních  stanic      577,000  K 

V  r,  1910  spotřebováno  bylo  61  mil. 
kg.  uhlí,  z  něhož  většinu  tvoří  severo- 
české uhlí  hnědé,  menšinu  černé  kla- 
denské. 

Betonový  most  přes  Vltavu  u 
Štvanice.  V  Praze  právě  se  ukon- 
čuje monumentální  stavba,  provedená 
výhradně  z  dusaného  betonu,  jehož 
pro  stavitelství  znamenitě  vhodné 
vlastnosti  namnoze  i  samy  odborníky 
překvapily.  Svou  lehkou  moderní  ar- 
chitekturou působí  most  velmi  vkusný 
dojem  a  lze  doufati,  že  přední  z  na- 
šich mladých  plaistiků,  jimž  dekora- 
tivní výzdoba  mostu  svěřena,  s  novým 
pracovním  materiálem  (betonem)  zá- 
hy se  spřátelí,  takže  nový  most  bude 
i  novou  ozdobou  pražskou.  Velká 
únosnost  a  pevnost  betonu  umožnila 
pří  této  stavbě  plné  zachování  dojmu 
lehkosti;  tak  na  př,  klenba  nového 
mostu  při  rozpětí  39  m  jest  ve  vrcholu 
pouze  75  cm  tlustá,  kdežto  most  u 
Nár.  divadla,  postavený  před  10  lety, 
má  při  rozpětí  42  m  tlouštku  vrcho- 
lovou dvojnásobnou  (144  cm).  Pravou 
sensaci  v  tomto  oboru  způsobil  nově 
postavený  most  „Znovuzrození"  v 
Římě,  který  přepíná  řeku  jediným, 
100    m    dlouhým    obloukem;    tlouštka 
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tohoto  oblouku,  provedeného  z  vyztu- 
ženého betonu,  jest  ve  vrcholu  pouze 
20  cm.      . 

Délka. noivého  mostu  u  Štvanice  ob- 
náší 201  m,  užitečná  šířka  16  m;  cel- 
kový náklad  na  postavení  mostu  bude 
asi  1,200,000  K  (kamenný  most  u  Ná- 
rodního divadla  stál  asi  4  mil.  K, 
most  Čechův  asi  2%  m.il.  K),  Z  toho 
je  patrná  velmi  význačná  láce  mostů 
betonových  a  jest  si  jen  z  čistě  ho- 
spodářských ohledů  přáti,  aby  zejmé- 
na naše  samosprávné  korporace  ča- 
stě ji  uchylovaly  se  k  tomu  novému, 
tak  znamenitě  osvědčenému  a  levné- 
mu   siiavebnímu    materiálu. 

Nový  projekt  na  kanalísaci  Vltavy 

v  trati  Budějovíce-Štěchovice  vypra- 
covala právě  pražská  expositura  ředi- 
telství pro  stavbu  vodních  cest.  Podle 
tohoto  projektu  jest  celá  tato  trať, 
160  km  dlouhá,  rozdělena  na  17  zdr- 
ží tím  způsobem,  že  jest  v  celé  trati 
projektováno  13  stupňů  s  vysokými 
jezy  o  rozdílu  hladin  9  až  17  metru  a 
4  stupně  T  jezy  nižšími.  Tím  mění  se 
dosavadní  prudký  tok  vody  ve  veliké 
retensní  nádrže,  které  zatopují  více 
než  20  milionů  m^  půdorysné  plochy, 
pro  umožnění  plavby  jsou  u  každého 
slupne  komorová  plavidla  a  vorové 
propusti.  Tímto  řešením  vltavské  ú- 
pravy  jest  u  každého  stupně  akkumu- 
íován  vodní  spád  9  ^17  m,  tím  vzniklá 
vodní  síla,  na  jezech  snadno  zužitko- 
vatelňá,  dostoupila  by  výkonnosti  až 
100,000  k,  s.  Rozpočtový  náklad  na 
tyto  zdrže  obnáší  v  celé  délce  160  km 
87  mil,  korun.  Výstavba  a  celé  zaří- 
zení hydroelektrických  centrál,  které 
by  byly  schopny  minimálního  ročního 
výkonů  asi  400  mil.  kilowattových 
hodin,  stála  by  41  mil.  -—  Důležitost 
této  úpravy  jen  po  stránce  výroby 
motorické  síly  lze  posouditi  nejlépe  z 
toho,  že  zužitkováním  oněch  100. OOO 
k.  s.,  které  by  postavením  jezů  byly 
k  disposici,  ušetřilo  by  se  asi  půl  mil, 
tun   uhlí   ročně, 

O  otázce  dusíku  pojednává  Země- 
dělský Archiv  v  referátu  o  stejno- 
jmenné knize  dra,  Grossmanna,  Jedná 
se  totiž  o  brzké  vyčerpání  čilskcho 
ledku,    nejdůležitějšího    a    nejrozšíře- 


nějšího umělého  hnojiva.  Dle  posled- 
ního odhadu  čilské  vlády  jest  v  ta- 
mějších  ložiskách  luloženo  (nejméně 
340  milionů  tun  ledku,  takže  při  roční 
těžbě  2'5  milionů  tun  vystačila  by 
tato  zásoba  na  136  let.  Při  tom  se 
ovšem  nepočítá  se  stoupajícím  kon- 
sumem,  který  roste  ve  značné  míře; 
tak  r,  1900  byla  světová  spotřeba 
čilského  ledku  1'3  mil.  tun,  kdežto 
r,  1910  stoupla  o  celý  milion  tun,  na 
2'3  mil,  tun.  Vedle  toho  mnohé  země, 
na  př,  Rusko,  teprve  začínají  tohoto 
hnojiva  používati,  takže  v  příštích 
letech  lze  očekávati  silné  zvýšení  spo- 
třeby a  možno  tudíž  očekávati,  že  po- 
čátkem příštího  století  ledková  pole 
čilská  budou  vyčerpána. 

Na  štěstí  podařilo  se  spojené  práci 
chemiků  a  inženýrů  nalézti  způsob, 
jakým  čilský  ledek  možno  nahraditi. 
Jest  to  výroba  vápenného,  norského 
či  vzdušného  ledku  a  výroba  dusíka- 
tého vápna.  Vápenný  ledek  vyrábí  se 
podle  způsobu  profesora  christianské 
uiivei-sity  Birkenlanda  a  inž,  Eydea 
spalováním  atmosférického  vzduchu  v 
žáru  elektrického  oblouku.  Norsko, 
kde  výroba  tito  nejdříve  zavedena, 
.má  k  disposici  velké  množství  levné 
vcdaí  síly,  která  zužitkována  a  v  elek- 
trickou energii  proměněna  dá  se 
snadno  použíti  k  levné  výrobě  umě- 
lého ledku.  Norská  společnost  k  výro- 
bě tohoto  vápenného  ledku  založená, 
jest  teprve  na  počátku  svých  operací, 
k  jichž  provedení  určen  jest  kapitál 
200  mil,  marek.  První  závody  této 
spcilečnoili  postaveny  v  Notodenu  a 
vyrobily  poslední  rok  20.000  tun  umě- 
lého ledku. 

Druhou  náhradou  ledku  čilského 
má  býti  dusíkaté  vápno,  vyráběné  ve- 
dením čistého  dusíku  přes  karbid  vá- 
penatý, v  elektrické  peci  rozžhavený, 
íoto  hnojivo  nedoznalo  však  v  země- 
dělství velké  obliby,  neboť  jeho  úči- 
nek hnojivý,  podle  dosavadních  po- 
kusů, jest  daleko  za  účinkem  ledku 
čilského  a  vápenatého. 

Třetí  oblíbenou  náhražkou  ledku 
čikkého  jest  síran  ammomatý,  jehož 
světová  výroba  přestoupila  v  minulém 
roce  již  1  milion  tun. 

Největší  budoucnost  —  zdá  se  — 
že  kyne  výrobě  prvního  druhu  umě- 
lého   ledku,    ledku    vápenatého,    jehož 
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výrobu  bude  možno  zavésti  jako  ve- 
dlejší průmysl  při  všech  hydroelek- 
trických  centrálách,  a  sice  tím  způ- 
sobem, že  v  hodinách,  kdy  jest  odběr 
elektrického  proudu  malý,  bude  se 
moci  elektrické  energie,  vyrobené 
vodní  silou,  která  by  jinak  unikala 
nezužitkována,  použíti  k  napájení 
elektrických  pecí,  sloužících  k  výrobě 
umělého  ledku, 

Taylorův  pracovní  systém.  V  Ame- 
rice počíná  se  zaváděti  nový  origi- 
nelní  pracovní  systém,  který  získal 
stejně  mnoho  přátel  jako  odpůrců. 
Jeho  autorem  jest  americký  inženýr, 
dnes  redaktor  týdenníku  „American 
Machinisl",  Frederick  W,  Taylor, 
Taylor  během  své  třicetileté  praktické 
činnosti  v  různých  amerických  stro- 
jírnách a  závodech  metalurgických 
věnoval  svoji  pozornost  zejména  to- 
mu, aby  vyšetřil  maximální  i  průměr- 
nou výkonnost  dělníkovu  při  všech 
různorodých  pracích  ve  stroj- 
nickém závodě.  Na  základě  to- 
hoto vyšetřování  sestavil  si  pak 
průměrnou  dobu  trvání  jednotli- 
vých detailů  při  práci  nádenické,  slé- 
vaos'ké,  strojnické  (na  př,  čas,  po- 
třebný k  soustruhování  určité  strojní 
součásti)  a  pod,,  a  na  něm  zbudoval 
svůj  pracovní  systém.  Továrny,  které 
tento  systém  zavedly,  mají  provedenu 
dílenskou  organisaci  do  nejmenších 
detailů,  přímo  pedanticky.  Ke  každé, 
sebe  drobnější  práci,  kterou  má  děl- 
ník vykonati,  obdrží  zvláštní  lístek 
(instruclion  card),  v  němž  je  detailně 
obsažen  celý  postup  práce  a  zároveň 
udána  doba  trvání.  Takřka  každý  po- 
hyb dělníkův  je  přesně  časově  vyme- 
zen, nad  prováděním  práce  je  celý 
štáb  úředníků,  který  jednak  určuje  a 
vyhotovuje  pracovní  programy,  stará 
se,  aby  stroj  byl  ku  práci  náležitě 
připraven,  aby  dělník  ke  každé  nové 
práci  měl  již  připraveny  potřebné  ná- 
stroje a  pod.  Zavedením  pracovního 
systému  Taylorova  stoupla  výkonnost 
v  některých  strojírnách  o  50 — 80% 
při  témže  počtu  dělníků  a  zároveň  i 
dokonalost  pracovní;  ovšem  stanoví 
Taylorův  systém  dělnické  mzdy  znač- 
ně vysoké,  které  jsou  ještě  zvyšovány 
příplatkem  za  práci  vykonanou  dříve, 
než  v  programu  udáno    (bonus).  Přes 


to  továrny,  které  tento  pracovní  způ- 
sob zavedly  a  podle  něho  se  zapra- 
covaly, prosperují  znamenitě,  jeho 
užívání  rozšiřuje  se  dokonce  dnes 
i   do  podniků  státních. 

Jest  patrno,  že  tento  systém  využit- 
kuje  schopino'Sití  dělníkových  co  nej- 
důkladněji —  ovšem  platí  mu  za  práci 
také  velmi  značnou  mzdu.  Zdálo  by 
se  snad,  že  intensivní  práce,  kterou 
tento  systém  zavádí,  brzy  pracovníka 
vyčerpá  a  má  za  následek  různá  one- 
mocnění nervová  a  pod.  Dosavadní 
zkušenosti  tomu  nenasvědčují  a  tvrdí 
se  přímo,  že  při  tomto  způsobu  práce 
jsou  dělníci  spokojenější  a  věnují  se 
své  práci  s  porozuměním,  ano  i  s 
láskou. 

V  továrnách,  kde  Taylorův  systém 
jiest  zaveden,  panuje  prý  naproiitý 
pořádek,  žádný  zmatený  shon,  bez- 
účelné obcházení  a  čekání  jednoho 
dělníka  na  druhého.  Vše  jde  jak  na 
drátku,  každý  má  přesně  určenu  svou 
práci  a  každý  skutečně  po  celou  dobu 
pracovní    jen    svému    dílu    se    věnuje. 

Své  zkušenosti  a  náhledy  uložil 
Taylor  v  knize  ,,Shop  Management", 
která  vyšla  i  v  německém  zpracování. 
Továrníkům  a  dílenským  inženýrům 
lze  ji  nejvřeleji  doporučiti, 
* 

Telegram  kolem  světa  za  9K  mi- 
nuty. ,,New-York  Times"  zaslaly 
kolem  zeměkoule  na  svoji  adresu  te- 
legram, aby  zjistily,  jak  dlouho  trvá 
jeho  doprava.  Telegram  šel  přes  Ho- 
nolulu, Manilu,  Hongkong,  Singapore, 
Bombay,  Suez,  Gibriltar  a  Tayal  a 
urazil  tuto  dráhu,  měřící  asi  52,000 
km  v  době  16  K  minuty.  R,  1900  byl 
zaslán  podobný  telegram  kolem  světa, 
který  oběhl  zeměkouli  za  914  minuty, 
fehdá  byly  však  telegrafní  úřady  o 
podání    telegramu    předem    zpraveny. 

Ke    článku    o  kouzelném  proutku 

v  předposledním  čísle  této  revue  uve- 
řejněném budiž  poznamenáno  násle- 
dující: V  jednom  technickém  časo- 
pise rakouském  zjišťuje  O.  Graevc, 
že  se  udeření  blesku  na  některých  mí- 
stech opakuje  a  vysvětluje  tuto  okol- 
nost proudy  podzemních  vod.  Kde  se 
tyto  proudy  podzemních  vod  nachá- 
zejí,     nastává      snadnější      vyrovnání 
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elektrického  napětí  ve  Zípůsobu  ble- 
sku. Autor  upozoďňuje  na  toto  pozo- 
rování zejména  pojišťovny  a  věří,  že 
k  vyhledání  těchto  podzemních  vod 
a  ke  stanovení  tak  obzvláště  nebez- 
pečných míst  hodí  se  kouzelný 
proutek, 

VÝCHOVA  A  ŠKOLSTVÍ. 

Dělnické  gymnasium,  o  jehož  myšlen- 
ce jsme  se  již  na  těchto  stránkách 
zmínili,  nabývá  určitější  tvářnosti  v 
návrhu  prof.  dr.  Formánka  v  ,, Mla- 
dých Proudech",  listu  dělnické  mlá- 
deže národně-socialistické.  V  článku 
nadepsaném  „Program  školy  vše- 
obecného vzdělání  pro  každého", 
praví  o  niázvu  dělnické  „gymna- 
sium", že  jest  předčasný  a  do 
jisté  m]  í  r  y  n  e  p  ř  i  1  é  h  a  v  ý, 
Prof.  Formánek  také  nechce  omezo- 
vati návštěvu  této  školy  na  kruhy 
dělnické,  naopak  rozšířil  by  možnost 
návštěvy  co  nejšíře.  Účelem  této 
školy  všeobecného  vzdělání  pro 
každého,  na  kterou  se  redukovalo 
hrdé  heslo  dělnického  gymnasia, 
jest  osvojení  nejdůležitějších  zákla- 
dů vědění  všeobecného,  k  čemuž 
je  potřebí  především  poznání  sama 
sebe  po  stránce  tělesné  i  duševní  a 
pak    encyklopaedie    nauk, 

Prof.  Formánek  navrhuje  tudíž  ja- 
kousi tříletou  pokračovací  školu  ve- 
černí. Každý  večer  bude  škola  tr- 
vati í.%  hodiny  a  sice  33  týdnů  v 
zimní  době.  Hodina  má  se  věnovati 
přednášce,  půl  hodiny  opakování 
látky.  Každý  den  přednáší  se  pouze 
jeden  předmět.  Předmětů  jest  v  kaž- 
dém roce  6. 

I.  ročník:  1,  jazyk  český  (grama- 
tika a  anthologic  literatury),  2.  ja- 
zyk německý,  vyučování  dle  metho- 
dy      Berlizovy      rozeným      Němcem, 

3,  anthologie    klassických     literatur, 

4,  stručný  přehled  historie  všech  tří 
věků,  5,  základové  psychologie,  6,  zá- 
kladové obchodní  účetnictví, 

II,  ročník:  1.  jeden  jazyk  cizí  (ru- 
ština neb  angličina),  2,  národní  ho- 
spodářství, 3,  psychologie  a  logika, 
4.  struěný  přehled  popisných  věd 
přírodních,  5,  fysika  jako  základ  in- 
dustrie, 6.  chemie  jako  z)áklad  in- 
dustrie   a    hospodářství    polního, 
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III.  ročník:  1.  tělo  věda  a  hygiena 
(individuální  i  veřejná),  2.  základové 
sociologie,      3,     obchodní      geografie, 

4.  základové      vědomostí      právních, 

5.  anthologie   literatur   světových,    6. 
historie   krásných   umění. 

Do  zvláštních  hodin  má  býti  zařa- 
zena statistika  a  přehled  státních 
ústav.  —  Tímto  návrhem  prof.  For- 
mánka ovšem  nabývá  , .dělnické  gy- 
mnasium" formy  soustavně  uspořá- 
daných přednáškových  kursů,  které 
zahrnují  důležité  obory  vědní,  roz- 
šiřující podstatně  rozsah  vzdělání 
školského.  Přihlédneme^li  k  jednot- 
livým předmětům,  tu  nemůžeme  ne- 
vysloviti několik  kritických  poznlá- 
mek  nesouhlasu.  Předně  rozsah 
učebné  látky  jest  ve  velikém  nesou- 
hlase s  počtem  hodin.  Kolik  něm- 
činy, neb  kolik  angličiny  či  ruštiny 
lze  si  osvojiti  za  33  hodin  vyučová- 
ní? Kolik  lze  se  za  tu  dobu  poučiti 
o  dějinách  lidstva  všech  věků?  Má- 
li to  býti  opravdu  škola,  pak  ovšem 
musí  se  pracovati  hlouběji  a  důklad- 
něji, a  právě  historická  část  učiva 
musí  býti  jinak  stanovena  a  upra- 
vena. Jest  s  podivem,  že  kromě 
stručného  přehledu  historie  všech 
tří  věků  v  I,  ročníku,  nenalézá  se  v 
programu  ,, dělnického  gymnasia", 
projektovaného  stranou,  ktená  pro- 
vádí tak  horlivou  agitaci  státopráv- 
ní, předmět  věnovaný  dějinám  če- 
ským, zejména  po  stránce  politi- 
cké, hospodářské  a  sociál- 
n  í.  To  jest  velkou  mezerou  v  pro- 
gramu školy,  která  by  právě  měla 
plniti  také  poslání  výchovy  občan- 
ské, výchovy  lidí  občansky  i  národ- 
ně uvědomělých.  K  občanskému,  po- 
litickému vzdělání  naprosto  nestačí 
jen  poslouchání  politických  řečí  agi- 
tačních  na  schůzích  a  táborech,  k 
výchově  občanů  jest  potřeba  jak  so- 
lidního vědění  o  státu  a  jeho  funk- 
cích, tak  také  živého  vědomi  sou- 
vislostí a  společných  zájmů  nejen 
třídních,  ale  také  kulturních,  národ- 
ních, státních,  Tedy  česká  historie 
nové  doby  musí  rozhodně  zaujati  v 
osnově  nové  školy  samostatné  a  vý- 
značné místo  a  také  občanské  mo- 
rálce a  nauce  o  ústavě  musí  se  vě- 
novati hodiny  pravidelné,  Z  progra- 
mu by  bylo  lépe   vyloučiti  vyučová- 
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ní  cizím  jazykům  živým,  kterým  by 
se  mělo  učiti  v  hodinách  zvláštních 
methodou  přímou.  Předmětům  reál- 
ním, vědám  přírodním  a  príávním 
jest  tu  věnována  plná  polovice,  což 
nutno   uvítati   s   povděkem. 

Návrh  prof.  Formánka  není  jistě 
definitivní.  Naznačuje  aspoň  dobře 
cestu,  kterou  možno  se  bráti  při 
úpravě  poákolní  výchovy  mládeže. 
Zejména  náš  venkov  mohl  by  na  po- 
dobných principech  zaříditi  si  po- 
dobné 4 — 5  měsíční  zimní  kursy  pro 
svůj  dorost,  v  nichž  denně  by  bylo 
možno  2  hodiny  se  učiti.  Naše  osvě- 
tové sbory  a  sdružení  venkovského 
dorostu  by  měly  o  věci  uvažovati  a 
přikročiti  k  řešení  tak  důležité  ku 
pokroku  našeho  českého  venkova  a 
jeho  kulturní  a  hospodiářské  síly, 

Prof.  Formánek  podává  také  ná- 
vrh kursu  pro  dorost  ženský,  které- 
mu vyměřuje  však  pouze  jeden  zim- 
ní kurs  s  těmito  předměty:  1.  hygie- 
na ženy  (mateřství,  hygiena  dítěte 
a  t.  d,),  2.  základy  výživy  se  zřete- 
lem ku  přípravě  pokrmů,  spojeno 
s  naukou  o  potravinách,  3,  základo- 
vé účetnictví,  4,  národní  hospodář- 
ství, 5.  a  6.  praktická  cvičení  ve 
vaření.  Prof,  Formánek  praví  ve 
svém  výkladu,  že  ženě  náleží  vý- 
chova dětí,  která  jest  podle  něho 
neobtížnější  funkcí  lidského  jednání 
vůbec,  a  přece  k  této  nejdůležitější 
funkci  lidské  chce  připravovati  ženy 
způsobem  tak  kusým  a  jednostran- 
ným, omezujícím  se  pouze  na  zcela 
málo  praktických  nauk,  V  této  jed- 
nostrannosti jest  velké  nepochope- 
ní významu  ženy  v  rodině,  významu, 
který  má  býti  rovnoměrný  po  stťátn- 
ce  duševní  i  mravní,  i  po  stránce 
praktické.  Vyšší  a  ideovější  vzdělá- 
ní našeho  ženského  dorostu  zaned- 
bává návrh   prof,  F,   docela,*) 

Konečně  nelze  se  nezastaviti  u 
vývodů  prof.  Formánka,  že  „zařízení 
takovéto  školy  je  nevyhnutelnou  vý- 
vojovou etapou  strany,  bez  které 
vývoj  strany  neměl  by  žádného  pev- 
ného   vodítka    a   byl   by   vydán   mas- 


*)  Prof,  Formánek  nechce  totiž 
luštiti  otázku,  zda  by  bylo  radno, 
aby  tříletá  škola  byla  přístupna 
obojímu  pohlaví! 


sovcmu  nárazu  idejí  stran  druhých 
Lhoeme-li  býti  stranou  samorodou, 
nemůžeme  déle  ostat  bez  školy  rád- 
ně organisované,"  V  těchto  slovech 
jest  sic«  přiznán  velký  vliv  výchovy 
na  vývoj  politické  strany  a  jejích 
ideji,  ale  stanovisko  strannického 
zajmu,  který  volá  tu  po  nutnosti  ta- 
kové školy,  jest  tu  naprosto  nemíst- 
né Takového  vzdělání,  jaké  jest  ob- 
sahem osnovy  navržené  prof.  For- 
mánkem, potřebuje  všechna  naše 
mládež,  af  se  o  ni  uchází  kterákoli 
politická  strana,  A  chtíti  snad  ve 
škole  všeobecného  vzdělá- 
ní vychovávati  mládež  pro  určitou 
politickou  stranu,  to  by  vybočovalo 
z  rámce  osnovy  i  příčilo  by  se  prin- 
cipům   výchovy. 

Pro  vyšší  vzdělání  žen  bylo 
manifestováno  na  schůzi  pořádané 
28,  ledna  „Svazem  českých  spolků 
ženských".  Rektor  české  tech- 
niky, dv,  r.  S  t  o  k  1  a  s  a,  mluvil  vel- 
mi sympaticky  o  snahách  žen  po 
připuštění  k  studiu  na  vysokých 
škoMch  technických  a  prohlásil 
jménem  české  techniky  pražské 
zásadní  souhlas  ku  připu- 
štění žen  k  řádnému  stu- 
diu na  všech  odborech  a 
speciálních  kursech  vyso- 
ké školy  technické.  Právni- 
cká fakulta  české  university  vyslo- 
vila písemně  svůj  souhlas  s  účelem 
manifestační  schůze.  Doc,  dr,  J. 
Vacek,  který  promluvil  o  otázce 
připuštění  žen  na  fakultu  právni- 
ckou, prohlásil,  že  pro  právnickou 
vědu  samotnu  očekává  od  nového  a 
čerstvého  elementu  žen  prospěch, 
míně,  že  by  se  tu  i  zde  uplatnil  hlu- 
boce vyvinutý  smysl  ženy  pro  prak- 
tický život,  Dr,  Vacek  míní,  že  žena 
by  se  docela  dobře  uplatnila  v  práv- 
nických povoláních,  ale  obává  se, 
že  by  aspoň  ze  začátku  byl  tím  po- 
rušován náš  život  společenský  a  ro- 
dinný. Malíř  A,  Kalvoda  promlu- 
vil úspěšně  ve  prospěch  připuštění 
žen  ke  studiu  na  uměleckou  akade- 
mii. Paní  El.  z  P  u  r  k  y  ň  ů  ve  své 
řeči  o  účasti  žen  na  veřejné  péči 
sociální  žádala,  aby  vláda  zřídila 
pro    ženy    universitní    kursy    sociální 
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s  konečnou  státní  zkouškou,  která 
by  je  opravňovala  k  úřadům  ve  ve- 
řejné péči  sociální.  V  resoluci,  kte- 
rá o  těchto  požadavcích  byla  shro- 
máíždčním  přijata,  byla  na  konec 
zdůrazněna  potřeba  povznesení  ro- 
dinné výchovy,  tohoto  nejdůležitěj- 
šího pole  veškerého  zdraví  a  pokro- 
ku národa  a  lidstva.  Resoluce  praví; 
, .Konečně  u  vědomí  toho,  že  rodina 
jest  základem  národa  a  že  k  jeho 
rozkvětu  může  vésti  jen  řádná  vý- 
chova rodinná  za  součinnosti  obou 
rodičů,  vzdělaného  otce  a  vzdělané 
matky,  žádají  přítomní,  aby  na  zá- 
kladě rádně  vybudovaného  střední- 
ho školství  hospodyňského  zřízeny 
byly  vysokoškolské  kursy 
pro  výchovu  rodinnou  vůbec  a  pro 
učitelky      středních    škol    hospodyň- 

ských    zvlášť," 

* 

Obchodní       vzděláni       zemědělců, 

o  jehož  potřebě  bylo  psáno  v 
minulém  čísle  na  těchto  sloup- 
cích, propagováno  bylo  v  právě 
uplynulých  dnech  zvláštním  ob- 
chodním kursem  na  král,  české  ho- 
spodářské akademii  v  Táboře,  ko- 
naném od  18, — 22,  února.  Předná- 
šeli: 1.  Doc,  dr.  Em,  Schindler:  Ze- 
mědělství a  moderní  vývoj  hospo- 
dářský. 2.  Dr.  F.  Heidler:  Organisace 
a  technika  bursovních  obchodů  se 
zbožím.  3.  Doc.  dr,  Em,  Schindler; 
Banky  a  obchody  bankovní,  4,  Doc. 
dr.  K.  Chlum:  Bilance  družstev  a 
daň  výdělková.  5,  Prof.  F,  Hájek: 
O  nákupu  krmiv  obchodních.  6.  Řed. 
v.  v.  JUC.  J.  Sedlák:  Zemědělský 
úvěr.  7,  Prof.  K.  Holý:  Obchodně- 
živnostenské  zásady  cílevědomé  or- 
ganisace hospoďářských  živností.  8, 
Prof,  dr,  R.  Trnka:  Obchodní  ušance 
při  nákupu  hnojiv.  9.  Prof.  dr,  J, 
Pazourek:  O  obchodu  s  obilím,  10, 
Prof.  K,  Holý:  Cíl«  družstevního  o- 
bilního  obchodu,  11,  Vrchní  insp, 
O.  Schmied:  Nástin  soustavy  želez- 
ničního tarlfnictví  a  jeho  národoho- 
spodářský význam.  12.  Řed,  Blažek: 
O  družsievní  organisací  zeměděl- 
ství. —  Tato  obchodní  extense, 
určená  bezplatně  pro  nejširší  kruhy 
zemědělské,  jest  dobrým  krokem  ku 
předu,  k  rozřešení  naléhavé  otázky 
obchodního   vzdělání    našeho    venko- 


va, v  jehož  neznalosti  dnešního  ob- 
chodování a  zejména  v  neznalostí 
úvěrových  možností  a  obchodu  jest 
často  příčina  hospodářského  nezdaru. 


Výchova  přirozená.  Věnuje-lí  se 
v  posledních  letech  zvýšená  pozor- 
nost tělesné  stránce  výchovy,  jest 
dvojnásob  potěšujícím  zjevem  pro 
poměry  naší  paedagogiky,  obrací-lí 
se  vychování  naše  více  a  více  k 
přírodě  a  jsou-li  vedeny  děti  stále 
více  z  měst  a  ze  školních  budov 
ven,  do  zahrad,  do  polí  a  lesů,  na 
ňadra  přírody.  Péče  o  tělesný  roz- 
voj dětí,  o  jejich  zdraví  a  otužení  i 
obratnost  došla  u  nás  v  posledních 
letech  zvláštního  výrazu  v  nových 
osnovách  tělocviku  pro  střední  ško- 
ly, které  znamenají  značné  plno  pro- 
ti stavu  dřívějšímu  a  vyhovují  přá- 
ním, která  byla  vyslovena  na  anke- 
tě o  tělesné  výchově  v  roce  1910. 
Koncem  měsíce  ledna  byl  zaveden 
ministerským  nařízením  zvláštní  od- 
borný dozor  nad  vyučováním  tělo- 
cviku a  tělesným  výcvikem  na 
středních  škoM-ch  a  ústavech  uči- 
telských. Bylo  ustanoveno  v  Rakou- 
sku celkem  12  odborných  inspekto- 
rů pro  tělocvik,  v  Čechách  pro  če- 
ské ústavy  byl  jmenován  inspekto- 
rem prof,  Klenka,  na  Moravě  prof. 
Karásek, 

Ale  tělocvik  a  výchova  tělesná 
při  dnešním  zařízení  našich  škol  od- 
povídá ovšem  velmi  málo  požadav- 
kům přirozené  výchovy,  která  žá- 
dá rozvoj  přirozených  schopností 
jednotlivcových  činorodou  prací,  a 
to  v  neustálém  styku  s  vývojem  a 
životem  přírody.  Přeložiti  všechno 
vyučování  na  venkov,  zaříditi  ško- 
ly uprostřed  lesů  a  zaměstnávati  zde 
uprostřed  mnohotvárných  vlivů  pří- 
rody všestrannou  prací  duševní  i 
tělesnou,  to  bylo  přímým  důsledkem 
požadavku  výchovy  přirozené.  Od- 
tud vznikly  v  letech  devadesátých 
minulého  století  známé  výchovné  ú- 
stavy  anglické,  francouzské  a  ně- 
mecké. Bylo  u  nás  již  častěji  psá- 
no o  zařízení  těchto  ústavů,  které 
jsou  zařízeny  jako  vzorné  internáty 
a  snaží  se  po  stránce  duševního 
vzdělání     absolvovati     látku     střední 
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Školy,  po  stránce  náboženské  a 
mravní  hledí  vychovati  povahy  sná- 
šelivé,  pevné  a  samostatné,  a  za- 
městnávajíce chovance  při  všech 
pracích  hospodářství  polního,  při 
stavbách,  opravách,  vedení  hospo- 
dářství a  účetnictví  a  uvádějíce  do 
továren,  divadel,  sněmoven  a  sou- 
dů snaží  se  v  nich  vypěstiti  vše- 
strannou zdatnost  tělesnou  i  dušev- 
ní spojenou  s  plným  pochopením 
všech  složek  společenského  života 
a  pevnou  mravní  a  sociální  ideou. 

Sir  Robert  B  a  d  e  n-P  o  w  e  1 1 
užil  svých  zkušeností  za  Vállky  bur- 
ské v  tom  směru,  že  založil  zvláštní 
spolky  ,, skautů",  hochů  ve  věku  10 
až  18  let,  kteří  žijíce  ve  skupinách, 
provádějí    při    menším    komfortu    in- 


ternátů program  venkovských  ústa- 
vů výchovných.  Nová  organisace  ší- 
ří se  rychle  nyní  z  Anglie  po  celé 
pevnině  a  také  u  nás  v  poslední  do- 
dě  byl  učiněn  pokus  o  její  zavedení, 
Sokolstvo  by  při  své  organisaci  mo- 
hlo hravě  v  několika  málo  letech 
vybudovati  rozs!áhlou  organisaci 
těchto  hochů,  která  by  pro  tělesnou 
i  duševní  zdatnost  národní  měla  ne- 
dozírnou cenu,  Organisace  „skautů" 
pěstuje  lásku  k  přírodě,  lásku  k 
práci  fysické,  lásku  k  lidem,  oběta- 
vost, snahu  po  otužení  tělesném  a 
mravním  zdokonalení.  Zakazuje  tu- 
díž požívání  lihovin  i  kouření.  My- 
šlenka tato  jest  uskutečňováním  při- 
rozené výchovy  a  jest  jí  třeba  vše- 
možně podporovati  se  stanoviska, 
výchovy  i  sociální  hygieny,        F,  Š, 
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O  KNIHÁCH. 


A.  POESIE. 

R,   Bójko:   Modlitby  víry  a  lásky, 

básně,  vyšly  ve  „Slunečnicích", 
knihovně  , .Noviny",  nákl.  Grosmana 
a  Svobody,  Ladislav  Aladin: 
Jsem  dítě  bolesti . . .,  básně,  nákl. 
vlastním.  Adolf  Brabec;  Peníze 
a  jiné  básně,  nákl.  Ant.  Richtra  v  Ka- 
menici n.  Lipou.  F  r.  X.  Svoboda: 
V  našem  vzduchu,  básně,  druhé  do- 
plněné vydání,  spisů  díl  XV.,  nákl. 
J.  R.  Vilímka, 

Chápeme  rozhořčení  porotců  při 
loňském  rozdílení  cen  v  Zeyerově 
fondu,  když  jejich  oprávněný  návrh, 
aby  kniha  B  o  j  k  o  v  a,  přes  to,  že 
pozdě  došla,  byla  přijata  jako  nej- 
lepší z  celého  konkursu  k  otištění, 
Akademie  zamítla.  Kniha,  při  níž  se 
čtoucímu  rozkoší  tají  dech,  debut, 
jenž  se  vznesl  z  hrstky  popele  nej- 
mladší produkce  veršové  jako  nád- 
herný duhový  pták,  tato  radostná 
událost  v  naší  literatuře  nenašla  ani 
sluchu  u  ústavu,  jenž  se  má  za  nej- 
povolanějšího soudce  v  otázkách  li- 
terárního vkusu  a  hodnocení.  Jaký 
to    ponižující    vztah    umění    k    jeho 


officiálním  představitelům!  Jak  dlou- 
ho je  již  tomu,  co  ocitlo  se  pravé 
umění  mimo  dosah  těchto  starochů, 
mezi  nimiž,  kromě  Vrchlického,  není 
ani  jediného  ,, rytíře  svatého  Grála"? 
Již  Březinou  uzavřela  se  jejich  cí- 
tění naše  moderní  poesie  a  toliko 
epigónství  jejich  krátkodeché  musy 
dovede  je  nadchnouti  v  nejmladší 
produkci.  Jak  by  tedy  mohli  pocho- 
piti nového  básníka,  jenž  přijal  do 
svého  srdce  slovo  boží  ústy  velikého 
proroka  naší  moderní  poesie  a  přelo- 
žil je  do  živé  řeči  omlazeného  vytrže- 
ní a  zdravého  opojení  z  krásy  krás! 
Nový  básník!  Nový  rytíř  svatého 
Grálu!  Klečí  tu  v  plné  zbroji,  po- 
hroužen v  zář,  vycházející  z  nej- 
drahocennější relikvie  světa,  a  modlí 
se  z  celého  srdce,  modlí  se  nej- 
čistší vírou  a  láskou  k  vesmíru,  který 
se  klene  nad  jeho  hlavou.  Velebným 
rituálním  rouchem  přiodívá  zjevy 
mocností,  dělících  se  o  nadvládu  nad 
lidským  vědomím,  náboženským  nim- 
bem obestírá  i  dary  nejvznešenějších 
myšlenek  a  citů.  Věří  v  Boha, 
vesmír,  v  jeho  syna,  život  svůj,  v 
Ducha   svatého,    všelidský   rozum,    v 
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svatou  církev  obecnou,  bratrství 
všech,  v  svatých  obcování,  „svatých 
všech  rodů  a  věků  —  dělníků  ti- 
chých, již  tesají  mlčky  do  skály 
žulové  jména  národů  svých  , . ."  Tak 
i  každé  slovo  Otčenáše,  této  nejkrás- 
nější modlitby  všech  věků,  jejíž  vol- 
nou parafrasi  učinil  si  podkladem 
stejnojmenné  básně,  udeří  do  boha- 
tých strun  jeho  srdce  a  vyloudí  nád- 
herný akkord  obdivu  před  krásami 
nebe  i  země.  Avšak  brzy  obnažuje 
svůj  žhavý  obdiv,  jehož  obrysy  se 
vybavují  i  z  těch  nejjemnějších  ritu- 
álních vznětů,  a  vzdává  se  kráse  cele. 
Západ  slunce  vznítí  jeho  chvalozpěv 
,,0  člověku,  zemi  a  bohu".  Krása 
lidského  těla  je  tu  piedestalem  krásy 
lidského  života,  kterou  obměňují  a 
rozvinují  dvě  navzájem  se  doplňující 
parallely:  života-stromu  a  života- 
tragédie.  Tato  klassická  jednodu- 
chost výrazu  upadá  v  měnivou  hru 
obrazů  před  tváří  přírody,  ač  i  tu  je 
podkladem  jisté  stupňování  od  krásy 
hmotné  ke  kráse  zduchovělé,  sym- 
bolické; zahrada  —  milenka  —  mat- 
ka. Při  zvláště  subtilním  obrazu,  v 
němž  zavěje  , .nejsladší,  nejkřehčí 
číší",  jsou  poznamenána  slova,  svěd- 
čící o  zjemnělém  krasocitu,  jímž  byl 
vypěstován  tento  smysl  pro  přírodu: 
Šťasten,    kdo    nad    číší    ve    zbožném 

obdivu    stál, 
kdo  lehce  ji  držel  a  nerozbil  o  tvrdou 

zem. 
Šťasten,    kdo   chtivě   ji   nepřevrh    na- 
horu   dnem, 
ale     jen     stébélkem     slámy 

víno  z  ní  ssál  — 
Obdiv,  který  se  stupňoval  ve 
chvalozpěvu  o  lidském  životu  a 
zemí,  vrcholí  v  obdivu  tajemství, 
které  tyto  dvě  mocnosti  obestřelo  a 
proniklo  z  celého  kosmu.  Tajemný 
zákon  nebes  zpřítomnil  se  v  zákonu 
země  a  nejvyšší  slastí  obdařil  lid- 
ské srdce.  „Světelný  chrám",  obsa- 
žený v  „Krůpějích  světla"  katoli- 
ckého mystika  Oldřicha  Novotného, 
které  jsme  poznali  v  loňském  roč- 
níku Č.  R.,  přinesl  jen  obměnu  této 
vrcholné  myšlenky  Bojkova  chvalo- 
zpěvu, zbudovav  pravý  chrám  boží 
v  lidském  srdci.  Avšak  náš  pěvec 
nebyl  by  hlubokým,  ústrojným  du- 
chem, kdyby  rázem  neproměnil  svůj 
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chvalozpěv  v  kontemplaci.  A  tak 
hned  vedle  chvalozpěvu  týčí  se  po- 
chmurné torso  indické  filosofie,  jež 
deptá  svou  patou  veškeru  nádheru 
kvetoucí  země  a  pahýly  svých  ol- 
břímých  paží,  chtějících  strhnouti 
náhle  vytušené  tajemství  kosmu, 
bezvládně  tápá  v  prostoru  ,,Mezi  ne- 
bem a  zemí".  Kontrast  se  vyhrotil. 
Tento  zevní  rozpor  básníkova  ob- 
divu s  extrémem,  k  němuž  dospěl  vý 
voj  lidského  myšlení,  přenáší  se, 
zmírněn  a  zlidštěn,  v  následujících 
dvou  číslech,  v  „Modlitbě  díků"  a 
,, Modlitbě  úzkosti",  do  básníkova  ni- 
tra. Básník,  „vyrovnán  pro  vždy" 
s  božím  „hrozivě  mlčícím  tajemném", 
modlí  se  v  tichu,  ,, upřev  do  dálek 
sluncem  zalitých  planoucí  zrak,  mo- 
dlitbu tiché  vděčnosti":  Není  to  již 
nádherný,  harmonicky  rozpoutaný 
hymnus,  nýbrž  slábnoucí  a  rozcitli- 
vělý  hlas  života  s  jemnými  postřehy, 
které  někde  sotva  dovedou  zahladiti 
krutý  rys  reality,  hlas,  měnící  se 
náhle  v  svrchovaně  něžný  šepot  a 
takřka  laskání  slovy.  Básník  děku- 
je bohu  za  obě  konkrétní  již  moc- 
nosti, které  se  rozdělily  o  jeho  život. 
Žena  a  dítě!  Básník  nebyl  by  oaiím 
rytířem  nejsvětějšího  řádu,  rytířem 
krásy  a  tajemství,  kdyby  nezbožnil 
tyto  dva  tvory.  Milenka,  manželka 
a  matka  a  především  žena  vyrůstá  tu 
v  břitké  hře  paradoxů.  Na  plných 
třech  stránkách  dalších  třpytí  se 
hojně  tu  rozhozené  orosené  květy 
poesie  dítěte,  z  nichž  line  se  tolik 
něhy,  že  se  nám  zdá,  jakoby  před 
námi  vlastní  otec  opojeně  tryskající- 
mi výkřiky  vyličoval  svou  rodící  se 
lásku  k  tvoru,  kterého  zplodil. 
Avšak  básník  přece  nebyl  zcela  „vy- 
rovnán s  tajemném",  neboť  z  tohoto 
idyllického  ostrůvku,  kam  snesl 
všechno  své  citové  bohatství,  rázem 
se  ocitá  v  úzké  lodičce,  jejíž  boky 
se  tísní  ve  vlnobití  moře  záhad. 
Krása  země  ustoupila  tu  ze  scény, 
spokoj  ivší  se  toliko  s  podivně  roz'bo- 
lestněným  obrazem  noci,  a  mysl  lid- 
skou zaujala  jen  tíž  každodenního 
života.  Dítě  je  opět  posledním  slovem 
modlitby  o  udělení  síly  k  předržení 
této  tíhy,  jejíž  tíseň  se  stupňuje  vě- 
domím boží  nezúčastněnosti  na  vě- 
cech   lidských   -  -  Architektonika    zá- 
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kladního  děje  byla  stanovena  a  cí- 
tění básníkovo  se  soustředuje  na  vy- 
týčení památníků  mocnostem  tohoto 
světa,  které  více  méně  již  sehrály 
svou  úlohu  a  které  tu  stoupají  jako 
dvěma  řadami  s  postupně  tuhnoucí 
krásou  od  viditelných  forem  k  ab- 
straktním. ,,^Země",  jejíž  zjev  tone 
v  zpěněném  chorovodu  tryskajícího 
žalu,  děsu,  ekstase,  básnického  vzně- 
tu, zbožnosti  a  přirozenosti,  vynoří  se 
na  břeh  našeho  vědomí  zduchovělá, 
jakoby  vůní  nadýchána  v  hře  básní- 
kovy obraznosti;  ,, Miluji  zemi"  a 
nad  ní  vyrůstá  obelisk  vznešené  tra- 
giky ,, života".  Jako  nádherný  chrám, 
jenž  objal  nejčistší  vírou  a  láskou 
celé  dějiny  naší  vlasti,  pne  se  tu  na 
mohutných  pilířích  ,, Modlitba  víry 
v  můj  rod",  za  ním  stoupá  omamný 
dým  z  oltáře  ,,Ženy",  zbudovaného 
na  hoře  životního  povznesení,  a  ja- 
ko gigantická  socha,  k  níž  nejvýše  se 
upíná  zor  modlícího  se  rytíře,  hrou- 
ží   se   do   oblak  ,, Sláva". 

Působí-li  na  nás  debut  Bojkův 
nevýslovným  dojmem  zralého  hrdin- 
ského činu  na  poli  naší  poesie,  je  na 
druhé  straně  debut  Ladislava  A 1  a- 
dina:  „Jsem  dítě  bolesti ,.  ,"  výro- 
nem  nezralého  hrdinství  epigonských 
rozběhů.  Sebevědomí,  jehož  kultu  vě- 
noval autor  šest  stran  ,, Předmluvy", 
kde  nešetří  krátkozrakými  nadsáz- 
kami a  zvláště  pomlčkami,  používa- 
nými ve  vlastní  knize  jako  komicky 
účinného  materiálu  dekoračního,  to- 
to mladické  sebevědomí  nám  jediné 
zbývá  z  tohoto  debutu.  Stavba  těchto 
šestnáctí  čísel  v  nejlepších  případech 
usiluje  o  zevní,  takřka  geometricky 
vypočítávané  formální  hříčky,  v 
nichž  málo  kde  zazáří  pravé  vnitřní 
světlo.  Není  tu  nikde  organického 
výtrysku,  nýbrž  rovná  se  nám  tu 
přímo  pod  rukama  pohyblivá  mosai- 
ka. Není  to  ani  pravé  epigonství 
ani  původní  životodárný  vznět.  Sli- 
buje-li  jedno  nebo  dvě  čísla  nějaký 
vývoj  umělecký,  ukáže  se  teprve  v 
další    činnosti    autorově. 

Sešitek  Adolfa  Brabce  je  ty- 
pickou ukázkou  banální  literatury 
provinciálních  veršovců,  kteří  z  dlou- 
hé chvíle  a  snad  také  pro  trochu 
hloupé   ješitnosti  przní  svými  výrony 


papír.  Dvanáct  bídně  zrobených  ver- 
šo vaček  slátáno  beze  vší  spojitosti 
dohromady  a  ejhle!  nová  knížka, 
,,Hus  před  císařem"  tu  chvástá  jako 
nějaký  táborový  řečník  a  motiv,  „Sa- 
lome",  posvěcený  výtvory  největších 
básníků,  kviká  tu  jako  na  kolovrát- 
ku svou  slabikářovou  technikou.  Tak 
se  tu  plete  páté  přes  deváté,  otřepa- 
ný motiv  sociální  s  komicky  vážným 
doprovodem  k  illustraci  v  nějakém 
starém  Světozoru  („Vlci"),  nálady 
atd.  Nedávno  jsem  na  tomto  místě 
poukázal  na  bídné  prosaické  výrob- 
ky téhož  autora,  které  vycházejí  do- 
konce v  Praze,  nákl.  Ant,  Reise,  a 
musím  podotknouti,  že  jen  vinou  ne- 
schopnosti redaktora  publikací  to- 
hoto nakladatelství  se  zahnízdují 
v  našem  literárním  svěiě  takové 
stvůry.  Ale  ovšem  kloaka,  která  je 
pařeništěm  těchto  stvůr,  má  mnohem 
mocnější  představitele  a  převyšuje 
zodpovědnost    jednotlivcovu. 

Tolik  z  nové  produkce.  Ze  star- 
ší přibíráme  tu  jen  pro  úplnost  dru- 
hé doplněné  vydání  Svobodovy 
knihy  „V  našem  vzduchu",  která 
poprvé  vyšla  r,  1890  a  nyní  zařadě- 
na  do  jeho  Sebraných  spisů.  Tato  ob- 
jemná kniha,  čítající  přes  200  stran 
—  zasluhující  tedy  názvu  ,,|knihy" 
vedle  tří  sešitků  předešlých  —  jejíž 
vznik  je  označen:  1882 — 1908,  je 
nám  dnes  cizí.  Je  tu  mnoho  pozoro- 
vání, záznamů,  všude  se  ozývá  dutý 
vlastenecký  pathos,  avšak  poesie  ni- 
kde. Představuji  si  autora,  jak  sám 
sebe  v  jedné  povídce  vylíčil,  sedící- 
ho před  venkovským  mlýnem  opodál 
svých  hostitelů,  kde  má  na  koleně 
otevřený  sešit  a  píše  básně.  Před 
ním  se  odehrává  dojemná  psí  histo- 
rie, proto  odkládá  sešit  a  soustředí 
se  v  předmětu  své  povídky.  Za  chví- 
li patrně  sešit  znovu  otevře  a  píše 
dále ,  ,  .  Takto  ovšem  možno  psáti 
básně  celá  léta  a  shrnouti  je  pak 
snadno  pod  jeden  nadpis  bez  ohle- 
du na  to,  zda  kniha  ztělesňuje  orga- 
nický růst  tvůrčího  ducha,  možno 
psáti  celé  takové  objemné  knihy  a 
jednu  za  druhou  vydávati,  aniž  byl 
jediný  básnický  čin  jimi  vykonán.  Za 
jedinou  báseň  Bojkova  ,, Modlitba 
víry  v  můj  rod"  dal  bych  všechny 
takové  knihy. 
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B.  KRÁSNA  PROSA. 

Jiři  Karásek  ze  Lvovic; 
Posvátné  ohně,  novelly,  vyšly  v  Mo- 
derní bibliotéce  na  Král,  Vinohra- 
dech. William  Ritter:  Paliča- 
tost  slovenská,  autor,  překlad  z 
francouzštiny  od  Petra  Prince,  vy- 
šlo v  ,,Naší  lidové  četbě,  nákl,  ,,Vyd, 
družstva  Mor, -slezské  revue"  v  Mor, 
Ostravě.  Quido  Maria  Vysko- 
čil: Západ  romantiky,  rytířská  no- 
vela, vyšla  v  Miniaturní  bibliotéce 
novel  a  povídek  nákl,  Viléma  Dou- 
bravy v  Praze,  Čeněk  Kramo- 
liš;  Ve  stínu  bitvy  u  Slavkova,  hi- 
storický román  z  počátku  19,  stol,, 
nákl,  R,  Prombergera  v  Olomouci, 
Gabriela  Preissová;  Opu- 
štěná hnízda  L,  Sebr,  spisa  díl  VIL, 
nákl.  J,  Otty,  Václav  Stech: 
Maloměstský  pepř,  hrstka  humore- 
sek, povídek  a  šlehů,  znovu  illustro- 
val  A,  Scheiner,  3,  vyd,,  Knih,  V, 
Štecha  6,,  nákl,  J,  Otty,  —  Podzim 
a  zima,  život  moravské  dědiny,  vý- 
bor z  Roku  na  vsi  české  mládeži 
upravil  AI,  Mrštík,  vyšlo  v  Prame- 
nech, sbírce  dobré  četby  pro  mládež, 
nákl.  Družstva  Máje.  —  Lev  N, 
T  o  1  s  t  o  j :  Posmrtná  díla,  díl  II.  a 
III.,  přeložili  K,  Frypeš,  Fr,  Husák 
a  Fr,  Mézl,  nákl,   J,  R,  Vilímka. 

„Posvátné  ohně"  Jiřího  K  a- 
ráska  ze  Lvovic  znázorňují  po- 
stup od  pochmurně  vfznícené  síly 
lásky  lidské  k  čistě  legendárnímu 
vytříbení  lásky  boží.  Tak  soudíme 
již  ze  seřazení  jednotlivých  no  velí, 
které  jistě  nejsou  pouhou  náhodou 
uvedeny  příšerně  krásnou,  až  bizar- 
ní „Genendou"  a  zakončeny  křišťá- 
lově průhledným  zázrakem  stylisti- 
ckého umění,  legendou  ,,Růže  sva- 
tého Šebestiána".  Tři  ženské  postavy 
nejrůznějších  dob  a  národů  staví  se 
tu  vedle  sebe,  aby  stupňující  se 
tíhou  svých  osudů  uskutečnily  pře- 
chod od  elementární  síly  lidské  váš- 
ně k  jakémusi  jejímu  zduchovnění, 
obestřenému  podivnou  ironií.  Smrt, 
stáří,  bůh  postupně  oddělují  tyto 
nadlidsky  milující  ženy  od  jejich 
milenců.  Vítězná  síla  lásky,  která 
přemáhá  samu  smrt,  vystupuje  v  hi- 
storii španělské  židovky  Genendy, 
která   na    cestě   k    hranici,    kde    měla 


býti  upálena,  jediným  poihledem 
vtaví  svůj  roztoužený  zjev  do  nitra 
krásného  šlechtice  a  je  příčinou 
jeho  příšerného  skonu  v  plamen- 
ném objetí  krásné  sochy  v  klášteře, 
kde  nešťastný  jinoch  hledal  útoči- 
ště před  mrtvou,  pronásledující  ho 
svou  láskou.  Avšak  z  této  zázračno- 
sti  lásky  ocitáme  se  rázem  v  mu- 
kách ženina  'srdce,  kterému  v  úsilí 
o  získání  náklonnosti  vytouženého 
muže  brání  překážky  daleko  moc- 
nější než  smrt;  stáří  a  bůh.  Ještě 
„nubický  apokryf",  ,,Smrt  Salominá" 
ulpívá  na  vášnivém  obrysu  divoké 
sebevraždy,  kterou  spáchala  sestár- 
lá  tanečnice,  poslavši  mladému  lovci, 
o  jehož  lásku  marně  usilovala,  Bvoji 
hlavu.  Avšak  jeptiška  svatá  Klára, 
která  z  lásky  k  svatému  Františkovi 
zřekla  se  světa,  stojí  tu  již  jako  ode 
všeho  dějového  efektu  oproštěný  do- 
kunsent  tragiky  veliké  zduchovnělé 
lásky,  která  podléhá  krutému  záko- 
nu zklamání.  Po  letech  setká  se 
Klára  's  Františkem,  aby  pocítila 
marnost  své  lásky,  a  gloriola  svě- 
tice panny  obestírá  ji  na  věčné  časy 
jako  marně  získaná  přednost.  Již  ve 
,, Večeři  svaté  Kláry"  ponořil  se  bás- 
níkův vznět  jako  jasný  paprsek  do 
legendárního  šera,  jež  dovedl  prod- 
chnouti pojetím  typicky  lidským, 
vytvořiv  ze  světice  především  ženu, 
zenu  všech  časů,  jíž  střízlivá  sku- 
tečnost láme  květy  nejčistších  snů 
o  lásce.  Dále  ztápí  se  básník  v  le- 
gendách, opřáda jících  dobu  prvních 
křesťanů  a  vzněcuje  vlastní  „po- 
svátné ohně"  v  kontrastujících  po- 
stavách kouzelníka  Šimona  a  sva- 
tého Šebestiána.  Obě  postavy  ztěles- 
ňují vrchol  básníkova  vznětu.  Kou- 
zelník, který  na  posměch  hlasatelů 
křesťanské  víry  vletěl  do  oblak, 
chtěje  se  tam  v  prostoru,  oproštěn 
cd  vší  tíhy  lidského  života,  státi  bo- 
hem, a  byl  ztrestán  za  svoji  pýchu 
na  modlitbu  apoštola  Pavla  strašli- 
vým pádem  k  zemi,  rozvinul  svoji 
tragiku  zcela  v  mezích  ryzí  novelli- 
stícké  formy.  Z  nahodilé  sázky  s 
křesťanským  apoštolem  vyklíčila  je- 
ho dosud  stajená  hrdá  touha,  která 
skončila  tak  tragicky.  Vedle  něho 
týčí  se,  zalit  třpytem  slovního  umění, 
svatý    Šebestián,    jehož    obrácení    na 
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víru  křesťanskou  a  umučení  je  spiato 
v  kouzelné  formě,  jakoby  ponořené 
do  zřídla  nejčistší  poesie.  Studium 
novell  Karáskových  nám  tedy  zcela 
názorně  ukazuje  vnitřní  přerod,  jejž 
podmiňuje  každé  pravé  umělecky  dí- 
lo. Můžeme  tu  sledovati  postup  od 
vášnivého  ulpívání  na  tvořivé  hmotě 
až  k  naprostému  vnitřnímu  přehod- 
nocení, při  čemž  vývoj  novellistické- 
ho  útvaru  ukazuje  zřejmé  stopy  to- 
hoto postupného  utváření.  Zázračný 
útvar,  napojený  poesií  jako  duhovým 
rozzářením,  ovívající  nás  v  nepřetr- 
žitém závanu  vějířem  stříbrných  vůní 
z  orosených  květů  imaginace,  je  cí- 
lem, k  němuž  náš  básník  dospěl  v 
„Růžích  svatého  Šebestiána",  Prostá 
slova  proměňují  se  tu  v  Karáskových 
ústech  v  průhledné  drahokamy,  které 
vyplynou  lehce  do  našich  dlaní  a 
vtiskují  se  svým  ladným  tvarem  trva- 
le   do    našeho    cítění. 

Vedle  tohoto  díla,  jehož  celá  struk- 
tura miuví  o  vnitřní  nutnosti,  kladu 
překlad  slovácké  novelly  Williama 
R  i  1 1  e  r  a,  známého  tlumočníka  naší 
kultury  před  forem  francouzským 
(píše  prašpatné  dopisy  o  naší  litera- 
tuře do  ,,Mercure  de  France")  a  ,, ry- 
tířskou novellu"  Q,  M,  Vyskočila 
jako  vytržené  kuriosity,  které  ne- 
uhújí  své  existence  splněním  nejpri- 
mitivnějších požadavků  vnitřního 
zdůvodnění.  W,  Ritter  ukázal  ve  své 
,,Pa'ličatosti  slovenské",  kde  líčí  bal- 
zacovsky  načichlým  stylem  lásku 
dvou  tvrdohlavých  milenců,  že  si  s 
nezvyklou  důkladností  zapisoval  peč- 
livě každý  detail  slováckého  života 
a  že  vynaložil  nejlepší  své  síly,  jichž 
byl  schopen,  na  propagování  malého 
utlačovaného  národa  na  široké  'scéně 
evropské.  Jen  jako  propagační  spis, 
v  němž  se  s  malebností  mísí  výrony 
odkoukané  duchaplnosti,  možno  při- 
jmouti tuto  novellu,  jejíž  dosti  špat- 
ný překlad  předkládá  se  našemu  pu- 
bliku. Tím  méně  pozornosti  se  sta- 
noviska uměleckého  zasluhuje  ,, Zá- 
pad romantiky"  od  Q,  M,  Vyskočila, 
Tato  ,,novella",  která  jako  obílený 
hrob  zastírá  svoji  vnitřní  prázdnotu 
falešným  zevním  přepychem,  je  hoto- 
vým paskvilem  na  jméno  tohoto  ve- 
dle dramatu  nejpřísnějšího  sloves- 
ného   útvaru.    Působí    na    nás   bezděč- 


nou komikou  jako  špatný  slohový 
úkol, 

,, Historický  román"  Čeňka  K  r  a  - 
m  o  1  i  š  e  může  snad  v  lecčems  po- 
skytnouti poučení  a  pobavení  širo- 
kým vrstvám  lidovým,  avšak  výše  u- 
mělecké  nedosahuje.  Jeho  dějové  já- 
dro je  svrchovaně  banální  a  postrádá 
nejnutnějšího  logického  ustrojení,  je- 
ho stavba  je  chatrná,  někde  příliš  za- 
tížená balastem,  jinde  přestávající 
na  pouhém  lešení.  Kniha  je  zajímavá 
jen  pečlivě  sesbíraným  materiálem 
anekdotickým  z  doby  válek  napoleon- 
ských, nanejvýše  ještě  studiem  vá- 
lečných   operací    Napoleonových. 

Nový  svazek  Sebraných  spisů  Ga- 
briely Preissové  je  nazván  ,,0- 
puštěná  hnízda"  a  obsahuje  dvě  po- 
vídky, vydané  již  dříve:  ,,Talmové 
zlato"  (1901)  a  „Majorátní  pán"  (v 
,,Korutanských  povídkách"  r,  1896). 
S  milou  vzpomínkou  obnovujeme  si 
v  paměti  zvláště  rozkošnou  moderní 
pohádku  ,,Talmové  zlato"  v  níž  je 
hrdinkou  uhlířova  dcera  s  o';lněným 
okem  ženy,  chtivé  nádhery  a  krásy, 
svedena  bludičkou  zlata,  avšak  oči- 
štěna bolem  lásky  a  navrácena  svému 
snu  z  dětství,  ,, Majorátní  pán"  je 
již  starosvětská  historie,  vyvolávající 
v  nás  ovzduší  zaprášených  Čechových 
Arabe<se'k,  a  vystupuje  tu  ve  spojem 
nepříliš  pevném, 

V  ,, Knihách  Václava  Š  t  e  c  h  a"  vy- 
šlo třetí  vydání  ,,Maloměslského  pe- 
pře" (1,  vyd,  r.  1893),  kniha  také  již 
dnes  zastaralá,  předčící  však  aspoň 
leckterou  ušlechtilou  tendencí  nyněj- 
ší výrobky  autorovy,  Vzpomeneme-li 
si,  jak  před  dvacíti  lety  působily  šle- 
hy měšťácké  společnosti  v  lepších 
číslech  této  knihy,  uznáme  význam 
autorovy  literární  činnosti  v  spole- 
čenském životě,  význam,  který,  bo- 
hužel, dnes  se  zcela  zvrátil. 

První  část  výboru  z  ,,Roku  na  vsi", 
kterou  pod  názvem  „Podzim  a  zima" 
pro  mládež  pořídil  sám  autor  Alois 
M  r  š  t  í  k,  získává  nás  sestředěným 
rázovitým  koloritem  moravské  dědi- 
ny, avšak  působí  rušivě  svými  praž- 
nými přírodními  líčeními,  které  chtějí 
býti  tmelem  rozptýlené  hry  svěžích 
figurek  a  bystře  zachycovaných  lido- 
vých zvyklostí.  Autor  by  snad  byl  u- 
činil   lépe,   kdyby  byl  výbor  z   „Roku 
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na  vsi"  podal  bez  tohoto  seřazení  dle 
ročních   počasí. 

Z  překladové  literatury  je  třeba 
zmíniti  se  o  právě  vyšlých  dalších 
dvou  dílech  literární  pozůstalosti  Lva 
N.  T  o  1  s  t  é  h  o,  jimiž  se  tato  edice 
ukončuje.  Již  o  prvním  dílu  řekli 
jsme  tu  svého  času,  že  nevykazuje 
ryzích  kvalit  uměleckých.  Lze  to  říci 
více  méně  o  zbýva^jících  dvou  dí- 
lech. Tolstoj  tu  roste  před  námi  jen 
jako  člověk.  Láska  k  lidstvu  jako 
celku,  nikoli  k  výjimečným  jedno- 
tlivcům, vnuká  v  jeho  pracích  moc- 
ným myšlenku  o  odstoupení  z  úča- 
stenství na  všeobecné  nespravedlno- 
sti, náboženské  pochyby  dohánějí  je, 
aby  složili  své  světské  hodnosti  a 
stali  se  prostými  mnichy  a  poustev- 
níky a  na  konec  hynuli  v  zapome- 
nutí. Tato  základní  myšlenka  úniku 
z  tísnivé  životní  situace,  přeplněné 
vědomím  zodpovědnosti,  která,  jak 
víme,  pronásledovala  velikého  my- 
slitele tak,  že  na  sklonku  svého  ži- 
voia  sám  ji  chtěl  uskutečniti,  vrací 
se  tu  v  několika  dojímavých  číslech, 
většinou  nedokončených,  I  k  dětem 
obrací  se  myslitel,  jako  nejúčinněj- 
ším tlumočníkům  vkládá  jim  do  úsl 
veškeru  kritiku  společenského  zří- 
zení nebo  jejich  ústy  působí  opět  na 
dětské  publikum  a  vybízí  je,  aby,  až 
doroste,  rozdělilo  se  z  bližními  o 
svůj  majetek.  Tak  vše  je  tu  pro- 
dchnuto ušlechtilou  tendencí,  neohro- 
ženou, ba  až  stařecky  dětinskou, 
která  je  pro  vývoj  Tolstého  příznač- 
ná hlavně  tam,  kde  strhuje  s  blaho- 
bytného  života  'slzami  chudáků  vy- 
koupený šat  nádhery  a  obnažuje  jej 
v  celé  tuposti  svědomí.  Ve  smyslu 
této  tendence  bylo  by  ovšem  pro  Tol- 
stého zbytečným  přepychem  i  umění 
a  tím  si  vysvětlujeme,  že  tu  všude  u- 
mělecký  zájem  ustupuje  stranou.  Ani 
v  obšírném  románu  kavkazského  hr- 
diny „Hadži  Murad",  jenž  tak  krás- 
ně začíná  náladovou  symbolikou, 
vzatou  z  říše  roistlin,  nenabyl  umě- 
lecký zájem  vrchu.  Již  pojetí  osoby 
hrdinovy  a  především  forma  románu 
ukazují  při  vší  působivosti  na  nedo- 
statek tvůrčího  soustředění  a  na  či- 
stě tendenční  podklad.  Maně  napadá 
nám  tu  k  srovnání  klassická  Klei- 
stova    novella  „Michael  Kohlhaas",  na 


kterou  nás  vůbec  celý  děj  „Hadži 
Murada"  upomínač  Srovnejme  jen 
otřásající  dojem,  kterým  na  nás  pů- 
sobí Kleist,  s  relativně  nepatrným 
působením,  kterého  docílil  nekonečně 
bohatší  Tolstoj,  rozpoutav  svůj  básni- 
nický  talent,  a  poznáme,  jakou  moc 
má  pouhá  umělecká  forma.  Avšak  v 
této  spoustě  tendenčního,  většinou 
zlomkovitého  materiálu  nacházíme 
přece  aspoň  dvě  drobnů'stky,  jímž 
soustředěný  tvůrčí  duch  vdechl  život. 
Jsou  to  dva  svěží  obrázky  z  vesnice, 
zastrčené  na  samém  konci  třetího  dí- 
lu ,, Posmrtných  děl":  „Pichon  a  Ma- 
lanja"  a  „Idylla",  které  navzájem  se 
doplňují,  asi  tak,  že  ženská  postava 
z  prvního  stala  se  hrdinkou  druhého. 
Již  po  prvních  větách  cítíme,  že  tu 
ožil  na  chvíli  umělec,  hroužící  se  s 
rozkoší  v  spleť  vřelých  instinktů  a 
prolínající  se  žhavě  v  jejich  tep,  V 
celku  je  jasno,  že  by  výbor  „Posmrt- 
ných děl"  Tolstého  našemu  čtenář- 
stvu byl  lépe  posloužil  než  všechny 
tyto  tři  objemné  isvazky,.  v  nichž, 
hlavně  v  posledních  dvou,  většina  čí- 
sel je  nedokončena  a  svou  kvalitou 
náleží  spíše  v  obor  psychologa  a  li- 
terárního historika  nežli  v  majetek 
světové   literatury. 

C.  VARIA. 

Ottův  literární  almanach,  uspořá- 
dal Ant,  Macek,  s  6  přílohami  a  17 
vyobrazeními  v  textu.  Vrchlický  mlá- 
deži, výbor  z  jeho  básní,  mládeži  do- 
spělejší uspořádal  Ot.  Svoboda,  nákl. 
J.   Otty, 

Dle  vzoru  nakladatelů  cizích  vy- 
dává u  nás  J,  Oíto  svůj  literární 
almanach,  v  němž  belletrie  druží 
se  k  zámyslům  obchodním.  Zásluhou 
redaktorovou  redukoval  se  reklamní 
živel  na  míru  nejmenší.  Avšak  tím 
větší  povinností  jeho  bylo,  aby  volno- 
sti, která  mu  byla  takto  dána,  použil 
k  zlepšení  obsahovému.  Jestliže  tak 
neučinil,  stalo  se  jeho  vinou,  že 
textová  stránka  nás  neuspokojuje. 
Pět  starých  literárních  spolupracov- 
níků na  kulturním  úkolu  nakladatel- 
ství Ottova  (tři  z  nich  vydávají  u 
Ottů  své  sebrané  spisy),  jeden  mlad- 
ší slabý  novellista,  překlad  passáže 
o   poměru  Tolstého  k   Dostojevskému 
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Z  knihy  Volynského,  výbor  jinde  již 
uveřejněné  korespondence  Julia 
Zeyera  s  Karolinou  Světlou  —  tof 
celá  literární  kořist,  v  celku  nahodilá 
a  bezvýznamná.  Domnívám  se,  že 
mnohem  lepší  než  taková  nic  umě- 
lecky cenného  nepřinášející  snůška 
příspěvků  by  bylo,  kdyby  almanach 
napodobil  německé  almanachy  do 
důsledků.  Tyto  almanachy,  jak  zná- 
mo, podávají  ukázky  z  knih,  které 
nakladatelství  za  rok  vydalo,  zpe- 
střujíce je  illustracemi  vkusně  pro- 
vedených obálek  nebo  jiných  kniž- 
ních výzdob.  Představme  si  takový 
almanach  Ottův  za  minulý  rok.  Byly 
by  tam  ukázky  z  ,, Úzkostí  a  nadějí" 
od  Ot,  Theera,  z  lit,  pozůstalosti  Ma- 
tějkovy („Malý  prorok  a  jiná  pro- 
sa"), z  Kamínkový  knihy  ,,Dies  isae" 
atd.  Nebyl  by  to  pak  umělecky  cenný 
almanach? 

Nová  anthoiogie  z  básní  Jaro- 
slava Vrchlického  je  uspořádána  s 
dosti  dobrým  vkusem  a  vyhovuje  pu- 
bliku, jemuž  je  určena.  Bylo  by  nám 
ovšem  milejší,  kdyby  ji  byl  básník 
uspořádal  sám,  jak  již  několikráte 
učinil,  neboť  tvůrce  vždy  stojí  svému 
dílu  nejblíže,  tím  spíše,  když  je  to 
tvůrce  díla  tak  obrovského,  kterého 
ještě  ani  jediná  kritická  síla  plně  ne- 
změřila. Pořadatel  opatřil  anthologii 
předmluvou,  v  níž  hlavně  osvětluje 
své  rozdělení  knihy  na  lyriku  a  drob- 
nější epiku,  podávaje  pomocí  (hoj- 
ných citátů  postup  od  čistě  osobního 
útvaru  básnického  k  čistě  neosobní- 
mu (,,Já"  —  , .Lidstvo"  —  „Vlast  a 
svět").  Přáli  bychom  si,  kdyby  tu  byl 
ukázal  více  vlastního  kritického  roz- 
hledu a  pochopil  svůj  úkol  v  celé 
vážnoisti,  Antonín    Veselý. 

Protokoly  kroměřížského  výboru 
pro  práva  občanská.  Německá  žur- 
nalistika uvítala  knihu  dra,  Alfreda 
Fischla^)  tak  hlučnou  pochvalou   (mi- 


1)  Dr.  Alfred  Fischel:  Die  Proto- 
kolle  des  Verfassungsausschusses  uber 
die  Grundrechte.  Ein  Beitrag  zur 
Geschichte  des  ósterreichischen 
Reíchstags  vom  Jahre  1848.  Heraus- 
gegeben  von  der  Gesellschaft  fiir 
neuere  Geschichte  Osterreichs.  Ví- 
deň a  Lipsko  1912,  Str.  XXVL  203. 


mochodem  řečeno,  Fischel  ,, ob  jevil" 
protokoly  výboru  pro  práva  občan- 
ská v  jednom  z  nejlépe  spořádaných 
archivů  rakouských,  ve  vídeňském 
státním  a  dvorním  archivu),  že  při  ní 
úplně  zapomenula  jiného  historika 
německého;  Antonína  Springera,  Již 
r.  1885  vydal  Springer  své  „Proío- 
kolle  des  Verfassungsausschusscs  im 
ósterreichischen  Reichstag  1848 — 
1849",  knihu,  o  jejímž  obsahu  bylo 
řečeno,  že  obráží  idce,  jimž  ani 
naše  doba  nedovedla  se  vymknouti 
a  přináší  řešení  problémů,  jež  dosud 
nejsou  rozřešeny.2) 

Téměř  všechny  ústavy,  mající  pů- 
vod svůj  v  revolučním  roku  1848,  ne- 
mohou se  vymaniti  z  vlivu  ideí,  for- 
mulovaných v  „declaration  des 
droits  de  Ihomme  et  du  citoyen" 
z  roku  1789,  Dle  vzoru  této  de- 
klarace počínají  ústavy  r.  1848  vše- 
obecnými úvahami  o  přirozeném  prá- 
vu občanů  a  původu  vší  moci  státní 
z  lidu,  pokračují  pak,  vypočítávajíce 
v  paragrafech  přirozená  práva  ob- 
čanů státních.  Nelze  se  diviti,  že  i 
mladá  ústava  rakouská  měla  dle  mo- 
dy doby  začínati  podobným  prohlá- 
šením  o  právech   občanských. 

Podle  příkladu  parlamentu  frank- 
furtského zvolil  říšský  sněm  rakous- 
ký 31.  července  1848  svůj  ústavní 
výbor  třicetičlenný  (po  třech  členech 
z  každé  korunní  země).  Z  plena 
výboru  zvolena  byla  tříčlenná  ko- 
mise, jíž  svěřeno  vypracování  ná- 
vrhu té  částí  ústavy,  která  měla 
jednati  o  základních  právech  ob- 
čanů, Z  členů  výboru  ústavního  byli 
jejími  údy:  Rieger,  Violand  a  Hcin. 
Iniciativě  Riegrově,  jenž  vypracoval 
návrh  o  32  paragrafech,  který  ko- 
mise přijala  za  svůj,  bylo  děkovati, 
že  ústavní  výbor  mohl  již  22.  srpna 
započíti  s  podrobným  rokováním  o 
elaborátu  komise.  Změny,  které  ú- 
stavní  výbor  na  elaborátu  komise 
provedl,  byly  pouze  formální,  výbor 
změnil  jen  znění  jednotlivých  člán- 
ků, jež  prací  jeho  stalo  se  jasnější  a 
precisně jší.     Proto     také     mohl    býti 

2)  Dr,  Josef  Redlich:  Die  Original- 
protokolle  des  Verfassungsausschus- 
ses  im  Kremsierer  Reichstage.  Osterr, 
Rundschau    sv,    XVIL    seš,   3. 
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se  SVOU  prací  již  drxihého  října 
hotov  a  elaborát  o  základních  prá- 
vech občanů  byl  říšským  sněmem  dle 
jednacího  řádu  odkázán  devíti  od- 
dělením sněmovny  k  revisi,  ke  které 
byla  vyměřena  sněmovnou  14denní 
lhůta.  Doba  však  byla  překročena, 
nikoli  za  14  dní,  ale  až  12.  prosince 
byla  oddělení  sněmovní  se  svou  re- 
vidující prací  hotova  a  ústavní  vý- 
bor započal  ihned  s  druhým  čtením 
předlohy.  Zatím  prvé  nadšení  revo- 
luční bylo  již  vyprchalo,  revoluce 
ukázala  se  slabou,  reakce  byla  na 
postupu  —  všechny  tyto  změny  v 
seskupení  mocenském  měly  patrný 
vliv  na  druhé  čtení  předlohy  v  ú- 
stavním  výboru.  Byly  vypuštěny  oba 
první  články  o  přirozeném  právu, 
úplně  přejaté  z  deklarace  ,,des  droits 
de  r  homme",  takže  po  druhém  zně- 
ní z  nich  zbyl  pouze  cár,  jakožto  §  1 
,, Všechna  moc  pochází  z  lidu".  I  jiné 
paragrafy,  jako  §  pátý,  který  původ- 
ně žádal  odstranění  predikátů  šle- 
chtických, byly  zmírněny;  v  našem 
případě  žádáno  pouze  odstranění 
nadpráví  s  predikátem  spojených. 
18,  prosince  skončil  ústavní  výbor 
revisi  a  předložil  elaborát  s  minorit- 
ními voty  poznovu  říšskému  sněmu. 
Referenty  pro  plenům  sněmovny 
zvoleni  Hein  a  R  i  e  g  e  r,  4,  ledna 
1849  počala  sněmovna  (tou  dobou 
již  v  Kroměříži)  s  druhým  čtením. 
Generální  debatu  otevřel  ministr 
hrabě  Stadion  prohlášením  proti 
přijetí  §  1.  O  paragraf  strhla 
se  malá  bitva  řečnická  několik  dní 
trvající,  až  konečně  majoritě  po- 
dařilo se  se  vší  pompou  pochovati 
tento  vládě  nepřijatelný  paragraf. 
Jednání  o  dalších  paragrafech  ela- 
borátu táhlo  se  až  do  března  a  říš- 
ský sněm  došel  právě  k  paragrafu 
15„  kdy  4,  března  1849  sudičky  — 
ministerstvo  Schwarzenberg-Stadio- 
novo  —  přestřihly  nit  života  první 
rakouské  sněmovny. 

Elaborát  tak,  jak  vyšel  z  rukou 
ústavního  výboru,  jest  dítětem  své 
doby.  Je  zajímavo,  jaký  vliv  mají 
stále  ještě  na  ducha  jeho  a  na    jed- 


nání ústavního  výboru  idee  Rous- 
seau-ovy,  ačkoli  dobou  tou  již  ne 
tak  bezDodmínečně  jak  dříve  přijí- 
mané. Ovšem  zdá  se,  že  vliv  ten 
nebyl  bezprostřední,  že  Rieger  a  po- 
zději ústavní  výbor  použili  jiných 
pramenů,  naplněných  duchem  smlou- 
vy společenské.  Mezi  jinými  najisto 
užil  Rieger  pro  svůj  původní  návrh 
bible  tehdejšího  liberalismu:  Rot- 
teck-Welkerova  Staatslexikonu,  Také 
Maršanova  studie:  „Vliv  cizích  ústav 
na  úst.  zákonodárství  rakouské  let 
1848 — 1849"  ve  Sborníku  věd  práv- 
ních a  státních  1910,  ukazuje,  že  řa- 
da ústav  měla  vliv  na  ústavodárnou 
práci  rakouskou;  na  ústavu  kromě- 
řížskou  hlavně  ústava  belgická  z  r. 
1831,  a  v  druhém  stadiu  práce  ústav- 
ní také  ústavy  menších  států  ně- 
meckých. Znalost  Maršanovy  studie 
byla  by  Fischlovi  prospěla  k  přes- 
nější formulaci  a  řešení  jednotlivých 
problémů. 

Za  Čechy  byli  ve  výboru:  Palacký, 
Rieger  a  Pinkas,  Zejména  na  Ríe- 
grovi  ležela  tíha  práce;  nejen  že  (jak 
již  bylo  řečeno)  první  návrh  práv 
občanských  pocházel  z  jeho  péra, 
nýbrž  na  něj  bylo  vloženo  i  zpravo- 
dajství pro  ústavní  výbor  a  pro  ple- 
nům sněmovny. 

Než  práce  jeho  i  jeho  druhů  byla 
marná.  Zůstala  tím,  čím  ji  v  neblahé 
předtuše  charakterisoval  posl,  Fisch- 
hof  v  sezení  z  29,  ledna  1849,  kdy 
přesvědčení  o  brzkém  konci  skličo- 
valo mysli  rakouského  parlamentu: 
pouze  náhrobním  kamenem,  na  němž 
je  vyryt  nápis:  Zde  odpočívají  tuž- 
by rakouských  národů.  Ne  však  zby- 
tečnou. Jeden  článek  přece  doslovně 
přešel  do  nyní  platné  ústavy  prosin- 
cové z  r.  1867  —  jsou  to  prvé  dvě 
části  paragrafu  19,  stát,  zákl.  záko- 
na o  rovnoprávnosti  jazykové.  A  iro- 
nie osudu,  která  tak  často  se  usmí- 
vá tichým  úsměvem  ze  stránek  dě- 
jin na  historika,  tomu  chce,  že  je  to 
článek  z  ústavy,  jeden  z  nejdiskuto- 
vanějších .... 

Dr.  Hanuš  Opočenský. 
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JUDr.  VÁCLAV  ŠKARDA. 

*  28.  KVĚTNA  1861  -  f  8.  BŘEZNA  1912. 


Dne  11.  března  t.  r.  pochovali  jsme  na  hřbitově  vyšehrad- 
ském vedle  hrobu  dr.  F,  L.  Riegra  dra.  Václava  Škardu.  Odešel 
nám,  kdy  jsme  toho  nečekali,  v  nejmužnější  své  síle,  rozloučili 
jsme  se  s  ním  na  vždy,  kdy  jeho  politického  talentu  potřebovala 
nejen  národní  strana  svobodomyslná,  nýbrž  celý  český  národ. 
Byl  vůdcem  národní  strany  svobodomyslné  a  byl  vůdcem  české 
politiky  na  sněmu  království  Českého.  Míst  těch  dobyl  si  záhy 
a  nedobyl  si  jich  ničím  jiným,  nežli  svou  zdatností,  svou  vnitřní 
hodnotou. 

Měl  všechny  vlastnosti,  které  zdobí  opravdové  politické 
vůdce.  Vlivem  nezapomenutelného  otce  dostalo  se  mu  zname- 
nitého vedení  v  studiu  právnickém,  odborného  poznání  otázek 
samosprávných  a  vzbuzen  byl  živý  zájem  pro  politický  a  veřejný 
život.  A  vlivem  téhož  nezapomenutelného  otce  a  pečlivé  matky 
naučil  se  býti  jemným  ve  formě,  i  když  se  jednalo  o  věc  nepří- 
jemnou a  choulostivou. 

Nedovedl  nikdy  odpudit  formou,  ale  také  pro  formu  nikdy 
nečinil  ústupku  věci.  Byl  stejně  věcně  upřímný  na  straně  jedné,  ja- 
ko přátelsky  sdílný  a  otevřený  na  straně  druhé.  Byl  pracovníkem 
prvního  řádu.  "Řídil  se  v  životě  svém  zásadou  ranního  liberalismu, 
kterou  vyřkl  u  nás  dr.  F.  L.  Rieger  větou:  „V  práci  a  vědění  jest  na- 
še spasení",  sám  neúmorně  pracoval,  jiné  na  místech,  kam  pro  své 
schopnosti  byl  postaven,  k  práci  a  k  ustavičnému  vzdělávání 
nabádal.  Měl  neobyčejně  vyvinutý  smysl  nejen  pro  potřeby 
českého  veřejného  života,  nýbrž  i  pro  realitu  života  vůbec. 
Neviděl  věci  ani  černější,  ani  bělejší,  nežli  byly,  měl  veliký  dar 
objektivního  postřehu  skutečností.  Ačkoliv  neliboval  si  v  pit- 
vání jevů,  byl  výborný  kritik  toho,  co  kolem  sebe  viděl,  a  ne- 
úprosný kritik  sebe  sama.  Krajní  obětavost  a  lidskost  krášlily 
ho  jako  člověka  i  jako  veřejného  činitele.  Byl  čestný  a  poctivý, 
nemohl  na  něho  nikdy  padnouti  stín  z  činů  nekalých,  byl  skrom- 
ný jako  člověk  i  jako  vůdce.  Sokolský  příkaz:  „Ni  zisk,  ní  slávu** 
byl  jím  prakticky  prováděn. 
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Mohl  věnovati  celý  život  svůj  svému  národu  a  věnoval  jej 
také.  V  létech  devadesátých  minulého  století  byl  získán  národní 
straně  svobodomyslné  a  v  mladém  věku  35  let,  pro  své  veliké 
schopnosti,  dosáhl  místa  předsedy  výkonného  výboru.  Vycítil 
záhy  veškeré  potřeby  strany,  která  tak  revolučním  způsobem 
r,  1891  stala  se  vůdčí  stranou  českého  národa,  a  pracoval  k  to- 
mu, aby  strana  mladočeská  byla  postavena  na  základy  pevnější 
nežli  agitačně  politické.  Organisoval  stranu  mladočeskou  tehdy, 
kdy  kuriové  voličstvo  rozhodovalo  o  vedení  české  politiky  na 
radě  říšské,  a  k  nové  organisaci  strany  nabádal,  když  říšská 
rada  byla  postavena  na  základ  demokratický.  Jedna  vlastnost 
jej  jako  vůdce  strany  zvláště  zdobila.  Měl  smysl  pro  snahy 
mládí,  rád  zval  do  strany  ty  mladé  pracovníky,  od  nichž  oče- 
kával práci  v  oboru  života  veřejného,  a  ač  věkem,  vědomostmi 
i  zkušenostmi  stál  vysoko  nad  svými  mladými  druhy,  nehrál 
nikdy  roli  mentora,  nýbrž  opravdového  přítele  a  kolegy,  který 
uznává,  že  i  mládí  proti  stáří  může  přinášeti  názory  a  podněty 
dobré  a  zdravé. 

Pečoval  o  myšlenkové  prohloubení  liberálně  národních  zá- 
sad, na  nichž  spočívá  program  národní  strany  svobodomyslné, 
a  proto  vynakládal  vše,  aby  vedle  politické  praxe  i  politická 
theorie  stala  se  význačnou  součástí  života  strany  mladočeské. 
Z  jeho  podnětu  založeny  byly  politické  sbírky  národní  strany 
svobodomyslné,  „Politická  knihovna"  a  „Sborník  spisů  politi- 
ckých a  národohospodářských**  a  z  jeho  podnětu  byla  založena 
a  obnovena  „Česká  Revue**. 

Od  okamžiku,  kdy  mladočeská  strana  musila  pomýšleti  na 
to,  aby  z  politické  negace  dala  se  krok  za  krokem  na  cestu 
politiky  aktivní,  cítil,  co  mnozí  jiní  v  národní  straně  svobodo- 
myslné před  ním  a  vedle  něho,  že  strana  mladočeská  musí  buď 
upraviti  svůj  poměr  k  ,, Národním  Listům",  tehdy  dobrovolnémn 
orgánu  národní  strany  mladočeské,  nebo  založiti  si  denník  nový. 

Od  léta  r.  1895  byl  v  tom  směru  činný  a  když  1.  ledna 
r,  1910  „Národní  Listy*'  dostaly  se  do  rukou  národní  strany 
svobodomyslné,  spolupůsobil  při  akci  té  a  těšil  se,  že  splnilo  se 
jedno  z  dávných  jeho  přání.  Nepodceňoval  nikdy  veřejné  mí- 
nění, ale  nesloužil  jiné  náladě  nežli  té,  o  jejíž  oprávněnosti  byl 
přesvědčen,  a  netajil  se  tím,  že  povinností  těch,  kdo  politiku 
mají  za  svůj  životní  úkol,  jest  nejen  politicky  pracovat  ve  sbo- 
rech zákonodárných,  nýbrž  i  připravovat  si  pro  politiku  svoji 
pochopení  ve  veřejnosti  slovem  i  pérem. 

Širokými  studiemi  poznal,  ačkoliv  prakticky  nepůsobil  ni- 
kdy na  půdě  vídeňské,  obtíže,  které  ve  Vídni  stojí  v  cestě  české 
politice.  Měl  plné  pochopení  pro  překážky,  které  se  ve  Vídni 
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staví  českému  postupu  v  cestu.  Působil  v  Čechách  ve  směru 
tohoto  poznání  ve  straně  své  i  v  politickém  světě  ostatním,  ale 
upozorňoval  i  vždy  politiky  vídeňské,  že  bez  ohledu  na  veřejné 
mínění  české  nelze  také  dělati  politiku  trvale  úspěšnou. 

Společný  postup  českých  stran  na  sněmu  i  v  říšské  radě 
byl  vždy  jeho  krásným  přáním  a  ideálem.  Víru  v  něj  neseslabily 
ani  dočasné  rozpory  mezi  politickými  stranami  českými,  ani 
okamžité  přestřelky  mezi  politickými  tábory,  sobě  blízkými. 
Politiky  české  přál  si  míti  seskupeny  v  jednom  taktickém  šiku 
na  půdě  české  i  vídeňské  a  uskutečnění  myšlenky  té  věnoval 
své  nejlepší  síly. 

Vyrovnání  rozporů  mezi  českými  stranami  získalo  mu  mezi 
českými  politickými  stranami  obecné  sympatie  a  na  sněmu 
království  Českého  zjednalo  mu  nepochybné  autorativní  po- 
stavení u  všech  českých  stran.  Jako  takový  mohl  se  odvážiti 
řešiti  nejtěžší  otázku  české  politiky  novodobé,  otázku  dohody 
českončmecké.  Těše  se  přízni  a  důvěře  všech  českých  stran 
a  ovládaje  těžký  problém  smíru  českoněmeckého  v  Čechách, 
v  theorii  i  v  praxi,  jako  málokterý  druhý  poslanec  český,  ne- 
váhal pustiti  se  do  řešení  úlohy,  plné  překážek  a  nesnází,  a  byl 
silen  věrou,  že  podaří  se  mu  toto  dílo  bez  újmy  základních  pro- 
gramových bodů  českých,  bez  újmy  celistvosti  a  nedílnosti  krá- 
lovství Českého  a  úplné  rovnoprávnosti  obou  národností  králov- 
ství Českého,  Nedočkal  se  ovoce  své  veliké  snahy,  odešel  dříve, 
nežli  mohl  zabezpečiti  aspoň  příznivý  výsledek  celé  akce. 

Dr,  Škarda  náležel  do  tábora  reelních  politiků,  positivně 
pracujících.  Bylo  mu  jasno,  že  úspěchy,  třeba  ne  veškery  a  na- 
jednou, může  českému  lidu  přinésti  pevný  postup  ve  směru 
positivní  práce  politické.  Jeho  politickým  vyznáním  bylo  ve 
sborech  zákonodárných  dobývati  krok  za  krokem  stále  většího 
a  většího  politického  vlivu  a  nedáti  se  od  této  politiky  zastra- 
šiti žádnou,  z  důvodů  stranicko-agitačních  vyvolanou  náladou 
a  okamžitými  neúspěchy.  A  více  nežli  kdokoliv  jiný,  cítil  po- 
třebu toho,  abychom  do  všech  úřadů  státních  dostali  dobře 
kvalifikované  české  lidi  a  napravili,  co  jsme  zanedbali  svou  ra- 
dikálně-státoprávní  politikou,  považujíce  za  zrádce  na  programu 
státoprávním  již  toho,  kdo  dostal  se  do  státní  služby.  Sám  jako 
předseda  národní  strany  svobodomyslné  vedl  v  ustavičné  pa- 
trnosti celou  úřednickou  otázku  a  vynakládal  všechno,  aby  na 
uprázdněná  místa  úřednická  dostali  se  dle  toho,  jak  toho  český 
národ  dle  své  síly  početní  i  poplatnosti  zasluhuje,  úředníci  čeští. 

Dra.  Škardu  jsme  pohřbili.  Straně  odešel  její,  všemi  pří- 
slušníky milovaný  vůdce,  národu  muž,  který  těšil  se  autoritě  ce- 
lého národa,  jako  jen  ten,  vedle  něhož  jsme  jej  na  Vyšehradě 
k  věčnému  spánku  položili.  Dr.  Zdeněk  Tobolka. 
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KAR.  ADÁMEK:  ZA  OCHRANU  NAŠICH  PAMÁTEK. 

VIII, 

(Dokončení.) 

Návrh  na  zákonnou  ochranu  památek  jsem  na  sněme  obno- 
vil 8.  dubna  1900,  potom  20.  června  1901,  Při  prvém  čtení  v  se- 
zení dne  28.  června  1901  jsem  mimo  jiné  pravil: 

Sněm  v  posledních  desíti  letech  podal  přečetné  důkazy,  jak 
vysoko  cení  tyto  památky,  jež  jsou  naší  chloubou  a  svědky  ně- 
kdejší slávy  tohoto  království  i  koruny  české. 

Sněm  ochotně  povoloval  náklady,  potřebné  na  zachování 
nejčelnějších  stavebních  památek  historických  v  tomto  králov- 
ství a  jemu  především  jest  děkovati,  že  nejčelnější  tyto  památ- 
ky nejsou  dnes  zbořeninami,  že  jsou  obnovovány  k  našemu  po- 
těšení a  zajisté  také  ke  chloubě  veškerého  potomstva. 

Avšak  zkušenosti,  které  v  tomto  oboru  v  posledních  letech 
byly  nastřádány,  upevňují  přesvědčení,  že  jest  nezbytně  zapo- 
třebí, aby  tato  kulturní  práce  byla  dokonale  a  soustavně  trvale 
organisována,  Z  té  příčiny  navrhujeme  především  zřízení  pa- 
mátkových komisí  okresních,  jejichž  úkolem  by  bylo,  aby  zaklá- 
daly a  stále  doplňovaly  okresní  soupis  památek  uměleckých  3 
historických  v  obvodu  okresu  se  nalézajících,  jakož  i  péče  o  je- 
jich zachování  a  o  jejich  náležité  umístění. 

Česká  akademie  věd  a  umění  podniká  v  posledních  letech 
veliké  a  záslužné  dílo  s  potěšným  úspěchem,  totiž  Soupis  pamá- 
tek v  království  Českém,  dílo,  které  zajisté  bude  monumentální 
a  které  bude  základem  katastru  památek  v  království  Českém 
dosud  zachovaných. 

Avšak  soupis  tento  by  měl  záhy  jen  historickou  cenu,  kdy- 
by nebylo  učiněno  náležité  opatření,  aby  stále  byl  doplňován  a 
aby  památky  dosud  zachované  byly  chráněny  nejen  před  zka- 
žením, nýbrž  také  před  zcizením.  Tento  úkol  především  chceme 
vznésti  na  okresní  památkové  komise,  které  by  pečovaly  o  sou- 
stavné doplňování  tohoto  katastru  památek  a  které  by  také  peč- 
livě bděly,  aby  památky  zachované  byly  nám  zachovány  a  ne- 
byly z  jakýchkoliv  příčm  ničeny  nebo  zcizovány.  Tyto  památ- 
kové komise  bv  společně  s  musei  za  řízení  české  akademie  tvo- 
řily organisaci  ochrannou,  která  by  zjistila,  že  tyto  vzácnosti  a 
důležitosti  tohoto  království  budou  —  jak  si  všichni  z  upřímné- 
ho srdce  přejeme  —  pro  všechnu  budoucnost  zachovány.  Při 
tomto  podnikaní  musí  býti  brán  pilný  zřetel  také  k  zachování 
drahocenných  pam.átek  umění  lidového.  Některá  naše  musea  jiz 
zahájila  činnost  svou  v  tomto  směru, 
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Jest  to  především  umělecko-průmyslové  museum  pražské 
a  průmyslové  museum  chrudimské,  které  počalo  vydávati  velice 
kiásnou  publikaci  o  památkách  ve  vých.  Čechách  zachovaných 
a  které  při  tom  také  bedlivé  přihlíží,  což  jest  po  mém  soudu 
velice  důležité,  i  k  nad  jiné  vzácným  památkám  lidového  umění. 

Kdyby  práce  našich  museí  byla  náležitě  organisována  a  roz- 
dělena, pak  by  v  tomto  oboru  i  poměrně  malými  prostředky  by- 
lo lze  docíliti  velmi  mnoho  a  touto  organisovanou  prací  by  veli- 
ce záslužná  činnost  naší  české  akademie  byla  podstatně  dopl- 
něna. 

Nezměrné  důležitosti  pro  naše  dějiny  jest  zachování  pamá- 
tek archiválních.  Na  tomto  sněmu  bylo  opětně  o  věcech  těch 
jednáno  a  byly  obnovovány  žaloby  a  tužby  na  hubení  našich  pa- 
mátek. Jest  potřebí,  aby  konečně  v  tomto  směru  byl  učiněn  roz- 
hodný krok  v  před. 

Zemský  výbor  učinil  v  r.  1897  vyzvání  k  okresním  výbo- 
rům, aby  pečovaly  netoliko  o  zachování  starých  archiválií,  ale 
také  o  soustavné  zakládání  a  zachování  archivů  samosprávných 
sborů. 

Zakládání  těchto  archivů  má  větší  důležitost,  nežli  se  na  ten 
čas  zdá.  Současné  události  rychle  upadají  v  zapomenutí.  Již  pří- 
ští pokolení  neví,  co  v  minulém  desetiletí  se  dělo.  Archivy  sa- 
mosprávných sborů  budou  nejdůležitějším  pramenem  dějin  ho- 
spodářské a  kulturní  práce  naší  doby  a  proto  jest  potřebí,  aby 
také  toto  podnikání  bylo  soustavně  organisováno.  Jak  důležité 
jest,  aby  bylo  učiněno  náležité  opatření  na  ochranu  archiválních 
památek,  ukazuje  historie  našeho  neocenitelného  archivu  mí- 
stodržitelského,  o  němž  bylo  opětně  netoliko  na  tomto  sněmu, 
ale  i  na  říš.  radě  jednáno  a  mluveno.  Vzpomínám,  že  hrabě  Taaffe 
již  v  roce  1891  24.  října  na  říšské  radě  ujišťoval,  že  vláda  ode 
dávna  zná  desolátní  poměry  v  místodržitelském  archivu  v  Pra- 
že a  že  se  připravuje  k  vyhovění  v  té  příčině  a  k  opravným  ná- 
rokům. 

Tehdáž  hrabě  Taaffe  s  vrozenou  laškovitostí  povídal,  že  se 
již  počíná  s  vysoušením  zvlhlých  archiválií  v  místodržitelském 
archivu  atd.  Nevím,  jestli  toto  vysušování  jest  již  dokončeno. 

Již  v  roce  1891  se  pokládalo  za  nutné,  aby  archiv  místo- 
držitelský  byl  náležitě  opatřen.  Místodržitel  v  roce  1899  v  květ- 
nu učinil  sdělení,  že  se  musí  přistoupiti  k  opatření  budovy 
k  umístění  tohoto  archivu;  avšak  dosud,  pokud  povědomé,  ta- 
kové opatření  se  nestalo,  toliko  je  známo,  že  v  těchto  místno- 
stech, do  nichž  byl  archiv  přenesen  —  v  Klementinu  —  počaly 
padati  stropy  a  že  tam  vypukl  tyf. 

Po  léta  naléháme,  aby  byl  vývoz  uměleckých  a  histori- 
ckých památek  zakázán,  aby  bylo  pustošení  a  drancování  histo- 
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rických  památek  zamezeno,  aby  byl  dozor  na  obchod  starožit- 
nostmi a  podobnými  památkami  zostřen,  aby  předkupní 
právo  domácích  památek  uměleckých  a  historických  bylo 
museím  a  odborným  vědeckým  společnostem  vyhrazeno  a  j. 
Snahy  ty  bohužel  dosud  kýženého  úspěchu  neměly.  Jak  velice 
jest  potřebno,  aby  zjednána  byla  ochrana  proti  drancování  nale- 
zišť předhistorických,  ukazují  nejlépe  výzkumy,  které  podniká 
česká  akademie  na  slovo  vzatými  odborníky,  při  nichž  se  stále 
zřetelněji  ukazuje,  že  teprv  po  sebrání  veškerého  materiálu 
praehistorického  a  jako  srovnání  a  prostudování  bude  lze  do- 
spěti  ku  positivním  výsledkům  pro  vědu  neocenitelným,  a  že 
každým  porušením  soustavného  výzkumu  praehistorického  řá- 
děním na  pohřebištích  se  způsobuje  vědě  škoda  nenahraditelná. 

Velice  důležitým  také  jest  zakázání  a  přísné  stíhání  padě- 
lávání  starožitných  památek,  jež  stále  více  zkvétá. 

Musí  se  učiniti  náležitá  opatření  také  ve  příčině  zachování 
památek  uměleckého  průmyslu,  které  se  při  opravě  kostelů  a  ji- 
ných veřejných  budov  namnoze  z  toho  důvodu  vyklízují,  poně- 
vadž prý  se  nesrovnávají  se  základním  slohem   těchto  budov. 

Z  toho  důvodu  byla  ohromná  spousta  památek  velmi  vzác- 
ných z  našich  kostelů  při  opravě  vynesena.  Kam  se  poděly,  na- 
mnoze není  známo,  ale  zcela  jisto  jest,  že  z  pravidla  nebyly  nále- 
žitě opatřeny.  Vzpomínám  z  poslední  doby  toho  přímo  pohoršli- 
vého  případu,  že  některé  památky,  nalezené  při  opravě  kostela 
sv.  Jiří  na  hradě  Pražském,  byly  prodávány  mezi  starožitníky 
v  Praze  jako  obyčejné  zboží. 

Při  takových  opatřeních  nemůže  se  mluviti,  že  příslušní 
orgánové  měli  náležité  porozumění  pro  tyto  velké  kulturní  dů- 
ležitosti tohoto  království. 

Bude  zajímavo  také  zvěděti,  kam  se  poděly  všechny  pa- 
mátky, které  nebyly  gothické  a  které  byly  při  opravě  chrámu 
sv.  Víta  na  hradě  Pražském  vyklizeny.  Měly  by  býti  věnovány 
našim  museím. 

Nezměrně  důležité  jest  zákonité  upravení  ochrany  a  do- 
konalého opravení  památek  stavebních.  Také  o  tom  před- 
mětu jsme  na  sněmu  opětně  jednali  a  na  říšské  radě  byla  svého 
času  vzbuzena  naděje,  že  otázka  tato  bude  řešena  zákonem, 
avšak  dosud  na  to  nedošlo. 

V  tomto  oboru  bylo  v  posledních  dobách  u  nás  mnoho  pod- 
niknuto a  můžeme  s  chloubou  konstatovati,  že  to  byla  přede- 
vším naše  města,  která  šla  v  čele  tohoto  ruchu  opravného.  Byla 
to  především  Praha,  Kutná  Hora,  Chrudim,  Vysoké  Mýto  a  jiná 
města,  která  i  při  stísněných  financích  obětovala  velký  náklad 
na  zachování   svých  historických  památek   a   která   se   mohou 
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chlubiti,  že  tento  úkol  důstojné  provedla.  Jak  velice  jest  potře- 
bí, aby  ochrana  našich  umělecko-historických  památek  také  při 
restaurování  proti  vandalismu  byla  zjednána,  ukazuje  smutná  hi- 
storie z  poslední  doby  opravy  hradu  Karlštejna  a  j. 

Na  sněmu  království  Českého  jsem  obnovil  návrh  na  ochra- 
nu památek  3.  ledna  1902. 

Komise  pro  záležitosti  okresní  a  obecní  ve  své  zpfávě  ze 
dne  8.  července  1902  (tisk  CCXCVIIL)  plně  ocenila  důležitost 
náležitého  ošetřování  a  záchrany  uměleckých  a  historických 
památek  pro  každou  zemi  vůbec,  pro  království  České  pak  zvlá- 
ště a  navrhovala,  aby  návrh  posl.  Kar.  Adámka  a  soudr.  byl 
odkázán  zem.  výboru,  aby  konal  o  věci  patřičná  šetření  a  podal 
sněmu  zprávu  s  osnovou  dožadovaného  zákona. 

Zpráva  tato  sněmem  vyřízena  nebyla. 

30.  září  1908  jsem  obnovil  na  sněme  návrh  na  ochranu  pa- 
mátek v  tomto  znění: 

I.  Zemskému  výboru  se  ukládá,  aby  provedl  potřebná  še- 
tření a  učinil  návrhy  na  organisování  trvalé  součinnosti  obecních 
a  okresních  zastupitelstev  při  ochraně  a  zachovávání  uměle- 
ckých a  historických  památek  a  při  řešení  úkolů  vlastivědných 
v  království  Českém,  především: 

1.  zřizováním  památkových  rad  okresních  při  samospráv- 
ných zastupitelstvech; 

2.  zakládáním  a  vedením  okresních  seznamů  veškerých  ne- 
movitých i  movitých  památek  historických  a  uměleckých  a  j., 
jež  se  v  obvodu  okresu  nacházejí; 

3.  náležitým  umístěním,  uspořádáním  a  opatrováním  archi- 
vů obecních  a  j.; 

4.  spolupůsobením,  při  zřizování  a  obnovování  historicko- 
uměleckých  památek  stavebních; 

5.  spolupůsobením  při  zřizování  a  udržování  odborných 
museí. 

IL  C.  k.  vláda  se  vyzývá,  aby  se  všemožným  urychlením 
učinila  náležitá  opatření  na  ochranu  a  zachování  památek  umě- 
leckých a  historických,  zejména: 

1.  zákonnou  úpravou  ochrany  památek  stavebních  a  pod.; 

2.  zostřením  kontroly  obchodu  starožitnostmi,  zejména  při- 
měřenou změnou  živnostenského  řádu  a  zákonnou  výhradou 
předkupního  práva  lidových,  uměleckých  a  histc/ických  pamá- 
tek umění  pro  veřejná  musea,  odborné  a  vědecké  společnosti; 
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3*  uzákoněním  zákazu  vývozu  památek  lidových,  uměle- 
ckých a  historických; 

4.  zamezením  pustošení  a  drancovár^'  nalezišť  praehistorí- 
ckých  památek  a  vyhrazením  výzkumu  a  /ykopávek  těchto  pa- 
mátek pouze  odborným  vědeckým  korporacím  pro  musea  a  pod*, 
ústavy; 

5.  zabezpečením  a  řádným  uspořádáním  i  soustavným  dopl- 
ňováním archivů  veřejných  a  zamezením  ničení  archivů  soukro- 
mých (bývalých  vrchnostenských  a  j.). 

K  odůvodnění  tohoto  návrhu,  k  němuž  jsem  byl  přihlášen, 
nedošlo,  protože  bylo  jednání  sněmu  svévolnou  obstrukcí  Něm- 
ců násilně  zmařeno, 

IX. 

Základem  soustavné  a  úspěšné  péče  o  zachování  historicko- 
uměleckých  památek  jest  jich  inventarisování,  doko- 
nalé popsání  a  zobrazení. 

Takovému  soupisu  stavebních  a  uměleckých  památek  již 
ode  dávna  věnuje  se  v  kulturních  státech  velká  péče.  Tak  bylo 
v  Bavořích  29  května  1827  nařízeno  pořizování  soupisu  pamá- 
tek architektonických,  plastických  a  praehistorických,  jež  by 
měly  býti  zachovány  k  oživení  národního  ducha  ke  studiím  vla- 
stenecké historie  a  k  rozšíření  jejich  znalosti  lidu.  V  Bavořích 
vydávají  od  r,  1885  velkou  popisnou  statistiku  uměleckých  pa- 
mátek a  starožitností, 

26.  ledna  1835  byl  zvolen  dr.  Sulpiz  Boisserée  generálním 
inspektorem  plastických  památek  v  království  a  nařízením  ze 
dne  24.  listopadu  1835  bylo  mu  uloženo  pořízení  úplného,  plány 
a  výkresy  doplněného  soupisu  všech  v  ohledu  uměleckém  nebo 
historickém  památných  budov,  pomníků,  soch,  řezeb  a  j.  ^  Pru- 
sku naléhal  již  Schinkl  na  opatření  inventáře  hlavně  movitých 
památek,  V  roce  1843  byl  ustanoven  konservátorem  uměle- 
ckých památek  v  Prusku  Kwast,  jemuž  bylo  uloženo  roku  1844 
provedení  jich  soupisu.  V  roce  1852  bylo  zahájeno  vydávání  pa- 
mátek umění  v  Prusku.  Také  v  jiných  zemích  německých  podni- 
ká se  inventarisování  zachovaných  památek. 

V  Prusku  a  Badensku  bylo  již  v  letech  80tých  počato  s  vy- 
dáváním soupisu  památek;  statistiku  uměleckých  památek  ve 
Švýcarsku  vydal  Rahl.  V  Belgii  pořízen  byl  zevrubný  soupis  pa- 
mátek umění  církevního.  Ve  Francii  vydává  vláda  od  r.  1876  ge- 
nerální inventář  uměleckých  památek. 

Ve  Švýcarsku  vydává  švýcarské  zemské  museum  od  r.  1886. 
J.  R.  Ralovu  statistiku  švýcarských  památek    uměleckých.     Ve 
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Francii  vychází  od  r.  1876  nákladem    státu  velký  všeobecný  in- 
ventář památek  umění. 

Vídeňská  ústřední  komige  pro  zachování  památek  počala 
v  letech  80tých  min.  století  pořizovati  soupis  památek,  avšak  při 
dosavadním  jejím  postupu  není  naděje,  že  by  v  dozírné  době  toto 
velké  dílo  dokončila. 

Teprv  r.  1889  byl  vydán  prvý  soupis  památek  vévodství  Ko- 
rutanského. 

U  nás  připravovala  svého  času  soupis  památek  historických 
a  uměleckých  křesťanská  akademie,  avšak  k  provedení  tohoto  dí- 
la nedošlo. 

Teprv  Česká  Akademie  za  účinné  podpory  svého  presidenta 
Josefa  Hlávky  počala  soupis  našich  památek  se  zdárným  výsled- 
kem vydávati. 

Na  oslavu  vydání  I.  dílu  soupisu  Památek  r.  1897  byla  u 
presidenta  Hlávky  dne  9.  února  hostina,  k  níž  byli  pozváni  vedle 
hlavních  spolupracovníků  také  prof.  Kvíčala,  dr.  Mattuš,  K. 
Adámek  a  j. 

Usnadněním  tohoto  velkého  podniku  si  získal  president 
Hlávka  také  o  zachování  našich  památek  nehynoucí  zásluhy.  Do 
konce  roku  1911  bylo  vydáno  38  svazků  tohoto  soupisu,  z  něhož 
teprv  poznáváme,  jaké  poklady  uměleckých  památek  jsou  u  nás  i 
po  všem  drancování,  jímž  naše  vlast  byla  tak  krutě  stíhána,  za- 
chovány. 

Tento  soupis  památek  však  také  upozorňuje  netoliko 
sběratele,  ale  také  hrabivé  obchodní  překupníky  a  jich  náhončí, 
že  mohou  dosud  v  Čechách  hojně  kořistit. 

A  právě  proto  jest  svrchovaně  na  čase,  aby  proti  tomuto 
loupežení  byla  provedena  ochranná  organisace  veřejná. 

Pořízením  soupisu  památek  v  pol.  okresu  chrudimském 
pověřen  byl  dr.  Karel  Chytil,  kterýž  dne  5.  ledna  1896  žá- 
dal za  podporu  při  tomto  podnikání,  vyzývaje  mne,  abych  soupis 
památek  okresu  hlineckého  sám  provedl.  K  tomu  jsem  nepřišlou- 
pil,  avšak  slíbil  jsem  dru.  Chytilovi  účinnou  podporu  při  jeho 
práci  a  také  jsem  ho  na  všecky  památky  v  okresu  hlineckém  za- 
chované upozornil. 

27.  prosince  1899  mi  dr.  Chytil  za  tuto  pomoc  děkoval. 

Archaeologickou  komisi  České  Akademie  jsem  20.  prosince 
r.  1899  upozornil  na  památky  okresu  hlineckého,  jež  by  měly 
býti  v  soupisu  zobrazeny. 

29.  ledna  1900  sdělila  se  mnou  archaeologická  komise,  že 
přání  mému  vyhoví  a  že  do  Hlinská  vyšle  kreslíce,  který  by  tyto 
předměty  na  místě  zobrazil. 
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X. 

27.  června  1908  vydala  Společnost  přátel  staro- 
žitností českých  program  pro j ektovaného  sjezdu  na 
ochranu  památekvPraz  e.*)  Sjezd  tento  byl  zahájen  20. 
září  o  8.  hodině  přednáškou  architekta  Kamila  Hilbertao  do- 
mě sv.  Víta  (na  Žofíně).  27.  září  v  Klementině  souběžné  schůze 
odborů  praehistorického  a  památkového.  Odpůldus  schůze  odbo- 
ru musejního. 

Na  tomto  sjezdu  bylo  jednáno  o  ochraně  památek  v  sekci 
památkové  dne  27.  září.  O  zákonné  ochraně  památek  v  cizině 
referoval  J.  E  m  1  e  r.  O  preventivní  ochraně  památek  referoval 
Ed.  W  i  r  t  h.  C  ochraně  památek  ve  škole  referoval  Cyrill  M  e  r- 
hout,  o  vzdělávání  kněžstva  v  dějinách  umění  a  j.  referoval 
JUC.  Fr.  Z  u  m  a  n.  Debaty  se  zúčastnili  K.  A  d  á  m  e  k,  dr.  Jar- 
ník, dr.  K.  V.  A  d  á  m  e  k,  V.  V.  Jeníček,  Jedlička- 
B  r  o  a  s  k  ý,  arch.  H  i  1  b  e  r  t. 

Prvá  sekce  se  usnesla  na  programové  resoluci  o  organisování 
a  podporování  prací  a  studií  praehistorických. 

Druhá  sekce  přijala  následující  resoluci: 

1.  Učitelstvo  národní  i  středoškolské  pokládej  za  svou  vlaste- 
neckou i  kulturní  povinnost  všude  přímo  i  nepřímo  vlivem  svým 
působiti  k  ochraně  uměleckých,  historických  a  přírodních  pamá- 
tek svého  působiště.  Zejména  užij  každé  vhodné  příležitosti  při 
vyučování  k  upozornění  na  tyto  památky  a  k  ocenění  jich  vý- 
znamu. 

2.  Obce  a  místní  školní  rady  pokládejte  za  svou  povinnost 
podporovati  všechny  snahy  učitelstva  při  ochraně  památek  a  ne- 
šetřte  ani  potřebného  nákladu.  Peněžitě  pak  podporujte  vycházky 
žactva  k  seznání  vynikajících  stavitelských  památek.  Knihovna 
školní  v  každé  obci  buď  opatřena  Sedláčkovými  „Hrady  a  zám- 
ky" (dílem  příslušného  kraje),  Soupisem  uměl.  a  histor.  a  všemi 
publikacemi,  v  nichž  se  píše  o  okolních  a  místních  památkách. 

3.  Zemský  úřad  školní  obnov  a  doplň  nařízení  své  z  21. 
března  1894,  č.  998,  které  jedná  o  ochraně  památek;  při  tvoření 
osnov  připusť  spolupracovnictví  zástupce  českých  starožitníků; 
navštívení  histor.-uměl.  středisk,  jako  je  Praha,  Kutná  Hora, 
Karlštejn  a  j.,  učiň  pro  žactvo  středoškolské  povinnými;  pro  do- 
movopis  připusť  nejen  v  místních  osnovách  učebných  v  zeměpise, 
nýbrž  i  v  dějepise  potřebné  lhůty.  Učitelům,  kteří  se  soukromě 
zabývají  studiem  památek,  uděl  vždy  při  odkrývání  nálezu  v  je- 
jich okolí  dostatečnou  dovolenou. 

4.  Při  reformě  učitelského  vzdělání  buďtež  v  projektovaných 
učit.  akademiích  také  zvláštní  kursy  umělecko-starožitnické. 

)  Sjezd  na  ochranu  památek  pořádaný  v  Praze.  Str.  34  atd. 
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5.  Nutno  připojiti  se  plně  k  akci,  kterou  zahájila  Jednota 
Komenského  v  neděli  21.  září  t,  r.  a  žádá  též,  aby  z  prostředků 
zemských  postaveno  bylo  v  Praze  důstojné  paedagogické  mu- 
seum českého  národa. 

Sjezd  uznává  důležitost  součinnosti  samosprávy  a  učitelstva 
při  záchraně  památek,  i  že  jest  povinností  vlády,  aby  učitelstvo 
bylo  účinně  podporováno  úřady  školskými  v  této  činnosti. 

Po  návrhu  dra.  Adámka  byl  přijat  k  této  resoluci  dodatek: 
Sjezd  uznává  důležitost  součinnosti  samosprávy  a  učitelstva  při 
záchraně  památek,  a  že  jest  povinností  vlády,  aby  učitelstvo  by- 
lo účinně  podporovány  úřady  •  školskými  v  této  činnosti. 

Památková  sekce  se  usnesla  na  těchto  resoluci ch:  1.  aby  vzhle- 
dem k  tomu,  že  zavedení  nové  osnovy  stavebního  řádu  nemá  na- 
děje na  brzké  uskutečnění  pro  odpor  z  kruhů  podnikatelstva, 
jakož  i  se  strany  některých  úřadů  samosprávných,  byla  uzá- 
koněna zatím  novella  jako  doplněk  k  platnému  dosud  stavebnímu 
řádu; 

2.  aby  ze  všech  sil  bylo  se  domáháno  říšského  zákona  vy- 
vlastňovacího  z  důvodů  zachování  památek; 

3.  aby  na  sněmu  království  Českého  byl  uzákoněn  zákon 
o  ochraně  přírodních  památek; 

4.  aby  byl  co  nejdříve  proveden  soupis  přírodních  památek 
v  království  Českém  pomocí  samosprávy,  a  to  přímou  akcí  zem- 
ského výboru; 

5.  doporučuje  České  Akademii  všímati  si  pilněji  památek  li- 
dových a  pokračovati  v  jich  soupisu; 

6.  doporučuje  zřízení  řádného,  na  moderních  zásadách  vy- 
budovaného archivu  stavebního  král.  hlav.  města  Prahy; 

7.  doporučuje  zřízení  fotografického  archivu  památek^  (desek 
nebo  snímků)  českých  při  knihovně  Musea  království  Českého 
nebo  Akademii; 

8.  odkazuje  pracovnímu  výboru,  aby  při  jednání  o  reorgani- 
saci  museí  krajinských  pečoval  o  organisaci  archívů  venkovských 
měst  a  obcí; 

9.  odkazuje  pracovnímu  výboru,  aby  požádal  konsistoře  o  vy- 
dání cirkuláře,  o  zvýšení  pozornosti  k  archivům  farním  a  jich 
uspořádání; 

10.  ministerstvo  kultu  a  vyučování  bud  požádáno,  aby  rozší- 
řilo učebnou  osnovu  fakult  theologických,  stanovenou  nařízením 
m.  k.  a  v.  30.  června  1850  a  29.  března  1858,  č.  254,  o  dějiny  umě- 
ní a  techniku  konservační; 

11.  uznává,  za  nejvýše  nutné,  aby  byl  vydán  zákaz  proti  zci- 
zování  starých  památek  z  kostelního  inventáře  a  svémocné  jich 
opravě  nebo  výměně  za  nové; 
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12.  '^Jznává  důležitost  součinnosti  samosprávy  a  učitelstva 
při  ochraně  památek,  a  že  jest  povinností  ministerstva  kultu  a 
vyučování,  aby  účinně  podporovalo  školní  a  samosprávné  úřady 
při  této  činnosti. 

Musejní  sekce  přijala  resoluční  návrhy  na  pořizování  stati- 
stiky museí,  na  reorganisaci  vlastivědných  museí  v  zemích  koruny 
České  a  j. 

Resolucí  III.  byla  uznána  důležitost  brzkého  uzákonění  ná- 
vrhů na  záchranu  památek,  jež  byly  v  předešlém  zasedám  sně- 
du  král.  Českého  podány  přís.  zem.  výboru,  Karlem  Adámkem, 
zejména  návrh  na  zřizování  památkových  komisí  čili  rad. 

29.  září  byla  konána  valná  schůze  v  Lázeňském  sále  na 
Malé  Straně.  Čestnými  předsedy  byli  zvoleni  prof.  dr.  Jar.  G  o  II 
a  Karel  Adámek,  řídícím  předsedou  ředitel  zem.  archivu  dr, 
Vojtěch  Nováček. 

O  vývoji  museí  v  král.  Českém  referoval  dr.  K.  V.  A  d  á- 
m  e  k,  o  ochraně  přírodních  památek  refer.  Jan  E  m  1  e  r. 

Dr.  L.  Jeřábek  odůvodnil  svůj  návrh  na  vydání  říšského 
a  zemského  zákona  a  na  ochranu  památek. 

Návrh  tento  vyvolal  svým  centralistickým  směrem  rozhodný 
odpor.  Proti  těmto  osnovám  mluvili  Karel  Adámek,  dr.  K.  V. 
Adámek,  konservatoř  W  i  r  t  h  a  j . 

Sjezd  přijal  jednomyslně  následující  resoluci:  Sjezd  nebere 
na  vědomí  návrhy  drem.  L.  Jeřábkem  sdělené,  avšak  vyslovuje 
přání,  aby  naše  musea,  musejní  i  okrašlovací  spolky  působily 
všemožně  k  zákonné  úpravě  ochrany  památek  historických,  umě- 
leckých a  přírodních  na  zásadách,  odpovídajících  našim  národním 
a  autonomním  požadavkům. 

Zd.  W  i  r  t  h  referoval  o  theorii  a  praxi  ochrany  památek. 

Resoluce  sekcemi  sjezdu  usneseiijé  byly  sjezdem  -edno- 
my  sině  přijaty. 

Sjezd  se  usnesl  na  této  závěrečné  resoluci: 

Valná  schůze  III.  sjezdu  na  ochranu  památek,  vyslechnuvši 
usnesení  a  návrhy  odborů  praehistorického,  památkového  a  mu- 
sejního, směřující  jednak  k  ochraně  památek  historických,  umě- 
leckých a  přírodních,  jednak  k  organísaci  vlastivědných  museí  v 
zemích  koruny  České,  uznává  tato  usnesení  za  základ  budoucí 
široké  činnosti  na  ochranu  památek  domácí  kultury  a  zachování 
obrazu  života  předků. 

XI. 

President  c.  k.  ústřední  komise  pro  zachování  památek,  bar. 
Alex.  Helfert,  ujímal  se  velmi  horlivě  zákonného  upraveni 
ochrany  památek.    Již  v  r.  1876   vydal    monografii  o  státní  péči 
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O  památky  a  starožitnosti.*)  K  jeho  podnětu  byla  konána  r.  1894 
velká  anketa  k  úřadě  o  upravení  těchto  poměrů,  avšak  při  těchto 
poradách  zůstalo,  vláda  se  neujala  iniciativy  k  řešení  tohoto  vel- 
kého kulturního  úkolu. 

Na  říšské  radě  pjdal  posL  Hueber  14.  března  1901  návrh 
na  zákonné  upravení  tržby  starožitnostmi,  jímž  by  bylo  také 
zamezeno  kupčení  starožitnostmi  falšovanými.  — 

V  r.  1902  podal  bar.  H  e  1  f  e  r  t  v  panské  sněmovně  návrh 
zákona  na  ochranu  památek,  kterýž  mimo  jiné  podepsali  dr.  Rie- 
ger,  dr.  Mattuš,  Jan  hr.  Harrach,  opat  Korčian,  prof.  Jagič,  dr. 
Madeyski  a  j. 

V  r.  1903  vypracoval  osnovu  zákona  na  ochranu  památek 
v  Rakousku  prof.  Alois  Riegl.  Ústřední  komise  pro  zachování 
památek  tuto  osnovu  schválila. 

Tohoto  elaborátu  použil  bar.  H  e  1  f  e  r  t  při  vypracování  své- 
ho nového  zákona  na  ochranu  památek,  kterýž  byl  26.  června 
1909  panské  sněmovně  předložil.*) 

Tento  návrh  Helfertův  se  liší  od  návrhu  Rieglova  úzkoprsou 
tendencí  centralistickou,  obmezováním  součinnosti  a  vlivu  auto- 
nomních orgánů  při  organisování  péče  o  zachování  památek.  Tím 
vyvolal  bar.  Helfert  v  kruzích  autonomistů  odpor,  zvláště  pak  vy- 
týkáno, že  se  hrubě  dotýká  majetkového  práva  k  starožitnostem 
a  nešetře  také  svérázných  poměrů  království  a  země,  že  zavádí 
těžkopádný  byrokratický  aparát  a  j. 

Vytýkáno,  že  ani  v  Německu  není  ochrana  památek  tak  cen- 
tralisticky upravena,  jako  navrhoval  bar.  Helfert. 

17.  listopadu  1909  podal  hr.  P  i  n  i  n  s  k  i  v  panské  sněmovně 
nový  návrh  zákona  na  ochranu  památek,  kterýž  byl  podepsán 
také  hr.  C  1  a  m-M  artinicem,  Maratem,  Metalem,  kníž. 
Schwarzenberkem,   dr.  Mattušem  a  j. 

Návrh  tento  nesvírá  a  neobmezuje  součinnost  království  a 
zemí  a  spolupůsobení  samosprávných  orgánů  při  řešení  těchto 
úkolů  tou  měrou,  jako  návrh  Helfertův.  Zemský  výbor  království 
Českého  vzal  návrhy  bar.  Helferta  a  hr.  Pininského  na  ochranu 
památek  v  panské  sněmovně  učiněné  v  pilnou  úvahu. 


*)  22.  listopadu  1894  mi  baron  Helfert  zaslal  svůj  spis:  Vorschlage  von 
Regierung-smassnahmen  zum  Schutze  von  Alterthiimern. 

**)  Úvahy  o  tomto  návrhu  mimo  jiné  uveřejnili  Dr.  E.  Svoboda  r.  1909 
v  Přehledu  (O  otázce  právní  ochrany^ památek  uměleckých  a  historických) 
str.  10  atd.;  dr.  K.  Klučina  r.  1910  v  Časopisu  Společnosti  přátel 
starožitností  českých  v  Praz"e  (Zákon  na  ochranu  uměleckohistorických 
památek  v  Rakousku)  str.  81  atd.  V  těchto  pozoruhodných  úvahách  a  posudcích 
rozhodně  se  odmítá  příkrý  centralistický  směr  návrhu  Helfertova,  jakož  i  vyhra- 
zování přílišného  vlivu  správním  orgánům  a  dovozuje  se  nutnost,  aby  při  řešení 
tohoto  úkolu  bylo  šetřeno  výrazných  a  svérázných  individualit  národů  naší  říše 
vyhrazením  rozhodného  vlivu  království  a  zemí. 
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Zemský  výbor  k  mému  podnětu  zaslal  5.  ledna  1909  vládě, 
praesidíu  poslanecké  i  panské  sněmovny  říšské  rady  pamětní 
spis,  v  němž  dovodil,  že  k  upravení  záležitostí,  obsažených  v 
návrzích  bar.  Helferta  a  hr,  Pininského  jest  kompetentním  zem- 
ský sněm  a  proto  žádal,  aby  vláda  zemskému  sněmu  osnovu 
zákona  předložila  anebo  zemskému  výboru  oznámila,  ponechá- 
vá-li  mu,  by  ze  své  vlastní  iniciativy  návrh  takového  zákona 
sněmu  předložil. 

Archaeologická  komise  České  Akademie  vy- 
dala 18.  října  1909  pamětní  spis  proti  „nemístnému,  škodlivému, 
ba  nemožnému  cen traliso vání"  v  tomto  oboru  po  návrhu  bar. 
Helferta.  Trvala  na  tom,  že  říšský  zákon  na  ochranu  památek 
má  býti  pouze  rámcovým  zákonem,  obsahujícím  toliko  ustanovení, 
jež  spadají  v  zákonodárství  říšské  a  vytýká  osnově  Helfertově, 
že  vyhrazuje  nárok  na  získání  objevených  památek  výhradně 
ústřední  (vídeňské)  organisaci.  V  memorandu  tom,  jež  sepsali 
dr.  Píč  a  dr.  Chytil,  se  praví:  Jest  nesporno,  že  výtvarné 
památky  minulosti  jsou  vzácným  pokladem  korunních  zemí 
a  národů  je  obývajících,  že  jsou  dokladem  jejich  kulturních 
a  namnoze  i  politických  dějin.  Nad  nimi  bdíti  musí  netoliko 
povinností,  ale  i  pýchou  toho  kterého  národa,  a  veškerá  péče 
o  ně  musí  se  bráti  tím  směrem,  aby  správám  zemským  byl 
vyhrazen  a  zabezpečen  náležitý  vliv  jak  na  organisaci 
ochrannou,  tak  i  na  rozhodování  o  osudu  jednotlivých  památek. 

Tento  pamětní  spis  předložila  archaeologická  komise  České 
Akademie  21.  listopadu  1909  zemskému  výboru  se  žádostí:  1.  aby 
se  ujal  u  ministerstva  i  u  obou  sněmoven,  aby  bud  péče  o  záchra- 
nu památek  uměleckých,  historických  a  praehistorických  pone- 
chána byla  úplně  zákonodárství  zemskému,  neb  aby  říšský  návrh 
zákona  na  záchranu  památek  těch  měl  povahu  zákona  pouze 
rámcového  a  speciální  ustanovení  a  péče  o  památky  jednotli- 
vých zemí  aby  ponechána  byla  jednotlivým  královstvím  a  zemím; 

2.  aby  v  rámci  říšského  zákona  učiněna  byla  k  záchraně  hi- 
storických a  uměleckých  památek  v  království  Českém  zákonem 
zemským  opatření,  jež  by  se  vedle  památek  nemovitých  vzta- 
hovala též  na  ochranu  památek  movitých  a  omezila  jich  scizovánt 
a  vývoz; 

3.  aby  zřízena  byla  při  zemském  výboru  zvláštní  komise  a 
úřední  organisace,  která  by  nad  uměleckými  a  historickými  pa- 
mátkami v  král.  Českém  bděla,  vlastní  iniciativou  v  jednotlivých 
případech  zakročovala  a  rozhodovala  a  v  těch  případech,  kde  by 
to  bylo  nutným,  v  dohodě  s  jinými  úředními  a  odbornými  komi- 
semi a  orgány,  jež  výzkumem  a  záchranou  památek  se  zabývají, 
postupovala  a  museím,  jež  mají  odborné  pracovníky,  právo  k  zi- 
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skávání    a    vykopávání    památek     uměleckých,     historických    a 
praehistorických  udělila. 

Zemský  výbor  předložil  tento  pamětní  spis  České  Akademie 
vládě  s  rozkladem  ze  dne  4.  února  1910,  148.872,  v  němž  zásadně  na 
tom  trval,  že  upravení  záležitostí  obsažených  v  návrzích,  poda- 
ných panské  sněmovně  bar.  Helfertem  a  hr.  Pininskim,  jest  kom- 
petentním  jedině  a  výlučně  zemský  sněm  a  žádal,  aby  vláda  osno- 
vu zákona  na  ochranu  památek  předložila  sněmu,  anebo  aby  její 
vypracování  a  předložení  zůstavila  zemskému  výboru. 

Toto  své  stanovisko  odůvodnil  zemský  výbor  §§  11.  a  12.  zá- 
kladního státního  zákona  o  říš.  zastupitelstvu  a  zákonem  ze  dne 
26.  ledna  1907  č.  15  ř.  ž.,  dle  něhož  může  zemské  zákonodárství 
v  záležitostech,  které  na  základě  zemských  zřízení  a  ve  smyslu 
§  12.  od.  1.  v  souvislosti  s  taxativním  vypočtením,  obsaženým  v 
§11.  zákl.  stát.  zákona  o  zastupitelstvu  říšském,  náležejí  k  pů- 
sobnosti jeho,  ustanovení,  kterých  je  třeba  k  úpravě  předmětu, 
činiti  také  v  oboru  zákonodárství  trestního  soudnictví  a  policej- 
ního trestního  práva,  jakož  i  práva  civilního. 

Zemský  výbor  upozornil  vládu  zvláště  na  Českou  Akademii^ 
navrhované  zřizování  zvláštních  samostatných  komisí  a  orgánů 
zemských,  nebo  rozšíření  oboru  působení  již  trvajících  institucí, 
jímž  archaeologická  komise  chce  uložiti  za  povinnost,  aby  nad 
uměleckými  a  historickými  památkami  bděla,  vládní  iniciativou 
v  jednotlivých  případech  zakročovala  a  rozhodovala  a  v  těch 
případech,  kde  by  se  to  ukázalo  nutným,  v  dohodě  s  jinými  úřed- 
ními a  odbornými  komisemi  a  orgány  postupovala. 

Zemský  výbor  žádal  vládu  za  vyjádření,  jaké  stanovisko  by 
ke  zřízení  a  působení  takových  orgánů  a  komisí  zaujala. 

25.  dubna  1910  zvolila  panská  sněmovna  k  úřadě  o  Helfcr- 
tově  návrhu  zvláštní  komisi,  jíž  byl  28.  června  1910  přikázán  také 
návrh  hr.  Pininského  na  zákonné  upravení  ochrany  památek. 

Tato  komise  podala  o  výsledku  svých  porad  zprávu  ze  dne 
23.  února  1911  čís.  98,  vypracovanou  zpravodajem  hr.  Latourem. 

Elaborát  komise  valně  ji  se  nelišil  od  základních  návrhů.  Ko- 
mise navrhovala  také  resoluce,  jimiž  se  vláda  vyzývala: 

1.  aby  přistoupila  k  zřízení  rakouského  umělecko-histori- 
ckého  ústavu,  eventuelně  rakouského  ústavu  pro  předhistorícké 
badání  a  zvláštní  organisace  pro  výzkum  numismatický  ve  spojení 
s  ústřední  komisí  pro  péči  o  památky. 

2.  aby  podporovala  prohloubení  a  rozšíření  odborných  vědo- 
mostí zavedením  přednášek  a  cvičení  v  pečování  o  památky  na 
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vysokých  školách  a  zvláštním  přihlížením  k  těmto  disciplinám 
při  vyučování  na  příslušných  vyšších,  středních  a  odborných 
školách; 

3.  aby  umožnila  c,  k.  centrální  komisi  plnění  jejích  úkolů  vy- 
datným rozmnožením  jejím  odborně  vědeckých  a  odborně  techni- 
ckých sil; 

4.  aby  v  nejbližší  době  podala  panské  sněmovně  osnovu  zá- 
kona na  ochranu  památek  písemných; 

5.  aby  při  zahájené  reformě  domovní  daně  vzala  zřetel 
k  usnadnění  zachovávání  památek  zákonným  zabezpečením  vy- 
datných berních  úlev  při  budovách  historicko-umělecky  památ- 
ných, jež  mají  býti  zachovány; 

6.  aby  do  berního  zákona  o  zdanění  dědictví  a  darování  byla 
pojata  ustanovení,  jimiž  by  bylo  darování  movitých  památek  ve- 
řejným sbírkám  a  ústavům  podporováno  a  zakládání  nadací  i 
opatření  podobných  pořízení  na  ochranu  domácích  památek  před 
scizováním  nebo  přenášením  do  ciziny  usnadňováno. 

Tato  zpráva  komise  byla  položena  na  jednací  pořad  panské 
sněmovny  dne  28,  března  1911;  k  jejímu  vyřízení  nedošlo,  protože 
byla  říšská  rada  dne  27.  března  odročena  a  na  to  29.  března  roz- 
puštěna. 

V  nové  poslanecké  sněmovně  učinil  r.  191 1  dr.  F  r  a  n  t  a  návrh 
osnovy  zákona  o  ochraně  památek.  Návrh  tento  se  liší  zvláště 
od  návrhu  Helfertova,  jest  pouze  zákonem  rámcovým  a  důležitá 
ustanovení  o  ochraně  památek  vyhrazují  se  zákonodárství  zem- 
skému. 

Dr.  Franta  vyhrazuje  také  zemským  výborům  důležitou 
správní  součinnost, 

V  r,  1911  byla  nově  upravena  ústřední  komise  pro  zachování 
památek  jako  státní  úřad  památkový,  jenž  jest  složen  ze  zem- 
ských konservátorů,  jimž  mají  býti  definitivně  ustanovováni  pla- 
cení osvědčení  odborníci. 

V  královstvích  a  zemích  budou  zřízeny  zvláštní  úřady  se 
zemskými  konservátory  v  čele. 

Tyto  zemské  úřady  budou  podřízeny  vídeňské  ústředně. 

Ku  speciálnímu  odbornému  vzdělání  konservátorů  mají  býti 
zvláštní  kuisy  při  umělecko-historickém  ústavu  ústřední  komise 
ve  Vídni. 
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Dr.  KAREL  MAADE: 
KACÍŘSKÝ  ČLÁNEK  :ČESKÉ  REVUE:  A:NAŠE  DOBA: 

Naše  Doba  přinesla  úvahu  o  revisi  ústavy,  v  níž  autor  p.  Č. 
se  snaží  zvrátit  správnost  mých  názorů,  uveřejněných  ve  stejno- 
jmenném článku  České  Revue.  Před  rozborem  důkazů  panem  Č. 
k  diskusi  nabídnutých,  jest  mi  opraviti  některé  omyly,  které  se 
vloudily  do  jeho  článku  a  které  by,  neopraveny,  mohly  vzbuditi 
v  čtenáři  nesprávný  dojem  o  mých  názorech. 

Pan  Č.  píše  na  str.  339:  „Dr.  Maade  říká  zavedení  všeobec- 
ného volebního  práva  zcela  v  žargonu  klerikálních  a  konservativ- 
ních  zatvrzenců  ústup  před  sociálními  demokraty",  kdežto  v  mém 
článku  jest  tak  nazváno  protizákonné  povolení  průvodu.  Druhý 
omyl  nachází  se  na  straně  340.  Pan  Č.  píše:  ,,To,  co  dr. 
Maade  tu  povídá,  už  samo  sebou  ukazuje,  co  by  se  ve  státě 
muselo  stát,  když  pro  Maďary,  Němce  a  Poláky  převrat  znamená 
katastrofu".  Nepředpojatý  čtenář  musí  dle  této  věty  soudit,  že  dle 
mého  náhledu  státní  převrat  znamená  katastrofu  pro  Maďary, 
Poláky  a  Němce.  Můj  článek  to  tvrdí  jen  o  Maďarech;  o  Němcích 
píše:  „Změna,  která  by  povstala  v  postavení  Němců"  atd.  až 
„státním  aparátem,  kterého  dosud  užívali  k  udržení  své  nad- 
vlády". To  pan  Č.  uvádí,  ale  následující  větu,  jednu  z  nejdůležitěj- 
ších celého  článku:  „Ztráta  a  zisk  (u  Němců)  by  se  vyrovnaly", 
vynechal,  ačkoliv  dodává:  „Citujeme  doslova".  Na  stránce  341 
píše  pan  Č.:  „Dr.  Maade  vyličuje  jednotný  stát  po  dobu  absolu- 
tismu tak  lákavě,  že  . .  . ."  Naopak,  líčím  pouze  výhody  jednot- 
ného státu  s  ústavou  vybudovanou  na  základě  všeobecného  vo- 
lebního práva.  Na  téže  stránce  praví  pan  Č.:  „Na  jedné  straně 
by  němčina  opanovala  celou  říší",  jako  by  to  byl.  můj  náhled  a 
vyvozuje  z  toho  důsledky.  Já  jsem  však  napsal:  „by  opanovala 
v  jistých  oborech  celou  říši  (jak  pan  Č.  sám  jíž  dříve  citoval)  a 
na  jiném  místě  označuji  opanování  něnačiny  doslovně:  „němčina 
centrálních  úřadů, vojska  a  železnic,  která  by  na  začátku  atd." 
Na  stránce  340  jmenuje  mne  pan  Č.  protektorem  absolutismu,  a 
přece  se  může  každý  čtenář  na  vlastní  oči  přesvědčit,  že  jsem 
„protektorem"  jednotného  státu  s  všeobecným  volebním  právem, 
a  že  pokládám  absolutismus  za  přechodný  stav  (který  by  se  po 
pádu  ruského,  tureckého  a  čínského  absolutismu  ani  u  nás  ne- 
udržel)'. 

Moje  úvahu  tvrdí,  že  dualismus  byl  založen  na  zdravých  zá- 
kladech, jednak  na  skutečné  převaze  Němců  a  Maďarů,  jinak 
na  neodvislosti  hospodářské,  která  byla  v  době  jeho  založení  větší 
než  je  dnes.  Pan  Č.  naopak  prohlašuje,  že  převaha  Němců  a  Ma- 
ďarů nebyla  zdravým  základem  dualismu,  a  že  dřívější  větší  ho- 
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spodářská  neodvislosi  vůbec  neexistovala,  a  proto  se  ani  nepouští 
do  rozboru  otázky,  zda-li  by  tato  nynější  popřená  větší  odvislost 
mohla  vůbec  míti  nějaký  vliv  na  existenci  dualismu.  Mimo  to  na 
str.  335  a  336  považuje  různý  kulturní  stav  obou  polovic  říše  za 
tak  důležitý  základ  dualismu,  že  praví:  „že  by  jednotná  říše  i  ten- 
krát byla  holou  nemožností,  kdyby  Madaři  z  důvodů  národnost- 
ních nebyli  stáli  na  rozdělení  monarchie".  O  tom  zase  nemluví 
můj  článek. 

Co  se  týká  převahy  Maďarů  a  Němců,  souhlasí  můj  článek 
úplně  s  článkem  pana  Č,,  že  tyto  základy  dnes  nejsou  zdravé. 
Rozcházíme  se  jen  v  názoru  na  minulost.  Kdežto  já  tyto  základy 
v  čase  založení  prohlašuji  za  zdravé,  protože  ona  převaha  skuteč- 
ně existovala,  soudí  pan  Č,,  že  již  tenkráte  zdravé  nebyly.  Zni- 
čení politických  základů  dualismu  odůvodňuji  uskutečněným  již 
pokrokem  předlítavských  a  blížícím  se  pokrokem  zalitavských  ná- 
rodů, umožněným  vlivem  všeobecného  volebního  práva.  Pan  Č. 
líčí  naopak  (str.  336,  337)  postavení  Maďarů  i  po  zavedení  tohoto 
práva  skoro  za  nedobytné  (neprávem),  a  postavení  Němců  u  nás 
za  zajištěné.  Přes  to  však  tvrdí,  že  tyto  základy  nejsou  zdravé. 
Takové  logice  by  se  porozumělo,  kdyby  pan  Č.  převahu  Němců  a 
Maďarů  vůbec  za  základy  dualismu  nepokládal,  ale  on  na  str. 
336,  ř.  16.,  přímo  tvrdí:  „stěžejné  základy  dualismu,  převaha 
Němců  a  Maďarů".  Tomu  ať  rozumí,  kdo  může. 

Go  se  týká  kulturních  základů  dualismu,  jest  pravda,  že  pro 
různou  povahu  země  í  lidu  nemožno  sloučiti  země  uherské  a  ra- 
kouské v  jednotný  stát,  představuj eme-li  si  jej  tak  jednotný,  ja- 
ko jest  Francie.  Představuj  eme-li  si  jej  však  tak,  jak  jsem  ho  já 
definoval  (str.  258,  260  Č.  R,),  „že  by  nejen  jednota  celního  území 
jako  dosud,  nýbrž  i  jednota  velkoprůmyslového  a  velkoobchodní- 
ho zákonodárství  byla  zachována"  a  „že  by  nevylučoval  nejširší 
národní  samosprávu",  a  že  by  částem  jeho  poskytoval  „dosti  ob- 
sáhlou autonomii;  ale  bez  karakteru  státní  samostatnosti"  —  pak 
by  takový  jednotný  stát  úplně  vyhovoval  různosti  zemi,  lidu  i  kul- 
tury, ať  by  uherské  země  k  němu  náležely  co  celek  nebo  rozděle- 
ny na  několik  částí. 

Co  se  týká  konečně  třetího  základu  dualismu,  bývalé  hospo- 
dářské neodvislosti,  jest  mi  oproti  námitkám  pana  Č.  dokázati, 
že  se  stal  blahobyt  obyvatelstva  následkem  vstoupení  do  okruhu 
světového  obchodu  a  hospodářství  opravdu  závislejším  na  cizině, 
a  že  tato  větší  závislost  existenci  dualismu  podlamuje.  Pan  Č. 
zaměňuje  blahobyt  obyvatelstva,  o  kterém  mluvím  já,  s  hospodář- 
skou neodvislosti  Rakouska-Uherska,  o  které  mluví  on.  To   je 
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velký  rozdíl.  Chudý  sedlák  může  být  neodvislý,  a  kramář,  odvislý 
od  velkoobchodm'ka,  může  žíti  v  blahobytu.  Není  zde  místa,  obí- 
rati se  těmito  složitými  hospodářskými  problémy;  proto  se  poku- 
sím, vysvětliti  podstatu  věci  populárně:  Dříve  byli  jsme  státem 
agrárním,  blahobyt  obyvatelstva  závisel  na  výsledku  úrody.  Tato 
závisí  od  počasí;  na  počasí  nemá  cizina  vliv.  Ted  jsme  většinou 
státem  průmyslovým.  Na  prospívání  průmyslu  mají  velký  vliv 
celní  a  tarifní  politika  cizích  států,  jsme  tedy  od  ciziny  odvislejší 
než  dříve.  Dokud  byly  obě  poloviny  říše  agrární,  byla  obchodní 
politika  jednoduchá,  řeklo  se:  odeberete-li  naše  obilí,  odebereme 
my  vaše  průmyslové  výrobky.  Dnes  je  Rakousko  státem  průmy- 
slovým a  praví  k  cizině:  odeberte  naše  průmyslové  výrobky  (z 
Uher  nás  dualismus  pomalu  vyhání),  Uhry  však  praví  k  téže  ci- 
zině: odeberte  naše  obilí.  Naše  obchodní  politika  slouží  dvěma 
pánům,  a  konec  je  kompromis,  „aby  vlk  se  najedl  a  koza  zůstala 
celá".  V  jiných  státech  existuje  též  spor  zájmů  agrárních  a  prů- 
myslových, ale  tam  jedna  strana  druhou  v  hlavních  věcech  pře- 
hlasuje a  druhá  strana  se  poměrům  přizpůsobí.  U  nás  dualismus 
takové  přehlasování  znemožnil.  Výsledek  již  máme:  passivní  pla- 
tební i  obchodní  bilanci,  kterou  pan  Č.,  nevím  proč,  nepřímo  popí- 
rá (str.  338,  ř.  20.).  Dlouho  to  nevydržíme. 

Co  se  týká  otázky,  zda-li  nám  Čechům  jednotný  stát  více 
prospěje,  nebo  český  stát  v  rámci  říše,  odpovídám  takto: 

Pan  Č.  se  nejdříve  pozastavuje  nad  tím,  že  definuji  českou 
otázku  populárně  slovy:  „Je  nás  málo,  a  chceme-li  se  udržet,  mu- 
sí nás  být  víc".  On  ji  definuje  asi  takto:  „Máme  právo  na  život, 
proto  se  musíme  postarat  o  své  kulturní,  hospodářské  a  politické 
životní  potřeby,  aniž  bychom  si  s  jinými  navzájem  překáželi*^ 
Můj  názor  znamená  politiku  výboj nou  (ne  násilnou),  názor  pana 
Č.  pak  politiku  zachování  jisté  národní  državy,  politiku  ustále- 
nosti. S  ethického  stanoviska  je  názor  pana  Č.  zajisté  mravnější, 
ale  nedá  se  provésti,  dokud  si  ho  naši  bližší  i  další  sousedé  ne- 
osvojí. My,  Češi,  jsme  si  v  minulosti  již  nejednou  spálili  prsty, 
když  jsme  do  evropského  kulturního  života  zaváděli  novoty  — 
ať  to  zase  jednou  zkusí  ti  druzí,  ti  bohatě jší  a  mocnější.  Podívej- 
me se  nejdřív,  jak  to  u  nich  s  tou  šlechetností  dopadne,  ale  pro- 
zatím zůstaňme  při  starých,  osvědčených  methodách. 

Ve  svém  článku  tvrdím,  že  nám  v  ohledu  národním  jednotný 
stát  poskytuje  větších  výhod  než  český  stát,  a  uvádím  důvody  ho- 
spodářské, které  pan  Č.  nazývá  (str.  341)  „více  než  dětinné".  Píše: 
„Kdo  nám  brání  už  dnes,  abychom  kupovali  pozemky  atd.  mimo 
české  území?"  Nikdo  nám  nebrání,  svatá  pravda;  ale  brání  nám 
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V  tom,  abychom  na  těch  pozemcích  atd.  žili  svým  národním  živo- 
tem, vyučovali  mládež  mateřským  jazykem  a  jednali  s  úřady  v 
naší  řeči,  abychom  svůj  lid  národu  zachovali.  Stojíme-li  však  na 
zásadě  státního  práva,  my  sami  nemůžeme  ony  věci  požadovat; 
nebo  oba  principy  sloučit,  státní  právo  i  národní  expansi,  to  by 
bylo  více  než  dětinské.  Hospodářská  expanse  bez  národní  expan- 
se nám  mnoho  nepomůže;  co  bychom  svedli  s  jenerály  milionáři 
bez  vojáků  dělníků  a  s  velkostatkáři  bez  sedláků.  Hospodářskou 
expansi  pan  Č.  sám  nepřímo  připouští,  nikde  netvrdí:  nesmíme 
kupovat  pozemky  mimo  české  území,  nemusíme  se  zúčastniti  na 
průmyslovém  podnikání  v  Uhrách  a  alpských  zemích,  to  vše  by 
nám  škodilo. 

Pan  Č.  zavrhuje  též  mé  politické  protistátoprávní  důvody,  tvrdě 
(str.  341,  342):  V  jednotném  státu  by  němčina  opanovala  celou 
říši,  a  sice  více  než  dosud  opanuje  nás,  té  měmčiny  bychom  se  již 
nezbavili;  Němci  a  Madaři  by  se.k  opanování  státního  aparátu 
spojili,  a  my  bychom  se  k  němu  vůbec  nedostali.  Omyl!  Němci 
a  Maďaři  by  se  nespojili!  Jednotný  stát  Němce  a  Maďary  roz- 
děluje, dualismus  je  spojuje.  Národ  poražený  katastrofální  ra- 
nou, pozbavený  svého  samostatného  státního  sebeurčení  nesmíří 
se  tak  rychle  se  svým  osudem,  i  když  pozbyl  možnosti  aktivní 
obrany.  My,  Češi,  to  víme  nejlépe.  Maďaři  by  pravděpodobně 
prodělali  týž  historický  proces  jako  my  —  počínajíc  abstinencí. 
Mezi  Maďary  a  Němci  by  stála  milionová  německá  menšina  v  ma- 
ďarské jazykové  oblasti.  Maďaři  by  ne  hned,  ale  v  dohledném 
čase  nalezli  svoje  místo  na  naší  straně,  na  straně  všech  národů, 
bránících  se  německé  centralisaci,  německému  ,,Drang  nach 
Osten".  V  říši  s  všeobecným  volebním  právem  nemá  jedna  čtvrti- 
na obyvatelstva  moci,  svou  nadvládu  udržet.  Němci  by  nenašli 
v  tom  ohledu  ani  jednoho  pomocníka,  nebo  každý  národ  by  uva- 
žoval: jednou  mně,  jednou  tobě!  To  by  se  nestalo  přes  všechnu 
konkurenci  druhých  národů  mezi  sebou.  Nemuseli  bychom  se 
rvát  mimo  s  Němci  ještě  s  Maďary;  naopak  mimo  nás  by  se  ještě 
Maďaři  rvali  s  Němci.  Na  str.  342  ptá  se  pan  Č.:  ,,Věří  dr.  Maade, 
že  panovník,  armáda  atd.  provedou  státní  převrat  pro  nás?"  Jistě 
ne,  ale  až  převrat  bude  vykonán,  nabude  platnosti  ona  rakouská 
pravda,  že  my,  Češi,  a  dynastie  patříme  k  sobě,  že  zájmy  naše, 
zájmy  dynastie  i  celé  říše  jsou  totožné,  pravda  to,  kterou  cislaj- 
tanismus,  tato  naše  část  dualismu,  dovedl  potlačit  a  tím  nás  ve- 
hnat do  tragické  situace,  že  jsme  museli  ve  Vídni  často  vědomě 
hlasovat  proti  svému  prospěchu.  V  tom  spočívá  tak  zvaná  bezrad- 
nost české  politiky.  Kdybych  v  článku  pana  Č,  nebyl  já  sám  četl 
větu:  ,,S  našeho  českého  stanoviska  se  dualismus  sám  hájí  i  ten- 
kráte, kdyby  pro  celou  monarchii  se  neosvědčil"  (str.  338),  ne- 
věřil  bych,  že  český  politik  něco  takového  může  napsat. 
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Moje  Úvaha  dále  tvrdí,  že  dualismus  nedovede  otázky  pří- 
tomnosti rozřešit  a  jmenuje  otázku  vojenskou,  bankovní,  bosen- 
skou, politiku  zahraniční  s  nutnou  expansí  na  jih  a  obchodní 
smlouvy.  Pan  Č.  to  popírá. 

Co  je  to  vojenská  otázka?  Dynastie  provozuje  jistou  zahra- 
niční politiku.  Cíle  její  jsou  správné  a  prospěšné  (i  nám  Če- 
chům), ačkoliv  se  způsobem  provedení  nemůžeme  souhlasiti;  mi- 
mo to  má  exekutivu.  K  tomu  účelu  slouží  branná  moc.  Nástroj 
ten  musí  býti  v  dvojím  smyslu  spolehlivý:  technicky  i  politicky. 
Politickou  spolehlivostí  nazývám  nemožnost  užiti  jeho  jinými  či- 
niteli než  je  dynastie  jako  představitelka  celého  státu  (v  repu- 
blikách president).  Dualismus  ničí  tuto  politickou  spolehlivost  ar- 
mády. Uherská  část  buduje  pomocí  jeho  brannou  moc  FM)dřízenou 
jen  Maďarům,  které  by  oni  na  svůj  vrub  mohli  použiti  k  účelům, 
prospěchu  celku  odporujícím.  To  je  ta  vojenská  otázka,  kterou 
dualismus  nedovede  rozřešiti.  To,  co  pan  Č.  o  vojenské  otázce 
píše,  vztahuje  se  pouze  na  branné  předlohy. 

Pan  Č.  popírá  můj  náhled,  že  dualismus  nedovede  rozřešit 
otázku  bankovní.  Rakouská  banka  jest  tak  zorganisovaná,  že  my 
před  Litavou  naší  hospodářskou  vyspělostí  zaopatřujeme  Uhrám 
laciný  úvěr,  kterého  proti  nám  používají.  To  se  děje  konečně  i  v 
soukromém  hospodářství  a  je  vlastností  mnohého  peněžního  ob- 
chodu; ale  kdežto  za  normálních  poměrů  věřitel  stanoví  podmínky 
toho  obchodu,  u  nás  to  přivedl  dualismus  tak  daleko,  že  rovno- 
právný dlužník,  Uhry,  diktuje  podmínky  věřiteli,  Rakousku.  Fi- 
nanční politiku  banky  kapitálem  naším  založené  neurčuje  hmotný 
zájem  našeho  kapitálu  neb  politický  prospěch  našeho  státu,  nýbrž 
politika  státu  cizího,  našeho  konkurenta.  Tuto  bankovní  otázku 
nedovede  dualismus  uspokojivě  rozřešit. 

Považuj  e-li  pan  Č,  otázku  bosenskou  za  rozřešenu,  pak  ne- 
vím, co  slovo  rozřešiti  znamená.  Bosna  stojí  dnes  pod  správou 
společného  ministra  financí  a  zákonodárství  její  podléhá  rovno- 
právně vlivu  obou  polovin  říše.  Kolik  instancí  musí  každý  ubohý 
bosenský  zákon  proběhnout,  než  se  stane  skutkem,  a  jakou  vnitřní 
hodnotu  musí  mít,  aby  vyhověl  protichůdným  zájmům  obou  po- 
lovin říše!  Dualismus  zavinil,  že  má  Bosna  dva  pány,  z  kterých 
každý  chce  něco  jiného.  Uherský  správce  země  pracuje  pro  zájmy 
uherské,  následující  rakouský  správce  bourá,  co  předchůdce  sta- 
věl, pak  přijde  zase  ministr  Madar  atd.  Mohli  bychom  na  to 
cenu  vypsat,  kdyby  někdo  něco  podobného  našel  jinde  na  světě. 
Rozřešení  je  to  konečně  též,  ale  zdali  je  uspokojivé,  jak  dlouho 
to  Bosna  vydrží,  a  kdy  se  tomu  vzepře,  jsou  jiné  otázky. 

Rozpravu  o  zahraniční  politice  ponechám  si  na  jindy.  Složi- 
tost této  otázky  zabraňuje,  aby  mohla  býti  v  těsném  rámci  této 
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Úvahy  důkladně  projednána.  Prozatím  jen  na  to  poukazují,  že 
nutná  expanse  monarchie  na  jih  stojí  v  odporu  s  národními  zájmy 
Němců  a  Maďarů,  dokud  mají  naději,  že  dualismem  uhájí  svoje 
výjimečné  postavení.  Zabrání  Bosny  před  30  lety  objasnilo  tento 
konflikt  zřetelně. 

Pan  Č.  nemůže  též  vyvrátit  můj  názor,  že  dualismus  není 
s  to,  aby  vyřídil  uspokojivě  otázku  obchodních  smluv.  Tvrdí,  že 
při  obchodních  smlouvách  bývají  potíže  s  Maďary  jen  malé:  „jim 
stačí  ochranářská  cla  pro  tamější  výrobky,  hlavně  agrární,  s 
ostatním  jsou  více  méně  spokojeni".  To  by  ještě  scházelo,  aby 
s{X)kojeni  nebyli!  O  naši  spokojenost  se  pan  Č,  nestará.  Neschop- 
nost dualismu,  rozřešit  uspokojivě  otázku  obchodních  smluv 
spočívá  v  tom,  že  se  agrární  část  našeho  soustátí  (uherská)  po- 
mocí své  politické  samostatnosti,  která  se  jeví  v  poskytování  zce- 
la výjimečných  výhod  svému  vynikajícímu  průmyslu  (daně!),  uza- 
vírá proti  našemu  průmyslu  a  tím  ho  poškozuje,  kdežto  naše  více 
průmyslová  část  našeho  soustátí  se  nemůže  proti  zemědělským 
produktům  druhé  části  brániti  a  tím  i  svoje  zemědělství  poško- 
zuje. Naše  zemědělství  jest  bezbranné,  a  náš  průmysl  si  může 
jen  tím  pomoci,  že  zakládá  pobočné  závody  v  zalitavské  části. 
Jeho  režie  stává  se  též  dualistickou,  to  jest  dvakrát  tak  velkou 
jako  v  jiných  státech,  a  on  ztrácí  konkurenční  schopnost  vůči  ci- 
zině, aniž  by  naše  zemědělství  mělo  z  toho  prospěch.  Stejné  stej- 
ným opláceti  nemůžeme,  nechceme-li  hospodářskou  a  politickou 
souvislost  říše  vůbec  rozbít. 

Že  by  jednotný  stát  všechny  tyto  otázky  snadně  rozřešil,  ne- 
musí býti  teprve  dokazováno. 

Pan  Č.  popírá,  že  by  se  přechod  ze  staré  do  nové  státní  formy 
musel  provésti  absolutismem.  On  tvrdil  již  dříve,  že  se  dualismus 
udrží,  a  že  všechny  nynější  zmatky  mají  svůj  původ  ve  vnitřních 
poměrech  obou  říší,  a  proto  při  slově  „revise  ústavy"  myslí  jen 
na  revisi  ústav  těchto  dvou  polovin  říše,  aniž  by  žádal  změnu  zá- 
konů, které  upravují  vzájemný  poměr  obou.  K  změně  ústavy, 
jak  dualistické  tak  specielně  rakouské,  je  třeba  řady  zákonů,  kte- 
ré se  musí  oběma  parlamentům  a  u  nás  částečně  i  sněmům  před- 
ložiti. Mám  přesvědčení,  že  se  v  celé  monarchii  mimo  pana  Č.  ani 
jeden  politik  nenajde,  který  by  věřil,  že  žádný  z  těch  nových  zá- 
konů neuvázne  ani  v  jednom  z  našich  zákonodárných  sborů. 

Ve  svém  článku  tvrdím,  že  velké  události  vrhají  své  stíny 
napřed,  a  že  lze  již  takové  stíny  u  nás  pozorovat.  Některé  přímo 
jmenuji.  Pan  Č.  nerozumí,  co  si  pod  slovem  stín  představuji;  on 
myslí,  že  považuji  na  př.  záležitost  fakulty  vlašské  atd.  za  příčiny 
pádu  dualismu.  Ta  slova  mají  přece  docela  jiný  význam.  Za  války 
rusko- japonské  vyskytovaly    se  najednou    v    ruských    časopisech 
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zvláštní  zprávy;  jednu  karakteristickou  uvádím.  V  jednom  městě 
ínemýlím-li  se  v  Saratově)  bouřili  se  studenti  jedné  nižší  střední 
školy,  chtěli  sesadit  neoblíbeného  profesora,  žádali,  aby  sami  měli 
vliv  na  obsazení  místa,  udělali  si  zkrátka  malou  revoluci.  Ředitel 
nedovedl  zjednat  pořádek,  a  po  dlouhém  vyjednávání,  ve  kterém 
se  opravdu  mluvilo  o  studentských  požadavcích,  oznámil  věc  guver- 
nérovi (u  nás  místodržiteli) .  Guvernér  přijel  a  se  studenty  —  vy- 
jednával. Jak  to  skončilo,  již  nevím.  Není  divné,  že  hoši  dováděli 
a  se  bouřili,  ale  to  jest  věc  divná,  že  guvernér  s  hochy  vyjednával 
jako  rovný  s  rovným.  Toto  vyjednávání  státních  úřadů  s  hochy 
nebylo  příčinou,  že  se  ruský  absolutismus  musel  sbořit,  ale  bylo 
symptomem,  že  se  už  boří,  bylo  stínem  blížící  se  ruské  revoluce. 
U  nás  se  též  takové  stíny  objevují,  jmenoval  jsem  je;  jsou  to 
symptomy,  že  dualismus  už  padá,  a  ne  příčiny,  pro  které  teprve 
padne.  Pan  Č.  píše,  že  tyto  ,, stíny"  jsou  jen  vnitřní  záležitostí 
každé  pK)loviny  naší  říše  a  že  nemají  původ  svůj  v  povaze  dua- 
lismu; že  jsou  to  jen  správní  záležitosti,  které  možno  urovnat 
zlepšením  státní  správy;  změny  ústavy  není  prý  k  tomu  zapotře- 
bí, stačí  prý,  ,, kdyby  se  v  Rakousku  vládlo  uvědoměle  atd,"  (str. 
338).  Myslí  snad  pan  Č.,  že  jsou  naše  zviklané  poměry  vlád- 
noucím kruhům  lhostejný?  Ony  by  rády  ,, vládly  uvědoměle,  za 
určitým  cílem  a  s  určitým  vědomím  a  snad  i  sebevědomím,  třeba 
rakouským"  —  kdyby  mohly í  Dualismus,  nadvláda  Němců  a  Ma- 
ďarů, boj  o  zachování  této  nadvlády  a  následkem  toho  rozhára- 
nost vnitřních  poměrů,  ,, nespravedlivost"  správy  a  odvislost  iejí 
od  parlamentních  stran  jsou  jen  různá  jména  pro  jednu  věc.  Pan 
Č.  považuje  všechny  tyto  věci  za  krise  špatné  vnitřní  politiky  v 
obou  polovinách  říše  a  ne  za  krisi  dualismu  (str,  338),  ačkoliv 
mají  v  něm  svůj  původ,  ale  vyhýbá  se  kritice  záležitosti  dalmat- 
ských  drah.  Při  vyrovnání  převzaly  Uhry  povinnost,  vystavěti  tak 
zvané  dalmatské  dráhy  a  nechaly  si  svůj  ústupek  draze  zaplatit. 
Dnes  nám  je  prodávají  podruhé,  a  zase  draze;  snad  nám  je  pro- 
dají ještě  několikrát.  To  nemá  býti  krise  dualismu?  Snad  se 
mýlím  a  Uhrům  křivdím,  snad  mají  dalmatské  dráhy  též  nějaký 
tajný  paragrf,  jako  je  při  argentinském  mase;  snad  je  v  těch 
„uspokojivých"  obchodních  smlouvách  ještě  několik  takových 
tajných  paragrafů.  Byl  by  to  nejlepší  důkaz,  že  dualismus  je  již 
tak  zkrachovaný,  že  se  dá  jen  zachovati  klamáním  rakouského 
obyvatelstva. 

Pan  Č,  pochybuje,  že  s  provedením  státního  převratu  jest 
jen  malé  risiko  spojeno,  a  tvrdí,  že  by  Rakousko-Uhersko  muselo 
býti  „dobyto",  že  by  bylo  nutno,  po  provedení  převratu  udržovati 
v  Uhrách  celé  armády.  To  jest  omyl;  převrat  by  pobouřil  jen  Ma- 
ďary, Poláky  a  Čechoněmce  (dokud  by  neměli  dobré  vyrovnání 
v  kapse),  a  v  tom  smyslu,  že  by  se  postavili  na  odpor,  pobouřil 
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by  jen  Maďary.  V  celé  Gislajtanii  by  se  hlavní  bouře  odehrála 
jen  v  novinách.  Ústava  na  začátku  převratu  prohlášená  by  roz- 
bila Uhry  na  nové  korunní  země  (Slovač,  Maďarsko,  Sedmihrad- 
sko atd.),  zavedla  by  v  nich  přímé  volby  do  centrálního  parla- 
mentu, rozdělila  nově  kompetence  říšské  rady  a  zemských  sně- 
mů a  oktrojovala  národnostní  zákon.  Slyším  již  odpověď:  fanta- 
sie! Kdyby  byla  v  r.  1866  vyslovena  domněnka,  že  tak  asi  za  30 
let  německý  jenerál  a  německé  vojsko  ve  válečném  tažení  vtrhnou 
do  Pekinu,  byla  by  bývala  poctěna  ještě  upřímnějším  jménem 
než  fantasie,  A  přece  tam  ten  jenerál  byl. 

V  roce  založení  čínské  republiky  nutno  opatrněji  zacházet 
takovými  silový. 

Pan  Č.  nedovedl  vyvrátit  důvody,  které  jsem  v  kacířském 
článku  „České  Revue"  uvedl. 

Podmínky  k  státnímu  převratu  tu  jsou,  to  lze  konstatovati; 
jsou-li  tu  též  osoby,  lze  jen  hádat. 

Moje  úvaha  nebyla  vybídkou  a  nabídkou  nahoru,  byla  jcii 
výstrahou  dolů,  výstrahou  oprávněnou;  pan  Č.  sám  uznává  váž- 
nost situace,  an  píše:  ,, Nebyli  to  jen  Jeho  c,  a  k.  Apošt.  Veli- 
čenstva skuteční  a  tajní  radové,  co  tak  radili,  i  politikové  demo- 
kratičtí —  aspoň  dle  jména  —  tak  radili",  potom:  „i  dnes  po- 
dobné názory  zastupují  hlavně  konservativci,  ale  i  mezi  pří.^luš- 
níky  jiných  stran  je  dosti  lidí,  kteří  spoléhají  na  podobné  absolu- 
tistické zasáhnutí"  (str.  333);  pak:  „Je  u  nás  rozhodně  jistá  třída 
lidí,  kteří  vidí  spásu  Rakouska  i  českého  národa  v  nějakém 
Staatsstreichu",  dále:  „Je-li  jen  desátý  díl  toho  pravda,  co  se 
vypravuje..."  (a  je-li  pravda  třetina  nebo  polovina?),  ještě 
dále  pak:  „při  přiznané  náklonnosti  celé  a  mocné  vrstvy  čini- 
telů na  podobnou  příležitost  čeká"  (str.  334];  pak  ještě  jednou: 
,,by  nejraději  z  Vídně  organisovali  nemadarské  národnosti  k  stej- 
nému boji  proti  Maďarům"  (str.  336).  Co  lze  dále  vyčísti  mezi 
řádky  jistého  dopisu,  zaslaného  na  rozloučenou  do  posi-dního 
čísla  Vaterlandu,  nepodepsaného  plným  jménem?  Ten,  kdo  tvík 
dovede  psát,  dovede  též  tak  jednat. 

Ptáti  se  nás  nemusí,  ale  počítat  s  námi  musí,  to  uznává  též 
pan  Č,,  a  když  na  konci  svého  článku  volá  „ruce  pryč",  volám 
já  na  konci  tohoto  článku:  „Bud  s  námi,  bud  proti  nám,  jen  ne 
bez  nás!". 
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JOSEF  HOLEČEK:  JULIUS  GREGR  V  NEMOCL 

(Pokračování.) 

P.  A.  Kulakovský:  „Představoval  jsem  si,  že  nyní  vlá- 
da punktace  odvolá,  když  vidí  proti  nim  živelný  odpor  všeho  če- 
ského národa.  Každá  vládní  politika,  která  takový  odpor  vy- 
volá, je  pochybená  a  vláda,  kdyby  v  čas  neobrátila,  učinila  by 
z  pochybení,  vzniklé  snad  z  nahodilého  nedorozumění,  chroni- 
ckou chorobu,  která  by  ohrožovala  vývoj  a  život  ne  již  české- 
ho národa,  nýbrž  celého  státu." 

Julius  Grégr:  „Neznáte,  milý  pane  professore,  ani  jak 
se  vládne  v  Rakousku  vůbec,  ani  jak  v  Čechách  zvlášť,  když 
se  oddáváte  podobným  představám.  Kdyby  šlo  o  Němce,  kdyby 
se  vláda  na  nich  dopustila  skutku,  který  my  dva  zdvořile  nazý- 
váme pochybením,  obrátila  by  okamžitě,  jakmile  by  Němci  pro- 
ti tomu  zaprotestovali.  Ale  na  Čechy  ona  má  jiné  měřítko  a  ji- 
nou metodu.  Češi  podle  mínění  rakouské  vlády  mají  se  mlčky 
a  vděčně  spokojiti  vším,  čím  jsou  od  ní  obmyšleni.  Češi  mají  být 
o  vládě  přesvědčeni,  že  jim  jen  dobrého  žádá  a  zlého  jim  žádati 
nemůže.  Tlačí-li  Čecha  střevíc,  do  kterého  jej  vláda  obula,  má 
jej  trpělivě  nositi,  až  se  rozšlape  a  na  konec  na  noze  rozpadne; 
potom  docela  jistě  přestane  tlačit.  Tlačí-li  ale  střevíc  Němce, 
vláda  horlivostí  div  ducha  nevypustí,  aby  mu  opatřila  obuv  po- 
hodlnou. Znaje  to,  Němec  často,  ano  obyčejně  předstírá,  že  ho 
střevíc  tlačí,  jen  aby  se  kochal  obrazem,  jak  jej  vláda  bude  oble- 
tovat a  mazlit.  Kdyby  si  Němec  namanul,  že  chce  míti  střevíce 
z  kůže  Čechovy,  vláda  se  nebude  rozpakovat  a  vykrojí  mu  na 
ně  z  Čechova  hřbetu.  Tak  to  zde  chodí  ode  dávna.  Němcům 
při  tom  není  ani  divu.  Musela  by  v  nich  být  nikde  nebývalá  síla 
morálná  a  tak  mocný  cit  pro  právo  a  spravedlnost,  že  vlastní 
cgoísm  v  zárodku  udusí,  kdyby  Němci  jinak  jednali,  než  jednají. 
S  Němcem  vláda  nakládá  jako  matka  s  vlastním  synem,  s  Če- 
chem jako  macecha  s  pasynkem.  Přirovnání  to,  v  naší  veřejnosti 
běžné,  možno  zesíliti  ještě  dodatkem,  že  vláda  Němce  nemiluje 
obyčejnou  láskou  lidskou,  nýbrž  opičí.  Co  si  Němec  ve  chvil- 
kovém rozmaru  namane,  vládě  je  rozkazem.  Dítě,  s  kterým 
matka  tak  příliš  něžně  nakládá,  vždycky  bývá  nezvedené  a  kři- 
klavé; darů,  kterých  se  mu  dostává,  vždycky  mu  bude  málo 
a  řváti  bude  jakoby  ho  na  vidle  nabíral,  zvláště  tehdy,  když 
uvidí  i  v  rukou  Čechových  podobnou  hračku,  třeba  byla  nej- 
chatrnější. Znajíce  starý  poměr  vídeňské  vlády  k  nám  a  Něm- 
cům, ani  z  daleka  se  nemůžeme  oddávati  nadějí,  že  vláda  jíž 
uzná  svou  chybu,  punktace  odvolá  a  z  osudu  jich  čerpati  bude 
poučení,  že  k  české  otázce  musí  jiné  stanovisko  zaujmouti  a  če- 
skoněmecký   spor  jinak   traktovati.   To    se    tím    spíše   nestane, 
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Že  punktace  nejsou,  jak  vy  se  domníváte,  nahodilým  nedoroz- 
uměním a  chvilkovým  nepochopením  položení  v  Čechách  se 
strany  vlády,  nýbrž  skutkem,  kterým  se  projevuje  dávný  záměr 
vídeňských  vlád/* 

P.  A.  Kulakovský:  „Co  to  pravíte?  Je  možná,  aby 
vláda  obmýšlela  tak  veliké  nebezpečí  pilnému  a  užitečnému 
národu,  nebezpečí,  které  se  bezmála  jeho  záhubě  rovná?** 

Julius  Grégr:  „Nepravím,  že  by  Vídni  šlo  přímo  a 
bezživotí  českého  národa.  Ona  jej  milostivě  nechá  být  pilným 
a  státu  užitečným,  a  čím  více  daní  jí  posílati  bude,  tím  více  jej 
bude  pobízeti  k  píli  a  snahu,  býti  stále  užitečným,  dáti  za  stát 
na  poručení  statek  i  krev,  mu  vystaví  za  nejvyšší  a  nejdůstoj- 
nější ideál.  Ona  nám  nebude  bránit  racionálně  svá  pole  vzdě- 
lávat, velikou  řemeslnou  dovednost  získat,  průmyslem  i  ob- 
chodem peníze  vydělávat,  ano  dovolí  nám  i  literaturu  českou 
pěstovat,  bude-li  dosti  bohabojná  a  k  vládě  loyalná.  Všecku 
svobodu  nám  dovolí,  které  užívali  otroci  v  starém  Římě,  toliko 
je  proti  tomu,  abychom  chtěli  míti  také  svobodu  politickou  a 
to  v  rovné  míře  s  Němci  na  základě  rovného  práva.*' 

P,  A.  Kulakovský:  „Ale  vždyť  rovné  právo  je  Čechům 
dáno  ústavou  a  tím  jim  politický  život  zabezpečen!  Proč  by 
vám  ústavu  dávali,  kdyby  nechtěli,  abyste  ústavně  žili?** 

Julius  Grégr:  „Ústavu  dali  proto,  aby  vzbudili  u  vněj- 
šího světa  zdání  a  doma  i  u  národů  utištěných  illusi,  že  Rakou- 
sko je  modemy  stát.  Pro  krásu  toho  slova  dali  ústavu.  Ale  při 
tom  se  nadali,  že  se  národové  neněmečtí  za  ústavy  nechají  od 
Němců  tak  ovládat,  jako  za  absolutismu.  Později  se  Němci  o 
nadvládu  nad  národy  neněmeckými  rozdělili  s  Maďary,  aby  je 
tiskli  „spojenými  silami**,  ale  jinak  se  na  poměru  k  národům 
neněmeckým  nezměnilo  nic.** 

P.  A.  Kulakovský:  „Ale  jest  rozdíl  mezi  národy!  Jinak 
se  vláda,  i  cizokrevná,  chovati  bude  k  národu  historickému  a 
jinak  k  národu  bez  dějin  a  své  kultury.** 

Julius  Grégr;  „Těší  mne,  že  vy  jako  Rus  ten  rozdíl 
uznáváte;  ale  vídeňské  vlády  ho  neuznávají.  Jim  je  každý  ne- 
německý  národ  tolik,  jako  vám  Rusům  Čeremis,  Voťák,  Mord- 
vín,  Osfák,  ne-li  dokonce  jako  Jakut  a  Tunguz.  Za  dlouhé  vlády 
Metternichovy  vytvořil  se  ve  Vídni  názor,  že  my  Čechové  právě 
jako  rasa  inferiorná  můžeme  státu  mnohé  dobré  služby  vyko- 
nati: můžemu  mu  dodávati  úřadní  sluhy,  policisty,  kaprály,  ši- 
kovatele;  sem  tam  dovolí  zvlášť  nadanému,  přičinlivému  a  spo- 
lehlivému Čechovi  vyniknout  i  nad  tuto  míru  a  bude  se  moci 
státi  nižším  důstojníkem,  úřadníkem  nebo  professorem  na  střed- 
ní škole;  ale  bude-li  puštěn  i  nad  tuto  čáru,  již  se  o  něm  bude 
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předpokládati,  že  své  češství  nebude  nosit  na  odiv,  že  bude 
uznávati  německou  převahu  a  všude  se  jí  pokořovati.  Pokud 
vídeňští  páni  myslili,  že  se  Čechové  spokojí  touto  úlohou,  někdy 
si  i  zakoketovati  s  jejich  jazykem  a  zvláště  s  malebným  krojem, 
jenž  se  jim  dobře  vyjímal  při  officialných  slavnostech;  český 
jazyk  připouštěli  jako  prostředek,  kterým  možno  český  národ 
učiti  loyalnosti,  blahomravnosti  ve  smyslu  policie  a  hlavně 
skromnosti.  Ale  s  touto  školou  Čechové  nikam  nemohli.  Když 
se  r.  1848  na  vídeňském  říšském  sněmu  ukázali  vychovancí 
této  školy,  uvalili  na  sebe  nenávist  pokrokových  a  svobodomy- 
slných živlů,  a  pro  svou  národnost  nezískali  ničeho.  Úmysl, 
držeti  Čechy  v  mezích  národa  druhého  řádu,  projevil  se  také 
v  obou  ústavách  z  let  šedesátých.  Čechové  sice  spolu  se  všemi 
ostatními  národy  prohlášeni  za  rovnoprávné,  ale  nedáno  jim 
takové  zastoupení  v  zákonodárném  sboru,  které  by  bylo  při- 
měřeno jejich  počtu.  Z  toho  nepoměru  Němci  vždycky  mohou 
dovozovati,  že  Čechové  skutečně  nemají  v  praxi  požívati  rov- 
ného práva  s  nimi.  Bylo  jen  otázkou  času,  kdy  Němci  z  tohoto 
stavu,  do  zákona  vloženého,  učiní  důsledky  a  dohodnou  se,  aby 
praxe  jeho  provedena  byla  všemi  směry,  K  tomu  a  k  neustálé- 
mu zvyšování  svých  požadavků  Němci  byli  poukázáni,  ano 
přímo  vybízeni  vládami,  které  na  české  osení  posílaly  mráz  po 
každé,  jakmile  se  počínalo  zelenat." 

P.  A,  Kulakovský:  „Vy  se  tedy  na  Němce  nehoršíte?" 
Julius  Grégr:  „Bylo  by  nespravedlivo  horšiti  se  na 
ně  proto,  že  sahají  po  cenné  věci,  která  se  jim  sama  podává, 
Horšíváme  se  pouze  na  ty  Němce,  kteří  nám  bez  příčiny  osvěd- 
čují plemennou  nená\isf  a  kterým  není  žádná  naše  poroba  dost 
hanebná  a  chtěli  by  nás  ještě  hlouběji  pokořit,  udusit  a  zničit. 
Ale  ovšem  mezi  stanoviskem  i  slušných  Němců  a  naším  je 
nesmiřitelná  různost,  avšak  dlužno  míti  na  paměti,  že  různost 
tato,  založená  v  neste jností  obojí  národní  povahy,  mohla  by 
za  jiných  okolností  přinésti  zemi  i  státu  •  dobré  plody,  kdyby 
totiž  jí  byla  odňata  povaha  politická  a  kdyby  byla  svedena  na 
kulturné  závodění  obou  kmenů.  Politickou  povahu  té  různosti 
dala  vláda  naddrž ováním  Němců  a  utiskováním  a  snižováním 
Čechů.  Ona  podráždila  panovačné  německé  apetyty  a  v  če- 
ských duších  vzbudila  pocit  rozhořčení  nad  zúmyslným  křiv- 
děním,  odstrkováním  a  nevděkem  za  dobré  a  věrné  služby, 
které  Čechové  rakouskému  státu  konají.  My  Češi  tedy  ne  na 
Němce,  nýbrž  na  vládu  se  horšíme,  a  my  Mladočeši  horšíme 
se  mimo  to  na  ty  své  soukmenovce,  kteří  podali  vládě  ruku 
pomocnou,  aby  praxe  nerovného  poměru  mezi  Čechy  a  Němci, 
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jejíž  zárodek  položen  do  ústavy  a  jež  byla  vždycky  souí-tavné 
prováděna  pověstným  rakouským  dvojím  loktem,  byla  záko- 
nitě fixována  a  na  vždy  ustálena." 

P.  A.  Kulakovský:  „Povíte  mi  nyní,  anebo  aspoň  na- 
značíte mi,  jak  hodláte  svou  politiku  dále  zaříditi?" 

Julius  Grégr:  „Proč  bych  nepověděl?  Naše  politika 
je  dána  situací,  a  kdo  prohlíží  naše  položení,  tomu  jest  jasno, 
jaké  mohou  a  musejí  býti  naše  politické  kroky.  Nejprve  se  mu- 
síme postaviti  na  stanovisko  svého  práva  českého  i  obecně 
rakouského,  t.  j.  musíme  usilovati  o  to,  aby  nám  bylo  přiznáno 
státní  právo,  i  o  to,  aby  nám  nebylo  zadržováno  žádné  právo, 
které  nám  poskytuje  rakouská  ústava.  Vládu  musíme  dovésti 
k  poznání  skutečných  poměrů  v  naší  zemi.  Ona  se  domnívá,  že 
jen  Němci  jsou  politicky  zralým,  státně  a  dynasticky  spolehli- 
vým živlem.  Ve  Vídni  je  všemohoucí  instancí  dvorská  kama- 
rilla.  My  cítíme  její  ruku,  ana  nás  bije,  ale  osoby  tepoucí  ne- 
vidíme, neboť  je  skryta  za  kulisami  veřejného  života.  Ve  dvor- 
ské kamarille  národ  náš  má  úhlavního  nepřítele.  Tento  nepří- 
tel osobuje  si  rozhodující  vliv  na  náš  osud,  aniž  se  postaral,  aby 
nás  poznal.  Soudí  a  chce  o  nás  rozhodovati,  a  je  pln  předpo- 
jatosti a  starých  předsudků  proti  nám.  Dodávám  ihned,  že 
stejně  se  má  ke  všem  neněmeckým  národům  této  poloviny  říše. 
Jsme  v  jeho  očích  tak  nepatrná  veličina,  že  mu  nestojíme  za 
to,  aby  s  námi  počítal  jako  s  politickým  činitelem.  Podám  illu- 
straci  k  tomuto  zvláštnímu  poměru.  Nástrojem  dvorské  kama- 
rilly  byl  rytíř  Antonín  Schmerling,  tvůrce  prvé  rakouské  kon- 
stituce. V  prvých  letech  éry  Taaffovy,  když  už  nám  byla  dána 
Stremayerova  jazyková  nařízení  a  česká  universita  a  když  se 
staročeští  politikové  domnívali  býti  na  vrcholu  vlivu,  tak  zv. 
pražské  ozbrojené  měšťanské  sbory  uspořádaly  na  svém  vltav- 
ském ostrově  slavnost,  ke  které  si  z  Vídně  pozvali  Schmerlinga. 
Schmerling,  známý  každému  českému  dítěti  jako  škůdce  našeho 
národa,  pozvání  přijal  a  na  Střeleckém  ostrově  měl  k  ozbroje- 
ným pražským  měšťanům  řeč,  ve  které  jim  vyložil  svůj  názor 
na  Čechy,  Račte  rozuměti:  na  Čechy  a  nikoli  na  český  národ.  Do 
tváře  jim  řekl,  že  v  Čechách  kromě  Němců  bydlí  Češi,  ale  ti  Češi 
že  nejsou  národem,  nýbrž  pouze  lidem,  o  který  se  dělí  advokáti; 
advokáti  jsou  jeho  vůdci  a  vládci,  oni  jej  rozdělují  ve  strany, 
stranu  štvou  proti  straně,  posílají  na  politické  demonstrace,  ano 
i  politické  mučedníky  z  jednotlivců  dělají  —  a  přece  Češi  nejsou 
národ,  jsou  jen  lid,  jsou  jen  Češi!" 

P.  A.  Kulakovský:  „Je-li  možná?  Tak  soudí  ve  Vídni 
o  starém  českém  národě,  proslavivším  se  v  historii  činnostJ 
státotvornou,  politickou,  vojenskou  i  kulturnou?  Jak  dospěli  k 
takovému  bláhovému  předsudku,  jaký  možno  míti  v  jiném  dílu 
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světa,  ale  nikoli  v  Evropě  a  tím  méně  v  Rakousku,  a  nejméně 
ve  vídeňských  kruzích,  osobujících  si  moc,  tvořiti  osud  českého 
národa?"  f ^iSli 

Julius  Grégr:  „Právě  jste  řekl:  oni  sami  chtí  náš  osud 
tvořit  a  nedovolují,  aby  si  jej  tvořil  sám  národ  náš.  Chtí  jej  tvořit 
neviditelně  se  své  nadoblačné  výše  a  jsou  žárliví  na  vliv  intelli- 
gence,  jež  z  lůna  národa  vyšla,  s  ním  od  malička  myslí  a  cítí,  s  ním 
žije,  s  ním  se  ztotožňuje,  jej  poučuje  a  ovšem  i  politicky  vzdělává  a 
vede.  Jezovité,  kteří  byli  učiteli  členů  dvorské  kamarilly,  vylí- 
čili jim  český  národ  jako  zmrzačený  trup,  jenž  ležeti  zůstal  na 
Bílé  Hoře  po  osudné  pro  nás  bitvě.  Ubití  českého  národa  jezovité 
pokládají  za  jeden  ze  svých  nejzáslužnějších  činů,  a  jako  se  jezo- 
vité sami  nemohou  smířiti  s  myšlenkou,  že  český  národ  ožil,  na 
nohy  povstal  a  znova  chce  konati  vše,  co  národu  přísluší,  tak 
pečují,  aby  také  v  jejich  vychovancích  udržela  se  představa,  že 
český  národ  na  vždy  je  nebožtík,  a  co  se  nyní  českým  národem 
nazývá,  že  jsou  potomci  na  Bílé  Hoře  zbylých  maroderů.  Co 
ještě  udržuje  tento  blud,  jest,  že  se  nám  nedostává  pořádné  ná- 
rodní šlechty,  která  by  s  námi  žila  jedním  životem,  pečovala 
se  stavy  bezerbovými  o  národní  lepší  a  svoje  uvědomělé  češství 
všude  na  odiv  nosila.  Česká  šlechta,  kdybychom  i  i  skutečně  mělir 
byla  by  povolána,  aby  nahoře  rozptýlila  předsudky  o  nás  a  byla 
naším  tlumočníkem  i  prostředníkem.  Takové  šlechty,  bohužel, 
nemáme,  a  musíme  se  obejít  bez  ní;  ale  trváním  dosavadního  po- 
měru —  Ize-li  o  něm  vůbec  mluvit  —  mezi  kamarillou  a  českým 
národem  se  rozřešení  české  otázky  nesmírně  znesnadňuje  a 
do  nedozírna  protahuje". 

P.  A.  Kulakovský;  „Pražští  měšťané,  ke  kterým  rytíř 
Schmerling  tak  nestydatě  mluvil,  zajisté  mu  dali  poučení  o  če- 
ském národě  a  on  po  svém  návrate  do  Vídně  vyvrátil  předsud- 
ky členů  kamarilly". 

Julius  Grégr:  „Nikoli,  oni  to  přijali  vděčně  a  řečníka 
za  nestydatý  výsměch  odměnili  potleskem,  čímž  v  něm  nepřízni- 
vé mínění  o  Češích  utvrdili.  Arci,  v  duši  se  přece  styděli  a  byli 
by  příhodu  české  veřejnosti  utajili,  kdyby  ji  nebyl  prozradil  tisk 
německý.  Nuže,  vizte:  takové  živly  ještě  mezi  sebou  máme!  Duch 
jejich  silně  působil  na  politiku  našich  punktátorů.  Rieger  ty  živly 
dobře  zná  a  přizpůsobuje  se  jim,  myslí,  že  dělá  reálnou  politiku 
a  počítá  se  skutečností.  Na  nás  bude,  abychom  těmto  živlům 
nikoli  hověli,  nýbrž  je  burcovali  k  bdělému  životu  národnímu 
a  politickému.  Čím  více  budou  mizeti  před  očima  našich  vídeň- 
ských nepříznivců,  tím  jasněji  budou  poznávati,  že  Češi  nejsou 
lidem,  nýbrž  národem.  Ale  ani  to  nebude  práce  snadná  a  krátká, 
jakož  vůbec  každé  hnutí  českého  národa,  jejž  nepřátelské  ruce 
svázaly  a  snaží  se  pořád  tužeji  provazy  jej  omotávati,  je  pracná 
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a  namáhavé.  Omezením  volnosti  a  nemožností  plného  rozmachu 
mnoho  naší  energie  vychází  na  piano,  a  ještě  dlouho  nebude 
lépe.  Ale  nechť,  síly  se  přece  napínáním  tuží  a  sil  našich  po- 
stupně bude  přibývat  ku  podivu  a  překvapení  našich  protiv- 
níků". 

P.  A,  Kulakovský:  ,,S  živly,  které  jste  charakterisoval, 
nedá  se   dělati  radikálná  politika". 

Julius  Grégr;  ,, Neučinili  bychom  osudnější  chyby,  než 
kdybychom  nyní  zvolili  cestu  radikálně  politiky.  Čeští  i  němečtí 
odpůrci  naší  strany  tvrdí  sic  o  nás,  že  jsme  radikálové,  radiká- 
lové za  každou  cenu  a  bez  vůdčí  myšlenky,  ale  to  není  pravda. 
Ze  Staročechů  doba  učinila  opportunisty  a  jim  se  zdá,  kdo  není 
jak  oni,  že  je  radikál.  Němci  pak,  sami  jsouce  divocí  národní  ra- 
dikálové, sočí  při  nás  na  každý  svěží  projev  národního  ducha 
jako  na  přízrak  radikalismu  a  upozorňují  na  nás  úřady  a  vládu. 
Pouhý  stín  toho,  co  u  sebe  pokládají  za  vrchol  národního  vědo- 
mí, nadšení  a  síly,  u  nás  vydávají  za  výbuch  vzpoury,  a  vláda  a 
podle  ní  úřady  na  Češích  přísně  trestají  to,  co  se  jim  u  Němců 
vidí  národní  a  snad  i  občanskou  cností.  Ejhle  opět  příklad,  jak 
nerovně  je  nám  i  Němcům  měřeno!  Bud  jak  bud,  naše  politika 
nesmí  být  ani  opportunistická,  ani  příliš  radikálná,  nýbrž  pevně 
uvědomělá  a  vždycky  zákonitá.  Takovou  politiku  provozovati 
musíme  se  vším  jádrem  našeho  národního  voje.  Jí  nejlépe  poroz- 
umějí střední  stavy,  měšťanstvo  a  rolnictvo,  a  proto  naše  poli- 
tika musí  dbáti  hospodářských  a  sociálných  potřeb  těchto  stavů 
přede  vším  jiným.  Mladočeská  strana  je  po  výtce  stranou  střed- 
ních stavů,  počítaje  v  to  i  intelligenci.  Jak  se  nyní,  ve  všenárod- 
ním  boji  proti  punktacím,  věci  vyvíjejí,  v  naší  straně  se  soustředí 
všechen  český  národ,  až  na  některé  zlomky.  Přirazí  k  nám 
i  frakce  a  živly,  které  se  nebudou  hodit  do  téhož  tábora  se  střed- 
ními stavy,  ale  my  musíme,  třeba  pouze  na  čas,  přijmout  i  je, 
abychom  v  rozhodném  okamžiku  rozvinuli  před  očima  vlády  a 
Němců  všechnu  početnou  i  morálnou  sílu  českého  národa.  I  ra- 
dikálům a  socialistům  národního  smýšlení  budeme  muset  učinit 
vedle  sebe  místo.  Neuzavřeme  se  ani  realistům,  jejichž  národní 
vědomí  bylo  silně  zmatené,  když  se  před  několika  lety  na  jevišti 
našeho  života  objevili.  Události  na  ně  působí,  a  jakmile  u  nich 
pozorujeme  známky  toho  blahodějného  obratu,  nesmíme  jich  od 
sebe  odpuzovati,  neboť  to  by  znamenalo  odpuzovati  je  od  ná- 
rodní věci,  od  národních  úkolů."  (Pokračování.) 


414 


L,  Perutz:  Hospodářský  význam  jihoamerických  států 


L.  PERUTZ:  HOSPODÁŘSKÝ  VÝZNAM  JIHO- 
AMERICKÝCH STÁTŮ. 

(Pokračování.) 

Bylo  by  tedy  pochybeno,  kdyby  naši  vývozci  generální 
zastupitelství  pro  celou  Brazílii  v  Rio  de  Janeiro  etablovali,  po- 
něvadž by  tyto  při  zřizování  sub-agentur  díl  provise  pro  sebe 
ponechaly.  Vzhledem  k  drahému  způsobu  života  v  Brazílii  ne- 
může solidní  agent  z  poloviční  provise  žíti,  nehledíc  dočista 
k  jeho  amour  propre  (hrdosti), 

Konsum  v  Brazílii  nemůžeme  arithmeticky  počítati.  Čer- 
noši a  Indiáni  nemají  takových  potřeb  jako  běloši;  následkem 
toho  jest  spotřeba  na  severu  relativně  menší  než  na  jihu, 
V  hlubokém  nitru  země  jest  nepatrnou.  Republika  jest  však 
celkem  nesmírně  bohatá.  Anglický  vyslanec  James  Bryce  vy- 
jádřil se  takto:  „Byl  jsem  velkolepým  pokrokem  Brazílie  nad 
míru  překvapen  a  prorokuji  ohromnou,  sobě  rovna  hledající 
hospodářskou  expansi  této  země."  Podobně  mluvili  jiní  státníci 
a  národohospodáři. 

Velkou  část  svého  blahobytu  má  Brazílie  nepochybně  ně- 
meckým osadníkům  co  děkovati,  kteří  od  roku  1820  počali  se 
tam  usazovati,  hlavně  v  S,  Catharině,  v  S.  Paulu  a  Rio  Grande 
do  Sul.  Jejich  počet  včetně  potomků,  kteří  i  ve  čtvrtém  poko- 
lení svou  německou  řeč  mateřskou  pěstují,  ačkoliv  dobrými 
brazilskými  vlastenci  jsou,  lze  na  400.000  odhadnouti.  Zornili 
zemi  a  dosáhli  pilností,  spořivostí,  inteligencí  a  podnikavostí 
v  obchodu  a  průmyslu  velikého  blahobytu.  Největší  výrobce 
kávy  je  Němec,  Schmidt.  Dali  však  také  své  druhé  vlasti  zna- 
menité státníky  a  učence  a  tvoří  pojítko  k  přátelským  stykům 
s  Německem.  Stále  vzrůstající  německý  vývoz  do  Jižní  Ame- 
riky zaráží  Angličany,  kteří  si  dříve  zjednali  financováním  stát- 
ních půjček  a  stavbou  drah  prioritu.  Oni  ztrácejí  jistě  půdu 
pod  svýma  nohama.  Ve  městě  Rio  Grande  do  Sul,  kde  před 
20  roky  34  anglické  domy  obchodní  trvaly,  jest  dnes  jen  10, 
naproti  tomu  65  německých  firem.  Jižní  Brazílie  tvoří 
v  podstatě  hospodářskou  kolonii  Německa. 
To  není  jen  následek  kupecké  zručnosti  Němců,  ale  i  důsledek 
jejich  hromadného  přistěhování. 

Tento  hospodářský  význam  organisovaného  vystěhovatel- 
ství  najdeme  také  u  Italů,  Portugalců  a  Španělů.  O  úkazu  vy- 
stěhovatelství  možno  míti  rozličné  náhledy,  tolik  ale  jest  jisto, 
že  nemá-li  stát  možnost  zabrániti  vystěhovatelství  cílevě- 
domou industrialisací,  jmenovitě  mohutnou  podporou  vývoz- 
ního průmyslu,  jest  povinen  z  něho  užitek  bráti  a  za- 
chovati vystěhovalce  národní  výrobě  domácí. 
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Náš  stát  v  tomto  směru  nepodnikl  až  dosud  vážnějšího 
kroku.  My  necháváme  své  emigranty  do  Severní  Ameriky  se 
stěhovati  (roční  průměr  více  než  200.000  z  Rakousko-Uherska) ; 
vysokými  mzdami,  které  jim  severoamerické  továrny  nabízejí, 
stanou  se  ponejvíce  svému  původnímu  zemědělskému  povo- 
lání nevěrnými  a  naučí  se  obsluhovati  stroje  severoamerické 
a  doly. 

Jest  to  naše  maso  a  krev,  které  severoamerickému 
průmyslu,  jenž  již  dnes  naše  přirozená,  zděděná  odbytná  území 
tísní,  každoročně  mnoho  tisíc  silných  paží  přivádí  a  nám  zá- 
vodění na  světovém  trhu  pořád  více  ztěžuje.  Tito  vystěhovalci 
nekoupí  si  oděv,  boty  a  nástroje  v  Rakousku,  nýbrž  v  New- 
Yorku  a  Chicagu.  Oni  se  odnárodňují  mnohem  rychleji  než 
v  dřívější  době.  Kde  bychom  nalezli  v  Severní  Americe  po- 
tomky ze  čtvrtého  pokolení,  kteří  by  jako  v  Brazílii  ještě  svou 
mateřskou  řečí  mluvili,  rodinné  vztahy  ke  staré  vlasti  udržo- 
vali, své  děti  tam  do  škol  posílali,  své  prázdniny  tam  trávili 
a  ještě  po  sto  letech  do  chýše  praděda  se  vraceli? 

Naproti  tomu  by  naši  vystěhovalci  v  Jižní  Americe  neko- 
nali tovární  práce,  nýbrž  provozovali  by  polní  hospodářství  a 
chov  dobytka.  To  by  pro  nás  škodou  nebylo.  Oni  by  mohly 
býti  vychováni  na  stálé  odběratele  našich  tovarů  a  zrovna  tak 
jako  Němci,  Italové,  Španělové  jako  zákopníci  pro  přívoz  domá- 
cích výrobků  ze  staré  vlasti  působiti.  Neztratí  souvislost  s  Ra- 
kouskem tak  rychle,  jako  naši  rodáci  v  Severní  Americe,  a 
pěstovali  by  spojení  s  mateřskou  zemí  právě  tak  láskyplně,  jak 
činí  podle  zkušenosti  jiní  národové. 

Proto  jsem  doporučil,  aby  naše  vláda  v  rámci  stávajících 
a  budoucích  zákonů  vhodné  opatřila,  nad  to  také  k  tomu  se 
vztahující  soukromou  činnost  co  nejdůrazněji  podporovala. 
Nejedná  se  o  fedrování  vystěhovatelství,  ale 
o  péči  o  naše  emigranty,  a  jak  dříve  jsem  již  podotknul, 
o  zachování  jich  dle  možnosti  našemu  průmyslu  a  vlasti  vůbec. 
Velikolepý  kolonisační  projekt  Chubut  člena  panské  sněmovny 
Kruppa  mohl  býti  vítán,  vyslaní  znalci  nepodali  ale  příznivou 
zprávu.  Osazení  rakouských  kolonistů  v  Jižní  Americe  jest 
v  první  řadě  přiměřeným  podnebím,  dobrou  komunikací,  totiž 
spojením  s  nejbližšími  mořskými  přístavy,  dostatkem  vody  a 
způsobilými  roli  podmíněno.  K  tomu  by  se  hodila  vhodná 
území  v  Argentině,  Uruguay  a  brazilských  států  Parany,  Rio 
Grande  do  Sul,  S.  Catharina  a  S.  Paulo.  V  Buenos  Aires  a  Sao 
Paulu  nalézáme  v  každém  způsobu  vzorná  zařízení  pro  přistě- 
hovalce. V  Paraně  (u  Curytiby,  Prudentopolis,  Ponta  Grossa) 
žije  již  nyní  120.000  rakouských  nebo  pod  naším  vlivem  stojí- 
cích osadníků,  hlavně  Poláků,  Rusínů,  Tyrolů.  Následkem  ne- 
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dostatku  iniciativy  u  našich  vývozců  a  továrníků  nemohl  se  až 
posud  vyvinouti  zmínky  hodný  odbyt  zboží  z  Rakouska  do  Pá- 
raný, Před  několika  měsíci  zřídily  německo-brazilská  a  italská 
banka  pobočný  závod  v  Curitybě;  tak  Němci  z  říše  a  Vlachové 
těží  z  rakouských  osadníků. 

V  roce  1910  počítalo  se  v  Brazílii  21.800  km.  drah,  mimo 
to  bylo  3000  km.  ve  stavbě  a  4300  km.  projektováno.  Železnice 
náležejí  bud  republice,  resp.  státu,  který  dopravování  částečně 
pronajal,  anebo  jsou  majetkem  cizozemských,  ponejvíce  angli- 
ckých kapitalistů.  Je  úmysl  zříditi  přímé  spojení  drahou  z  Per- 
nambuca  do  Ria  a  tak  se  dostati  docela  po  suchu  do  Monte- 
videa,  resp.  Buenos  Aires.  Tato  budoucí  dráha  ve  spojení 
s  projektem  Londýn  přes  Gibraltar,  Tanger,  Dakar  umožnila 
by  rychlovlaky  a  parníky  cestovní  dobu  Paříž — Buenos  Aires 
za  12  dnů. 

Jelikož  se  dělí  o  dopravu  brazilskou  téměř  na  50  lodních 
společností,  nelze  si  ničeho  v  příčině  paroplavebního  spojení 
více  přáti.  Dopravu  mezi  Rakousko-Uherskem  udržuje  „Austro- 
Americana"  a  „Adria".  Roku  1910  doplulo  do  Ria  1421  lodí 
se  4,350.000  tun  a  odplulo  1170  lodí  se  3,600.000  tun.  V  těchto 
číslicích  není  pobřežní  plavba  zahrnuta.  Ježto  doprava  osob 
mezi  Evropou  a  Jižní  Amerikou  velmi  značně  stoupá,  má 
„Austro-Americana"  v  úmyslu  nový  rychloparník  „Císař  Fran- 
tišek Josef  I.",  před  krátkým  časem  z  loděnice  vyšlý,  také  do 
Jižní  Ameriky  posílati,  bezpochyby  s  výsledkem;  neboť  nosnost 
(17,000),  rychlost  (18  mořských  mil  za  hodinu),  počet  kabin, 
poskytujících  prostor  150  pasažérům  I.  třídy  a  300  II.  třídy, 
přepychové  zařízení  (up  to  dáte)  ve  spojení  s  jinými  přednostmi 
zajisté  přivede  mnoho  evropských  a  amerických  pasažérů  na 
terstskou  routu  a  tím  k  návštěvě  Rakouska  a  Čech. 

Další  utváření  železniční  a  paroplavební  dopravy  doprová- 
zeno bude  zajisté  jako  v  Argentině  tak  i  v  Brazílii  blahodár- 
nými výsledky  pro  hospodářský  vývin  republiky.  „Nejdříve 
komunikace,  pak  vozb  aí"  Naše  banky  říkávají:  „Nej- 
dříve vozba,  potom  bank  a",  myslím,  že  sotva  tohoto 
hesla  všude  možno  užíti,     jistě  ne     v  Jižní  Americe. 

Velká  úloha  v  průmyslovém  a  obchodním  vývinu  skoro  ve 
všech  brazilských  spolkových  státech  připadá  tamějším  vodo- 
pádům a  mocným  vodním  silám.  Poskytují  světlo  a  sílu.  Obrov- 
ský podnik,  spočívající  v  kanadsko-amerických  rukách,  The 
Rio  dc  Janeiro  Tramway,  Light  and  Power  Co.  Ltd.",  byl  za- 
ložen kanadským  lékařem  dr.  Makenzie  a  vydělává  ohromné 
peníze  jak  v  Rio,  tak  v  S.  Paulo  (elektr.  osvětlení,  tramway, 
telefony  atd.).  Mnoho  brazilských  měst  také  ve  vnitř  země 
má    elektrické    světlo    a   tramways.      V   některých,      příkladně 
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y  Pernambucu,  Florianopolis  atd.,  najde  se  ještě  pohon  mezky 
.9,  osvětlení  olejem. 

Upozornil  jsem  na  některé  obchody  tohoto  druhu,  které  se 
bez  risika  s  velkým  prospěchem  dají  realisovat,  velkou  rakou- 
skou elektrickou  továrnu,  která  mne  svého  času  o  zprávy  požá- 
dala, avšak  bez  nejmenšího  výsledku.  To  jest  tím  více  k  polito- 
vání, protože  novodobý  elektrotechnik  jest  k  tomu  povolán,  aby 
v  každé  části  Brazílie  mnoho  pokladů  dřímajících  na  denní  svě- 
tlo přivedl  a  se  obohatil.  Jiní  národové  se  ostatně  o  to  postarají, 
aby  brazilské  poklady  příliš  dlouho  nespaly. 

Podnebí  brazilské  jest  teplé  a  blízko  rovníku  není  Evropča- 
nům  prospěšné.  Hornatým  útvarem  břehů  nalézá  vedro  jistého 
zmírnění.  S.  Paulo  leží  2000,  Curityba  2700  stop  nad  mořem; 
v  zimě  klesá  teploměr  až  na  nulu;  čím  jižně  ji,  tím  chladněji,  tím 
příjemněji. 

Rio  de  Janeiro  jest  po  8  měsíců  roku  rájem.  —  Pcloha 
brazilského  hlavního  města  jest  neporovnatelně  krásná,  takže 
novodobý  Paris  přišel  by  do  rozpaků,  které  metropoli  by  měl 
podati  jablko  krásy,  zdali  Cařihradu  se  zlatým  rohem  a  Aiou 
Sophií,  nebo  Neapoli  s  Vesuvem  a  Sorentským  zálivem,  nebo 
král.  Praze  s  Hradčany,  nebo  konečně  Rio  de  Janeiro  s  Pao 
ďassucar,  Corcovadem  a  70  ostrovy  jeho  velkolepého  přístavu. 
Rio  de  Janeiro  jest  také  jedno  z  nejzajímavějších  měst  světa; 
jeho  amfitheatrální  poloha  na  bezpočtu  pahorků  s  věčně  zele- 
nými palmovými  háji,  bud  skvostnými  třídami  avenidy,  bud 
karakteristicky  úzkými  ulicemi,  svým  svérázným  a  při  tom  me- 
zinárodním obyvatelstvem  působí  magickým  kouzlem.  Zámožný 
díl  obyvatelů  bydlí  ve  skvostných  vilových  městech  vysoko  naho- 
ře v  Petropoli,  Terezopoli  anebo  blížp  ležících  villegiatur,  kte- 
rých drahou,  lodí  nebo  elektrickou  lehko  dostihnout  lze.  Ná- 
padné jest,  že  na  ulicích  bílé  dámy  se  zálibou  černě  oděné  a 
černé  dámy  se  zálibou  bíle  oděné  se  procházejí.  Z  vedra  nedělají 
si  nic  a  chodí  při  40^  Réaumura  pod  hustým  závojem  často  nalí- 
čené a  napudrované  více  než  přípustno.  Také  jeunesse  dorée  ma 
značně  chladnější  krev  než  naše.  Za  parného  léta  lze  je  spatřiti  v 
cylindrech,  dlouhých  kabátech  a  lakýrkách  na  slunci  promeno- 
vati, anebo  horkou  kávu  srkati. 

Brazilčané  posílají  často  své  syny  do  Londýna,  Paříže,  Ber- 
lína a  také  Nového  Yorku  na  studie;  tam  přijmou  ideje  novodobé 
vzdělanosti  a  civilisace  a  rozšiřují  je  ve  své  vlasti.  Příliv  Bra- 
zilčanů  do  Rakouska,  který  jmenovitě  platíval  lékařské  fa- 
kultě ve  Vídni  a  potom  jesuitskému  internátu  ve  Feldkirchu. 
značně  ochabl.  Nalézáme  dnes  sta  brazilských  mladých  lidí  obé- 
ho  pohlaví  v  říšských  německých  pensionátech.  Do  Evropy  při- 
cházející Brazilčané  obracejí  se  z  pravidla  Čechám  a  Rakousku 
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zády,  až  na  některé  epikurejce,  kteří  tu  a  tam  v  Karlových  Va- 
rech své  žaludky  spravují.  Není  přehnáno,  tvrdí-li  se,  že  do  Ně- 
mecka přichází  SOOkrát  tolik  a  do  Francie  2000krát  tolik  Bra- 
zilčanů  jako  do  Rakouska.  Totéž  platí  pro  Argentinu,  Chile, 
Peru,  Bolivii  a  Mexiko.  Se  strany  naší  říše  a  našich  mnohých 
velkoměst,  lázeňských  míst,  velkých  hotelů,  spolků  pro  povzne- 
sení návštěvy  cizinců,  drah,  odborných  škol  atd,,  se  nic  nestalo, 
aby  se  v  Jižní  Americe  pro  návštěvu  Rakouska  nějaká  propa- 
ganda konala. 

Ministerstvo  veřejných  prací  ve  Vídni,  jehož  sekce  pro  po- 
zvednutí cizineckého  ruchu  v  Rakousku  rozličným  organisacím 
v  cizozemsku  za  tím  účelem  subvence  poskytuje,  mělo  by  také 
v  Jižní  Americe  podobné  instituce  vybudovati.  Návštěva  zá- 
možných cizinců  pro  delší  dobu  jest  jeden  z  nejdůležitějších  a 
nejužitečnějších  úkolů  moderní  vlády,  přinášejíc  výdělek,  pe- 
níze a  usnadňujíc  navázání  nových  a  účelných  spojení  obchod- 
ních. Proto  by  se,  co  se  týká  propagandy  v  Jižní  Americe,  ne- 
mělo krejcarem  spořiti. 

URUGUAY. 

Kdo  z  Brazilic  cestoval  do  Montevidea,  pocítil  zajisté  jako 
první  dojem  v  republice  Banda  Oriental,  která  krátce  Uruguay  se 
zove,  že  schází  barvitý  ráz  a  obyvatelstvo  jeví  se  býti  větší  a  sil- 
nější postavy. 

Ženy  z  Montevidea  vyznamenávají  se  nejen  krásou,  ale 
jsou  také  matkami  statečného  plemene,  které  si  před  stem  roků 
svobody  dobyla  a  od  té  doby  na  dvě  strany  rozpoltěno,  jako  Blan- 
cos  a  Colorados  téměř  nepřetržitě  mezi  sebou  soupeří.  Nyní  jsou 
červení  u  vládního  vesla  a  bílí,  kteří  také  katolicko-národní  stra- 
nou platí  (pod  jménem  ,, katolický"  se  v  Jižní  Americe  kleri- 
kálně-konservativní  rozumí),  jsou  v  prudké  oposici.  Jak  Mon- 
tecchi  a  Cappuletti,  jak  Gelfové  a  Ghibelini,  stojí  Blancos  a  Co- 
lorados v  krvavém  sporu  proti  sobě. 

Není  ještě  prokázáno,  podaří-li  se  nynějšímu  presidentu 
José  Battle  y  Ordonez  udržeti  pořádek  a  klid,  jeho  předchůdcem 
dr.  Claudim  Willimanem  přivedený.  Každým  pádem  umožnila 
vláda  Ccloradů  veliký  pokrok  země  ve  všech  odvětvích  správy  a 
způsobila  mohutný  hospodářský  vývin. 

Uruguay  je  v  porovnání  k  jiným  americkým  državám  malé 
území;  čítajíc  187.000  km^,  jest  asi  tak  veliké  jako  Čechy,  Mo- 
rava, Slezsko,  Halič,  Horní  a  Dolní  Rakousy  dohromady.  Oby- 
vatelstva je  1,200.000. 
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Hlavní  město  Montevideo,  r.  1720  od  Zábaly  založené,  má 
330.000  obyvatelů,  trůní  jako  Promontorium  ve  skvostné  poloze 
po  obou  stranách  oceánu  na  sklanatém  pahorku.  Udává-li  se 
Buenos  Aires  za  Paříž  jižní  Ameriky,  je  Montevideo  jeho  Brusel. 
Krásné  široké  třídy  namnoze  stromořadím  osázené,  velikolepé 
sady,  elegantní  mořské  lázně  (Pocitos,  Ramirez,  Capurco),  které 
za  20 — 30  minut  bezvadně  jezdící  tramwayí  lze  dosáhnouti  a 
zdravá  pitná  voda,  která  se  ovšem  Angličanům  velmi  draho 
platí.  Na  ulicích  postrádáme  onen  chvat  a  velkoměstský  ruch,  kte- 
rým se  třídy  Buenos  Aireské  vyznačují.  Montevidean  žije  více 
doma  než  venku  a  věnuje  se  se  zálibou  své  rodině.  Život  přístavní 
jest  velmi  značný  již  z  té  příčiny,  že  téměř  všechny  do  Buenos 
Aires  jezdící  společnosti  zde  staví,  nad  to  také  „Pacific  a  Kos- 
m.os"  Linie.  Průchodní  doprava  do  Paraguay  provozuje  se  velikou 
částí  zde.  Paroplavební  společnost  „Nicolas  Mihanovich  *,  která 
místní  dopravu  mezi  Buenos  Airesem  a  Montevideem  řídí  a  také 
do  Paraguaye  jezdí,  byla  přede  dvěma  roky  proměněna  v  akci- 
ovou společnost  pod  anglickou  kontrolou.  Angličané  dvě  třetiny, 
Mihanovich  jednu  třetinu  akcií.  Rakouské  banky  mohly  tu  dobrý 
obchod  udělati.  Společnost  prospívá  skvěle.  (15%.)  Pan  z  Mí- 
háno vichů  dlel  v  těchto  dnech  v  Rakousku. 

Uruguay  jest  dobytkářský  stát,  ve  kterém  jmenovitě  skotu 
a  chovu  ovcí  se  daří.  Hovězí  maso  se  v  Saladeros  nasoluje  a 
konservuje.  Světoznámý  jsou  závody  Liebigovy  ve  Fray  Bentos, 
ve  kterých  se  proslulý  masový  extrakt  vyrábí.  V  Montevideo  jsou 
také  moderní  Frigorificos  v  činnosti.  Nové  chladírny  se  staví 
pod  kontrolou  Severoameričanů.  Kapitál  Spojených  států  je  již 
majitelem  ^/g  všech  jihoamerických  velko jatek.  Roční  výroba 
Uruguaye  obnáší  5—600.000  ovcí  a  300.000  volů. 

Ovčí  vlna  vyniká  svou  jakostí  nad  argentinskou,  jest  velmi 
oblíbenou  a  dociluje  v  posledních  letech  vzdor  velké  australské 
produkci  dobrých  cen.  Čítalo  se  loni  18  milionů  ovcí,  z  toho  80% 
merinových  a  20%  křížených.  Produkce  poslední  sezóny  obnášela 
kolem  115,000  balíků  á  400  kilo  (Austrálie  víc  než  2  miliony, 
Argentina  400.000  balíků).  Do  Terstu  šlo  jen  asi  3000  balíků, 
poněvadž  část  našich  prádelen  na  vlnu  dává  přednost  dopravě 
přes  Brémy  a  Antverpy  proto,  aby  surovou  vlnu  v  německých  a 
belgických  prádelnách  prala.  Postrádáme  podnes  nestranné,  také 
menším  prádelnám  přístupné  prádelny.  Navrhl  jsem  již  před 
půldruhým  rokem  zřízení  takové  neutrální  prádelny  připojením 
k  již  stávajícímu  malému  závodu.  Tato  myšlenka  byla  minister- 
stvem, obchodní  komorou  a  interesenty  sympaticky  pozdravena, 
výsledek  se  však  do  té  doby  nedostavil,  protože  nutné  sumy,  asi 
300.000  K  nebylo  lze  sehnati  a  scházela  podpora  bank.      (Pokrač.) 
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Anglo-německá  rivalita  stála  v 
těchto  dnech  při  příležitosti  ná- 
vštěvy anglického  ministra  války 
Haldana  v  Berlíně  opět  v  popředí 
politického  zájmu.  Jak  se  podobá, 
nemělo  jeho  vyjednávání  úspěchu, 
pessimisté  na  obou  stranách  nabyli 
zase  převahy  a  německý  ministr  ma- 
riny  pospíšil  si  s  novou  předlohou. 
Poslání  ministra  Haldana  mělo  dvě 
části:  mělo  zahájiti  s  Anglií  všeobec- 
nou politickou  dohodu  koloniální  a 
na  jejím  základě  mělo  pracovati  o 
vzájemné  obmezení  zbrojení  na  moři. 
K  prvnímu  nedošlo,  a  druhé  obme- 
zuje se  na  to,  že  obě  vlády  budou  se 
navzájem  toliko  informovati  o  stav- 
bách lodí,  aby  nebylo  mezi  nimi  vzá- 
jemné nedůvěry,  plynoucí  z  obavy, 
že  budou  náhle  předstiženy  druhou 
stranou.  Tím  ovšem  dosavadní  závo- 
dy mezi  Anglií  a  Německem  zůsta- 
nou nedotčeny,  Anglie  zůstává  dále 
znepokojena  rychlým  vzrůstem  ně- 
meckého loďstva,  jež  vidí  namířeno 
výhradně  proti  sobě,  kdežto  Něme- 
cko, které  tak  pozdě  vstoupilo  v  řa- 
du koloniálních  velmocí,  vidí,  že  je 
svět  už  rozdělen,  že  ohromné  oběti, 
které  vynakládá  na  svou  výzbroj, 
slouží  pouze  k  zachování  státu  quo, 
kterým  se  nechce   spokojiti,   a   proto 

0  překot  buduje  svoje  lodstvo,  aby 
jím  alespoň  podepřelo  svůj  obchod 
a  zajistilo  se  pro  všechny  možné 
eventuality,  kdy  by  se  snad  ještě 
dalo  pomýšleti  na  získání  území,  na- 
lézajícího se  nyní  v  cizích  rukou, 
V  tom  však  také  dlužno  spatřovati 
nejhlubší  příčinu  nepřátelských  citů, 
které  vůči  Německu  chovají  v  Anglii, 
Německo  není  nebezpečno  ani  an- 
glické výrobě,  neboť  pro  oba  státy 
je  na  světě  ještě  dosti  místa,  ani  se 
tak  nebezpečně  netlačí  na  anglický 
trh,  jako  tomu  bylo  asi  před  dvaceti 
lety,  kdy  se  objevil  pamflet  se  zná- 
mým heslem  „Made  in  Germany", 
Převaha  Anglie  v  obchodním  loďstvu 
je  stále  ještě  ohromná  a  co  se  angli- 
ckého  vývozu   týče,   čítal   r.    1895   na 

1  obyvatele  5  liber  15  sh,,  kdežto 
r.  1910  stoupl  na  9  1.  9  sh.  Situace 
dovozu  a  vývozu  byla  vůbec  r,   1911 


v  obou  státech  následující:  anglický 
dovoz  obnášel  11,789  mil.  marek  a 
vývoz  9268,  kdežto  německý  9544  a 
8101.  (Možno  při  té  příležitosti  upo- 
zorniti na  značnou  výši  passivní  ob- 
chodní bilance  obou  států,  která  v 
Anglii  činila  —  2521  mil,  a  v  Němc- 
cku  —  1443  mil,  marek,  kdežto  v 
Rakousku,  arci  při  celkovém  obcho- 
du jen  2686  mil.  mk.,  obnášela  — 
661  mil.)  O  Anglii  počínala  se  v 
ostatní  Evropě  arci  šířiti  představa, 
že  se  stává  státem  rentierů,  žijících 
ze  zděděného  bohatství  a  nedovedou- 
cích  vytvářeti  statky  nové,  to  však 
spočívalo  na  "předpokladech  zcela 
mylných.  Anglie  je  sice  státem  vě- 
řitelů, kteří  zakládají  celý  svět, 
avšak  také  velmi  energických  podni- 
katelů, kteří  bez  jakékoliv  celní  o- 
chrany  vítězně  \'zdorují  cizí  konku- 
renci. Jestliže  je  tedy  plna  nedůvěry 
vůči  rostoucímu  německému  loďstvu, 
je  to  jen  a  jen  proto,  poněvadž  v 
něm  spatřuje  ohrožení  své  bez- 
pečnosti, která  musí  počítati  s 
volným  mořem.  V  Anglii  se  domní- 
vají, že  by  Německo  jednoho  dne 
mohlo  upadnouti  v  pokušení,  zmoc- 
niti se  hrozbami  nebo  přímým  nási- 
lím některé  z  anglických  kolonií,  pří- 
stupných bílému  obyvatelstvu,  kte- 
rých jinak  nelze  více  ve  světě  nikde 
získati.  Toto  nebezpečí  jeví  se  vzhle- 
dem k  usilovnému  budování  něme- 
ckého loďstva  a  stavu  německé  po- 
pulace Anglii  tak  značným,  že  při- 
rozeně zostřuje  poměr  obou  velmocí 
a  nedovoluje  Anglii,  aby  Německu 
dovolila  nějaký  úspěch,  ani  tehdy, 
když  tím  nikterak  není  ohrožena, 
ano  když  se  tím  síla  Německa  spíše 
rozptyluje  a  tříští.  Rozumí  se  ovšem, 
že  nemůže  připustiti,  aby  Německo 
získalo  důležité  lodní  stanice.  Také 
by  bylo  zcela  pochopitelno,  že  by 
se  Anglie  musila  vší  silou  bránit, 
kdyby  chtělo  Německo  získati  roz- 
lehlé kraje,  které  by  se  daly  osídliti 
bílým  obyvatelstvem,  že  by  tak 
vznikla  nějaká  nová  Austrálie  anebo 
Kanada,  Ale  tyto  kolonie  jsou  už 
definitivně  rozebrány;  zbývají  už  je- 
nom  kolonie    domorodců   anebo   smí- 
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šcné.  Ty  přinášejí  sice  mateřské  zemi 
velký  hospodářský  prospěch,  nedo- 
volují však  ani  dalekosáhlou  mono- 
polisaci,  ani  nemohou  přispěti  ke 
zvýšení  vojeDiské  síly,  naopak  spíše 
ji .  z  části  >absorbují.  Z  tohoto  zisku 
Německa  by  ovšem  Anglii  nevzešla 
žádná  škoda.  Avšak  v  sousedství  an- 
glických kolonií  jest  usazení  Něme- 
cka přec  jenom  novým  nebezpečím. 
J,e  to  také,  jeden  z  důvodů,  proč  se 
poražení  Boerové  tak  rychle  smířili 
se  svými  nepřáteli.  Měli  na  vybranou 
mezi  tím  anebo  usilováním  o  samo- 
statnou republiku,  jež  by  se  však, 
odkázána  jenom  na  sebe,  nalézala  v 
bezprostředním  sousedství  německé 
državy.  Koloniální  snahy  Německa 
jsou  tedy  místy  Anglii  přímo  na  pro- 
spěch, působíce  na  její  samostatné 
kolonie,  aby  více  dbaly  o  společnou 
obranu  říše  a  usilovaly  o  těsnější 
vzájemný  styk.  Vzrůst  německého 
loďstva  budí  však  v  Anglii  nepřetr- 
žité obavy,  že  se  mají  odtamtud  obá- 
vati náhlého  nebezpečí.  Proto  je  Ně- 
mecko v  Anglii  tak  nenáviděno.  An- 
glie je  totiž  nucena  sama  zbrojiti  ta- 
ké, to  však  působí,  že  se  odpor  proti 
Německu  přenáší  i  do  nejširších  vr- 
stev, které  se  jinak  dávají  pacifisty 
a  socialismem  lehce  naladiti  proti 
mezinárodním  konfliktům  a  silnému 
zbrojení.  Lid  chce  v  Anglii  sociální 
reformy,  potřebné  peníze  musejí  však 
býti  z  části  vynakládány  na  výzbroj 
lodstva,  což  ukazuje  světu  Německo 
jakožto  nepřítele  sociálního  pokroku. 
Poslední  budget  Lloyda  Georga,  jenž 
v  Anglii,  jak  známo,  vzbudil  obavy 
před  hrůzami  socialismu  a  volání  o 
konfiskaci  majetku,  sloužil  už  těmto 
novým  potřebám  zvýšením  přímých 
daní.  To  má  však  svoje  meze,  a  jak- 
mile jich  bude  dosaženo,  uchýlí  se 
Anglie  pravděpodobně  k  finančním 
clům.  které  se  jednoho  dne  promění 
v  cla  ochranná.  Chamberlainova  ta- 
rifní reforma  bude  pak  přece  usku- 
tečněna, a  je  přirozeno,  že  bude  na- 
mířena proti  Německu,  Byla  by  to 
podivná  hra  osudu,  kdyby  německá 
poli  ika,  která  chtěla  násilím  vynu- 
titi otevřené  dvéře  v  Marokku,  jehož 
celý  dovoz  obnáší  80  milionů  marek, 
připravila  konec  konců  Německo  o 
otevřené   dvéře   v  Anglii    a    jeho   ne- 
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samostatných    („korunních")    koloni- 
ích,  jež  obnáší   19  miliard. 

Prozatím  se  rozpor  mezi  oběma 
zeměmi  nijak  neumenšuje.  Anglie 
sleduje  s  vytrvalou  pozorností  vše- 
cko, co  Německo  pro  svoje  loďstvo 
podniká,  a  zařizuje  se  podle  toho 
tak,  aby  se  rozdíl  mezi  oběma  nijak 
nemenšil.  Letos  bylo  to  poprvé,  co 
první  lord  anglické  admirality  nc- 
pronášel  při  rozpočtu  všeobecné  ú- 
vahy  o  poměru  anglické  námořní  sí- 
ly k  jiným,  nýbrž  mluvil  otevřeně  o 
Anglii  a  Německu,  a  to  ve  válce 
a  v  míru.  V  míru  se  lodsLva  obou 
velmocí  stále  uvádějí  v  číselný  po- 
měr, nesmí  se  však  zapomínati,  že 
ve  válce  bude  za  normálních  poměrů 
ubývati  lodí  na  obou  stranách  stejně, 
takže  nejsilnější  velmoc,  kdyby  se 
bojovalo  až  do  těchto  mezí,  konec 
konců  ocitla  by  se  ve  stavu  naprosté 
převahy.  Mimo  to  dlužno  počítati 
i  s  tím,  že  se  napřed  navzájem  zničí 
lodi  nejnovější,  lim  však  že  stoupne 
hodnota  lodí  starších.  Anglie  má  u2 
dnes  více  dreadnoughtů  než  které- 
koliv dva  jiné  státy  dohromady,  ale 
kdyby  se  zítra  potopily  všecky  drc- 
adnoughty  světa,  byla  by  její  pře- 
vaha ještě  mnohem  větší,  než  ted. 
Důležitá  je  dále  i  ta  věc,  že  anglické 
finance  jsou  ohromnému  nákladu  na 
loďstvo  přizpůsobeny,  kdežto  jiné 
stály  sice  z  počátku  nové  stavby  vy- 
drží, ale  tím  hůře  pocítí  později  ka- 
ždoroční náklady  na  udržování  to- 
hoto přírůstku,  v  čemž  možno  pro 
budoucnost  spatřovati  jakousi  pře- 
kážku nynějšího  rapidního  vzrůstu 
německé  mariny.  Toto  důvěrné  upo- 
zornění řadí  se,  jak  patrno,  k  dřívěj- 
šímu konstatování  téhož  lorda,  že 
německé  loďstvo  je  luxus,  velmi 
vhodně  a  znamená  stejně  špatnou 
poklonu  vůči  Německu.  Dále  uvedl 
Churchill  věc  velmi  významnou,  že 
totiž  síla  loďstva  musí  býti  časem 
měněna  podle  okolností,  a  že  se  An- 
glie už  nehodí  zachovávati  dřívější 
,,stav  dvou  velmocí".  Dokud  přichá- 
zely po  ní  na  řadu  Francie  a  Rusko 
a  byla  možná  jejich  kombinace,  bylo 
účelno  budovati  anglické  loďstvo  tak, 
aby  bylo  o  10%  silnější  než  obě  tyto 
velmoci  dohromady.  Avšak  tím,  že 
loďstvo    jedné    velmoci    vstoupilo    do 
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první  řady,  spočívá  největší  možné 
nebezpečí  ve  vývoji  homogenního 
loďstva,  které  je  v  rukou  jedné  vlá- 
dy. Proto  anglická  vláda  zachová- 
vala v  posledních  letech  zásadu 
ópprocentní  převahy  při  bitevních  lo- 
dích a  křižácích  třídy  Dreadnought 
u  srovnání  s  lodstvem  německým, 
kdežto  pro  menší  lodi  udržovala  pře- 
vahu vyšší.  Avšak  onou  óOprocentní 
převahou  může  se  Anglie  jenom  pro- 
to spokojiti,  poněvadž  je  mnohem 
silnější  co  se  týče  typů  menších. 
Ježto  však  tyto  pozvolna  ztrácejí  na 
bitevní  hodnotě,  bude  nutno  udržo- 
vati nové  stavby  na  výši  větší,  než 
je  převaha  ÓOprocentní.  Zůstanc-li 
tedy  Německo  věrno  svému  lodnímu 
zákonu,  podle  něhož  staví  ročně  dvě 
lodí,  bude  Anglie  v  příštích  šesti  le- 
tech stavěti  ročně  střídavě  čtyři  a 
tři  Dreadnoughty.  Rozmnoží-li  však 
Německo  svoje  stavby  proti  svému 
plánu  v  těchto  šesti  letech  o  dvě  lo- 
di, posíaví  Anglie  nové  čtyři.  Aby 
však  zůstala  svým  mírumilovným 
úmyslům  věrna,  je  stále  ochotna  sta- 
věti také  méně,  kdyby  se  k  tomu  od- 
hodlalo Německo.  Je  to  přímo  na- 
bídka jakési  odměny  za  dobré  cho- 
vání, neboť  Anglie  je  hotova,  nepo- 
staví-li  na  př.  Německo  r.  1913  mí- 
sto tří  lodí  projektovaných  žádnou, 
vynechati  rovněž  svých  projektova- 
ných pět.  To  jest,  pravil  Churchill 
doslovně,  více,  než  Němci  mohou  ve 
skutečné  válce  doufali.  Jakožto  ná- 
mořní moc  nemohou  Němci  vůbec 
sesílením  nic  získati,  seslabením  však 
nic  ztratiti.  Mimo  to  však  přiměl 
vzrůst  německého  lodstva  anglickou 
vládu  ještě  k  jinému  opatření,  totiž 
k  nové  dislokaci  divisí.  Dosud  byly 
dvě  z  nich  v  domácích  vodách,  basis 
třetí  tvořil  Gibraltar  a  čtvrté  Malta. 
Nyní  však  bude  gibraltarská  přelo- 
žena rovněž  do  domácích  přístavů, 
středomořská  pak  do  Gibraltaru,  což 
arci  znamená  nové  velké  sesílení 
proti  Německu.  Tak  zabezpečuje 
proti  němu  Anglie  svoji  budoucnost, 
a  s  ní  také  evropskou  rovnováhu 
a  status  quo,  jehož  je  dnes  nejsil- 
nějším a  nejspolehlivějším  ochrán- 
cem. 

Také   Německo   chystá   se   však  na 
zemi  i  na  moři  rozmnožiti   svoje  sí- 


ly. Je  to  ovšem  podivný  důsledek 
lednových  voleb  a  2načně  ochlazuje 
jásot  nad  vítězstvím  sociální  demo- 
kracie, když  hned  po  něm  vstupuje 
vláda  do  nového  sněmu  docela  klid- 
ně s  novými  militaristickými  poža- 
davky. Pozemní  armáda  bude  roz- 
množena o  30.000  presence  v  míru, 
dosavadní  lodní  zákon  bude  pak 
rozmnožen  do  r.  1917  o  3  liniové 
lodi.  To  přinese  postupné  zvýšem 
nákladu  na  loďstvo,  jenž  už  letos 
stoupne  o  15,  do  r.  1917  pak  o  43 
mil.  marek.  Ježto  však  Churchill  už 
předem  ohlásil  opatření,  jimiž  sé 
hodnota  těchto  opatření  s  anglické 
strany  úplně  annuluje,  ocitá  se  ně- 
mecká vláda  v  opravdu  podivné  si- 
tuaci, že  předstupuje  před  sněmovnu 
s  návrhy,  jichž  jediným  výsledkem 
bude,  že  pohltí  peníze.  Poněvadž 
Anglie  bojuje  o  svoje  životní  zájmy 
a  má  ještě  mimo  to  ve  svých  kolo- 
niích a  finančních  clech  ohromné  fi- 
nanční reservy,  utvářejí  se  vyhlídky 
dalšího  zápasu  pro  Německo  sku- 
tečně více  nežli  neutěšeně. 


Válka  mezi  Itálií  a  Tureckem  pro- 
tahuje se  do  nekonečna  a  nepřináší 
skoro  žádných  změn,  leda  ve  veřej- 
ném mínění  italském.  Nálada,  která 
tam  panuje,  je  arci  velmi  povážlivá 
pro  ostatní  Evropu.  Itálie  nemá  v 
Tripolsku  úspěchů,  a  její  obyvatel- 
stvo bouří  se  nad  protahováním 
války,  doléhajíc  na  vládu,  aby  vy- 
užitkovala  své  námořní  převahy, 
vrhla  se  na  turecké  přístavy  i  na 
Dardanelly,  dala  namířiti  na  Cařl- 
hrad  a  diktovala  Turecku  mír  za 
skromných  podmínek,  které  Italié 
aabízí.  Obě  válčící  strany  byly  ovšem 
dosud  přístupny  hlasům  velmocí  a 
daly  se  obmezíti:  Itálie  lokalisovala 
válku  na  Tripolsko,  spokoj  ivši  še 
jinak  toliko  bombardováním  Beirutu, 
a  Turecko  nevypovědělo  zase  všecky 
svoje  Italy.  Avšak  nespokojenost  v 
Itálii  roste,  a  sotva  lze  zaručiti,  že 
Itálie  opravdu  nenapadne  žádnou 
část  evropského  Turecka  a  nezpů- 
sobí tak  obávané  komplikace.  V  Tu- 
recku ovšem  je  dosud  klid.  Mladotu- 
recká  strana  vítězí  při  volbách  a  ma^ 
cedonské  obyvatelstvo  je  klidno,  pro- 
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tože  nemá  zbraní.  Avšak  italský 
vpád  byl  by  signálem  k  řeži  mezi 
křesťany,  a  okolní  slovanské  státy 
byly  by  nuceny  okamžitě  přiskočiti 
na  pomoc  svým  macedonským  bra- 
třím, odolávajíce  beztoho  už  dosti 
těžko  naléhání  svých  válečných 
stran.  Snad  se  rozklad  Turecka  uz 
opravdu  nedá  zadržeti.  Vážným  do- 
kladem v  tomto  směru  je  nápadné, 
přímo  demonstrativní  odvolání  ru- 
ského vyslance  v  Cařihradě,  známé- 
ho diplomata  Čarykova.  Bylo  o  něm 
známo,  že  sympatisuje  s  mladoture- 
ckou  stranou  a  že  pracuje  pro  plán 
balkánské  konfederace,  která  by 
učinila  konec  úmyslům  cizích  moc- 
ností na  Balkáně.  Také  v  nynější  vál- 
ce stál  na  straně  Turecka  a  byl 
proti  tomu,  aby  se  na  ně  ve  pro- 
spěch uzavření  míru  činil  jedno- 
stranný nátlak.  Ocitl  se  však  pravé 
tím  v  konfliktu  s  vedením  ruské  za- 
hraniční politiky,  která,  jak  se  zdá, 
od  schůzky  carovy  s  italským  krá- 
lem v  Racconiggi  sleduje  vůči  Itá- 
lii velmi  přátelskou  politiku,  od  ní2 
slibuje  si  snad  to,  čeho  nedosáhla  v 
annekční  krisi:  otevření  Dar- 
d  a  n  e  1, 

* 

Něco  z  maďarské  bídy.  (Dopis  z 
Budapešti.)  V  madarské  veřejnosti 
způsobilo  trapný  dojem  uveřejnění 
„memoranda  národní  strany  sloven- 
ské", podané  ještě  minulého  léta 
zvláštní  deputací  slovenskou  mi- 
nistr-předsedovi  hraběti  Khuenu-Hé- 
dervárymu.  Pamětní  spis  upozornil 
ministerstvo  na  bezpráví,  které  se 
páše  na  Slovácích  tím,  že  všechny 
školy  jsou  pomadařené,  že  Appo- 
nyovskými  zákony  je  vyloučena  slo- 
venčina ze  všech  obecných  škol,  že 
se  slovenčině  nesmí  vyučovat  na 
středních  školách  atd.  Národní  stra- 
na žádá  odpomoc  a  šetření  ná- 
rodnostního zákona,  zpětvydání  ma- 
jetku bezprávně  zabaveného  Matice 
slovenské.  Poněvadž  od  té  doby,  co 
národní  strana  naše  memorandum 
podala,  minulo  už  více  než  8  měsíců 
a  ministr  na  pamětní  spis  vůbec  ne- 
reaguje, uveřejnily  nedávno  „Ná- 
rodnie  Noviny"  připiš  v  plném  zně- 
ní, aby  veřejnosti  dokázaly,  jak  lico- 


měrně  Khuen-Héderváry  se  Slováky 
zachází.  Z  „Národních  Novin"  pře- 
vzaly ted  všechny  madarské  listy 
pamětní  spis,  většinou  bez  poznám- 
ky. Ale  vidět  bylo,  že  jim  je  tento 
registr  hříchů  velice  nepříjemný.  Ně- 
které listy  (Pešti  Hirlap,  Budapešti 
Hirlap)  se  ovšem  zdržet  nedovedly  a 
spílají  Slovákům,  že  bezdůvodně  po- 
rušují národnostní  mír  svými  nevla- 
steneckými  požadavky.  Jenom  „Vi- 
lág"  a  socialistická  „Népszava"  dá- 
vají za  pravdu  Slovákům  a  odsuzují 
systém  madarisační  v  Uhrách,  který 
napomáhá  analfabetismu  a  klerikální 
reakci. 

Že  na  poli  školském  panuje  v 
Uhrách  veliká  bída,  toho  důkazem 
je  nejen  memorandum  slovenské  ná- 
rodní strany,  ale  i  právě  vyšlá  bro- 
žurka prof.  Somogyiho  „Mibe  szen- 
vedet  a  magyar  nép  és  hogyan  lehet 
rajta  segíteni"  (Čím  trpí  uherský  lid 
a  jak  by  se  mu  dalo  pomoci),  kterou 
právě  rozesílá  učitelský  spolek  ma- 
darský  svým  členům  v  25,000  exem- 
plářích, V  brožurce  jsou  obsažena 
data,  která  přímo  ohromují  člo- 
věka a  do  nebe  o  pomstu  volají. 
Více  než  půl  milionu  dětí  v  Uhrách 
nechodí  do  školy,  poněvadž  jmeno- 
vitě v  čistě  maďarských  a  rumun- 
ských krajích  není  dostatečný  počet 
škol.  Učitelé  jsou  mizerně  placeni, 
ale  vzdor  tomu  je  na  sta  učitelů, 
kteří  nemohou  dostati  místa  pro  ne- 
dostatek škol.  Školy  s  80—100  žáky 
v  jedné  třídě  jsou  pravidlem, 

Připomeneme-H  ještě,  že  vyučo- 
vání se  děje  u  nás  na  Slovensku  v 
řeči  madarské,  že  děti  učiteli  neroz- 
umějí po  celá  léta,  že  frekvence  škol- 
ská je  nedostatečná,  pomůcky  pe- 
dagogické praskrovné,  a  že  škola 
trvá  od  6.  do  12,  roku,  tu  nahlédne 
každý  věci  znalý  člověk,  že  naše  děti 
jsou  politování  hodné,  Sami  maďarští 
učitelé  to  nahlížejí  a  žádají  změnu 
celé  politiky  maďarské  na  kulturním 
poli.  Tato  změna  může  nastat  ovšem 
jenom  cestou  radikální  reformy  vo- 
lebního práva. 

Uherský  parlament  je  dnes  v  ru- 
kou šlechty,  velkostatkářů,  úředníků 
a  kněží.  Sněm  je  takto  sestaven: 
Z  413  poslanců  je  142  velkostatkářů, 
56    hrabat    a    baronů,    kteří    vlastně 
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vedou  celý  parlament  a  politiku,  114 
advokátů  (po  většině  nohsledů  šle- 
chty; tito  lidé  většinou  jsou  nejhorší 
materiál  sněmu  v  mravním  ohledu, 
zištní  šplhavci  a  dobrodruzi.  Mezi 
advokáty  je  též  mnoho  velkostatká- 
řů a  finančníků,  66  administrativních 
úředníků,  22  kněží,  4  obchodníci, 
5  lékařů  {2  národnostní),  2  průmysl- 
níci, 2  profesoři.  Malorolníci  mají  2 
zástupce,  dělníci  žádného.  Z  4H  mil. 
přes  20  let  starých  mužů  v  Uhrách 
má  jenom  1,100.000  aktivní  a  pasivní 
volební  právo.  Volby  jsou  veřejné, 
scentralisované  po  jednotlivých  o- 
kresních  městech  a  nynější  zákon  i 
praxe  při  volbách  je  taková,  že  kaž- 
dá vláda  si  může  nechat  zvolit  vět- 
šinu, jakou  chce.  Upřímní  a  trochu 
solidnější  politikové  maďarští  se  už 
sami  hanbí  za  tento  volební  abusus 
a  mimo  několik  hrabat  a  zpátečníků 
není  člověka  v  Uhrách,  který  by  se 
opovážil  veřejně  brániti  nynější  stav. 

S  politikou  nepřímo  souvisí  i  dru- 
há otázka,  a  to  zdravotnictví,  ber- 
nictví  a  vůbec  hospodářský  pokrok. 
Bohatá  zem  uherská  má  v  Evropě 
snad  největší  úmrtnost  a  vystěhova- 
lectví. 450,000  lidí  umírá  ročně,  z  to- 
ho 200,000  dětí  pod  5  let.  Toho  příči- 
nou jsou  strašné  poměry  hygienické. 
Uhry  se  mohou  pochlubiti  na  žírné 
dolné  země  troglodity.  Nedaleko  Ti- 
telu  žije  přes  600  lidí  v  doupatech 
v  zemi.  Roku  1910  bylo  v  Uhrách 
5192  lékařů  (v  některých  krajích 
připadá  na  15.000—20,000  duší  jeden 
lékař),  ale  za  to  účinkuje  zde  23.000 
kněží,  mnichů,  jeptišek  a  rabínů.  Bí- 
du tuto  illustruje  vystěhovalectví, 
které  obnášelo  roku  1910  120.000 
lidí.  Možnost  získat  si  ornou  zemi 
je  pramalá,  V  Uhrách  pracují  3  mi- 
liony polních  dělníků,  kteří  nemají 
za  píd*  půdy.  Jednu  celou  třetinu 
půdy  mají  velkostatkáři  a  církev  ka- 
tolická a  rumunská,  2,363,000  kat, 
jochů  je  fideikomisů  a  2,500,000  kat, 
jochů  je  v  majetku  církví, 

K  tomu  ještě  třeba  dodat,  že  tíhu 
daní  nesou  malorolníci,  obchodníci 
a  průmysl.  Velkostatky  jsou  nepo- 
měrně méně  zdaněny  jak  malé  statky. 
Roční  příjem  celé  produkce  hospo- 
dářské v  Uhrách  (po  odečtení  spo- 
třebovacích    surovin)    obnáší   dle    ú- 


řední  statistiky  4855  milionů  korun,, 
Z  toho  připadá  na  3645  milionů  na 
půdu  [zemědělskou  produkci)  a  1090 
milionů  korun  na  průmysl  a  obchod, 
na  hornictví  připadá  120  milionů. 
Ke  státním  příjmům  přispívá  však 
zemědělství  jenom  10-6  proč,  prů- 
mysl a  obchod  a  jiné  volné  zaměst- 
nání 13-4  proč,  nepřímé  daně  vy- 
nášejí 56-2  proč.  Průmysl  a  obchod 
musí  tedy  poměrně  třikrát  tolik  při- 
spívat na  daně  jak  majitelé  půdy, 
75  proč  všeho  důchodu  krajiny  při- 
padá na  zemědělství  a  přece  obnáší 
příspěvek  na  daně  jenom  10-6  proč. 
všech  daní.  Celá  produkce  krajiny 
v  průmyslu  a  obchodu  atd.  obnáší 
jenom  23  proč  a  13-4  proč  obnášejí 
daně. 

To  by  ovšem  nebylo  tak  hrozné^ 
kdyby  z  10-6  proč  gruntovní  daně 
platili  většinou  velkostatkáři  ale  ve 
skutečnosti  platí  malý  rolník  ,v  U- 
hrách  50—200  i  400%  víc  než  velko- 
statkář, zeman.  Národohospodářský 
spisovatel  Ludvík  Ecsieri  vypátral  n-a 
základě  úředních  údajů  ministerstva, 
že  všechny  daně,  které  musí  platit 
majitel  půdy  za  jeden  katastrálný 
joch  jsou  průměrně   a  v  celku  tytoř 

Majitelé  po: 
1-6  kat.  jochu  platí  3230  K 
10-5     „  „         „      14-16  K 

42        „  „         „      10-84  K 

447        „  „         „        7-08  K 

11.332        „  „         „        5-55  K 

14,835        „  „         „        5-87  K 

Toto  jsou  neudržitelné  poměry, 
které  by  mohly  revoluci  způsobiti, 
kdyby  byly  všeobecně  v  lidu  známy. 
Ale  zemani  se  drží  pomocí  stolí č- 
ných  úřadů,  které  mají  úplně  v  ru- 
kou, a  pomocí  Vídně,  která  se  jiťh 
bojí.  YzdoT  tomu  myšlenka  volební 
reformy  roste  neustále  a  nalézá  no- 
vých přívrženců.  Obchodníci,  prů- 
myslníci, malí  úředníci,  dělníci,  ani 
národnosti  se  už  nebojí  sociální  de- 
mokracie, která  opanovala  v  Buda- 
pešti a  ve  všech  průmyslových  stře- 
discích ulici,  a  jdou  s  ní  ruku  v  ruce 
v  boji  proti  aristokratioké  a  kleri- 
kální  oligarchii.  Boj  se  nemůže  však 
skončiti  než  porážkou  zemanů,  tím 
spíše,  že  Madaři  už  nevěří  na  stra- 
šáky sociální  revoluce,  panslavismu, 
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dákoromanismú  a  podobná  hesla, 
jimiž  strašili  madarŠtí  páni  madarské 
Šovinisty,  Průmyslových  dělníků  je 
v  Uhrách  jenom  asi  600,000.  Z  toho 
je  jen  asi  jedna  třetina  organí&ovaná 
a  v  řadách  sociální  demokracie.  O 
nějaké  dělnické  majorisaci  nemůže 
býti  proto  ani  řeči.  Po  dědinách  a. 
menších  městech  se  v  předvídatelné 
době  dělnictvo  nemůže  tolik  uplat- 
niti, že  by  ohrožovalo  panství  země- 
dělských a  měšťanských  kruhů.  Ve 
Vídni  velmi  dobře  vědí,  že  budoucí 
parlament  bude  míti  konservativ- 
nější  ráz  společensky  a  státoprávně 
než  jak  idnes  má.  Budoucí  parlament 
si  bude  všímati  více  hosipodářských 
a  kulturních  otázek  než  zemansko- 
státoprávních  a  proto  není  Vídeň 
proti  všeobecnému  volebnímu  právu. 


hlídka  STREDOSTAVOVSKA. 

Podporování  výchovy  učňů.  Mi- 
nisterstvo vnitra  v  království  Sa- 
skem podjalo  se  akce,  čelící  k 
tomu,  aby  zjednána  byla  odpomoc 
nedostatku  učňů  v  určitých  odvět- 
vích živnostenských.  Rostoucí  nedo- 
statek učňů  v  některých  odvětvích 
řemesel  ohrožuje  i  v  Sasku  další  je- 
jich vývoj  a  má  se  tam  za  to,  že 
schopní  mladí  lidé  se  odcizují  ře- 
meslu namnoze  proto,  že  jejích  ro- 
diče nemohou  nésti  náklad,  spojený 
s  výchovou  učňů.  Mají  tudíž  býti  po- 
skytovány saským  státem  příspěvky 
k  nákladům  této  výchovy,  avšak  vý- 
lučně pro  taková  odvětví  povoláni, 
v  nichž  jest  nouze  o  učně.  V  tako- 
vých povoláních,  kde  není  nouze  o 
učně,  jest  jakákoliv  podpora  vylou- 
čena. Podpora  smi  býti  udělena 
pouze  nemajetným,  avšak  schopným 
uČňům  s  doljrým  školním  vzděláním, 
kteří  jsou  tělesně  i  duševně  nor- 
málně vyspělí  a  jeví  pro  řemeslo,  je- 
muž se  mají  vyučiti,  náchylnost  a 
schopnost.  Počet  učňů,  kteří  mají  býti 
podporování,  nesmí  v  jednom  roce  a 
v  jednom  komorním  obvodu  býti 
větší  než  20.  Výše  podpory  může 
býti  v  I,  roce  učení  vyměřena  až  do 
M.  60, — ,  Učňům,  kteří  dostali  pod- 
poru v  I.  roce,  pokud  důvody  pro 
podporu    dále   trvají,   možno    poskyt- 


nouti podporu  i  v  II.,  III.  a  IV.  roce 
učení,  leč  vždy  nejvýše  do  M.  40. — . 
Podpora  v  posledním  roce  učení 
smí  se  vyplatiti  teprve  po  řádném 
složení  zkoušky  tovaryšské.  Sub- 
vence vyplácí  se  učni  nebo  jeho  zá- 
konnému zástupci  a  pouze  ve  výji- 
mečných případech  mistru.  Může  se 
jí  v  takových  případech  užiti  jen  na 
taková  vydání,  která  jsou  určena 
bezprostředně  k,  podporování  výcho- 
vy učně,  tedy  poplatku  za  přijetí  a 
za  vyučení,  školného  v  pokračovacf 
škole,  ošacení  učně  a  pod.  Prostřed- 
ky peněžité,  jak  řečeno,  poskytuje 
stát  a  sice  až  do  obnosu  M.  12.000 
pro  každý  komorní  obvod.  Tyto  pod; 
póry  z  prostředků  státních  udělované 
rozdílí  však  příslušná  živnostenská 
komora  po  vyslechnutí  ředitelství 
pokraČovací  nebo  odborné  školy  ve 
svém  obvodě.  Jak  známo,  byl  i  u 
nás  podobný  niávrh  podán  již  v  roce 
1906  v  zemské  živnostenské  komisí 
posl.  drem.  Schustrem.  Zemský  vý- 
bor na  návrh  ten  přistoupil;  ku  pro- 
vedení návrhu  vypracována  byla  na- 
vrhovatelem podrobná  pravidla,  zem- 
ským výborem  po  té  schválená,  kte- 
ráž by  vzhledem  k  nastalému  vývoji 
a  zejména  se  zřetelem  na  nynější 
skutečný  nedostatek  učňů  v  určitých 
odvětvích  potřebovala  jen  malých 
doplňků  a  odchylek.  K  provedení 
návrhu  bylo  by  však  potřebí  zvýšení 
zemské  dotace  živnostenské,  poně- 
vadž z  dosavadní  skrovné  dotace 
nelze  v  tomto  směru  účinně  a  sou- 
stavně pokračovati.  Ovšem  neblahé 
finanční  poměry  zemské  neposkytují 
v  té  příčině  mnoho  naděje.  s 

K  otázce  výše  podílů  členských 
u  družstev  živnostenských.  Úřad 
pro  zvelebování  živností  ve  Víd- 
ni ve  zvláštním  podání  na  c.  k. 
ministerstvo  veřejných  prací  zaujal 
stanovisko,  kteréž  doposud  ve  státní 
zvelebovací  akci  živnostenské  ni- 
kterak nebylo  obecně  platným,  jež 
však  bylo  hájeno  ředitelem  ústavu 
pro  zvelebování  živností  obchodní  a 
živnostenské  komory  v  Praze  na 
drážďanské  konferenci  ředitelů  těch- 
to ústavů  v  roce  1911  konané.  Stát- 
ní  úřad   pro   zvelebování  živností  u- 
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vádí,  Že  doposud  platná  zásada,  dle 
níž  pravidlem  mají  býti  podíly  druž- 
stevní co  nejvýše  vyměřeny,  nepři- 
náší vždy  družstvům  čekaných  výhod. 
Nejen,  že  vysoké  podíly,  i  když  dovo- 
leno je  jejich  pozvolné  splácení,  stě- 
žují přístup  nových  interesentů  k 
družstvu,  ony  také  nejsou  v  žádném 
přiměřeném  poměru  ke  skrovnému 
často  užitku,  který  družstvo  do- 
tyčným členům  poskytuje,  V  podob- 
ných případech  mají  vysoké  podíly 
nepříznivý  vliv  na  vývoj  družstev- 
ního podniku.  Dlužno  tedy  v  mno- 
hých případech  dáti  přednost  menším 
podílům  před  vysokými  podíly.  Jestli- 
že se  nároky  jednotlivých  členů  na 
družstvo  zvýší,  dlužno,  pokud  lze, 
požadovati  od  takovýchto  členů  zá- 
vazek, aby  odebrali  více  podílů,  po 
případě,  poskytli  jiným  způsobem 
přiměřenou  jistotu.  Má  tedy  státní 
úřad  pro  zvelebování  živností  za  to, 
že  nutno  upustiti  od  zásady  vyso- 
kých podílů  družstevních  u  přemno- 
hých družstev  zásobních,  po  případě 
i  u  jiných  kategorií  družstevních, 
zejména  tedy  u  rozličných  kategorií 
družstev  provozovacích,  0- 
tázky,  jak  vysoké  podíly  mají  býti 
požadovány  u  družstev  úvěrních, 
nechce  se  státní  úřad  pro  zvelebo- 
vání živností  dotýkati,  V  té  příčině 
dlužno  poznamenati,  že  právě  nátla- 
kem povolaných  v  tom  směru  orgá- 
nů živnostenské  akce  zemské  v  Pra- 
ze byly  sníženy  původně  požadovaně 
příliš  vysoké  podíly  300 — 600  K  pro 
úvěrní  družstva  živnostenská  na 
K  100, —  a  že  tudíž  i  v  oboru  úvěr- 
ních družstev  uplatnila  se  tendence, 
že  jest  neúčelno  a  neprospěšno,  po- 
žadovati příliš  veliké  podíly,  a  že 
tam,  kde  jest  účast  jednotlivého  čle- 
na, jenž  vznáší  na  družstvo  vyšší  ná- 
roky, vyšší  měrou  potřebná,  možno 
tomu  vyhověti  závazkem  k  odebrání 
vyššího  počtu  podílů,  event,  jiným 
způsobem  jistoty.  Vše,  co  tu  řečeno, 
platí  zejména  i  o  družstvech  pro 
nákup  strojů,  kdež  rovněž  stačí 
nízké,  na  př.  SOtikorunové  podíly  za 
předpokladu,  že  tam,  kde  se  činí  na 
družstvo  zvláště  vysoké  nároky,  mu- 
sí se  těchto  podílů  odebrati  přiměře- 


ně více  a  právě  u  družstev  pro  ná- 
kup strojů,  kde  nemá  člen  těsného 
spojení  s  družstvem,  nýbrž  používá 
spíše  jen  jeho  prostřednictví  při  ná- 
kupu strojů  pro  svou  jednotliveckou 
dílnu,  by  byly  příliš  vysoké  po-díly 
chybou.  Požadavek  menších  podílů 
pro  tato  a  jiná  družstva  hájil  na 
drážďanské  konferenci  ředitelů  ú- 
stavů  pro  zvelebování  živností  ředi- 
tel pražského  ústavu  dr.  Schustcr  a 
setkal  se  v  tom  směru  sice  z  veliké 
části  se  souhlasem,  leč  také  s  ná- 
mitkami. Nyní  se  zdá,  že  jeho 
správný  názor  přichází  vesměs  k 
platnosti  a  že  bude  upuštěno  od  po- 
žadavku, doposud  pro  přenechávání 
strojů  na  bezúročné  půjčky,  pro 
zúročitelné  půjčky  a  pro  příplatky 
ze  státních  peněz  platného  (mini- 
sterský výnos  čís.  151/4  XX  a)  ze 
dne  9.  června  1910),  dle  něhož  po- 
žadovány byly  pro  družstva  pro  opa- 
třování strojů  podíly  nejméně  lOOko- 
runové,  pro  družstva  dělná  a  vý- 
robní nejméně  SOOkorunové.  Státní 
úřad  pro  zveleboviání  živností  při 
zdůrazňování  svého  správného  sta- 
noviska připomíná  mimo  jiné,  že  po- 
třebný kapitál  nelze  u  družstev 
sehnati  pouze  pomocí  podílů,  poně- 
vadž družstva  jsou  bezvýjimečně  po- 
ukázána na  přivzetí  cizích  kapitálů. 
Byť  i  výše  podílů  měla  pro  důvěry- 
hodnost družstva  svůj  jistý  význam^ 
přece  není  jedině  rozhodující.  Daleko 
více  padají  na  váhu:  charakter,  ma- 
jetkové poměry  a  důvěryhodnost 
jednotlivých  členů,  pro  které  surovi- 
ny se  nakupují,  anebo  stroje  opatřu)i, 
anebo  jinaká  společná  činnost  se 
rozvinuje.  Neboť  provozovací  druž- 
stvo živnostenské  není  samo  sobě 
účelem,  nýbrž  spojením  produktivní 
práce,  kteráž  jenom  tehda  se  daří, 
jestliže  jednotliví  účastníci  důvěry- 
hodni  a  výkonní  jsou.  V  praxi  také 
leckteré  družstvo  s  malými  podíly, 
ale  zdatnými,  důvěryhodnými  členy 
a  spořádanými  poměry  těší  se  dů- 
věře a  má  možnost,  opatřovati  si  ka- 
pitál spíše,  než  družstvo  s  vysokými 
podíly,  jež  splácejí  se  často  velmi 
obtížně.  Z  těchto  a  podobných  dů- 
vodů navrhuje  úřad  pro  zvelebování 
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Živností,  aby  bylo  upuštěno  od  po- 
žadavku příliš  vysokých  podílů  u 
provozovacích  družstev  živnosten- 
ských, s 

Kámen  úrazu  ve  stálé  finanční  ko- 
misi zemského  sněmu.  V  poslední 
plenární  schůzi  finanční  komise  sně- 
movní sdělil  zásíupce  vlády  stano- 
visko finančního  ministerstva  k  no- 
vým projektům  berním.  Bylo  méně 
potěšitelné,  než  i  pes.simisté  se  na- 
dali. 

Převzetí  jakýchkoliv  výdajů  země 
finanční  ministerstvo  odmítá.  Na  pla- 
ty učitelské  stát  přispěti  nechce. 
Břemen,  vznikajících  nyní  z  lokále 
nich  drah,  nepřevezme,  ba  vůbec 
žádných  jiných  břemen,  jež  země  má 
se  záležitostmi,  na  př,  vojenskými, 
četnickými  a  pod,,  spadajícími  ne- 
sporně v  působnost  státu.  Daň  po- 
zemkovou a  domovná  zemím  nepře- 
pustí.  Vláda  staví  se  i  proti  někte- 
rým nově  projektovaným  dávkám  a 
souhlasí  pouze  s  dávkami  honebními, 
z  přírůstku  hodnoty  pozemků,  z  vína 
a  iďnematografů.  To  vše  může  zname- 
nati nejvýše  4  mil,  korun  ročně,  V 
ostatním  odkazuje  zemi  —  na  zvý- 
šení přirážek  a  na  úděly  z  nově  pro- 
jektovaných zvýšená  spotřebních 
daní  státních.  Finanční  komise  při- 
jala nelibě  toto  prohlášení  vlády, 
které  znesnadňuje,  ne-li  znemožňuje 
jak  sanaci  financí  království  České- 
ho,   tak    i   úpravu    učitelských    platů, 

O  pivní  dávce  zemské  vláda  se 
blíže  nevyslovila.  Dle  všeho  nehledí 
na  ni  sympaticky.  Vyčkává  však, 
protože  i  moravský,  i  slezský  sněm 
usnesl  se  o  4korunové  zemské  dávce 
pivní,  Bude-li  na  sněmu  jakás  takáš 
dohoda,  nebylo  by  vyloučeno,  že 
vl/áda  změní  své  stanovisko  a  povolí 
samostatnou  pivní  dávku  zemskou. 
Zda  časově  neobmezenou,  jak  toho 
nutně  vyžaduje  řádné  hospodářství, 
nelze  říci.  Prozatím  odkazuje  vláda 
na  úděly  projektované,  tísnivě 
zvýšené  státní  daně  pivní,  K  illustra- 
ci  nynější  situace  několik  údajů  a 
dat: 

Dle  zemského  rozpočtu 
na  r,  1912  činí  schodek  30,590,914  K, 


ku  kterému  sluší  připo- 
čísti ještě  úvěry  a  ú- 
věrní  zbytky  minulých 
let  částkou 3,657.456  K, 

Vyloučené  položky  ze 
zemského  rozpočtu  či- 
ní       4,811.474  K, 

takže  i  za  pravidelného 
hospodaření  dostoupil 
by    schodek    výše    asi  40,000.000  K. 

Z  toho  je  patrno,  že  z  údělů  stát- 
ních v  očekávané  výši  39,000.000  K 
nezbude  pro  učitelské  platy  ničeho. 
K  úhradě  platů  učitelských  —  ná- 
vrhy v  školské  komisi  učiněné  po- 
hybují se  mezi  14  až  33  miliony  ko- 
run —  třeba  proto  nových  dalších 
příjmů. 

Dle    vládních    předloh    finančních 
obdrželo  by  království  České  po  za- 
vládnutí    normálních     poměrů     kon- 
sumních  vyšší  úděly: 
Z    výnosu    zvýšené    da- 
ně   z   kořalky 8,563,577  K, 

z  výnosu  zvýšené  stát- 
ní  daně   z  piva   ....  30,478.000  K, 


dohromady  ....  39,041,577  K, 

Samostatné  dávky  zemské, 
pokud  je  vláda  připouští,  vynesly 
by  obnos  okrouhle  4  mil.  K.  Jest  to 
dávka  z  honebních  lístků  (50 
korun  za  lístek),  jež  by  vynesla  asi 
1,850,000  K,  z  čehož  by  připadlo  na 
okresy  370.000  K,  Výnos  d  a  n  ě  z 
výkonu  práva  honebního 
není  posud  určitě  vyšetřen.  Při  ho- 
nitbách  pronajatých  má  býti  vybírá- 
na od  pronlájemce  dávka  ve  výši 
1.0  procent  ročního  nájemného,  při 
honitbách  nepronajatých  má  obná- 
šeti roční  dávka  až  do  250  ha  plochy 
10  K,  za  každých  dalších  50  ha  5  K. 
Nová  honební  daň  by  byla  zavedena 
ve  formě  novely  k  honebnímu  záko- 
nu a  nikoliv  jako  samostatný  poplat- 
kový zákon.  Dle  statistiky  bylo  vy- 
dáno v  Čechách  asi  37.000  honebních 
lístků.  Daň  50  K  za  lístek  by  vy- 
nesla asi  1,850.000  K,  z  čehož  by  při- 
padlo na  okresy  370.000  K.  Dle 
statistiky  z  r.  1905  bylo  v  Čechách 
7252  společenstevních  honiteb  o  vý- 
měře   2,870.013    ha.      Nájemné      není 
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zjištěno.  Samostatných  honiteb  by- 
lo 2674  o  výměře  976,954  ha.  Dávka 
ze  samostatných  honiteb  vynesla  by 
asi  58,000  K.  Také  výnos  dávky 
z  přírůstku  hodnoty  nemo- 
vitostí nelze  přesněji  vyšetřiti.  Od- 
had výnosu  se  pohybuje  mezi 
1,573,986  K  až  3,805,606  K.  Z  dávky 
této  bude  dlužno  určitou  kvótu  pře- 
pustiti obcím,  ev.  i  okresům.  Zpo- 
platnění kínematografů  a  jiných  zá- 
bavních podniků  neposkytne  velké- 
ho výnosu.  Přirážka  k  zeměpanské 
spotřební  dani  z  vína,  vyměřená  50 
procenty,  vynesla  by  nanejvýš 
150,000  K  ročně.  Za  daných  poměrů 
nemohla  finanční  komise  jinak,  než 
pověřiti  pracovní  výbor  svůj  dalším 
jednáním.  Půjde  zejména  o  projekty 
dalších    samostatných    dávek. 

Prohlášení  vládního  zástupce  vrhne 
na  jednání  pracovního  výboru  fi- 
nanční komise  sněmovní  jistě  své 
stíny.  Jedině  směrodatným  však 
býti  nemůže,  I  mezi  německými  čle- 
ny komise  byla  velká  nespokojenost 
se  stanoviskem  vlády.  Vládu  stihá 
také  zodpovědnost  za  případ,  kdyby 
pilná  práce  finanční  komise  za  cí- 
lem sanace  zemských  financí  a  ú- 
hrady  úpravy  platů  učitelských  byla 
zmařena.  Obě  tyto  záležitosti  souvisí 
spodu  nerozlučně,  o  tom  dnes  již  ne- 
ní ani  nejmenší  pochyby.  Rada  mi- 
nisterstva financí  ku  zvýšení  přirá- 
žek zemských  ku  přímým  daním,  po- 
kud přirážkám  jsou  podrobeny,  jest 
iéměř  cynickou.  Nejen  že  přirážková 
soustava  jest  ve  své  podstatě  vadnou, 
citelné  zvýšení  přirážek  o  10  procent 
by  činilo  pouze  8  mil.  korun  a  není 
abnoisiem  k  sianaci  ani  zdaleka  posta- 
čujícím. Zvýšení  přirážek  může  býti 
teprve  nejzazším  východiskem  z 
nouze.  Dr,  S, 

'A- 

Náklady  úrazového  pojištěni  ra- 
kouských státních  drah.  I,  V  době, 
kdy  snaha  docíliti  úspory  v  rozpočtu 
rakouských  státních  drah  jest  před- 
mětem mnoha  veřejných  diskusí,  my- 
slím, že  nebude  nevhodno,  poukáži-li 
na  jednu,  dosud  po  této  stránce  ne- 
povšimnutou  výdajovou  položku  stát- 
ní železniční  správy,  a  to  na  útraty 
lirazového  pojištění.  C.  k.  st.  dráhy 


zaplatily  v  desetiletí  1901—1910  na 
úrazové  pojištění  svého  personálu 
celkem  86,784.992  K.  Jest  to  totiž 
částka  pojišťovacích  praemií,  které 
zapravily  Odborové  úrazové  poji- 
šťovně rakouských  drah  ve  Vídni,  u 
níž  jest  vedle  personálu  takřka  všech 
drah  rakouských  i  personál  drah  stát- 
ních proti  úrazu  pojištěn.  Praemie 
činila  v  průměru  udaných  10  let  4-459 
K  za  každých  100  K  pojištěné  mzdy, 
personálu  c.  k.  st.  drah  bylo  v  prů- 
měru pojištěno  178.340  osob  se 
mzdou  roční  (průměr)  194,625.963  K. 
Částka  86,784.992  korun  nebyla  o- 
všem  zraněným  zřízencům  c.  k.  st. 
drah  a  jejich  pozůstalým  v  letech  u- 
vedených  skutečně  vyplacena.  Sku- 
tečně bylo  ústavem  zmíněným  vypla- 
ceno za  uvedených  10  let  pouze  K 
48,171.163-65.  Zaplacené  praemie 
kryjí  však  pojístnotechnicky  důcho- 
dy teprve  později  .splatné. 

Podrobnosti  podává  zařaděná  tabulka, 
ze  které  vídno,  že  nejen  výdaje  ra- 
pidně stoupaly,  nýbrž  že  ústav  je 
ještě  dalek  tak  zv.  bodu  nasycení. 

Na  úrazové  pojištění  jednoho  zří- 
zence připadá  roční  náklad  asi  50  K, 
V  počtu  pojištěnýdh  jsou  však  za- 
hrnuty i  osoby,  které  byly  2íaměst- 
nány  třebas  po  jeden  den  v  roce. 

Přepočtcme-li  osoby  ty  na  zřízence 
plně  zaměstnané,  t.  j.  vczmeme-li  za 
jednoho  zřízence  300  pracovních  dnů, 
dospějeme  k  výsledku,  že  bylo  u 
c.  k-  st-  drah  zaměstnáno  v  roce  1910 
asi  200.000  zřízenců  a  protože  prae- 
mie v  roce  1910  zaplacená  činila  K 
14,217,379,  byl  náklad  na  úrazové  po- 
jištění jednoho  zřízence  c.  k,  st,  drah 
asi  70  K  v  roce  1910  a  asi  65  K  v 
průměru  posledních  deseti  let.  Obnos 
70  K  bude  nepochybně  ještě  do  znač- 
né míry  vzrůstatí, 

Vzniká  otázka,  je-li  náklad  tento 
poměrně  malý  či  velký  nebo  přimě- 
řený? Odpověd  může  ovšem  podati 
jenom  srovnání  nákladů  úrazových  u 
jiných  drah.  Srovnání  s  úrazovým 
pojištěním  všeobecným  nebylo  by  již 
z  toho  důvodu  vhodné,  jelikož  se 
jedná  v  pojištění  všeobecném  o  oso- 
by zcela  různých  poměrů  mzdových 
a  kulturních. 
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I  při  volbě  drah,  s  nimiž  jest  srov- 
náni vzhledem  ku  právě  uvedenému 
jedině  přípustno,  nutno  hleděti  k  to- 
mu, aby  to  byly  dráhy  země,  v  níž 
jsou  i  positivní  normy,  jimiž  upraveno 
jest  úrazové  pojištění,  s  našimi  ob- 
dobné, anebo,  pokud  nelze  jich  na- 
lézti, aby  vlivy  rozdílů  positivních 
norem  byly  počtářsky  vymezeny.  Pří- 
buzné poměry  jsou  u  drah  pruských. 
Rozdíly  jsou  jenom  pranepatrné. 


Zřízenci  drah  pruských  nejsou  po- 
jištěni u  zvláštního  ústavu,  nýbrž 
pruské  dráhy  odškodňují  personál 
svůj  z  vlastních  prostředků,  ovšem 
ve  výši  úrazového  zákona  německé- 
ho. Plná  renta  úrazová  činí  u  pru- 
ských drah  66K%,  u  rakouských 
drah,  je-li  zřízenec  zraněn  v  d  o  p  r  a- 
V  ě  ?0%,  je  li  zraněn  při  jiné  činnosti 
provozní  60%.  Jelikož  úrazů  d  o- 
právních  jest  v  Rakousku  průměr- 


Tabulka  zaplacených  prémií 


Rok 

Počet 

pojištěných 

zřízenců 

Vyplacená  mzda 
v  korunách 

Zaplacené 

pojistné  prémie 

v  korunách 

Příspěvek 

na  100  K 

mzdy 

částka 

vyplacených 

úrazových 

odškodnění 

v  1 orunách 

1901 

141.054 

126,483.724-25 

5,735.234-74 

4-534.366 

2,070.548-69 

1902 

131.803 

128,083.789-— 

5,551.619-93 

4-334.366 

2,506.110-05 

1903 

133.Í16 

132,485.427-05 

5,980.876-81 

4-514.366 

2,898.635-72 

1904 

138.004 

134,993.21609 

6,094.087-58 

4-514.366 

3,247.886-76 

1905 

136.805 

137,417.622-17 

6,203.534-14 

4-514.366 

3,639.04393 

1906 

172.242 

188,042.602-75 

8,459.565-66 

4-498.749 

4,772.668-13 

1  1907 

185.441 

205,456.540-52 

9,744.078-17 

4-742.646 

5,431.211-02 

1908 

202.646 

226,978.264-82 

11,292.992-30 

4-975.363 

6,296.626-92 

1909 

273.364 

326,307.134-37 

13,505.623-55 

4138.929 

8,264.050-32 

1910 

268.527 

340,011.315-93 

14,217.379-86 

4-181.443 

9,044.382-11 

iV  souhrnu 

1,783.402 

1.946,259.636-95 

86,784.992-74 

4-459.066 

48,171.163-65 

ně  40%  všech  úrazů,  můžeme  vše- 
obecně vzíti,  že  plná  renta  u  rakou- 
ských drah  činí  72%.  Při  úplné  bez- 
vadnosti  zvyšuje  se  u  pruských  drah 
každá  renta  na  100%,  u  rakouských 
drah  však  jenom  renta  dopravní,  a  to 
na  120%,  Možno  tedy  řičí,  že  ve- 
škery renty  rakouské  se  zvvšují  jen 
na  84%.  Menší  zvyšování  ruší  zaji- 
sté normální  vyšší  výměru  (84 — 72, 
100 — 66%),  takže  nebude  daleko  od 
pravdy,  připustíme-li,  Ž3  výměry  rent 
v  celku  jsou  jak  u  rakouských,  tak 
i  u  pruských  státních  drah  shodné. 
Nároky  vdov  a  dětí  po  zřízencích  zra- 


něných při  dopravě  jsou  ovšem  v  Ra- 
kousku vyšší,  činíce  33>3%,  resp. 
25%  výdělku  mužova,  kdežto  v  Ně- 
mecku činí  vždy  jen  20%,  resp.  15%. 
Souhrn  rent  pozůstalých  po  zraně- 
ných zřízencích  činí  u  nás  nejvýše 
50%  při  úrazech  provozních  a  83K% 
při  úrazech  dopravních,  kdežto  v  Ně- 
mecku vždy  jen  60%  výdělku  mužo- 
va. V  Rakousku  jest  celý  roční  vý- 
dělek zřízencův  základnou  pro  vý- 
měru renty,  v  Německu  bére  se  ob- 
nos, přesahující  1500  Mk.  Ta.  základ 
pro  výměru  rent  pouze  jednou  tře- 
tinou. V  Rakousku  vzniká  nárok  na 
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rentu  již  od  počátku  páté  neděle  ode 
dne  úrazu,  v  Německu  však  teprve 
od  počátku  14.  neděle  od  úrazu.  Roz- 
díl ten  ovšem  u  rakouských  drah  ne- 
padá příliš  na  váhu,  ježto  rakouské 
dráhy  pravidelně  poskytují  zřízen- 
cům definitivním  po  6  neděl  nemo- 
ci stálý  plat,  aniž  by  žádaly  od  ú- 
razovny  náhradu.  Kromě  toho  i  proto, 
že  renty  léčebné  ve  vydáních  úrazo- 
ven  nečiní  položku  hlavní. 

V  celku  ovšem  positivní  normy  ra- 
kouské předpokládají  vyšší  výdaje 
úrazoven,  leč  uvážíme-li,  že  v  Ra- 
kousku jest  pojištěn  veškeren  perso- 
nál drah,  tedy  i  personál  kancelář- 
ský, jehož  úrazovost  jest  pranepatr- 
ná, kdežto  v  Německu  jen  personál 
nižší  (nikoliv  však  úředníci  s  pev- 
ným platem  a  nárokem  pensijním"), 
s  úrazovostí  značnou,  můžeme  s  ji- 
stým oprávněním  tvrditi,  že  by 
zevní  příčiny  nepůsobily,  proč  by 
úrazové  pojištění  drah  rakou- 
ských mělo  býti  dražší  než  u  drah 
německých.  A  přece  rozdíl 
ten    je    překvapující, 

V  roce  1910  měly  pruské  dráhy 
státní  310,350  zřízenců  pojištěných 
proti  úrazu  a  útraty  úrazového  poji- 
štění v  tomto  roce  (včetně  útraty  lé- 
čebné, odbytné,  pohřebné,  renty  po- 
zůstalých, léčení  v  ústavech,  vyše- 
tření úrazů  a  útraty  rozhodčích  sou- 
dů] činily  7,533,536  Mk.,  t.  j. 
8,538,901  K,  Pojištění  jednoho  zří- 
zence stálo  tedy  v  Rakousku  ročně 
70  K,  v  Prusku  ročně  27  K, 

Ovšem  v  Rakousku  platí  se  v  tom 
kterém  správním  roce  celý  kapitálo- 
vý obnos,  potřebný  k  pojistno-tech- 
nickému  krytí  nároků  z  úrazů  ve 
správním  roce  povstalých,  kdežto  v 
Německu  platí  se  dle  principu  u- 
hražovacího  jenom  běžná  vydání 
vzniklá  placením  rent  v  tom  kterém 
roce  splatných.  Jak  svrchu  bylo  na- 
značeno, zaplatila  úrazovka  na  od- 
škodném pro  zřízence  c,  k,  st.  drah 
a  jejich  pozůstalé  v  roce  1910  pouze 
9,044,382  K.  Ale  i  když  tuto  částku 
srovnáme  s  výdaji  pruskými,  přichá- 
zíme k  závěru,  že  u  rakouských  c.  k. 
st.  drah  bylo  vyplaceno  z  titu- 
lu    úrazového    pojištění    za     jednoho 


zřízence  vůbec  45  K,  tedy  takřka  o 
polovici  méně  než  u  drah  pruských. 

Kdyby  dráhypruské  měly 
pojištění  úrazové  tak  dra- 
hé, jako  rakouské  dráhy, 
byly  by  v  r.  1910  při  kapitá- 
lovém krytí  musily  z  titulu 
úrazového  pojištění  zapla- 
titi 21,724.500  K,  tedy  o  13  mil, 
korun  více  a  při  zásadě  u- 
hražovací  13,965.750  k  o  r.,  tedy 

0  6  milionů  korun  více,  než 
v  e  s ku t e č no s t i  je  úrazové 
pojištění    zřízenectva   stá- 

1  o.  To  jsou  ovšem  poměry  velmi 
křiklavé  a  nelze  se  pak  diviti,  když 
dráhy  pruské  mohou  vykazovati  vý- 
nos a  daleko  skvěleji  honorovati 
personál  aktivní,  než  je  tomu 
u  rakouských  drah  státních. 

A  nejen  pojištění  úrazová.  I  po- 
jištění nemocenské  a  pensijní  po- 
skytují  momenty  nadmíru  zajímavé  a 
pro  režim  rakouských  drah  státních 
stejně  odsuzující.  Otázce  té  bylo 
by  záhodno  věnovati  vyšší  pozor- 
nost. Dr.  H.  P.  B. 

-X- 

Nový   statut    bytového   fondu.    Ve 

smyslu  §  15.  zákona  o  zřízení  stát- 
ního fondu  bytového  ze  dne  22.  pro- 
since 1910  č.  ř.  z.  242  vydán  po  del- 
ších přípravách  a  složitých  jednáních 
nařízením  ze  dne  14,  června  1911  č, 
ř.  z.  113  statut  tohoto  fondu.  A- 
však  již  záhy  bylo  patrno,  že  jsou 
četná,  v  něm  vložená  ustanovení  ne- 
proveditelná resp.  nepraktická,  a  tak 
počali  se  interesenti  již  záhy  po  jeho 
vydání  domáhati  opět  jeho  změny, 
resp.  novelisace.  Snahy  tyto  doznaly 
podpory  i  uskutečněním  nových,  re- 
formy bytové  se  týkajících  zákonů 
z  minulého  prosince  a  tak  dochází 
již  nyní  nikoli  jen  k  novelisaci  sta- 
tutu, nýbrž  k  jeho  nahrazení  statutem 
z  brusu  novým.  Novýstatut  nese 
datum  ze  dne  9.  února  a  obsahuje  o- 
proti  statutu  původnímu  skutečně 
celou  řadu  zleošení  ve  smyslu  návrhů 
spolků  a  sdružení  pro  reformu  byto- 
vou. Tak  doplněna  zejména  definice 
malých  bytů  ve  smyslu  zákona  (či, 
8.),  upraveno  lépe  ručení  fondu  v  pří- 
padech nucené  dražby  příslušných 
objektů   (či.    12,),  přislíbení   garancie 
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umožněno  nyní  i  pro  takové  po- 
zemky, jež  ihned  zastavěny  nebudou 
(či,  17,)  atd.  Podstatně  změněn,  a  to 
především  ku  přání,  vyslovenému  z 
české  strany,  či.  29,,  obsahující  u- 
stanovení  pro  takové  družstevní  do- 
my, jež  nezůstanou  ve  vlastnictví 
družstva,  nýbrž  přejdou  do  vlastni- 
ctví jednotlivců  (t.  zv,  domy  čeka- 
telské).  Podle  původního  statutu  byl 
přechod  domu  takového  možný  jen 
tehdy,  nebyl -li  dům  již  zatížen  výše 
než  do  65%  stavebního  nákladu  a 
byly-li  současně  splaceny  aspoň  */io 
hypotéky,  fondem  zaručené,  V  novém 
statutu  od  tíživé  podmínky  této  u- 
puštěno  a  ponecháno  volnému  uvá- 
žení ministerstva  pro  veřejné  práce, 
ve  kterých  konkrétních  případech 
chce  přechod  čekatelského  domu  z 
vlastnictví  družstevního  do  vlastni- 
ctví čekatelova  schváliti  čili  nic,  ČI, 
30,  upraven  konečně  nově  pojem  „o- 
becné  prospěšnosti"  stavebních  sdru- 
žení. Nový  statut  znamená  oproti  pů- 
vodnímu rozhodný  pokrok,  i  budou 
se  tedy  nyní  česká  stavební  sdružení 
—  jichž  jest  již  bezmála  na  200  — 
livěrová  pomoci  státního  fondu  byto- 
vého daleko  snáze  moci  domáhati, 
než  mohla  to  za  platnosti  byrokrati- 
ckého statutu  původního,  M. 


Český  zemský  spolek  pro  reformu 
bytovou  v  království  Českém  vy- 
dal svou  v,  výroční  zprávu,  jež  za- 
sluhuje, aby  všimli  si  jí  nejen  odbor- 
níci v  užším  slova  smyslu,  nýbrž  i 
nejširší  kruhy  naší  veřejnosti,  Vyši- 
nulf  se  Český  zemiský  spolek  pro  re- 
formu bytovou  průběhem  své  krátké 
čtyřleté  činnosti  hlavně  po  «tránce 
praktické  působnosti  isvé,  netoliko 
daleko  nad  obdobné  německé  sdru- 
žení vídeňské,  jež  zůstává  přes  ne- 
poměrně značnější  finanční  prostřed- 
Icy  spolkem  po  výtce  theoretisu jícím, 
nýbrž  může  se  po  této  stránce  dnes 
již  rovnati  i  mnohému  istaršímu  a 
hmotně  daleko  lépe  vyzbrojenému 
odbornému  sdružení  říšsko-německé- 
rau.  Zpráva  poukazuje  nejprve  na 
nové  zákony  z  oboru  byto- 
vé reformy,  jež  za  spolupůsobení 
spolku  v  minulém  roce  byly  uskuteč- 
něny    (zákony    ze    dne    28.    prosince 


1911,  č.  242,  244  a  245  ř.  z„  o  nichž 
na  tomto  místě  již  bylo  referováno) 
a  líčí  pak  utěšený  rozvoj  če- 
ských stavebních  družistev 
v  roce  1911.  Rychlý  rozvoj  bytových 
a  stavebních  družstev  českých,  jímž 
vyznamenával  še  již  rok  1910,  po- 
trval v  neztenčené  míře  í  v  r.  1911, 
takže  přibylo  jich  v  tomto  roce  opět- 
ně 60,  Veškerých  českých  staveb- 
ních a  bytových  družstev  v  králov- 
ství Českém  čítáme  koncem  r,  1911 
137.  ,, Stručný  přehled  českých  sta- 
vebních  a  bytových  družstev  ke  dni 
21,  září  1911",  pořízený  za  příležito- 
sti I,  sjezdu  českých  stavebních  a 
bytových  družstev  podává  velmi  ná- 
zorný obraz  o  utěšeném  rozvoji  tom- 
to, R,  1911  povstal,  jak  ise  zpráva 
zmiňuje,  i  na  Moravě  ,, Zemský 
svaz  pro  reformu  bytovou  v  markrab- 
ství  Moravském",  takže  odpadla  pro 
zemský  spolek  český  nutnost  udíleti 
porady  atd,  i  družstvům  moravským, 
jichž  byl  odtud  dosti  značný  počet 
zorganisován  u  spolku  českého,  O- 
všem  byl  by  český  zemský  spolek  ra- 
ději viděl,  kdyby  k  takovémuto  tří- 
štění sil  nebylo  bývalo  došlo  — 
Němci  mají  jedinou  ústřednu  pro 
reformu  bytovou  ve  Vídni  —  a  byla 
se  raději  utvořila  rovněž  ústřední 
česká  organisace  pro  veškeré  země 
koruny  české,  Nerozřešená  do  té  do- 
by otázka  revise  stavebních  a 
bytových  družistev  došla  hned 
z  počátku  r.  1911  příznivého  rozře- 
šení tím,  že  převzala  zemská  spole- 
čenstevní  kancelář  bezplatnou  revisi 
družstev  ke  spolku  přidružených. 
Vedle  nesčetných  porad  ve  věcech 
správních,  právních  a  fi- 
nančních poskytovány  družstvům 
a  i  jiným  zájemníkům  na  reformě 
bytové  i  některé  .  porady  t  e  c  h  n  i- 
c  k  é.  Pohříchu  nepodařilo  se  však 
spolku  dosud  zorganisovati  řádnou 
poradnu  stavební,  jež  mohla  by 
vyhověti  veškerým  po  stránce  tech- 
nické t  estetické  na  spolek  činěným 
nárokům.  Hlavní  překážkou  v  tomto 
směru  byl  dosud  nedostatek  pro- 
středků —  leč  spolek  slibuje,  že  bu- 
de uspokojivému  rozřešení  i  této  pro 
družstva  nadmíru  důležité  otázky  vě- 
novati   plnou    pozornost. 
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Z  větších  akcí  a  podniků  spolkem 
během  r,  1911  podniknutých  uvádí 
zpráva  založení  „Kuratoria  p  i  o 
zlepšování  bytových  pomě- 
rů v  Praze  a  okol  í",  jez  nemohlo 
však  dosud  z  té  příčiny  vstoupiti  v 
život,  poněvadž  nezařadilo  městské 
zastupitelstvo  potřebný  obnos  200.000 
K  ještě  do  rozpočtu,  dále  pořádání  I, 
sjezdu  českých  stavebních 
a  bytových  družstev,  o  němž 
na  tomto  místě  již  bylo  referováno, 
účast  na  I,  rakouské  bytové 
konferenci  ve  Vídni,  na  IV, 
sjezdu   čeiských  měst   atd. 

Přímo  vzornou  a  snad  nižádnou 
českou  organisací  v  oboru  sociální 
politiky  činnou  nedostiženou,  byla 
propagační  a  publikační 
činnost  spolku.  R,  1911  uspo- 
řádány 102  přednášky,  vydáno  6  čí- 
sel , .Věstníku",  praktickl  ., Příručka 
pro  bytová  a  stavební  družstva". 
,, Dodatek  k  příručce",  ,, Vzory  sta- 
vebních plánů  pro  rodinné  a  dělnické 
domky"  a  velmi  pěkná  ,, Zpráva  o  I. 
sjezdu  českých  stavebních  a  byto- 
vých družstev"  —  mimo  nesčetné 
propagační  a  informační  zprávy  v 
časopisech   denních  i  jiných. 

Členů  čítá  spolek  479,  z  čehož 
108  stavebních  sdružení,  25  obcí,  22 
jiných  korporací  a  324  jednotlivců. 
Počet  členů  jednotlivců  zdá  se  nám 
vzhledem  k  tak  záslužné  a  tak  ná- 
kladné humánní  činnosti  spolku  pře- 
ce jen  až  neuvěřitelně  nepatrný.  Což 
musíme  si  i  korporace  tak  důležité, 
jako  jest  tento  průkopník  a  před- 
stavitel bytové  reformy  v  Čechách, 
dáti  z  největší  části  vydržovati  ze 
státní    subvence?  M. 


Projekt  kolonie  rodinných  domků  v 

Praze,  Městský  fysik  p.  dr.  Pro- 
cházka přednášel  dne  23,  ledna  t, 
r,  v  Obecním  domě  u  Prašné  brány 
a  pak  i  na  jiných  místech  o  svém 
projektu  osady  rodinných  domků  v 
Praze,  Projekt  tento  má  se,  jak  zná- 
mo, státi  podkladem  k  řešení  bytové 
otázky  se  strany  král.  hlav,  města 
Prahy.  Projekt  jest  myšlen  jako  sa- 
mostatná osada  volných  domků  s 
noclehárnami    a    domy   pro   svobodné. 


Místo  stavební  jest  pozemek  obce 
pražské,  ležící  na  rozhraní  katastru 
pražského  a  vysočanského  v  úhlu, 
jejž  tvoří  dráha  severní  s  drahou 
státní.  Pozemek  tento  má  věnovati 
obec  na  stavbu  osady  tím  způsobem, 
že  částka  4125  K,  již  obec  ročně  ja- 
ko nájemné  dostává,  rozdělí  se  na 
jednotlivé  parcely.  Na  jeden  domek 
připadlo  by  8  K  66  h.  Plán  polohy 
vypracován  jest  tak,  že  uprostřed 
obdélníkového  pozemku  projektová- 
no jest  náměstí  s  rozsáhlými  hříšti 
pro  děti  a  dospělé.  Kol  náměstí  jsou 
jednotlivé  domky  seskupeny  čtyřmi 
řadami.  Na  jeden  domek  se  zahrád- 
kou vypadá  asi  360  m^,  zastavená 
plocha  měří  54 — 90  m^,  zahrádka  asi 
280  m-.  Na  význačných  místech  osa- 
dy umístěny  j'sou  dva  domky  pro 
svobodné  a  společné  lázně  se  sálem 
přednáškovým  a  tělocvičnou,  dále 
budova  školní  s  útulky  pro  kojence, 
pro  děti  školou  nepovinné  a  škola 
hospodyňská,  V  osadě  lze  kromě  svo- 
bodných umístiti  394  rodin.  Úhrnný 
náklad  vypočten  na  3,600,000  K,  z 
čehož  opatřila  by  obec  pražská  360,000 
K,  tedy  10  procent,  zbytek,  t,  j,  90 
proč,  'Stavebního  nákladu  opatřil  by 
se  se  zárukou  státního  bytového  fon- 
du   od    některého    peněžního    ústavu. 

Domky  zůstaly  by  arciť  v  majetku 
obce  pražské  a  byly  pouze  pronají- 
mány, aby  znemožnila  se  spekulace 
s  nimi  a  neoprávněné  zvyšování  čin- 
ží,   jež    mají    podle    projektu    p,    dra. 

Procházky  v  jednotlivých  domcích 
obnášeti  324,  350,  387  a  440  K.  Do- 
zor povede  se  zvláštním  výborem  za 
spolupůsobení  nájemníků.  Provedení 
podniku  svěřilo  by  se  bytovému  vv-. 
boru,  zřízenému  podle  min.  nař,  z  18,. 
srpna  1911,  jenž  skládá  se  z  polo- 
vice ze  zástupců  obce,  z  polovice 
ze  zástupců  peněžních  ústavů,  finan- 
cujících projekt,  dále  zástupce  měst- 
ského stavebního  úřadu  a  řídícího 
lékaře.  Bylo  žádoucno,  aby  dostalo 
se  projektu  tomuto  nyní  ještě  posou-- 
zení  se  strany  odborníků  bytové 
reformy,  a  aby  bylo  pak  bezodkladně 
přistoupeno  k  jeho  realisaci.         M. 
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hlídka  technická. 

Panamský  kanál.  Podle  prohlá- 
šení ředitele  sitavby  Panianiského 
kanálu,  Goethalse,  bude  plavba 
tímto  průplavem  zahájena  již  během 
příštího  roku,  stojíme  tudíž  těsně 
před  ukoničením  díla,  jehož  prová- 
dění trvalo  plných  třicet  let  a  které 
bude  míti  veliký  hosp^odářský  i  po- 
litický význam  pro  celou  zemi.  Če- 
ská revue  přinesla  již  v  květno- 
vém čísle  r.  1909  instruktivní  článek 
o  Panamském  průplavu,  proto  ome- 
zíme se  v  následující  zprávě  jen  na 
nejhlavnější  údaje  a  zejmána  na  po- 
měry, utvářené  v  posledních  třech 
letech. 

Kanál  stavěn  jest  v  systému 
zdymadlovém,  ve  vnitřaí  části  ka- 
nálu vzduta  jest  veda  6  zdymadly 
n^  výši  25  m  nad  hladinou  moří. 
Sestup  lodí  s  hladiny  vyšší  na  hla- 
dinu nižší  umožněn  jest  plavidly, 
zbudovanými  u  každého  zdymadla; 
veškerá  plavidla  jsou  stavěna 
dvojmo,  takže  plavba  lodí  oběma 
směry  bude  co  nejrychlejší.  Největší 
zdymadlo  jest  u  Gatunu  (as  8  km 
od  atlantického  pobřeží),  jeho  hráz 
jest  2-4  km  dlouhá,  780  m  v  zá- 
kladech široká  a  31  m  vysoká. 
Voda,  jím  vziedmutá,  tvoří  jezero 
o  povrchu  420  km^  a  hloubce  26  m. 
Stavba  této  hráze  byla  nesmírně 
obtížná,  základná  půda  byla  zde  do 
hloubky  30  až  50  m  složena  z  na- 
plaveného  jílu  a  pohyblivého  bahna, 
takže  zdálo  s«,  že  od  postavení 
hráze  v  těchto  místech  —  a  tím 
vlas/tně  i  od  projektu  kanálu  zdy- 
madlového —  bude  nutno  upustiti 
a  provésti  jen  kanál  úrovňový 
(jehož  vodní  hladina  byla  by  stejná, 
jako  v  obou  mořích,  v  oceáně  Atlan- 
tickém a  Pacifickém).  Protá  stavbě 
průplavu  úrovňového  uváděny  však 
tak  výmluvná  důvody  —  zejména 
různá  velikost  přílivu  a  odlivu  v 
obou  mořích,  která  by  způsobila 
takřka  stálé  vysoké  vlniě,ní  v  prů- 
plavu a  j,  —  že  zásadně  usneseno 
kanály  úrovňový  neprovádě+ji  a  všemi 
sHamí  pracovati  na  zajištění  řád- 
nýoh  základů  pro  gatunskou  hráz. 
Po  důkladném  vvbráná  pohyblivého 
nán/o«u,   po    založení   pevného    roštu 
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z  kolejnicových  želez  a  řádném  vy- 
budování, podařilo  se  konečně  za- 
jistiti potřebná  základy  a  stavba 
hráze  mohla  býti  provedena.  Výkon, 
který  zde  Američané  provedli,  a 
překážky,  jež  zde  překonali  (v  dobré 
paměti  zajisté  dosud  jest  sřícemí  se 
gatunské  hráze  v  listopadu  K09), 
zasluhuje  pilného  uznání  celého  kul- 
turního  světa. 

Další  zdymadlo  postaveno  je  u 
Pedro  Miguel,  kde  píavidla  pře- 
vedou lod  z  výšky  26  m  n.  m,,  střed- 
ní části  kanálu,  na  výšku  17-2  m 
n.  m,,  poslední  zrýmadlo  je  pak  u 
Miraflores,  kde  převedou  se  Icdi 
s  výše  17-2  m  in.  m,  na  hladinu  Ti- 
chého  oceánu. 

Šířka  kanálu  jest  nejméně  92  m 
(300  angl,  stop);  původně  bylo  za- 
mýšleno provésti  v  místech  mezi  Cu- 
lebrou  a  Empire,  kde  jest  terén  skal- 
natý a  ve^tmi  nepřístupný,  šířku  jen 
62,5  m  (200  stop),  k  nařízení  samáho 
presidenta  Spoj,  států  byla  však  i 
zde  provedena  plná  šířka.  Délka  ka- 
nálu činí  72  km  (45  mil).  (Suezský 
kanál,  spojující  Středozemní  moře 
s  Červeným,  jest  asi  140  km  dlouhý, 
tedy  skoro  dvakrát  tak  dlouhý  jako 
Panamský,  jest  však  pouze  36,5  m 
široký  [na  dně;  v  linii  svrchní  vody 
je  šířka  73  m,  jeho  břehy  se  totiž 
velmi  pozvolna  sklánějí],  takže  za  ú- 
čelem,  aby  se  lodi,  proti  sobě  plo- 
voucí, mohly  vyhnouti,  musily  býti 
v  rozšířených  místech  kanálu  zří- 
zeny zvláštní  výhybky.  Plavba  suez- 
ským  kanálem  trvá  16 — 18  hodin, 
pouze  poštovní  parníky,  které  na 
výhybkách  mají  přednost,  projedou 
průplavem  za  14 — 15  hod.)  Hloubka 
panamsk%o  kanálu  je  12,5  m,  suez- 
ského  8,5  m, 

Když  Spojené  státy  převzaly  po 
francouzské  společnosti  Lesseosově 
stavbu  panamského  kanálu,  odhado- 
valy se  stavební  náklady  celáho  pod- 
niku na  240  milionů  dolarů  (1195 
mil.  K),  ve  skutečnosti  dostupují 
dnes  stavební  výdaje  375  mil,  dol, 
(1875  mil.  K),  takže  lze  očekávati, 
že  úolné  dokončení  stavbv  i  s  opev- 
něním kanálu  vyžádá  si  450  mil,  dol. 
(2250  mil,  K). 

Stavebním  pracím  bylo  z  počátku 
na  velkou  obtíž  přímo  vražedné  kli- 


Poznámky 


ma  na  panamské  šíji  —  nicméně  řád- 
nými hygienickými  opatřeními,  o 
jichž  provedení  pečuje  celý  sibor  lé- 
kařů a  jich  zřízenců,  podařilo  se  ne- 
moci velmi  omeziti.  Kdežto  za  práce 
Lessepsovy  společnosti  (1882 — 188^) 
byla  úmrtnost  osob,  stavbou  kanálu 
zaměstnaných,  až  ISprooentní,  jest 
dnes  snížena  na  desátý  díl  původní 
hodnoty,  činí   sotva   1.5  piroc. 

Na  stavbě  kanálu  pracuje  asi  40 
tisíc  osob  (33,000  dělníků  barevných, 
6000  bílých),  jich  měsíční  mzda  činí 
celkem  asi  7  mil.  K,  S  ohledem  na 
velké  horko  pracuje  se  od  7  do  11  a 
od  1  do  5  hod.  Plat  neučených,  ba- 
revných dělníků  jesit  asi  4  K  denně, 
bílých  učených  dělníků  3  K  za  ho- 
dinu, tedy  za  měsíc  (25  pracovních 
dnů)  600  K.  Průměrný  plat  inženýrů 
a  lékařů  jest  750  K;  větší  plat  — 
namnoze  až  1000  K  —  mají  stroj- 
vůdyci. 

V  poslední  době  uvádějí  se  ně- 
které hlasy  odborníků,  které  pochy- 
bují o  příznivém  provozu  celé  stav- 
by; tak  zejména  značně  se  pochy- 
buje, zda  vodstvo  šíje  panamské  vy- 
stačí během  čtyř  bezdeštných  mě- 
síců (leden-duben)  k  dostatečnému 
napájení  kanálu.  Dále  se  uvádí  ča- 
sté vyskytování  zemětřesení  v  těchto 
krajích,  které  by  mohlo  způsobiti 
nedozírné  katastrofy  zejména  u  zdy- 
madel a  plavidel.  Konečně  v  posled- 
ních dnech  došlé  zprávy  o  úkazech 
eruptivních,  v  míře  dosti  vážné  po- 
dél trati  kanálu  se  vyskytuijících, 
podporují  značně  pessimistické  ná- 
zory o  zdaru  celé  stavby.  Nicméně 
veškeré  tyto  úkazy  a  domněnky  ne- 
znamenají ještě  nikterak  zmar  ce- 
lého podniku,  naopak  po  vykona- 
ných obětech  na  životech  i  penězích 
lze  doposud  směle  doufati  ve  zdar 
tohoto  kulturně  i  hospodářsky  vele- 
významného  díla 

Průplav    Port    Said-Damietta    je 

budován  k  tomu  účelu,  aby  bylo  do- 
cíleno přímé  spojení  po  vodě  suez- 
ského  průplavu  s  Nilem,  Délka  celé 
trati  je  145  km,  Mavní  práce  sou- 
střeďuje se  na  postavení  zdymadla 
u  Damietty,  Stavbu  prováděla  od  r. 
1904  anglická  společnost,  která  však 


v  posdední  době  učinila  úpadek;  tím 
se  stavba  poněkud  prodloužila,  nic- 
méně se  tvrdí,  že  počátkem  r,  1913 
průplav  bude   odevzdán   dopravě. 

Katastr    vodních   sil   v   Rakousku, 

Hydrografický  úřad  ministerstva  ve- 
řejných prací  provádí  záslužnou  a 
skutečně  velmi  potřebnou  práci,  jež 
jest  jakousi  částečnou  inventarisací 
přírodního  bohatství  státu  rakou- 
ského. Pracuje  na  vyšetření  mocno- 
sti rakouských  vodních  sil  a  na  zji- 
štění jich  vhodnosti  ku  případnému 
zužitkování  pro  výrobu  energie.  Vý- 
sledky svého  vyšetřování  publikuje 
v  díle:  Rakouský  katastr  vodních  sil, 
jehož  právě  vydaný  třetí  sešit  při- 
náší zároveň  přehled  o  dosud  vyše- 
třených vodních  silách.  Vyšetřeno 
bylo  dosud  vodstvo  v  následujících 
územích: 

přítoky  Dunaje  až  k  ústí  Innu, 
jichž  vodní  síly  mají  celkovou  vý- 
konnost 3850  k.  s,; 

oblast  Innu  a  Salzachy  o  vodních 
silách  226,944  k,  s.; 

oblast  Dunaje  od  Innu  k  Moravě, 
mající  vodní  síly  o  43.000  k.  s. 

poříčí  Drávy  s  68,102  k.  s,  vodní 
síly; 

poříčí  Sávy  s  33.598  k.  s,  vodní 
síly; 

poříčí  Rýna  s  96.698  k,  s.  vodní 
síly; 

poříčí  Etsche  s^  112.786  k.  s.  vodní 
síly; 

část  řek  v  Přímoří  s  30.378  k,  s, 
vodní  síly; 

část  řek  v  Dalmácií  s  41,183  k,  s. 
vodní  síly  a  poříčí  Dněstru  s  5872 
k,  s.  vodní  síly. 

Celková  výkonnost  těchto  vodních 
sil  dositd  vyšetřených  oblastí  činí 
662.414  k.  s.;  vedle  toho  je  v  těchto 
oblastech  již  zužitkováno  52.055  k.  s. 
v  1149  závodech. 

■J5- 

Těžba  uranové  rudy  radiové  v 
Čechách.  Erár  přistoupil  k  ohláše- 
nému sestátnění  dolů  na  uranovou 
rudu  v  Jáchymově  a  zakoupil  256 
dílů  (kuksů)  důlních  společností  „E- 
delleute"  a  „Boží  pomoc".  Poně- 
vadž v  Jáchymově  je  ruda  uranová 
v   největším   množství  na  zeměkouli, 
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a  jáchymovská  ložiska  jsou  dosud 
jediná,  kde  se  dolování  uranových 
lud  vyplácí,  možno  skutečně  mlu- 
viti o  tom,  že  touto  koupí  získal  ra- 
kouský stát  světový  monopol  ra- 
diový. Připojením  těchto  dvou  — 
dosud  soukromých  dolů  —  k  ostat- 
ním státním  dolům  jáchymovským 
zvýší  se  státní  těžba  radia  na  5 — 6 
gramů  za  rok.  Jeden  gram  radia 
prodává  rakouský  stát  za  400,000  K; 
výlohy  pro  vytěžení  1  g  radia  z  já- 
chymovských dolů  činí  as  20,000  K, 
Vedle  toho  získá  se  ještě  z  onoho 
množství  uranových  rud,  které  jest 
potřebno  k  výrobě  1  g  radia,  3000 
kg  uranovfho  barviva  v  ceně 
120,000  K, 


Stroj  na  česání  bavlny  vynalezl 
skotský,  v  Chicagu  usedlý  truhlář 
Angus  Campbell,  Jest  to  stroj,  kte- 
rý sklízí  bavlnu  s  pole,  otrhává  bí- 
lé bavlnové  vločky.  Práci  tuto  vy- 
konávali až  dosud  černoši,  kteří  pra- 
videlně sklidili  jen  asi  80%  celá  ú- 
rody,  zbytek  zůstal  na  poli;  naproti 
tomu  sčesá  Campbellův  stroj  95  až 
100%  úrody.  Výlohy  za  metrický 
cent  strojem  sklízené  bavlny  obná- 
šejí podle  dosavadních  zkoušek  as 
50  hal,,  kdežto  při  ruční  sklizni  či- 
nily 3  K,  Bavlna  strojem  česaná  má 
delší  vlákna  a  platí  se  za  libru  o  2 
až  4  hal,  více  než  bavlna  ručně  sklí- 
zená. Vynálezce  vypočítal,  že  úspo- 
ra při  česání  jest  IQ  dol,  na  balíku, 
větší  výtěžek  rovněž  10  dol,  na  ba- 
líku —  takže  při  celkové  sklizni  14 
mil.  balíků  stoupl  by  zisk  o  280  mil, 
dollarů.  Novoyorská  společnost  v 
čele  s  T.  H.  Price-em  zakoupila  450 
Campbellových  strojů  a  zavádí  je  v 
různých  bavlnářských  krajích  na 
zkoušku.   Jeden   stroj   stojí  5000   dol. 

Stroje  Campbellovy  uvítali  ame- 
ričtí pěstitelé  bavlny  s  nadšením, 
neboť  dosavdní  způsob  bavlněné 
sklizně  černochy,  byl  jednak 
pomalý  a  neekonomický,  hlav- 
ně však  poměrně  velmi  drahý, 
takže  pě&titelé  sami  všemožně 
se  snažili  po  zavedení  česání 
strcjního,  O  jednom  pěstiteli  bavlny 
v  Louisiané^.  se  vypravuje,  že  dovezl 


z  Brasilie  celý  náklad  opic,  které 
chtěl  v  česání  bavlny  vycvičit,  aby 
tím  výrobní  náklad  zmenšil.  Patrně 
nepochodil,  —  Vynálezu  předpoví- 
dá se  epochální  význam  pro  ce- 
lou bavlnářskou  industrii  —  bohu- 
žel vynálezce  nedočkal  se  ovoce 
svých  úspěchů.  Pracoval  po  25  let 
v  poměrech  stísněných  na  svém  vy- 
nálezu a  když  jej  dovedl  k  dokona- 
losti —   zemřel. 

Motorové  a  koňské  drožky.  Ra- 
pidní úbvtek  koňských  drožek  v 
Londýně  a  naproti  tomu  velice  rych- 
lý vzrůst  drožek  automobilových 
vysvitne  z  následujících  čísel:  Po- 
čátkem r.  1906  bvlo  v  Londýně  19 
drožek  motorových  a  11,054  drožek 
koňských,  r,  1907  96  drožek  moto- 
rových a  10,931  drožek  koňských,  r. 
1908  723  drož,  mot.  a  10,492  drož. 
koňských,  r,  1909  2805  drož,  mot,  a 
9818  drož,  koňských,  r,  1910  3956 
drož,  mot,  a  8475  drož.  koňských,  r. 
1911  6336  drož.  mot.  a  4701  drožek 
koňrkých, 

„Společnost  pro  vysvětleni  záha- 
dy kouzelného  proutku"  utvořila  se 
koncem  m,  r,  v  Německu;  předse- 
dou je  profesor  hydrologie  na  tech- 
nice ve  Stuttgarte  M,  R,  Weyrauch. 
Za  přední  úkol  vzala  si  společnost 
zjistiti  a  popsati  pokusy,  s  kouzel- 
ným proutkem  konané,  aby  tak  o- 
patřila  vhodný  materiál  ke  studiu 
celého  zjevu.  Společnost  vydala  do- 
sud dvě  publikace,  v  nichž  známý 
německý  rhabdomant  v,  Uslar  po- 
jednává o  svých  výsledcích  v  hle- 
dání vody  v  německých  koloniích  v 
Africe, 

VÝCHOVA  A  ŠKOLSTVÍ. 

Učitelských  platů  úprava  jest  stá- 
le zdržována  nedělností  sněmu  če- 
ského. Komise  školská  svoji  práci 
již  skončila  sice,  ale  ani  finační  ko- 
mise, ani  komise  níárodně-polítická 
nejsou  s  to  nalézti  oběma  stranám  i 
vládě  přijatelnou  cestu,  jak  uspořá- 
dati finance  zemské  a  jak  upraviti 
politické    poměry.      Není    tudíž    divu, 
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Že  nespokojenost  učitelstva  vyčerpa- 
ného finančně  dlouhotrvajícími  dra- 
hotními  poměry  na  nejvyšší  míru, 
roste  den  ze  dne,  a  že  učitelstvo  če- 
ské a  německé  sbližuje  se  stále  a 
stále  v  projevech  appelujících  na  ce- 
lou politickou  veřejnost  obou  táborů, 
aby  se  brzkým  smírem  pomohlo  ta- 
ké   strádajícímu    učitelstvu. 

V  sobotu  a  v  neděli  16,  a  17.  břez- 
na, uspořádalo  české  i  německé  uči- 
telstvo po  celých  Čechách  schůze 
jednot  učitelských,  krajinských  spol- 
ků učit.  měšťanských  škol  i  krajin- 
ských odborů  učitelek,  na  kterých 
přijata  byla  jednotná  resolucc  na- 
vržená permanentním  výborem  uči- 
telstva, ve  které  se  na  oba  politické 
tábory  vznáší  v  poslední,  rozhodné 
chvíli  výzva,  aby  se  vynasnažily  o 
,,smír,  jenž  zajistil  by  se  vzájemnou 
ochotou  obou  stran,  aniž  by  ta  neb 
ona  právem  mohla  tvrditi,  že  vykou- 
pila jej  obětmi  příliš  velikými,  že  jí 
byl  přímo  diktován  po  prohrané 
bitvě."  Výzvu  tu  vznáší  učitelstvo 
proto,  aby  brzkým  smírem  bylo  po- 
moženo také  učitelstvu  a  škole,  „Je 
nesporno,  že  otázka  platů  učitel- 
ských není  otázkou  politickou  a  ne- 
smí také  nikým  za  takovou  býti  pro- 
hlašována, Děje-lí  se  tak  přece,  po- 
tom mají  politikové  všech  stran  za- 
jisté také  mravní  povinnost,  přivoditi 
pokud  jen  možno  takovou  politickou 
situaci,  aby  vyproštěno  bylo  učitel- 
stvo z  nynějších  přímo  potupných  a 
nedůstojných  poměrů,  a  aby  vysvo- 
bozena byla  i  škola  z  bídného  stavu, 
který  jest  zrovna  výsměchem  kul- 
tuře," Čeští  politikové  a  celá  česká 
veřejnost  hledí  jistě  sympaticky  na 
všechno  úsilí  učitelstva  a  není  po- 
chyby, že  oprávněné  stesky  učitelské 
jsou  respektovány  všemi,  kdož  usi- 
lují o  to,  aby  došlo  ke  smíru  v  Če- 
cách.  Ovšem  přivoditi  takovou  po- 
litickou situaci,  aby  učitelstvu  bylo 
rychle  pomoženo,  bylo  a  jest  dosud 
v  rukou  obstrukce  německé  a  niko- 
li v  moci  českých  zástupců  na  sněmu 
král.   Českého, 

Referentský  komitét  školské  ko- 
mise zahájil  19,  března  textování  zá- 
kona o  učitelských  platech.  Uvažo- 
váno   bylo    v    prvé    schůzi    o    vytvo- 


ření zákonného  názvosloví:  1.  učite- 
lů ve  službě  dočasné,  2,  učitelů  ve 
službě  počátečné,  3.  učitelů  zatím- 
ních a  učitelů  definitivních.  Texto- 
ván byl  v  této  první  poradě  §  18. 
zákona  z  r,  1903,  jenž  má  nyní  zní- 
ti: „Název:  místa  učitelská  první  a 
druhé  třídy  při  obecných  školách  se 
zrušuje.  Všechna  tato  místa  nazý- 
vají  se   učitelská," 

Obchodní  školství  ve  Francii  naní 
organisováno  tak,  jako  v  Německu, 
kde  obchodní  vysoké  školy  mají 
zcela  ráz  a  organisaci  universit. 
,,Écoles  supérieures  de  commerce", 
jak  se  nazývají  pravidelně  vysoká 
obchodní  učiliště,  jsou  ústavy  sou- 
kromé povahy,  vydržované  většinou 
obchodními  komorami  nebo  městy. 
O  nejvýznačnější  z  těchto  vysokých 
škol  obchodních  s  kursem  dvoule- 
tým, „Institut  Commercial",  dočí- 
táme se  v  1,  a  2,  &ešitě  (leden  a  du- 
ben 1912)  časopisu  „Zeitschrift  fůr 
Hochischulpádagogik"  zajímavých  in- 
formací prof,  dra.  H,  Schoena  ve 
článku  Das  Pariser  ,,Instítut 
Commercial"  und  seine  Fi- 
lla 1  e  i  n  Liverpool,  Tato  škola 
určila  si  především  připravovati  své 
posluchačstvo  pro  obchod  vývozní  a 
vyučování  její  usiluje  především  o 
praktickou  orientaci.  Moderním  ja- 
zykům učí  se  tam  zcela  odděleně  a 
zvláštní  pozornost  věnuje  se  studiu 
kultury  a  mravů  cizích  národů  a  ze- 
jména ovšem  těch,  kteří' jsou  nebo 
mohou  se  státi  zákai."níky  Francie. 
Tímto  praktickým  rázem  často  uka- 
zovaly soukromé  ústavy  obchodní 
cestu  ústavům  státním. 

Aby  posluchači  této  vysoké  školy 
nabyli  důkladné  znalostí  prostředí 
jiných  národů,  aby  poznali  způsob 
života  a  mravů  národa,  což  je  nej- 
důležitější věcí  pro  obchod  s  cizi- 
nou, připadl  ředitel  tohoto  ústavu  J, 
D,  Klein  na  myšlenku,  zříditi  v  ci- 
zině filiálky,  v  nichž  se  mají  aspoň 
dva  roky  vzdělávati  ti,  kdož  chtějí 
zastupovati  francouzský  obchod  vý- 
vozní. První  filiálka,  zřízená  v  Liver- 
poolu, potkala  se  se  zdarem.  Zaří- 
zení filiálky  v  ohledu  společenském 
jest  zcela  anglické,  ředitelem  ú*sťavu 
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jest  Angličan.  Po  stránce  theoretické 
má  filiálka  dvě  hlavní  oddělení.  Žáci 
jednoho  poslouchají  vhodné  předná- 
Š^ky  na  universitě,  žáci  druhého  na- 
vštěvují střední  kursy  v  kupeckém 
institutu  v  Liverpoolu,  Kdo  není  s  to 
sledovati  ještě  anglické  přednášky, 
jest  vyučován  v  ústavu  tak  dlouho 
anglicky,  až  ovládne  angličinu.  Kon- 
cem čtvrtého,  běhu  mohou  poslu- 
chači prvého  oddělení  dosáhnouti 
diplomu  kupeckého  oddělení.  Pro- 
gram .přednášek  v  Liverpoolu  jest 
tento:  Dějiny  obchodu  (3  hod,  týdně), 
zeměpis  se  zvláštním  zřetelem  k  ob- 
chodu a  průmyslu  (3),  národní  ho- 
spodářství (2),  obchodní  věda,  ve- 
dení knih,  obchodní  korre«pondence, 
praktická  cvičení  (8),  práva  (2),  po- 
čty a  algebra  (2),  železnice,  koňské, 
elektrické  dráhy  a  jiné  dopravní  pro- 
středky (2),  přístavy  a  loďstvo  (2), 
moderní  jazyky  (anglicky,  německy, 
francouzsky,  italsky  nebo  španělsky, 
4  hodiny  pro  každou  řeč).  Žákům 
francouzského  institutu  se  mimo  to 
přednáší  anglicky  o  mezinárodním 
obchodu,  bankovnictví  a  finančni- 
ctví, národopise,  plavbě,  obchodních 
společnostech  a  pod.  Roční  poplatek 
celkový  ie«t  stanoven  pro  jednoho 
žáka  na  3000  fr. 


Poněvadž  za  žáky  francouzské  fi- 
liálky jsou  přijímáni  také  Angličané, 
přispívají  tyto  styky  obchodně  se 
vzdělávajících  mladých  Francouzů  a 
Angličanů  vydatně  k  jich  věcnému  i 
osobnímu  vzdělání.  Vyučování  není 
pouze  theoretické,  nýbrž  také  prak- 
tické: navštěvují  se  obchodní  domy 
a  bankovní  závody,  doky,  továrny  a 
kanceláře  obchodní,  žáci  popisují 
svoje  poznatky  a  zkušenosti  z  těchto 
prohlídek  a  přednášejí  o  nich.  Sta- 
novisko, které  zaujal  „Institut  Com- 
merciar*  svou  filiálkou  v  Liverpoolu, 
stanovisko,  dle  něhož  obchod  má 
bezprostředně  studovati  potřeby  a 
poměry  v  zemích  vývozu,  jest  jistě 
správné. 

Také  u  nás  by  se  mělo  uvažovati 
o  tom,  nebylo-li  by  s  prospěchem 
pro  náš  obchod,  aby  absolventi  ob- 
chodních akademií  a  abiturientských 
kursů  byli  posíláni  na  náklad  našich 
obchodních  a  průmyslových  insti- 
tucí na  obchodní  učcliště  cizí,  přede- 
vším tam,  kam  směřují  naše  zájmy 
obchodní.  Touto  cestou  lze  opravdu 
získati  v  krátké  době  trvalejší  a  cen- 
nější i  solidnější  půdy  našemu  vý- 
vozu, zejména  na  jihu  a  východě 
v  zemích  slovanských,  nežli  Je  to 
možno  studijními  cestami,        F.   Š. 


O  KNIHÁCH. 


A.  DRAMATICKÁ  POESIE. 

J  o  h  a  n  n  Wolfgang  von  Goethe: 
Torquato  Tasso,  činohra,  přeložil 
Alois        Tvrdek,  Gotthold 

E  p  h  r  a  i  m  Lessing:  Moudrý  Na- 
than, dramatická  báseň  o  pěti  jed- 
náních, přel,  Otakar  Smrčka,  P  i  e  r- 
r  c  Corncíllc:  Polyeuktos.  tragedie 
o  pěti  dějstvích,  přel,  Otokar  Fi- 
scher; všechny  tři  knihy  vyšly  ve 
Světové  knihovně,  nákl,  J,  Otty. 
G  a  b  r  i  e  1 1  e  ď  Annunzío:  Faidra, 
tragedie,  přeložila  M,  Votrubová- 
Haunerová,  nákl,  J,  R,  Vilímka.  — 
F,  X,  Svoboda:  Dramatická  díla  L, 
Směry  života,  Márinka  Válko  vá. 
Přes   tří  vrchy,    Spisů   sv,   XVL,    ná- 


kladem J.  R,  Vilímka,  —  F.  J.  Če- 
čctka:  Ozoložníce,  historická  vese- 
lohra o  jednom  dějství,  vyšlo  ve 
Vybraných  hrách  pro  české  jeviště, 
nákl.  Přemysla  Plačka.  —  Josef 
Lukavský:  Herci  a  herečky,  gro- 
teskní scény,   nákl,  Přemysla  Plačka, 

Naše  dramatická  poesie  byla  v  po- 
slední době  obohacena  básnickými 
překlady  několika  klassických  děl 
z  různých  literatur,  o  jichž  ceně  je 
nám    tu    krátce    se    zmíniti, 

Goetheův  „Torquato  Tasso"  je 
tragedií  —  ačkoli  jej  autor  nazval 
„činohrou"  —  tragedií  umělecké  du- 
še a  svou  kulturní  cenou  dostupuje 
dle  mínění  německých  literárních  hi- 
storiků   vrcholu    v    německém    básní- 
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ctví  vůbec.  Cizinec  nazval  jej  v  době 
jeho  vyjití  „zmocněným  Wertherem" 
a  vystihl  tím  hlavně  v  obou  dílech 
společný  moment  vášnivého  vykry- 
stalisování  osobního  života  básníko- 
va. Poslava  Torquata  Tassa,  která 
vznášela  se  před  očima  básníkovýma 
již  od  dětských  let,  počala  nabývati 
životnosti  teprve  za  výmarského  po- 
bytu, kdy  osud  mladého  dvořana  mí- 
sil se  s  historickým  Tassem  a  osoby 
z  výmarského  dvora  propůjčily  ně- 
které své  rysy  osobám,  zúčastněným 
v  osudu  autora  „Osvobozeného  Je- 
rusalema", Teprve  poutí  do  Itálie 
dílo  uzrálo,  nabyvši  svého  kulturního 
vyvážení,  a  chorobný  tah  postavy 
Wertherovy,  upřílišněný  ciový  život, 
byl  zmocněn  v  tah  velikosti  a  tragiky 
pocítěným  rozporem  mezi  uměním  a 
životem.  Umělec,  žijící  v  říši  fanta- 
sie, marně  usiluje  překlenouti  pro- 
past, která  ho  dělí  od  života,  jeho 
pokus  ztroskotá,  nejen  pro  to,  že  se 
mu  staví  v  cestu  tolik  překážek,  ale 
především  proto,  že  tak  káže  jeho 
vlastní  tragický  charakter.  Tak  ožila 
v  Goetheově  díle  jedna  z  největších 
postav,  které  na  půdě  tohoto  věčného 
problému  v  životě  i  poesii  vyrostly. 
Jak  zlomená  a  nepravdivá  připadá 
nám  vedle  „Tassa"  na  př.  Grillpar- 
zerova  ,,Sappho",  v  níž  střídavý  pře- 
chod umělkyně  v  ženu  nejobyčejněj- 
šího zrna  trhá  všechnu  osnovu!  Gce- 
theovo  dílo  je  ucelené  a  vyrovnané 
a  tříbí  jako  krystal  produkty  pro- 
středí, v  němž  se  utvářelo,  sytíc  se 
rovnoměrně  životní  moudrostí  a  krá- 
sou. Dvorský  život,  jemně  vybrouše- 
ný jeho  mrav,  rafinovaný,  jako  síť  se 
rozvinující  nástroj  jeho  řeči,  před 
nímž  otevřené  duši  nesnadno  roz- 
hodnouti, zda  oslňuje  stříbrem  svých 
vyzkoušených  nitek  či  třpytem  krů- 
pějí v  nich  uvázlých,  —  to  vše  se 
zračí  v  ,,Tassovi"  téměř  v  každém 
slově. 

Lessingův  ,, Moudrý  Nathan" 
takových  uměleckých  aspirací  nemá, 
a  přece  dobyl  autorovi  evropského 
jména.  Byl  překládán  téměř  do  všech 
živých  kulturních  jazyků  a  velikého 
úspěchu  nalezl  i  u  Turků  v  Cařihra- 
dě.  Je  to  dramatická  báseň,  psaná 
bez     přísného     měřítka     , .Hamburské 


dramaturgie",  tendenční  kus  převáž- 
ně filosofického  obsahu,  vyvolaný 
okolnostmi  (když  censura  znemož- 
nila další  polemiku  s  hašteřivým 
hamburským  pastorem  Goetzem)  ja- 
ko nejmocnější  projev  německého 
osvícenství  proti  orthodoxnímu  kře- 
sťanství. Podnětem  byla  Lessingovi 
aovella  Boccacciova,  jejíž  jádro,  po- 
hádku židovu  o  třech  prstenech,  hlu- 
boce domyšlené  a  vytříbené,  zasadil 
do  důvtipně  konstruovaného  děje, 
symbolisu jícího  a  věš  ícího  budoucí 
sjednocení  lidstva  v  kruhu  několika 
lidí,  mezi  nimiž  představitelé  tří  na 
sebe  navzájem  nevražících  nábožen- 
ství shledají  se  na  konec  jako  v  jed- 
né rodině.  Lessing  byl  si  vědom  ob- 
tížnosti svého  počínání,  avšak  ne- 
ustoupil a  způsob,  jakým  zdramati- 
soval  didaktickou  látku,  nezahanbil 
v  něm  umělce.  Ještě  dnes  ožívá  v  nás 
v  celé  svěžesti  a  kráse  postava  Na- 
thanova a  řada  ostatních  pos  av,  kte- 
ré tu  vystupují,  s  tím  toliko  rozdí- 
lem, že  rozuzlení  hry  pojal  by  mo- 
derní básník  spíše  jako  tragickou  zá- 
pletku; oba  milenci,  židova  schovan- 
ka  Recha  a  templář,  pocítili  by  tragi- 
cky tíhu   svého   pokrevenství, 

Účtovaly-li  oba  tyto  překlady  s  ně- 
meckými klassiky  bez  přímého  vnitř- 
ního popudu,  vystupuje  překlad 
Corneilleova  ,,Polyeukta"  jaksi 
programově.  Otokar  Fischer  vydává 
svůj  překlad  s  přáním,  ,,aby  Corneil- 
leovo  thema  —  boj  křesťanství  s  po- 
hanstvím — ,  aby  corneilleovská  vá- 
šeň i  corneilleovský  pathos  staly  se, 
byť  nepřímo,  vzpruhou  našeho  dra- 
matického umění,  znázorňujíce  v  či- 
sté formě  onu  velkost,  po  níž  z  hlou- 
bi srdce  voláme,"  Corneilleova  , .kře- 
sťanská tragedie"  má  dle  mínění 
překladatelova  spolu  zahájiti  revisi 
dávno  odloženého  problému,  naský- 
tajícího se  v  tak  zv.  dramatu  mučed- 
nickém, V  poměru  k  antickým  trpite- 
lům  rázu  Filoktetova  a  Herakleova 
je  křesťanský  trpitcl  „aktivní  ve 
vyšším  smyslu,  umíraje  za  svou  prav- 
du a  jsa  živým  a  účinným  příkladem 
těm,  kdo  jsou  svědky  jeho  heroismu," 
Vztah  ženy  k  dvěma  mužům,  řešený 
v  dramatické  poesii  všech  dob,  vy- 
volal tu  tragickou  zápletku  a  vytvo- 
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říl  vedle  mučedníka  postavu,  dorů- 
stající před  námi  svým  utrpením  v 
obrysy  vznešené  krásy  a  velikosti. 
Do  Pavlíny  jakoby  se  byla  vtělila 
stará  římská  cnost,  pověstná  bez- 
úhonnost římských  matron,  která  jí 
káže,  aby  odmítla  lákavou  příležitost, 
náležeti  někdejšímu  milenci,  a  sem- 
kla svůj  osud  s  osudem  nešťastného 
chotě.  Její  otec,  římský  senátor,  je 
vzor  vychytralého  Římana,  který  do- 
sáhl cíle  své  úřednické  kariéry,  sprá- 
vy provincie,  a  její  milenec  Severus 
typ  vítěze,  kterého  zoufalství  vehnalo 
do  náruči  válečné  slávy.  Závěreční 
scéna  tragedie  vústila  v  základní  li- 
nii legendy  a  je  uvedena  v  souhlas 
s  celým  básnickým  výtvorem  rozvi- 
nutou psychologií  zázraku,  takže  pů- 
sobí po  pádu  křesťanského  hrdiny 
hluboce   povznášejícím   dojmem. 

D'Annunziova  „Faidra",  jejíž 
překlad  je  nám  podáván  jako  zají- 
mavý příklad  moderního  pojetí  anti- 
cké postavy,  žijící  v  dějinách  drama- 
tické poesie  již  v  několika  podobách, 
vystupuje  v  leckterém  vztahu  opro- 
štěně, avšak  její  lidská  velikost  na 
konec  se  rozplývá  v  mlhavé  před- 
stavě jakési  pololidské,  polobožské 
stvůry,  která  ve  své  bezradnosti  na- 
lézá své  útočiště  hned  v  reální,  hned 
v  nadsmyslné  části  své  bytosti  a 
uniká  tak  pevným  tahům  charaktero- 
vého   štětce. 

Kolísání  jeví  se  zřetelně  v  závěreční 
scéně,  kde  Faidra  hned  posmívá  se 
bohyni  Artemidě,  kterou  Hippolitos 
miloval,  že  pozbyla  nad  ním  moci,  že 
ona,  Faidra,  zvítězila,  hned  ji  pro- 
klíná, že  mu  nepřispěla,  když  ji  ve 
smrtelných  úzkostech  volal.  Konečně 
celý  kus  je  nedramatícký,  nesou- 
měrně  stavěný  (třetí  jednání  je  zcela 
krátké  vedle  rozvleklých  jednání 
předcházejících),  přeplněný  episoda- 
mi  a  přetížený  koloritem  ve  výraze. 
Přes  to  poskytuje  čtenáři  mnohou 
rozkoš.  Zdá  se  nám,  jakoby  v  jeho 
středu  planul  oheň,  jímž  prožehnuta 
leckterá  scéna   až   do  morku. 

Překladatelská  práce  nedobyla  si 
u  všech  těchto  čtyř  děl  stejného  věn- 
ce zásluh  hlavně  proto,  že  u  všech 
nebylo  stejných  obtíží.  Překlad  „Tor- 
quata   Tassa"    je  sice   dosti   výstižný. 


avšak  setřel  onu  lehkost  a  grácii, 
kterými  se  honosí  originál  přes  svůj 
složitý  půvab;  je  příliš  úzkostlivý, 
leckde  málo  plynný  (rhytmus  nevy- 
rovnán) a  nejasný.  Svižný  a  řízný, 
jak  tendenční  kus  vyžaduje,  je  pře- 
klad ,, Moudrého  Nathana",  Nejzá- 
služnější je  asi  překlad  ,,Polyeukta"; 
rýmovaný,  přesně  caesurovaný  alc- 
xandrin  plyne  tu  zřetelně  a  jasně, 
takřka  bezvadně,  takže  nemáme  do- 
jmu překladu,  nýbrž  přebásnění.  Ta- 
ké překlad  ďAnnunziovy  ,,Faidry" 
vyvážil  celkem  půvab  originálu,  jeho 
prudký  žeh  a  strhující  poesii,  potře- 
boval by  však  několik  retuší  jazyko- 
vých (sedům,  rukoum!  a  některé  ger- 
manismy) ;  překladatelka  prokázala 
mnoho  úcty  své  práci  tím,  že  si  před- 
mět hleděla  důkladně  osvojiti,  neše- 
tříc pílí,  jak  nám  ukazuje  obšírná 
„Předmluva",  v  níž  podrobně  probrá- 
ny a  srovnány  různé  podoby  postavy 
Faidřiny  (u  Euripida,  Senecy  a  Ra- 
cina),  ač  ovšem  i  tu  nacházíme  ně- 
které nedostatky  elementárních  vě- 
domostí   v   oboru   tragedie   vůbec. 

Zbývá  zmíniti  se  o  původní  pro- 
dukci dramatické  literatury.  Je  tu 
málo  co  nového,  a  co  je,  nestojí  té- 
měř  ani  za   zmínku. 

Šestnáctý  svazek  spisů  F.  X.  S  v  o- 
body  přináší  tři  hry,  nám  již  zná- 
mé, z  nichž  poslední  ,,Přes  tři  vrchy" 
byla  otištěna  v  I,  ročníku  ,, Noviny"  a 
vychází  tu  poprvé  knižně.  Vzestup 
jak  v  námětech,  tak  v  technice  je 
u  těchto  tří  her  až  příliš  očividný. 
Postupně  ocitáme  se  tu  v  jemnějším 
prostředí  a  tím  postupně  stávají  se 
problémy  jednotlivých  her  křehčí  a 
tím  také  tón  se  stává  vybroušenější 
a  výraz  rafinovanější,  Přihlédneme-li 
ke  dvěma  vyspělejším  dramatům: 
„Márince  Válkově"  a  ,,Přes  tři  vr- 
chy", mihne  se  nám  hlavou  matný 
obrys  dvou  hrdinek  Ibsenových: 
,,Heddy  Gablerové"  a  „Nory",  Ne- 
chceme vyšetřovati  bližších  vztahů 
těchto  sdružených  představ,  nebof 
stačí  na  př.  zakončení  obou  her  Svo- 
bodových, přidejme  třeba  ještě  te- 
legram, zvěstuj  ící  smrt  tchánovu,  v 
druhé  z  nich,  abychom  si  je  vyvolali. 
Než  je  nám  zmíniti  se  zvláště  o  dra- 
matě   ,,Přes   tři   vrchy".   Kdyby  se  tu 
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dalo  provésti  srovnání  s  ,, Norou", 
musilo  by  se  říci,  že  Svobodova  Ha- 
na je  mnohem  poctivější  a  pravdi- 
vější Norou  než  Nora  Ibsenova,  Je 
mnoho  ušlechtilé  tendence  v  této 
Haně,  která  vzbudí  v  sobě  více  silné 
než  přirozené  reakce  proti  jařmu 
utrpení  a  bezpráví,  vloženému  od  vě- 
ků na  slabé  ženské  pohlaví,  Jakoby 
nám  mluvila  ze  srdce  tato  náhle  do- 
zrálá bojovnice,  hlásající  spravedli- 
vý boj  za  práva  ženy  v  manželství 
a  zavrhující  kajícího  manžela,  jenž 
založil  svůj  svazek  s  ní  na  lži!  Avšak 
právě  tato  příliš  hlasitá  tendence  je 
po  stránce  umělecké  nedostatkem, 
Tato  postava,  jako  většina  postav 
u  Svobody  vůbec,  má  tak  jednodu- 
chý a  průhledný  charakter,  že  se 
v  něm  zračí  celá  nejbližší  skutečnost; 
vše  z  něho  vyplývá  tak  prostě,  při- 
rozeně, vše  na  jeho  schopnostech 
kombinuje  se  tak  makavě,  že  nebýti 
tendence,  neměli  bychom  nač  upnouti 
svého   zájmu, 

Čečetkova  , .historická  veselo- 
hra", jíž  se  málo  slibně  zahajuje  no- 
vá sbírka  dramatických  prací,  uka- 
zuje, jak  málo  pomůže,  utíká-li  se 
autor,  prázdný  všeho  tvůrčího  vzně- 
tu, k  cárům  historickým,  aby  jimi 
zakryl  svou  nemohoucnost.  Chatrná 
invence,  neschopnost  dostáti  nejpri- 
mitivnějším požadavkům  dramati- 
ckého umění  mstí  se  tu  tím  více,  čím 
povrchnější  orientace  v  složkách  stu- 
dovaného ovzduší  tu  předcházela. 

Znalostí  prostředí  aspoň  vynikají, 
„groteskní  scény"  Josefa  L  u  k  a  v- 
s  k  é  h  o.  Život  ,, Herců  a  hereček" 
promítá  se  tu  pestrou  řadou  obráz- 
ků, svižně  črtaných  a  vtipně  pointo- 
vaných grotesek,  které  však  zůstá- 
vají daleko  za  svými  vzory  (Schnitz- 
ler,    Thoma). 


B.  KRÁSNA  PROSA. 

F.   X.   Svoboda:   Z   brdských   lesů, 

romány  a  obrazy,  Spisů  sv.  XIV,, 
nákl.  J.  R.  Vilímka.  —  Gustav 
Pilegcr-Moravský:  Z  malého  světa, 
román,  díl  I.  a  II.,  vyšel  v  Českých 
spisovatelích  XIX.  stol.  Sebr.  spisů 
G.  P.  M.  svaz.  IV.  a  V.,  k  vydání 
upravil    Josef    Laichter,    nákl.    Jana 


Laichtera.  —  H  u  g  u  e  s  Rebells 
Ďábel  u  tabule,  román,  díl  I.  a  11^ 
přeložil  Josef  Helm,  vydala  Moder- 
ní bibliotéka,  —  Parma:  Oči  smut- 
ných úsměvů,  studie  psychologická, 
nakl.  Aloise  Srdce.  —  Jaro- 
slav Pasovský:  Kniha  královská^ 
vyšlo  v  Hajnově  výběru  románův 
a  povídek,  —  Václav  Jiskra: 
Zrcádka,  povídky  a  humoresky,  vy- 
šlo v  Ottově  laciné  knihovně  ná- 
rodní. —  F  r  a  n  t.  K,  Hejda:  Z 
deště  pod  okap,  illustroval  J.  Kočí, 
vyšlo  ve  Vilímkově  humoristické 
knihovně,  —  Jaroslav  Hašekí 
Dobrý  voják  Švejk  a  jiné  podivné 
historky,  illustroval  K,  Stroff,  vyšlo 
v  Nové  knihovně  humoru  a  satiry, 
nákl.  Hejdy  a  Tučka.  —  Mikšíček: 
Pohádky,  vyšly  ve  Žni  z  literatur, 
nákl.    Jana    Laichtera, 

V  pestré  řadě  ,, románů  a  obrazů", 
spiatých  společným  rámcem  krajin- 
ného koloritu,  snažil  se  vykouzliti 
F,  X.  Svoboda  před  námi  život 
lesních  samot  za  všech  ročních  ob- 
dobí, takřka  v  každém  denním  osvě- 
tlení. Zdá  se  nám,  jako  bychom  se  tu 
sesedli  jako  děti  v  teplé  osvětlené 
světnici  a  naslouchali  šumění  noč- 
ních hvozdů  venku.  Do  takového  sta- 
vu umí  nás  vypravěč  začarovati,  aby- 
chom mu  naslouchali,  zatajivše  dech 
napětím  a  s  dětským  úděsem  v  oku, 
visícím  na  jeho  rtech.  A  po  skonče- 
ném vypravování,  jako  by  ještě  dět- 
ský sen  se  kladl  na  naše  víčka,  rojí 
se  nám  před  očima  šeré  postavy  py- 
tláků, tu  se  zbystřenými  smysly, 
s  okem,  zažehnutým  slepou  vášní,^ 
plížících  se  za  kořistí,  onde  v  chmur- 
ném zamyšlení  odvážejících  lékaře 
se  zavázanýma  očima  k  těžce  raně- 
nému druhu  a  onde  opět  s  pytlovou 
maskou  na  těle,  s  nabitou  ručnicí  hlí- 
dajících myslivnu,  dokud  soudruzi 
neskončí  své  práce  v  lese,  mihají  se 
před  námi  stíny  lupičů,  číhajících  v 
noci  u  silnice  v  lese,  tu  přepadajících 
mladíka,  jdoucího  za  mílou,  onde  v 
ženském  přestrojení  vrhajících  se  na 
vozku,  aby  se  zmocnili  jeho  nákladu 
atd.  Na  tomto  pozadí,  kde  pytlák  a 
lupič  jsou  jakýmisi  potomky  zlých 
démonů,  ztělesňujíce  hrůzu  nočního 
lesa,  rostou  romány  mysliven,  v  nichž 
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dominuje  žena.  Vystupuje  tu  žena  ja- 
ko květ  svého  prostředí  s  pevně  za- 
puštěnými kořeny,  jejž  by  nebylo 
lze  přesaditi  do  jiné  půdy  (,, Lesní 
květ"),  nebo  opět  žena,  která  po  ne- 
šťastné výpravě  za  láskou  nalezla 
klid  v  lesní  samotě  a  vdechla  do  ti- 
cha zasněžených  hvozdů  všechen  ta- 
jemný obsah  své  duše  („Mlčící  hvo- 
zdy"). Obdobná  dvojice  žen,  „Sličná 
myslivcova"  a  do  lesa  zabloudilá  dce- 
ra komediantova  v  ,, Listopadových 
mlhách",  postoupí  již  do  zvířeného 
děje,  nesouc  v  rukou  dílo  katastrofy, 
smrt  svých  milenců,  kdežto  postava 
z  povídky  staršího  data  „Květ  na 
strži"  (vyšla  v  ,, Pestrých  povídkách" 
1899)  rozvinuje  se  v  tendenci  a  trpě- 
livou,zdrobnělou  psychologickou  mal- 
bu, ač  k  tragickému  vyhnání  z  les- 
ního ráje  pro  hřích,  k  němuž  vše  si 
tu  podalo  ruce,  byl  by  stačil  pouhý 
námět.  Dvě  filigránské  drobnůstky, 
utkané  z  poesie  vánočního  stromku 
a  vřesové  stezky  na  průseku  v  genru 
dětské  naivnosti  a  capriciosní  ero- 
tiky, zpestřují  tento  obraz.  Zkoumá- 
me-li  podstatu  dojmu,  kterým  na  nás 
celek  působí,  dlouho  hledáme  marně 
výraz.  Nedovedeme  se  ani  v  nejlep- 
ších partiích  této  knihy  ubrániti  po- 
citu jislého  chladu.  Nemůžeme  se  ku 
podivu  nadchnouti  pro  Svobodovo 
umění,  neboť  vše  v  něm  působí  do- 
jmem střízlivé  kombinace,  která  mar- 
ně snaží  se  v  nás  vyvolati  zdání  oné 
írracionální  veličiny,  jíž  je  všechna 
životnost,  Saháme-li  po  hrdinkách 
Svobodových,  ocitne  se  nám  v  rukou 
sice  krásný  obrázek,  ale  nikdy  po- 
stava, která  by  byla  schopna  s  obra- 
zu sestoupiti  a  žíti  s  námi.  Představ- 
me si  na  př.  jen  hrdinku  „Mlčících 
hvozdů".  Jak  jemně  zladěná  to  sym- 
fonie kraje  s  nádhernou  duší  v  nej- 
čistší běli!  A  přece  nás  tato  duše 
nerozehřeje,  jakoby  kle  ba  mrtvé 
sněhové  pouště  nemohla  býti  sňata 
ani  s  ní.  Tak  i  jinde:  suggestivní  lí- 
čení ubírá  se  cestou  nejkratší  a  nej- 
snadnější, a  přec  i  tu  překážejí  mu 
výmoly,  psychologický  proces  ne- 
prožehuje  se  v  lidské  nitro  a  stává 
se  konglomerátem  zcela  abstraktních 
pomyslů. 


Nové  vydání  velikého  P  f  1  e  g  c- 
r  o  v  a  románu  „Z  malého  světa"  ne- 
třeba glossovati  mnohými  slovy.  Ne- 
boť toto  dílo  náleží  dávno  literární 
historii,  která  přisoudila  mu  jisté 
vůdčí  místo  v  nové  produkci  romá- 
nové. Je  to  první  český  román  so- 
ciální a  jeho  hlavní  předností  je 
pečlivé  studium  dělnických  poměrů 
a  snaha  po  realistickém  vystižení  ži- 
vota českého  dělníka  a  prostředí,  v 
němž  žije.  Život  tovární  vyličuje  tu 
Pfleger  zcela  neodvisle  od  roman- 
tického aparátu  vlastního  děje;  v  je- 
ho věrné  skutečnosti;  neleká  se  za- 
chycovati nudné  momeniky  z  kan- 
celáře, neleká  se  důkladně  popisova- 
ti zařízení  továrny,  práci  dělníků, 
později  nové  stroje,  sahá  do  života 
dělnických  rodin  a  celých  dělnických 
čtvrtí  a  upomíná  tak  na  přesné  a  po- 
drobné materialie,  z  nichž  skládal  se 
později  román  naturalistický.  Tím 
vedle  zastaralého  jádra  nabývá  dnes 
dílo  veliké  ceny  kulturně  historické, 
jíž  nový  vydavatel  vyšel  vstříc  vhod- 
ně volenými  illustracemi  staré  Prahy, 

Z  překladové  literatury  třeba  se 
zmíniti  zvláště  o  jednom  díle  romá- 
novém, které  mělo  býti  u  nás  uvítá- 
no jako  veliká  událost.  Je  to  vrchol- 
né dílo  Huguesa  Rebeli  a:  „Ďábel 
u  tabule".  Autor,  od  něhož  v  téže 
edici  (,, Moderní  bibliotéce")  vyšla 
již  dříve  ,,Saisona  v  Bájích"  a 
,,Gringaletta",  podal  v  ,, Ďáblu  u  ta- 
bule" svoji  životní  zpověd.  Romá- 
nová stavba  poskytla  mu  takřka 
pouhý  rámec  k  hlubokým  úvahám 
o  životě,  snoubícím  se  s  krásou  v 
každém  svém  elementárním  projevu. 
Rytíř  de  Clarence,  oklamaný  svou 
milenkou  a  chystající  se  k  sebevra- 
ždě, protože  ztenčený  majetek  zba- 
vil ho  již  veškeré  naděje  na  život  ve 
spojení  s  krásou,  sezval  si  na  svůj 
zámek  vybranou  aristokratickou  spo- 
lečnost, aby  tu  v  kruhu  veselých 
kurtizán  trávila  čas  hodováním,  ho- 
vorem a  láskou.  Na  této  akademii 
mužů,  zcela  výjimečných  ve  své  do- 
bě, harmonických,  zjemnělých  ochut- 
navačů  zralých  životních  forem  všech 
dob,  snících  právě  tak  o  anice  jako 
o  návratu  mocí  křesťanství  a  moci 
starých   vládních     systémů,     odbývají 
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se  nesčetné  dlouho  trvající  lekce, 
podnikající  hravě  a  přece  zbystřeně 
rozvíjenou  revisi  problémů,  které  v 
moderní  společnosti  zdají  se  býti 
dávno  odbyty  nebo  na  něž  se  vrhá 
odium  kalu  a  neřesti.  Zvláště  krás- 
nou postavou  je  tu  arcibiskup,  před- 
sedající této  akademii  a  vůdčí  duch 
všech  debat,  do  nichž  dovede  za- 
sáhnouti svým  lahodným,  obdivu- 
hodně pružným  způsobem.  V  nenu- 
ceném, volně  rozlévajícím  se  proudu 
pořadu  nabývají  vrchu  hlavně  lekce 
o  lidských  nerovnovážných  instink- 
tech, sobectví  a  obětavosti,  o  význa- 
mu kurtizán  a  jídla  v  sociálním  ži- 
votě, o  poměru  sloužících  a  pánů, 
o  náboženství,  o  všech  formách  kru- 
tosti atd.,  především  však  o  lásce, 
k  níž  se  jednotlivé  lekce  znovu  a 
znovu  vracejí  a  jejíž  kořistí  je 
všechna  ostatní  živoucí  náplň  díla. 
Žena  je  spájivým  elementem,  jenž 
probíhá  touto  knihou  a  tříbí  celý 
systém  světového  názoru  —  žena,  jak 
ji  z  Rebella  již  známe.  Tak  mezi 
uměními  stanulo  vrcholné  dílo  Re- 
bellovo.  Je  to  nádherná  filosofická 
essay,  podaná  umělcem  zářivého  or- 
ganicky z  idejí  rozkvétajícího  stylu 
v  rámci  románovém. 

Vedle  této  hlavně  dobou  a  národ- 
ností autorů  tak  nesouhlasné  trojice 
děl  na  poli  románovém  vystupují  v 
naší  produkci  dva  málo  slibné  debu- 
ty neurčitého  genru,  „Psychologická 
studie",  podepsaná  (patrně  žen- 
ským) pseudonymem  Parma,  trpí 
příliš  svým  neorganickým,  planě  se 
rozvíjejícím  stylem,  než  aby  mohla 
souladně  vyplniti  lákavě  nadepsané 
věty,  na  něž  je  rozdělena  a  jimiž  se 
pokouší  hudebně  vyzněti.  Autorka 
si  měla  uvědomiti,  že  každá  , .psycho- 
logická studie"  je  pouhým  materi- 
álem, nikoli  předmětem  uměleckého 
díla.  A  co  tu  zbývá?  Děj  je  všední, 
nejapně  motivovaný,  takže  nestačí 
na  novellu,  vložka  vlastenecké  ten- 
dence svědčí  sice  o  ušlechtilém 
úmyslu,  je  však  nemístná  a  nepů- 
sobí povznášejícím  dojmem.  Co  poe- 
sie vložila  do  téhož  děje  Elinor 
Glynová  ve  ,, Třech  týdnech"!  Hrst 
biblických  motivů,  které  zpracoval 
a  pod  titulem  pramene,  z  něhož  jsou 


čerpány,  vydal  Jaroslav  P  a  s  o  v- 
s  k  ý,  stojí  ještě  níže,  neboť  nemá 
stylu.  Vyprávěti  přejaté  látky,  zna- 
čí najíti  pro  ně  osobitý  styl.  Absor- 
bovati je,  dáti  jim  formu  vlastní  du- 
še a  projeviti  je  na  venek  výrazem, 
který  jim  naše  duše  udělí,  výkřikem 
svého  nílra.  Jen  tak  možno  přijmouti 
únik  do  zakuklení,  k  maskám,  jež 
lze  snadno  si  vypůjčiti.  Avšak  debu- 
tant  nalezl  k  vypůjčeným  motivům 
poměr  takřka  jen  mechanický,  ba 
v  některém  případě  poměr,  který 
znehodnocuje  pojem  pravého  umění. 
Přijali  bychom  rádi  výraz  mladého 
srdce,  prosycený  všemi  vůněmi  a 
tajemstvími,  jimiž  obtížena  je  hlava 
jarou  silou  kypícího  bojovníka,  sto- 
jícího tváří  v  tvář  životu,  i  kdyby 
překypoval  smyslností  a  jitřil  chuť 
prvně  okoušené  rozkoše,  avšak  ka- 
ždý takový  slabý  nebo  nezdravý 
výraz  rázně  odmíláme.  Kniha  Pasov- 
ského  nás  nezaujme  a  nezíská,  na- 
opak rozhořčí  nás.  Většina  vypůjče- 
ných masek  je  prázdná,  vystoupí  a 
hraje  zcela  mechanicky  jako  stroj,  a 
projevuj e-li  se  autor  něčím  v  ostat- 
ku, je  to  jeho  vysílený  hlas  nebo 
jeho  nezdravě  dráždící  se  sexus. 

Také  dva  debuty  genru  humoristi- 
ckého nás  plně  neuspokojují,  J  i- 
s  k  r  o  v  y  ,, povídky  a  humoresky" 
jsou  ,,Zrcádky"  velmi  lacinými. 
Rtuť  autorova  vtipu,  která  je  tvoří, 
je  nanesena  velmi  nestejnoměrně, 
takže  typy  jednotlivých  osob,  jež  se 
v  ní  obrážejí,  rýsují  se  neurči.ě  ve 
velmi  neucelené  podobě.  Neladná 
směs  střípků,  tu  větších,  tu  menších, 
zdánlivě  zaokrouhlených  i  dále  se 
tříštících,  dala  sice  dohromady  kni- 
hu, avšak  daleko  ještě  neustrojila 
literární  čin.  Z  tohoto  prosívání  gen- 
ru —  řekněme  —  „neškodného"  gen- 
rem  daleko  ještě  ne  „komickým"  vi- 
díme zřetelně,  jak  nepatrné  nároky 
činí  si  autor  na  jméno  slovesného 
umělce,  jak  sám  nerozhodně  kolísá 
mezi  všedností  a  směšností  a  nikoli 
mezi  tragikou  a  komikou.  Vždyť 
nemůžeme  si  opravdového  umělce 
představiti  ani  jednostranně  komi- 
ckého, A  zde  není  uspokojivě  zachy- 
cen ani  povrch,  jenž  je  přec  účelem 
komiky.  Tato  ,,Zrcádka"  jsou  mátož- 
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ná,  leckde  oprýskaná  a  zvláště  na 
místech,  kde  by  směšnost  za  jiných 
okolností  dostoupila  komického  úči- 
nu, selhávají.  Pohleďme  jen  na  tako- 
vý názorný  příklad,  zrovna  na  prv- 
ní povídku  „S  čím  paní  Rejlová  ne- 
počítala". Typ  bývalé  klíčnice  z 
knížecího  domu,  která  se  vžila  do 
šlechtického  ovzduší  tak,  že  po  vy- 
tržení z  této  půdy  zaměnila  si  ve 
svém  cítění  svou  skromnou  úlohu  se 
svou  velitelkou,  převazuje  se  dosti 
nesouvisle  typem  matky,  která  žár- 
lí na  každou  ženu,  chtějící  jí  uchvá- 
titi srdce  synovo,  a  právě  tam,  kde 
tato  rozlomená  podoba  již  již  zdá 
se  spájeti  v  komickém  živlu,  ,,zrcád- 
ko"  selže,  podoba  se  rozlomí  ještě 
více  a  ztrácí  své  obrysy  v  otřepaném 
okraji  banálního  děje,  A  tak  je  to- 
mu v  celé  exotické  směsici  typů  a 
celých  prostředí,  která  následuje. 
Ani  v  lepších  číslech  nenabyla  „zr- 
cádka"   jistoty  v  zachycování  podob, 

Jaroslavem  Haškem  vstupuje 
do  naší  literatury  rozhodný  talent 
humoristický.  Jeho  objemná  kniha 
humoresek  svědčí  o  tom  ne  jedním 
svým  číslem;  má  švih,  a  zračí  se  v  ní 
neobyčejně  svěží  a  ničím  nespoutaná 
mysl.  Již  bohatství  námětů  nás  pře- 
kvapuje. Autor  vrhá  se  s  bujnou  ne- 
vázaností na  typy  z  nejrůznějšího 
prostředí;  tu  zachytí  v  živě  rozpou- 
tané fabulační  hře  typ  povedeného 
vojáka,  tu  vsadí  obstarožnímu  man- 
želi na  hlavu  parohy,  v  řadě  čísel 
zachycuje  figurky  z  úřadů,  ze  školy, 
chápe  se  aktualit,  shání  své  náměty 
na  pražské  ulici,  či  v  dálné  cizině 
atd,  a  kdyby  byl  jen  trochu  pozor- 
nější ve  výběru,  musili  bychom  se 
obdivovati  jemnosti  jeho  vtipu. 
Avšak  takto  zaráží  nás  tu  leckde  vol- 
ba vulgárních  námětů,  v  nichž  na- 
darmo plýtvá  vrozenou  silou  svého 
humoru.  Také  k  většímu  soustředěni 
je  mu  třeba  raditi,  aby  již  s  počátku 
nezabředl  do  bahna  jalového  vtipu 
a  bezvýrazné  fabulace.  Je  tu  několik 
příkladů,  v  nichž  po  zdařilém  vstupu 
náhle  se  ostří  vtipu  láme,  pohasnou 
odletující  jiskřičky,  a  kladivo  tápá 
po!mě,  dopadajíc  na  holou  kova- 
dlinu. 

Vedle  Haška  působí  nová  kniha 
humoresek   F,    K.    Hejdy    dojmem 


daleko  chatrnějším.  Kdežto  u  Haška 
tryská  humor  na  některých  místech 
plnou  nezkrocenou  silou,  zachvacuje 
dějové  obrysy,  až  náhle  unáší  jejich 
trosky  v  proudu,  rozlitém  daleko 
z  mezí  reálnostj,  zůstává  Hejda  šo- 
sácky  věren  krotkému,  často  velmi 
tenounkému  praménku  na  dně  širo- 
kého řečiště,  kde  na  některých  mí- 
stech tok  autorova  humoru  zcela 
vysýchá,  Hejda  zachycuje  tu  větši- 
nou typy  úřednické  a  obmezuje  se 
v  nich  na  nejlacinější  druh  situační 
komiky.  Směs  nejovšednělejších 
směšných  zkušeností  z  ulice,  divadla, 
vlaku,  ze  života  lázeňského  i  z 
ovzduší  atelierů  doplňuje  knihu. 

Pravým  pookřáním  po  této  četbě 
humoristické  je  pro  nás  četba 
Mikšíčkových  ,, Pohádek",  v 
nichž  cítíme  vůni  Moravy  nejen  z 
čislě  lidového  způsobu  vyprávění, 
nýbrž  i  z  některých  čísel,  zvláštních 
svým  místním  a  historickým  odvoze- 
ním, Z  doslovu  vydavatelova  (prof. 
Václava  Tille)  dovídáme  se  o  bliž- 
ším jejich  původu  a  poznáváme,  že 
Mikšíček  sám  jich  sebral  velmi  má- 
lo, avšak  to  nám  nezabrání,  abychom 
sběrateli  (který  je  vydal  r.  1847) 
nepřisoudili  zásluhu  za  jejich  neše- 
třený půvab  lidového  humoru.  Po- 
stavy ,, Antoše  a  Bartoše",  ,, Cvrčka" 
a  ševče  v  ,, Pekelném  schodu"  jsou 
zdařilými  vesnickými  typy,  které  pů- 
sobí komicky  každým  pohybem  na 
scéně,  Z  ostatních  pohádek  je  zají- 
mavo  ,, Pekelné  lůžko"  tím,  že  obsa- 
huje pověst,  zpracovanou  v  Erbeno- 
vě ,,Záhořově  loži". 


C.  FEUILLETONISTIKA. 

Bohdan  Kaminský:  Návštěvou 
u  Chorého  muže,  causerie  z  cesty,^ 
vyšlo    ve    Vilímkově    knihovně. 

INová  kniha  Kaminského  obsahuje 
feuilletony,  známé  čtenářstvu  „Nár. 
Listů",  kde  byly  asi  přede  dvě- 
ma lety  otiskovány.  Vyličují  autoro- 
vu cestu  do  Cařihradu  a  chybí  jim 
poněkud  zaokrouhlení,  neboť  konec 
jejich  nitě  je  zanechán  v  cizině  beze 
všeho  upevnění.  Jejich  živlem  je  hu- 
mor, který  hlavně  ze  začátku  chytá 
se    každé     příležitosti,      aby     vyvolal 
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smích  a  stává  se  tak  sám  směšný 
upřílišněnou  ochotou,  s  kterou  ob- 
skakuje  čtenáře.  Autor  však  brzy  pro 
bral  se  z  té' o  nehotovosti  a  vycvičil 
se  v  zábavě  se  svým  publikem  zna- 
menitě. Ovšem  i  tu  nám  připadá,  že 
knižní  vydání  mnoho  ubralo  na  ce- 
ně tomuto  zábavnému  tónu,  jenž  mi- 
moděk zkresloval  skutečné  cestovní 
dojmy  pro  čtenářstvo  denního  listu. 
Avšak  přes  to  kniha  čte  se  pěkně 
a  ukazuje  neobyčejný  dar  pozorova- 
cí, jímž  umožněno  bylo  leckteré  bri- 
lantní  líčení, 

D.  MEMOIRY  A  KORESPONDENCE. 

Adolf  Heyduk:  Vzpomínky  li- 
terární, Sdísů  sv,  52.,  nákl,  J,  Otty. 
—  Františka  Palackého  korespon- 
dence a  zápisky,  k  tisku  připravil 
dr,  V.  J.  Nováček,  III,  koresponden- 
ce z  let  1816—1826,  vyšlo  ve  Sbír- 
ce pramenů,  Skup.  II,,  nákl.  České 
Akademie. 

Nový  svazeček  sebraných  spisů 
Adolfa  H  e  y  d  u  k  a  přináší  smutnou 
kořist  stařeckých  vzpomínek  literár- 
ních, zachycených  matně  a  rozptýle- 
ných bez  povýšenějšího  jednotícího 
hlediska.  Celý  vnitřní  vztah  k  době 
vystoupení  kruhu  Májového  a  zvlá- 
ště k  jednotlivým  význačným  repre- 
sentantům této  a  pozdější  doby  vy- 
stihl autor  jen  na  pólo,  stavě  se  z  ne- 
místné skromnosti  stále  jaksi  stra- 
nou. Se  střízlivou  stručností  referuje 
o  vydání  své  první  knihy  a  chudé 
vzpomínky  ho  víží  i  ke  spisovatelům, 
kteří  jakožto  nositelé  národního  smě- 
ru v  básnictví  byli  Heydukovi  jistě 
nejbližší:  k  Rubešovi  a  Svatopluku 
Čechovi,  I  ze  styku  s  Nerudou,  tře- 
ba přinesl  nám  křehkou  ,,Balladu 
dětskou",  složenou  k  úmrtí  Heydu- 
kova  dítěte,  a  zvláště  ze  styku  se 
Zeyerem  vyciťujeme  zřejmě  stopy 
konvence.  Zbývají  čísla  a  partie  či- 
stě dokumentární.  Ku  poznání  lite- 
rárního  života   na   sklonku   let  pade- 


sátých přispívají  čísla  „O  kruhu  Má- 
jovém", ,, Počátek  prvního  literární- 
ho sdružení  Májového"  a  „Jak  ro- 
zehnána první  družina  Májová". 
,, První  doba  mého  pobytu  v  Písku" 
dává  nahlédnouti  v  činnost  uvědo- 
mělých učitelů  na  venkově.  Char- 
akteristické jsou  též  zmínky:  o  ne- 
vlídném osobním  vystupování  Sušilo- 
vě,  o  epigrammatikovi  Bedii^iiu  Peš- 
kovi a  některá  místa  v  číslech,  týka- 
jících se  Heydukových  již  zmíně- 
ných styků  s  Nerudou  a  Zeyerem, 
kde  seznamujeme  se  s  okolím  a 
osobními  sklony  obou  básníků.  Mi- 
lým dojmem  v  této  knize  působí  čet- 
né přílohy  podobizen,  představují- 
cích nám  muže,  literárně  činné  v  le- 
tech   šedesátých. 

Třetí  svazek  korespondence  Fran- 
tiška Palackého  obsahuje  do- 
plňky k  druhému  svazku,  vyšlému 
r,  1902,  Je  to  většinou  materiál,  na- 
lezený v  pozůstalosti  Františka  La- 
dislava Riegra,  a  v  leckterém  smě- 
ru je  obohacením.  Především  je  tu 
řada  asi  patnácti  dopisů  Jana  Be- 
nediktiho  (Bohuslava),  který  zpro- 
středkoval Palackého  přátelství  se 
Šafaříkem  a  Kollárem,  Zdá  se  nám 
tu,  že  přátelství  s  Benediktim  bylo 
mnohem  srdečnější  nežli  s  oběma  ve- 
likými buditeli,  avšak  osud  má  týž: 
po  příchodu  Benediktiho  z  Jény  ko- 
respondence umlká.  Do  této  kore- 
spondence se  mísí  od  r,  1818  (po  vy- 
dání ,, Počátků"")  korespondence  Pa- 
lackého s  Jungmannem,  která  je  v 
mnohém  charakteristická  pro  život  a 
povahu  pisatelovu.  Významný  pro 
dobu  před  příchodem  do  Prahy  je 
Palackého  dopis  (jediný  zachovaný)' 
Nině  Zerdahelyové  z  r,  1822  a  praž- 
ský pobyt  Palackého  osvětlují  jeho 
dopisy  Antonínu  Vyrožilovi  a  bratru 
Ondřejovi,  Na  konec  připojeny  mezí 
jinými  též  tři  milostné  dopisy  Pala- 
ckého Terezii  Měchurové, 

Antonín   Veselý. 
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Henrik  Ibsen:    Stavitel   Sol- 
i.  (Hra  o  3  dějstvích.  Na  Národ- 
ním   divadle,)    Znovuuvedení    Ibsena 
na   českou    scénu    není    dnes    napro- 
stou  novinkou;    Ibsen    je    nyní    autor 
u  nás   zdomácnělý,   měl   zde   už   svůj 
vliv,   o    kterém   nelze   zrovna  nejpří- 
znivěji   mluviti,    a    dokonce    existuje 
jakási  obecná  víra  v  Ibsena,  kterou 
lze  dnes  vidět  na  píšící  i  nepíšící  di- 
vadelní   veřejnosti.    Ale   Ibsen    zcela 
určitp    není    dnes    definitivně    urče- 
nou hodnotou;  jistě  ještě  často  bude 
nutno    velmi    vážně    jej    přetřásat    a 
obracet,  než  najde  se  možnost  znova 
se  dohodnout  o  jeho  skutečné  ceně. 
Proto    není    zde    řeči    o    Ibsenovi, 
nýbrž   jen    a   jen   o   Staviteli    Solnes- 
sovi.    Lidé    se    mnoho    zaměstnávají 
tím,    co    Stavitel    Solness    znamená; 
připusťme  třeba,  že  vlastní  životopis 
v  symbolickém  rouše.  Ale  tento  taj- 
ný smysl  není  to,  co  je  zde  nejprve 
vidět;  hlavní,  do  očí  bijící  prostřed- 
ky,   jichž   Ibsen    tuto   užil,    jsou:    ne- 
určitost,    šerost,     psychické     napietí, 
allegorická   významuplnost,    fátum    a 
tajemnost,    vše    to    provedeno    pro- 
středím  psychologismu    a   realistické 
plnosti.  Tyto  prostředky  je  nyní  zá- 
hodno  si  uvědomit.  Především  co  se 
týče    psychické    konstrukce    postav: 
na  jedné  straně  jsou  tu  lidské  doku- 
menty vzaté   ze  života,   řada   psycho- 
logických   úkazů,    vratká    sensibilita, 
nervosní  spiritualismus  lidské  psychy 
sub    specie    přezjemnělé    psychogno- 
stiky  z  fin-de-siěcle;  tedy  dále  pře- 
piaté    nervové    tkaní    osob    s    názna- 
kem   hysterie,    neustálé    vlnění    du- 
ševních   stavů,    jež   beze    všaho   zřej- 
mého  vnitřního   zpříčinění  prchají    a 
střídají    se    až    k    nesledovatelnosti; 
tedy    úhrnem    umělá    psychologická 
psychičnost,    zastupující    dramatický 
subjektivísmus,    neboli    jinak    řečeno 
nitrnost    psychologická    místo    nitr- 
ností    citové.   Za   druhé    pak    je    zde 
jako     pathetičtější     živel     duševnost 
tajná  :  suggestibilita,  v  jistém  smyslu 
síly     hypnotické,     magičnost     sdělné 
myšlenky  atd,,  kde  už  počíná  první 
metafysický    pomysl    Ibsenův:    fátum 
mravní   a  duševní.   Ale  nyní  musíme 
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postupovat  zase  od  metafysiky  dolů: 
od  fáta,  od  daemonismu  a  démoni- 
ckého determinismu,  od  tuchového 
světa  přetéká  temná  významnost 
zpět  do  jednotlivých  projevů;  všech- 
na slova  plní  se  hlubolkým  napietím 
tak  že  v  nich  máme  hledati  jakési 
přenesené  významy,  něco  zamlče- 
ného a  nevýslovného;  v  konfliktech, 
v  protipostavení  osob  máme  cítiti 
krise  fáta,  opposice  nevědomého, 
dění  něčeho  nadsmyslného,  A  to  děje 
se  u  všech  osob  zde  vystupujících: 
tyto  postavy  jsou  lidsky  prázdné, 
jejich  vnitřnost  a  hloubkovost  je 
metafysická,  K  tomu  nyní  připo- 
čtěme jejich  psychologické  založení 
a  realistickou  výpravu  děje,  zálibu 
v  detailech  a  popisných  datech,  ce- 
lou tu  vágní  drobnokresbu  a  zevní 
realismus  Ibsenovy  tvorby:  tato  re- 
alita se  tu  spojuje  s  onou  nadsmy- 
slností;  divák  je  drážděn  detaily,  jež 
zdají  se  tajuplnými  náznaky,  a  všech- 
no, co  se  tu  předvádí,  vypadá  spíše 
jakoby  něco  skrývalo  než  projevo- 
valo; dramatický  dojem  z  toho  je 
dráždění  nejistotou.  Budiž  dovoleno 
říci,  že  v  tomto  psaní  mezi  řádky, 
v  tom  raffinovaném  mezislovním 
smyslu,  v  tom  symbolickém  realismu 
shledávám  cosi  krajně  nesympati- 
ckého. Není  možno  rozebírat  zde 
příklady:  stačí  vzpomenouti  si  na 
poměr  Solnessův  k  Hildě  Wanglové, 
na  tyto  metafysické  zásnuby  tak  ne- 
rovné nejprostšímu  citu  lásky;  na 
loutky  paní  Solnessové,  jež  také 
mají  spodní  význam;  na  nejmenší  de- 
taily stejné  jako  na  celý  děj.  Ome- 
zuji se  na  to,  že  označuji  svůj  dojem 
jako  opak  sympatie;  dnes  ještě  není 
možno  přesně  si  stanovit  skutečný 
poměr  k  Ibsenovi,  neboť  Ibsen  a 
ibsenismus  zasahá  značně  hluboko 
do  moderního  života  a  je  do  něj 
mnohonásob  vetkán,  tak  že  nelze 
ho  prostě  vyjmout  a  chtíti  oddisku- 
tovat. 

Mluviti  o  herecké  stránce  Ibse- 
nova dramatu  byla  by  dlouhá  kapi- 
tola o  význačně  nepříznivém  dojmu 
a  jeho  příčinách,  kterou  lze  odložit 
na    jinou    příležitost. 


Divadlo 


F.  V.  Krejčí:  Redakce.  (Veselo- 
hra o  1  dějství.  Na  Národ,  divadle.) 
Sama  o  sobě  není  Krejčího  Redak- 
ce více  než  skromná  dramatická 
anekdota  s  funkcí  satiry,  držená  ve 
všech  ohledech  v  míře  malosti:  malé 
a  necenné  jsou  figury,  s  nimiž  se 
hraje,  malý  a  nicotný  jest  jejich 
smysl,  pohyb  a  konec;  celkem  nejde 
tu  o  nic  důležitého,  neobjevuje  se  tu 
žádná  skutečná  cena,  a  celá  tato  lid- 
ská malichernost  předvádí  se  zde  v 
rozkyvu  od  nízkého  literárního  žurna- 
lismu k  pivnímu  maloměšťáctví,  jež 
ovšem  vítězí.  Tu  lze  se  diviti,  proč 
veselohra  je  držena  za  tak  nízký  gen- 
re,  proč  ztotožňuje  se  komika  a  ne- 
patrnost,  komedie  a  malichernost. 
Snad  platí,  že  komedie  ráda  předvádí 
nízké  — ■  ovšem  nemusí;  ale  jistě  ne- 
platí, že  komedie  proto  má  býti  mali- 
cherná a  vulgární,  V  tomto  případě 
autor  sám  nepovznesl  se  nad  nedůle- 
žitost  a  všednost  své  látky,  isvé  ne- 
aktuelní  a  malé  satiry.  Při  tak  nepa- 
trných požadavcích,  jaké  autor  na  se- 
be kladl,  je  ovšem  těžko  mluvit  o  dra- 
matické formě,  o  literárních  prostřed- 
cích atd,;  jistě  však  je  dokonale  zby- 
tečno  dramatisovat  látku  tak  bezvý- 
znamnou, 

V  kontextu  nové  české  dramati- 
cké produkce  je  Krejčího  Redakce 
(podobně  jako  Hilbertova  Patrie)  ně- 
čím více,  totiž  symptomem  zmalicher- 
ňování  českého  realismu.  Krejčí  pře- 
ce patří  k  autorům,  kteří  vědomě  a 
zásadně  zahajovali  směr  realistické- 
ho názoru  u  nás;  a  nyní  opět  a  opět 
vychází  z  realismu  pouhá  genrová  fi- 
gurální karikatura  a  řekněme  přímo 
jakýsi  vulgární  druh  veselohry  stojící 
mezi  charakterovou  fraškou  a  běžnou 
společenskou  komedií,  I  lze  opakovat, 
že  tento  symptom  označuje  nepatrné 
požadavky,  jež  spisovatelé  na  sebe 
kladou. 

M  o  1  i  ě  r  ů  v  Misantrop.  [Komedie 
veršem  o  5  dějstvích.  Přel.  B.  Ka- 
minský.)  (Na  Národním  divadle.) 
Klassická  hra  Moliěrova  může  nás 
dnes  zajímati  hlavně  se  dvou  hledi- 
sek: jak  upravil  se  poměr  moderního 
diváka  k  starému  formálnímu  klaissi- 
cismu,  a  jak  mohou  dnešní  herci  ex- 
perimentovat s  interpretační  formou 
na  staré  hře.  Především  dojem  dneš- 


ního diváka  zůstane  zcela  střízlivý; 
dnes  stěží  jsme  schopni  vzruchu  při 
této  hře,  jejíž  barokní  konvence  jsou 
nám  dosti  cizí,  jejíž  forma,  řeč  a  ryth- 
mus,  rým  a  přednes  nepůsobí 
na  nás  pathosem,  lyricky-hudebně 
atd,,  nýbrž  v  čislém  významu  slova 
vázaně,  jako  forma  spoutaná  do 
pravidel,  pro  naše  pojetí  nepohyblivá 
a  příliš  pregnantní.  Jistě  s  dnešního 
hlediska  trpíme  zde  nedostatkem 
vzruchu  a  pohybu;  forma  zcela  uzavře- 
ná a  ztužená  brání  nám  vniknouti  do 
tohoto  dramatu,  a  tak,  úhrnem  řeče- 
no, zůstáváme  tu  diváky  jen  intellek- 
tuálními. 

Ale  ovšem  právě  tento  střízlivý  po- 
měr k  Moliěrovi  vzbuzuje  u  nás  živý 
zájem  korrektivní;  totiž  uznáváme 
zde  veliké  principy  správnosti,  jed- 
noduchosti, stylu  a  formy;  figury  zde 
vystupují  jako  konstanty,  nejsou  ni- 
jak impresivní,  vratké  a  lomené;  am- 
plituda povah  je  daleko  větší  než 
vlastní  pohyb  děje,  takže  zůstává  zde 
vnitřní  hloubka  při  malém  zevním 
ruchu;  a  takových  dramatických  do- 
konalostí by  bylo  možno  uvésti  bez 
počtu.  Takového  druhu  jsou  úsudky 
a  korrektivy,  jež  můžeme  vyvoditi  z 
Moliěrovy  komedie;  avšak  ani  ty  ne- 
mohou nás  k  ní  opravdu  přiblížiti. 

Co  se  pak  týče  poměru  dnešního 
herce  k  provozování  Moliěra,  tedy 
výsledek  byl  sice  neuspokojivý,  ale 
pro  herce  ne  nepříznivý.  Totiž  hra 
dnešních  herců  nikterak  nepodala  do- 
jem nesmíšený:  v  jejich  hře  byly  ar- 
chaisující  podrobnosti,  barokní  pří- 
zdoby  a  okolky,  a  na  druhé  straně 
nedovedli  zapříti  naturalistickou  tra- 
dici dnešního  průměru  opět  hlavně 
v  detailech,  v  mimice  atd,;  na  př.  mo- 
derní škola  odnavykla  je  správné 
rythmické  deklamaci  verše,  jejž  větši- 
nou lámali.  Tedy  vidíme  úhrnem,  že 
dnešním  hercům  je  nepřístupna  forma 
ve  smyslu  přísné  stylové  hry;  jrou 
dnes  na  tom  stupni,  že  nedovedou 
už  hráti  prostředkem  theatrálních 
konvencí  starší  školy,  ani  nevystaču- 
jí  s  vládnoucím  naturalismem,  ani  na 
štěstí  nepodléhají  formalismu  nejmo- 
dernější německé  scény.  Tyto  nega- 
tivní vlastnosti,  způsobující  onen  smí- 
šený a  složitý  dojem,  který  vždy  u 
nás   míváme  pří  moderním   provedení 
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klassických  her,  jsou  samy  o  sobě  do- 
brými předpoklady  možné,  vývinu 
schopné  herecké  formy, 

Gerhard  Hauptmann:  Čer- 
vený kohout.  (Tragikomedie  ve  4 
dějstvích.  Na  Vinohradském  divadle.) 
Hauptmannovy  tragikomedie,  jako 
Bobří  kožich,  Krysy  a  Červený  ko- 
hout, typisují  konec  a  meze  důsled- 
ného realismu  v  dramatě:  pro  realis- 
mus důsledně  pojatý  nemůže  exi- 
stovati tragická  idea,  abstraktní  tra- 
gika individua,  vůbec  čistý  tragis- 
mus;  místo  tragických  sil  jsou  brány 
v  počet  nahodilé  osudy  skutečnosti, 
jako  nemoci,  úkazy  pathologické  a 
kriminální  atd.  Zde  bylo  by  možno 
dokazovati  absurdnost  realistického 
názoru,  jeho  podstatně  neumělecký, 
nebásnický     směr     a     jeho     tragickou 


nemohoucnost;  ale  zatím  je  nutno 
přiznati  Hauptmannovi  cenu  prak- 
tické důslednosti  a  krajnosti,  O  něco 
dříve  bylo  by  se  mohlo  mluviti  o 
Hauptmannově  odvaze,  s  jakou  vnu- 
cuje světu  drsnotst  a  krutost  své  jed- 
nosměrnosti;  dnes  však,  zdá  se,  se  v 
nás  otřely  hrany  vnímavosti  a  indif- 
ferentní  vkus  naší  doby  toleruje  tvr- 
dost realismu  stejně  bez  lásky  jako 
bez  odporu.  Sám  realismus  dnes  snad 
už  není  aktuální;  aktuální  však  je 
ona  indifference  vkusu,  jež  ovládá 
scénu  i  divadelní  veřejnost.  Tato  in- 
difference ovšem  nemůže  být  trvalá 
a  musí  dohledně  skončit  rozhodnu- 
tím, dnes  jistě  neurčitelným;  neboť 
tato  šířka  vkusu  je  zároveň  nejisto- 
tou, jež  je  povrchním  a  vágním  in- 
terim  před  zcela  novými  uměleckými 
činy.  K.   Čapek. 
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M.  Dennstedt:  Die  Chemie  in  der 
Rechtspřleg€,  Znamenitě  psaný  ú- 
vod,  potřebný  soudcům  a  policejním 
úředníkům. 

Eugěne  Rigal;  De  Jodelle  á  Mo- 
liére.  Za  fr.  3.50.  Sbírka  výborných 
studií  k  dějinám  francouzského  di- 
vadla. 

C.  Jireček:  Geschichte  der  Ser- 
ben.  Za  M  9. — .  Vyšel  díl  první, 
sáhající  až  do  r.  1371,  Vědecky  hlu- 
boce založené  dílo. 

K.  Scheel:  Grundlagen  der  prakti- 
schen  Metronomie.  Za  M  5.20.  Věc- 
ně správná  a  jasně  psaná  kniha. 

O.  von  Kirchner:  Blumen  und  In- 
sekten.  Za  M  6.60.  Dobře  a  jasně 
zpracovaná,  hojná  literatura  před- 
mětu o  různých  vztazích  květin  a 
hmyzu. 

Slovanstvo.  Obraz  jeho  minulosti 
a  přítomnosti.  Za  K  12.50.  První, 
positivní  výsledek  slovanských  po- 
rad pražských  z  r.  1908,  Ve  formě 
populární  a  přece  na  základě  původ- 


ního studia  podává  se  ve  spise  obraz 
historického  vývoje  Slovanstva,  vy- 
líčení jeho  dnešního  stavu  v  ohledu 
národnostním,  politickém,  nábožen- 
sko-církevním,  školském,  literárním, 
uměleckém,  hudebním,  novinářském 
a  obraz  sokolských  a  turistických 
snah  mezi  Slovany.  Stati  pocházejí 
z  per  českých  odborníků,  nejsou 
však  vždy  ceny  stejné.  Litovati  sluší, 
že  bylo  upuštěno  vůbec  od  literární- 
ho apparátu,  který  by  uváděl  v  dal- 
ší studium  a  že  v  díle  se  ničeho  ne- 
vykládá o  hospodářských  poměrech 
a  snahách  Slovanstva.  Nebo  jako 
před  více  nežli  půl  stoletím,  tak  i 
nyní  slovanská  vzájemnost  má  se 
omezovati  jen  na  pole  kulturní  a 
býti  především  jen  věcí  slovanských 
učenců   a  profesorů? 

Karel  Adámek:  Z  osmnáctého  vě- 
ku I.  Malá,  ale  výborná  knížka,  se- 
riosně pracovaná.  Je  to  soubor  cen- 
ných statí  ke  kulturním,  hospodář- 
ským a  sociálním  dějinám  českým 
století  18, 


©(§)# 
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FRANTIŠEK  TEPLÝ:  O  STÁTNÍ  KONTROLE 
V  RAKOUSKU. 

Když  v  posledním  zasedání  panské  sněmovny  kníže  Schón- 
burg  s  politováním  konstatoval,  že  již  16  let  tomu,  co  rakouské 
státní  účty  nejsou  parlamentárně  vyřízeny,  když  činil  výtku 
sněmovně  poslanců,  že  tento  svůj  primérní  státní  výkon  jest 
již  po  druhé  desetiletí  téměř  státu  dlužná,  tu  vybavil  se  před 
zrakem  i  sebe  dál  od  veřejného  života  stojícího  občana  dosti 
výrazný  obrázek  toho,  jak  u  nás  v  Rakousku  to  dopadá  s  oním 
druhem  státní  kontroly,  která  všeobecně  se  zovc  —  p  a  r  1  a- 
mentární. 

Ve  všech  konstitučních  státech  a  také  u  nás  má  parlament 
svrchovaný  vliv  na  veškeré  úkony  státního  hospodářství,  který 
uplatňuje  tím,  že  nade  všemi  činy  vládními  bdí  a  vládu,  kdykoli 
to  uzná,  za  dobré,  pohání  k  zodpovědnosti. 

Státní  základní  zákon  ze  dne  21.  prosince  1867,  říš.  zák.  č. 
141  stanoví  v  §  11.  lit.  c),  že  parlamentu  přísluší:  zkoumati  státní 
účty,  jakož  i  výsledky  finančního  hospodaření  a  udíleti  vládě 
absolutorium. 

Tuto  důležitou  politicky  ústavní  kontrolu  ra- 
kouský parlament,  jak  shora  již  řečeno,  po  16  let  nevykonává. 

Náš  sbor  zákonodárný  pouze  schvaluje  rozpočet  vládou 
předložený  a  odhlasuje  tak  zv.  f  i  n  a  n  č  n  í  zákon,  kterým  jsou 
vytčeny  krajní  meze  pro  výdaje  a  dosažitelné  phjmy  státní,  čímž 
pro  každý  správní  rok  rovnováha  ve  státním  hospodářství  má 
být  zaručena. 

Po  výkonu  této  tak  zvané  „státní  nezbytnosti"  se  však  oby- 
čejně brány  parlamentu  pěkně  zavrou. 

Nepodaří-li  se  parlamentu  z  jakýchkoli  příčin  ani  tento  fi- 
nanční zákon  vyříditi,  užije  se  známého  §  14. 

Tak  vyhlíží  ve  skutečnosti  již  po  16  let  naše  ústavní  kon- 
trola státních  účtů. 

A  přece  nic  nedává  zákonodárné  moci  takovou  příležitost 
vládu  vzhledem  ke  státní  správě  k  zodpovědnosti  poháněti  jako 
kritické  zkoumání  závěru  státních  účtů,  který 
je  vláda  ke  schválení  povinna  sněmovně  každoročně  předklá- 
dati. 
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Schválí-li  parlament,  aby  vláda  na  př.  v  roce  1912  mohla 
vydati  2.916,685.263  korun,*)  pak  jest  také  jeho  zákonem  ulože- 
nou povinností,  aby  hleděl  se  o  tom  důkladně  přesvědčiti, 
zdali  ekonomické  hráze  finančním  zákonem  stanovené  státní 
správou  nebyly  prolomeny,  a  zdali  zejména  povolených  kreditů 
dle  jejích  předurčení  a  hospodárně  použito  bylo. 

Zde  leží  onajiž  po  drahná  léta  zakopaná  pá- 
ka státní  moci  parlamentární,  kterou  lze  zdvih- 
nouti význam  parlamentu  a  dáti  mu  vůči  vládě 
příslušnou  protiváhu,  jež  by  zaručovala  řádné 
provedení  zákonného  budžetu  se  všemi  jeho 
důsledky    politickými. 

Ale  nejenom  to.  Sněmovna  tím,  že  by  závěry  účtů  každo- 
ročně zkoumala  a  o  správnosti  oněch  důvodů  uvažovala,  jimiž 
jednak  překročení  kreditů,  jednak  výdeje  v  rozpočtu  neobsaze- 
né, jednak  úbytky  očekávaných  příjmů  jsou  opřeny,  vnikla  by 
hloub  v  ústrojí  státní  správy,  poznala  by  její  potřeby  a  slabiny, 
čímž  by  úloha  její,  běžné  rozpočty  schvalovati,  značně  byla 
usnadněna.  A  to  tím  spíše,  poněvadž  by  jí  schválené  účty  za  rok 
minulý  byly  vhodným  vodítkem  při  posuzování  oprávněnosti  a 
výše  položek  běžného  prelimináře. 

Žetentooborparlamentárníkontrolyunás 
po  takovou  dobu  ladem  leží,  je  povážlivý  zjev, 
o  kterém  by  měli  naší  zákonodární  činitelé 
včas   uvažovati. 

Jedná  se  při  tom  také  o  naše  t.  zv.  „vymoženosti". 

Podaří-li  se  delegaci  naší  vlivem  svým  post  tot  discrimina 
rerum  vymoci,  by  jakákoli  pro  nás  příznivá  položka  dána  byla 
do  rozpočtu  —  což  jak  známo  nikdy  se  nestane  jinak,  nežli  že 
podobný  obnos  zároveň  také  ke  korrelativním  účelům  druhé 
národnosti  preliminován  bývá  —  tu  ještě  daleko  nemá- 
me  vyhráno! 

Nám  jest  při  prohlídce  účetního  závěru  také  o  tom  se  pře- 
svědčiti, zdali  obnos  onen  pro  nás  určený  také  pro  nás  byl 
vydán  a  nikoli  pro  erár  ušetřen,  jakož  i  vice  versa, 
zdali  korelativní  položka  druhé  národnosti  ne- 
byla snadnáhodou  překročena! 

„Nevěřme  nikomu  na  světě  širém, 
nemáme  jednoho  přítele  tam!" 

Toto  Čechovo  slovo  neplatí  nikde  tak  jako  v  našem  státním 
finančním     hospodářství,     dokud     byrokracie    bude     proti     nám 

*)    Osnova   finančního   zákona   pro   rok   1912. 
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a  my  hospodaření  státnímu  přihlížeti  budeme  se  založenýma  ru- 
kama. 

Jak  jinak  je  to  na  př.  v  Uhřích! 

Tam  je  dle  usnesení  říšského  sněmu  z  roku  1889  předseda 
ministerstva  povinen  během  roku  říšskému  sněmu  předklá- 
dati čtvrtletní  výkazy  oněch  položek,  které  překročení  kreditů 
a  vůbec  jakékoli  nepříznivé  odbočení  od  finančního  zákona  mají 
za  následek,  aby  pro  případ  potřeby  ještě  před  závěrem  účtů 
vláda  k  zachování  direktivy  legislativní  přinucena  býti  mohla. 

Řízením  osudu  —  tu  feiix  Austria!  —  existuje  u  nás  v  Ra- 
kousku vedle  této  ústavní  kontroly  ještě  jiná,  z  dob  absolutismu, 
až  po  dnešní  dny  zachovaná  oficiální  kontrola  státních  účtů, 
kterou  provádí  nejvyšší  účetní  dvůr. 

Není  snad  druhé  instituce  v  našem  státním  životě,  o  jejíž 
činnosti  by  ve  veřejnosti  méně  známo  bylo  a  představa  o  ní  byla 
tak  mlhavá  jako  tento  nejvyšší  účetní  dvůr. 

Jíž  české  pojmenování  jeho  „nejvyšší  účtárna",  které  se  bě- 
hem času  u  nás  vžilo,  svědčí  o  tom,  že  pojem  o  něm  není  nikte- 
rak  ujasněn.  Máme  účtárny  u  zemského  finančního  ředitelství, 
u  vrchního  zemského  soudu,  u  místodržitelství,  u  zemského  vý- 
boru atd.,  to  jsou  skutečné  účtárny  (Rechnungs-Departe- 
ment).  Kdybychom  tedy  český  název  „nejvyšší  účtárna"  nazpět 
do  němčiny  přeložili,  obdrželi  bychom  rovnici;  Oberstes  Rech- 
nungs-Depart^ment  =  Oberster  Rechnungs-Hof.  Což  ale  není 
pravda,  jak  z  následujícího  vysvitne. 

Účtárny  jsou  od  administrativy  závislé  a  součást  její  tvořící 
úřady,  které  vykonávají  službu  účetní,  vedou  knihy,  likvidují 
poukázky  k  výplatě,  upravují  účty,  připravují  rozpočty  a  sesta- 
vují podrobné  účetní  závěry  roční  a  pokud  provádějí  censuru 
poukázek,  jsou  i  orgánem  kontroly  vůči  poukazným  úřadům 
i  kasám. 

Nejvyšší  účetní  dvůr  naproti  tomu  jest  ústřednou 
(Zentralstelle)  ministerstvům  na  roven  postavenou,  však  od  nich 
úplně  nezávislou.  Jeho  jádro  tvoří  grémium  dvorních  a 
odborných  radů  —  čímž  se  řadí  mezi  úřady  sborové  —  (Kolle- 
giatbchordcn),  a  je  přímo  císaři  podřízen.  (§  6.  cis.  nařízení  ze 
dne  21.  listopadu  1866,  říš.  zák.  č.  140.) 

Pokud  se  oboru  působnosti  nejvyššího  účetního 
dvora  týče,  budiž  nám  dovoleno  citovati  dra.  Gustava  Seidlera, 
řádného  profesora  správovědy  a  státního  účetnictví  na  univer- 
sitě ve  Vídni,  který  praví: 

„Vielleícht  kommt  man  dem  Wesen  der  Sache  am  náchslen,  wenn 
man  den  Oberstcn  Rechnungs-Hof  nach  der  wohl  vornehmst^n  seiner  zahl- 
und  míihereichen  Aufgaben  als  einen  hochsten  Geríchtshof  mít  spezifíscher 
Kognítion  iibcr  die  okonomísche  Gcscháftsfiihrung  der  Regicrung  bezeíchnet. 
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Sein  Namc  bedcutct  n  i  c  h  t,  wie  der  Laie  zu  glauben  geneigt  íst,  dali 
er  Rechnungen  zu  f  ii  h  r  e  n,  sondern  daB  er  iiber  Rechnungcn  und 
Rechenschaften,  die  ihm  gelegt  werden,  zu  crkennen  hat  und 
seine  hohe  Stellung  in  der  Hierarchie  der  staatlichen  Organisatíon  íst  darin 
bcgríindet,  daB  es  Rechnungen  der  Minister  iibcr  die  Aus- 
fiihrung  ihres  Budgets  sind,  die  er  alljáhrlích  der  Priifung  zu  un- 
terziehen   berechtigt   und   verpflichtet    ist." 

Z  uvedeného  vysvítá,  jak  důležitou  úlohu  v  našem  státním 
hospodářství  měl  a  má  dodnes  nejvyšší  účetní  dvůr  a  jak  ncpo- 
pěrný  význam  jeho  se  ještě  od  té  chvíle  zvýšil,  kdy  parlamen- 
tární  kontrola  státních  účtů  klesla  téměř  na  nulu. 

Jak  již  prve  praveno,  není  nejvyšší  úč.  dvůr  produktem  ny- 
nější ústavy,  nýbrž  tkví  kořeny  svými  ještě  v  absolutismu. 

Na  doloženou  dovoluji  si  podati  stručný  nárys  vývoje  této 
zajímavé  instituce  státní  v  Rakousku, 

*         ^         * 

Pořádek  a  rovnováha  ve  státním  hospodářství  jest  zárukou 
vývoje  a  ukojení  nejširších  zájmů  státního  života  a  mohutnou 
složkou  procesu  národohospodářského. 

Snaha  po  urovnání  financí  ve  státě  zavedením  racionelního 
účetnictví  sahá  v  Rakousku  vlastně  až  do  16,  století. 

Byly  to  ovšem  počátky,  které  postrádaly  jednotné  a  uce- 
lené organisace.  Tomuto  nedostatku  pomohla  teprve  císařovna 
Marie  Terezie  vlastnoručním  listem  ze  dne  23,  prosince  1761, 
jehož  účelem  bylo,  rakouskému  finančnictví  dáti  nový  směr.  Od 
té  doby  dělili  se  o  hospodářskou  moc  státní  následovní  tří  či- 
nitelé: 

1.  administrativa,  jíž  připadalo  vedení  státního  ho- 
spodářství s  mocí  poukaznou,  kterou  vykonávala  t.  zv.  d  v  o  r- 
n  í  k  o  m  o  r  a  (Hof kammer) ; 

2.  exekutiva,  která  prováděla  poukazy  administrativy. 
Její  ústřednou  bylo  generální  ředitelství  pokladen 
(General-Cassen-Direktion) ; 

3.  kontrola,  jejímž  orgánem  byla  dvorníúčetníko- 
m  o  r  a  t.  zv.  Hofrechenkammer. 

To  byla  tedy  první  dvorní  účetní  komora  v  Rakousku,  jíž 
náleželo  vykonávati  státní  kontrolu  účtů,  vésti  dozor  nad  vede- 
ním knih  a  péči  míti  o  zjednodušení  a  zlepšení  methody  účetní.*) 

*)  Citovaný  list  císařovny  Marie  Terezie  praví  výslovně:  „Was  abcr 
insbesondere  die  neu  zu  errichtende  Rechcnkammcr  anbe- 
trifft,  so  sollen  in  dicselbc  alle  Rechnungen  zur  Bemángelung  Und  Bcrich- 
tigung  einílieBen  und  unter  ihr  Meine  bisherigen  Haupt-Buchhaltcrcycn 
vereiniget,  auch  diesem  weitláufigen  und  wichtigen  Werk  ein  Prásident  vor- 
gesetzt  werden,  dessen  hauptsachlichste  Bescháftigung  darinnen  zu  bestehcn 
hátte,  daB  er  fordersamst  von  der  Art  und  Weis,  wie  bishcr  alle  Meine 
Gefálle,   wie    auch   dcrcn    Einnahm    und    Ausgab     vcrwaltet    und    die   Be- 
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Tato  první  účetní  komora,  která  je  pramátí  dneš- 
ního nejvyššího  účetního  dvora,  měla  z  počátku  veliký  obor  pů- 
sobnosti; mezi  jiným  byla  povolána  udíleti  dvorní  komoře  dobro- 
zdání  ve  všech  důležitých  záležitostech  finančních  a  sice  cum 
effectu  suspensionis.  Prováděla  tudíž  vůči  administra- 
tivě jakousi  generální  kontrolu  ab  ante. 

Bylo  přirozeno,  že  vládní  moc  se  proti  takovému  jhu  bránila 
a  odtud  datuje  se  onen  historický  boj  mezi  dvěma  representanty 
státní  moci:  administrativou  a  kontrolou,  který  ovládá  celou  linii 
vývoje  státní  kontroly  až  po  dnešní  dobu. 

A  tak  vymohla  dvorní  komora,  která  kontrolu  ab  ante  těžce 
nesla,  že  cis.  nařízením  ze  dne  2.  května  1772  dvorní  účetní  ko- 
mora jí  samé^  totiž  jejímu  finančnímu  odboru,  byla  podřízena. 

Dvě  léta  na  to  (r.  1774)  bylo  však  komoře  její  bývalé  neod- 
vislé  postavení  vráceno,  ba  za  císaře  Josefa  11.  byla  docela  nej- 
vyšším rozhodnutím  ze  dne  24.  ledna  1781  samotnému  kabinetu 
mocnářovu  přivtělena  a  v  císařském  hradě,  ve  křídle,  které  do- 
dnes ,,Kontrolorgang"  se  jmenuje,  umístěna. 

Jakou  oblast  působnosti  tato  nová,  samostatná  „Hofrechen- 
kammer"  za  vlády  císaře  Josefa  II.  při  tehdejší  rozloze  našeho 
mocnářství  měla,  je  vidno  z  toho,  že  byly  jí  mimo  komoru  pro 
království  české  a  země  alpské  podřaděny  také  komory  brusel- 
ská a  milánská  (za  Nizozemsko  a  Lombardii),  jakož  i  účetní  ko- 
mora uherská  a  sedmihradská 

V  tomto  složení  potrvala  Hofrechenkammer  až  do  císaře 
Leopolda  II.,  který  bruselskou  a  milánskou  komoru  účetní  pod- 
řídil přímo  své  dvorní  a  státní  kanceláři,  kdežto  uhersko  ti  a 
sedmihradskou  uherské  vládě  zemské,  provinciální  pak  účtárny 
stavům  vésti  a  říditi  nakázal. 

Takto  decentralisovaná  Hofrechenkammer 
byla  od  císaře  Františka  IL  vlastnoručním  listem  ze  dne  23.  listo- 

rechxiungcn  gefiihrt  werden,  wie  nícht  wcnígcr  von  der  Anzahl,  dem  Stand 
und  der  Beschaffenheit  aller  und  jcder  Kasscn  eine  gríindliche  Kenntnis  ein- 
zuziehen  sích  befleíBe;  nach  eingeholter  hinlánglicher  Nachricht,  die  Mittel, 
wie  das  ganze  Rechnungswesen  auf  den  kiirzestcn,  leichtesten  und  besten 
FuB  gesetzt  werden  konne,  iiberdenke  und  an  Hand  gebe,  diesfalls  dk 
erforderlichen  Anweisungen  und  Instruktionen  fíir  alle  Rechnungsfíihrer 
cntwerfe,  diese  zu  ihrer  Schuldígkeit  und  richtigen  Rechnungslegung,  dic 
unterhabende  Rechenkammer  aber  ín  der  besten  Ordňung  zu  bestándigem 
FleiB,  ohngesáumter  Bemángelung  und  Abnahme  aller  Rechnungen  anhalte. 
die  in  der  Verwaltung,  Einnahm  und  Ausgab  wahrnehmendc  Mángel  und 
Gebrechen  Mir  anzeíge,  wegen  deren  Verbesserung  die  dienlich  erachtenden 
Vorschláge  an  Hand  gebe,  iiber  alle  auí3erordentliche  und  in  dem  jáhrlich 
zu  verfassenden  Erforderenisentwurfe  nicht  begríffene  Ausgaben  scín  Gut- 
achten  noch  vor  Mcincr  EntschlicBung  erstatte  und  íibcr- 
haupt  dasjenige  pflichtmáBig  befolge,  was  scine  kiinftíge  Instruktion  von 
íhm  fordern  wird.  Die  Wichtigkeit  dieses  Amtcs  fallet  von  sebstcn  ín  die 
Augen"  atd, 
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padu  1792  zrušena  a  na  jejím  místě  t.  zv.  „S  t  a  a  t  s  -  H  a  u  p  t- 
Buchhaltung"  zřízena  a  spolu  s  účtárnami  nově  zřízenému 
,,Directoríum  in  cameralibus  et  in  publico  politicis"  přivtělena, 
při  čemž  však  vlastní  kontrola  i  s  ,, centrálním  kontrolním  de- 
partementem" samotné  státní  radě  přikázána  byla.  Provinciální 
účtárny  byly  pak  vedeny  úřady  zemskými. 

Této  „Staatshauptbuchhaltung"  náleželo  zejména;  stav  fi- 
nancí státních  v  pořádku  a  evidenci  chovati,  nad  ním  pečlivý  do- 
zor vésti  a  o  všech  státohospodářských  záležitostech,  kdykoli 
toho  potřeba,  panovníkovi  informace  podávati  a  pro  vládu  k  růz- 
ným finančním  operacím  státní  rady  potřebné  výpočty  zavčas  po 
ruce  míti. 

Ani  tento  útvar  nepotrval  dlouho.  Neboť  již  r.  1805  nejvyš- 
ším rozhodnutím  ze  dne  19,  prosince  aktivováno  generální 
účetní  direktorium,  které,  byvši  důkladněji  organiso- 
váno,  potrvalo  až  do  r.  1854.  Toto  direktorium  dalo  zejména  vo- 
jenské účetnictví  do  pořádku  a  zanechalo  po  sobě  s  patřičnými 
ovšem  změnami  až  do  dneška  užívané  t.  zv.  „Rubrikenschema", 
dle  kterého  nejen  rozpočty  upraveny  byly,  ale  i  veškeré  vedení 
účtů  a  kamerálních  knih,  jakož  i  sestavování  účetních  závěrů 
konati  se  mělo. 

Byl  to  pevný  rámec,  do  něhož  veškeré  příjmy  a  výdaje 
státní  přehledně  dle  svého  určení  směstnány  býti  měly. 

Co  v  této  nové  organisaci  vyžadovalo  úředního  rozhodnutí, 
to  projednáno  na  týdenních  poradách,  které  byly  pra- 
videlné; tedy  systém  gremiální. 

Zemské  účtárny  měly  za  této  konstelace  vlastně  dvojaké  po- 
stavení. Byly  sice  generálnímu  direktoriu  přímo  podřízeny,  avšak 
ve  věcech  úřední  discipliny  měly  nad  sebou  chefa  zemské  vlá- 
dy, jakožto  delegáta  a  zástupce  generálního  účetního  direktoria. 

Tato  soustava  potrvala  do  r,  1854. 

Nejvyšším  rozhodnutím  ze  dne  27.  března  1854  bylo  gene- 
rální direktorium  rozpuštěno  a  na  jeho  místě  zřízen  nejvyšší 
účetní  a  kontrolní  úřad  (Oberste  Rechnungs-Control- 
behorde). 

Nejmarkantnějším  příznakem  této  nové  instituce  bylo  naří- 
zení, aby  kontrola  od  administrativy  úplně  byla  odloučena, 
a  sice  tak,  že  jak  ústřední  státní  a  dvorní,  tak  i  zemské  (provin- 
ciální) účtárny  p  ř  í  m  o  s  nejvyšším  úřadem  kontrolním  sloučeny 
byly  a  jim  takto  úplná  neodvislost  od  státní  správy  zaručena 
byla. 

Sloučení  všech  účetních  orgánů  pod  jedinou  touto  centrálou 
a  úplná  neodvislost  kontroly  státní  od  administrativy  měla  býti 
zárukou  působivé  a  nebojácné  kontroly  státního  hospodaření. 
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Tehdejší  president  nejvyššího  účetního  a  kontrolního  úřadu, 
hrabě  Mercandín,  jenž  požíval  u  mocnáře  neobmezené  důvěrv, 
vyslal  zástupce  své  do  všech  států  německých  i  vůkolních,  aby 
studovali  tamní  zařízení  kontrolní  a  účetní. 

Ovocem  této  expertisy  bylo  velice  důležité  nařízení,  jež  na 
císařův  rozkaz  finanční  ministerstvo  ve  srozumění  s  neíwšším 
účetním  a  kontrolním  úřadem  dne  17.  října  1863  č.  4358  F.  M. 
vydalo  a  jež  stanovilo  základní  zásady,  týkající  se  státního  roz- 
počtu, hospodaření  s  výdejnými  kredity,  systému  zúčtovacího  a 
přesné  formy  závěru  státních  účtů.  Toto  nařízení  výborně 
osvědčilo  se  v  praksi  a  je  dodnes  v  plné  platnosti. 

Tento  nejvyšší  účetní  a  kontrolní  úřad  byl  přímo  císaři  pod- 
řízen a  co  do  hodnosti  ministerstvům  na  roven  postaven. 

Jeho  president  zasedal  ve  všech  ministerských  konferen- 
cích, které  jeho  činnosti  se  týkaly  a  měl  i  na  pozvání  říšské  rady 
jednáníni  jejím  obcovati. 

Místodržitelé  a  chefové  zemských  vlád,  jakož  i  jejich  zá- 
stupci měli  jenom  osobní  vliv,  jakožto  delegáti  nejvyššího 
kontrolního  úřadu  na  orgány  státního  účetnictví  v  jednotlivých 
korunních  zemích.  Veškeré  změny  účetnictví  a  pokladních  před- 
pisů, které  na  kontrolu  státní  nebyly  bez  vlivu,  jakož  i  veškeré 
odepisy  náhrad  censurou  diktovaných,  směly  orgány  státní  sprá- 
vy povoliti  toliko  ve  srozumění  s  nejv.  kontrolním  úřadem. 
Tento  měl  dozor  nad  správou  státního  jmění  a  každoročně  před- 
kládal císaři  ústřední  závěr  účetní  příjmů  i  vydání  veškeré  státní 
správy. 

Následkem  rozdělení  říše  naší  na  země  v  říšské  radě  za- 
stoupené a  na  země  koruny  uherské,  byl  tento  posavadní  nej- 
vyšší kontrolní  úřad  zrušen. 

Na  jeho  místo  nastoupil  pro  země  v  říšské  radě  zastou- 
pené nynější  c.  k.  nejvyššíúčetnídvůr  pro  země  koruny 
uherské  král.  uherský  státníúčetní  dvůr  a  pro  zále- 
žitosti oběma  polovicím  říše  společné  c.  a  k.  společnýnej- 
vyšší  účetní  dvůr. 

Aktivování  rakouského  účetního  dvora  se  stalo  císařským 
nařízením  ze  dne  21.  listopadu  1866  (ř.  z.  č.  140)  a  sice  v  době, 
kdy  ústava  byla  zastavena. 

Tím  se  také  vysvětluje,  že  citované  nařízení  a  v  něm  obsa- 
žený jednací  řád  o  poměru,  v  jakém  tento  účetní  dvůr  k  záko- 
nodárnému sboru  se  nacházeti  má,  úplné  mlčení  zachovává.*") 

')  V  citovaném  nařízení  císařském  ze  dne  21,  listopadu  1866  nacházejí 
se  pouze  narážky  na  ústavní  zřízení  a  sice  v  §§  9,  a  14, 

§  9.  zní:  „Díejenígen  Wahrnehmungen,  wclche  die  AuBerachtlassung 
oder  Úberschreítung  der  Bestimmungen  des  Finanzgesctzes,  das  ist  des  fest- 
gestellten    Staatshaushaltsetats    zum    Gegenstande    haben,    sind    bei   Vorlagc 
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Nejvyšší  účetní  dvůr  je  rovněž  jako  jeho  předchůdce  přímo 
císaři  podřízen  a  všecky  výroční  účty,  zprávy  a  pod,  jsou  přímo 
zeměpánu  předkládány,  tyto  pak  prostřednictvím  kabinetní  kan- 
celáře předsedovi  ministerstva  „k  dalšímu  řízení"  doručeny  bý- 
vají. 

Teprve  prostřednictvím  vlády  dostávají  se  závěry  státních 
účtů,  jakož  i  vysvětlivky  k  nim  do  parlamentu. 

Že  tento  poměr  ústavnímu  životu  neodpovídá,  jest  na  bíle- 
dni.  Je  také  již  svrchovaný  čas,  aby  parlament  nejvyšší  účetní 
dvůr,  jakožto  klassický  nástroj  státní  účetní  kontroly  sám  sobě 
podřídil  a  ve  spoíení  s  ním  vůči  zodpovědnému  ministerstvu 
státní  kontrolu  řádně  prováděl. 

*         ^         * 

K  tomu,  co  již  s  hora  o  nejvyšším  účetním  dvoru  pověděno, 
dlužno  ještě,  pokud  se  jeho  působnosti  a  nynějšího  stavu  týče, 
připojiti  toto. 

Jako  hlavní  úlohu  nejvyššího  úč.  dvora  označili  jsme  zkou- 
šení účtů,  které  ministři  za  své  resorty  kladou.  O  způsobu  to- 
hoto zkoumání  praví  zákon: 

,,Díe  Priifuing  der  Rechnungcn  und  deren  Behelfc  muB  daher  u  n  t  e  r 
gcnauer  Beachtung  der  bestehenden  Verwaltungs- 
grundsátze  mít  Umsicht  iind  Sachkenntnís  geschehen,  nicht  aber 
lediglich  auf  die  Zífferrichtigkeít  (Príifung  quoad  calculum)  beschránkt  bleibcn. 
Mit  dem  Geiste  der  Verwaltungs,  und  der  Regierungs- 
grundsatze  vertraut,  ist  es  Pílicht  des  Obersten  Rechnungs-Hofes 
zu  beurteilen,  ob  innerhalb  der  gesetzlichen  Bestimmungen  durch  zweck- 
mássíge  Einríchtungen  das  Staatseínkommen  nicht  auf  einen  hoheren  Ertra^ 
gebracht  werdcn  kann, 

Er  mufi  ferner  príifen,  ob  bei  Verwendung  der  Ausgabskrcdite  zweck- 
máfiíg  und  mít  moglichster  Sparsamkeít  zu  Werke  gegangen  und  ob  und 
wodurch  cíne  Vermínderung  des  Aufwandes  zu  bewirken  gewesen  seín 
wíirde." 

Z  toho  vysvítá,  že  kontrola  úč.  dvorem  konaná  není  jen 
účetní,  nýbrž  také  správní  kontrolou  (Verwaltungs- 
kontrolle). 

Nepostačí  tedy  dle  rakouského  práva,  aby  nejv,  úč,  dvůr 
zkoumal  pouze,  zdali  toliko  na  řádné  poukázky  byly  peníze  vy- 
pláceny a  nesmí  se  pouze  tím  spokojiti,  že  poukázky  vydány 
byly  ke  krytí  právně  a  řádně  vzniklého  dluhu  státního,  nýbrž 
musí  zřetel  svůj  obrátiti  až  k  původu,  z  něhož  dluh  onen  povstal 
a  musí  zkoumati,  zda  bylo  tak  radno,  nutno  a  v  zájmu  státním 
jednáno,  aby  podobné  závazky  a  břemena  státu  narůstaly  a  zda 

des     Zentralrechnungsabschlusses     in     verfassungsmáBígem     Wcge 
zu  beheben." 

A  §  14.  zní  takto;  „Der  ZentralrcchnungsabschluB  fiir  jedeš  Ver- 
waltungsjahr  ist  im  Laufe  des  zweiten  náchstfolgenden  Jahres  der  v  e  r  - 
íassungsmáBigen     Príifung     und     Abfertigung     zuzufíihren.'^ 
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po  dalším  šetření  učiněná  vydání  osvědčí  se  co  do  výše  své  při- 
měřenými. 

Podobným,  způsobem  musí  si  také  o  docílených  příjmech 
státních  nejvyšší  úč.  dvůr  zjednávati  přesvědčení  o  správnosti  a 
býti  zkrátka  strážcem  oekonomie  všeliké  státosprávy  —  což 
jeho  činrosti  obzvláštního  významu  dodává. 

Nejv.  úč.  dvůr  jest  mimo  to  povolán  o  to  péči  míti,  aby  sy- 
stém účetnický,  jehož  užívá,  všemožně  usnadňoval  přehlídku  a 
kontrolu. 

Na  zavedení  takového  systému  má  nejv.  úč.  dvůr  živý  zá- 
jem, již  z  toho  ohledu,  poněvadž  je  zároveň  ústřednou  státního 
účetnictví.  Neboť  jemu  se  předkládají  od  veškerých  státních 
úřadů  zemských  a  úřadů  poukazných  všech  odvětví  státosprávy 
vůbec  každoročně  do  1.  května  hlavní  výroční  účty,  jež  úč. 
dvůr  po  zralém  zkoumání  jich  sestaví  vpovšechný  státní 
účet. 

O  správnosti  účtů  přesvědčuje  se  nejv.  úč.  dvůr  tím,  že  si 
zavolá  od  různých  úřadů  doklady  k  položkám  jednotlivých 
rubrik  —  tedy  zkouška  namátkou  —  a  pak  tím,  že  ze 
středu    svého    vyšle    lustrační    komisi    na  místo    samé. 

Tento  způsob  decentralisované  kontroly  se  osvědčuje  ze- 
jména při  přehlídce  státních  závodů  (ředitelství  železnic,  tabá- 
kové režie,  šalin  atd.)  a  děje  se  vždycky  na  místě  zodpovědného 
poukazného  úřadu  a  jeho  účtárny. 

Co  se  účtáren  týče,  tu  konstatovati  dlužno,  že  citované  cis. 
nařízení  dřívější  neodvislost  jejich  od  administrativy  docela  zru- 
šilo —  a  je  zemským  poukazným  úřadům  jako  integrující  součást 
přivtělilo.  Tu  v  boji  kontroly  s  administrativou  kontrola  opětně 
podlehla.  *  * 

Nicméně  jest  nejvyšší  účetní  dvůr  oprávněn  o  řádném  ve- 
dení knih  a  správném  úřadování  veškerých  účtáren  se  přesvěd- 
čiti a  superrevisi  úkonů  jejich  prováděti.  Této  superrevisi  nej- 
vyššího úč.  dvora  podléhají  účty  všech  státních  úřadů,  pokud  se 
týkají  příjmů  a  vydání,  jakož  i  veškerého  nemovitého  statku 
státního. 

Rovněž  je  nejvyšší  účetní  dvůr  oprávněn  zkoumati  účty 
oněch  ústavů,  společenstev,  nadací  a  fondů,  které  ze  státní  po- 
kladny jsou  dotovány  nebo  subvencovány,  nebo  od  státních 
úřadů  spravovány. 

Vyňaty  v  tomto  ohledu  jsou  pouze  disposiční  fond  vládní  a 
peněžité  obnosy  pro  tajné  výdaje  povolené. 

Také  od  úředních  orgánů  jménem  eráru  uzavřené  smlouvy 
jsou  přehlídce  nejv.  úč.  dvoru  podrobeny,  při  níž  k  tomu  jest 
mu  přihlížeti,    zdali  platné  předpisy  porušeny    nebyly,    odpo- 
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vídají-li  podmínky  smlouvy  státnímu  zájmu  a  zdali  při  kupech, 
dodávkách  a  pod.  právních  jednáních  nebyly  nepřiměřené  kupní 
ceny  vyplaceny  a  p. 

O  činností  nejv.  úč.  dvora  předkládá  jeho  president  každo* 
ročně  císaři  výroční  zprávu,  v  níž  všecka  zajímavá  fakta,  jež 
státní  kontrola  účtů  během  roku  na  světlo  vynesla,  jakož  i  po- 
klésky jí  postřehnuté  a  výtky  administrativě  činěné  jsou  uve- 
deny a  takto  nejvyššímu  rozhodnutí  ponechány. 

Od  svého  založení  až  podnes  vykazuje  nejvyšší  účetní  dvůr 
neustálý  postup  ve  svém  vývoji.*) 

Zejména  za  éry  Gautschovy,  jež  byla  érou  rozmachu  a  po- 
kračujícího vzestupu,  dosáhl  nejv.  úč.  dvůr,  dík  energické  inicia- 
tivě a  důmyslu  svého  presidenta,  dnešní  své  výše  a  svého  vý- 
znamu. 

Jaký  pokrok  účetní  dvůr  ve  své  organisaci  za  éry  Gaut- 
schovy učinil,    ukáže  nejlépe  srovnání  osobního  stavu    z  doby 
Hohenwartovy  se  systemisovaným  stavem  doby  dnešní. 
Kdežto  roku  1898  náleželi  nejv.  úč.  dvoru: 
1  president   (II.  dietní  tř.), 
1  vicepresident  (IV.  d.  tř.), 
4  dvorní  radové  (V.  d.  tř.), 
4  sekční  radové  (Ví.  d.  tř.), 
6  dvorních  tajemníků  (VII.  d.  tř.), 
6  vrchních  účetních  radů  (VIL  d.  tř.), 
12  účetních  radů  (VIII.  d.  tř.)  a 
12  účetních  revidentů  (IX.  d.  tř.), 
úhrnem  46  sil,  čítá  dnešní  systemisovaný  stav: 
1  presidenta  (II.  d.  tř.), 

1  vicepresidenta  (IV.  d.  tř.), 

2  sekční  chefy  (IV.  d.  tř.), 

8  dvorních  radů  (V.  d.  tř.), 

9  sekční ch  radů  (VI,  d.  tř.), 

6  účetních  ředitelů   (VI.  d,  tř.), 
8  dvorních  tajemníků  (VIL  d.  tř.), 
8  vrchních  účetních  radů  (VIL  d.  tř.), 
18  účetních  radů  (VIII.  d.  tř.)  a 
18  účetních  revidentů  (IX.  d.  tř.),  tedy 
úhrnem  79  sil.  Byrokraticky  rozdělen  je  nejv.  dvůr  ve  presidium 
a  16  departementů,  jež  zařaděna  jsou  do  3  sekcí. 

*)  Presidenty  nejvyššího  účetního  dvora  byli:  František  hrabě  Mercandín 
(od  r.  1866  do  r.  1879).  —  Adolf  kníže  Auersperg  (od  r.  1879  do  r.  1885).  —  Karel 
hrabě  Hohenwart  (od  r.  1885  do  r.  1899).  —  Dr.  Pavel  svob.  pán  Gautsch 
z  Frankenturmů  (od  r.  1899  do  r.  1904,  pak  od  r.  1906  do  r.  1911).  —  Dr.  Evžen 
svob.  pán  Hauenschield-Bauer  z  Przerab  (od  července  1911  do  dnes). 
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Dvě  kardinální  otázky  účetnické  zaměstnávaly  v  posledním 
desetiletí  nejvyšší  účetní  dvůr  a  sice  péče  o  vhodný  kontrolu 
usnadňující  účetnický  styl  a  tak  zv.  „Rubrikenschema  ",  o  němž 
již  prve  byla  řeč.  V  součinnosti  s  budžetním  referátem  finan- 
čního ministerstva  a  se  souhlasem  zástupců  jednotlivých  mini- 
sterstev byly  na  dosavadním  schématu  provedeny  značné  opra- 
vy, kterými  přehlednost,  jednotnost  a  přesnost  účtování  značně 
zvýšena  byla. 

Otázku  účtovacího  slohu  přivedlo  na  přetřes  zejména  v  po- 
slední době  provedené  sestátnění  velice  důležitých  drah,  které 
bylo  příčinou,  že  ze  mnoha  stran  se  hlasy  v  ten  smysl  ozývaly, 
že  dosavadní  súčtovací  methoda  se  přežila,  že  neodpovídá  ob- 
chodním zásadám  a  cílům,  jaké  dopravní  podniky  a  závody 
státní  sledovati  mají  a  pod.  Ba  proskakovaly  v  denním  tisku  do- 
cela hlasy,  které  jednoduchému  účetnictví,  jehož  v  komptabilitě 
státní  se  užívá,  dávaly  vinu  na  značném  deficitu  státních  drah 
a  volaly  po  zavedení  účetnictví  podvojného. 

I  této  otázky  uchopil  se  bar,  Gautsch.  energicky  svolav  na 
podzim  r.  1909  do  účetního  dvora  anketu  zástupců  veškeré  státo- 
správy,  zejména  pak  železničního  odboru  a  přidružil  k  nim  univ. 
proí.  vědy  účetní  dra.  Seidlera  a  sekčního  chefa  dra.  Reische 
jako  vědecké  znalce. 

Těmito  interministerialními  poradami  bylo  —  jak  se  dalo 
předvídati  —  zjištěno,  že  se  účetnictví  komorní  čili  jednoduché 
s  merkantilním  čili  podvojným  co  do  obsahu  úplně  kryje  a 
že  se  oba  styly  toliko  formálně  rozcházejí, 

I  bylo  vzhledem  k  obchodním  a  průmyslovým  kruhům,  jimž 
merkantilní  styl  je  běžnější,  usneseno,  aby  se  při  účtech  želez- 
niční správy  vedle  kameralistického  závěru  také  rozvážný  účet 
o  ztrátě  a  zisku  ve  formě  podvojného  účetnictví  sestavil  a  vydal 
na  veřejnost. 

Také  na  reorganisaci  státních  pokladen  a  způsobu  vyplá- 
cení poštovní  spořitelnou,  jež  od  r.  1906  státní  správu  zaměst- 
návala a  do  dneška  až  na  Halič  a  Dalmácii  ve  všech  korunních 
zemích  našeho  mocnářství  zavedena  jest,  měl  nejvyšší  účetní 
dvůr  lví  podíl. 

Hned  od  počátku  zastával  zásadu,  aby  poštovní  spořitelna 
ponenáhlu  proměnila  se  v  ústřední  pokladní  aparát  celé  státo- 
správy,  a  tak  po  vzoru  anglickém  způsob  vyplácení  státních 
hodnot  peněžních  veden  byl  jednoduše  zásadami  systému  ban- 
kovního. 

Této  obtížné  a  důležité  úlohy  podjal  se  nejv.  úč.  dvůr  se 
zdarem  a  bylo  hlavně  jeho  přičiněním  docíleno,  že  tato  nová 
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technika  výkonného  pokladnictví  přivedena  byla  po  mnohých 
překážkách  v  souhlas  se  zásadami  a  předpisy  dosavadní  účetní 
kontroly  a  to  způsobem,  který  při  vší  úspoře  nákladu  a  sil  po- 
žadavkům dnešní  doby  znamenitě  vyhovuje. 

Také  založení  bibliotheky,  v  níž  uložena  celá  odborná  lite- 
ratura finanční  vědy,  budžetního  práva,  národního  hospodář- 
ství, kontroly  a  komptability  atd.,  spadá  do  činnosti  předsed- 
nictva Gautschova  v  úč.  dvoře. 

Z  toho  vidno  zajisté,  že  nejv,  účetní  dvůr  povždy  stál  na 
stráži  ohrožených  zájmů  státohospodářských  a  že  zejména  za 
doby,  kdy  ovládala  parlament  obstrukce  a  finančního  zákona 
nebylo,  získal  si  o  zachování  práva  budžetního  velké  zásluhy, 
•jež  ve  veřejnosti  dosud  oceněny  nebyly. 

Nástupcem  bar.  Gautsche  v  presidiu  úč.  dvora  jmenován 
byl  jeho  dlouholetý  spolupracovník  z  ministerstva  a  bývalý 
vicepresident  svob.  pán  Hauenschield. 

Tento  nový  president,  jemuž  dostalo  se  vyznamenání  za- 
ujati místo,  jež  od  nepaměti  bylo  výhradnou  doménou  předsedů 
ministerských,  vede  úč.  dvůr  dále  ve  směru  a  duchu,  jakým 
ovládán  byl  za  barona  Gautsche.  Po  jeho  boku  působí  vicepre- 
sident dr.  Pavel  Schulz,  na  slovo  vzatý  právník  a  osvědčený  or- 
ganisátor státní  správy,  jakož  i  vynikající  odborník  a  dlouho- 
letý předseda  zkušební  komisse  pro  státní  zkoušky  z  kompta- 
bility, sekční  chef  Frant.  Leifer. 

Důkazem  toho,  jaké  vážnosti  účetní  dvůr  i  mimo  rámec 
státní  správy  se  těší,  je  okolnost,  že  v  dolnorakouském  sněmu 
v  poslední  době  propagován  a  finančnímu  výboru  sněmovnímu 
přikázán  byl  návrh,  aby  per  analogiam  státní  správy  za  účelem 
prozkoumání  účtů  zemského  výboru  a  zavedení  působivé  kon- 
troly nade  vším  zemským  hospodařením  zavedla  se  instituce 
účetnímu  dvoru  podobná  a  vlivu  zemského  výboru  nepodléha- 
jící, jež  by  různá  odvětví  zemské  správy  jako  hypoteční  ústav, 
pojišťovnu,  zemské  dráhy,  elektrárny  a  stavby  atd.  kontrolo- 
vala, o  své  činnosti  sněmu  zprávu  podávala  a  kdykoli  toho  po- 
třeba i  proti  snahám  zemského  výboru  s  úspěchem  se  postavila 
a  tak  překročení  povolených  kreditů  v  čas  zabránila. 

Jedinou  závadou  pro  nejvyšší  účetní  dvůr,  která  působí,  že 
ode  dnešního  ústavního  života  odráží  se  jako  zvětralý  hrad 
anachronismu,  jest  jeho  absolutistický  původ,  jeho  ryze  ne- 
ústavní  postavení. 

Tuto  chybu  opraviti,  bylo  sice  upřímnou  snahou  dřívějších 
vlád,  jež  ale  za  pohnutých  posledních  desetiletí  k  činu  nedo- 
spěla. 
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Bylo  to  28.  ledna  1883,  kdy  finanční  ministr  Dunajewski 
předložil  radě  říšské  osnovu  zákona  „o  postavení  a  působno- 
sti státního  účetního  dvora  pro  země  na  radě  říšské  zastou- 
pené/' 

Rok  na  to  byla  osnova  tato  po  zpravodajské  řeči  Hausne- 
rově  s  nepatrnými  změnami  ve  sněmovně  poslanců  schválena, 
uvízla  však  v  panské  sněmovně. 

Po  pěti  létech  podali  poslanci  dr.  Heilsberg,  Schwab  a  sou- 
druzi návrh  na  volbu  15členného  výboru,  jenž  by  novou  osno- 
vu zmíněného  zákona  vypracoval.  Návrh  byl  sice  přijat,  ale 
praktického  účinku  také   neměl. 

O  baronu  Gautschovi  se  praví,  že  jako  minístrpresident 
osnovu  zákona,  jímž  by  účetní  dvůr  nynější  soustavě  ústavní 
přizpůsobený  na  půdu  konstitutionalismu  přesazcn  byl,  v  hlav- 
ních rysech  vypracovati  dal  a  ji  svému  nástupci  na  křesle  mi- 
nisterském baronu  Beckovi  k  provedení  ponechal, 

V  ministerské  zásuvce  některé  leží  asi  doposud. 

A  přece  bylo  by  již  do  krajní  míry  nutno,  by  otázka  tato 
došla  příznivého  rozluštění. 

Abychom  měli  jako  v  Anglii  (Comptroller  General)  ve 
Francii  (Cour  des  comptes),  Belgii,  Německu  (Oberrechnungs- 
kammer)  a  v  Uhrách  svůj  státní  účetní  dvůr,  jenž 
by,  od  státní  správy  úplně  jsa  neodvislý,  sou- 
středil v  sobě  kontrolu  státních  účtů  a  praco- 
val ruku  v  ruce  s  parlamentem  na  ozdravění  a 
zvelebení  našeho  státního  hospodářství. 

*         *         * 

Účelem  této  studie  není  nic  jiného,  než  aby  v  povolaných 
kruzích  naší  delegace  rozkřísla  aspoň  jiskérku  zájmu  pro  zá- 
ležitosti státní  kontroly  a  tím  povzbudila  k  činnosti  na  onom 
poli  práce  politické,  které  po  tak  dlouhá  léta  leží  úhorem. 

Že  nám  účasl  na  vládní  činnosti  přísluší,  tak  daleko  jsme 
konečně  již  dospěli, 

Hledme  tedy  ze  všech  sil  ji  vykonávati  a  vliv  svůj  na  ten 
způsob  uplatňovati,  aby  pronikl  i  nejvzdálenější  odvětví  sorá- 
vy  státní. 

To  je  nejen  naše  právo,  ale  i  povinnost! 

Nehleďme  stále  na  stát  jako  na  něco  třetího,  co  leží  mimo 
nás  jako  corpus  alienum. 

Žijme  nejen  ve  státě,  ale  také  s  e  státem  a  pro  stát  a 
přijdeme  snad  jednou  blíže  onomu  sebepoznání,  které  na  otáz- 
ku; Stát?  Co  je  stát?  odpoví:  Stát,  to  jsme  my! 

Vídeň,  v  lednu  1912. 
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Dr.  STANISLAV  NIKOLAU:  ZÁPAS  O  JIŽNÍ  TOČNU. 

„Chceš-li  věděti,  co  lidé  v  oné  zemí  hledají,  či  proč  lidé 
v  takové  nebezpečenství  života  tam  jezdí,  věz,  že  trojí  jest  po- 
vaha vrozená  muži,  která  jej  k  tomu  nutí.  Jednou  částí  jest  sna- 
ha a  chuť  proslaviti  se,  neboť  jest  muži  vrozená  povaha  tam  spě- 
ti, kde  jest  vyhlídka  na  veliké  nebezpečí,  a  tak  získati  si  slav- 
ného jména.  Druhou  částí  jest  touha  po  vědění,  neboť  i  to  jest 
vrozená  povaha  muže,  že  touží  krajiny,  o  nichž  mu  vyprávějí, 
poznati  a  spatřiti,  a  také  i  věděti,  zdali  to  tam  tak  jest,  jak  mu 
pravili,  čili  ne.  Třetí  částí  jest  žádostivost  po  zisku;  neboť  lidé 
všude  pátrají  po  zlatu  a  bohatství  a  jdou  tam,  kde  slyší,  že  jich 
získati  mohou,  i  kdyby  při  tom  hrozilo  veliké  nebezpečí."  Tak 
roztřiďuje  jedna  stará  kronika  ze  třináctého  století  pohnutky, 
jež  člověka  vybízely  k  objevným  cestám.  Přemýšlíme-li  o  těch- 
to slovech  a  porovnáváme  s  dějinami  výzkumů,  vidíme,  že  i  dnes 
mají  ona  slova  plnou  platnost. 

Ve  starověku  a  středověku  bylo  zapotřebí  k  výzkumným  ce- 
stám mnohem  více  odvahy,  protože  lidská  mysl  byla  přímo  ustra- 
šena pověstmi  o  všelijakých  netvorech  a  lidských  zrůdách,  které 
prý  žijí  na  obvodu  tehdy  známého  světa.  Středověký  člověk  ne- 
lekal se  pouze  Antikrista,  ale  také  příchodu  hrozných  obrů  od 
západu,  kteří  prý  zničí  pak  celou  Evropu.  Čím  méně  známy 
byly  vzdálené  krajiny,  tím  více  napínala  se  fantasie  tehdejšího 
člověka.  Proto  stejným  krokem,  jak  se  lidský  duch  vybavoval 
z  romantické  a  mystické  nálady  středověké  a  nabýval  na  základě 
humanismu  vědomí  své  osobní  síly  a  důvtipu,  množily  se  vý- 
zkumné výpravy  do  dalekých  zemí  nejprve  z  důvodů  čistě  prak- 
tických, později,  v  době  rationalismu,  i  z  pohnutek  vědeckých. 
Moderní  doba  spojila  praktické  s  vědeckým  a  používajíc  všech 
moderních  vymožeností  ve  výzbroji  rychlými  skoky  poznávala 
i  nejodlehlejší  kraje  zeměkoule.  Vzpomeňme  si  jen  na  mapy 
Afriky  v  atlasu,  z  něhož  se  učili  naši  otcové!  Porovnejme  je 
s  nynějšími,  a  jaký  ohromný  rozdíl  nám  vystoupí  před  oči!  Tehdy 
znali  jedině  pobřeží;  ve  vnitrozemí  pozorujeme.  Jak  kartograf 
nejistou  rukou  zakresloval  toky  řek,  hladiny  jezer,  svahy  vyso- 
čin, namnoze  tam,  kam  dnes  lze  pohodlně  doraziti  parníkem 
neb  vlakem.  Jak  slavili  dra.  Holuba,  když  se  vracel  od  vodo- 
pádů Viktoriiných  na  Zambezi,  kde  nyní  stojí  hotel  se  vším  mo- 
derním pohodlím.  Nekonečné  pralesy,  nedozírné  pouště,  tajemné 
proudy  řek  jsou  dnes  otevřeny  zvědavým  zrakům  evropského 
lidstva.  Tam,  kde  obyvatelé  nespatřili  před  půl  stoletím  bělo- 
cha, dnes  prohánějí  se  parníky  a  hučí  vlaky,  odvážející  pro- 
dukty tropické  k  pobřeží. 
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Jen  dvě  oblasti  na  zeměkouli  dlouho  odrážejí  tuhé  útoky 
cestovatelů.  Jsou  to  území  kolem  obou  točen.  I  tu  byl  mnohý 
těžký  zápas  mezi  člověkem  a  přírodou  sveden,  ale  přece  zůstaly 
ještě  velké  plochy  zahaleny  tajemným  závojem  před  zvědavým 
cestovatelem. 

Výzkiminé  cesty  v  polárních  krajinách  jsou  nepoměrně,  ob- 
tížnější než  cesty  v  mírném  nebo  tropickém  pásmu.  V  těchto 
sice  také  často  příroda  sama  bránila  cestovateli  proniknouti  do 
vnitrozemí,  jindy  stavěly  se  na  odpor  divoké  kmeny,  číhající 
na  zánik  expedicí,  aby  se  zmocnily  jejich  zavazadel;  zásobení 
bylo  přece  méně  obtížnější,  zejména  v  krajinách  obydlených 
nebo  nedaleko  lidských  sídel.  Naproti  tomu  polární  cestovatel 
našel  vždycky  podpory  u  ochotných  Eskymáků,  ale  ti  jsou  ne- 
četní  a  rozptýlení  na  velikém  území  a  žijí  často  sami  v  největší 
bídě  a  nedostatku.  V  Antarktidě  pak  jich  vůbec  není.  Vše,  čeho 
cestovatel  potřeboval,  musil  si  přivésti  s  sebou  na  lodi.  Ta  však 
nesmí  býti  veliká,  aby  se  snadno  mohla  vyhnouti  plovoucím 
ledovým  horám,  proplésti  se  bludištěm  ledové  tříště  a  vzdorovati 
po  případě  silnému  tlaku  lednímu.  Jaké  duševní  napětí 
musí  prožíti  plavci  na  křehké  lodi,  obklopeni  ledovými  horami 
20 — 50  m,  vysokými,  na  několik  kilometrů  dlouhými!  Jak  pevná 
musí  býti  ruka  kormi dělníka,  aby  proplul  úzkou  skulinou  mezi 
ledovými  stěnami  za  temné  noci,  kdy  krupobití  a  sněhová  vánice 
znemožňuje  rozhled  kolem  lodi,  a  kdy  pouze  hukot  vln  divoce 
bijících  do  boků  ledových  hor  jest  jediným  jeho  vodítkem.  Čte- 
me-li  líčení  plavby  Rossových  lodí  Erebu  a  Terroru,  maně  si 
vzpomínáme  na  Symplegady  Argonautů.  Jediný  nešťastný  obrat 
kormidlem,  jediné  zdržení  se  lodi,  znamenalo  záhubu  íeií;  bud 
klesne  rozdrcena  ledovci,  nebo  narazíc  na  led  zasypána  bude 
lavinou  řítící  se  s  povrchu  jejich. 

Když  pak  po  dlouhé  plavbě  a  bloudění  mezi  ledy  přirazila 
lod  šťastně  do  vhodného  přístavu,  nastává  teprve  vlastní  práce. 
Vykládá  se  náklad  na  pevnou  zemi,  zařizuje  se  zimoviště,  aby 
s  nastávajícím  příhodným  ročním  obdobím  mohla  výprava  vy- 
raziti ku  předu.  A  při  tom  stále  závisí  osud  výpravy  na  křehké 
lodi,  iež  zůstává  bud  v  přístavu,  ale  pak  vydána  je  v  šanc 
ledovému  tlaku  a  snadné  záhubě,  nebo  odjíždí  do  mírnějších 
šířek,  kde  vyčkává  jaro,  aby  výpravu  dopravila  domů.  Kdo 
však  může  zaručiti  oddílu  přezimu jícímu  na  pevnině,  že  lod 
dojde  v  čas,  dojde-li  vůbec,  nebude-li  na  cestě  ledem  rozdrcena 
či  zadržena? 

Jakých  nervů  je  zapotřebí  pracovati  tělesně  i  duševně  do 
úpadu  za  nekonečných  nocí  polárních,  a  ieště  snad  hůře  za  ne- 
konečného denního  svitu,  jakého  klidu  ztráviti  celé  dny  nečinně, 
přitisknut  k  skalnatému  svahu  za  prudké  metelice,  která   duje 
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tak  silně,  že  člověka  rázem  k  zemi  sráží.  Nordenskjoldovým 
druhům  bylo  několikráte  plaziti  se  po  všech  čtyřech  k  pozorovací 
stanici,  aby  nebyli  vichřicí  smeteni.  O  mráz  skoro  se  ani  nejedná; 
Peary  dosti  drasticky  líčí,  kolik  prstů  omrzlých  stála  jej  jeho 
sláva.  Jak  v  tomto  zápase  s  přírodou  člověk  zdivočí,  nejlépe 
vycítíme  z  líčení  Nordenskj  Oldova,  který  vlastní  své  soudruhy, 
náhodou  nalezené,  ani  z  blízka  nepoznává.  Přes  to  jest  dlouhá 
řada  odvážných  mužů,  kteří  nelekli  se  těchto  obtíží,  třeba  i 
tušili,  že  je  čeká  mrazivý  hrob. 

Ale  nebylo  postupováno  se  stejnou  horlivostí  v  obou  po- 
lárních končinách.  Vzdálená  Antarktis  byla  v  nevýhodě  proti 
blízké  Arktidě,  kam  zajížděly  již  od  sedmnáctého  století  každo- 
ročně velrybářské  výpravy  za  ustupujícími  velrybami,  a  kde 
zejména  běželo  o  důležité  problémy,  nalézti  průjezd  buď  směrem 
severovýchodním  (kolem  Asie)  nebo  směrem  severozápadním 
(kolem  Ameriky)  do  Tichého  oceánu.  Problém  severovýchodního 
průjezdu  rozřešen  byl  Nordenskioldem  plavbou  lodi  Vegy  bez 
značných  potíží,  takže  i  dnes  po  několika  zmařených  poKusech 
nevzdávají  se  ruští  plavci  naděje  na  uskutečt^p^í  nějakého  r»ra- 
videlného  spojení  pomořského  mezí  ústími  sibiřských  veletoků. 
Po  válce  s  Japanem  jest  tato  otázka  velmi  horlivě  řešena. 

Problém  severozápadního  průjezdu  byl  mnohem  obtížnější, 
protože  podnebné  poměry  severní  Ameriky  jsou  daleko  nepří- 
znivější. Od  sedmnáctého  století  pokoušela  se  řada  mořeplavců 
tudy  proniknouti.  Jména  jejich  nezanikla,  nýbrž  podle  nich  na- 
zvány byly  zálivy,  průlivy  a  ostrovy.  Nejpamátnější  byla  však 
výprava  Franklinova.  Komu  by  se  nevynořil  v  mysli  krásný 
obraz  tohoto  neúnavného  badatele  v  londýnské  obrazárně 
chovaný?  Z  tváře  Franklinovy  tu  jasně  vyzírá  odvaha  a  pevné 
přesvědčení,  že  severozápadní  průjezd  musí  existovati.  A  pře- 
svědčení to  zaplatil  životem.  Ne  nadarmo,  protože  již  k  jeho 
záchraně,  později  jen  k  nalezení  stop  po  něm  vysláno  bylo 
celkem  devatenáct  výprav.  Jimi  ohledáno  bylo  důkladně  po- 
břeží americké,  a  na  jedné  z  nich  zjistil  Mac  Clure,  že  severo- 
západní průjezd  existuje,  ale  nedá  se  pro  dopravu  upotřebiti; 
vždyť  i  pravidelné  spojení  z  Atlantického  oceánu  do  Hudsonova 
zálivu  lze  sotva  udržovati.  To,  co  prokázal  Mac  Clure  za  možné, 
uskutečnil  teprve  skoro  po  půlstoletí  podnikavý  norský  badatel 
Roaid  Amundsen, 

Amundsen  narodil  se  v  Borge  i  Smaalelenene  r.  1872  a  po 
ukončených  středoškolských  studiích  věnoval  se  studiu  lékařství. 
Leč  po  dvou  letech  toho  zanechal  a  přilnul  úplně  k  moři.  Svůj 
křest  v  polárních  končinách  odbyl  si  v  Antarktidě,  účastně  se 
belgické  výpravy  pod  vedením  de  Gerlachea  na  lodi  Belgice 
r.   1897,  Později  vypravil  se  sám  s  lodi  „Gjoou"  do  arktických 
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krajin,  a  po  tříleté  plavbě  prorazil  první  severozápadním  prů- 
jezdem. Při  tom  určil  přesněji  zeměpisnou  polohu  severního  mag- 
netického pólu,  jenž  své  místo  mění  v  obvodu  někcďika  set  kilo- 
metrů. Jak  svrchu  bylo  podotknuto,  neobjevil  Amundsen  severo- 
západního průjezdu,  ale  provedl,  uskutečnil  myšlénku  jiného 
badatele. 

Mezitím  neustávaly  snahy  dosíci  nejvyššího  bodu  zeměkoule, 
severní  točny.  Každý  nový  krok  ku  předu  byl  radostně  registrován 
celým  vzdělaným  světem.  Nové  úspěchy  některé  výpravy  nebo 
hrůzy  znova  vzpružily  upadající  zájem,  a  v  mnohých  zemích 
hcrlivě  byla  chystána  výprava  nová.  Již  to  nebyli  pouze  jedno- 
tlivci, kteří  toužili  první  stanouti  na  severní  točně,  ale  celé  národv 
pustily  se  v  závod  o  čest,  aby  jejich  vlajka  první  zavlála  nad 
točnou. 

Vymýšlely  se  nové  plány  a  trati,  jimiž  by  se  nejspíše  došlo 
k  cíli,  kombinovaly  se  nejrůznější  prostředky  dopravní-  Do  Nan- 
senova  pokusu  snažily  se  výpravy  proniknouti  co  nejdále  po 
lodi  a  pak  sáňkovou  expedicí  vyraziti  ku  předu.  To  šlo  arci  jen 
v  zimě,  kdy  možno  bylo  očekávati,  že  led  nepovolí.  Nansen  zahájil 
novou  methodu,  nechati  se  i  s  lodí  zamrznouti  uprostřed  ledu,  a 
nésti  se  s  ním  předpokládaným  proudem  někudy  přes  točnu, 
anebo  do  blízkosti  točny.  Jeho  loď  ,,Fram"  byla  k  tomu  cíli 
zvláště  zbudována.  A  skutečně  dosáhl  Nansen  té  doby  nejvyšší 
zeměpisné  šířky.  Jen  předpoklady  o  proudu  mořském,  jdoucím 
přes  točnu  poněkud  selhaly,  protože  se  Fram  držela  příliš  k  jihu. 

Nescházely  pokusy  ani  balonem.  Známý  je  pokus  Andreův, 
jejž  zaplatil  životem,  mnoho  se  psalo  o  podniku  WcUmannově, 
který  se  chystal  podobně  na  severní  pol,  ale  spíše  proto,  aby  se 
o  něm  po  světě  mluvilo,  ne  aby  skutečně  vzlet  podnikl.  Ostatně 
i  z  nejšťastnějšího  přeletu  točny  nebude  žádný  zisk,  protože 
vzduchoplavec  se  mnohem  hůře  orientuje  než  pozemní  cestovatel, 
jak  známe  případy  z  posledních  vzletů,  a  to  ještě  nad  krajem 
jemu  osobně  dobře  známým. 

Štěstí  dosíci  točny  přiklonilo  se  jen  pilnému  cestovateli, 
Američanu  R.  Pearymu,  jenž  s  obdivuhodnou  přímo  mravenčí 
vytrvalostí  po  25  let  podnikal  útoky  na  točnu^)  konečně 
v  d  u  b  n  u  1909  vztýčil  hvězdnatý  prapor  Unie  severoamerické 
na  pólu.  Američané  byli  nadšeni  úspěchy  svého  spoluobčana,  jen 
si>or  s  Cookem,  podporovaným  se  strany  Dánska  na  doporučení 
cestovatele  Rassmusena,    nalil    trochu    hořkosti    do    radostných 

dnů    Unie.  (Pokračování.) 


*)  O   jedné   jeho  cestě,  na   níž   se,   ač   s   nezdarem,    pokusil  pironik  nout 
k  točně,  )sme  referovali  v  Nové  České  revuí  v  roce    1907, 
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Dr.  F.  LOUN:  REFORMA  STUDIÍ  PRÁVNICKÝCH. 

Reforma  studií  právnických  jest  problém,  nejen  u  nás  v  Ra- 
kousku, ale  hlavně  v  Německu,  především  v  Prusku,  hojně  dnes 
přetřásaný.  A  musili  bychom  jíti  několik  desítek  let  do  minulo- 
sti, abychom  nalezli  okamžik,  kdy  se  začala  pociťovati  potřeba 
změny  právnického  řádu  studijního  a  kdy  se  začalo  o  ní  veřejně 
jednati.  Vždyť  již  náš  nyní  platný  zákon  o  právnických  a  státo- 
vědeckých  studiích  ze  dne  20.  dubna  1893  č.  68  ř.  z.,  tedy  bez- 
mála dvě  desetiletí  starý,  byl  výsledkem  oněch  snah  reformních. 
Je  tedy  patrno,  že  reforma  studií  právnických  není  prchavou 
otázkou  dne  a  otázkou  místní,  nýbrž  problém,  který  už  svým 
stářím  a  svým  rozsahem  po  několika  státech  evropských  uka- 
zuje, že  koření  kdesi  hluboko  ve  stavu  a  vývoji  naší  společnosti. 
Bude  proto  asi  i  čtenářům-neprávníkům  zajímavo  zvěděti,  o  jaké 
otázky  tu  jde. 

Nejprve  je  třeba  učiniti  si  všeobecný  obraz  o  nynějším  stavu 
právnického  studia  u  nás  a  v  říši  německé.  U  nás  je  studijní  řád 
fakult  právnických  dán  jmenovaným  již  zákonem  ze  dne  20, 
dubna  1893  č.  68  ř.  z.  a  prováděcím  nařízením  k  němu  z  téhož 
roku.  Zákonem  tím  byl  změněn  studijní  řád,  daný  2.  října  185v5 
(ř.  z.  č.  172);  protože  pak  změny,  roku  1893  ve  studijním  řádě 
fakult  právnických  provedené,  byly  zcela  podružného  řádu,  ne- 
chybíme, řekneme-li,  že  v  Rakousku  platí  pro  právnické  fakulty 
studijní  řád  z  roku  1855,  tedy  z  doby  absolutismu  pobřeznového, 
v  níž  tak  mnohé  dnešní  instituce  ještě  pevně  kotví.  Je  vůbec  za- 
jímavo uvědomiti  si,  co  nového  bylo  stvořeno  v  oné  době,  poli- 
ticky tak  trudné,  a  jak  mnohé  z  těch  institucí  podnes  se  udržely; 
zdali  svojí  hodnotou  či  neplodností  generací  pozdějších,  je  otáz- 
ka příliš  dalekosáhlá. 

V  podstatě  rozpadá  se  nynější  studium  právnické  u  nás  na 
dva  díly:  studium  historické,  kterým  se  počíná  a  jež  trvá 
7  až  8  semestrů.  Obsahuje  právo  římské,  církevní,  historické 
právo  německé,  rakouské  dějiny  římské.  Tento  stupeň  studia 
vrcholí  ve  zkoušce  historick  o-p  r  á  v  n  í,  na  ony  nauky 
se  vztahující.  Kdo  vykonal  tuto  zkoušku,  může  ve  studiích  po- 
kračovati. Druhý  díl  studia  trvá  8  semestrů  a  obsahuje  platné 
právo  rakouské  a  některé  nauky  jiné  (právo  soukromé,  obchodní 
a  směnečné,  civilní  řízení  soudní,  právo  trestní  a  řízení  trestní, 
všeobecné  a  rakouské  státní  právo,  nauka  správní  a  rakouské 
právo  správní,  národní  hospodářství  a  finanční  věda).  Tento  díl 
studia  vrcholí  ve  dvou  zkouškách:  ve  zkoušce  soudní,  jež  se 
vztahuje  na  prvé  jmenované  čtyři  nauky  a  zkoušce  státově- 
d  e  c  k  é,  jež  se  vztahuje  na  čtyři    nauky    posledně    jmenované. 
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Kromě  toho  má  studující  práv  slyšeti  před  zkouškou  historicko- 
právní  přednášku  na  fakultě  filosofické  z  oboru  filosofie  a  mimo 
to  před  historicko-právní  zkouškou  nebo  po  ní  ještě  jednu  před- 
nášku na  fakultě  filosofické,  dále  přednášku  o  dějinách  právní 
filosofie,  pak  přednášku  o  všeobecné  srovnávací  a  rakouské  sta- 
tistice. Tyto  nauky  však  nejsou  předmětem  zkoušky. 

Aby  byl  obraz  o  našem  vzdělávacím  a  zkušebním  systému, 
pro  praktické  právníky  určeném,  úplný,  dodejme,  že  v  každém 
odvětví  státní  služby  musí  právník  po  několikaleté  praxi  vyko- 
nati ještě  zkoušku  t.  zv.  p  r  a  k  t  i  c  k  ou:  soudce  zkoušku  soudcov- 
skou, úředník  finanční  zkoušku  finanční,  politický  zkoušku  poli- 
tickou, úředník  finanční  prokuratury  zkoušku  finanční  a  pro  advo- 
káty předepsanou;  podobně  musí  se  po  určité  době  let  v  praxi 
ztrávených  zvláštní  zkoušce  podrobiti  příští  advokát  i  notář. 

Poměry  pruské  liší  se  od  našich  podstatně.  Především 
tím,  že  není  zákona,  který  by  předpisoval  postup  studií.  Není 
studijního  řádu.  Pruské  zákonodárství  respektuje  svobodu  studií 
daleko  více  než  naše.  Neukládá  studentovi  co  a  jak  má  studo- 
vat, nýbrž  upravuje  jen  mezi  jinými  podmínkami  státní  služby 
také  zkoušky,  jež  třeba  vykonati.  Rozeznává  pak  zákonodár- 
ství pruské  mezi  přípravou  k  vyšší  službě  soudcovské 
a  přípravou  k  vyšší  službě  správní.  Obojí  jest  upraveno 
zákony  zvláštními. 

Zákon  o  právnických  zkouškách  a  přípravě  k  vyšší  služ- 
bě soudní  je  ze  dne  6.  května  1869,  nyní  platný  zákon  o  pří- 
pravě k  vyšší  službě  správní  ze  dne  10.  srpna  1906. 
Podle  obou  těch  zákonů  se  vyžaduje  tříleté  studium  práv  na 
universitě.  Po  jeho  skončení  smí  absolvent  žádati  za  připuštění 
k  první  zkoušce  právnické,  'vztahující  se  na  celý  obor  studia. 
Tato  zkouška  se  koná  u  některého  vrchního  soudu  zemského. 
Po  vykonání  první  zkoušky  je  kandidát  připuštěn  ku  praxi  a  sice 
je  jmenován,  věnuje-li  se  službě  soudní,  soudním  referen- 
da r  e  m  u  soudu  a  trvá  tato  praxe  přípravná  čtyři  léta.  Věnu- 
jc-li  se  kandidát  službě  správní,  musí  ztráviti  nejprve  rok  v  praxi 
soudní  j ako  referendár  soudní,  pak  tři  léta  u  státních 
úřadů  správních  jako  referendár  vládní.  V  obou  přípa- 
dech může  býti  po  čtyřleté  službě  přípravné  připuštěn  ke  druhé 
zkoušce  tak  zv.  velké  zkoušce  státní.  Zkouška  ta  koná 
se  pro  soudce  před  ,,s  o  u  d  n  í  k  om  isí  zkušebn  i\  pro  úřed- 
níky správní  před  „zkušební  komisí  pro  vyšší  úřed- 
níky správní"  a  má  oproti  zkoušce  prvé  ráz  praktický.  Po 
jejím  vykonání  je  úředník  jmenován  asesorem  a  k  dalšímu  po- 
stupu není  již  třeba  žádných  zkoušek. 

Všechny  zkoušky  jsou  písemné  a  ústní.  Kandidát  musí  před- 
ložiti ke  každé  zkoušce  několik  domácích  prací  písemných  z  růz- 
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ných  oborů  právních    a  kromě  toho    musí  se  podrobiti    písemné 
zkoušce  pod  dozorem. 

Co  má  kandidát  na  universitě  poslouchati  a  v  jakém  po- 
řádku, předepsáno  není.  Jen  jest  ustanoveno,  že  k  první  zkoušce 
musí  předložiti  universitní  vysvědčení  na  odchodnou,  v  němž 
jsou  uvedeny  přednášky,  jež  poslouchal  a  předsedovi  komise  je 
vyhrazeno  posouditi,  má-li  býti  kandidát  ke  zkoušce  připuštěn. 
Pro  právníky  se  přednáší  dle  nařízení  na  každé  pruské  univer- 
sitě alespoň  toto:  uvedení  ve  vědu  právní,  římské  právní  dějiny 
a  systém  římského  práva,  německé  právní  dějiny  a  základy  ně- 
meckého práva  soukromého,  německé  právo  občanské  v  podrob- 
ném vývoji  dogmatickém,  přehled  právního  vývoje  v  Prusku 
se  zřetelem  na  jednotlivé  části  země  (nařízení  ministerské  z  18, 
ledna  1897).  Kromě  toho  (dle  nařízení  ze  dne  13.  května  1899) 
„nesmí  býti  zanedbáváno  právo  veřejné,  zvláště  právo  trestní, 
trestní  řízení,  právo  církevní,  právo  státní,  právo  mezinárodní, 
jakož  i  základy  práva  správního,  národního  hospodářství  a  fi- 
nanční vědy  ani  ve  studiu  ani  ve  zkouškách." 

Mimo  to  jest  ustanoveno,  na  které  obory  se  první  zkouška 
právní  má  vztahovati:  má  za  předmět  nauky  práva  veřejného 
i  soukromého  a  právní  dějiny,  jakož  i  základy  státních  věd.  Je 
viděti,  že  zejména  pořad,  ve  kterém  chce  student  jednotlivé  před- 
nášky poslouchati,  jest  po  všecka  tři  léta  studijní  zcela  pone- 
chán jemu. 

Zvláštností  studia  právnického  na  universitách  pruských 
oproti  poměrům  našim  jsou  ještě  tak  zv.  cvičení,  která  učitel 
koná  se  svými  posluchači  mimo  přednášky.  Pro  obor  práva  sou- 
kromého jest  předepsána  účast  alespoň  na  dvou  takových  cvi- 
čeních tak,  že  při  žádosti  za  připuštění  k  první  zkoušce  práv- 
nické musí  být  účast  ta  prokázána;  pro  obor  práva  veřejného  se 
účast  na  cvičeních  jen  odporučuje. 

Universitní  studium  bavorské  je  středním  útvarem  mezi 
poměry  našimi  a  pruskými,  blížíc  se  více  typu  rakouskému,  ze- 
jména charakteristickou  zkouškou  po  prvních  dvou  letech  studia, 
zvanou  „Zwischenprufung".  Podrobností  bavorského  řádu  zkušeb- 
ního a  studijního  uváděti  netřeba. 

Už  samo  srovnání  rakouského  řádu  studijního  a  zkušeb- 
ního s  pruskými  předpisy  zkušebními  a  rozdíly  z  toho  plynoucí 
upozorňují  na  některé  otázky,  o  něž  při  reformě  studijní  jde. 
Je-li  lépe  vytknouti  studentovi  pevně  rozsah  a  pořad  studií,  jak 
je  tomu  u  nás,  —  či  ponechati  obé  jeho  vůli  a  náklonností,  jako 
v  Prusku?  Je-li  lépe  učivo  rozděliti  mezi  tři  zkoušky  a  usnadniti 
tímto  zkoušením  po  etapách  posluchači  systém  zkušební,  či  je 
účelnější  v  jedné  zkoušce  shrnouti  všecku  látku  studijní?  Je-li 
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správnější  vsunutím  zkoušky  historicko-právní  do  poloviny  doby 
studií  nutiti  studenta,  aby  započal  studie  své  historií  právní  a 
celá  dvě  léta  jí  ztrávil,  či  ponechati  pořad  jeho  chuti? 

A  všimneme-li  si  ještě  toho,  že  nauky  historické  zaujímají 
v  rakouském  řádu  studijních  větší  místo,  než  je  tomu  v  pomě- 
rech pruských,  budeme  se  ptáti,  jaký  je  nejúčelnější  poměr 
nauk  historických  k  naukám  o  platném  právu  ve  studiu  univer- 
sitním. 

Ale  jsou  tu  ještě  potřeby  a  otázky  jiné,  jež  jsou  oběma  ty- 
pům společné  a  proto  ze  srovnání  jich  patrný  nejsou.  Pojed- 
náme tedy  o  jednotlivých  otázkách  reformních  sousta  vně  jí. 

Především  nutno  si  uvědomiti,  že  jako  university  vůbec, 
mají  i  jejich  fakulty  právnické  účel  dvojí:  jednak  jsou  to  ústavy 
svobodného  bádání  vědeckého,  jednak  ústavy  pro  výchovu  k  urči- 
tým povoláním;  fakulty  právnické  slouží  k  výchově  pro  vzdě- 
lání příštích  úředníků  určitých  kategorií  a  příslušníků  některých 
povolání  tak  zv.  svobodných   (advokátů  a  notářů). 

K  tomuto  účelu  jenom  předpisuje  stát  řády  studijní  a  zku- 
šební, nedotýkaje  se  tím  nijak  onoho  svobodně-vědeckého  určení 
vysokých  škol.  Jen  ten  úkol  universit  máme  také  na  mysli, 
mluvíme-li  o  reformě  studií  právnických.  Jde  o  to,  aby  jak  stu- 
dium, tak  zkoušky  byly  co  nejpřípadněji  zařízeny  k  účelu  vzdě- 
lávati příští  praktické  právníky,  kterýmž  slovem  chceme  stručné 
shrnouti  povolání,  jimž  právnické  studium  universitní  slouží 
přípravou. 

1,  A  tu  se  především  vnucuje  otázka  po  rozsahu  látky 
vědecké,  kterou  má  universitní  vzdělání  poskytnouti.  Je  patrno, 
že  za  6  nebo  8  semestrů  nemůže  universita  podati  studentovi 
všecko  vědění,  jehož  bude  v  budoucím  povolání  potřebovati. 
Mnoho  musí  být  ponecháno  samostatné  činnosti,  kterou  si  prak- 
tický právník  potřebné  vědomosti  v  povolání  samém  osvojí,  už 
proto,  že  život  právní  se  mění,  a  to  v  některých  oborech  přímo 
překotně  tak,  že  nikdo  v  povolání  s  kvantem  vědění,  na  univer- 
sitě nabytým,  stačiti  nemůže.  Při  vzdělání  universitním  může 
jíti  jen  o  to,  aby  vzájemný  poměr  jednotlivých  oborů  právních 
co  do  rozsahu  v  učivu  srovnával  se  s  poměrem,  který  budou  za- 
ujímati v  praktickém  povolání  právníkově,  a  pak  aby  se  studentu 
dostalo  oné  schopnosti  samostatně  si  novou  látku  osvojovati  a 
novým  požadavkům  se  přizpůsobovati. 

Universitní  vzdělání  právnické  v  Rakousku  i  v  Německu 
nevyhovuje  prvnímu  z  těch  dvou  požadavků  po  několika  strán- 
kách. Především  je  to  právo  veřejné  a  hlavně  správní, 
které  za  dnešních  řádů  studijních  a  zkušebních  přichází  oproti 
právu    soukromému    zkrátka.      Nedostatek    ten    souvisí    hluboce 
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s  nedávným  vývojem  našeho  sociálního  a  právního  života  —  vý- 
vojem tak  rychlým,  že  se  jím  university  jako  ústavy  pro  vzdě- 
lání úředníků  daly  předstihnouti.  Význačným  rysem  naší  doby 
je  rychlý  vývoj  a  dnes  snad  i  převaha  poměrů  veřejnoprávních 
proti  soukromoprávným.  Souvisí  tc  s  obrovským  rozsahem  úkolů 
státní  správy,  jehož  v  nedávné  době  dosáhly.  Zpomeňme  jenom 
letmo  úkolů  veřejné  správy  v  oboru  ochrany  sociální,  pojištění 
sociálního,  v  oboru  školství,  zdravotnictví,  činnosti  zvěropolicejní 
atd.  A  není  to  jen  stát,  jehož  veřejnoprávní  úkoly  tak  se  roz- 
rostly, jsou  to  i  veřejnoprávní  korporace,  dílem  staré,  dílem  nově 
stvořené,  jež  život  jednotlivce  stále  více  a  více  do  své  sféry  za- 
bírají. Vizme  na  př,  jen  staré  cechy  —  nynější  živnostenská  spo- 
lečenstva, jež  jako  novou  mízou  omlazena,  vyvíjejí  činnost  vždy 
rozsáhlejší,  — 

Tomu  rozsahu  a  významu  veřejného  práva  v  životě  moder- 
ního člověka  právnické  fakulty  se  dosud  nepřizpůsobily. 
Právo  veřejné,  hlavně  správní  ustupuje  stále  ještě  do  pozadí 
proti  svému  staršímu  bratru  právu  soukromému,  jsouc  v  jeho 
područí  nejen  kvantitativně,  ale  i  methodicky.  Jde  tedy  právem 
o  to,  aby  tomuto  oboru  právnímu  bylo  věnováno  při  universitním 
vzdělání  právnickém  více  času  a  pozornosti.  Poukazuje  se  na  to, 
že  nejen  úředník  správní,  u  něhož  se  to  rozumí  samo  sebou,  ale 
i  soudce  nemůže  dobře  vykonávati  svého  úřadu,  nemá-li  vhledu 
v  pomědy  veřejnoprávní,  v  dnešním  životě  tak  důležité.  To  uzná- 
vají odborníci  rakouští  (na  př.  prof.  Hanausek)  i  němečtí  (Mitter- 
maier,  Zorn,  který  z  toho  důvodu  požaduje  prodloužení  studia 
na  universitách  pruských  o  semestr).  Tak  požaduje  také  na  př.  bý- 
valý rakouský  ministr  spravedlnosti  Klein  přednášky  o  bankov- 
nictví, právu  daňovém,  sociálním  zákonodárství  a  politice.  Jiní 
(Kruckmann)  žádají  pěstění  mezinárodního  práva  soukromého 
i  veřejného,  jakož  i  srovnávací  pravovědy.  I  ostatní  vědy  du- 
chové (psychologie,  sociologie)  mají  pro  právníka  nezbytný  vý- 
znam. 

Potřeba  důkladnějšího  studia  právních  oborů  správních 
vystupuje  přirozeně  nejvíce  do  popředí,  máme-li  na  mysli  vzdě- 
lání příštích  úředníků  správních.  Pomýšlíme-li  na  požadavky, 
jež  dlužno  klásti  na  vzdělání  úředníků  správních,  zjistíme  ve 
dnešním  jejich  vzdělání  universitním  ještě  nedostatky  jiného  dru- 
hu. Styk  správního  úředníka  se  životem  je  tak  těsný  a  při  tom 
poměry  životní,  které  je  povolán  spravovati,  jsou  tak  složité,  že 
nelze  jich  znalosti  ani  předpokládati,  ani  nabýti  studiem  jen  práv- 
ních předpisů  je  ovládajících,  ani  konečně  není  možno  získání 
znalostí  těch  ponechati  nahodilému  a  nesystematickému  působení 
praxe.  Klade  se  otázka,  jak  může  správní  úředník  vykonávati 
předpisy  řádu  živnostenského,  nezná  je  na  př.  technickou  stránku 
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výroby,  předpisy  zdravotní,  nemaje  tušení  o  hygieně  atd.  Nestačí 
zkrátka  znáti  jen  předpisy  právní  —  jich  porozumění  a  správné 
vykonávání  předpokládá  znalost  poměrů,  na  které  se  vztahují. 
Žádá  se  tedy,  a  to  hlavně  pro  správního  právníka  zavedení  jistých 
nauk  věcných:  vedle  národního  hospodářství,  které  se  již  pěstuje, 
elementy  věd  technických,  hygieny,  pak  důležité  obory  věd  spo- 
lečenských (vojenství,  školství  a  p,). 

Při  tak  ohromném  rozsahu  látky  a  tak  odlišných  požadavcích, 
které  se  na  právnické  studium  kladou  dle  toho,  přihlíží-li  se  k  po- 
volání úředníka  správního  či  k  povolání  soudce,  vznikl  přirozeně 
požadavek,  aby  se  pro  každou  z  těch  obou  kategorií  právnických 
povolání  zřídilo  studium  zvláštní,  aby  se  od  nyněj  ší  fakulty  práv- 
nické a  státovědecké  odloučila  a  osamotnila  fakulta  státově- 
decká. 

Návrh  ten  má  své  obtíže:  je  jisto,  že  jako  správní  úředník 
musí  mít  jisté  vzdělání  soukromoprávní,  tak  ani  soudce  se  ne- 
obejde beze  znalosti  norem  práva  veřejného.  Jistá  spojitost  všeho 
studia  právního  je  tedy  nutná.  Má  také  myšlenka  odloučení  stu- 
dia státovědeckého  a  správního  od  studia  soukromoprávního, 
(správněji  řečeno  soudcovského,  poněvadž  na  př.  právo  trestní 
a  řízení  trestní,  jež  v  tento  obor  spadají,  jsou  nauky  veřejno- 
právní) mnoho  odpůrců  —  ovšem  hlavně  také  pro  svůj  radikální 
ráz.  Půjde-lí  však  vývoj  sociální  a  právní  tím  směrem  a  tou  rych- 
lostí, jako  doposud,  přiblíží  zajisté  praktická  nutnost  takové  ú- 
pravy  myšlenku  tu  jejímu  uskutečnění. 

Zatím  hledá  se  řešení  kompromisní,  a  tu  mnoho  ohlasu  na- 
lézá návrh  profesora  Stier-Somlo  v  Bonnu,  aby  se  na  fakultách 
právnických  zřídily  zvláštní  správní  akademie,  na  nichž  by  se 
přednášely  obory  pro  správní  úředníky  důležité,  a  jež  by  příští 
správní  úředníci  museli  navštěvovati  povinně  vedle  ostatního  stu- 
dia právnického.  Správní  akademie  by  zaujímala  šest  semestrů. 
Takováto  střední  cesta  by  dnešním  potřebám  hověla  asi  nejlépe. 

2.  S  otázkou  po  rozsahu  látky  studijní  souvisí  problém  další: 

Jaký  úkol  a  jaký  rozsah  má  být  ve  studiu  právnickém  vyká- 
zán právním  dějinám  a  jaký  pořad  má  toto  studium  histo- 
rické zaujmouti  vůči  studiu  práva  platného?  Třeba  tu  znovu  zdů- 
razniti, že  nejedná  se  o  university  jako  ústavy  vědeckého  ba- 
dání. Pro  vědce  má  historie  právní  stejně  aktuelní  zájem  jako 
kterýkoli  jiný  obor  právní:  pravá  snaha  vědecká,  touha  věděti  ne- 
ohlédá  se  po  praktickém  užitku.  My  máme  tu  však  na  mysli  úkol 
universit,  jakožto  ústavů  pro  vzdělání  praktických  právníků  a  pro 
tento  úkol  musíme  hodnotu  jednotlivých  oborů  vědy  právní  stano- 
viti podle  jejich  vhodnosti,  kterou  přispívají  k  dosažení  vytčeného 
praktického  účelu.  Toto  stanovisko  nijak  nesnižuje  vědu.   Jistě 
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i  praktický  právník  má  se  naučiti  vědecky  mysliti  —  ale  nemůže 
se  proto  žádati,  aby  se  s  vědeckou  vášní  oddával  všemu,  co  po- 
znati lze  a  co  je  poznání  hodno.  Praktický  účel  žádá  hodnocení 
prostředků  dle  jich  přiměřenosti. 

Studium  právních  dějin  považovalo  se  dosud  za  nejvhodněj- 
ší přípravu  ke  studiu  práva  platného.  Tomu  názoru  dán  jasný 
výraz  v  popsaném  již  rakouském  řádu  studijním,  v  němž  bezmála 
celá  první  polovice  času,  studiím  právnickým  vytčeného,  je  za- 
brána studiem  historickým  —  a  této  látce  je  věnována  celá  první 
zkouška  právnická.  Zvláště  pak  je  to  právo  římské,  jehož  dogma- 
tický výklad  slouží  za  uvedení  mladého  právníka  ve  vědu  právní. 

Nápadný  ten  rozsah  látky  historické  v  našem  řádu  studijním 
odpovídá  úplně  stavu  vědy  právní  v  době,  z  níž  ten  řád  pochází 
(1855). 

Methoda  historická  platila  tehdy  právě  za  vědeckou  katexo- 
chén  a  proto,  aby  byla  zaručena  vědeckost  studia  právnického, 
byl  mu  dán  takovou  měrou  ráz  historický.  Ale  od  té  doby  uply- 
nulo více  než  půl  století,  methoda  historická  není  již  pokládána 
za  jedině  vědeckou,  vyvinula  se  hlediska  vědecká  jiná:  vedle  vý- 
kladu systematického  pravověda  srovnávací,  methoda  sociologi- 
cká. Praví-li  zastanci  historie,  že  v  oboru  vě.d  duchových,  k  nimž 
pravověda  patří,  nelze  žádnému  zjevu  porozuměti  bez  znalosti 
jeho  vývoje,  namítají  odpůrci,  že  ani  historii  nelze  rozumět,  ne- 
známe-li  věc,  o  jejíž  vývoj  se  jedná.  Mají-li  pravdu  jedni  i  druzi, 
jsme  zakleti  v  kruh,  z  něhož  není  úniku. 

Uvažujme  chvíli  o  tomto  problému  všeobecně  zajímavém. 
Především,  přesně  řečeno,  nelze  mluviti  o  přítomnosti,  vždy  může 
být  předmětem  bádání  jen  minulost;  sotva  si  přítomný  okamžik 
uvědomíme,  ihned  se  stává  minulostí,  ovšem  minulostí  nejbližší. 
Měli  bychom  tedy  správně  mluviti  o  minulosti  blízké  a  vzdálené, 
mezi  nimiž  není  protivy,  je  jen  rozdíl  stupňový.  Není  dále  správ- 
né, že  historie  má  význam  jen  ve  vědách  duchových.  Má  jej  všude, 
kde  jde  o  zjevy  konkrétní:  geologie  je  přece  historií  věcí  hmot- 
ných právě  tak  jako  astronomie,  pokud  se  zabývá  dalekou  minu- 
lostí těles  nebeských;  historií  ie  nauka  o  vývoji  živočišstva  i  rost- 
linstva, jest  jí  i  embryologie.  Všude  zde  vidíme,  že  opravdu  k  lep- 
šímu poznání  věci  přispívá  znalost  jejího  vývoje.  A  na  všecky  ty 
obory  vědní  můžeme  aplikovati  onen  začarovaný  kruh:  bez  zna- 
losti vývoje  neznáme  věci,  beze  znalosti  věcí  nepochopíme  vývoje. 
Hledíme-li  však  přesněji  a  hlouběji  vysloviti  smysl  těch  dvou  o- 
sudných  vět,  budeme  si  muset  říci  asi  toto:  Nemáme  poznání  do- 
konalého, poznání  naše  je  vždy  relativní:  pravdě,,  nebo  tomu,  co 
za  pravdu  máme,  bližší  nebo  vzdálenější.  Ne  positiv,  jen  kompa- 
rativ  vyjadřuje  správně  stav  našeho  poznání.  Známe-li  vývoj  věcí, 
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rozumíme  jim  lépe,  než  bez  té  znalosti.  A  vývoji můžeme 

vývoji  věci  rozuměti  vůbec,  kdybychom  věci  té  neznali?  Zajisté 
ne.  Jak  ale  potom  možno,  že  výkladů  o  právní  historii  užívá  se 
jako  úvodu  do  nauky  právní  vůbec?  Patrně  jen  tak,  že  s  výkla- 
dem vývoje  se  podává  i  výklad  pojmů  a  institucí,  o  které  jde,  tedy 
něco  nehistorického. 

Uvažme  nyní,  že  věda  právní  má  za  předmět  zjevy  nehmotné, 
k  jichž  pochopení  je  potřebí  mocné  schopnosti  představivé,  a  to 
představivosti  jasné  a  přesné.  Představivost  netvoří,  jak  známo, 
obrazů  nových,  nýbrž  skládá  své  obrazy  z  prvků,  daných  zkuše- 
ností. Jestliže  student,  jenž  právě  přišel  na  universitu,  je  nucen 
při  přednáškách  o  právu  historickém  a  o  historii  právní,  podle 
podnětů,  obsažených  ve  výkladu  učitelově,  představovati  si  ony 
staré  instituce  právní,  kde  najde  jeho  představivost  potřebné 
prvky  ke  své  práci?  Nikde  jinde,  než  v  kusých,  nahodilých  a  ne- 
přesných zkušenostech  ze  života  právního,  zkušenostech  tak  ne- 
dostatečných, jaké  právě  může  míti  hoch,  který  dodnes  seděl  v  la- 
vicích gymnasijních.  Poznatků,  kterých  by  jeho  fantasie  potřebo- 
vala ke  studiu  historickému,  dostane  se  mu  teprve,  až  jeho  stu- 
dium historické  bude  skončeno  a  dovršeno  zkouškou  historicko- 
právní,  t.  j.  v  době,  kdy  se  normální  student  o  historii  právní  už 
starat  nebude.  Není  to  postup  neúčelný  a  nehospodárný?  Ne- 
bylo by  lépe,  začíti  (už  podle  zásad  Komenského)  věcmi  známěj- 
šími a  bližšími  a  postupovati  ke  vzdálenějším,  t.  j.  začíti  prá- 
vem platným,  v  němž  žijeme  a  jež  nás  obkličuje,  a  teprve  potom 
osvětlit  je  historií?  Pravda,  že  pochopení  práva  platného  bez 
znalosti  jeho  vývoje  není  dost  úplné,  ale  jak  bylo  řečeno:  bez 
znalosti  vývoje  věcem  trochu  rozuměti  lze,  ale  bez  znalostí  věcí 
je  vývoj  nepochopitelný.  Není  těžko  rozhodnouti,  který  postup 
je  účelnější,  na  kterém  místě  lze  nejvýhodněji  načíti  onen  kruh. 
Nikdo  přece  nepochybuje,  že  nutno  znáti  mineralogii  před  geolo- 
gií, anatomii  před  embryologií  atd. 

Zvláště  tuhý  boj  se  vede  o  právo  římské.  Právě  právo 
římské  slouží  za  první  uvedení  do  právnického  studia  a  boj  o  ně 
vede  se  ve  dvou  frontách;  jde  o  to,  je-li  rozsah,  studiu  tomu  dnes 
vykázaný,  přiměřený,  a  hodí-li  se  římské  právo  ještě  dnes  za  úvod 
do  studia  právnického  vůbec. 

Srovnáváme-li  poměry  naše  a  poměry  pruské,  seznáme,  že 
studium  římského  práva  mělo  do  nedávné  doby  v  Prusku  docela  ji- 
ný význam,  než  u  nás.  Tam  totiž  před  nedávným  zavedením  moder- 
ního občanského  zákonníka  zásady  římského  práva  vskutku  pla- 
tily subsidiárně,  t.  j.  pokud  nebylo  předpisů  jiných.  Tam  tedy  stu- 
dium římského  práva  do  nedávná  bylo  praktickou  nutností.  Ne 
tak  u  nás,  kde  římského  práva  v  praxi  užíváno  nebylo  a  studium 
jeho  bylo  tedy  odůvodňováno  jen  hledisky  vědeckými  a  pedago- 
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gickými.  Není  sporu  o  to,  že  římské  právo  je  plodem  národa,  po 
stránce  právnické  zcela  výjimečně  nadaného,  a  že  právem  bylo 
vzorem  a  ideálem  propracovaného  systému  právního;  je  pochopi- 
telno,  že  po  staletích  bylo  od  národů  cizích  přijímáno  za  právo 
platné  a  dokonce  do  nedávná  od  některých  právníků  považováno 
za  jakýsi  absolutní  ideál  právní.  Ale  čím  více  se  od  dob,  které 
právo  římské  vytvořily,  postupem  času  vzdalujeme,  čím  více  se 
i  naše  poměry  politické  a  sociální,  naše  názory  mravní  postupem 
vývoje  odlišují  od  oněch,  které  stvořily  právo  římské,  a  čím  více 
z  těchto  nových  našich  poměrů  se  rodí  právní  zásady  nové,  tím 
více  se  zmenšuje  aktuální  význam  práva  římského.  Význam  hi- 
storie pro  nás  je  v  tom,  že  v  dnešních  poměrech  a  zařízeních  žijí 
dále  prvky  poměrů  a  zařízení  historických.  Ale  postupem  vývoje 
přirozeně  rozsah  a  význam  starých  těch  prvků  se  scvrká  a  je  pře- 
růstán vývojem  poměrů  a  zařízení  nových.  A  tak  právě 
smysl  pro  historický  vznik  přítomnosti  nás 
nutí  vzdávat  se  ponenáhlu  toho,  co  má  stále 
menší  významaktuální. 

Je  to  tentýž  proces,  který  se  odehrává  na  našich  středních 
školách  s  latinou  a  řečtinou:  význam  starého  světa,  který  do  ne- 
dávná byl  jediným  pramenem  kultury  pro  evropské  národy,  je 
přerůstán  kulturou  moderní.  Absolutně  neztrácí  na  své  hodnotě  ni- 
čeho, relativně  však  tou  měrou,  jak  se  musí  v  našem  obzoru  a  v 
prostředcích  výchovných  dělit  o  zájem  s  rostoucím  světem  novým. 

Volá  se  proto  tuším  právem  po  tom,  aby  nynější  rozsah  stu- 
dia římského  práva  byl  omezen  a  za  to  větší  péče  věnována  stu- 
diu dějin  práv  národních  (německého,  slovanského  atd.),  později 
se  vyvinuvších.  Souvisí  tento  požadavek  na  jedné  straně  s  vý- 
vojem vědy,  která  těmto  oborům  v  nedávných  desítiletích  teprve 
věnovala  pozornost,  jednak  však  také  s  rozvojem  uvědomění 
národnostního,  které  právem  hledá  zosobnění  ducha  národního 
ve  všech  projevech  národního  života  a  tedy  také  v  jeho  životě 
právním. 

Co  se  druhé  otázky  týče,  hodí-li  se  právo  římské  za  úvod 
do  studia  právnického,  ukázáno  bylo  už  předem  všeobecně,  že 
studium  historické  není  účelným  prostředkem  uvésti  studenta 
v  budovu  vědy  právní.  O  římském  právu  uznávají  to  mnozí  z  řím- 
skoprávních  učitelů,  dovozujíce,  že  užívá-li  se  práva  římského 
za  pouhý  prostředek  pedagogic  ký,  nutně  tím  trpí  věde- 
ckost studia.  Kdo  se  na  právu  římském  teprve  učí  prvním 
pojmům  právním,  právnické  abecedě.,  nemůže  mít  o  ně  vědeckého 
zájmu,  a  samy  přednášky  o  něm  musí  býti  přizpůsobeny  tomuto 
účelu  a  zbaveny  rázu  vědeckého;  praví  tedy,  že  právu  římskému,, 
íako  nauce  historické,  by  prospělo,  kdyby  jeho  studium  bylo  pře- 
loženo do  stadia  pozdějšího. 
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Aby  se  takovým  přeložením  studia  historického  za  studium 
práva  platného  docílilo  žádoucího  výsledku,  bylo  by  ovšem  třeba 
takového  uspořádání  studií,  aby  bylo  zabezpečeno  spojení  a  jed- 
notné zpracování  obou  těch  oborů  v  mysli  studujícího;  i.  ],  všecko 
studium  právnické  jako  celek  nedělený  by  musilo  býti  předmětem 
jedné  zkoušky  —  která  by  třeba  pro  úlevu  kandidáta  mohla  být 
vykonána  v  několika  oddílech.  Taková  zkouška  by  ovšem  nesměla 
tolik  pátrati  po  vědomostech  kandidátových,  jako  spíše  po  jeho 
schopnosti  úsudkové  a  orientační, 

3.  Bylo  již  dříve  upozorněno  na  to,  že  studium  právnické 
předpokládá  mnoho  představitosti.  Jsou  to  skutečnosti  duchovní, 
o  něž  tu  jde.  Tím  se  liší  studium  právnické  od  studia  věd,  za- 
bývajících se  světem  hmotným,  na  př.  fysiky,  chemie,  anatomie 
atd.,  kde  názor  smyslový  znamenitě  podporuje  pamět,  ba 
považuje  se  právem  za  samozřejmý  dnes  předpoklad  studia,  a 
tím  je  také  studium  právnické  proti  studiu  těchto  nauk  ob- 
tížnější. 

S  druhé  strany  nutno  si  uvědomiti,  že  účelem  výchovy  k  po- 
volání praktickému  jest  nejen  poskytnouti  vědomosti  a  naučiti 
přesnému  usuzování,  ale  nemenší  měrou  také  naučit  pozor  o- 
vati  a  jednati.  (Tím  není  zatím  řečeno,  že  by  to  vše  mohla 
d  měla  dáti  universita.) 

Obě  ty  myšlenky  —  výhoda  názoru  a  právě  naznačený  úkol 
výchovy  v  oblasti  volní  —  zrodily  přání,  aby  právnické  vzdělání 
theoretické,  jak  je  dosud  poskytovala  universita,  bylo  nějak  do- 
plněno, pokud  možno  současně,  bezprostředním  názorem  na 
právní  zjevy  a  právnickou  činnost  nebo  právnickou  činností,  praxí 
samou. 

Uvedl  bych  tři  po  této  stránce  typické  návrhy.  Jmenovaný 
již  prof.  Stier-Somla,  který  hájí  myšlenku  správních  aka- 
demií a  představuje  si,  že  by  správní  akademie  (záležející  z  před- 
nášek a  cvičení  universitních  vedle  právnického  studia  probíha- 
jících) sestávala  ze  čtyř  stupňů.:  první  dva  stupně  by  musil  příští 
správní  praktik  projíti  v  době  studií  universitních  (v  6  semestrech 
dle  pruského  řádu),  načež  by  se  podrobil  první  zkoušce  práv- 
nické; druhé  dva  stupně  by  musil  absolvovati  ve  čtyřleté  době 
praxe  referendárské,  a  bylo  by  absolvování  této  části  správní 
akademie  podmínkou  pro  připuštění  ke  druhé,  t.  zv.  velké 
zkoušce,  pro  vyšší  úředníky  správní  předepsané. 

Jiný  je  návrh  Zitelmannův.  Studium  právnické  by  po- 
čínalo úvodními  třemi  semestry,  dovršenými  první  zkouškou;  pak 
by  následovala  dvouletá  praxe  soudní,  načež  by  se  student  vrátil 
na  universitu  ke  hlavnímu  studiu,  jež  by  trvalo  pět  semestrů;  po 
něm  by  následovala  roční  praxe  a  konečně  druliá  zkouška. 
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Profesor  Kriickmann  chce  konečně  veškeren  úvod  do 
studia  právního  jako  vědeckému  působení  vadící  přítěž  složiti 
s  beder  učitelů  vysokoškolských  na  bedra  praktiků,  a  postaviti 
jej  vůbec  na  základ  praktický.  Dle  jeho  návrhu  by  studium  práv- 
nické nezačínalo  universitou,  nýbrž  sedmiměsíční  praxí  u  soudu, 
kde  by  vždy  10 — 12  jinochů  bylo  svěřeno  péči  jednoho  soudce; 
ten  by  měl  za  úkol  praxí  a  návodem  (denními  jednohodinnými 
přednáškami)  sprostředkovatí  elementární  vyučování  právnické. 
Teprve  po  této  úvodní  praxí  spojené  s  vyučováním  praktikovým 
by  nastoupilo  studium  universitní. 

Máme  tu  tři  typické  návrhy:  dle  jednoho  má  se  praxí  po- 
číti (Kruckmann) ,  dle  druhého  má  po  absolvování  prvního 
stupně  studií  theoretických  praxe  jíti  s  theoretickým  vzděláváním 
souběžně  (Stier-Somlo),  podle  třetího  má  se  theoretické  vzdě- 
lávání universitní  s  praxí  dvakrát  vystřídati  (Zitelmann) . 

Namítá  se  proti  návrhu  prvnímu  (Kruckmannovu) ,  že  bez 
theoreíického  návodu  je  praxe  nemožná  a  bez  důkladnějšího  stu- 
dia bez  užitku.  Toho  je  si  Kruckmann  vědom  a  nahrazuje  proto 
výklad  theor etikův  návodem  praktikovým.  Podobně  se  namítá  pro- 
ti návrhu  Zitelmannovu,  že  právník  s  třemi  semestry  studií  je  polo- 
vzdělanec,  íemuž  praxe  také  není  mnoho  platná.  NejsDÍše  se 
přijímá  íeště  návrh  Stier-Somlův,  týkající  se  ovšem  jen  úředníků 
správních. 

Jsme  tu  patrně  v  podobném  kruhu,  jako  při  otázce  studia 
historického:  ,, praxe  bez  theorie  je  nemožná"  a  ,,theorie  bez 
praxe  nesrozumitelná".  Oba  ty  prostředky  vzdělávací  —  theore- 
tický  výklad  a  názor  z  praxe  —  úzce  souvisí:  ať  začneme  čím- 
koli, vždy  bude  postup  s  počátku  nedokonalý  a  teprve  pozdějším 
přistoupením  druhé  složky  se  oba  prostředky  vzdělávací  spojí 
v  žádoucí  celek.  Jde  jen  o  to,  který  postup  má  těch  nedostatků 
méně.  Že  nynější  vzdělávací  methoda,  záležející  jen  z  theore- 
tických přednášek  je  nedostatečná,  není  valně  popíráno.  Který 
však  z  oněch  tří  typů  by  byl  nejúčelnější,  o  tom  může  rozhodnouti 
jen  zkušenost,  která  bude  s  nimi  učiněna. 

Ostatně  mluví-li  se  o  potřebě  názoru  i  ve  vzdělávám  práv- 
nickém, nutno  upozorniti  na  to,  že  praktická  činnost  není  tu 
jediným  možným  prostředkem  názoru  —  jsou  i  jiné.  Tak  t.  zv. 
cvičení,  která  jsou  na  universitách  pruských  obvyklá  a  pro  právo 
soukromé  docela  podmínkou  připuštění  k  první  zkoušce  práv- 
nické, záleží  namnoze  v  rozebírání  praktických  případů,  apli- 
kování právních  pravidel  na  ně,,  sestavování  rozsudků  atd.  — 
jsou  tedy  jistou  náhradou  za  činnost  praktickou.  Kriickmann 
navrhuje  na  př.  povinnou  návštěvu  soudních  přelíčení  za  průvodu 
učitelova,  při  čemž  by  měl  učitel  právo  žádati  na  chvíli  přerušení 
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přelíčení,  aby  mohl  činiti  poznámky  a  výkladem  věc  osvětliti 
tak,  jako  operující  profesor  chirurgie.  Týž  autor  navrhuje,  aby 
fakulty  právnické  staly  se  privilegovanými  soudy  rozhodčími  tak, 
že  by  strany  byly  vždy  oprávněny  společnou  dohodou  vznésti 
spor  svůj  na  fakultu  právnickou.  Konečně  navrhuje,  aby  soudům 
byla  uložena  povinnost,  po  skončení  zajímavých  sporů  zasílati  spi- 
sy fakultám,  jež  by  jich  směly  použiti  za  učebné  pomůcky.  To  vše 
jsou  tedy  možné  prostředky  vyučování  názorného  i  v  oborech  vě- 
dy právní.  Stejnému  účelu  může  sloužiti  návštěva  podniků  prů- 
myslových s  dobrým  výkladem  a  pod. 

Požadavek  názorného  či  jak  se  také  říká  induktivního  vyučo- 
vání právům  činí  ovšem  nové  nároky  na  učitele.  Byl  proto  vy- 
sloven požadavek,  aby  podmínkou  habilitace  v  oborech  vědy 
právní  byla  předchozí  praktická  činnost,  určitou  dobu  trvající. 

4.  Zbývá  pojednati  ještě  o  některých  otázkách,  které  nemají 
dosahu  tak  zásadního  a  mají  význam  spíše  pedagogicko-tech- 
nický. 

Především  je  otázka,  již  předem  nadhozená,  zda  a  do  jaké  mí- 
ry se  má  studujícím  určovati  pořad  studií  a  má-li  v  té  příčině  býti 
užíváno  nějakých  prostředků  donucovacích  a  kontrolních  —  tedy 
otázka  svobody  akademické.  K  tomuto  druhu  zařízení  patří 
především  t.  zv.  mezizkouška  (Zwischenprufung,  naše  zkouška 
historicko-právní) ,  která  se  koná  po  ukončení  části  studia  (u  nás 
po  3. — 4.  semestru)  a  má  za  účel  příměti  studující  k  tomu,  aby  již 
první  doby  studijní  věnovali  se  opravdu  studiu.  Tohoto  účelu  se 
zkouškou  tou  opravdu  docílí.  Ale  na  druhé  straně  dlužno  vytknou- 
ti, že  se  jim  studium  trhá  na  dvě  části  tak,  že  se  látka  studijní 
v  duchu  studujícího  nespojí  a  nespracuje  v  organický  celek;  spe- 
ciálně v  Rakousku  zůstane  vědění  historické  úplně  odloučeno  od 
vědomostí  o  právu  platném,  a  tak  vlastně  všechen  ten  veliký  ná- 
klad na  čase  a  síle,  který  se  na  studium  historické  vynaloží,  je  bez 
užitku. 

Zajímavý  návrh  sprostředkující  pochází  od  Gerlanda:  vyznívá 
v  ten  smysl,  aby  se  studium  mezizkouškou  (Zwischenprufung) 
rozdělilo  na  2  polovice.  V  první  polovici  by  se  probrala  všecka 
látka  studijní,  ale  jen  všeobecně,  za  účelem  orientace  —  a  týž 
obsah  by  také  měla  dotčená  zkouška.  Druhá  polovice  studií  by 
byla  věnována  vybraným  částem  vědy  právní  —  ale  ty  by  se  pro- 
bíraly do  hloubky  všech  vědeckých  problémů,  při  nich  se  vysky- 
tujících. Pak  by  se  konala  druhá  zkouška  s  obsahem  obdobným. 
Výhody  mezizkoušky  by  byly  zachovány  a  jednotnost  studia  též. 

Jiná  otázka  se  svobodou  studijní  souvisící  jest,  mají-li  býti 
posluchači  nuceni  k  tomu,  aby  navštěvovali  přednášky.  Jsou  dů- 

478 


Dr.  F.  Loun :  Reforma  studií  právnických 


vody  pro:  nenavštěvování  přednášek  je  zlo,  poněvadž  studium 
soukromé  nezaručuje  vědecké  zpracování  látky.  Naopak  ale  dluž- 
no uvážiti,  že  svoboda  dvacetiletého  muže  a  jeho  svézodpovědnost 
má  také  svoji  hodnotu,  a  dovede-li  si  vědomosti  ke  zkoušce  po- 
třebné opatřiti  jinak,  má  mu  býti  ponechána  volnost.  To  platí  ze- 
jména o  soukromých  školách  v  Prusku,  ale  i  v  Rakousku  obvyk- 
lých, které  studujícím  potřebnou  sumu  vědomostí  dovedou  vpra- 
viti v  době  poměrně  krátké  —  ovšem  bez  vědeckého  spracování  (t. 
zv.  Einpauker) ,  I  vyskytl  se  proto  v  Prusku  duchaplný  návrh,  chy- 
titi kozla  za  rohy,  t.  j.  soukromé  ty  školy  uznati  oficiálně  za  pro- 
středky právnického  vzdělání,  přenechati  jim  sprostředkování  ono- 
ho určitého  kvanta  vědomostí,  a  odlehčiti  tím  universitě,  kde  by 
přednášky  o  vybraných  partiích  a  cvičení  mohly  býti  cele  věno- 
vány jen  vědeckému  zpracování  látky. 

Kdybychom  měli  shrnouti  výsledky  předešlých  úvah,  řekli  by- 
chom, že  je  žádoucí  omeziti  látku  historickou  ve  prospěch  práva 
platného,  zejména  veřejného,  změniti  pořad  studií  tak,  aby  úvod 
do  studia  nebyl  sprostředkován  právními  dějinami,  nýbrž  spíše 
právem  platným,  aby  studium  abstraktní  bylo  doplněno  názorem 
a  studium  theoretické  vhodným  spojením  s  praxí,  aby  konečně 
celé  studium  bylo  předmětem  jedné  zkoušky. 

Není  však  pochyby,  že  jakoukoli  reformou,  vztahující  se  p  o  u- 
z  e  na  studium  universitní,  nebude  ještě  řádného  vzdělání  prakti- 
ckých právníků  dosaženo.  Neboť  jednak  záleží  mnoho  na  tom, 
iak  je  postaráno  o  další  praktický  výcvik  a  vzdělání  studenta, 
opustivšího  universitu;  neboť  není  sporu  o  tom,  že  nynější  způsob 
praktického  výcviku  je  nahodilý  a  neúčelný,  a  že  o  další  vzdělá- 
vání právníka  a  o  jeho  přizpůsobování  rychle  se  měnícím  pomě- 
rům moderním  u  nás  vůbec  postaráno  není.  Jednak  musila  by  již 
střední  škola  poskytovati  vzdělání  životu  občanskému  bližší,  než 
je  dává  dnes.  Už  škola  střední  by  měla  svého  žáka  poučiti  o  zá- 
kladních zjevech  právních  a  státních.  Nejde  tu  o  nouhé  vědění 
ani  jen  o  lepší  pochopení  života  a  průpravu  k  dalším  studiím,  jde 
o  hluboké  zájmy  mravní.  Velmi  krásně  ukazuje  po  té  stránce 
Krůckmann  na  to,  že  žijeme  v  době,  v  níž  vládne  mnoho  faleš- 
né humanity.  Potřebujeme  méně  soucitu,  méně  citlivůstkářství  a 
více  vědomí  právního,  více  spravedlnosti.  Žijeme  v  citech  a  názo- 
rech dětské  světnice  —  tam  je  shovívavost  na  místě,  ale  ve  světě 
mužů  má  více  vládnout  tvrdá  spravedlnost.  Je  třeba  více  mužnosti, 
spartánství,  právního  vědomí  v  životě.  Proto  je  žádoucno,  aby 
v  nejvyšších  třídách  škol  středních  se  četli  klassikové  římského 
práva.  Už  i  jejich  přesná  a  úsečná  mluva  by  mnoho  dobrého  po- 
skytla. 
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Tento  názor  na  změkčilost  citu  moderní  společnosti  není  oje- 
dinělý. Tak  na  př.  známý  filosof  a  pedagog  F,  W.  Forster  v  kni- 
ze „Schuld  und  Siihne",  právě  vyšlé,  vytýká  moderním  názorům 
na  podstatu  trestu,  dle  nichž  vše  se  hledí  vysvětliti  prostředím, 
fysickou  zrůdností  atd.  a  v  trestu  se  vidí  jen  prostředek  výchovy 
individuální,  nikoli  objektivní  tvrdé  pravidlo,  vytýká  názorům 
těm  nepravé  citlivůstkářství,  nepochopení  mravního  života  člově- 
kova; takové  názory,  jdou-li  příliš  daleko,  mají  nutně  nepříznivý 
vliv  na  vůli  individuí  ke  zločinu  náchylných.  Tedy  i  on  žádá  více 
vědomí  objektivnosti  a  mužné  tvrdosti  řádu  právního. 

Vidíme  i  tu,  jak  mnoha  kořeny,  jak  hlubokými  a  silnými,  sou- 
visí speciální  otázka  reformy  studií  právnických  s  celým  naším 
životem  mravním  i  sociálním. 


Literatura,  pokud  k  ní  v  této  stati  bylo  přihlíženo: 

Forster:  Schuld  und  Stihne  1912. 

Ger  lan  d:   Die  Reform   des   juristischen   Studiums.   Bonn    1911. 

Kaufmann:  Die  juristischen  Fakultáten  und  das  Rechtsistudium. 
Berlin  1900. 

Klein:  Míttel  zur  wirtschaftiichen  Ausbildung  der  Juristen.  Bank- 
archiv   1911. 

Kruckmann:  Vorpraxis,  akademische  Rechtssprechung  und  anderes 
zur  Reform   des  Rechtsstudiums.   Tubingen   1911.  — 

Mittermaier:  Wie  studiert  man  Rechtswissenschaft?  Stuttgart  1911. 

S  t  i  e  r  -  S  "/m  1  o:  Die  Ausbildung  der  hoheren  Verwaltungsbeamten. 
Berlin  1906. 

Stoos:    Die    Erziehung    der    Juristen.    Deutsche    Juristenzeítung     190*!* 

Zitelmann:  Die  Ausbildung  der  Juristen.  Leipzig  1909. 

Zorn:  Zur  Frage  der  Reform  der  juristischen  Vorbildung.  Časopis 
Recht"  1907. 
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L.  PERUTZ:  HOSPODÁŘSKÝ  VÝZNAM  JIHO- 
AMERICKÝCH STÁTŮ. 

(Pokračování.) 

Mimo  výrobky  dobytkářství  vyváží  Uruguay  také  polní  plo- 
diny, mouku  a  kc*meny.  Zemědělství  má  ještě  velikou  budoucnost 
d  závisí  na  vystěhovalectví.  Dosavadní  není  značné.  Vláda  zamy- 
slí však  otázce  kolonisační  větší  pozornost  věnovati. 

Má  předloženy  rozličné  projekty,  na  příklad  se  strany  ně- 
meckého syndikátu  na  100.000  ha  země,  ze  strany  ferro  carril 
Central  (v  anglickém  majetku  se  nalézající)  atd. 

Dovoz  hospodářských  strojů,  také  motorových,  ze  Severní 
Ameriky,  Anglie  a  Německa  jest  velmi  značný,  dovozu  pluhů  na* 
proti  tomu  ubývá.  Většina  hospodářských  strojů  jest  prosta  cla. 

Jako  zvláštnost  uvádím,  že  v  Montevideu  před  pěti  roky 
byl  vystaven  pomocí  státní  podpory  cukrovar  s  rafinerií  na 
cukrovku.  V  prvním  roce  byla  cukrová  řepa  červy  zničena, 
druhého  roku  od  kobylek;  ve  třetím  sice  s  velikou  námahou 
vypěstována,  z  ní  vyrobený  cukr  však  rozšiřoval  takový  zápach, 
že  konsum  se  zastavil. 

Úhrnný  státní  dluh  Uruguaye  obnášel  dne  1.  ledna  1910 
135,500.000  pesos  zlata  =  K  680,000.000.  Následkem  rovnováhy 
ve  státním  rozpočtu  jest  Uruguay  jedinou  republikou  Jižní 
Ameriky,  ve  které  panuje  zlatá  měna  a  papír  al  pari  se  zlatem 
stojí.  Peso  má  cenu  fr.  5.35. 

Poslední  půjčka  6  milionů,  která  byla  přijata  na  provedení 
veřejných  prací,  ukazuje  typ  93%  a  dosvědčuje  důvěru,  která 
Republice  Oriental  Evropou  vstříc  se  přináší.  Proklestila  dráhu 
pro  kurs  poslední  argentinské  půjčky  350  milionů  franků,  která 
v  červnu  t.  r.  za  94l^  se  4^/2%  francouzsko-belgickým  syndi- 
kátem bvla  kontrahována.  Umístění  této  půjčky  způsobilo 
opravdové  vzrušení  ve  finančním  světě  a  sice  nejen  k  vůli 
kursu,  nýbrž  také  proto,  že  se  Argentina  tím  od  anglické  Ba- 
ring-skupiny,  které  také  německé  a  některé  francouzské 
banky  náležejí,  emancipovala.  S  druhé  strany  se  proslýchá,  že 
elokace  zmíněné  půjčky  nepotkala  se  s  kýženým  výsledkem 
vzhledem  k  neuspokojivým  poměrům  v  Evropě.  Půjčka  byla 
ve  Francii  s  99^/2  a  v  Belgii  s  97V2  umístěna.  Škoda,  že  naše 
banky  ještě  pořád  nemohou  se  odhodlati  k  přímým  obchodům 
zámořským  a  přenechávají  jihoamerické  transakce  jiným. 
Zrovna  jako  Dreyfuss,  nebo  Bunge  a  Born  nebo  Crédit  Anver- 
sois  etc.  mohl  by  se  rakouský  bankovní  koncern  nesporně 
přímo  súčastniti  na  státních  obchodech  jihoamerických  a  ne- 
Ibyl  by  odkázán  jako  dosud  na  bezúčelné  drobty  pod  stolem. 
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Naši  finanční  odborníci  odůvodňují  obyčejně  abstinenci 
našich  bank  od  zámořského  trhu  nedostatkem  domácího  kapi- 
tálu, naší  zadlužeností  a  nedostatkem  dirigentů  v  bankovním 
dorostu.  Tyto  argumenty  sotva  však  dostačí.  Naše  zadluženost 
nezadržela  naše  kapitalisty,  kupovati  severoamerické  Steely  a 
kanadské  železnice,  africké  zlatodoly,  německé  Laura  a  Gel- 
scnkirchenské  akcie,  rumunské  pojišťovací  a  turecké  tabákové 
akcie  atd.  Můžeme  tedy  také  zkusiti  své  štěstí  na  dobrých 
a  solidních  cenných  papírech  jihoamerických.  Export  rakou- 
ského kapitálu  do  Argentiny  atd.  není  potřebným.  Co  se  ale 
týká  nedostatku  v  dorostu,  sluší  poznamenati,  že  právě  v  mlad- 
ší generaci  našich  ředitelů  finančních  ústavů  honosíme  se 
mnohoslibným  a  nadaným  materiálem.  Nebylo-li  ale  tomu  tak, 
pak  zajisté  neuškodí  zámořská  rakouská  banka  k  rozšíření 
obzoru  finančního  a  hospodářského  těm,  kterým  chybí.  Sku- 
tečný důvod  naší  zdrželivosti,  která  jest  hlavní  překáž- 
kou vývinu  našeho  vývozu  a  naší  hospodářské 
mocnosti  vůbec,  záleží  jednak  v  příliš  velikých  ohledech 
k  našim  sousedům  v  říši,  jinak  ve  známé,  typicky  rakouské  re- 
servě, která  velikou  část  našeho  hospodářského  organismu  pro- 
niká a  vývoj  naší  hospodářské  neodvislosti  dusí.  Považuteme 
se  v  zámořských  obchodech  mnohonásobně  neschopnými  boje, 
aniž  bychom  byli  vůbec  učinili  pokus,  jich  se  súčastniti.  Bylo 
by  žádoucno,  aby  ředitelé  našich  finančních  institucí  nepova- 
žovali obchody  v  Argentině,  Brazílii,  Uruguayi  a  Chile  za 
dobrodružný  podnik,  nýbrž  aby  jim  věnovali  positivní  po- 
zornost. 

President  Banky  de  la  Republica  Oriental  pokládal  můi  Dod- 
nět,  aby  směnečný  kurs  z  pesos  na  korunovou  měnu  byl  zá- 
konně stanoven,  jako  se  to  stalo  s  desíti  jinými  měnami,  za  ne- 
potřebný. Seňor  Marquez  pravil:  „Vy  Rakušané  musíte  sami 
k  tomu  hleděti,  abychom  vás  v  cizině  poznali,  tedy  ne,  jak  až 
dosud,  pod  německou,  francouzskou  nebo  anglickou  škra- 
boškou. Proč  neprodáváte  v  korunách?  Jsou-li  vaše  výrob- 
ky způsobilé,  rádi  vám  zaplatíme  v  korunách,  místo,  jak  až  do- 
sud, markou,  frankem  neb  librou  šterlinků."  „Ce  n'est  pas  le 
cours,  qui  fait  les  affaires,  ce  sont  les  affaires,  qui  font  le 
cours/* 

President  Marquez  má  zcela  pravdu.  My  přivážíme  v  roce 
za  50  mil.  korun  a  více  kávy  z  Brazílie,  my  kupujeme  ze 
států  La  Platských  za  15  mil.  a  více  vlnu,  lněné  semeno,  Que- 
bracho  a  kůže,  my  importujeme  ročně  za  18  mil.  čilského  ledku 
a  platíme  hodnotu  ve  všech  možných  měnách,  jenom  ne 
naší  korunou.  Následek  toho  jest:  u  velikých  bank  v  Riu 
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zaznamenávají  se  pravidelně  oficielní  kursy  na  Berlín,  Londýn, 
Paříž,  Itálii,  New- York,  Portugalsko,  Madrid  a  i  na  Beyrouth; 
Rakousko  schází.  Na  Vídeň,  Prahu,  Terst  není  lze  obdržeti 
kursu.  V  německo-brazilské  bance  za  mé  přítomnosti  výmě- 
na rakouských  zlatokorun  na  milreis  byla  odmítnuta.  V  London 
Rio  Plate  Bank  v  Buenos  Aires  a  Rosariu  najdete  mezi 
„Cittá  e  paesi  italiani**  také  Terst  a  Rjeku  (Fiume).  Naši  přistě- 
hovalci, hned  jak  přistáli  v  Novém  světě,  platí  vyšší  kurs  nežli 
Němci,  Vlachové,  Španělové  atd.  Nejsem  přítelem  toho,  při 
každé  příležitosti  dovolávati  se  pomoci  státu,  avšak  zde  zajisté 
jest  veřejná  otázka  oprávněnou:  „Co  tomu  říká  naše  vláda?" 
A  naše  vláda  pronikavě  mlčí. 

Zřízení  rakouské  jihoamerické  banky  stane  se  ponenáhlu 
nevyhnutelnou  nutností,  chceme-li  na  tomto  ohromném,  rok  co 
rok  hospodářsky  stoupajícím  trhu  vůbec  pracovati  s  sebou. 

Když  jednou  v  Rakovníku  jeden  domkář  byl  fendován, 
radoval  se  jeho  soused  nádeník  hlasitě.  Ptal  jsem  se  ho:  „Proč 
se  tak,  člověče,  těšíte?"  Odpověděl:  „Mám  proto  radost,  že 
se  mně  něco  takového  nemůže  nikdy  přihoditi;  mně  ne- 
může nikdo  nic  zabaviti,  protože  zcela  nic  nemám."  V  Rakou- 
sku také  se  radujeme,  že  za  mořem  žádného  takřka  majetku 
nemáme.  Nám  se  nemůže  zcela  nic  přihoditi!  Pozo- 
rujme nám  tak  zeměpisně  blízké  a  nyní  tak  nepokojné  středo- 
zemní moře,  které  jen  malou  část  světového  dopravního  kruhu 
tvoří.  Gibraltar,  Malta,  Cypr,  Egypt,  Alžír,  Tunis,  Marokko, 
Tripolis  nechává  nás  lhostejnými  a  přivede  nás  právě  tak  málo 
z  rovnováhy  jako  Persie,  anatolské  a  bagdadské  dráhy.  Nám 
se  nemůže  pranic  přihoditi! 

A  přece  čítá  naše  obchodní  loďstvo  850.000  tun  a  ruské 
jen  723.000  tun;  mnoho  korábů  našich  nepravidelných  paropla- 
vebních společností  jest  sporo  neznámými  hosty  na  Jaderském 
moři,  poněvadž  nemáme  pro  ně  žádného  nákladu,  Z  toho  pří- 
kladu lze  poučení  vzíti! 

Uruguayská  renta  znamená  v  Paříži  100  až  102%.  Z  toho 
kursu  i  anglické  konsolky  mohly  by  si  vzíti  příklad.  Rozpočet 
vykazoval  pro  1909  15,250.000  příjmů  a  13,870.000  vydání,  takže 
přebytek  činil  li/^  milionu  pesos  ve  zlatě.  Za  presidentství  dr. 
Willimana  bylo  docíleno  úhrnných  10  milionů  pesos  =  55  mi- 
lionů franků  přebytku. 

Pro  rozpočet  1911 — 12  bylo  28%  milionu  příjmu  a  tolikéž 
vydání  pr eliminováno.  Vzestup  vydání  odůvodňuje  se  značnými 
investicemi,  které  Republica  Oriental  na  vojenské,  administra- 
tivní,   dopravní   a   kulturní   účely   odhlasovala.    Sluší   poznáme - 
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nati,  že  děla  pro  uruguayskou  válečnou  lod,  vystavenou  u 
Vulkana  ve  Štětině,  u  Škody  v  Plzni  objednána  byla.  Polní  děla 
naproti  tomu  byla  rozdělena  mezi  Kruppem  (Essen)  a  Schnei- 
drem  (Crcuzot),  mitrailleusy  systém  „Hotkiss"  a  „Madson" 
koupeny,  a  pušky  a  karabiny  „Mauserovy"  u  Deutsche  Waffen- 
fabrik  z  Berlína  objednány. 

Ražením  niklových  peněz  byla  pověřena  naše  mincovna. 
Obchod  v  Uruguayi  zaujímá  čtvrté  místo  mezi  jihoamerickými 
státy.  Rozvaha  ukazuje  nám  následující  čísla: 

roku                      přívoz:  vývoz:  celkem 

1900                        24  29                  53 

1909                        37  46                  83 

millionů  uruguayských  pesos. 

Zevnější  obchod  1909  obnášel  tedy  skoro  450  milionů  fran- 
ků. Zajímá  porovnání  se  Srbskem.  Vysoký  dovoz  jest  odůvod- 
něn mnohými  stavbami,  ke  kterým  vláda  dává  podnět,  jako  pří- 
vozu kolejnic,  železničních  vagónů,  poštovních,  elektrických  a 
hospodářských  strom.  Poptal  jsem  se  v  lednu  t.  r.  pro  jednu 
vlivuplnou  montevíd.  firmu,  kteréž  později  dotyčná  dodávka 
svěřena  byla,  na  850  tun  rýhovaných  kolejnic.  A  právě  jako  v  So- 
domě a  Gomoře  nebylo  lze  ti  i  spravedlivé  najíti,  nemohl  jsem 
ze  šesti  velikých  domácích  závodů  ani  jeden  po- 
hnouti, aby  podal  nabídku.  Komentář  je  tu  zbytečný. 

Druhý  příklad:  Správa  přístavu  v  Monte videu  vy- 
psala objednávku  22  velikých  jeřábů;  tohoto  ofcrtního  řízení 
súčastnilo  se,  mimo  belgické,  francouzské,  anglické  a  vlašské, 
neméně  než  20  německých  firem.  Rakouští  interesenti  scházeli 
úplně,  ačkoliv  máme  na  slovo  vzaté  továrny  na  jeřáby  v  Če- 
chách. Několik  jihoamerických  inženýrů  vůči  mně  se  vyslovilo 
nadšeně  o  jeřábu  240  tun  v  Pulji,  dodaným  Pražskou  továrnou 
na  stroje. 

Třetí  příklad:  Přede  dvěma  měsíci  navštívil  mne 
k  mému  pozvání  chef  buenosairesského  milionového  domu, 
který  až  dosud  ze  Švédska  a  Kanady  řezané  dříví  kupoval.  Řekl 
jsem  mu,  že  jsme  schopni  soutěže  ve  smrku  a  jedli.  Můj  známý 
obrátil  se  do  Vídně,  Terstu,  Uher  a  Haliče  na  řadu  předních 
pil,  aniž  by  se  mu  podařilo  dostati  žádaného  množství  8000  až 
9000  m^,  ačkoliv  mínil  platiti  v  hotovosti.  Vyjádřil  se  doslovně; 
„Vídeň  jest  rozkošné  město.  Vy  Rakušani  Jste  velmi  „gemiit- 
lich"  lidé,  ale  obchodně  Jste  pozadu.     Se  státem, 
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kde  kupec  více  se  namáhati  musí  než  prodavač, 
nemůžeme  pracovat  i."  K  této  lapidární  kritice  nemám 
co  připojiti. 

Čtvrtý  příklad:  Vídeňská  obchodní  komora  svolala 
k  mému  popudu  na  6./7.  října  3  ankety  různých  továrních 
skupin  za  účelem  porady  o  vyslání  společných  cestujících  do 
Jižní  Ameriky.  Pozvalo  se  do  první  skupiny  34,  do  druhé  22, 
do  třetí  65  firem.  Z  první  skupiny  přišel  1  pán,  2  odepsali, 
nemohouce  jako  pobočnice  říšskoněmeckých  továren  do  Jiho- 
ameriky  vývoz  pěstovati  a  1  firma  odmítla,  nechtíc  exporto- 
vati; 30  firem  nedalo  vůbec  odpovědi.  Z  druhé 
skupiny  přišli  2  páni,  jedna  firma  se  nepokládá  za  vývozu 
schopnou,  19  domů  se  nedostavilo.  Ze  třetí  skupiny 
přišli  taktéž  2  páni,  jedna  firma  odmítla,  poněvadž  zásadně 
nesouhlasí  se  společným  cestujícím,  druhá  neexportuje  (také 
příčina!),  třetí  chce  později  s  vývozem  se  zabývati; 
60    firem    neodpovědělo. 

Dalších  příkladů  nehodlám  podati,  nemaje  tolik  času,  jako 
nebožka  princezna  Šehezerada.  Ale  nemohu  a  nesmím  pro- 
mlčeti, že  takové  zkušenosti,  kterých  ostatně  lze  nabýti  také 
od  Chebu  až  do  Krakova  a  od  Prahy  až  do  Terstu,  deprimují. 

V  poslední  době  počíná  se  rakouský  vývoz  do  Uruguayc 
poněkud  zdvihati.  Kromě  ode  dávna  zavedeného  zboží,  jako 
cukru,  sladu,  nábytku  z  ohýbaného  dřeva,  jabloneckého  zboží, 
tabákového  extraktu  (užívá  se  proti  ovčímu  svrabu),  vyvážíme 
cement,  asfalt,  kalcium-karbonát,  mramorovou  moučku  a  tex- 
tilní zboží  všeho  druhu.  Některá  obchodní  spojení  novějšího 
data  vykazují  dobré  výsledky.  Uruguay  mohl  by  ale  5-  až 
lOkrát  tolik  z  Rakouska  dovážeti  než  dosud,  jmenovitě 
železného  a  textilního  zboží.  Připomínám  analogicky  Brazilii, 
že  není  radno  zastupitelství  pro  Uruguay  firmám  v  Buenos 
Aires  dáti.    Měly  by  se  zříditi  přímá  jednatelství  v  Montevideu. 

Politicky  jest  Uruguay  kamenem  úrazu  mezi  Argentinou 
a  Brazílií.  Argentinští  byli  takřka  nařknuti  z  podpory  vzpoury 
bílých  v  posledním  podzimku,  že  prý  nadržovali  jim  zasíláním 
peněz,  zbraní  a  nábojů.  Jsem  náhledu,  že  vlastenectví,  bohat- 
ství a  statečnost  Uruguayců  byla  by  velmi  tvrdým  ořechem 
tomu  sousedu,  který  by  se  o  louskání  pokusil,  (Dokončení.) 
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JOSEF  HOLEČEK:  JULIUS  GRÉGR  V  NEMOCI. 

(Pokračování.) 

P.  A,  Kulakovský:  „Zdá  se  mi,  že  příliš  mnoho  různo- 
rodých živlů  do  své  strany  přibíráte.  Tomu  rozumím,  že  chcete 
býti  hlavně  stranou  středních  stavů;  ale  když  do  strany  pojmete 
i  zásadné  protivníky  těchto  stavů,  protivníky  ovšem  ne  ve 
smyslu  národně  českém,  nýbrž  hospodářském  a  sociálnem,  způ- 
sobíte si  ve  straně  tření,  jež  se  dlouho  utajiti  nedá.  Okamžité 
zdání  velké  síly,  vyplývající  z  jednoty  všech,  brzy  ustoupí  zjev- 
nému rozladu  a  posléze  i  rozkladu/' 

Julius  Grégr:  „Nic  nebude  přirozenějšího.  Vím,  že  ta- 
kové sjednocení  nemůže  trvati  věčně  a  počítám  s  tím.  Úvazky 
jeho  časem  samy  sebou  se  uvolní;  avšak  pro  daný  okamžik  vel- 
kého národního  nebezpečí  sjednocení  českých  stran  vykoná  vý- 
bornou službu,  tím  výbornější,  čím  méně  se  ho  naši  odpůrci  na- 
dali. Vláda  a  Němci  spoléhají  na  tak  zv.  slovanskou  nesvornost 
Čechů.  Zejména  myslí,  že  zmar  punktací  vinou  či  zásluhou 
Mladočechů  navždy  rozkolí  obě  velké  národní  strany  tak,  že  ni- 
kdy mezi  nimi  nebude  možno  ani  sblížení,  nerci-li  smír  za  účelem 
společné  práce  politické;  myslí,  že  ani  část  socialistů  nedovede 
spojiti  své  cíle  společensko-hospodářské  s  ideály  národními,  a  že 
realisté  budou  v  českém  národě  pouze  živlem  rozkladným,  který 
bude  jen  přísně  kritisovati,  ale  sám  ničeho  nestvoří,  který  bude 
míti  plná  ústa  národních  úkolů,  staršími  stranami  zanedbávaných, 
ale  sám  se  k  positivně  práci  nevzchopí,  leda  by  realistům  za  vy- 
konanou práci  bylo  počteno  vše,  co  o  její  nutnosti  namluví  a  na- 
píší. Podaří-li  se  nám  dosíci  sjednocení  českých  stran  a  frakcí 
aspoň  na  dobu  prvé  a  nejprudší  srážky  českého  národa  s  vládou 
a  Němci,  budeme  míti  naději,  že  hlavní  útok  nepřátelský  šťastně 
vydržíme." 

P.  A.  Kulakovský:  ,, Odrazíme,  chcete  snad  říci?** 

Julius  Grégr;  „Nikoli,  pouze  vydržíme.  Ve  víc  doufati 
nesmíme.  I  pouhé  odražení  bude  pro  nás  velikým  skutkem  sebe- 
obrany, ale  většího  úspěchu  se  nedočiníme.  Považoval  bych  za 
štěstí  pro  náš  národ  a  za  skvělé  vysvědčení  jeho  politické  zra- 
losti, kdybych  věděl,  že  při  svatém  nadšení,  kterým  je  právě 
naplněn  a  které  jej  sráží  v  jednotný  šik,  má  tolik  střízlivosti  do 
sebe,  že  se  neoddá  fantasiím,  přeceňování  svých  sil  i  dosažených 
výsledků,  podceňování  sil  protivníků  a  domněnce,  že  český  boj 
dá  se  vybojovati  hravě,  protože  je  spravedlivý.  Bohužel  nutno 
trpělivě  čekati,  jak  se  národ  sám  ukáže,  neboť  veřejnými  pro- 
středky, novinami  a  řečněním,  nelze  takového  uzpůsobení  národní 
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mysli  dovésti,  znamenaloť  by  to  odhalovati  protivníkům 
svoje  slabiny,  Naděju  se,  že  boj  sám,  jak  se  rozvine,  bude  na- 
šemu národu  nejlepší  školou/* 

P,  A.  Kulakovský:  „Totě  zvláštní,  že  v  tomto  okamžiku, 
který  já  již  považoval  za  úplné  vítězství  vaší  strany  a  českého 
národa,  vy  mluvíte  jen  o  dalším  boji!  Pochopuji,  že  hned  tábor 
nerozpouštíte  a  neodzbrojujete;  ale  myslím,  že  vláda  po  dosa- 
vadní zkušenosti  uzná  svou  chybu,  které  se  dopustila  punkta- 
cemi, a  prostě  postaví  věc  česko-německého  vyrovnání  na  jiný, 
rozumnější,  přirozenější  základ,  aby  je  učinila  možným.  Vždyť 
vládní  orgány  se  netají,  že  česko-německý  smír  je  státní  nutností 
a  že  stát  od  něho  očekává  mocné  vnitřní  zesílení  a  obrácení  do- 
sud různoběžných  sil  obou  národů  v  jeden  směr,  ve  směr  to  spo- 
lečné práce  ve  prospěch  státu.  Já  jako  Rus  nemám  žádné  příčiny 
přáti  si,  aby  Rakousko  šťastným  rozřešením  česko-německé 
otázky  nabylo  vnitřního  pokoje  a  tím  větší  schopnosti  rozvoje; 
jestliže  bych  přál  uspokojivému  skoncování  česko-německého 
sporu,  to  ovšem  jen  proto,  že  by  jím  dány  byly  příznivější  pod- 
mínky rozvoje  českého  národa,  v  němž  vidím  věrného  a  milují- 
cího bratra  svého  národa  ruského;  ale  žije  ve  mně  cit  široké  spra- 
vedlnosti, jenž  pokládá  za  nemožné,  aby  Taaffova  vláda  nyní 
neprohlásila:  ukázalo  se,  že  Čechové  nejsou  ze  zásady  a  za  ka- 
ždou cenu  odpůrci  smíru  s  Němci,  jen  si  jej  představují  jinak, 
než  důvěrníci,  vypracovavší  vídeňské  punktace:  dáme  tedy  slovo 
oběma  národům,  aby  se  samy  dohodly." 

Julius  Grégr:  „Ta  myšlenka  skutečně  již  probleskuje 
vládními  listy,  ale  jako  nová  hrozba  nám  Čechům  a  nikoli  jako 
naznačení  nové  cesty  k  smíru.  Smír  „od  národa  k  národu"  má 
v  ústech  vídeňských  listů  smysl  mobilisace  všeho  německého  ná- 
roda, desetkrát  silnějšího,  proti  nám.  Znamená  to  novou  kři- 
žáckou válku,  znamená  to  boj  od  muže  k  muži,  boj  všemi  pro- 
středky dovolenými  i  nedovolenými,  boj  ne  již  pouze  politi^ " 
a  kulturný,  nýbrž  i  hospodářský.  Ano  možno  bez  prorockého 
daru  prorokovati,  že  Němci  nyní  právě  na  hospodářskou  stránku 
našeho  obapolného  boje  položí  hlavní  váhu  proto,  že  pro  tuto 
zbraň  snadno  se  dají  získati  široké  massy  jejich  lidu,  jemuž  ji- 
nak není  hrubě  jasno,  oč  s  námi  Němci  zápasí.  Lid  německý  je 
celkem  neuvědomělý,  ale  velmi  zištný.  Politická  podstata  na- 
šeho boje  vždycky  mu  zůstane  zastřena  rouškou  nevědomosti, 
již  mu  nikdo  neodhrne,  protože  tato  vlastnost  německého  lidu 
jest  jeho  politikům  vítána.  Aby  zaujali  německé  liberály  proti 
nám,  řeknou  jim,  že  Čechové  jsou  feudálové  a  klerikálové;  aby 
podnítili  německé  feudály  a  klerikály,  osočí  před  nimi  Čechy,  že 
jsou  husité,  revolucionáři,    mající    apetyt  na  statky  šlechtické  a 
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mrtvé  ruky.  Německé  vlády,  zvláště  berlínská,  v  naší  době  usi- 
lovně rozšiřují  německý  jazyk,  což  souvisí  s  jejich  plány,  nesou- 
cími se  za  světovou  hegemonií  německého  plemene,  V  tom  jsou 
vlády  horlivě  podporovány  vzdělanými  vrstvami  národa;  ale 
lidové  massy,  jež  svým  dialektům  navzájem  málo  rozumějí,  ano 
namnoze  vůbec  nerozumějí,  nemají  pro  nadvládu  německého 
jazyka  plného  pochopení,  třeba  jim  to  lichotilo.  Teprve  heslu 
hospodářského  boje  proti  ,,zlým  Čechům**  porozumějí  všichni. 
Ovšem  si  jej  budou  představovati  tak,  aby  je  vláda  chránila  od 
české  odvety  —  aby  Němcům  dovolila  útok,  ale  Čechům  zabrá- 
nila i  všelikou  obranu,  A  vláda  jim  ráda  učiní  po  vůli.  Němci  v  če- 
ských zemích,  v  Rakousku  a  zvláště  ve  Vídni,  i  v  Německu  bu- 
dou bojkotovati  české  dělníky  a  živnostníky,  úřadníky,  lékaře, 
učitele.  Prohlásí,  že  chtějí  býti  pouze  německými  služkami  obslu- 
hováni, pouze  německými  soudci  souzeni,  pouze  německými  lé- 
kaři léčeni,  že  budou  píti  pouze  německé  pivo  a  pod," 

P.  A.  Kulakovský:  „Tato  zbraň  je  dvojsečná,** 

Julius  Grégr;  „Takť  jest,  dvojsečná,  a  kdybychom  i 
my  mohli  tou  zbraní  se  otáčeti,  brzy  bychom  své  protivníky  ke 
stěně  přitiskli.  Ale  vláda  nám  zbraň  bojkotu  z  ruky  vyrazí,  kdy- 
koli se  jí  chopíme.  Němcům  ji  nechá  a  bude  se  tvářiti,  jakoby  ne- 
měla sil,  aby  ji  vymkla.  Při  tom  nám  vnukati  bude  naučení,  když 
ona  sama  s  Němci  nic  poříditi  nemůže,  oč  spíše  musíme  jim  po- 
voliti my." 

P.  A,  Kulakovský:  „Průmyslová  místa  německá  na  vý- 
chodní straně  neobejdou  se  již  bez  českých  dělníků  a  jiných  sil, 
kterých  je  průmyslu  zapotřebí.  Nebude  tedy  českým  dělníkům 
příliš  se  báti  německého  bojkotu," 

Julius  Grégr;  „Neračte  zapomínati,  že  německý  bojkot 
bude  obrácen  proti  Čechům  a  nikoli  proti  dělníkům  jako  tako- 
vým, Prohlásí-li  český  dělník,  že  jest  ochoten  poddati  se,  svůj 
jazyk  zapříti,  na  jeho  právech  netrvati,  své  děti  do  německých 
škol  posílati,  aby  se  tam  poněmčily,  bojkot  proti  němu  okamžitě 
bude  zastaven.  Němci  odrodilců  nikterak  se  neštítí,  rádi  je  dě  ají 
a  v  sebe  přijímají.  Co  české  a  slovanské  krve  bylo  tím  způsobem 
do  německých  žil  nacezeno!  Je  řada  německých  měst  v  Čechách, 
jež  bývala  ryze  česká,  ano  husitská;  a  nyní  jsou  ti  renegáti  z  re- 
negátů  nejzuřivějšími  nepřáteli  a  nenávistníky  české  národnosti. 
Platí  to  i  o  Vídni.  Renegáti  ohlušují  své  svědomí,  příkazně  poža- 
dujíce od  jiných,  aby  jak  oni  zapřeli  svou  krev.** 

P,  A.  Kulakovský;  „Již  rozumím;  vy  očekáváte,  že  bu- 
dete utkáni  podobným  hospodářským  bojem,  jaký  právě  Bismark 
proti  Polákům  v  Poznaňsku  rozpoutal  pomocí  hakaty.** 
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Julius  Grégr:  „Takť  jest.  Rozdíl  bude  Jen  ten,  že  ra^ 
kouská  vláda  neobdrží  od  říšské  rady  miliony  na  umělou  kolo- 
nisaci  Němců  mezi  Čechy  a  na  nucené  vykupování  české  půdy. 
Ale  ona  prostředky,  které  jsou  jí  po  ruce,  bude  Němce  podporo- 
vati v  hospodářském  útoku  na  nás.  Železničná  síť  v  Čechách  už 
je  tak  založena,  aby  z  ní  hlavní  prospěch  měli  Němci,  železnice 
kromě  toho  jsou  vládě  nejdůležitějším  nástrojem  germanisacc. 
Že  by  naši  rolníci  prodávali  zemi  kolonistům  německým,  toho 
se  nebojím,  neboť  český  rolník  pevně  se  půdy  drží  a  rolnická  po- 
vaha Čechů  něco  vydrží.  Ale  možno  předvídati,  že  se  Němci  sil- 
ným kapitálem  vrhnou  na  náš  mladý  průmysl  a  soustavně  budou 
pracovati  k  tomu,  aby  výnosné  průmyslové  podniky  české  buď 
koupí,  nebo  proměňováním  v  akciové  společnosti  přecházeli  v  je- 
jich ruce.  České  pivovary  a  cukrovary  prvé  obrátí  na  sebe  pozor- 
nost německého  kapitálu.  O  selské  cukrovary  půjde  v  prvé  řadě, 
neboť  zmocní-li  se  takového  podniku  protivník,  dosáhne  rázem 
dvojího:  převede  na  sebe  českou  držbu  a  zároveň  vnikne  do  sa- 
mého jádra  české  národnosti,  do  středu  selského  lidu.  Ale  tu  jest 
naděje,  že  čeští  sedláci  takový  závod  umoří  svou  passivností  na- 
proti němu:  že  totiž  německému  cukrovaru  ve  svém  středu  ne- 
budou pěstovati  řepu.  Velkým  hospodářským  nebezpečím  by  nám 
hrozilo,  kdyby  se  v  českých  okresích  objevovala  nerostná  bohat- 
ství. Za  nimi  němečtí  kapitalisté  hnali  by  se  jako  za  kořistí,  na 
klerou  mají  právo,  Češi  v  takových  místech  byli  by  vyvlastěni  a 
germanisace  by  si  tam  svila  nová  hnízda.  Ale  celkem  hospodář- 
ský boj  nebude  nám  tak  strašný,  jak  se  vláda  a  Němci 
domnívají..  Jím  se  v  našem  národě  probudí  k  činnosti  mnoho 
schopností,  které  dosud  krněly,  nemajíce  doma  pole,  kde  by  se 
osvědčily.  Jsem  jist,  že  Němci  za  deset  let  hospodářského  zápasu 
uznají,  že  tou  zbraní  nás  nepřemohou.  Naopak  ukáže  se,  že  Češi 
tím  bojem  zbohatnou  a  nikoli  nebudou  hospodářsky  zdoláni,  ože- 
bračeni a  zotročeni.  Ale  jiné  jsou  tu  pro  nás  obavy.  Zdaliž  náš  lid 
zbohatna  neoddá  se  přepychu  a  rozkošem,  zdaliž  se  nepřichytí 
cizích  mravů  a  což  je  hlavní:  zdaliž  neodloží  svůj  idealism,  kte- 
rým se  vyznačoval  v  dějinách  a  který  jej  činí  krásným  a  hodným 
úcty,  a  nestane  se  obětí  materialismu?  Kdyby  se  tak  stalo,  pro- 
tivníci by  dosáhli  svého  cíle  oklikou  a  po  delší  době,  než  před- 
pokládali, ale  dosáhli  by  ho  přece.  Jediná  zmaterialisovaná  ge- 
nerace by  postačila,  aby  český  národ  zahubila  navždy.** 

P.  A.  Kulakovský:  „Rozumím,  rozumím;  ale  doufám, 
že  národní  inteligence  česká  nikdy  se  nevzdá  idealismu  a  povede 
národ  za  jeho  ideály  prese  všecky  překážky  a  nástrahy,  i  přes 
nástrahy  materialismu.** 
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Julius  Grégr:  „Tu  naději  mám  i  já.  Radostí  mne  napl- 
ňuje, že  u  naší  studující  mládeže  jeví  se  i  silné  národní  vědomí, 
i  nadšení  pro  ideály.  To  mi  jest  útěchou  do  budoucnosti.  Na  náš 
studentský  dorost  silně  počítám  a  myslím,  že  z  něho  časem 
vzejdou  národu  odhodlaní  a  vydatní  bojovníci,  ale  vláda  ovšem 
se  bude  starati,  aby  časnou  persekucí  jedny  na  životní  dráze  zni- 
čila, druhé  od  politické  práce  odradila,  třetí  ku  prospěchářství  a 
ke  svým  službám  obrátila." 

P.  A.  Kulakovský:  „Jak  to  vše  možno  zpředu  tak  do- 
podrobna věděti?  Vidno,  že  i  vy  máte  své  důvěrníky  ve  vládních 
kruzích.  Dobře  tak." 

Julius  Grégr:  „Na  to  netřeba  důvěrníků,  postačí  znáti 
způsoby,  kterých  rakouská  vláda  od  starodávna  užívá.  Ona  ne- 
umí občanstvo  pro  své  úmysly  získati,  protože  mezi  ním  a  sebou 
vidí  nepřeklenutelnou  propast,  kterou  vytrvale  ryly  všecky  ra- 
kouské vlády  od  počátku  tohoto  státu.  Vládě  rakouské  na  smýšlení 
a  citech  občanstva  nezáleží;  smýšlení  u  občanstva  vůbec  nemiluje 
a  co  se  citů  týče,  postačuje  jí,  když  se  občas  při  nějaké  oficiálně 
příležitosti  projeví  formou,  která  má  schválení  policie.  Vidíte  na 
samých  těchto  prožluklých  punktacích,  kterak  si  rakouská  vláda 
vede.  Ona  nezkoumala  prve,  je-li  pro  ně  u  národa  půda,  co  jim 
národ  řekne  a  jak  se  k  nim  postaví,  nýbrž  mu  je  prostě  chtěla 
navázat,  ať  jsou  mu  po  chuti  nebo  ne.  Konstitučná  éra  na  tomto 
starodávném  způsobu  ničeho  nezměnila.  Rakouská  vláda  chce 
být  úplným  pánem  myslí  i  citů  občanstva  a  bude  jím  ve  všem 
pohodlí,  nebude-li  občanstvo  nic  myslit  a  nic  cítit  kromě  toho, 
k  čemu  ona  dá  podnět  skrze  policii,  A  policie,  jako  je  zvyklá 
sama  aranžovat  loyalné  projevy,  také  opak  jejich  vyvolává  sama. 
K  tomu  jí  slouží  řemeslní  provokátoři.  Vláda  nyní,  aby  nás  ku 
povolnosti  donutila,  bude  hledět,  jak  by  si  utvořila  záminku  ku 
persekuci.  O  persekuci  českého  tisku  nemluvím,  ta  trvá  nezkrá- 
ceně; vlády  se  mění,  ale  nikoli  persekuce  českého  tisku.  Vláda 
sáhne  po  pádnějším  obuchu  na  naše  hlavy,  a  to  ne  pouze  českého 
tisku,  nýbrž  všeho  českého  občanstva:  zavede  nám  mimořádný 
stav,  snad  ještě  něco  horšího.  Ejhle,  takové  perspektivy  se  před 
námi  otvírají!" 

P.  A.  Kulakovský:  „Vše,  co  tu  slyším,  uvádí  mne  v  ne- 
smírný podiv.  A  nelze  vám  nikterak  vládu  soukromě  přesvědčiti, 
že  i  vy  Mladočeši  smíru  si  žádáte,  ovšem  na  jiných  podmínkách, 
aby  se  všeliké  nedorozumění  v  čas  odstranilo?" 

Julius  Grégr:  „To  by  nešlo  tak  prostě.  Ano,  my  Mlado- 
češi si  přejeme  smíru  s  Němci,  ovšem  na  jiných  podmínkách  než 
Staročeši;  ale  jsme  přesvědčeni,  že  si  ho  nepřejí  druzí  dva  čini- 
telové,   kterých    souhlasem    jest    podmíněn,    a    to  jsou  Němci  a 

vláda."  (Pokračování.) 
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Nové  zbrojení.  Každá  velká  mezi- 
národní krise  má  v  zápětí  sesilování 
branné  moci  súčastněných  států.  Ar- 
mády a  lodstva  nejsou  zde  totiž  je- 
nom proto,  aby  vedly  válku,  nýbrž 
aby  také  podpíraly  váhu  diplomacie, 
což  je  nejvíce  patrno  v  kritickém 
okamžiku,  kdy  se  už  zdá,  že  se  vše- 
cko vyjednávání  rozbije;  v  té  chvíli, 
když  už  bývá  vyčerpáno  všecko  vzá- 
jemné odvažování  zájmů  i  cizí  spro- 
středkování,  kdy  se  nebezpečí  války 
objeví  v  hrozivé  blízkosti,  nezbývá, 
než  klidně  vážiti  síly  na  své  i  protiv- 
né straně,  vedle  diplomatů  ise  objeví 
členové  generálních  štábů,  a  strana, 
která  se  skutečně  považuje  za  slabší, 
couvne.  Hledíme-li  na  ozbrojený  mír 
s  veškerou  jeho  hltavostí,  odnímající 
státu  jeho  prostředky,  jako  na  dané 
faktum,  pak  je  tato  úloha  branné 
moci  spolu  se  zvyšováním  risika  vál- 
ky skutečně  nejpřednější  z  toho  má- 
la, co  se  dá  uváděti  na  jeho  pro- 
spěch. Krev  je  konec  konců  přece  jen 
cennější  nežli  zlato,  zvláště  když  bo- 
hatství přibývá,  nehledíme-li  k  po- 
třebám, rychleji  než  populace,  a  ar- 
máda má  smysl,  pokud  opravdu  slou- 
ží diplomacii,  jen  když  tato  diplo- 
macie jest  si  zase  vědoma,  že  také 
ona  není  sama  sobě  cílem,  nýbrž  rov- 
něž slouží  skutečnému  prospěchu 
svého  státu  a  má  povinnost  isiarati 
se,  aby  se  armádní  podnik  snesitelně 
rentoval.  Kde  celá  denní  historie  stá- 
tu dovede  obyvatelstvo  pro  tento  my- 
šlenkový postup  získati,  tam  vidíme, 
že  nové  branné  předlohy  nenarážejí 
ve  veřejném  mínění  na  žádný  vážný 
odpor,  ano  bývají  druhdy  i  populár- 
ní, což  je  doprovází  i  do  parlamen- 
tu. Kde  arci  naproti  tomu  pouhá  po- 
litika prestiže  na  venek  anebo  jed- 
nostranná politika  vnitřní  budí  k  ve- 
dení státu  nedůvěru,  tam  cesty  bran- 
ných předloh  jsou  docela  jiné,  A  kde 
konečně  samo  státoprávní  uspořádá- 
ní je  hotovou  státní  katastrofou,  ve 
které  ise  potom  každých  deset  let  a 
každou  vojenskou  předlohou  pokra- 
čuje, tam  ovšem  při  pokleslé  auto- 
ritě státní  nemůže  býti  o  věcném  po- 


suzování vojenských  předloh  ani  řeči, 
neboť  z  celého  běhu  věcí  plyne,  že 
mohou  býti  jen  a  jen  předmětem 
kompensačního  obchodu,  Uhry  jsou 
dávno  zvykly  dáti  si  vždy  zaplatiti 
všecko,  co  učiní  pro  svou  bezpečnost, 
af  už  na  útraty  celého  státu  nebo 
pouze  Předlitavska,  Nemožná  insti- 
tuce delegací  ovšem  k  tomu  ještě  při- 
spívá, dávajíc  rozhodování  do  rukou 
panské  sněmovny,  což  znamená  vzda- 
lovati veřejnost  od  veškeré  účasti  a 
spolu  i  zodpovědnosti  při  otázkách 
vojenské  a  zahraniční  politiky.  Ta 
pak  zůstává  v  rukou  kruhů,  které  ji 
přirozeně  vedou  dle  zásad  a  potřeb 
především  svých,  jsouce  vždy  hotovy, 
vydávati  je  za  zájem  celku.  Činíme 
toto  srovnání,  aby  vynikl  rozdíl  mezi 
posicí  vojenské  správy  u  nás  a  ve 
velmocích  Jiných,  a  pokračujeme-li  v 
něm,  ukáže  se,  že  z  demokratisace 
rakousko-uherské  říšské  politiky  mě- 
la by  vlastně  prospěch  sama  vojen- 
ská správa.  Je  známo,  jak  se  vlekou 
naše  branné  předlohy  —  as  jakou 
snadností  dovedou  je  vyřizovati  par- 
lamenty jiné.  Německá  vláda  přišla 
s  požadavkem  zvýšení  branného  kon- 
tingentu mnohem  později  nežli  naše, 
a  nikdo  nepochybuje,  že  tam  bude 
branná  předloha  vyřízena  ještě  letos! 
To  je  tím  pozoruhodnější,  že  tato 
předloha  na  státní  finance  činí  ná- 
roky docela  jiné,  poněvadž  Něme- 
cko není,  jak  známo,  ispokojeno,  že 
má  nejsilnější  armádu  na  kontinentě, 
nýbrž  pustilo  se  také  s  Anglií  v  zá- 
pas o  panství  na  moři.  Při  neobyčej- 
ném přírůstku  obyvatelstva  dospělo 
se  opravdu  tam,  že  všeobecná  bran- 
ná povinnost  počala  se  ocitati  jenom 
na  papíře,  poněvadž  množství  schop- 
ných bylo  ponecháno  doma.  Tento 
výhodný  stav  chce  však  vláda  vyu- 
žitkovatí  zvýšením  presence  v  míru 
z  515,321  na  544,211  mužů.  Mimo  to 
domnívá  se  správa  mariny,  že  organi- 
sace  německého  lodstva  trpí  dvěma 
nevýhodami.  Na  podzim  každého  ro- 
ku propouštějí  se  na  všech  lodích 
bitevního  lodstva  záložníci,  t.  j.  té- 
měř celá  pětina  obsazení,  a  nahrazují 
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se  nováčky,  což  na  delší  dobu  zna- 
mená snížení  výkonností.  Za  druhé 
fe  dnes  z  51  válečných  lodí  v  přípa- 
du války  hned  pohotově  toliko  21, 
neboť  reservní  loďstvo  potřebuje  k 
válečné  pohotovosti  stále  více  a  více 
času.  Tomu  se  má  tedy  odpomoci 
utvořením  třetí  aktivní  eskadry,  kte- 
rá se  získá  jednak  z  reservy,  jednak 
stavbou  tří  liniových  lodí  a  dvou  ma- 
lých křižáků.  Konečně  přistupuje  ná- 
klad na  podmořské  čluny,  takže  v 
celku  bude  v  letech  1912—1917  tře- 
ba nových  650"5  mil,  marek,  z  čehož 
na  armádu  připadne  440*5  mil.,  zby- 
tek na  loďstvo.  Proti  předlohám  není, 
jak  řečeno,  vážného  odooru,  vysoce 
politická  jest  však  otázka  jejich  ú- 
hrady.  Vláda  {u  především  činí  od- 
vážný krok,  reklamujíc  předem  pro 
tento  náklad  celý  očekávaný  vzrůst 
státních  příjmů,  odhadovaný  v  letech 
1913 — 1917  na  70  mil,  ročně.  Dále 
chce  odstraniti  kořaleční  kontingent 
(r.  1912  14"5  mil,,  potom  36  mil,  roč- 
ně), od  r,  1914,  po  dokončení  kanálu 
císaře  Viléma,  uvolní  se  42  mil.  roč- 
ně, a  83  mil.  se  uspoří  zmenšením 
státního  dluhu.  Tento  způsob  úhrady 
je  přirozeně  předmětem  prudkých  ú- 
toků  liberálního  tisku,  jenž  se  posta- 
vil na  stanovisko,  že  nové  náklady 
nutno  hraditi  novými  daněmi,  a  po- 
užil příležitosti  k  proklamování  da- 
ně z  dědictví,  přes  kterou  padl  kníže 
Bíilow  i  dosavadní  ministr  financí 
Wermuth,  Vláda  je  proti  tomu.  Stej- 
ně se  jí  však  vytýká,  že  si  počíná 
velmi  lehkomyslně,  počítajíc  s  pří- 
tomným, neobyčejně  příznivým  sta- 
vem německých  financí  i  do  budouc- 
nosti. 

Kancléř  doprovodil  brannou  před- 
lohu velmi  klidným  výkladem  o  její 
souvislosti  s  mezinárodní  politikou, 
ve  veřejnosti  jest  však  tohoto  klidu 
daleko  méně.  Působí  na  ni  arci  ne- 
málo, že  ve  vedení  německé  politiky 
není  dle  všeho  jednomyslnosti.  Chef 
mariny  v.  Tirpitz  byl  přímo  ve  ve- 
řejnosti označen  jako  hlava  politiky 
pracující  všemi  silami  proti  Anglii 
a  ohrožující  tí-klo  mír,  kdežto  kan- 
cléři přičítají  se  tendence  uklidňují- 
cí. Která  z  těchto  osob  zvítězí,  uká- 
že se  v  nejbližší  době,  neboť  změny 


nedají  na  sebe  dlouho  čekati.  Jisto 
však  je,  že  celá  sblížovací  akce  s 
Anglií  se  rozbila,  a  že  se  přes  ka- 
nál, jak  ani  nemůže  býti  jinak,  z  o- 
bou  stran  hledí  pořád  se  stejnou  ne- 
důvěrou. Příčiny  toho  ovšem  nikdo 
nebude  hledati  toliko  v  osobách  cti- 
žádoistivých  diplomatů  a  generálů, 
nýbrž  ve  vážném  politickém  a  ho- 
spodářském soupeřství,  jež  mezi  o- 
běma  státy  od  smrti  královny  Vikto- 
rie plnou  silou  vystoupilo,  a  kolem 
něhož  se  celá  světová  politika  točí. 
To  je  soupeřství  tak  silné,  že 
před  ním  bledne  i  historická  nenávist 
mezi  Francií  a  Německem,  To  však 
neznamená,  že  by  mizela.  Zdálo  se 
tak  ještě  do  nedávná,  dokud  mezi 
Francií  a  Německem  nebylo  přímých 
sporů  a  naopak,  velmi  často  společný 
postup,  protože  Němci  chytře  podpo- 
rovali francouzskou  koloniální  politi- 
ku, pracujíce  tak  proti  hypnose,  kte- 
rou budí  vogesská  rána,  S  těmito  no- 
vými zájmy  Francie  pracovala  i  sama 
smrt,  odvádějíc  ty,  kdo  stáli  před 
nepřítelem  a  zažili  pokoření  „hroz- 
ného roku",  a  stavějíc  na  jejich  mí- 
sta mládež,  která  jeden  čas  zdála  se 
ochotnou  zastříti  národní  bolest  hu- 
manitou a  sociálním  i  kosmopoliti- 
ckým  zájmem.  To  všecko  změnila 
marocká  krise,  a  jedno  z  velkých 
politi(.kých  passiv  této  německé 
kampaně  spočívá  v  tom,  že  ve  Fran- 
cii zavládl  zcela  nový  stav  ducha. 
Nacionalismus  není  už  kompromito- 
ván  nekonečnými  velleitami  sekty, 
jež  se  ho  druhdy  zmocnila.  Zachvátil 
znovu  mládež,  obrátil  její  oči  k  po- 
stavení Francie  ve  světě  a  v  dějinách 
a  dovedl  ji  zas  jednou  k  myšlenkám 
o  revisi  frankfurtského  míru.  K  tomu 
přispěly  různé  okolnosti  vnitřní,  v 
první  řadě  velkolepý  rozmach  fran- 
couzské aviatiky.  Ta  má  Francii  dáti, 
co  jí  odpírají  její  matky,  vyrovnání 
nezadržitelné  číselné  převahy  něme- 
cké armády.  Aeroplany  mají  v  první 
řadě  zmírniti  německou  převahu 
hned  po  vypovězení  války  znesnad- 
ňováním mobilisace.  V  několika  mi- 
nutách mohou  doletěti  přes  hranici 
do  Met  a  zničiti  tam  pumami  ohra- 
du německých  vzducholodí,  mimo  to 
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pak  mosty  přes  Rýn  a  Veseru,  ná- 
draží, vjezdy  do  tunelů,  vůbec  vše, 
co  musí  při  mobilisací  bezvadně  fun- 
govati. Tak  se  Francie  nyní  připra- 
vuje na  válku  s  Německem,  slibujíc 
si  při  tom  také  velmi  mnoho  od  větší 
hybnosti  a  iniciativy  svého  vojáka  i 
jeho  součinnosti  s  důstojnickým  sbo- 


Vc  Středozemním  moři  provádí  se 
změna,  která  bude  asi  na  budoucí 
vývoj  poměrů  míti  vliv  větší  nežli 
současná  „koloniální  válka"  italsko- 
turecká.  Anglie  přenáší  středisko 
svého  loďstva  z  Malty  do  Gibralta- 
ru, a  tamní  atlantické  loďstvo  stě- 
huje se  do  vod  domácích.  Za  to  se 
ve  Středozemním  moři  soustřeďuje 
celé  námořní  loďstvo  francouzské,  a 
západní  pobřeží  chrání  Francie  je- 
nom torpédy  a  podmořskými  čluny. 
,, Srdečná  dohoda"  dovoluje  Francii, 
aby  převzala  úkol  chrániti  dosavadní 
převahu  obou  velmocí  ve  Středozem- 
ním moři  a  cestu  Anglie  do  Indie, 
kdežto  Anglie  sama  soustřeďuje  se 
na  budoucí  válku  s  Německem,  Ener- 
gická péče,  kterou  Francie  své  poně- 
kud zanedbané  marině  pod  vedením 
Delcasséovým  věnuje,  je  toho  dokla- 
dem. Středozemní  moře  je  ovšem  ob- 
klopeno velmocemi,  které  k  této 
energii  svým  postupem  nutí.  Staví  se 
na  všech  stranách,  a  rozpočty  na 
loďstvo  vykazují  na  r.   1912: 

v  mil,  marek     proti  1911 
Anglie  8993  —  óS 

Spoj.  Státy      542  +  10*3 

Německo  449'6  —  0*7 

Francie  338-6  +  5'5 

Rusko  354-9  +  117-2 

Japonsko  194-6  +  13-8 

Itálie  173-5  +  17-3 

Rak.-Uh.  116-9  +  12-1 

Jak  z  číslic  patrno,  vzchopilo  se 
jmenovitě  Rusko  i- počíná  velmi  usi- 
lovně budovati,  co  mu  vzala  Čušima. 
Naléhavá  otázka  dardanelská  nutí  je, 
aby  svoji  diplomacii  podepřelo  také 
váhou  svých  branných  prostředků,  a 
co  výše  pověděno  o  Středozemním 
moři,  znamená,  že  silná  marina  zlepší 
i  postavení  Ruska  v  triple  entente. 
Usazení  Itálie  na  africkém  břehu,  od- 


kud se  do  jista  nedá  již  vypuditi, 
bude  míti  za  následek,  že  za  každou 
cenu  bude  si  musit  zajistiti  spojení 
se  svou  novou  državou,  poněvadž  by 
tam  jinak  její  vojáci  pomřeli  hladem. 
V  případu  války  mezi  oběma  skupi- 
nami velmocí  bude  tedy  pro  Anglii 
přítomnost  ruského  loďstva  ve  Stře- 
dozemním moři  tím  více  žádoucna, 
poněvadž  by  vedla  k  úplné  neutrali- 
saci  Itálie.  Je  tedy  více  než  po- 
chybno,  že  by  Anglie  i  tentokráte 
ještě  postavila  se  snaze  Ruska  po 
otevření  Dardanel  stejně  do  cesty, 
jako  roku  1908,  Z  řeči  ministra  Sazo- 
nova  možno  však  čerpati  naději,  že 
by  to  nebylo  spojeno  s  dalším  poru- 
šením  evropského  míru. 

HLÍDKA  STŘEDOSTAVOVSKÁ. 

Školení  funkcionářů  živnosten- 
ských společenstev.  Živnostensko- 
právní  informační  kursy  počala  v 
roce  1901  pořádati  obchodní  a  živ- 
nostenská komora  v  Praze,  ačkoliv 
někteří  zúčastnění  činitelé  o  ú- 
spěšnosti  kursů  z  počátku  pochy- 
bovali. Kursy  ty  byly  stále  inen- 
sivněji  budovány  jako  skutečné  in- 
struktivní kursy  a  pozbývaly  stále 
více  povahy  přednáškových  cyklů. 
Na  pražských  kursech  dostává  se 
účastníkům  přímého  návodu  ke  sprá- 
vě společenstevní,  roz*dávají  se  jim 
veškeré  tiskopisy,  pro  správu  spo- 
lečenstevní potřebné,  četné  před- 
náškové texty  a  rukověti,  O  před- 
náškách činí  si  účastníci  záznamy  a 
kladou   dotazy. 

Frekventanti  kursů  navštěvují  ve 
volných  hodinách  hromadně  Vůzné 
ústavy  pro  živnostníky  vůbec  a  spo- 
lečenstevní správu  zvláště  důležité. 
Vybudovány  jsou  tedy  pražské  kur- 
sy jako  praktická  škola  pro  starosty, 
funkcionáře,  komisaře  a  tajemníky 
živnostenských  společenstev  a  obch. 
grémií,  jakož  i  pro  učitele  pokračo- 
vacích    škol. 

Pražské  kursy  bývají  navštěvová- 
ny také  ženskými  funkcionářkami  a 
posluchači  právnické  fakulty.  Le- 
tošního roku  pokusila  se  pražská 
obchodní  a  živnostenská  komora 
uspořádati    živnostensko-právní    kurs 
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iaformační  i  mimo  Prahu,  arciť 
s  programem  poněkud  redukovaným. 
Celkový  počet  hodin  obnášel  pouzw 
26  a  exkurse  odpadly.  U  pražských 
kursů  nečítaje  exkurse  a  dotazy, 
činí  počet  hodin  vyučovacích  40. 
Jinak  však  byl  kurs  pořádán  úplně 
obdobně  jako  kursy  pražské  a  udr- 
žován v  něm  za  součinnosti  průmy- 
slového musea  pardubického  vzorný 
pořádek.  Podobné  pokusy  podnikly 
i  jiné  obchodní  a  živnost,  komory. 
Pokusy,  pořádati  informační  kursy 
na  venkově,  setkaly  se  s  úplným 
souhlasem  c.  k,  ministerstva  veřej- 
ných prací,  které  již  před  několika 
lety  na  podkladě  úspěchů  pražských 
kursů  vydalo  pro  pořádání  infor- 
mačních kursů  pro  společenstevní 
funkcionáře  zvláštní  normativní  vý- 
nos.   — 

Na  Moravě  zavedeny  byly  infor- 
mační kursy  za  činné  a  hmotné  úča- 
sti obchodní  a  živnostenské  komory 
pražské  již  asi  v  roce  1903.  Průbě- 
hem doby  se  instituce  ta' o  na  Mo- 
ravě velice  rozvětvila.  Nyní  kursy 
ty  velmi  úspěšně  pořádá  český  od- 
bor zemské  rady  živnostenské  a 
ústav  na  zvelebování  živností  pro 
markrabství  Moravské  v  Brně.  Živ- 
nostenská dotace  moravská  jest  ob- 
dařena velmi  hojně  finančními  pro- 
středky a  také  dotace,  určená  pro 
vydržování  českého  odboru  zemské 
rady  živnostenské  a  zejména  ústavu 
pro  zvelebování  živností  v  Brně  jest 
dosti  značná.  Jsou  tudíž  na  Moravě 
pořádány  informační  kursy  v  hoj- 
ném počtu  a  chystá  se  jich  pro  rok 
1912  úhrnem  5.  Doposud  byly  pořá- 
dány kursy  v  Mor,  Ostravě  a  ve 
Vyškově.  Kursy  ty  bývají  polodenní 
nebo  celodenní  a  trvají  3 — 4  dny. 
Nedosahují  ani  dobou  trvání,  ani 
rozsahem  a  uzpůsobením  učiva  kur- 
sů pražských.  To  vyplývá  z  okolno- 
sti, že  kursy  ty  pořádají  se  v  mě- 
stech venkovských,  kde  dlužno  před- 
náškovou látku  zkrátiti  a  zhustiti  a 
kde  není  žádné  příležitosti  k  exkur- 
sím, které  konají  se  jen  v  nřípadech 
výjimečných.  Přes  to  setkávají  se 
kursy  moravské,  poněvadž  jsou  vel- 
mi dobře  řízeny,  s  žádoucím  úspě- 
chem. Způsob,  jakým  prováděny  jsou 
kursy    na    Moravě,    odpovídá    stano- 


visku ministerstva  veřejných  prad, 
kteréž  pořádání  kursů  v  městech 
venkovských  úplně  schvaluje.  Ob- 
chodní a  živnostenská  komora  praž- 
ská zaujala  ve  věci  stanovisko  spro- 
středkující,  přidržujíc  se  pořádání 
informačních  kursů  s  rozsáhlým  pro- 
gramem v  Praze  jakožto  instituce 
hlavní  a  připouštějíc  pořádání  kur- 
sů ve  větších  městech  venkovských, 
akožto  instituci  vedlejší.  —  Velmi 
důležito  jest,  že  ministerstvo  veřej- 
ných prací  hodlá  zavésti  fakultativní 
zkoušky  pro  absolventy  řádně  uspo- 
řádaných  kursů    informačních. 

Ministerstvo  má  na  mysli  ustano- 
vení odst.  7.  §  119.  e)  živn.  řádu, 
dle  něhož  k  řízení  prací  kancelář- 
ských a  k  vedení  prací  pokladnič- 
ních v  živnostenských  společenstvech 
smějí  dosazeny  býti  jen  osoby  dů- 
věryhodné s  přiměřeným  obecným 
vzděláním  a  věcnou  zkušeností.  Do- 
brým měřítkem  jest  tu  úspěšné  ab- 
solvování informačních  kursů,  do- 
tvrzené příslušnou  zkouškou. 

Rozumí  se  arciť  samo  sebou,  že  do- 
konané právnické  vzdělání  tajemníků 
velkých  grémií  a  živnost,  společen- 
stev může  býti  jen  s  velikým  pro- 
spěchem. U  velkých  svazů  společen- 
stevních  jest  téměř  nezbytností.  Zku- 
šební komise  budou  se  nejspíše  sklá- 
dati ze  zástupce  c.  k.  místodržitel- 
ství a  z  některých  přednášejících, 
vyučujících  hlavním  předmělům.  — 
Pravděpodobně  budou  zřízeny  zem- 
ské zkušební  komise.  Zřízením  do- 
brovolných zkoušek  pro  absolventy 
informačních  kursů  by  byla  organi- 
sace  kursů  těchto  velmi  účelně  do- 
vršena. —  K  povznesení  a  zdokona- 
lení správy  živn.  společenstev  a 
obch.  grémií  a  svazů  společenstev - 
nich,  k  plnění  úkolů  živn.  řádem 
společenstvům  uložených,  jakož  i  k 
zúčelnění  a  prohloubení  vyučování 
na  pokračovacích  školách  živnosten- 
ských přispěly  informační  kursy 
podstatně,  Dr.    Schuster. 

* 

Aktuálně  otázky  v  poradním  sbo- 
ru pro  zvelebování  živnosti.  Nově 
konstituovaný  poradní  sbor  pro  zve- 
lebování živností  při  c,  k.  minister- 
stvu veřejných  prací  konal  svou  ple- 
nární schůzi   dne  27,  března   1912  ve 
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Vídni.  Schůzi  zahájil  ministr  veřej- 
ných prací  J.  E.  inženýr  Otakar 
Trnka,  jenž  uvítal  srdečně  shromá- 
ždění a  v  obsažném  úvodu  naznačil 
příšíí  činnost  poradního  sboru.  Po- 
něvadž nebylo  lze  v  jedné  schůzi 
veliký  materiál  projednati,  konána 
odpoledne  a  večer  schůze  další,  jíž 
předsedal  sekční  chéf  v  ministerstvu 
veř.    prací    JUDr.    Adolf    Miiller. 

Nejprve  projednán  pilný  návrh, 
podaný  říšským  poslancem  drem.  R, 
Freissíerem,  sekretářem  obchodní  a 
živnostenské  komory  v  Opavě,  čelící 
proti  vládní  předloze  zákona  o 
změně  oboru  působnosti 
ministerstev  veřejných  prací, 
obchodu  a  vyučování  (č.  942  příloh 
ku  sten.  protokolu  poslanecké  sně- 
movny z  r.  1911),  a  požadující,  aby 
zvelebovací  akce  živnostenská  ve 
svém  celku,  zejména  také  veškeré 
živnostenské  školství  zůstalo  i  na- 
dále přiděleno  c,  k.  ministerstvu  ve- 
řejných prací.  Navrhovatel  podrob- 
ně zdůvodnil,  proč  tato  specielní 
agenda  před  třemi  lety  ministerstvu 
veřejných  prací  přidělená  i  nadále 
při  něm  zůstati  má.  Pro  návrh  ten 
mluvili  pak  poslanec  Čech,  ředitel 
Baudoin  (Vídeň),  přísedící  zem- 
ského výboru  haličského  dr.  Jahl, 
poslanec  Einspinner,  přísedící  zem- 
ského výboru  českého  Karel  Adá- 
mek, kterýž  protestoval  proti  tomu, 
že  o  věci  tak  důležilé  není  předem 
slyšen  poradní  sbor,  dále  poslanec 
Kalina  a  poslanec  Biankini.  Se  sta- 
noviska ústavů  pro  zvelebování  živ- 
ností doporučil  resoluční  návrh 
Freisslerův  ředitel  pražského  ústa- 
vu cis.  rada  dr,  Schuster.  Návrh  byl 
pak  jednomyslně  přijat. 

Na  to  projednáno  127  žádostí 
za  státní  příspěvky,  nízko  zúroči- 
telné  půjčky,  za  přidělení  motorů  a 
strojů  na  bezúročné  splátky.  Debaty 
o  těch! o  žádostech  zúčastnil  se  pří- 
sedící K.  Adámek,  poslanec  Čech, 
poslanec  Důrich,  dr,  Fáček,  posla- 
nec Kalina  a  jiní.  Návrhy  referenta 
dvorního  rady  dra,  Vettra  byly  pak 
až    na    jednu   výjimku    schváleny. 

Dále  přednesen  byl  obšírný  refe- 
rát o  kursech  mistrovských, 
odborných  a  účetnických, 
pořádaných     samosprávnými    činiteli 


v  letech  1909,  1910  a  1911.  Živno- 
stenských odborných  a  mistrovských 
kursů  bylo  v  tomto  tříletí  pořádáno 
úhrnem  574,  z  toho  v  království  Če- 
ském 208,  na  Moravě  72,  účetni- 
ckých kursů  bylo  ve  zmíněném  tří- 
letí pořádáno  341. —  V  debatě  účin- 
ně význam  odb,  kursů  vysvětlil  a 
reformní  podněty  podal  přís,  z.  v  • 
K,  Adámek,  Na  to  přednesen 
ministerským  radou  Vilémem  Haa- 
sem  referát  o  pracovním  spo- 
lečenství c,  k,  úřadu  pro  zvele- 
bování živností  a  jednotlivých  ústa- 
vů pro  zvelebování  živností.  Refe- 
rát obsahuje  celou  řadu  bodů,  v 
nichž  pracovní  společenství  již  jest 
zavedeno  a  celou  řadu  námětů,  kde 
by  pracovní  společemsitví  nově  za- 
vedeno nebo  prohloubeno  býti  mo- 
hlo. Jde  tu  mimo  jiné  také  o  to,  aby 
ústavy  byly  větší  měrou  nežli  dopo- 
sud pověřovány  šetřením  případů, 
kde  jde  o  poskytnutí  motorů,  strojů, 
půjček  nebo  příspěvků  z  dotace  mi- 
nisterstva veřejných  prací.  V  debatě 
přísedící  zemského  výboru  Karel 
Adámek  zdůraznil  nutnost  plné  sa- 
mosprávy jednotlivých  ústavů,  cis. 
rada  Arnold  Janda  poukázal  ku 
sprostředkující  činnosti  obou  odborů 
zemské  živnostenské  rady  a  morav- 
ského ústavu.  Cis.  rada  dr.  V,  Schu- 
ster vyslovil  mimo  jiné  přání,  aby 
jednotlivé  podrobnosti  staly  se  před- 
mětem jednání  příští  konference  ře- 
ditelů ústavů  pro  zvelebování  živno- 
stí, což  bylo  referentem  akceptová- 
no. Po  delší  debatě  referát  byl  jed- 
nohlasně  vzat  na  vědomí, 

O  instituci  informačních 
kursů  pro  společenstevní  funkcio- 
náře přednášel  ministerský  rada  Vi- 
lém Haas,  kterýž  konstatoval,  že 
první  informační  kurs  byl  uspořádán 
r.  1901,  pražskou  komorou,  a  že  do- 
dnes jsou  informační  kursy  pro 
společenstevní  funkcionáře,  pořá- 
dané komorou  v  Praze,  vzor- 
nou a  příkladnou  institucí  pro 
podobné  podniky.  Sdělil,  že  do- 
posud bylo  pořádáno  58  informač- 
ních kursů  a  to  ústavy  pro  zvelebo- 
vání živností,  obchodními  a  živnost, 
komorami,  společenstevními  svazy, 
pokud  se  týče  živnostenskou  radou 
moravskou.   Největší  počet  kursů   ín- 
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formačních  pořádán  byl  na  Moravě 
(18).  Referent  sdělil  úmysl  minister- 
stva, zavésti  fakultativní  zkoušky  pro 
společenstevní  a  svazové  sekrclářc, 
kteréž  by  se  pojily  k  informačním 
kursům.  Ohledně  zkušebních  míst  byl 
dán  podnět,  aby  to  byly  zemské  po- 
litické úřady  nebo  ústavy  pro  zvele- 
bování živností,  ovšem  vždy  za  sou- 
činnosti hlavních  přednášejících.  Do 
debaty  tu  zasáhl  z  českých  členů  cis. 
rada  dr.  Schuster  delším  výkladem 
o  zařízení  pražských  kursů  infor- 
mačních, o  zavedení  fakultativních 
zkoušek  pro  absolventy  kursů  a  o 
tom,  čeho  třeba  dbáti,  aby  informační 
Icursy  zůsaly  i  při  svém  rozmnože- 
ném počtu  skutečnými  instruktivní- 
mi kursy  a  nezvrhly  se  v  pouhé  před- 
náškové cykly.  K  tomu  cíli  dlužno 
dáti  účastníkům  dostatek  rukovětí, 
učebných  textů,  pomůcek  a  formulá- 
řů, vyučovati  —  pokud  lze  —  po 
způsobu  seminářů  a  pořádati  exkurse 
do  ústavů  pro  činovníky  společen- 
stevní významných.  Neméně  dlužno 
dbáti  přesné  návštěvy  a  pořádku.  Po- 
sléze přednesl  sekční  rada  Vehring 
zprávu  o  nynějším  stavu  o  r  g  a  n  i- 
sace  maloživnosten  ského 
úvěru.  Mezi  volnými  návrhy  přijat 
návrh  Kalinův,  aby  dotace  minister- 
stva veřejných  prací  pro  zvelebování 
živností,  zejména  pokud  jde  o  sub- 
vencování jednotlivých  ústavů  pro 
zvelebování  živností  a  o  živnostenské 
školství  a  kursovnictví,  byly  podstat- 
ně zvýšeny  a  aby  v  tomto  směru  bylo 
v  čas  zakročeno  u  ministerstva  fi- 
nancí, s 

Pojišťování  samostatně  výdělečně 
činných  osob  v  rámci  pojišťování  so- 
ciálního. Obch,  a  živn,  komora  libe- 
recká zabývala  se  v  podrobné  zprá- 
vě dnešním  savém  otázky  sociálního 
pojišťování,  zvláště  pak  starobního 
pojišťování  samostatných.  Sou- 
stava neomezené  obligatornosti  a 
průměrných  prémií  hodí  se  prý  pou- 
ze pro  zaměstnance  (zřízence,  dělní- 
ky), nikoliv  pro  samostatné  (malorol- 
níky,  maloživnostníky).  Dle  ustano- 
vení vládní  předlohy  nedostane  se 
většině  živnostníků  státního  příspěv- 
ku   ku    starobní    rentě,    kteráž    bude 


pak  docela  nuznou.  Komora  navrhla 
tudíž,  aby  se  pojišťování  samostatně 
výdělečných  osob  finančně  od- 
dělilo od  pojišťování  dělníků  a 
upravilo  ve  zvláštním  oddílu  zákona 
o  sociálním  pojišťování  s  náležitým 
zřetelem  na  výši  a  způsob  potřeby 
pojišťovací  v  kruzích  samostatných 
malých  podnikatelů.  Budiž  tu  použito 
belgické  soustavy  státem 
subvencovaných  vkladů.  — 
Kde  by  arciť  byly  předpoklady  pro 
použití  zásady  závaznosti,  má  býti 
i  v  pojišťování  samostatných  zave- 
dena a  to  stanovením  obligatorního 
minimálního  ročního  vkladu.  Tyto  ná- 
vrhy připouštějí  dalekosáhlé  přizpů- 
sobení se  měnivosti  hospodářských 
poměrů  osob  samostatně  výdělečně 
činných. 

Potíže  přechodu  nesamostat- 
ných k  pojištění  samostatných  mají 
se  překoná' i  utvořením  určitého  spo- 
lečného fondu,  z  něhož  by  se  nesa- 
mostatným, přecházejícím  k  samo- 
statné výdělečné  činnosti  poskytoval 
určitý  základní  vklad  jako  náhrada. 
Návrh  ten  jest  však  poněkud  mlha- 
vým. Samostatným,  kteříž  při  početí 
platnosti  zákona  byli  by  již  v  po- 
kročilém věku,  mají  (vedle  nor- 
málních státních  subvencí)  býti  po- 
sky  lnuty  z  veřejných  prostředků 
speciální  příspěvky  k  ren- 
tám, aby  i  renty  starších  osob  do- 
znaly přiměřenější  výměry.  Po  strán- 
ce organisační  navrhuje  obch.  a 
živn.  komora  liberecká  zřízení  stát- 
ních pojišťovacích  úřadů.  Pokud  jde 
o  pojišťování  osob  samostatně  výdě- 
lečně činných,  mají  při  správě  poji- 
šťovací býti  součinný  odborové  orga- 
nisace  samostatných,  zejména  též 
živnostenská  společenstva.  s 

^- 

Poznámka  k  české  pozemkové 
politice.  Před  málo  léty  ještě  nebylo 
o  české  pozemkové  politice 
téměř  ani  slechu.  Tu  a  tam  organiso- 
val    se   sice   v   některé    smíšené   obci, 

Í'ež  se  chtěla  dobýti,  soustavnější  i<^- 
'Up  domů  a  pozemků,  tu  a  tam  alar- 
movala se  veřejnost,  když  měl  ně- 
který český  velkostatek  přejíti  do  ru- 
kou německých,  avšak  na  tom  se  také 
přestávalo.  V  posledním  pětiletí  stala 
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se  však  v  této  věci  velmi  radikální 
náprava.  Jednak  ujaly  se  obranné 
jednoty  intensivněji  provozování 
s  o  u  s  t  a  v  né  pozemkové  politiky  na 
pomezí  a  v  oblastech  menšinových, 
a  jak  ise  zdá,  nikoli  s  nezdarem,  jed- 
nak uvědomila  si  česká  veřejnost,  že 
máme  i  v  českém  neohroženém  území 
dbsud  na  25%  půdy,  náležející  Něm- 
cům nebo  Nečechům,  půdy,  již  bude 
v  zájmu  nerušeného  hospodářského 
a  politického  vývoje  národa  konečně 
nutno  získati  rukoum  českým.  Obra- 
tu fomír  svědčilo  i  skončení  dlouhole- 
té agrární  krise,  jež  provázeno  neo- 
byčeínvm  rozvojem  všech  oborů  ze- 
mědělství, a  tím  přirozeně  i  cen  pů- 
dy, Bdhatnoucí  zemědělci,  oachtýři  i 
k^oitalisté  z  řad  hospodářského  ú- 
řednictva,  průmyslníci  atd.  zr>ň«5obili 
Tieobyčeinóu  poptávku  do  velkostat- 
cích, zejména  t>o  menších  v  c<^^ě  200 
tiisífc  kor,;  až  1  mil.  K,  takže  stává  se 
převod  velkostatků  v  zemích  českých 
právě  v  posledním  pětiletí  nebývalé 
čilým,  K  tomu  druží  se  ještě  založe- 
žení  několika  zdatných  větších  če- 
ských ústavů  pozemkových,  vyvola- 
ných v  prvé  řadě  ovšem  stoupajícími 
zisky  při  obchodech  nemovitostních. 
Rychlá  měna  půdy  u  nás  v  tomto 
pětiletí  děje  se  —  jak  při  doisavadní 
obrovské  převaze  německých  velko- 
statkářů v  českých  krajích  jinak  ani 
nemohlo,  býti  —  téměř  výhradně  na 
účet  německv;  příoady  opačné  jsou 
jen  velmi  řídké.  Získáno  tak  v  této 
době  v  českých  zemích  40 — 50  velko- 
statků do  rukou  českých,  což  třeba 
zajisté  mezi  aktiva  českého  hospodář- 
ského života  posledních  let  řaditi  k 
nejdůležitějším.  Leč  nastává  nyní  o- 
tázka,  bude-li  lze  aspoň  několik 
let  ještě  v  tomto  tempu  pokračova- 
ti, a  bude-li  i  nový  majetek  českým 
rukoum  také  skutečně  udržen  t  r  v  a- 
1  e.  Nabídka  menších  velkostatků,  o 
něž  se  zatím  u  nás  v  prvé  řadě  může 
jednati,  není  již  tak  značná,  jako  je- 
ště před  nedávném,  majetek  nejslaííší 
jest  již  v  nových  rukou,  nyní  jde 
hlavně  již  jen  o  takové  německé  vel- 
kostatkáře, kteří  prodávati  nemusí  a 
prodají  pouze  za  ceny  neobyčejně  vy- 
soké. Bude  tedy  nutno  přikročiti  i  ku 
zakoupování    rozsáhlejších    latifundií, 


zejména  na  Moravě,  kde  menších  vel- 
kostatků téměř  není  a  rozdělovati  je 
na  statky  zemanské,  jichž  v  prvé 
řadě  potřebujeme.  Ke  koupím  tako- 
vým budou  však  české  pozemkové  ú- 
stavy  samotný  zpravidla  sláby,  i  do- 
poručovala by  se  tedy  zhusta  součin- 
nost několika  jich.  Vedla  by  zajisté 
spíše  k  cíli  a  byla  by  hospodářsky 
i  národně  účelnější  nežli  vzájemné 
vyhánění  cen,  jež  na  konec  zpravidla 
přece  zůstane  marným.  Mezi  novými 
českými  velkostatkáři  jest  zajisté  řa- 
da elementů  kapitálově  i  odborně 
dobře  vyzbrojených,  od  nichž  dá  se 
právem  očekávati,  že  založí  nám  no- 
vé zemanské  rody  české,  jichž  v  zá- 
jmu udržení  zdravého  českého  střed- 
ního stavu  na  venkově  tolik  potřebu- 
jeme, Arcif  jsou  mezi  nimi  i  jednot- 
livci, vyzbrojeni  kapitálově  tak  chatr- 
ně, že  mohl  by  je  nejmenší  hospodář- 
ský otřes,  třeba  i  jen- několik  málo 
nepříznivějších  let  opět  připraviti  o 
istatek.  Nutno  tudíž  raditi  k  opatrno- 
sti —  raději  statek  jen  menší,  ale  ne- 
zadlužený, nebo  zadlužený  jenom  ne- 
patrně, nežli  statek  velký  s  hypoté- 
kami až  po  komíny,  O  dostatečnou 
nabídku  těchto  menších  zémanských 
statků,  jíž  se  nedostává,  musí  se  však 
postarati  právě  pozemkové  ústavy. 
Povinností  nových  českých  zemanů 
konečně  jest  zajisté,  postarati  se  o  to, 
aby  byl  statek  řádně  a  odborně  spra- 
vován i  v  generacích  příštích.  Že  ale 
k  odbornému  výcviku  zemana  nestačí 
rok  praxe  na  panském  dvoře,  práv- 
nický doktorát  —  a  dobrovolnický 
rok  u  jízdy,  jest  ovšem  na  bíledni. 
*  M, 

První  rok  daně  z  přírůstku  hodnoty 
půdy  v  Německu,  Dne  1,  dubna  t,  r, 
minul  právě  rok,  co  vstoupila  ř  í  š- 
ská  daň  z  přírůstku  hodno- 
ty půdy  v  Německu  v  platnost. 
Nebyla  tam  tehdy  již  žádnou  novin- 
kou, neboť  již  před  tím  existovala 
přírůstková  daň,  ovšem  v  nejrůzněj- 
ších formách  a  s  nejrůznějšími  saz- 
bami, ve  více  než  600  obcích  něme- 
cké říše.  Avšak  teprve  zákonem  ze 
dne  14.  února  1911,  jehož  platnost 
počínala  dne  1,  dubna  1911,  zavedena 
daň  tato  ve  všech  76,000  obcích  Ně- 
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mecka.  Z  daně  připadá,  jak  známo, 
50%  předem  německé  říši,  o  zbytek 
dělí  se  podle  usnesení  zemských  sně- 
mů spolkové  země  a  obce,  O  princip 
zavedení  přírůstkové  daně  jako  daně 
říšské  byl  v  Německu  původně  veden 
tuhý  spor,  na  jehož  počátku  stála  na 
straně  odpůrců  daně  i  německá  vlá- 
da. Později  však,  když  ukázalo  ise,  že 
říšská  finanční  reforma  bez  daně  této 
provésti  se  nedá,  změnila  spolková 
vláda  velmi  náhle  své  stanovisko, 
stavši  se  téměř  přes  noc  vřelým  za- 
stancem principu,  jejž  nedávno  ještě 
zavrhovala.  V  popředí  propagátorů 
a  zastanců  myšlénky  zdanění  t.  zv. 
nezaslouženého  přírůstku 
hodnoty  půdy  daní  říšskou 
stál  naproti  tomu  agilní  „Bund  der 
Bodenreformer",  jenž  přivedl  tehdy 
myšlénku  svou  pod  nátlakem  ne- 
příznivé finanční  situace  říše  k  vítěz- 
ství. Dnes  tedy  uplynul  rok  od  zave- 
dení této  daně,  takže  dají  se  účinky 
její,  příznivé  i  nepříznivé,  přec  již 
jen  v  určitých  směrech  prohlédnoiiti. 
Účinky  tyto  jsou  pro  nás  dnes  tím 
důležitější,  poněvadž  zavedena  resp, 
usnelsena  zemská  daň  z  pří- 
růstku hodnoty  půdy  již  ve 
čtyřech  korunních  zemích  rakouských 
—  v  Korutanech,  Krajině, 
Tyrolsku  a  Terstu  —  a  poně- 
vadž usnesla  se  na  zavedení  jejím  v 
Čechách  nedávno  i  zemská  fi- 
nanční komise.  Mohou  tedy  zkuše- 
nosti is  daní  touto  dosud  v  Německu 
získané  pro  analogický  finanční  pro- 
jekt český  býti  vodítkem,  a  zároveň 
i  výstrahou,  aby  nebyl  vypracován, 
jak  se  to  u  nás  v  Rakousku  zhusta 
stává,  opětně  finanční  zákon,  jenž 
by  na  jedné  straně  snad  byl  krutý, 
na  druhé  straně  však  by  nadějím  v 
něj   kladeným  neodpovídal. 

Zkušenosti  v  Německu  se  říšskou 
daní  přírůstkovou  získané  prohléd- 
neme nejlépe  na  základě  písemné 
ankety,  uspořádané  „Berliner  Tag- 
blattem"  u  čelných  pozemkových  in- 
teresentů  a  národních  hospodářů  ja- 
kož  i   příslušných   úřadů  německých. 

Resultát  této  ankety  není  ovšem 
jednotný.  Samotné  úsudky  o  finanč- 
ním principu  říšské  daně  přírůstkové 
rozcházejí    se   velmi    povážlivě.    Znějí 


však  také  jinak,  je-li  tázaný  přísluš- 
níkem severního  nebo  jižního  Něme- 
cka. V  jižním  Německu,  jak  se  zdá, 
narazila  daň  tato  skutečně  na  veliké 
překážky,  a  jsou  tu  účinky  její,  ze- 
jména pokud  jde  o  pozemkový  trh 
a  stavební  ruch,  také  nejnepříznivější. 
Zdanění  půdy  v  jižním  Něme- 
cku jest  ovšem  daleko  silnější  nežli 
v  Prusku,  blíží  se  tu  téměř  přemíře 
zdanění  pozemkového,  zejména  do- 
movního majetku  u  nás,  a  nelze  se 
tudíž  diviti,  že  břemeno  této  daně 
právě  v  této  části  německé  říše  jest 
nejobtížnější,  Dani  této  připisuje  se 
tu  jednak  ochabnutí  realit- 
ního trhu,  jednak  oslabení 
stavebního  ruchu,  jednak  však 
i  nechuť  k  nabývání  domov- 
ního majetku,  který  jest  ve 
větších  městech  bavorských  ještě  z 
velké  části  v  rukou  středních  stavů 
měšfanlskvch.  Stavy  těmito  jest  daň 
z  přírůstku  hodnoty  půdy  namnoze 
považována  za  nesnesitelné  vsáhánf 
do  poměrů  rodinných,  a  tudíž  jako 
silné  poškození  zdravého  smyslu  mě- 
šfanského. 

V  ostatních  částech  německé  říše, 
zejména  tedy  v  Prusku,  vžívá  se  daň 
poměrně  isnadněji,  a  to  zejména  pro- 
to, poněvadž  napomáhá  tu  velmi  dobře 
intensivní  činnost  úřadů  finančních. 
Ovšem  vykazuje  zákon  dosud  ještě 
značné  mezery,  neurčitosti  a  nejas- 
nosti, takže  bude  třeba  ještě  nesčet- 
ných rozhodnutí  druhých  i  třetích  in- 
stancí. K  druhé  instanci  dostalo  se 
však  případů  ještě  jen  velmi  málo, 
k  třetí  instanci  vůbec  ještě  žádný. 
Dřívější  obhájci  tohoto  principu  zda- 
ňovacího, zejména  tedy  „Bodenrefor- 
meři"  jsou  však  s  výsledkem  prvého 
roku  velice  spokojeni,  pravíce,  že 
splnila  daň  jak  veškerá  očekávání  ve 
směru  finančním,  tak  i  osvědčila  se 
býti  daní  velmi  spravedlivou.  Zdůraz- 
ňují zejména  její  význam  výchovný, 
spočívající  v  tom,  že  jest  takto  ve 
všech  76.000  obcích  říše  vývoj  pozem- 
kové renty  trvale  kontrolován  po 
stránce  té,  je-li  stoupání  její  způso- 
beno činnoistí  jednotlivce  nebo  kul- 
turní prací  obecnosti.  Ostatně  vidí 
„Bodenreformeři"  hlavní  výhody  říš- 
ské  daně  přírůstkové  v  tom,   že  pře- 
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stala  nestejnost  zdanění,  pa- 
nující při  komunálních  daních  pří- 
růstkových třeba  i  v  obcích  soused- 
ních, jednak  i  v  tom,  že  jsou  nyní 
právní  pochybnosti  o  plat- 
nosti a  přípulstnosti  komunálních  daní 
přírůstkových  trvale  odstraněny. 

Úřady,  daň  tuto  předpisující  a  vy- 
bírající, vyslovují  se  o  ní  p  ř  í  z  n  i  v  ě, 
nespatřujíce  v  jejím  zavedení  nija- 
kého nepříznivého  účinku  na  trh 
pozemkovým,  resp.  na  hospodářský 
život  celkový.  Daň  počíná  se  vžívati, 
praxe  úřadů  vyměřujících  stává  se 
rychlejší  a  pravidelnější.  Pravidel- 
nými istávají  se  také  měsíční  výnosy 
daně  samotné,  V  prvých  měsících  jen 
velmi  nepatrné,  ustálily  se  měsíční 
výnosy  na  obnosu  kolem  IH  milionu 
marek,  takže  dosáhne  výtěžek  daně, 
ne-li  již  v  roce  letošním,  tedy  zcela 
jistě  v  roce  příštím,  obnos  v  rozpočtu 
preliminovaný. 

Úsudky  tyto  lze  tedy  ishrnouti  asi 
tak,  že  jest  prozatím  toliko  zápas  o 
zdaňovací  princip  říšské  pří- 
růstkové daně  definitivně  vybojo- 
ván. Nastává  však  nový  boj  o  určité 
a  tíživé  detaily  zákona,  jichž 
dostalo  se  při  chvatu,  s  nímž  byl  zdě- 
lán, do  něho  patrně  počet  velmi 
značný.  Detailům  těmto  budeme  mu- 
siti u  nás  v  Čechách  věnovati  plnou 
pozornost,  budeme-li  chtíti,  aby 
náš  zemský  zákon  o  této  dani, 
jenž  bude  vydán,  nemuisil  býti  opětně 
co  nejdříve  novelován  a  doplňován, 
jak  jeví  se  toho  nutnost  právě  se 
zákonem  o  říšské  dani  přírůstkové 
v    Německu.  M. 

•X- 

HLÍDKA  TECHNICKÁ. 

Ochrana      před      krupobitím.      Ve 

Francii,  kde  ročně  zničí  se  krupobi- 
tím polní  žeň  v  průměrné  ceně  500 
mil,  fr.  a  kde  ročně  120  osob  bývá 
bleskem  zabito,  ustavil  se  před  něko- 
lika lety  Výbor  pro  ochranu  před 
krupobitím  (Comité  de  defense  con- 
tre  la  gréle).  Po  několik  let  konány 
pokusy  a  studovány  povahy  krup- 
ných  mraků,  v  poslední  době  pak 
přistupuje  výbor  k  praktickému  zu- 
žitkování získaných  poznatků.  Zmí- 
něný výbor  jest  toho  názoru,  že  síla, 


s  jakou  namnoze  kroupy  padají,  ne- 
může býti  způsobena  jen  přitažlivostí 
zemskou,  vlastní  silou  tíže,  nýbrž,  že 
zde  působí  ještě  přitažlivost  elektri- 
cká, Krupné  mraky  jsou  totiž  z  pra- 
vidla nabity  atmosférickou  elektři- 
nou o  vysokém  napětí;  při  nejbližším 
porušení  elektrostatické  rovnováhy 
mraku,  které  v  prostoru  jest  velmi 
snadno,  uplatňuje  se  přitažlivost  me- 
zi elektrickým  nábojem  kruponosné- 
ho  mraku  a  elektřinou  povrchu  zem- 
ského, a  nastává  velmi  prudké  kru- 
pobití. Snaží  se  tudíž  členové  výboru 
(de  Bauchamp,  Négrier,  Audiffred  a 
j,)  o  to,  aby  elektřina  kruponosných 
mraků  byla  zavčas  neutralisována,  a 
tak  hlavní  příčina  prudkého  pádu 
krup  odstraněna.  K  tomuto  vyrovná- 
ní rozdílu  mezi  napětím  mraků  a  ze- 
mě sestrojeny  t.  zv.  elektrické  krupo- 
svody.  Hlavní  součástí  takového  kru- 
posvodu  jest  pás  z  elektrolytické  mě- 
di, nejlepšího  vodiče  elektřiny  ze  všech 
kovů,  který  ukončen  jest  ve  vzduchu 
řadou  silně  rozčleněných  pozlace- 
ných hrotů.  Výška  takového  svodiče 
jest  co  možno  největší,  aspoň  40  m, 
a  musí  přesahovati  vrcholky  stromů. 
Dolní  konec  pásu  končí  v  měděné, 
postříbřené  desce  (dífusér),  ponořené 
do  vody,  aby  tak  styk  pásu  se  zemí 
byl  co  nejdokonalejší.  Jedno  stano- 
viště kruposvodné  chrání  zemský  po- 
vrch ve  směru  větru  na  vzdálenost 
4 — 5  km,  ve  směru  proti  větru  as  do 
1  km, 

Octne-li  se  krupný  mrak  v  oblasti 
podobného  svodiče,  přivádí  se  svodi- 
čem  mraku  záporná  elektřina  země, 
která  kladný  náboj  mraku  snižuje  a 
konečně  zcela  ruší.  Krupobití,  z  těch- 
to neutralísovaných  mraků  vznikají- 
cí, se  pak  nejčastěji  rozplyne  v  déšť, 
v  případě  však,  že  kroupy  přece  spad- 
nou, jest  oád  bez  veškeré  prudkosti, 
zcela  měkký. 

Veškery  pokusy  jmenovaného  vý- 
boru v  posledních  letech  konané  do- 
svědčují zcela  jasně,  že  postavením 
kruposvodů  bylo  účelně  zabráněno  ne- 
hodám z  krupobití  i  z  udeření  blesku. 
Dnes  jsou  kruposvody  postaveny  již 
v  mnohých  krajích  Francie,  a  právě 
se  provádí  rozsáhlé  práce  na  zřízení 
celé  sítě  kruposvodné  v  Paříži,  která 
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má"  za  Účel  ochrániti  celé  město  před 
nehodami  krupobití  i  blesku.  Stře- 
dem této  sítě  jest  mohutný  krupo- 
svod  na  Eifelově  věži,  který  byl  již 
namontován. 

V  průmyslu  textilním  konají  se  již 
delší  dobu  pokusy,  aby  vlákna  no- 
vých, dosud  v  tomto  oboru  nezužit- 
kovaných rostlin  byla  pro  textilni- 
ctví  učiněna  upotřebitelnými.  Starou, 
dávno  známou  .  surovinou  textilní, 
která  během  času  neprávem  přišla  v 
zapomenutí,  jest  vlákno  kopřivové, 
které  v  i5osle'dní  době  opětně  k  sobě 
obrací  pozornost  interesentů.  Oby- 
čejná kopřiva  čili  žahavka,  která  se 
dříve  všady  hubila,  nyní  se  nejenom 
šetří,  nýbrž  na  mnoha  místech  počali 
ji  sázeti  a  uměle  pěstovati.  Četné  po- 
ku.sy  na  zpracování  kopřivového 
vlákna  prováděny  byly  v  Sasku  a  v 
poslední  době  byly  v  Olbersdorfu  u 
Žitavy  vystaveny  stroie  k  zpracování 
kopřivových  stonků.  Vlákno  z  kopři- 
vy vyrobené  stojí  as  mezi  vliiou  a 
hedvábím;  značný  lesk,  velká  pev- 
nost a  omak,  podobný  hedvábí,  jsou 
jeho  charakteristickými  vlastnostmi. 
Vlákno  hodí  se  k  výrobě  neiíemněj- 
ších  přízí  jak  pro  zboží  stávkařské, 
tak  T>ro  všechny  druhy  zboží  tkal- 
covského. 

Na  různých  místech  počali  již  ko- 
přivy uměle  pěstovati;  jelikož  se  roč- 
ně 2  až  Jkrát  mohou  sežnouti  a  vli- 
vům povětrnosti  takřka  nepodléhají, 
jest  přirozeno,  že  nová  surovina  mo- 
hla by  míti  pro  textilnictví  význam 
velmi  značný.  Především  mělo  by 
zavedení  zpracování  kopřiv  tu  výho- 
du, že  by  Evropa,  pokud  se  surovin 
textilních  týče,  byla  aspoň  částečně 
neodvislou  od  Ameriky,  V  Sasku  ko- 
nají se  již  přípravy  k  zpracování  ko- 
přiv ve  velkém. 

V  aviatice  jest  nej akutně jším  pro- 
blémem přítomné  doby  letadlo  bez  mo- 
toru, které  jest  uváděno  v  pohyb  je- 
dině silou  lidskou.  Kdežto  teoretikové 
možnost  podobného  letadla  většinou 
zásadně  vůbec  nepřipouštějí,  věnují 
se  řešení  tohoto  problému  v  praxi 
nejosvědčenější  mistři  aviatiky  a 
přední    činitelé    v    tomto    nejmladším 


oboru  sportovní  techniky  určují  vy- 
soké ceny  na  vynález  bezmotorového 
aeroplánu,  jemuž  předpovídají  bu- 
doucnost jakéhosi  , .vzdušného  bici- 
klu".  Nedávno  přinesli  denní  listy 
zprávu,  že  bratří  Wrightové  pracují 
na  takovém  letadle  bez  motoru,  které 
se  má  pohybovati  máváním  křídel  ru- 
kou lidskou.  První  zprávy,  které  o- 
znamovaly  úplné  rozřešení  problé- 
mu letu,  se  však  bohužel  neosvědči- 
ly, a  když  konečně  podařilo  se  novi- 
nářským zpravodajům  překonat  zná- 
mou mlčelívost  obou  bratří,  vyšlo  na 
jevo,  že  Orville  Wright  konal  první 
pokusy  se  svým  letadlem  snášecím 
—  planérem,  aby  vyzkoušel  nový  typ 
svého  samočinného  stabilísátoru.  Nic- 
méně zkušenosti,  které  při  pokusech 
zííiVql.  dokazují  prý  plně  možnost  le- 
tadla bez  motoru,  a  není  pochyby,  že 
oba  Wriéhtové  přes  veškeré  zat^ío- 
vání  pravdy  pracují  vlastně  na  rozře- 
šení tohoto  problému. 

Nebude  bez  zajímavosti,  že  nedáv- 
no zesnulý  pražský  restauratér  A- 
dolf  Řezníček  zabýval  se  -podobnými 
studiemi,  a  jest  opravdu  litovati,  že 
jeho  projekty  a  théorie  —  přes  ve- 
škeru příchuť  bizarnosti  —  nezískaly 
vho^íié  pozornosti  příslušných  od- 
borníků. 

Konec  ocelové  vzducholodi  nad- 
poručíka Walacha.  Výbor  pro  stav- 
bu Walachovy  vzducholodi  se  v  po- 
sledních dnech  rozešel,  jelikož  neby- 
lo možno  shromážditi  obnos,  na  stav- 
bu potřebný  (150,000  K),  Doposud 
subskribováno  as  70,000  K,  které  po 
odečtení  výdajů  (ca.  6000  K)  budou 
upisovatelům  vráceny,  — '  O  svém 
projektu  přednášel  nadpor.  Walach 
i  v  Praze,  kde  však  setkal  se  s  čet- 
nými námitkami,  zejména  inž,  Fin- 
ger  kritisoval  nepříznivě  celý  projekt. 
Balonové  těleso  mělo  býti  zhotoveno 
z  váleného  ocelového  plechu,  elek- 
tricky svařovaného,  mělo  býti  102  m 
dlouhé  a  jen  2  m  široké.  Vrtule  mě- 
ly býti  hnány  elektřinou,  buzenou  3 
benzinovými  motory. 

Nová       vzducholoď       Zeppelínova 

,, Viktoria  Louisa"  byla  dohoiovena  v 
posledních   dnech.     Liší   se  od   svého 
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předchůdce  „Schwaben"  zeiména  ú- 
čelným  zlepšením  kormidlového  za- 
řízení; je  148  m  dlouhá,  14  m  v  prů- 
měru a  pojme  19.000  m^  plynu,  K  po- 
honu slouží  3  motory  o  celkové  vý- 
konnosti 435  k.  s. 

Telefon  v  automobilu.  Společnost 
pro  automobilovou  dopravu  v  Kali- 
fornii zavádí  telefonní  systém,  při 
němž  automobilista  během  své  jízdy 
kdykoli  může  se  spojiti  se  svým  do- 
mem, kanceláří  a  pod.  Přenosný  te- 
lefonní aparát  veze  automobil  s  se- 
bou a  může  jej  připojiti  na  telefonní 
síť  podél  cesty,  —  Tento  způsob  není 
důležitý  jedině  pro  obchodníky  na 
cestách,  kteří  každým  okamžikem 
mohou  se  dohovořiti  se  svým  závo- 
dem, nýbrž  vykonal  i  platné  služby 
v  případě  automobilových  nehod, 
které  se  staly  v  místech  vzdálených 
lidských  obydlí. 

Vlečná  dráha  bez  koleji  odevzdá- 
na byla  počátkem  t,  r,  v  provoz  v 
Altoně  n,  L,  Jest  to  elektrická  dráha 
s  vrchním  vedením,  avšak  bez  kolej- 
nic, pojíždí  přímo  po  dlažbě  ulic. 
Zřízena  byla  v  jedné  části  hlavní  tří- 
dy altonské,  kde  jest  stoupání  as  5% 
a  kde  nákladní  vozy  mohly  jeti  je- 
dině s  přípřeží.  Nyní  se  prostě  při- 
pne nákladní  vůz  na  vůz  vlečné  elek- 
trické dráhy,  která  jej  i  s  koňmi  vy- 
táhne po  celém  příkrém  stoupání 
hlavní  třídy,  na  konci  se  vůz  odepne 
a    dopravuje    dále    koňskou    přípřeží. 

Elektrická  dráha  na  Popokatepetl 

bude  zřízena  anglickou  společno.stí 
dra,  Pearsona,  která  zřídila  již  větší 
^počet  elektrickvch  drah  v  Mexiku, 
Dráha  na  Popokatepetl  bude  tvořiti 
odbočku  železnice  Mexiko — Puebla, 
a  sice  projektována  jest  až  do  výše 
4720  m  prostá  železnice  třecí  se  stou- 
páním 5%,  dále  pak  až  na  vrchol 
(5423'5  m)  dráha  ozubená.  Jízda  bu- 
de trvati  as  2  hodiny  a  během  jízdy 
klesne  teplota  z  počátečních  +20"  v 
údolí  na  — 12"  na  vrcholu.  Provede- 
ním dráhy  umožní  se  také  těžba  v 
mohutných  sirných  ložiskách  Popo- 
katepetíu,  jehož  kráter  již  od  r,  1802 


jest  vyhaslý.  Sirné  bohatství  popoka- 
tepetelských  ložisek  odhadnuto  by- 
lo v  poslední  době  od  znalců  mexi- 
cké  vlády   na    130   mil,   tun^ 

Diktafon.  V  složité  administrativě 
průmyslových  velkozávodů  peněžních 
a  veřejných  ústavů  počíná  se  značně 
užívati  nového  přístroje  —  diktafo- 
nu. Jest  to  fonograf,  do  něhož  šéf 
závodu  nadiktuje  svoje  dopisy  a  roz- 
kazy hned  ráno  po  otevření  došlé 
pošty,  takže  se  pak  může  věnovati 
ostatním  záležitostem.  Popsaný  válec 
přístroje  přejde  pak  do  pisárny,  kde 
se  vloží  do  jiného  diktafonu  a  stro- 
jem mluvený  obsah  vyklepá  se  na 
psacím  stroji.  Rychlost  mluvy,  dikta- 
fonem reprodukované,  lze  přirozeně 
regulovati,  aby  písařka  mohla  dobře 
jeho  tempu  vystačiti. 

Mezinárodní  kongres  pro  průmy- 
slovou hygienu  a  pro  odvrácení  ne- 
hod dělníků  při  provozu  koná  se  v 
době  27.— 31.  května  t.  r,  v  Miláně. 
Sekretariát:  Milán,  Foro  Bonaparte 
61, 


VYCHOVÁ  A  školství. 

Skaut  hochů  jest  u  nás  nyní  velmi 
živě  propagován.  Prof.  Svojsík  v  bro- 
žuře ,, Český  skaut"  vyložil  přístupně 
pro  nejširší  kruhy  čtenářstva  zásady 
anglické  formy  výchovné,  která  se 
nám  doporučuje  jakožto  nová  „ná- 
rodní instituce".  V  knize  „Táboření" 
seznámil  pak  naše  odborné  kruhy  se 
všemi  podrobnostmi  organisace  skau- 
tů, která  jest  hojně  napodobována 
po  celé  Evropě,  Řada  časopiseckých 
článků  a  úvah  sympaticky  myšlénku 
uvítala.  V  Německu  dokonce  letos 
zařízen  již  dívčí  skaut  v  Berlíně 
(Deutscher  Pfadfinderbund  fůr  junge 
Mádchenj.  A  také  u  nás  se  přikro- 
čuje  k  organisaci  chlapeckého  skautu, 
který  v  Anglii  za  tři  roky  svého  trvá- 
ní soustředil  na  1  milion  hochů,  a 
který  bude  míti  jistě  ohromný  vliv 
na  výchovu  zdravého,  silného,  čest- 
ného a  odvážného  dorostu  národa. 
Ovšem  není  pochyby,  že  v  Anglii  jest 
více    přirozených    podmínek    přírod- 
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nich  i  sociálních  pro  tento  způsob 
výchovy  mládeže.  Jsou  tam  přírodní 
podmínky  vhodnější,  poněvadž  Anglie 
má  více  pustých,  rolnické  kultuře 
méně  přístupných  krajů,  U  nás,  kde 
pomalu  obdělán  bude  každý  kousek 
půdy  a  kde  i  lesy  jsou  přísně  stře- 
ženy, ba  dokonce  uzavřeny  všem  vý- 
letníkům, potkají  se  jistě  pokusy 
skautů  v  první  době  is  překážkami, 
jež  budou  míti  hlavní  pramen  v  ne- 
dostatku pochopení  venkovského  oby- 
vatelstva, A  přece  jest  život  v  přírodě, 
fysické  otužování,  pomoc  slabým,  po- 
máhání v  čas  potřeby,  osobní  čestnost 
a  statečnost  tak  potřebný  pro  vý- 
chovu mládeže  a  tak  ve  isvém  jádře 
prospěšný  nejen  dětem,  ale  celému 
jích  okolí,  že  si  jistě  skauti  čeští  do- 
budou brzy  uznání  i  na  našem  venko- 
vě právě  těmito  dobrými  vlastnotstmi, 
jež  často  přijdou  k  užitku  i  rolnickým 
pracím  na  venkově. 

O  ohromném  zisku  i&kautování  pro 
naši  mládež  není  tedy  pochyby.  Ale 
překážkou  rychlého  postupu  nové  té- 
to organisace  bude  několikero  věcí. 
Předně  rozšířené  podceňování  fysické 
výchovy,  která  se  pokládá  u  nás  za 
pouhý  přídavek,  kdežto  v  Anglii  jest 
nezbytností.  Hry,  sporty  všeho  druhu 
ve  volné  přírodě  jsou  s  Angličanem 
tak  isrostlé,  že  mu  nepřipadlo  těžkým 
rozšířiti  svůj  pobyt  v  přírodě  prací 
a  účelným  sledováním  cílů,  které  u- 
kládá  skaut,  U  nás  je  tomu  jinak.  U 
nás  i  Sokolstvo  teprve  pomalu  obrací 
zřetel  k  pohybům  a  cvičením  v  pří- 
rodě a  pomalu  jen  proniká  u  něho 
snaha  přiblížiti  se  přírodě,  jejím  krá- 
sám i  potřebám.  Skaut  by  připravil 
Sokolstvu  nejlepší  dorost,  tělesně 
zdravý,  mravně  udatný,  bystrý  a  svě- 
ží, a  tu,  myslím,  jest  přímo  povinno- 
stí Sokolstva,  aby  se  ujalo  mládeže 
naší  a  do  18.  roku  ji  organisovalo  v 
družiny  skautů.  Tím  bude  hned  od- 
-straněna  druhá  překážka,  stavící  se 
v  cestu  českému  skautu,  otázka  orga- 
nisace, kterou  nejlépe  a  nejsnadněji 
může  provésti  právě  Sokol,  jehož  jed- 
noty jsou  rozšířeny  po  celé  rozloze 
naší  vlasti,  a  které  umožnily  by  vzá- 
jemný styk  mládeže  a  poznání  vzdá- 
lenějších krajů,  i  sblížení  mládeže 
městské  s  venkovskou.  Zisk,  který  by 


Sokol  takovou  organisací  dobyl  sám 
sobě  a  národu,  jeho  zdraví  a  mravní 
síle,  stojí  za  pokus,  jehož  se  Sokol- 
stvo může  po  letošním  sletu  odvážiti 
s  plným  zápalem  a  nadějí. 

Studentské  koleje  a  internáty,  jich 
význam  výchovný.  Současně  s  ideou 
skautů  obrací  u  nás  kniha  s  uvede- 
ným titulem  pozornost  na  jinou  or- 
ganisaci  výchovnou  v  Anglii,  na  vý- 
znam studentských  kolejí  a  internátů. 
Touha  Angličana  po  společnosti  rov- 
ného věku,  po  práci  společné,  po 
společných  hovorech,  hrách  a  pod- 
nicích projevuje  se  stejně  v  organi- 
saci  skautů,  jako  ve  staré  instituci 
kolejí  a  internátů  studentských.  Je 
to  zároveň  touha  po  přísném  ukázně- 
ní dle  (Společných  zřetelů,  po  přísném 
sebeovládání,  která  tak  vyznačuje 
celou  anglickou  výchovu.  Knížka  dra. 
Vlád,  Nováka,  profq^ora  české  tech- 
niky brněnské,  vznikla  z  popudu 
Kaunicových  studentských  kolejí 
v  Brně,  jimiž  byl  autor  vyslán,  aby 
studoval  koleje  a  internáty  student- 
ské u  nás  a  v  cizině,  Prof.  Novák  na- 
vštívil o  prázdninách  minulého  roku 
celkem  40  ústavů  u  nás,  v  Německu, 
Švédsku,  Dánsku  a  Anglii  a  zkuše- 
nosti své  přednesl  veřejnosti  brněn- 
ské i  pražské,  a  zpracoval  v  tuto 
knihu,  která  má  buditi  zájem  v  celé 
české  veřejnosti,  bez  jejíž  účasti  a 
podpory,  nelze  provésti  velkého  úko- 
lu, který  znamená  vystavěti  student- 
stvu „kolej,  která  by  nejen  byla  do- 
movem chudých  studentů,  ale  společ- 
ným domovem,  mensou  a  spolkovým 
domem  všech  našich  studentů,  kteří 
by  ze  společného  života  a  vzájem- 
ného istyku  mimoškolského,  v  němž 
by  jim  byli  přátelskými  rádci  jich 
učitelé,  odnášeli  si  pravé  vzdělání  ro- 
zumu  i   srdce   do    dalšího   života." 

Kniha  Novákova  jest  zaokrouhle- 
ným celkem  o  velmi  důležitém  pro- 
blému moderní  výchovy  studenta  vy- 
sokoškolského. Šest  kapitol  jejích 
podává  nejprve  úvod,  historii  uni- 
versit, poučuje  o  alumnatech,  konvik- 
tech a  mense  akademické.  Druhá 
přednáška  informuje  o  moderních 
snahách  výchovných,  o  bratrských 
ústavech  Rauhes  Haus,  o  Abbotshol- 


502 


Poznámky 


me  Cecila  Reddieho  a  o  počátcích 
ústavů  výchovných  u  nás,  III.  a  IV. 
přednáška  zabývají  se  studentskými 
kolejemi  a  zřízeními  v  Anglii,  Skot- 
sku, Sev.  Americe,  Dánsku  a  u  nás. 
Pátá  probírá  spolkový  a  společenský 
život  studentů  a  jeho  podmínky,  a 
šestá  konečně  naznačuje  celkový 
obraz  nového  společného  života  stu- 
dentů v  příštích  kolejích  Kaunico- 
vých.  53  obrázků  doplňuje  účelně  a 
názorně  tento  nástin  organisace  vý- 
chovných ústavů  a  kolejí  student- 
ských, napsaný  profesorem  fysiky  na 
technice,  ale  přes  to,  či  právě  proto 
napsaný  účelně  a  se  zdravým  po- 
střehem potřeb  našeho  studentstva  a 
naší  výchovy  vysokoškolské,  o 
kterou  se  u  nás  tak  málo  staráme. 
U  nás  student  v  převážné  většině  vů- 
bec nežije  společensky,  „Mimoškol- 
ského styku  s  profesory  téměř  není, 
o  pozvání  studenta,  s  kterým  se  u  nás 
společensky  vůbec  nepočítá,  do  ro- 
diny, slyšíme  jen  řídkou  výjimkou  . . , 
Není  pochyby,  že  lze  tyto  poměry 
napraviti  a  že  jest  v  zájmu  veškeré 
inteligence  nutno  je  napraviti.  Přiro- 
zená cesta  k  tomu  je  mimoškolský 
styk  profesorů  s  posluchači,  který  se 
na  půdě  nového  Akademického  domu 
může  snadno  vyvinouti  a  rozšířiti  na 
pravý  společenský  styk  občanský, 
který  vysokým  školám  našim  přinese 
jen  prospěch  a  užitek,"  Vedle  stu- 
dentstva vysokoškolského  by  se  mělo 
ovšem  také  přihlížeti  k  studentstvu 
středních  škol,  pro  které  by  se  měly 
zřizovati  také  koleje  anglického  způ- 
sobu, moderním  duchem  výchovným 
vedené.  A  snad  také  na  venkovský 
výchovný  ústav  by  bylo  dobře  u  nás 
pomýšleti.  Oběti  výchově  mládeže 
naší  přinesené  nepřijdou  nikdy  na 
zmar. 

Nedostatky  a  potřeby  odborného 
školství  českého  v  Čechách,  na  Mo- 
ravě a  ve  Slezku  zabýval  se  v  řadě 
pěti  článků  v  „Nár.  Listech"  L,  Weig- 
ner,  inspektor  technologického  musea 
pražského.  Prokázal  tu  přesvědčivými 
.daty  nejen  fakt,  že  české  školství 
odborné  jest  macešsky  odbýváno  na- 
Sí  správou  státní  na  prospěch  něme- 
ckého školství,  ale  postavil  také  cíle 


naší  školské  politiky  nejbližších  let 
v  oboru  škol  odborných,  kterých  náš 
průmysl  a  naše  živnosti  nezbytně  po- 
třebují k  zdárnému  vývoji.  Předem 
ukázal  k  tomu,  že  musí  na  školách 
obecných  býti  buzen  smysl  pro  ruč- 
ní dovednosti,  pro  řemeslnou  práci,  a 
to  zavtedením  vyučování  ručním  do- 
vednostem, které  se  dosud  málo  pě- 
stuje, ačkoliv  již  r,  1886  výnos  ministra 
vyučování  doporučoval  zavedení  této 
pomůcky  výchovné,  Z  našich  učitel- 
ských ústavů  pěstuje  od  těch  dob 
pouze  jediný  ústav  v  Příbore  tyto 
ruční  dovednosti  a  šíří  je  i  na  ško- 
lách obecných  svého  okresu.  Zvláštní 
školy,  kterých  vyžaduje  náš  průmysl 
a  živnosti,  jsou:  grafický  ústav  po- 
kusný a  učebny,  ústav  pro  ženskou 
práci  domácí,  přeměna  školy  řemesl- 
nické na  Kladně  v  mistrovskou  školu 
elektromechanickou  a  strojnickou, 
rozdělení  istátní  průmyslové  školy  v 
Praze  a  v  Brně  na  zvláštní  obory, 
zřízení  železářské  školy  v  Rokyca- 
nech, zřízení  dalších  škol  pro  obrá- 
bění dřeva,  aktivování  státního  vyš- 
šího učeliště  pro  průmysl  textilní  v 
Hradci  Králové,  obuvnická  škola  pro 
východní  Čechy,  jirchářská  a  barvíř- 
ská škola  pro  jircháře  v  Praze,  mly- 
nářská škola,  knihařská  škola  atd. 
Podroibné  návrhy  insp.  Weignera  do- 
jdou jistě  pozornosti  odborných  kru- 
hů. 

Z      pedagogické      literatury.      Jan 

L  e  n  n  e  r  napsal  přátelům  národního 
školství  i  všem  rozhodujícím  činite- 
lům ke  zralé  úvaze  ispis  „Náš  s  y- 
stém  školsk  ý",  napsaný  velmi 
těžce  a  nepřístupně.  Hlavní  požadav- 
ky pro  nápravu  našich  školských  po- 
měrů, plynoucí  z  pracných  rozborů 
autorových,  jsou  tyto:  podstatně  vyš- 
ší vzdělání  učitelského  stavu,  objek- 
tivnější rozhodnutí  o  tom,  které  po- 
žadavky jsou  potřebný  a  nutný  pro 
naše  děti,  úprava  inspektorství 
národního  školství  (autor  jest  pro 
definitivu  okres.  škol.  inspektorů), 
přirozený  poměr  vzájemnosti  mezi  u- 
čitelem  a  žákem.  V  podrobnostech 
autorem  navrhovaných  jest  mnoho 
zdravého  jádra,  ale  bohužel  forma 
výkladu    jest    naprosto    nezáživná    a 
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nepřehledná.  —  Dr,  Fr.  R  e  y  1  na- 
psal v  Časových  úvahách  populární 
spisek  ,,C  h  a  r  a  k  t  e  r",  psaný  jas- 
ně, přesvědčivě,  agitačně  a  klerikál- 
ně  zároveň.  Postup  autorův  jest  přes- 
ný, stanoví  pojem  charakteru,  líčí  je- 
ho podmínky  a  vývoj  (přirozené  pod- 
mínky, vlivy  rodinné  výchovy,  školy, 
společnosti,  denního  tisku),  zdůraz- 
ňuje nutnost  sebevýchovy  v  níž  kla- 
de na  první  místo  opatrnost  (!)  a  na 
konec  teprve  zmiňuje  se  o  nábožen- 
ství a  jeho  významu  ve  tvorbě  po- 
vahy, Dr,  Reyl  po  stránce  methodi- 
cké  uznal  tím  naprosto  možnost  mo- 
rálky bez  náboženství  v  tom  smyslu, 
že  mravní  vývoj  a  výchova  děje  se  a 
má  díti  ne  na  podkladě  dogmat,  ný- 
brž na  podkladě  skutečných  podmí- 
nek vývojových,  A  všechny  jeho  ci- 
táty z  F.  W,  Foerstera  a  všechno  je- 
ho snižování  Husa  na  příklad  neza- 
pře jezovitský  cíl  brožury,  agitovati 
nikoli  pro  opravdový  charakter,  kte- 
rého přece  si  může  dobýti  každý 
člověk,  bez  rozdílu  vyzná- 
n  í,  nýbrž  pro  charakter  římského 
člověka. 

Otázky  školské  v  parlamentě.     O- 

tázka  občanské  výchovy  byla  před- 
ložena sněmovně  poslanecké  ná- 
vrhem posl.  dra.  Tobolky  a  soudr,, 
podaném  dne  5,  března,  o  politickém 
vzdělání  žactva  na  istředních  školách 
a  posluchačstva  vysokých  škol  v  Ra- 
kousku, Návrh  ukazuje  na  povinnost 
státu,  starati  se  pečlivě  a  rovnopráv- 
ně o  politické  vzdělání  mládeže 
všech    národů    rakouských    a   v    kon- 


krétních bodech  žádá;  1,  aby  nauce 
občanské  přidělena  byla  na  středních 
školách  více  než  jedna  hodina  týd- 
ně; 2,  aby  občanská  nauka  byla  za- 
vedena povinně  v  nejvyšších  třídách 
středních  škol;  3,  aby  občanská  na- 
uka byla  přednášena  jako  zvláštní 
collegium  na  všech  fakultách  univer- 
sity (kromě  právnické)  a  na  techni- 
kách. 


Z  cizího  školství.  Žurnalisti- 
cká škola  při  universitě  Columbia 
zahájí  svoji  činnost  15,  září  t,  r.  Ško- 
la byla  založena  nadáním  Josefa  Pu- 
litzera.  Bude  míti  čtyři  ročníky,  z 
nichž  dva  budou  věnovány  všeobec- 
nému vzdělání  a  dva  budou  specielně 
pěstovati  žurnalistické  vzdělání,  Z 
řečí  bude  pěstována  němčina  a  fran- 
couzština, —  Školský  výbor  druhé 
komory  v  Sasku  zabýval  se  v  posled- 
ních dnech  o  otázkách  povinné- 
ho p  o  k  r  a  č  o  v  a  c  í  h  o  škol- 
ství pro  dívky.  Předmětem  tohoto 
to  vyučování  má  býti:  vedení  domác- 
nosti, vaření,  šití  a  vyšívání,  zdravot- 
nictví, vychovatelství,  pěstounství  a 
občanská  nauka.  —  Nová  uni- 
versita německá  ve  Frank- 
furtě n,  M.  byla  odhlasována  23. 
dubna  městským  zastupitelstvem,  U- 
niversita  bude  otevřena  začátkem 
školního  roku  1914/15,  a  jest  to  prv- 
ní universita  v  Německu,  která  vzni- 
bude  tak  představitelem  novéh©  typu 
ká  z  ústavů,  jež  nenáležejí  státu,  a 
university,  jež  jest  vydržována  obcí 
a   dary  za   přispění   státu,         F.  Š, 
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A.  POESIE. 

Hviczdoslav:  Básně  biblické  (Agar 
—Kain — Sen  Šalamúnov),  s  úvodem 
a  poznámkami  Fr.  Frýdeckého,  vy- 
šly ve  Světové  knihovně,  nákl.  J. 
Otty.  Byron:  Giaur,  přeložil  Jan 
Hart,  vyšlo  v  Pestré  knihovně  zá- 
bavy   a    kultury,    nákl.    AI.    Hynka. 


Otto     Piek:     Freundliches     Erleben^ 

Gedichte,  vyšlo  v  Berlíně,  nákl, 
Axela  Junckera.  Miloš  Vačlena: 
Kouzlo  vzpomínek,  nákl.  vlastním 
v  Písku,  Václav  Hlaváček:  Melodie 
mládí,  nákl,  vlastním  v  Praze.  Ru- 
kopis Králodvorský,  připojen  denník 
t  prof,  dra,  J,  L.  Píce  o  cestě  s  R, 
K,    do    Paříže    a    Milána,    s    ukazkoi" 
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5  stran  originálu,   nákl.  knihtiskárny 
„Mclantrich"  v  Praze. 

„Světová  knihovna",  dovršujíc  prv- 
ní tisícovku  svých  čísel,  dovršuje  zá- 
roveň své  poslání  tím,  že  chce  praco- 
vati prakticky  na  poli  vzájemnosti 
československé  vydáváním  nejvý- 
značnějších děl  slovenské  literatury 
v  originále.  Prvním  činem  tohoto 
plánu  jsou  Hviezdoslavovy 
,, Básně  biblické".  V  tomto  titulu  jsou 
zahrnuty  tři  básně,  z  valné  části  ly- 
ricko-epické,  „Agar",  „Kain  a  „Sen 
Šalamúnov",  které  jsou  čerpány  ze 
tří  různých  období  života  básníkova, 
„Agar"  je  čerpána  ze  začátku  první- 
ho období  zralého  tvoření  Hviezdo- 
slavova,  kdy  ještě  byly  svěží  vzpo- 
mínky z  dětství,  a  kdy  ještě  žili  oba 
rodiče,  jejich  nositelé,  otec,  hor- 
livý čtenář  bible,  a  matka,  uvědomě- 
lá Slovenka,  Volbou  biblického  ná- 
mětu a  jeho  proniknutím  básník  do- 
kázal, že  zdědil  otcovu  zálibu,  vlast- 
ním pojetím  a  zpracováním  pak  do- 
kázal, že  duch  matčin  stal  se  mu 
vůdčí  hvězdou,  V  postavě  matčině  vi- 
děl básník  vtěleno  nejen  své  mládí, 
ale  i  Slovensko,  Agar,  vyhnána  se 
svým  synem  Izmaelem  ze  stanu  A- 
brahamova,  pociťuje  svůj  osud  v 
představě,  dosti  přiléhající  k  osudu 
slovenského  národa  —  Sára,  Abra- 
ham i  sám  Hospodin  mají  jistý  rys 
madarské  ukrutnosti  —  a  když  an- 
děl, zachrániv  Ismaela,  na  konci  bá- 
sně prorokuje  mu  skvělou  budouc- 
nost, cítíme  v  jeho  slovech  víru 
Hviezdoslavovu  v  budoucnoist  sloven- 
ského národa.  Kdežto  v  ,,Agar"  za- 
chvacuje lyricky  živel  vzpomínkový 
pevné  meze  epického  toku,  je 
,,Kain",  čerpaný  z  druhého  období, 
kdy  básník  po  smrti  své  milované 
matky  upadl  v  krisi  náboženských 
pochyb,  Čistě  epický,  „Kain"  překo- 
nal náboženské  pochyby  v  duši  bás- 
níkově celkem  konvenčním,  světovým 
názorem,  jehož  konečné  vyslovení  na 
konci  básně  působí  nám  jisté  zkla- 
mání. Srovnání  s  ,, Kainem"  Byrono- 
vým  ukázalo  však  přednosti  Hvie- 
zdoslavovy. Byron  chtěl  zachytiti  po- 
stavu Kainovu  dramaticky,  avšak  ne- 
podařilo se  mu  to,  Hviezdoslavova 
epická    vloha    obstála    skvěle.    Byron 


nevytvořil  osobitých  charakterů  již 
proto,  že,  jsa  básníkem  více  citovým, 
postrádajícím  vší  fantasie,  dovedl 
popisovati  toliko  sebe,  své  city  v  nej- 
různějších postavách  beze  všeho 
charakteristického  odlišování,  že 
představoval  si  naše  prarodiče  jako 
lidi  nadpřirozené,  kdežto  Hviezdo- 
slav,  básník  bohaté  fantasie,  dovedl 
vytvořiti  dokonalé  živoucí  charakte- 
ry, zvoliv  si  podmínky  zcela  přiroze- 
né, a  isobě  nejbližší.  Toliko  v  stylu 
Bvronnvi  náleží  přednost.  Konečně 
„Sen  Šalamúnov"  je  vytěžen  ze  za- 
čátku po^sledního  období  básnického 
tvoření  Hviezdoslavova  a  dýše  har- 
monickým klidem  naplněného  ;;Ivota 
a  idyllickým  sněním  odnoólriKu.  na 
nějž  se  básník  r.  1899  odebral,  vzdav 
se  své  činnosti  úřední.  Pouhou  scénu, 
v  níž  se  Šalomoun  loučí  s  královnou 
ze  Sáby  a  vypravováním  svého  isnu 
přinutí  návštěvnici,  aby  ještě  vyčka- 
la, obestřel  tu  Hviezdoslav  veškerou 
pohádkovou  nádherou  východu  a 
pronikl  veškerou  moudrostí  a  poesií 
slavného  židovského  krále,  —  Dalo 
by  se  namítati,  že  Hviezdoslav  ne- 
představuje se  nám  v  přítomném 
svazku  svými  vrcholnými  pracemi,  že 
ani  biblické  básně  nepodány  tu 
všechny  ííedna,  a  snad  nejdůležitěj- 
ší, „Ráchel",  vynechána!),  avšak  nej- 
horší námitkou  je,  že  ,, Poznámky" 
vydavatelovy  obsahující  slovníček 
slovenský,  naprosto  nedostačují.  Pro- 
to snad  bude  pro  příště  třeba  po- 
zornější a  povolanější  ruky  vydava- 
telské, aby  krásný  plán  ,, Světové 
knihovny"  neztroskotal. 
.  K  řadě  do  češtiny  přeložených 
básnických  povídek  Byronových 
přibyl  pěkný  překlad  ,,Giaura",  vy- 
daný právě  v  „Pestré  knihovně". 
„Giaur"  náleží  k  méně  významným 
pracím  Byronovým  z  jeho  mladších 
let  (z  r.  1812),  a  podobně  jako  ,, Ne- 
věsta z  Abydu",  „Korsar"  a  ,,Lara" 
je  jakýmsi  samostatným  pokračová- 
váním  prvních  dvou  zpěvů  ,,Childe- 
Haroldovy  pouti".  Zlomkovitou  for- 
mou, která  tone  v  reflexivní  lyrice, 
několika  velikolepými  obrazy,  je  tu 
žpřítdmhěn  celý  děj  staré  orientální 
pověsti  p  pomstě  křesťanově  na  Tur- 
kovi za  Smrt  krásné  otrokyně,  avšak 
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charaikter  vášnivého  vražedníka,  ozá- 
řeného tajemstvím  za  doby  jeho  po- 
kání v  cizím  klášteře,  ztrácí  dnes  v 
našich  očích,  zvyklých  prohlédati 
nejjemnější  tkaniva  psychologická, 
všechnu  suggestivní  sílu,  neboť  při- 
padá nám  matný  a  neživý-  Kořistí 
naší  jsou  toliko  některé  lyrické  zlonf- 
ky,  zvláště  na  začátku  básně,  kde 
Byron  lká  nad  zapadlou  slávou  Ře- 
cka. 

Lyriku  uvádíme  tentokráte  sbír- 
kou německých  básní  známého  pře- 
kladatele některých  našich  moder- 
ních básníků  Otty  P  i  c  k  a  (viz  „Če- 
chische  Revue"),  který  také  v  po- 
slední době  napsal  dosti  pochybenou 
staf  o  naší  moderní  literatuře  do 
..Dokumente  des  Fortschritts". 
„Freundliches  Erleben"  ukazuje  do- 
sti skrovné,  ale  poctivé  počátky  mla- 
dého německého  básníka,  okouzlené- 
ho návštěvou  Prahy  a  krásnými 
výlety  do  jejího  okolí.  Větší 
část  jeho  debutu  zaujímá  ,,Ver- 
liebtsein".  miloistná  lyrika,  zachy- 
cující jiskřičky  pravé  poesie  na  še- 
dém rouchu  všednosti,  ostatek,  „Be- 
trachten  und  Besinnen"  obsahuje 
směs  dojmů  a  nálad  téže  všednost 
prozařující  povahy.  Jemný  a  lehký 
hmat  umělecký  v  celé  této  sbírce  u- 
kazuje,  že  můžeme  svěřiti  jejímu  au- 
torovi bezpečně  skvosty  naší  moder- 
ní lyriky  k  přenesení  na  širší  forum, 

Z  původní  lyriky  leží  tu  před  námi 
dvě  sbírky,  konstrastující  svým  obje- 
mem, nikoli  však  kvalitou.  Miloš 
V  a  č  1  e  n  a,  jehož  dvacetiletá  lyrická 
žeň  je  tu  vydána  v  obrovském  for- 
mátu a  nadepsána  pak  jistě  nepří- 
padně, ,, Kouzlo  vzpomínek",  náleží 
spíše  do  rodinného  archivu  než  na 
trh  vážné  literatury.  Z  těchto  obrov- 
ských stránek  vane  k  nám  nikoli 
,, kouzlo  vzpomínek",  —  to  by  se  mu- 
sílo  utajiti  v  diskrétnější  výraz  i  ce- 
lou knižní  podobu,  aby  na  nás  mo- 
hlo zapůsobiti  isvou  vůní  —  nýbrž 
nepříjemný  odeur  provinciálního 
světa,  v  němž  každá  něha  a  vrouc- 
nost se  rozkládá,  Několikastránkový 
sešitek  Václava  Hlaváčka,  po- 
dávající neujasněnou  isměs  lyrických 
veršů     a     drobných     lyrických     pros. 


může  býti  toliko  dokladem  upada- 
jící kultury  básnické  v  nejmladší  ge- 
neraci. 

O  novém  vydání  Rukopisu 
Králodvorského,  pořízeném  za- 
stanci jeho  pravosti  s  připojeným 
Denníkem  zemřelého  prof.  dra.  J.  L, 
Píce,  nelze  říci  nic  jiného,  než,  že  je 
zbytečné.  Vzorné  kritické  vydání 
RKZ,  ve  Světové  knihovně,  opatřené 
výbornou  úvodní  studií,  novočeským 
textem  a  poznámkami  od  prof,  dra, 
J,  Hanuše,  je  o  polovici  lacinější  než 
toto,  které  nemá  ani  vážného  úvod- 
ního slova,  ani  novočeského  textu, 
ani   poznámek, 

B.  KRÁSNÁ  PROSA. 

Karel  Šarlih:  Tvrdošíjní  illusioni- 
slc,  vyšlo  ve  Vilímkově  knihovně. 
Karel  Leger;  Pvě  povídky,  vyšlo  v 
Českém  Čteriáři,  roč.  IV.,  sv.  2. 
Gabriela  Preíssová:  Opuštěná  hníz- 
da II.,  Sebr.  spisů  sv.  VIII.,  nákl. 
J.  Otty.  Josef  Skružný:  Ženy  a  že- 
nušky, illustr.  K.  Rélink,  vyšlo  ve 
Vilímkově  knihovně.  Sebrané  spisy 
Venouška  Dolejše  II.:  Bitva  u  Ko- 
šťálová a  jiné  světové  události,  2. 
vyd.,  nákl.  J,  R.  Vilímka.  Vilém 
Bayer:  Ruce  vzhůru  a  jiné  humo- 
ristické črty,  nákl.  Ot.  Janáčka.  Pa- 
vel Sula:  Vítězství,  románek  hocha, 
s  illustracemi  R.  Adámka,  vyšlo  v 
knihovně  malých  čtenářů  „Z  knihy 
do  srdéčka",  nákl.  J.  R.  Vilímka. 
Rabelais:  Gargantua,  přel.  za  ve- 
dení univ.  doc.  dra.  P.  M.  Haškovce 
kroužkem  pěti  romanistů,  vyzdobil 
V.  H.  Brunncr,   vydal   Ant.  Rcis. 

Význačnou  novinkou  v  oblasti  pů- 
vodní krásné  prosy  jsou  „Tvrdošíjní 
illusionisté"  od  Karla  Š  a  r  1  i  h  a.  Au- 
tor, který  šel  isi  své  vzory  hledati  na 
západ,  nevynikal  by  ovšem  ničím  nad 
naše  epigónské  pěstitele  dekadentní 
prosy,  kdybychom  se  nesnažili  před- 
staviti si  ho  bez  této  masky,  která  v 
celku  přehnala  výraz  jeho  vnitřní  po- 
třeby. Jsou  to  hlavně  Peladan,  Bar- 
bey  ď  Aurevilly  a  Hugues  Rebeli, 
jichž  aristokratickou  kulturu,  zmíra- 
jící v  mdlobě  úpadku  a  v  chorobném 
satanickém  vytržení,  chce  Šarlih 
vštěpovati  na  strom  našeho  ispolečen- 
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«kého  Života,  a  je  to  především  jeho 
..Menuet    síingy",    jenž    nám    podává 
takovou  psychopatickou  studii   deka- 
detního  hrdiny,   zbaveného  na  konec 
vší  krásy  a  vznešenosti.  Zbývající  čí- 
sla   „Angela"    a    „Nezdařený    experi- 
ment", hlavně  první  z  nich,  působí  na 
nás     mnohem     příznivějším    dojmem, 
protože  jsou  přirozeně  ji  koncipovány, 
a   protože   ukazují  velmi   zdařilý  ná- 
běh k  novelle.  V  ,, nezdařeném  expe- 
rimentu" vadí  nám  ještě  týž  nezdra- 
vý  dekadentní  typ   jako  v   „Menuetu 
síingy",    avšak    jeho  kontrast,    prostá 
dívka,   vyrostlá    v    chudobě   ve    volné 
přírodě,   dává  nám   naději  na   ozdra- 
vění  umění   Šarlihova   v   dalším    jeho 
vývinu.  , .Angela"  je  nejlepší  z  těchto 
tří  čísel.  Podává  typ  stárnoucí  ženy, 
která    obnaženou    zvrhlostí    své    duše 
získá  nového   půvabu  v  očích   mladi- 
stvého   illusíotnisty    v    osudné    chvíli, 
násilně  istrhavší  rafinovanou  síť  illu- 
sí.  Zde  vidíme  jasně,   jak  suchá  psy- 
chologická   analysa    obživne,    je-li    jí 
užito    na    pravém    místě,    dle    zákonů 
pravé  umělecké  formy.  Zde  potvrzuje 
se   typicky  vytvořeným   rysem   mládí 
poprvé   uspokojivě   významný   nadpis 
knihy:    „Tvrdošíjní   illusionisté".   Oba 
hrdinové    předešlí   byli   nám    jen    ne- 
příjemnými   dokumenty,    kdežto    zde 
mladistvý      milenec,      jemuž      jediný 
okamžik    urval    vše,    mládí,    krásu    a 
lásku  ženinu,   aby  uvrhl    jej   v  pouta 
nového    chmurného   kultu    její    zvrh- 
losti,   je   skutečným    hrdinou,    V    cel- 
ku  umění   Šarlihovo   jeví  pečlivě   pě- 
stovaný růst   a   poctivě   se   snaží   vy- 
mknouti   svou    dráhu    z    vyježděných 
kolejí  manýry,  V  tom  smyslu  mohou 
značiti    přítomná    tři    čísla    data    po- 
vlovného vývoje.   Obšírnější   románo- 
vě   založená    práce    „Menuet    sfingy" 
je  asi  nestaršího  data,  neboť  některé 
kombinace     duševních     stavů     jejího 
hrdiny    zdají    se   vyplývati    ze    zcela 
naivní,    pittoreskní    záliby    sotva    se 
probouzejícího       umělce  -  psychologa, 
kdežto  obě  práce  další  dosahují  po- 
stupně  vytříbeného    a    živoucího    vý- 
razu. 

Kdežto  Šarlih  předvádí  nám  po- 
stavy, jichž  kultura  a  všechny  o- 
statní  podmínky  existenční  jsou  nám 


/aksi  cizí  a  které  se  dotýkají  toliko 
typicky    lidskými    tahy    našeho    mo- 
derního cítění,  tkví  Karel  L  e  g  e  r  ve 
svých  „Dvou  povídkách"  pevně  v  če- 
ské   půdě,      Epický    básník    českého 
venkova  dovedl  tu  vytvořiti  postavy, 
které   dovedou   si  nás  na  ráz   získati 
kouzlem   své   životnosti.   Také   tu  vy- 
stupuje typ   dekadentní,   avšak  nebyl 
sem   přenesen   z  velikého  nám  cizího 
světa,   nýbrž   vyrůstá   z   poměrů   čistě 
našich,   zušlechtěn  a  prolnut  vroucím 
srdcem    básníkovým.    První    povídka 
,,Na  vrcholu"   uvedla   jej   toliko   jako 
předmět   pronikavé    diskusse.   Kladou 
se  v  ní  vedle  sebe  osudy  dvou  bra- 
tří^    ihotové    a    nezměnitelné    již    ve 
svém  vývoji,   dva  příkré  kontrasty,   z 
nichž       jeden       ztělesňuje       nejvyšší 
vrchol   rodového  povznesení  a   druhý 
nejhlubší    rodový    úpadek,    a    básník, 
jenž    tak    živě    s    jemným    satirickým 
zabarvením  namaloval  nám  celé  poza- 
dí  OiSudného  nočního   setkání  v   rod- 
ném  městě,   které   uchystalo   slavnost 
na  počest  svého  velikého  syna,  vyslo- 
vil ústy  ubohého   tuláka,   jehož  rodi- 
na má  zajíti  v  chudobě,   ideu  rodové 
dědičnosti  a  osvětlil  jí  celý  jeho  po- 
měr k  sourozenci,  jenž  stanul  na  pu- 
stém,  chladném  vrcholu   slávy.   Mno- 
hem   osobitějším    výtvorem    je    však 
povídka  druhá  ,, Flora",  v  níž  typ  de- 
kadentní posunut  v  čelo   děje.   Je  to 
týž    typ    j,tvrdošijného    illusionisty" 
jako  v  knize   Šarlihově,  rozdílný  jen 
tím,  že  je  nám  mnohem  bližší  a  že  fe 
pojat,   odmyslíme-li   si  některé   stopy 
konvence,   mnohem   umělečtěji.  Tento 
Stanislav,    churavý   učitel   venkovský, 
jenž  v  zapadající  hvězdě  cirkusového 
umění  spatří  svůj   osud,  je  vzor  pra- 
vého   novellistického   hrdiny.   V    dra- 
matě  vztyčil  by  se  v  rozhodném  oka- 
mžiku  náhle    procitlý    dobyvatel    da- 
lekých obzorů   a  hnal  by  se   za  blu- 
dičkou, strhující  krásy  a  vznešenosti, 
která  se  mu  jako  ve  snu  zjevila  před 
očima.  Střásl  by  se  svých  údů  pouta 
rodinných    závazků   a   malých   pomě- 
rů, aby  skul  si  svůj  tragický  osud  a 
přivodil    příčinu   isvého   neodvratného 
pádu.  Zde  Stanislav  nevykoná  z  toho 
všeho    ničeho    ve    skutečnosti,    nebof 
nemoc  mu  v  tom  zabrání,  a  svou  roli 
sehraje  v  horečce,  umíraje  bez  senti- 
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ímentálností,  beze  všeho  mělkého  sou- 
citu se  svým  osudem.  Vedle  tohoto, 
pevnými  tahy  zachyceného  hrdiny 
vystupuje  tu  řada  ostře  narýsova- 
ných postav,  představitelů  vesnické- 
ho prostředí  —  právě  tak  jako  vy- 
stoupili v  povídce  první  představitelé 
prostředí  maloměstského  —  je  tu  kus 
časového  a  krajinného  rámce,  krát- 
ce nacházíme  tu  vše,  co  se  od  mo- 
derní novelly  žádá.  Přechody  ze  sku- 
tečnosti do  říše  choré  fantasie  jsou 
především  usnadněny  tím,  že  celý 
vnitřní  život  hrdinův  je  ponořen  do 
jakéhosi  fantastického  šera,  a  že 
zdlouhavé  a  do  podrobností  asi  od- 
pozorované duševní  procesy  jsou 
zbaveny  své  nejistoty  a  rozmanitosti. 
Ve  vypravování  je  Leger  jasný,  ná- 
zorný a  především  stručný.  Často 
malá  poznámka  v  závorce,  jako  ma- 
ně vzpomenutý  detail  osoby  neb  si- 
tuace, vrhne  plné  světlo  na  událost 
a  dá  vystoupiti  určitému  reliéfu. 

Osmý  svazek  Sebraných  spisů  Ga- 
briely Pr  e  i  s  s  o  v  é  obsahuje  tři 
práce,  vybrané  ze  tří  knih  různého 
data  f„Štěstí"  z  knihy  „Když  hvězdy 
padaly"  z  r,  1898,  ,,Spolunájemníci" 
z  ..Prvních  obrázků  ze  Slovácka"  r. 
1886  a  ,, Říjnové  snění"  ze  ,, Zmíta- 
ných haluzí"  r.  1901),  Rozdíl  v  da- 
tech těchto  prací  vyvolal  ovsem  také 
značný  rozdíl  v  jejích  kvalitách,  tím 
spíše,  protože  všechny  tři  podávají 
látky  celkem  konvenční.  Nejstarší 
práce  ,,Spolunájemníci"  je  zároveň 
nejslabší;  podává  velmi  primitivní 
tendenční  obrázek,  v  němž  se  srov- 
návají charaktery  tří  národů:  Němce, 
Maďara  a  Slováka,  zcela  neoživené 
a  přímou  individualizací  nevyznače- 
né,  ,, Štěstí"  a  zvláště  ,, Říjnové  snění" 
jsou  již  daleko  od  těchto  počátků 
uměleckého  tvoření.  První  z  nich  líčí 
poněkud  mdlý  a  jednotvárný  muž- 
ský protějšek  k  hrdince  „Talraového 
zlata",  o  němž  jsme  se  zmínili  pře- 
dešle, druhá  vyniká  jemně  tkanou, 
ale  opět  příliš  rozpřádanou  poesií 
podzimu  v  osudu  aristokratické  mat- 
ky, oplakávající  svého  předčasně  ze- 
mřelého syna.  Tak  dlužno  při  tomto 
svazku  opět  konstatovati,  že  pestrost 
genrů   s   pestrostí   kvalit    svorně   ničí 
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v    Sebraných    spisech    kontinuitu    ži- 
votního  díla   G.   Preissové, 

Nová  trojice  knih  humoru  doka- 
zuje opět,  že  vážnému  genru  vyrů- 
stá v  poslední  době  na  knižním  trhu 
povážlivý  soupeř,  nevzbuzující  val- 
ných nadějí  uměleckých,  Jsou-li 
správný  údaje  knihkupců,  že  po  hu- 
moru je  nyní  velká  poptávka,  o  tom 
nechť  rozhodne  faktum,  že  v  řadě 
knih,  vyšlých  v  několika  v-^iedních 
měsících,  možno  napočítati  nejméně 
deset  větších  sbírek  humoristických. 
Proto  také  třídíme  hned  od  počátku 
se  zvýšenou  pozorností  tento  mate- 
riál, vydávající  nejedno  nepěkné  svě- 
dectví o  naší  citové  kultuře. 

„Ženy  a  ženušky"  Josefa  S  k  r  u  ž- 
n  é  h  o  pěstují  spíše  genre  pikantní 
než  humoristický.  Tím  je  řečeno,  že 
autor  dovedl  se  inspirovati  více  o- 
vzduším  ženy  než  ženou  samou.  Jen 
tak  si  vysvětlujeme,  že  obdrželi  jsme 
tu  nikoliv  pestrou  směs  ženských 
typů,  nýbrž  toliko  jakési  okrajky  pa- 
píru, z  něhož  figury  byly  vystřiženy. 
Jen  někde  matně,  zcela  konvenčně  se 
osvětlí  prázdná  a  hrubě  se  rýsující 
silhueta  a  v  případu  nejřidším  vy- 
skytne se  vážnější  podklad.  Do  omr- 
zení se  tu  opakuje  typ  vdané  ženy 
záletné  nebo  svobodné  ženy,  chtivé 
vdavek,  typ  neobmezené  vládkyně  v 
mužově  domácnosti  a  každý  jalový 
vtip,  ať  již  vylovený  ze  skutečnosti 
či  pracně  zrobený  v  chudé  dílně  au- 
torovy obraznosti,  chce  se  tu  aspoň 
hromadně  uplatniti.  Tak  z  pětatřiceti 
čísel  možno  uvésti  sotva  dvě,  mající 
v  sobě  nějaké  jádro.  Jsou  to  „Ko- 
nečně šťastni"  (měio  by  nazývati 
spíše  „Ruka",  autor  nedovede  často 
najíti  ani  přiléhavý  titul),  kde  se  vy- 
práví o  manželi,  jenž  uměl  jísti  toliko 
jednou  rukou,  a  aby  vyhověl  spole- 
čenskému tónu,  musil  nositi  druhou 
pod  páskou,  a  „Čistotná  matka",  vel- 
mi zdařilý  obrázek  ze  života  chu- 
diny, která  dovede  těžiti  z  projeve- 
ného  soucitu. 

Ani  druhý  díl  Sbebraných  spisů 
Venouška  D  o  1  e  j  š  e,  této  laciné 
mystifikace  dětského  humoru  v  slově 
i  kresbě,  který  se  stal  konečně  po 
letech  i  u  nás   předmětem   soustavné 
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výroby,  když  byl  již  dávno  parádoval 
v  cizině,  neobsahuje  nic  umělecky 
zajímavého.  Celé  pojetí  dětského  hu- 
moru je  nejednotné,  bud  prázdně 
šablonovité  nebo  tendencí  nadobro 
pokažené.  Ve  zřejmém  odporu  jsou 
tu  — ■  právě  tak  jako  dětské  kresby, 
dělané  na  jedno  kopyto,  s  jakýmisi 
náběhy  ke  karikatuře,  v  nichž  vyču- 
hují z  dětské  masky  zřetelně  dlouhé 
neohrabané  končetiny  dospělého  člo- 
věka —  líčené  příhody  hochovy  s  je- 
ho divadelními  referáty.  Přijali  by- 
chom tuto  změnu,  která  je  patrně 
vypočtena  na  různost  publika,  kdvby 
se  do  bystře  odpozorovaného  dět- 
ského humoru  časem  skryl  rafino- 
vaný šleh  pořádné  satiry  literární. 
Ale  zde  není  ani  to  ani  ono,  vše  je 
her  zrna  a   hloubky. 

Konečně  kniha  Viléma  B  a  y  e  r  a 
obsah  111  e  týž  neliterární  humor  jako 
v  jednom  z  minnlvch  přehledů  již 
uvedená  kniha  Oldřicha  Kostelec- 
kého.  Ríiyer  je  sire  stručnější,  méně 
rozbředlý  než  Kostelecký,  avšak 
jinak  rysy  obou  jsou  tytéž,  oba  jsou 
šosáčtí  a  konvenční  ve  výběru  a  po- 
jetí svvch  námětů,  oba  jsou  prázdní 
a  nemohoucí  ve  svém  podání,  K  ja- 
kému publiku  se  Bayer  obrací,  vidí- 
me již  z  nadoisu  jednoho  čísla  jeho 
knihy:  „Kterak  se  stalo,  že  „to"  pan 
profesor    Buňka    ,,natáh"," 

Tentokráte  áni  nová  kniha  S  u  1  o- 
V  a,  obracející  se  k  nejmladšímu  čte- 
nářstvu a  vyrostlá  z  básníkových 
vzpomínek  na  dobu  dětství,  nevytkla 
si  ryze  uměleckého  cíle.  Tento  .ro- 
mánek hocha'  je  sice  poutavou  mra- 
voučnou povídkou,  která  nadchne 
dětskou  duši  láskou  k  vlasti  a  od- 
vahou k  životvi,  avšak  nevchází  téměř 
ani  v  zápas  s  oním  kujným  bohat- 
stvím stylistického  umění,  které  jsme 
se  naučili  u  Suly  tak  ctíti,  nesoustře- 
ďuje se  v  pevné  vůli  tvůrčí,  aby 
dodal  svým  postavám  plné  životnosti. 
Zdá  se  nám,  jakoby  z  rudy  vzpomí- 
nek tu  nebylo  vytěženo  ryzí  zlato, 
které  by  mohlo  býti  ukuto  v  pravý 
umělecký  šperk. 

Z  literatury  překladové  dlužno  se 
zmíniti  o  překladu  Rabelaisova 
„Gargantuy",  který  vyšel  z  dílny 
pěti  mladých  romanistů   (dra.  F.  Ka- 


maryta,  Stan,  Malce,  Josefa  Rejlka 
a  Karla  Šafáře  —  verše  jsou  od  dra. 
J,  Munka),  vedených  povolanou  ru- 
kou univ,  doc,  dra,  P,  M,  Haškovce. 
V  , Doslovu',  psaném  hlavou  tohoto 
kroužku  překladatelů,  je  ke  konci 
několik  významných  vět,  které  oisvět-: 
lují  účel  překladu.  Překladatelé  obá- 
vají ise,  aby  knize  nebylo  špatně  roz- 
uměno a  „obracejí  se  na  soudné 
čtenáře  s  prosbou,  aby  čtouce  knihu, 
bez  pruderie  uvažovali,  může-li,  do- 
bře čtena  jsouc,  vykonati  nějaké 
poselství  v  čtenářské  obci  české. 
Byli  o  tom  přesvědčeni,  přihlí- 
žejíce k  některým  zjevům  na- 
šeho života  společenského,  jako 
k  oblibě  stroj  enosti  a  poseurství, 
nepravé  citlivosti  a  maskování  falše". 
Krátce  naznačují,  v  čem  je  vlastní 
cena  této  knihy,  že  „odstraší  od  le- 
dabytí  a  naučí  vážiti  si  věčných 
hodnot  životních".  Citujeme  tyto 
věty,  místo  abychom  se  pokoušeli  říci 
totéž  jinými  slovy.  Odkazujeme  dále 
k  , Předmluvě  spisovatelově',  kde  Ra- 
belais  se  brání  duchaplným  obrazem 
proti  nepochopení,  a  kde  je  tak  jasně 
naznačena  dvojí  tvářnost  jeho  díla, 
jen  zevně  nevázaně  veselého  jako 
výjevy,  zobrazené  na  nádobkách,  na- 
zývaných Silény,  uvnitř  však  jemné- 
ho a  vzácného  jako  zboží,  v  těchto 
Silénech  skryté.  Ostatně  je  to  právě 
tak,  jako  bychom  pozorovali  fysio- 
gnomii  tohoto  největšího  francouz- 
ského satirika  na  starém  portrétu  ze 
16,  století  Také  tu  málo  ušlechtilý 
nos,  oduM,  posměšné  rty,  zkudrna- 
cený  vous  a  vlas,  islušely  by  spíše 
nějakému  pijákovi  a  veselému  kum- 
pánovi, kdyby  oči  rázem  nezatlačily 
tento  nepříjemný  dojem,  oči,  které 
horečně  planou  ohněm  humanistic- 
kých ideálů.  Čteme-li  Gargantuu, 
máme  týž  dojem.  Po  několika  prv- 
ních kapitolách,  které  hýří  líčením 
ne j  obscénně jšího  rázu,  otvírá  Rabe- 
lais  konečně  své  krásné  a  vznešené 
oči,  a  ve  světle  jejich  pohledu  pro- 
měňuje se  všechen  kal,  jímž  umění 
tu  bylo  potřísněno,  v  pouhou  laryu, 
která  není  jen  daní,  zaplacenou  době 
Lutherově,  ale  i  výsměchem.  ,Gar- 
gantua'  je  první  a  nejzdařilejší  ze 
čtyř     knih,     v     nichž     R,    zpracoval 
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středověký  francouzský  román  o 
obru  Gargantuovi,  a  obsahuje  všech- 
ny živly  časového  románu  rytířského, 
zkroucené  však  nadobro  v  burlesku 
a  satiru.  Humanista,  štvaný  touhou 
po  vědění  a  pronásledováním  svých 
nepřátel,  mnichů  a  orthodoxních 
Sorbonnistů,  z  místa  na  místo,  vy- 
tváří děj  .svého  románu  velmi  dobro- 
družně, a  bere  si  ho  spíše  za  zá- 
minku k  vášnivé  revoltě  a  k  propa- 
gování ideálů  lidskosti.  Posmívá  se 
scholastické  výchově,  lékařům,  práv- 
níkům, mnichům,  bláznivým  rytířům, 
kteří  dobývají  ve  svých  snech  celý 
svět,  nenávidí  válku,  touží  po  klid- 
ném životě  ve  státě,  řízeném  rukou 
vtjadaře-filosofa,      hlásá      přirozenou 


morálku  a  vrcholí  konečně  v  líčení 
ideálního  života  v  jakémsi  světském 
klášteře  .Thelémě',  pojatém  dle  vzoru 
.Utopie'  jeho  anglického  současníka 
Tomáše  Moora.  —  Překlad  je  vzorný 
a  zvláště  ve  verších  překonává  všech- 
ny obtíže  slovních  hříček.  Stůjž  zde 
za  příklad  poslední  strofa  .Nápisu 
nad  velkou  branou  Thelémskou' 
(přel.   dr.   J.  Munk): 

Zdarma  vzat  ctný   dar. 
dar  má  vzácný   zdar, 
díky   sluší    dárci; 
moudrý    dá   jej    arci 
dále,    nejde   v    zmar, 
zdarma  vzat   ctný   dar, 

Antonín    Veselý. 
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Neklaň.  (Tragedie  o  5  dějstvích. 
Napsal  Julius  Zeyer.  Na  Národním 
divadle).  Vřazení  Zeyerova  Neklaná 
do  aktuálního  souboru  her  předsta- 
vuje asi  snahu  pro  zřízení  domácího 
klassického  repertoiru;  lze  však  hne- 
dle říci,  že  pokud  se  týče  režie  i  he- 
recké interpretace,  nepřinesla  tato 
hra  nic  dobrého  a  potěšitelného.  Re- 
žie a  scénická  výprava  nepovznesly 
se  nad  styl  živých  obrazů,  hra  pak 
(až  na  výjimky)  působila  dojmem 
pouhého  převlečení  a  dilettantismu. 
To  tedy  znamená  rozhodné  minus, 
neboť  klassický  repertoár  má  býti 
zpravidla  požadavkem  především  he- 
reckým, cvikem  tvrdé  a  spoutané  hry; 
ale  při  rozbředléra  a  nevýrazném 
způsobu  hraní,  jaký  bylo  vidět  tento- 
krát, ztratil  se  tento  dobrý  smysl  ne- 
časového repertoiru,  tak  že  lze  tedy 
snad  mluviti  jen  o  aktu  literární 
piety. 

Zeyerův  Neklaň  může  nás  současně 
zajímati  hlavně  se  dvou  stránek;  ja- 
ko královská  tragedie  a  jako  národní 
hra.  Je  typické,  že  u  nás  (jako  jinde) 
t.  zv.  velká  tragedie  vždy  rozhodnou 
většinou  hledá  svou  inspiraci  v  histo- 
rii, totiž  v  herojské  nebo  královské 
minulosti,  v  populárně  velkých  a  pa- 
thetických     dobách,     jichž     absolutní 


výšku  přejímá,  místo  aby  sama  s  ve- 
likým vnitřním  napětím  vystupovala 
do  své  vlastní  relativní  výše;  tak  na- 
stupuje v  dramatě  jakýsi  povšechný 
tragismus  na  místo  živého  dramati- 
ckého smyslu.  Neboť  každá  veliká 
minulost  je  sama  o  sobě  tragická.  No- 
sitelé dějin,  představitelé  bájí  jsou 
sami  sebou  tragičtí  a  mají  kolem  se- 
be tragickou  sféru;  a  v  té  sféře  berou 
vznik  královské  tragedie,  z  nichž  je 
i  tato  Zeyerova;  její  tragičnost  ncni 
vytvořena,  není  dramatická,  ji  vděčí 
básník  temnému  historismu  lidské 
povahy. 

Ale  to  platí  nejspíše  o  historii  ná- 
rodní; tato  nej  častě  ji  podléhá  takové 
subsumpci  pod  povšechnou  velikost  a 
tragičnost,  jež  vylučuje  vyvinutí  in- 
dividuálních dramatických  sil.  Vedle 
toho  však  národní  látky  vyvolávají 
ještě  klamnou  představu  národních 
her;  a  tu  je  zajímavo  viděti,  jak  má- 
lo národní  vlastně  Zeyerův  Neklaň 
jest.  Beze  všeho  ohledu  ke  kriteriím 
historické  pravděpodobnosti  jest  po- 
kládati za  zcela  nenárodní  na  př. 
Zeyerovu  představu  Vyšehradu,  po- 
svátného středu,  jehož  hierarchická 
moc  má  ovládati  celé  Čechy.  De  facto 
tento  Vyšehrad  je  vzat  ze  židovské 
představy  Jerusalema,  a  lze  snad  říci. 
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Že  takový  náboženský  centralismus  je 
docela  cizí  povaze  naší  minulosti  i 
přítomnosti.  Podobně  cizí  všemu  na- 
šemu životu  je  ethický  principialis- 
mus  Zeyerův,  jenž  v  Neklánu  i  jinde 
staví  proti  sobě  mythologicky  pojaté 
představy  síly  a  slabosti,  dobra  i  zla, 
principu  rudého  a  bílého  atd„  pojmy 
podobné  na  př,  orientálním  mythům. 
Konečně  totéž  cizí  nalézáme  i  v  jeho 
nibelunžské  epice.  Připočteme  k  tomu 
ještě  vlivy  literární,  i  vidíme,  jak  má- 
lo lze  mluviti  o  národním  charakteru 
této  hry,  jež  byla  básněna  jako  ná- 
rodní, 

U  nás  často  bývá  z  národnostních 
důvodů  zdvihán  požadavek  tragi- 
ckých historií  národa  a  velmi  ise  cení- 
vá  jejich  aprioristický,  synthetický 
nacionalismus,  jakoby  v  něm  se  mohl 
nejplněji  vysloviti  nějaký  národní 
charakter.  Beze  vší  pochyby  lze  vě- 
řiti, že  národní  hry  jsou  zcela  mož- 
né; ale  jejich  národní  smysl  nemusí 
ležeti  ani  v  historii,  ani  ve  velkotra- 
gických   představách. 

Štěstí.  (Veselohra  o  3  aktech  od  A, 
Guinona,  Na  Národním  divadle). 
Komedie  Guinonova  spadá  docela  v 
typ  pařížs'kých  veseloher,  v  průměr 
saisonního  zboží  od  Kapucínů,  v  Pa- 
lais  Royal  atd,,  krátce  v  typ,  který 
sice  chápeme  jako  článek  nejběžněj- 
šího společenského  a  hereckého  živo- 
ta v  Paříži,  ale  který  můžeme  pova- 
žovati jenom  za  zbytečný  na  české  re- 
presentační  scéně.  Neboť  s  hlediska 
literárního  není  takový  kus  skutečně 
ničím  více  než  hrou:  hrou  s  figurami, 
hravým  přemísťováním  morálních  ak- 
centů a  stálou  protihrou  pojmů; 
hlavně  tato  protihra,  lehká  kontra - 
ponence  charakterů  a  snah  je  jedi- 
nou vnitřní  konstrukcí  tohoto  typu 
her,  V  čilém  postupu  kontrastů,  zvra- 
tů a  mechanických  srážek,  pod  leh- 
kým povrchem  nahodilých  vtipností 
rostou  pak  situace  scény,  komedie; 
vtip  divadelní  mísí  se  s  povrchním 
životem,  umělá  a  falešná  osnova 
děje  je  vyplněna  malými  kousky  bě- 
žící skutečnosti  a  životního  důvtipu, 
a  z  toho  všeho  velmi  přirozeného  a 
velmi  nepřirozeného  skládá  se  efe- 
mérní  hra   psaná  obyčejně  pro   jednu 


herečku,  jedno  divadlo  a  určité  publi- 
kum. Pročež  jistě  není  nám  nutno 
vděčně  sbírat  tyto  drobty  pařížských 
večerů.  —  Ani  na  hercích  nežádá  ta- 
to komedie  více  než  lehký  salonní 
brus;  u  nás  herci  až  příliš  prohlubo- 
vali affekty,  brali  své  role  až  příliš 
vážně,  a  lze  tedy  jen  doufati,  že  ani 
nadále  nedosáhnou  hravé  snadnosti 
herců   pařížských, 

•X- 

Pán  a  sluha.  (Drama  o  3  dějstvích 
od  Ludvíka  F  u  1  d  y.  Na  Vinohrad- 
ském divadle,)  Fuldovo  perské  dra- 
ma má  pro  sebe  /všechny  výhody 
hladké  techniky,  jaisného  povrchu  a 
skvělosti  ne  zrovna  nemírné,  což  vše 
má  zakrýti  vnitřní  prázdnotu  a  čá- 
stečně i  přemáhá  chudý  dojem  resul- 
tující  z  této  arabeskní  tragedie.  Ale 
jen  částečně:  konec  konců  může  se 
nás  pramálo  dotýkati  otrocká  ctnost 
sluhy,  posvátná  perská  autorita  a  o- 
statní  vnitrné  diisposice  sporu,  jenž 
se  tu  předvádí.  Náš  morální  organis- 
mus nemůže  vůbec  přijmouti  tuto  o- 
rientálskou  moc  autority,  ideu  neo- 
sobního poslušenství  a  celou  tu  pod- 
danskou mravnost,  jež  je  zde  tragi- 
ckou ctností.  Moderní  život  je  z  nitra 
ovládán  snahou  po  fysické  isíle  a  nej- 
větší neodvislosti;  proto  s  hlediska 
života  je  konflikt  Fuldovy  hry  ne- 
mravný a  nepřirozený.  Mimo  toto 
mravní  stanovisko  je  celý  konflikt  a 
děj  papírový,  suše  konstruktivně  vy- 
myšlený a  vůbec  ležící  mimo  obor  ži- 
vého cítění;  i  jest  jen  výhodou  hry, 
že  jé  pokryta  úměrnou  deklamací, 
která  ji  činí  čistě  artístní  a  tím  vů- 
bec nestyčnou  s  požadavkem  vnitrné 
reálnosti,  jejž  klademe  na  drama.  Je 
pozoruhodno,  že  naivní,  dřevěná  a 
trochu  neobratná  hra  vinohradských 
interpretů  Fuldovu  kusu  jen  prospě- 
la; jistě  akcenty  příliš  psychické  a 
snaha  po  vnitřním  zvroucnění  dekla- 
mace  by  ještě  okatěji  ukázala  po- 
vrchnost a  nepřirozenotst  tohoto  dra- 
matu, K.    Čapek. 

Aglavena  a  Selysetta,  (Napsal 
Maurice  Maeterlinck,  V  Di- 
vadle umění.)  Divadlo  umění 
zahájilo  svou  činnost  s  počátku  ně- 
kolika   recitačními    večery,    částečně 
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asi  Z  Úmyslu  předvésti  básnická  díla 
pro  jejich  vzácnou  uměleckou  cenu 
samu  o  so>bě,  a  částečně  snad  s  in- 
tencemi uplatniti  mladé  síly  v  před- 
nesu a  deklamaci  se  zájmy  spíše  he- 
reckými. Uvedení  křehké  Maeter- 
linckovy  hry  na  scénu  nebylo  však 
úplně  šťastné;  jako  jiné  z  jeho  kusů 
nepoiskytuje  ani  tato  hra  skutečných 
hereckých  možností.  Neboť  osoby  to- 
hoto dramatu  nejsou  ani  živými  oso- 
bami, ani  individuálními  bytostmi 
dýchajícími  vnitřním  ohněm  a  živo- 
tem; jsou  to  stále  Maeterlinckovské 
loutky:  básník  ukládá  do  nich  složitá 
vnitřní  dění  a  nechává  je  vyslovovati 
jemné  a  tajemné  stavy,  nechává  je 
vyjadřovati  nitrná  hnutí  a  vztahy  s 
něhou,  jemností  nebo  smutkem,  jež 
chtějí  nejvíce  býti  výrazem  lidské 
duše,  jejího  žití  a  úkonů,  kdy  je  osa- 
mocena a  nezávislá  na  lidském  fysi- 
cl^(§m    organismu. 

Proto  byl  účin,  vyplývající  z  here- 
cké souhry  a  z  obsahu  Maeterlincko- 
vy  hry  velice  nesourodý  a  plný 
protikladů.  Jestliže  je  možno  vyjá- 
dřiti  vnitřní    citovou    náplň    oisob    to- 


hoto dramatu  deklamovaným  slovem/ 
pak  již  hned  zase  je  chtěný  a  vzbu- 
zený dojem  vzdálení  od  světa  a  pře- 
nesení do  jiné,  méně  fysické  sféry 
paralysován  živým  hercovým  gestem 
a  celým  jeho  živočišným  organismem. 
Proto  byl  hradní  pán  Meleandr  po- 
divnou lidskou  stvůrou,  jež  se  bez 
vůle  a  jakékoliv  přesvědčivé  vnitřní 
nutnosti  potácí  v  nepochopitelném 
blouznění  v  lásce  mezi  svou  chotí  a 
Aglavenou,  vdovou  po  svém  bratrovi. 
Aglavena  zdála  se  býti  divnou,  neví-' 
danou  bytostí,  jež  oplývá  rozumnými 
sentencemi  a  moudrým  intellektem 
právě  v  těch  chvílích,  kdy  by  divák 
čekal  od  živé  osoby  na  jevišti 
mnohem  soíše  projevy  lidštější  a  sko- 
ro osobnější  vnitřní  expanse.  Skuteč- 
ně nejlidštěíší  je  Selysetta,  relativně 
nejvíce  schopná  přirozených  žeh- 
skvch  vzruchů  a  lítostí;  proto  také 
její  role  dosahuje  mezi  ó<?tatními  nej- 
většího účinu,  Z  důvodů  ležících  v 
dramatě  samotném  je  těžko  zde  mlu- 
vit o  hereckém  výkonu;  iák  řečeno, 
herec  a  hra  při  sebe  pečlivější  de- 
klamaci zůstávají  tu  v  ro7r>oru.  jenž 
zcela     ruší     účin     samotnéhp     hraní. 
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>Dr.  H,  Rauchberg:  Osterreichische 
Bíirgerkunde,  Zweite,  durchgesehene 
Auflage,  Wien,  F,  Temsky,  1912.  Za 
12  korun. 

Výborná  kniha  Rauchbergova,  ur- 
čená především  k  tomu,  aby 
stala  se  úvodem  všem  těm,  kdo 
v  Rakousku  touží  osvojiti  isi  zá- 
klady politického  vzdělání,  v  do- 
bě necelého  roku  vychází  v  no- 
vém, druhém  vydání.  Ve  smyslu 
ministerského  nařízení  pro  kandidáty 
učitelství  na  školách  středních,  kniha 
obsahuje  nejprve  vysvětlení  základ- 
ních pojmů  státovědeckých,  pak  po- 
učuje o  historickém  vývoji  říše,  o 
právní  její  a  jejích  částí  podstatě, 
o  organiisaci  rakouského  státu,  o  zemi 


a  lidech,  o  státních  funkcích,  o  jed- 
notlivých odvětvích  správy.  Dodat- 
kem obsahuje  kniha  32  tabulek  stati- 
stických, které  v  druhém  vydání  se- 
staveny jísou  na  základě  šetření  nej- 
novějších. Rauchberg  má  výborný  dar 
stručně,  jasně  a  poutavě  psáti.  Sta- 
novisko, na  němž  autor  stojí,  jest 
objektivně  věcné.  Bylo  by  si  přáti, 
aby  kniha  Rauchbergova  stala  se  v 
zpracování  českém  přístupna  i  čeiské 
veřejnosti.  Nemohlo  by  se  samo  na- 
kladatelství, po  vzoru  Glockovy  ,,Búr- 
gerkunde"  pro  Německo,  postarati  o 
vydání  knihy  Rauchbergovy  v  jiných 
řečech  nežli  německé  a  se  zvláštním 
zřetelem  k  jednoilivým  korunním  ze- 
mím  našim? 
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L.  WEIGNER:  K  ZÁKONNÉ  A  FINANČNÍ  UPRAVE 

ŽIVNOSTENSKÝCH  ŠKOL  POKRAČOVACÍCH 

V  RAKOUSKU. 

I. 

V  době,  kdy  netušeným  způsobem  rozšířil  se  obzor  evrop- 
ského lidstva,  kdy  dalekosáhlé  vynálezy  technické  měly  silný 
vliv  na  složitost  veškerého  moderního  života  hospodářského, 
politického  i  sociálního,  v  době  stálého  přibývání  styků  národů 
s  rostoucí  komunikací,  kdy  lidstvu  počínají  se  objevovati  nové, 
neznámé  dosud  zdroje  práce,  jest  přirozeno,  že  dojíti  musilo  ku 
přeměně  dosavadních  školských  institucí.  Vzdělání  školské  až 
do  18.  stol.  bylo  téměř  výlučně  jazykové,  verbální.  Ale  přece 
již  v  17.  stol.  pronikají  ve  školství  snahy,  které  usilují  o  reformu 
v  tom  směru,  aby  odstraněn  byl  formalistní  ráz  školy,  aby  škola 
připravovala  pro  život.  Věk  18.  pak  jest  převahou  svou  utilitari- 
stický  a  volá  po  výchově  praktické;  a  odtud  jeví  se  snaha,  za- 
kládati ústavy  na  podkladě  věcném.  Kdežto  dřívější  školy  latin- 
ské měly  připravovati  ku  povoláním  učeným,  měly  nové  školy, 
školy  reálné,  připravovati  ku  praktickým  povoláním  životním. 

Všecky  ony  školy,  které  až  do  konce  18,  stol,  pod  různými 
jmény  se  vyskytují  a  jež  nesly  se  k  technické  vyspělosti  člověka, 
vyšly  z  nutné  potřeby  tehdejšího  převratu  a  přihlížely  ke  sku- 
tečným potřebám  života,  připravujíce  ku  povolání,  která  sledo- 
vala cíl  praktický.  A  chceme-li  hlouběji  zajití  v  dějiny  škol- 
ství, vzpomeňme  si  jenom  našeho  velikého  Komenského,  kterak 
již  on  při  zřizování  Vtřídní  školy  vyšší,  školy  pansofické  v  Šaryš- 
ském  Potoku  v  Sedmihradsku  r.  1650  obrátil  zřetel  ku  prakti- 
ckým potřebám.  Litovati  sluší,  že  tento  velkolepý  jeho  plán  za- 
nikl úmrtím  knížete  Rákoczyho,  kdy  Komenský  byl  nucen  z  Po- 
toku odejíti,  U  Komenského  proniká  již  tedy  zdravý  tento  rea- 
lismus. Základní  myšlenkou  jeho  spisu  ,, Brány  jazykův"  je  učení 
jazykové  i  věcné  současně,  kterouž  myšlenku  rozvádí  ve  svých 
spisech  didaktických  a  pansofických.  Proto  také  v  Potoku  u- 
platňují  se  jeho  praktické  názory,  aby  vyučování  dělo  se  po- 
stupně a  účelně,  názorně  a  samočinně.  Tyto  zásady  nepronikly 
hned,  velkolepá  myšlenka  Komenského  prakticky  hned  prove- 
dena nebyla. 
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Ale  duch  trval  dále  a  objevoval  se  stále  na  obzoru.  Pře- 
jděme ony  první  pokusy  o  zřízení  první  školy  reálné  v  Gothě 
v  17.  století,  kde  působil  žák  Komenského  Reyher  a  který  při- 
pojil ke  škole  této  kurs  ,,in  disciplinis  realibus",  přejděme  ony 
pokusy  českých  stavů  z  r.  1658,  týkající  se  zřízení  školy  inže- 
nýrské v  Praze,  a  zajděme  do  doby  reformačního  ruchu  veliké 
císařovny  Marie  Terezie,  za  níž  položen  byl  zárodek  školství 
průmyslového  v  Rakousku  onou  velikou  školní  reformou,  kte- 
rou zejména  také  významné  elementární  vzdělání  stavu  živno- 
stenského získalo  silný  podklad  k  dalšímu  rozvoji. 

Zajímavo,  že  roku  1752  na  podnět  téže  císařovny  měla  býti 
zřízena  v  Brně,  kde  zvláště  ruch  průmyslový  již  nabyl  značnýc 
rozměrů,  strojnická  škola,  která  měla  k  návrhu  Ludvíka  Ferd. 
Prokopa  z  Rabšteina  rozsáhlý  program  vyučovací.  Podobné 
školy  měly  býti  zřízeny  vedle  Brna  také  v  Mikulově,  Nov.  Jičíně, 
Jihlavě,  Kyjově,  Novém  Městě  a  v  Olomouci.  Školy  tyto  měly 
hověti  místním  poměrům  a  měly  státi  se  východiskem  většího 
ruchu  řemeslného  a  průmyslového  v  těchto  městech.  Měly  býti 
přístupny  žákům  přímo  ze  škol  obecných,  a  což  zvláště  na 
tehdejší  poměry  jest  významno,  že  knihy  pro  tyto  strojnické 
školy  měly  býti  psány  českým  i  německým  jazykem.  Nastalá 
válka  7letá  překazila  tyto  plány  úplně. 

První  samostatný  průmyslový  ústav  vzdělávací  povstal  po- 
zději r.  1758  ve  Vídni  založením  manufakturní  kreslířské  školy, 
která  roku  1786  splynula  s  akademií  výtvarných  umění. 

Dle  školního  řádu  z  r.  1774  navštěvovali  učňové  po  dobu 
učení  opakovači  nebo  nedělní  školy,  v  nichž  právě  vidíme  první 
základy  nynějšího  školství  pokračovacího.  Školy  tyto  však  ne- 
měly žádného  zvláštního  úspěchu.  Generálním  dekretem  z  roku 
1774  byly  zavedeny  tak  zv.  školy  normální  (v  Praze  roku  1775). 
V  následujících  letech  dostávala  škola  obecná  stále  rozhodnější 
útvar  ústavů  školských,  jež  nesou  se  ku  povznesení  hospodář- 
ských sil.  Císař  Josef  II.  na  této  dráze  pokračoval;  r.  1782  a  1783 
bylo  nařízeno,  aby  se  školami  obecnými  byly  spojovány  školy 
průmyslové.  Ke  školám  normálním  připojeno  bylo  odborné  kre- 
slení průmyslové.  Řemeslníci  nesměli  přijímati  učně,  kteří  ne- 
prodělali aspoň  dvou  roků  normální  školy. 

O  působení  těchto  opatření  není  z  této  doby  určitějších  spo- 
lehlivých pramenů,  ale  můžeme  z  různých  záznamů  předpoklá- 
dati, že  právě  v  severních  Čechách  se  školami  obecnými  spojo- 
vány byly  zhusta  tyto  školy  průmyslové,  jež  přispěly  značné 
k  rozkvětu  průmyslové  činnosti.  Také  ve  Vídni  působily  tyto 
školy  velmi  zdárně,  takže  se  průmysl  vídeňský  v  této  době  již 
těšil  velikému  rozmachu, 
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Tyto  malé  zárodky  průmyslového  vzdělání  nezůstaly  v  Ra- 
kousku ojedinělé  a  tak  vidíme,  že  daly  vyrůsti  epochálnímu 
školskému  útvaru  v  této  době  založením  prvního  technického 
ústavu  v  Praze  r.  1806,  jemuž  teprve  později  následoval  ústav 
vídeňský  r.  1815.  Zejména  pražský  ústav  byl  významný  nejen 
pro  Rakousko,  ale  prvním  toho  druhu  i  v  Německu.  Snad  oba 
tyto  ústavy  neměly  přímý  vliv  na  výrobu  řemeslnou,  poněvadž 
sloužily  téměř  výhradně  zájmům  velikého  průmyslu,  přece  však 
nepřímo  měly  silný  vliv  šířením  vyššího  technického  vědění  na 
všeobecný  vývoj  průmyslový  tehdejší  doby  také  v  malých  živ- 
nostech. 

V  Čechách  zejména  jevil  se  v  tom  směru  značný  rozmach. 
R.  1835  založena  byla  knížetem  Oettingenem  na  Zbraslavi  ne- 
dělní škola  pokrač.,  kterou  lze  jako  matku  dnešního  systému 
školství  pokrač.  v  Čechách  označiti.  Na  této  škole  vyučovalo  se 
v  neděli  od  8 — 10  kreslení,  počátkům  geometrie  a  mechaniky. 
Přijímáni  byli  do  této  školy  mistři,  pomocníci  a  později  učňové. 
R.  1837  založil  kníže  K.  Egon  Furstenberg  českou  průmyslovou 
školu  na  Křivoklátě.  Od  té  doby  počet  škol  pokračovacích  se 
stále  zvyšoval.  Do  roku  1845  zřízeny  byly  další  nedělní  školy 
pokračovací  v  Čechách  a  to  hlavně  v  Blatné,  Č.  Budějovicích,  Li- 
toměřicích, Č.  Lípě,  Plzni  a  v  Příbrami. 

V  Praze  byla  zřízena  pro  živnostníky  nedělní  škola  pokra- 
čovací r.  1837  Jednotou  ku  povzbuzení  průmyslu  v  Čechách, 
Byla  při  ní  zřízena  vedle  kreslírny  také  škola  pro  modelování. 
R.  1857  byla  otevřena  česká  večerní  škola  průmyslová,  při  níž 
vyučovalo  se  v  neděli  odpoledne,  dále  v  pondělí,  ve  čtvrtek  a 
v  sobotu  večer. 

Pokud  celkového  vývoje  prům.  školství  v  časové  periodě 
do  r.  1848  se  týče,  třeba  uvésti,  že  k  těmto  neustáleným  pomě- 
rům vývoje  dosud  nesamotného,  částečně  všeobecného,  z  části 
také  odborného  školství  pokračovacího  přistupuje  nová  forma 
školská,  škola  reální,  která  ale  v  této  periodě  nezanechala 
příliš  značného  úspěchu.  V  Čechách  prakticky  rozře'šil  tuto 
otázku  zřizování  reálek  arcibiskup  pražský  Václav  Leop.  hrabě 
Chlumčanský,  který  odkázal  110.000  zl.  na  dvě  takové  školy 
na  českém  venkově.  Z  této  nadace  byly  zřízeny  2  reálky  a  to 
v  Rakovníce  r.  1833  a  v  Liberci  1836.  První  dle  poměrů  města  a 
okolí  měla  ráz  školy  lesnické  a  hornické,  druhá  hleděla  více  ku 
potřebám  obchodu  a  průmyslu. 

Teprve  však  následující  doba  od  r.  1848 — 1875  přináší  pro 
rozvoj  školství  průmyslového  a  také  pokračovacího  nové  ná- 
iněty.  Jest  to  hlavně  nová  organisace  školská,  zakládání  totiž 
škol  reálních  od  roku  1851  (návrh  Exnerův  a  Bonitzův),     které 
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měly  původně  výslovný  charakter  průmyslových  ústavů  s  dvo- 
jím úkolem;  totiž  v  2.  a  3.  třídě  připravovati  pro  povolání  prů- 
myslové, ve  vyšší  třídě  třetí  připravovati  pro  vyšší  školy.  Mimo 
to  měly  školám  reálným  býti  přivtěleny  prům.  školy  pokračo- 
vací  a  speciální  školy  pro  jednotlivé  obory  technického  vý- 
cviku. Ovšem  třeba  uvésti,  že  oběma  posledním  úkolům  tato 
první  škola  reální  vůbec  nikdy  nedostála.  Avšak  třeba  uvážiti,  že 
v  této  době  stala  se  škola  reální  oním  typem  školním,  který  po- 
skytoval dostatečného  předvzdělání  pro  průmysl;  tisíce  a  tisíce 
řemeslníků  a  průmyslníků  z  ní  vyšlo  a  děkují  této  škole  za  the- 
oretické  základy  svého  odborného  vzdělání  a  vědění.  Žáci  učili 
se  totiž  na  reálkách  účetnictví,  směnkářství,  kupecké  aritmetice, 
celnímu  řádu,  nauce  o  strojnictví,  technologii,  nauce  o  zboží,  sta- 
vitelskému a  strojnickému  rýsování,  kteréž  předměty  pozd* 
teprve  byly  odkázány  do  škol  průmyslových. 

R.  1868  doznala  škola  reální  nové  reformy  a  ztratila  úplně 
charakter  průmyslového  vzdělávání  a  stala  se,  byvši  na  7  tříd 
rozšířena,  přípravnou  pouze  školou  pro  technickou  školu  vy- 
sokou. 

Příklad  velmi  pěkný  k  tomuto  typu  původních  škol  reálních 
s  povahou  průmyslovou  poskytuje  nám  reálná  škola  v  Písku. 
R.  1860  prof.  Jan  Krejčí  z  Prahy  předkládá  zastupitelstvu  měst- 
skému návrh  na  zřízení  vyšší  reálky,  v  němž  mimo  jiné  klade 
také  důraz  na  potřeby  a  směr  praktický  a  aby  s  reálnou  školou 
bylo  spojeno  vyučování  pro  malého  průmyslníka,  zvláště  pro 
učně  a  tovaryše.  Již  v  školním  roce  1861-62  přistoupil  ředitel 
Krejčí  ke  zřizování  ročníků  praktických,  které  měly  tvořiti  jádro 
populární  techniky.  Zřízeny  byly  ročníky  mechanický  a  stavitel- 
ský. Pro  ročník  mechanický  zřízena  byla  zvláštní  dílna,  v  níž 
vyráběny  byly  fysikální  stroje.  Na  kursech  těchto  vyučoval  do- 
sud žijící  ředitel  Školy  v  Hlinsku  J.  Rozvoda.  Večer  konány  byly 
přednášky  pro  povznesení  vzdělání  živnostnictva. 

Bohužel  toto  vyučování  netrvalo  dlouho.  Kursy  praktické 
zanikly  již  v  roce  1863-64  pro  malý  zájem  a  náklad  s  tím  spojený, 
čímž  krásná  myšlenka  Krejčího  ,,o  populární  technice"  zanikla. 
Odchodem  jeho  vůdčího  ducha  a  organisátora  zpět  do  Prahy  za- 
nikla tato  výborná  myšlenka,  která  zajisté  již  tehdy  nesla  se 
k  typu  školy  průmyslové,  která  by  zajisté  byla  velmi  značně 
ku  průmyslovému  vývoji  města  Písku  byla  mohla  přispěti.  Ještě 
v  následujícím  roce  konány  aspoň  praktické  přednášky  pro  živ- 
nostníky, které  ale  v  roce  1865 — 1866  také  úplně  zanikly, 

A  tak  vidíme,  že  stav  živnostenský  ztratil  přeměnou  typu 
škol  reálných  důležitou  předpravu  vzdělávací;   byla  to  ztráta, 
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která  byla  tím  citlivější,  poněvadž  nový  typ  školský,  který  měl 
nahraditi  dřívější  školu  reální,  totiž  škola  měšťanská,  jen  velmi 
pomalu  v  této  době  se  rozšiřovala. 

Kdo  ví,  jaký  boj  odehrával  se  v  této  době  na  poli  průmy- 
slové výroby  v  cizině,  zejména  mezi  Anglií  a  Francií,  kterýžto 
boj  měl  základ  v  horečné  snaze  po  průmyslovém  vzdělání,  vrcho- 
lícím v  založení  South  Kensingtonského  musea  v  Londýně,  ú- 
středí  to  škol  zejména  umělecko-průmyslového  typu,  ten  se- 
znává,  že  v  této  době  bohužel  neměli  jsme  u  nás  dosud  ještě  do- 
statek odborných  škol,  jež  by  dovedly  čeliti  tomuto  velikému 
rozmachu  průmyslovému,  jaký  se  šířil  z  Anglie  na  kontinent 
evropský  po  první  a  druhé  světové  výstavě  londýnské  z  roku 
1851  a  1862. 

Pod  tíhou  těchto  neudržitelných  poměrů  a  pod  tlakem  veli- 
kých hospodářských  převratů  v  druhé  polovici  XIX.  století,  je 
přivodily  veliký  převrat  poměrů  průmyslových,  rozhoupala  se 
konečně  také  vláda  rakouská,  aby  na  poli  průmyslového  vzdě- 
lání nastoupila  nové  dráhy  a  školství  toto  k  nové  organisaci  při- 
vodila. A  musíme  doznati,  že  vývoj  školství  průmyslového  od 
této  doby  v  Rakousku  značně  stoupal.  Původně  příslušela  péče 
o  průmyslové  školství  dvěma  ministerstvům;  r.  1875  pečovalo 
ministerstvo  kultu  a  vyučování  o  státní  školy  průmyslové  ve 
spojení  se  školami  mistrovskými  a  školami  pokračovacími,  na 
druhé  straně  působilo  v  tomto  směru  ministerstvo  obchodu,  jež 
staralo  se  o  četné  zavádění  nebo  posilování  místních  oborů  vý- 
robních pomocí  zřizování  škol  odborných  a  dílen  učebných.  Te- 
prve roku  1882  přešlo  veškeré  průmyslové  školství  do  minister- 
stva kultu  a  vyučování. 

Jedna  z  prvních  zemí,  která  své  živnostenské  školství  zá- 
konem zemským  dovedla  si  upraviti,  byly  Dolní  Rakousy  a  ío 
dle  zákona  ze  dne  28.  listopadu  1868,  který  se  týkal  zřizování 
a  vydržování  pokračovacích  škol  průmyslových.  Zákon  tento 
doznal  později  změny  dalšími  zemskými  zákony  ze  dne  26, 
ledna  1872,  ze  dne  2.  března  1873  a  zákonem  ze  dne  25. 
ledna  1887. 

V  roce  1867  bylo  ve  Vídni  pouze  6  škol,  spojených  s  tehdej- 
šími školami  reálními,  jichž  celkový  počet  žáků  byl  1440.  V  zá- 
koně dolnorakouském  z  r.  1868  bylo  již  tehdy  uvedeno  ustane- 
vení,  že  o  zřizování  škol  rozhoduje  zemská  rada  školní.  Zaměst- 
navatel byl  povinen  přidržovati  své  pod  14  roků  staré  dělníky 
k  návštěvě  školy  a  dovoliti  jim  do  dokončení  roku  18.  návštěvu 
těchto  škol.  V  zákoně  tomto  nebylo  však  postaráno  o  povinností 
učňů  školy  pokračóvací  navštěvovati. 
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Zajímavo,  že  k  vydržování  škol  pokračovacích  byli  přidržo- 
váni živnostníci  ve  Vídni  již  tehdy  dle  výše  daně  výdělkové;  dále 
obec  vídeňská,  zem.  fond  a  živnostníci  dolnorakouští,  kteří  byli 
povinni  ku  příspěvkům  na  obch<  a  živn.  komoru,  dle  výše  daně 
výdělkové  a  to  v  60%,  20%  a  po  10%.  Jsou  v  tomto  původním 
zákoně  mnohé  myšlenky,  s  kterými  dodnes  shledáváme  se  v  zem- 
ském zákoně  dolnorakouském.  Největší  chyba,  která  v  původ- 
ním zákoně  z  r.  1868  v  Dol.  Rakousích  byla  obsažena,  týkala  se 
nedostatku  jasného  určení,  kdo  vlastně  má  školy  tyto  zřizovati, 
která  v  ostatních  zemích  mimo  Dol.  Rakousy  je  dodnes  osudnou. 
Teprve  zákonem  z  r.  1872  bylo  tomuto  stavu  v  D.  Rakousích 
odpomoženo,  kterýž  zákon  však  kladl  na  živnostnictvo  takové 
opět  požadavky,  z  nichž  nebyli  s  to.  Zákonem  z  r.  1873  stala  se 
návštěva  školy  pro  jisté  kategorie  učňů  tam  povinnou. 

Po  roce  1873  byl  zákonný  stav  pokračovacích  škol  v  Dol. 
Rakousích  takový,  že  nejdůležitější  podmínky  pro  dalekosáhlý 
vývoj  živnostenských  škol  pokračovacích  byly  zaručeny,  a  to 
hlavně  pokud  se  týkalo  zajištěných  prostředků  finančních  k  vy- 
držování, řízení  škol  zvláštní  komisí  pro  školy  pokračovací,  nu- 
cenou návštěvou,  jasnou  kompetencí  pokud  se  týče  zřizování  a 
vydržování  těchto  škol,  která  zejména  přispěla  ku  postupnému 
vybudování  školství  dolnorakouského. 

Péče  o  školství  byla  ve  dvou  rukou;  na  jedné  straně  pečo- 
vala o  ně  živnostenská  komise  školská,  na  druhé  straně  spole- 
čenstva živnostenská;  oba  tito  faktoři  zasáhli  silně  ve  vývoj 
školství  hlavně  vídeňského.  Školská  komise  starala  se  hlavně 
o  vybudování  přípravných  kursů  a  všeobecných  škol  pokračo- 
vacích, kdežto  společenstva  starala  se  o  vybudování  škol  od- 
borných. 

Takový  byl  stav  zákonné  úpravy  a  jejího  působení  před  ro- 
kem 1883,  kteréhož  roku,  24.  února,  bylo  vydáno  nařízení  mini- 
stra kultu  a  vyučování  pro  všechny  vlády  zemské,  vyjma  Ra- 
kousy pod  Enží,  kde  již  platil  zákon  zemský  od  roku  1868,  do- 
plněný pozdějším  zákonem  z  roku  1872  a  1873.  Nařízením  mini- 
sterským z  r.  1883  vydána  byla  povšechná  základní  pravidla 
o  organisaci  živnostenských  škol  pokračovacích,  na  nichž  dosud 
s  určitými  pozdějšími  změnami  úprava  školství  pokračovacího 
všech  zemí  mimo  Dolní  Rakousy  a  Halič  spočívá. 

Bude  nám  tudíž  nyní  k  seznání  zákonného  stavu  školství 
v  Rakousku  zabývati  se  úpravou  školství  pokračovacího  jednak 
pokud  Dolních  Rakous  a  Haliče  se  týče  a  zvláště  potom  organi- 
saci školství  v  ostatních  zemích  rakouských,  zejména  pokud 
král.  Českého  a  markrabství  moravského  se  týče.  Ve  všech  ze- 
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mích  mimo  ony  dvě  výše  jmenované  zakládá  se  zařizování  škol 
pokračovacích  na  pouhých  nařízeních,  různých  výnosech  a  vy- 
hláškách. A  to  jest  právě  onen  neblahý  stav,  který  veškerou  ad- 
ministrativu školství  pokračovacího  činí  téměř  neudržitelnou  a 
vyvolává  neustálý  veliký  boj  o  stabilisování  školství  pokračo- 
vacího zejména  u  nás  zákonem  zemským. 

Jest  to  zajímavý  zjev,  že  vláda  zabývá  se  déle  než  25  roků 
upravením  tohoto  školského  systému  zákonem  říšským,  aby  vy- 
dán byl  rámcový  zákon  říšský,  v  němž  by  jednotlivé  země  mohly 
si  své  školství  upraviti  —  ale  této  úpravě  staví  se  po  dlouhá  tato 
léta  tolik  překážek  rázu  věcného,  národnostního  a  politického 
v  cestu,  že  ani  dnes  není  naděje  na  brzkou  úpravu  tuto. 

Budeme  později  zabývati  se  vylíčením  akce  sněmu  král. 
Českého  ohledně  úpravy  školství  pokrač.  zákonem  zemským  a  se- 
známe, jak  veliké  potíže  této  úpravě  v  cestu  se  stavěly  a  dosud 
staví.  Z  nepřehledné  řady  četných  úprav  školství  pokračovacího 
v  Dolních  Rakousích  také  vidíme,  že  ani  zde  není  tento  zákonný 
vývoj  u  konce.  Ačkoliv  však  o  průmyslové  školství  v  Rakousku 
velice  zasloužilý  baron  Dumreicher  stále  poukazoval  na  to,  že 
určitá,  přísná  soustava  v  oboru  vyučování  průmyslového  nedá  se 
dobře  provésti  vzhledem  k  velikým  změnám  techniky  a  hospo- 
dářského vývoje,  přece  jenom  na  druhé  straně  vidíme,  že  dosa- 
vadní stav  úpravy  pokrač.  školství  v  Rakousku  jest  nadále  na- 
prosto neudržitelný  a  jest  nezbytně  potřebí,  aby  nalezena  byla 
vhodná  cesta,  která  by  tomuto  stavu  přítrž  učinila.  V  posledním 
zasedání  sněmu  král.  Českého  r.  1907  prohlásila  také  vláda,  že 
zabývá  se  přípravnými  pracemi  pro  redakci  návrhu  zemského 
zákona  o  upravení  živnostenských  škol  pokračovacích;  5  roků 
opětně  uběhlo  a  starý  stav  se  nezměnil.  (Pokračování.) 
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(Dokončení.) 

Skoro  současně  zaradovali  se  i  Britové,  neboť  došia  zpráva 
od  druhého  pólu,  že  anglické  výpravě  Shackletonově  podařilo 
se  dosáhnouti  velikého  rekordu  u  jižní  točny.  Jen  178  km  dělilo 
je  od  jižní  točny!  Ale  nejkrásnějším  momentem  v  radostné  chvíli 
byla  pevná  naděje,  že  s  lepší  výzbrojí  a  zdokonalenou  technikou 
lze  s€  dočkati  okamžiku,  kdy  britská  vlajka  zavlaje  nad  jižní 
točnou.  Snad  by  k  tomu  bývalo  také  došlo,  kdyby  zprávy  o  prů- 
běhu výpravy  Shackletonovy  nebyly  v  plném  rozsahu  uveřejněny, 
a  kdyby  Shackleton  byl  hned  vypraven  nazpět  do  Antarktidy. 
Ten  však  musel  teprve  přednáškami  si  shánět  prostředky  na 
novou  výpravu,  a  Scottova  expedice  zdržela  se  příliš  dlouho 
přípravami. 

Výzkum  antarktických  končin  nebyl  tak  pravidelný,  jako 
na  severní  polokouli.  Vedle  značné  odlehlosti  od  Evropy,  stře- 
diska výzkumných  cest,  byl  to  vůbec  poměrně  malý  zájem  o  tyto 
končiny.  V  jižních  částech  Tichého,  Indického  a  Atlantického 
oceánu  jest  nepoměrně  mrtvější  doprava  námořní  než  v  odpovída- 
jících šířkách  na  severu.  Proto  námořní  úřady  samy  jevily  menší 
zájem  o  prozkum.  Za  to  ale  zasáhly  sem  některé  zvlášť  důležité 
výpravy.  Byl  to  již  Cook,  který  na  několika  místech  překročil 
jižní  polární  kruh,  a  zůstává  namnoze  dosud  nedostižen;  jeho 
zásluhou  byl  poprvé  zhruba  určen  rozsah  Antarktidy.  Později 
téměř  po  půlstoletí  zkoumá  tu  Bellingshausen;  jím  počíná  nový 
ruch  v  těchto  mořích.  Po  Bellingshausenovi  následují  Weddell, 
Biscoe,  ďUrville,  Wilkes  a  zejména  Ross  v  letech  1840 — 1843, 
po  něm  nazván  byl  záliv  jižně  od  Nového  Zélandu  do  pevniny 
se  zalévající  mořem  Rossovým  a  po  němž  pojmenována  dlouhá  le- 
dová stěna  Rossovou  barrierou.  Sopky  Erebus  a  Terror  nesou 
•názvy  jeho  lodí. 

Po  Rossovi  nastává  delší  přestávka,  již  na  chvíli  poruší  pa- 
mátná vědecká  výprava  anglická  na  lodi  Challengeru  pod  vede- 
ním Naresa  r.  1874,  Teprve  na  konci  století  devatenáctého  roz- 
proudí se  tu  nebývalý  výzkumný  ruch.  Zahajuje  jej  belgická 
expedice  de  Gerlachea,  jíž  se  účastní  také  Amundsen.  Po  ní  ná- 
sledují bud  skoro  současně,  nebo  ob  rok  německá  výprava  Valdi- 
vie,  Southern  Cross,  na  které  bral  podíl  také  Borchgrevink,  zná- 
mý i  Pražanům  svojí  přednáškou  v  hot,  Central;  hned  za  ní  idou 
současně  druhá  německá  pod  Drygalskim,  švédská  pod  Norden- 
skjoldem,  jehož  cestopis  vyšel  i  v  češtině,  anglická  pod  vedením 
kapitána  Scotta,  který  nyní  již  po  třetí  prodlévá  v  Antarktidě. 
Následujícího  roku  dorazila  sem  i  výprava  skotská  pod  Brucem 
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a  za  ní  francouzská  pod  Charcotem,  Největší  kořist  přinesla,  ale 
také  největších  útrap  potopením  se  „Antarktiku"  zažila  výprava 
švédská. 

Tyto  výpravy  neměly  v  plánu  proniknouti  až  k  točně,  nýbrž 
běželo  jim  o  vědecký  prozkum  pobřeží.  Proto  také  pracovaly  na 
různých  stranách  Antarktidy,  kde  podobnou  expedici  čeká  ještě 
mnoho  práce.  Nejblíže  k  pólu  na  82^  17'  j.  š.  pronikl  kapitán  Scott 
koncem  prosince  1902  od  Rossova  moře.  Toto  moře  jest  na  jihu 
uzavřeno  dlouhou  ledovou  stěnou,  která  jen  na  málo  místech 
dovolí  lodi  přistáti.  Je  to  patrně  konec  velikého  ledovce  původu 
mořského,  jenž  spočívá  na  dně  mělkého  moře,  ale  sáhá  daleko  do 
vnitrozemí,  že  vznikly  i  domněnky,  na  př.  Penckem  vyslovené, 
že  celé  Rossovo  moře  jest  asi  zálivem,  po  případě  i  průlivem  jdou- 
cím přes  točnu,  takže  by  se  Antarktis  skládala  ze  dvou  neb  í  více 
částí. 

Brzo  po  návratu  jmenovaných  výprav  pomýšlelo  se  na  něko- 
lika stranách  na  nové;  byl  to  na  př.  velitel  skotské  výpravy  Bruče, 
tak  zamýšlel  Arctowski  opakovati  belgickou  výpravu,  podobné 
plány  měl  Američan  Balch,  ale  se  všech  zatím  sešlo  pro  nedosta- 
tek prostředků.  Jet  podobná  výprava  dosti  drahým  podnikem. 
Na  kratší  výpravu  musí  se  počítati  asi  kolem  millionu  korun,  takže 
se  takové  sumy  nesnadno  shánějí  a  cestovatelé  vedle  vědecké 
práce  a  tělesných  námah  čeká  často  horší  starost  o  financování 
výpravy. 

Ze  zamýšlených  expedicí  došlo  pM>uze  ke  dvěma:  francouzské 
Charcotově  a  anglické  pod  vedením  Shackletona  na  lodi  ,, Nimro- 
du". Charcot  pokračoval  ve  výzkumech  Nor denskj  Oldových  v  Zá- 
padní Antarktidě,  která  se  rozkládá  naproti  Jižní  Americe.  Bě- 
želo mu  hlavně  o  získání  nových  zkamenělin,  přinesených  odtud 
jeho  předchůdcem,  jež  mají  veliký  význam  pro  odhalení  dávných 
změn  v  Antarktidě.  Ukazují,  že  tyto  kraje  nebyly  v  minulých  do- 
bách geologických  tak  pusty,  jako  nyní,  nýbrž  měly  dost  bohatou 
květenu.  Ze  zbytků  jejích  snad  dá  se  souditi  na  někdejší  poměr, 
snad  souvislost  s  okolními  zemědíly;  ale  dosud  jsme  jen  v  začát- 
cích, 

Shackleton  obrátil  se  do  moře  Rossova,  jižně  od  Nového  Zé- 
landu, kde  již  před  tím  působil  Scott  a  1902  odkryl  Zemi  Eduarda 
VIL,  ležící  proti  Zemi  Viktoriině.  Viktoriina  země  upomíná  v  mno- 
hém ohledu  Nový  Zéland  a  Austrálii,  zejména  svým  plošínným 
rázem.  Mezi  touto  zemí  a  Eduardovou  táhne  se  zmíněná  Rossova 
ledová  barriera.  Shackleton  hledal  podle  této  stěny  vhodné  pří- 
staviště, pokud  možno  nejblíže  k  Zemi  Eduardové.  Ale  nenalezl 
na  neštěstí  zátoky  Ballonové,  kterou  Scott  objevil.  Ukázalo  se,  že 
snad  ona  část  Rossova  ledovce,  tvořící  onu  zátoku,  se  oddělila, 
či,  jak  podle  Eskymáků  se  říká,  se  ,,odtelíla".  Proto  musel  svou 
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basi  zvoliti  opět  blíže  Viktoriiny  země,  tedy  značně  nevýhodně,) i, 
protože  dále  od  točny.  Mimo  to  při  postupu  ve  vnitrozemí  dostal 
se  Shackleton  brzo  k  splazům  velikých  vnitrozemských  ledovců, 
iež  splývají  s  hřebenů,  které  možno  pokládati  za  pokračování  po- 
břežních pohoří  Viktoriiny  země.  Toto  pohoří  museli  překročiti 
za  mimořádných  obtíží.  Doraziliť  pod  ně  po  měsíčním  pochodu. 
Na  hory  vystupovali  po  120  mil  dlouhém  ledovci  s  hrozně  rozerva- 
ným povrchem.  Jednoho  dne  postoupili  pouze  o  500  m.  ku  předu. 
Pochod  přes  ledovec  zabral  jim  plných  dvanáct  dní.  Koncem  pro- 
since byli  ve  výšce  3000  m.  Další  pochod  nebyl  již  tak  obtížný 
pro  terrain,  jako  pro  silné  blizzardy,  při  čemž  teplota  kolísala 
mezi  — 38^  až  — 57^.  Tím  byla  výprava  velmi  zdržena.  Nad  to  po- 
chod v  řídkém  horském  vzduchu  byl  velmi  obtížný,  tím  obtíž- 
nější, že  musili  se  zásobami  velmi  šetřiti. 

Shackleton  použil  ke  své  sáňkové  výpravě  poprvé  mandžu- 
ských  ponyů,  o  nichž  praví,  že  se  mu  výborně  osvědčili.  Když  do- 
cházely potraviny,  zastřelili  koně  a  živili  se  masem  jejich.  Ale 
z  koňského  masa  dostali  později  silné  průjmy,  jež  je  zvláště  na 
zpáteční  cestě  hrozně  zdržovaly.  Dne  7.  ledna  rozpoutal  se  di- 
voký blizzard,  jenž  zuřil  celých  60  hodin.  Dne  9.  viděli  již  cesto- 
vatelé, že  mizící  zásoby  sotva  stačí  na  návrat,  a  proto  se  roz- 
hodli k  zpátečnímu  pochodu.  Toho  dne  dorazili  na  88^  23'  j.  š.  na 
160^  v.  d.  Odvaha  jejich  k  dalšímu  pochodu,  aby  již  zbývajících 
179  km,  urazili  a  tak  dostihli  točny,  nebyla  nikterak  zlomena, 
nýbrž  se  slzami  v  očích  viděli,  že  jen  několik  kg.  potravin,  zma- 
řilo všechno  jejich  heroické  úsilí.  Vrátili  se  do  svého  zimoviště 
po  126denním  pochodu. 

Shackleton  svou  výpravou  dokázal,  že  postup  po  Rossově 
ledovci  je  poměrně  snadný,  neboť  jest  to  ledová  pláň  značného 
rozsahu.  Na  jihu  jest  ohraničena  mohutným  ledovcovým  pohořím, 
které  se  blízko  točny  stáčí  tak,  že  se  vkládá  mezi  točnu  a  Rossův 
ledovec;  jižní  pól  pak  leží  na  plošině  3000  m.  vysoké.  Nejcen- 
nější zisk  byl  morální,  neboť  ukázalo  se,  že  nikoli  obtíže  pochodu, 
jako  nedostatek  potravin  znemožnil  dosáhnouti  točny. 

Toto  přesvědčení  vybízelo  Shackletona,  aby  znova,  ale  tento- 
kráte lépe  opatřen  a  z  výhodnějšího  zimoviště  vyrazil  k  pólu. 
Leč  na  novou  výpravu  bylo  zapotřebí  nových  peněz,  což  bylo  tím 
nesnadnější,  že  náklady  první  výpravy  byly  sotva  kryty.  Proto 
sháněl  prostředky  na  druhou  expedici  přednáškami,  a  tak  na 
svém  tournée  zavítal  i  do  Prahy.  Bohužel,  že  kinematografické 
snímky  nemohl  pro  policejní  zákaz  předvésti. 

Ale  mezitím  co  Shackleton  vykládal  o  možném  způsobu  po- 
stupu na  jižní  točnu,  chopili  se  této  myšlenky  i  jiní.  Šlo  přece 
také  o  proslavení  celého  národa,  a  proto  se  horlivě  sbíralo  a  státy 
povolovaly  větší  sumy. 
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První,  kdož  se  vypravili  za  touto  slávou,  byli  Japanci,  aby 
ukázali  světu,  že  i  oni  mají  smysl  pro  zeměpisné  problémy  a 
schopnost  zápoliti  s  podnikavými  národy  evropskými.  Již  v  únoru 
vyplula  jejich  loď  ,, Kaina  Maru"  pod  velením  poručíka  Širaze, 
ale  také  byla  brzo  poučena,  že  sláva  dostihnouti  točny  není  tak 
příliš  laciná. 

S  nemenším  sebevědomím  chystána  byla  výprava  v  Americe 
pod  vedením  kapitána  Bartletta,  jenž  doprovázel  Pearyho  na  jeho 
cestě  k  severní  točně.  Ale  k  té  vůbec  nedošlo. 

I  v  Austrálii  zvýšil  se  zájem  o  výzkum  Antarktidy,  tomuto 
kontinentu  ze  všech  zemědílů  nejbližší.  Vzbudili  jej  bývalí  účast- 
níci výpravy  Shackletonovy  prof.  David  a  dr.  Mawson.  K  této 
výpravě  také  došlo  a  v  přítomné  době  pracuje  již  expedice  pod 
vedením  Mawsona  v  Antarktidě.  Nemá  za  cíl  dosáhnouti  točny, 
nýbrž  vykonati  snad  zásltižněiší  úkol,  prozkoumat  pobřeží  mezi 
Zemí  Adelie  a  Clarieovou  až  k  Zemi  Viléma  IL  Dosavadní  vý- 
sledky její  jsou  uspokojující,  třeba  negativní,  protože  se  ukázalo, 
že  země  Clarieova  neexistuje.  Lod  výprpvy  , .Aurora"  iiž  se  vrá- 
tila domů,  zanechavši  vědecké  pracovníky  na  Zemi  Adelíině. 

V  Anglii  připravena  byla  mezitím  výprava,  svěřená  kapitá- 
nu Scottovi,  jenž  má  také  v  plánu  pokusiti  se  proraziti  až  k  točně. 
Zdržela  se  dost  dlouho  přípravami  na  Novém  Zélandu,  že  se  ještě 
dozvěděla  o  úmyslech  Amundsenových. 

Ve  Skotsku  snažil  se  Bruče  stále  o  vypravení  antarktické  ex- 
pedice. Zvolil  si  úkol  velmi  záslužný,  ale  také  velmi  obtížný.  Vý- 
prava měla  se  pokusiti  o  proniknutí  z  Weddellova  moře  do  moře 
Rossova,  které  se  rozlévá  na  druhé  straně  točny.  Tím  by  zpáteční 
pochod  od  točny  byl  také  zužitkován  a  poznáno  nové  území. 

Myšlenku  Bruceovu  převzala  německá  výprava,  v  jejíž  čelo 
postavil  se  Filchner,  známý  cestovatel  středoasijský.  Věnovala 
se  s  počátku  prozkumu  jižních  částí  Atlantského  oceánu,  jižní 
Georgie,  ale  onemocněním  jednoho  člena  výpravy,  smrtí  jiného 
zdržela  se  dlouho  na  severu,  takže  teprve  před  nedávném  do- 
stala se  do  vlastní  Antarktidy.  Doufejme,  že  bude  šťastnější  než 
předcházející  německá  výprava  Drygalskiho.  Má  úkol  nepoměrně 
obtížnější  než  Scott,  Shackleton  i  Amundsen.  Jet  Wedddlovo 
moře  mnohem  méně  známo  než  Rossovo  a  nad  to  Coatsova  Země, 
přiléhající  k  němu,  leží  teprve  na  74*^  j.  š.! 

V  závodění  o  dosažení  jižní  točny  objevil  se  dosavadním  vý- 
pravám nový  konkurrent  a  velmi  nebezpečný.  Byl  to  Roald 
Amundsen.  Měl  na  počátku  jiný  plán.  Chtěl  opakovati  pokus  Nan- 
senův,  dostati  se  s  ledem  na  severní  točnu.  Změnil  jej  pouze  v 
tom,  že  zvolil  za  východiště  mys  Barrowův  na  pobřeží  severní 
Ameriky  a  doufal,  že  se  po  tří  až  čtyřleté  plavbě  s  ledem  dostane 
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na  severní  točnu.  Provedení  takového  plánu  má  nesporně  velikou 
cenu,  třeba  že  Peary  již  na  pólu  stanul.  Běží  tu  o  důkladná  pozo- 
rování vědecká,  kterých  Peary  vykonati  nemohl,  protože  musel 
rychle  spěchat  na  jih,  dokud  jsou  ledové  poměry  příznivý  pro  sáň- 
kovou expedici.  Ke  své  výpravě  získa'1  Amundsen  bývalou  Nan- 
senovu  loď  „Fram"  a  vyplul  1.  června  1910  z  Kristiánie.  První 
rok  expedice  měl  býti  věnován  studiu  jižních  částí  Atlantského 
a  Tichého  oceánu,  po  1.  červnu  1911  měl  „Fram"  vyplouti  defini- 
tivně ze  San  Franciska  do  severního  Ledového  moře.  Program 
tento  měl  snad  zakrýti  možný  pokus  o  jižní  točnu,  kteroužto  my- 
šlenku ohlásil  Amundsen  teprve  s  Kanárských  ostrovů.  Proto  také 
v  odborných  kruzích  vznikly  vážné  pochybnosti  o  šťastném  úspě- 
chu Amundsenově.  Zejména  se  poukazovalo  k  tomu,  že  ,,Fram" 
se  nehodí  k  plavbě  mezi  ledy,  ježto  nemůže  svou  zakulacenou 
přídou  proraziti  ledovou  tříští,  dále  že  Amundsen  nemá  potřeb- 
ných psů  k  sáňkové  výpravě.  Vážnější  byly  obavy,  že  Amundsen 
prostě  použije  routy  Shackletonovy  a  tak  jeho  cesta  nepřinese  no- 
vé poznatky. 

Ale  ukázalo  se,  že  Amundsen  byl  na  tuto  cestu  dobře  při- 
praven a  dobře  ji  také  promyslil,  ovšem  hlavně  na  základě  zpráv 
Shackletonových.  Především  zvoliil  si  za  basi  mnohem  výhodnější 
místo  než  měl  Shackleton,  jaké  tento  také  hledal.  Posunul  své 
zimoviště  blíže  k  zemi  Eduarda  a  tím  blíže  k  točně.  Kdežto  zimo- 
viště  Shackletonovo  Hut  Point  leželo  přes  1600  km.  od  pólu,  byla 
base  Amundsenova  Framhjem  pouze  1400  km,  od  točny  vzdálfena. 
Amundsen  nepoužil  k  tahu  saní  koní,  jako  Shackleton  a  Scott, 
ale  eskymáckých  psů,  kterých  měl  na  palubě  110.  Nad  to  druzi 
jeho  byli  obratnými  lyžaři,  takže  se  výprava  ubírala  s  velikou 
rychlostí  ku  předu.  Posléze  měl  Amundsen  patrně  neobyčejně 
příznivou  pohodu.  Ony  blizzardy,  kterými  trpěli  při  výstupu  na 
točnovou  plošinu,  mohli  čekati  již  podle  známé  a  později  dosvěd- 
čené theorie  o  prudkých  cyklonech  kolem  jižní  točny.  O  dalších 
příčinách  úspěchu  přesvědčí  nás  zpráva  Amundsenova,  kterou 
kabeloval  Daily  Chroniclu. 

Na  Nový  rok  1911  potkal  ,,Fram"  první  led,  jímž  po  čtyř- 
denní plavbě  prorazil  do  volného  moře  Rossova.  Ještě  v  únoru 
založili  si  zásobiště  hluboko  v  zemi  směrem  k  točně.  Když  pak 
v  polovici  října  nastalo  jaro  a  objevili  se  tuleni  a  ptáci,  přikročili 
k  hlavní  práci.  20.  října  vyrazil  oddíl  o  5  mužích  se  čtyřmi  saněmi 
a  s  52  psy  a  zásobami  na  čtyři  měsíce.  Za  tři  dny  byli  již  na  80^  a 
dalších  300  km.  jízdy  bylo  pro  krásný  sníh  spíše  zábavnou  vyjížď- 
kou. Již  17.  listopadu  dostihli  85*^,  kde  stýká  se  ledovec  s  pevnou 
zemí.  Vnitrozemské  hory  stoupaly  do  výše  od  600  m.  do  3000  m., 
ale  v  pozadí  zahlédli  hory  přes  4500  m.  vysoké.  Výstup  na 
hory  byl  s  počátku  snadný,  později  ale  čím  dále  tím  obtížnější, 
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ba  jednoho  dne  se  museli  vrátit  ocitnuvše  se  před  ledovcem, 
který  bylo  nemožno  slézti.  Třetí  den  výstupu  tábořili  již  ve  výši 
1523  m,,  na  ledovci,  sevřeném  dvěma  horami  4500  m.  vysokými. 
Následujícího  dne  byli  ve  výšce  1760  m.,  ale  pak  byli  zaraženi 
na  čtyři  dny  špatným  počasím.  Musili  zabíti  24  psů,  aby  měli 
čím  nakrmiti  ostatní.  26.  listopadu  rozpoutala  se  divoká  bouře, 
ale  pozorovali,  že  již  sestupují.  Třetího  dne  měli  však  krásný, 
jasný  den,  že  mohli  si  zvoliti  za  cestu  široký  hřbet  ledovce,  po 
němž  rychle  postupovali  po  6  dní.  Nejvyšší  bod  jeho  byl  2740  m. 
Od  9.  prosince  do  14.  ubíhala  cesta  rychle.  14.  prosince  stanuli 
na  točně,  provedli  důkladná  pozorování  a  vztýčili  hedbávnou 
vlajku  norskou.  Zemi  kolem  ležící  nazvali  Zemí  krále  Hakona  VII. 
Návrat  by]  mnohem  rychlejší,  protože  nemusili  hledati  cestu. 
Na  pochodu  k  točně  stavěli  si  z  kamení  značky,  jimiž  se  nyní 
pohodlně  řídili. 

Porovnáme-li  tento  průběh  Amundscnovy  výpravy  se  Shack- 
letonovou,  pochopíme  příčiny  neúspěchu  tohoto.  Amundsen  měl 
blíže  k  točně.  Shackleton  vzal  si  zásob  jen  na  3  měsíce,  měl 
s  sebou  koně,  již  obtížněji  překonávají  trhliny  než  psy.  Shackleton 
musil  brzo  šetřiti  potravinami  i  pro  lidi.  Jeho  pochod,  než  došel 
k  vnitrozemskému  ledovci,  trval  o  týden  déle.  Když  vystoupil 
na  plošinu,  zastihly  jej  vánice,  takže  neměl  rozhledu  a  nemohl 
si  zvoliti  pohodlnější  cestu.  Oddíl  jeho,  požíváním  koňského 
masa  onemocnělý,  musel  sám  vléci  sáně,  čím  výkonnost  jeho 
byla  značně  snížena. 

Po  návratu  výpravy  od  pólu  bylo  Amundsenovi  a  jeho 
druhům  asi  dvojnásob  lehko!  Nejen  že  vykonali  svůj  úkol,  ale 
že  několik  dní  před  vyplutím  zjevila  se  před  Framh jemem  ja- 
panská  výprava  na  ,, Kaina  Maru",  S  kyselými  tvářemi  asi  na- 
slouchali Japanci  vyprávění  Noru,  šťastných,  že  jejich  vlajka 
vítězně  se  třepotá  nad  točnou.  Proto  Japanci  se  nezdrželí,  a  pro- 
zkoumavše ještě  kus  pobřeží  Země  Eduarda,  vrátili  se  domů. 

Naopak  anglická  výprava  setrvala  při  svém  původním  plánu. 
Scott  zvěděv  o  úmyslech  Amundsenových  prohlásil,  že  nechce 
dopustiti,  aby  došlo  k  nějakému  závodění  o  dosažení  točny,  že 
plány  své  provede  bez  ohledu  na  to,  dojde-li  Amundsen  svého 
cík,  V  tom  případě  pak  zaslouží  si  prý  Amundsen  plného  uznání. 

Zdá  se,  že  kapitán  Scott  neví  ničeho  o  úspěchu  Amund- 
senově,  protože  tou  dobou,  kdy  se  Amundsen  vracel  domů,  dlel 
již  v  Antarktidě.  Obrátil  se  opět  do  Země  Viktoriiny  a  vyšel 
odtud  k  točně.  Na  počátku  neměl  valného  štěstí.  Ztratil  zejména 
větší  díl  koní,  kteří  zahynuli  v  moři,  nemohouce  přeskočiti  puklinu 
AT  ledu,  Scottova  expedice  točnová  rozdělena  byla  na  tři  oddíly. 
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Druhý  oddíl  odloučil  se  brzy  od  Scotta,  kdežto  třetí  oddělení 
pod  vedením  Evanse  doprovodilo  Scotta  až  na  87*^25'  j.  š.  a 
vidělo,  že  Scott  se  svými  průvodci  statečně  postupuje  ku  předu, 
takže  lze  doufati  v  úspěch.  Avšak  oddíl  Evansův  zakusil  mnoho 
útrap  při  návratu,  neboť  Evans  onemocněl  kurdějemi,  ale  přes 
to,  že  jím  lomcovala  horečka,  musel  táhnouti  sáně.  Stav  jeho 
se  zhoršil,  když  nastaly  prudké  bouře,  že  soudruhům  jeho  ne- 
zbylo, než  odložiti  část  zavazadel  a  položiti  na  sáně  Evanse. 
Tím  se  pochod  zdržel  a  počalo  se  jim  nedostávat  potravin.  Stav 
Evansův  byl  čím  dále  tím  nebezpečnější.  Proto  zůstal  jeden 
z  druhů  Evansových  u  nemocného,  druhý  po  IStihodinném  po- 
chodu sotva  se  dovlékl  do  hlavního  zimoviště  výpravy.  Ale  bouře 
vypuknuvší  po  příchodu  jeho  zdržela  ještě  pomocnou  výpravu, 
že  jen  s  námahou  našli  opuštěné  cestovatele.  Byl  nejvyšší  čas, 
delší  zdržení  by  byl  zaplatil  Evans  smrtí.  Na  lodi  však  se  brzo 
zotavil. 

Podle  plánu  má  26.  února  vyjíti  jiný  oddíl  vstříc  Scottovi, 
jenž  se  bude  vraceti  od  točny.  Shackleton  soudí,  že  Scottovi  po- 
daří  se  dosáhnouti  cíle,  ale  o  jeho  úspěchu  nezvíme  než  někdy 
v  polovici  března  příštího  roku. 

Jeho  šťastnější  konkurrent  Amundsen  nastoupí  po  svém 
návratu  přednáškové  tournée  po  celém  světě,  aby  získal  nové 
prostředky,  vyčerpané  jeho  ,,zajížkou"  na  jižní  točnu. 

Tím,  že  této  mety  bylo  dosaženo,  není  daleko  výzkum  Ant- 
arktidy ukončen.  Obě  výpravy,  Shackletonova  i  Amundsenova, 
vrhly  hojně  světla  do  neznámých  krajů,  o  nichž  vznikaly  nejrůz- 
nější kombinace. 

Dosavadní  naše  známosti  o  Antarktidě  jsou  až  ku  podivu 
kusé,  zvláště  porovnáme-li  je  se  známostí  severních  polárních 
krajin.  Arciť  hlavní  příčina  toho  leží  v  přílišné  vzdálenosti  těchto 
končin  od  hlavních  středisk  lidských  sídel  a  v  nepříznivých  kli- 
matických poměrech  nejbližších  krajin-  Vždyť  zeměpisná  šířka 
Kapského  města  odpovídala  by  na  severní  polokouli  zeměpisné 
šířce  nejjižnějších  míst  Evropy,  jižní  cíp  Nového  Zeelandu  po- 
loze Vídně  a  naše  pražská  rovnoběžka  probíhá  opuštěnými 
stepmi  jižní  Patagonie,  kde  živoří  sotva  několik  indiánských 
kmenů.  Myšlenka,  že  již  někde  za  Petrohradem  končila  by  známá 
země,  dráždila  by  evropské  plavce  nesmírně. 

Pokud  se  týče  poměru  moře  a  pevniny  v  severním  a  jižním 
polárním  území,  pozorujeme  skoro  nápadné  kontrasty.  Okolí  se- 
verní točny  zalito  jest  mořem,  v  okolí  jižní  pnou  se  hory  skoro  do 
téže  výšky  jako  na  severní  točně  hluboké  je  moře.  Severní  Ledové 
moře  obklopeno  je  rozsáhlými  pevninami,  k  Jižnímu  jest  přístup 
pouze  po  moři,  ale  k  vlastní  pevnině  jest  nesnadno  proniknouti 
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pro  široký  pás  plujících  ledových  hor.  Proto  také  nemůžeme  ani 
dnes  tvrditi,  že  Antarktis  je  samostatný  zemědíl,  jak  se  často 
říká,  jakoby  tato  domněnka  byla  najisto  dokázána.  Jest  nesnadno 
určití,  zdali  ledové  spousty  na  obzoru  se  vypínající  jsou  vnitro- 
zemským ledovcem  nebo  nějakou  plovoucí  horou.  I  když  jest 
určitě  konstatováno,  že  je  to  pevnina,  nelze  snadno  říci,  zda  to 
není  pouhý  ostrov,  nebo  pobřeží  veliké  souše,  protože  neznáme 
i  druhé  její  strany.  Proto  právě  v  Antarktidě  zažili  badatelé, 
hledajíce  pevnou  zemi,  mnohem  více  zklamání,  než  na  př.  po- 
zdější výpravy  na  Zemi  Františka  Josefa,  která  se  při  podrob- 
nějším výzkumu  rozpadla  na  celou  skupinu  menších  ostrovů,  ano 
část  jí  nebyla  vůbec  nalezena. 

Snad  nebude  nezajímavo  ukázati  blíže,  jak  málo  ještě  známe 
z  Antarktidy,  Pro  lepší  orientaci  užívá  se  pro  Antarktidu  rozdě- 
lení na  čtyři  kvadranty  po  90  stupních  zeměpisné  šířky.*  Dosud 
nejlépe  jest  znám  a  nejdále  —  až  k  točně  —  pokročilo  se  v  kva- 
drantu Viktoriině  mezi  90^ — 180^  v.  d.,  ležícím  naproti  Austrálii. 
Jest  to  mnohokráte  připomenuté  okolí  Rossova  moře  a  pobřeží 
Země  Viktoriiny.  Ale  již  je  nejisto,  zda  všechny  ty  různé  země, 
uváděné  na  východ  od  Země  Viktoriiny,  jsou  částmi  jednotného 
pobřeží  souše,  anebo  pouhé  ostrovy.  Svrchu  zmíněná  australská 
výprava  jednu  z  nich  vůbec  nenašla.  Konec  konců  možno  při- 
jmouti tento  řetěz  objevených  pevnin  za  souvislé  pobřeží  Země 
Wilkesovy-  Ale  není  dosud  nalezeno  spojení  mezi  touto  a  Zemí 
císaře  Viléma  II.  Doufejme,  že  australská  výprava  vrhne  sem* 
hojně  světla. 

Vilémova  země  s  nevysokou  Gaussovou  horou  leží  na  hrani- 
cích sousedního  kvadrantu  Enderbyova,  prostírajícího  se  mezi 
90^ — 0*^  v.  d..  proti  čemuž  obrácena  jest  špička  Jižní  Afriky. 
Tento  kvadrant  je  znám  poměrně  nejméně.  Bylof  tu  dosud  velmi 
málo  pracováno  a  s  výjimkou  výpravy  ,,Valdivie**  —  Challenger 
vrátil  se  brzo  na  sever  —  musíme  se  spokojiti  vesměs  se  zprá- 
vami staršími,  bud  samotného  Cooka  z  r.  1773,  anebo  plavců  z  po- 
čátku minulého  století  zvláště  Bellingshausena.  Polární  kruh 
nebyl  překročen  na  dálku  asi  1000  km  a  spatřeny  jen  nepatrné 
země,  jako  Kempová  a  Enderbyova. 

Daleko  více  znám  jest  třetí  kvadrant  Weddellův  mezi  0^  až 
90^  z.  d.,  proti  němuž  leží  Jižní  Amerika.  Jest  to  zásluha  nejen 
starších  mořeplavců  jako  Weddella  z  r.  1823,  ale  i  novějších 
výprav.  Tu  také  nehledě  ke  kvadrantu  Rossově,  pokročilo  se  mezi 
22^' — 32"  z.  d.  nejdále  směrem  k  točně.  Kdežto  Weddell  ne- 
spatřil v  moři  po  něm  nazvané  žádné  země,  objevila  skotská 
expedice  r.  1904  Coatsovu  zemi,  o  níž  jsme  svrchu  pravili,  že  má 
býti  východiskem  německé  výpravy  Filchnerovy.  Ještě  více  znám 
jest  západní  díl  tohoto  kvadrantu,  neboť  tu  se  rozkládá  největší 
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díl  známé  antarktické  pevniny  jako  je  Grahamova  země,  Jižní 
Shetlandy,  Jižní  Orkneye,  Jižní  Georgie  a  pod.  Ku  podivu  ome- 
zil se  prozkum  hlavně  na  pobřeží,  ale  do  vnitrozemí  nepronikli 
cestovatelé  daleko,  jak  by  se  dalo  čekati  na  souši,  položené  tak 
výhodně  proti  Jižní  Americe.  Nejdále  pronikl  tu  Charcot,  překro- 
čiv r.  1909  70*^  j.  š 

Ještě  dále  k  západu  pracovala  nejvíce  zmíněná  výprava 
Belgiky  v  r.  1893 — 6,  jíž  se  súčastnil  Amundsen.  Ta  však  již  na 
90*^  z.  d.  nenalezla  země,  ač  pronikla  na  12^  j.  š.;  malé  hloubky 
v  moři  zdají  se  nasvědčovati,  že  země  nebude  asi  již  daleko  za 
72^.  Objeven  tu  byl  pouze  ostrov  Petra  L,  nedávno  znova  pro- 
zkoumaný poslední  výpravou  Charcotovou. 

Ostrov  Petra  L  leží  již  na  hranicích  čtvrtého  kvadrantu, 
nazvaného  po  Rossovi.  Prostírá  se  mezi  90''  a  180*^  z,  d.  V  okob' 
ostrova  Petra  I,  pracovala  Belgika,  ale  nedosáhla  dále  než  r,  1774 
Cook,  Země  spatřena  nebyla,  leč  známky  její  blízkosti  byly  i  ti 
konstatovány-  Bližší  výzkum  bude  tu  nesnadný,  protože  poměry 
ledové  jsou  tu  plavbě  velmi  nepříznivý.  Po  zkušenostech  Cooka, 
Bellingshausena  a  Rossa  rozkládá  se  tu  ohromné  pole  ledovcové, 
sahající  až  do  blízkosti  jižního  polárního  kruhu  a  jest  namnoze 
ukončeno  vysokou  ledovou  stěnou.  Proto  opět  tento  díl  Antarkti- 
dy, ležící  mezi  108^  a  162^  z.  d.,  jest  úplně  neznám.  Výzkum  jeho 
bude  nutno  zahájiti  nikoli  od  severu,  nýbrž  od  jihu  se  Země  Edu- 
arda VIL  Tu  již  také  „Discovery"  pronikla  až  k  156^  z.  d.,  takže 
ono  ledovcové  pole,  sledované  v  nižších  šířkách  Rossem,  tvoří 
jakýsi  výběžek  do  Rcssova  moře. 

Jelikož  jest  jisto,  že  moře  Rossovo,  k  němuž  přiléhá  Země 
kr.  Eduarda,  zůstane  i  nadále  pro  příznivé  ledové  poměry  výcho- 
dištěm  pro  další  výpravy,  lze  za  to  míti,  že  zejména  Zemi  kr. 
Eduarda  bude  věnována  hlavní  pozornost  a  že  snad  odtud  bude 
podniknut  prozkum  možné  souvislosti  mezi  pobřežím  moře 
Rossova  a  Západní  Antarktidou. 

Tím  podali  jsme  hrubý  nástin  rozlohy  souše  a  moře  za  již- 
ním polárním  kruhem.  Je  viděti,  jak  naše  vědomosti  jsou  v  tomto 
směru  kusé.  Ještě  větší  nedostatky  vykazuje  podrobnější  a  vě- 
dečtější prozkum  Antarktidy  i  v  jiných  směrech,  třeba  bychom 
i  na  to  málo,  co  bylo  dosud  vykonáno,  mohli  býti  pyšni. 

Každá  vědecká  výprava  věnuje  na  své  plavbě  do  Antarktidy 
zvýšenou  pozornost  i  dnu  oceánu,  kudy  pluje,  teplotě  vody  v  jed- 
notlivých místech  a  v  určitých  hloubkách,  mořským  proudům 
a  meteorologickým  poměrům.  Vedlo  by  nás  to  příliš  daleko, 
abychom  se  věnovali  bližšímu  probírání  těchto  studií,  ale  nazna- 
číme aspoň  na  několika  příkladech,  jaký  význam  má  podobné 
zkoumání  a  to  nejen  ve  směru  čistě  vědeckém,  ale  i  praktickém. 
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Hloubková  měření  dna  mořského  dovolí  nám  tušiti  někde] ši 
rozlohu  kontingentů.  Tak  již  dnes  možno  usuzovati  z  povrchu 
mořského  dna  na  bývalé  spojení  Antarktidy  s  Novým  Zeelandem, 
Austrálií  a  Madagaskarem.  Ježto  při  měření  hloubek  zkoumá  se 
i  bahno  a  písek  se  dna,  možno  z  jejich  geologického  složení  sou- 
diti na  blízkost  nebo  vzdálenost  pevniny.  Teplota  mořské  vody 
v  různých  hloubkách  rozdílná  ukazuje  na  proudění  vody  v  oceánu. 
V  Antarktidě  zvláště  nápadná  jest  ta  okolnost,  že  svrchní  vrstvy 
jsou  studené  a  málo  slané,  pak  přichází  voda  teplejší,  ale  sla- 
nější, a  vespod  je  opět  voda  studená.  Takový  teplý  proud  otevírá 
lodím  cestu  do  Rossova  moře,  že  tu  ledovce  nečiní  nikdy  tolik 
obtíží  plavbě,  jako  v  jiných  končinách. 

Jako  měření  hloubek,  tak  i  pozorování  meteorologická  po- 
máhají stanoviti  existenci  nějaké  pevniny  na  blízku,  jako  to  učinil 
metereolog  skotské  výpravy  Mossman  v  moři  Weddellově.  Ten- 
týž metereolog  ukazuje,  že  nedostaví-li  se  zimní  deště  na  chil- 
ském pobřeží  jižně  od  33.  rovnoběžky,  možno  souditi  bezpečně, 
že  Weddellovo  moře  bude  poměrně  prosto  ledu.  Snad  později 
bude  možno  podle  pozorování  v  Antarktidě  stanoviti  i  počátek 
indických  monsunů  a  přibližné  množství  deště,  což  by  mělo  pro 
světové  hospodářství  význam  dalekosáhlý, 

Z  uvedeného  lze  viděti,  že  prozkum  Antarktidy  bude  vyža- 
dovati ještě  mnoho  námahy  a  nákladů,  než  poznáme  i  jen  v  hlav- 
ních rysech  tajemné  dosud  nám  kraje.  Dosažením  točny  bylo  vy- 
hověno oné  části  veřejnosti,  jež  pohlížela  na  snahy  cestovatelů 
se  stanoviska  více  méně  sportovního.  Je  pravda,  že  i  takový  zá- 
jem měl  svou  cenu,  protože  aspoň  usnadnil  sbírky  na  leckterou 
vědeckou  výpravu.  Nyní,  když  se  mnohému  bude  zdáti,  že  dosa- 
žením točny  jest  problém  Antarktidy  definitivně  vyřízen,  budou 
se  podobné  sbírky  pomaleji  scházeti.  Ani  se  strany  států  nelze 
očekávati  takové  munificence,  jaká  byla  prokazována  na  př.  vý- 
pravám africkým,  kterýmito  byly  získány  nové  krajiny,  otevřeny 
nové  zdroje  bohatství,  založeny  nové  osady,  jež  třeba  by  byly 
napolo  bezcenný,  přece  svým  rozsahem  hověly  velikášství  ob- 
čanů příslušného  státu.  Proto  výzkum  antarktických  krajů  půjde 
asi  nyní  mnohem  pomaleji,  ježto  nekynou  tu  nějaké  hospodářské, 
do  očí  bijící  prospěchy,  nýbrž  jen  tichá,  ale  vytrvalá  práce  vě- 
decká, pro  niž  najde  se  pochopení  nejvýše  v  úzkém  kruhu  vzdě- 


lanců. 
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Dr.  JOSEF  PEŠEK: 
PRVNÍ  ČESKÝ  KRAJINSKÝ  LIST  POLITICKÝ. 

Odchodem  Jos.  Liboslava  Zieglera  r.  1825  do  Chrudimě 
utrpěl  ruch  vlastenecký  v  Hradci  Králové  těžkou  ztrátu.  BylC 
Ziegler  vedle  J.  H.  Pospíšila  nejtemperamentnějším  členem  vla- 
steneckého kroužku,  k  němuž  náleželi  professoři  gymnasia  V. 
KL  Klicpera,  Jos.  Chmela,  katecheta  Ant.  Stránský,  kanovník 
Teichel,  mag.  rada  Frant.  Viravský,  aktuár  V.  Chalupecký, 
správce  Lernet,  mag.  sekretář  Jos.  Schepl,  neblaze  pro- 
slulý representant  J.  Hamtil  a  j.  Jistě  nebylo  jich  mnoho. 
A  také  neúčastnili  se  ruchu  tohoto  všickni  jmenovaní  měrou 
stejnou.  Rozhodně  nejméně  byli  proniknuti  duchem  vlastene- 
ckým poslední  tři. 

A  v  čem  spočívala  činnost  těchto  mužů?  Ziegler,  Klicpera, 
Chmela,  Stránský,  Teichl  (rodem  Němec)  jsou  uznanými  spiso- 
vateli, H.  Pospíšil  známý  nakladatel,  ostatních  činnost  vyčer- 
pává se  připlácením  na  Varšavské  a  jiné  ,, slovenské"  noviny, 
podporováním  vlasteneckých  podniků  (musea)  a  tichou  radostí 
z  dosažených  úspěchů  .  .  .  K  tomu  během  doby  přistupuje  i  české 
divadlo,  později  —  Jiřinky.  Než  české  hry  nedovedly  se  udržeti 
v  Hradci  Králové  trvale  .  .  .^)  A  také  přeceňují  se  zásluhy  Klicpe- 
rovy  ve  směru  tom. 

Vlastenecká  družina  královéhradecká  pomalu  se  rozchá- 
zela. Nejdříve  odešel  Ziegler,  po  něm  Klicpera,  konečně  Chmela. 
A  u  Pospíšila  během  doby  dostavuje  se  vysílení,  únava.  A  nedi- 
víme se  proto,  že  najednou  o  Hradci  nemáme  žádných  zpráv. 
Nastává  tam  mrtvo  .  .  .  Nepřicházeli  sem  také  již  ti,  kdož  dříve 
život  ten  posilovali,  ať  Čelakovský,  Chmelenský,  Rettigová,  Pa- 
lacký a  j.  a  j.  Lákal  je  sem  v  prvé  řadě  Pospíšil,  který  převzav 
r.  1826  knihtiskárnu  ŠoUovskou,  tiskl  také  v  Praze,  a  když  pak 
vedení  knihtiskárny  této  svěřil  synu  svému  Jaroslavovi  (Janovi), 
přenesl  na  něj  i  styk  veškerý  s  literáty  českými.  Nejvěrnější 
byla  mu  Magdalena  Dobromila  Rettigová  . , . 

Že  v  Hradci  Králové  nebylo  pozorovati  zvláštního  ruchu  vla- 
steneckého, dosvědčuje  Tomek  ve  svých  ,, Pamětech".  K  r.  1835 
zmiňuje  se  toliko,  že  ještě  r.  1828,  1829  vyučoval  jazyku  če- 
skému prof.  Němeček,  ale  za  doby  jeho  studií  kolem  r.  1830 
..neučil  nic  česky".  Nepřál  tomu  vrchní  ředitel  gymnasií  českých 
Póllner.  A  českým  studentům  nezáleželo  mnoho  na  tom,  do- 
stali-li  do  rukou  knihu  českou  nebo  německjou.  Tomek  se  také 


'    Naše  Doba,  1910,  v  stati  „Královéhradecká  vlastenecká  družina' 
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přiznává,  že  ,,o  snahách  tehdejšího  povznesení  literatury  ná- 
rodní" nevěděl  nic,  ač  mu  bylo  známo,  „že  Klicpera  a  Chmela  ,  .  . 
jsou  spisovatelé  čeští  a  hleděl  k  nim  jakožto  k  spisovatelům 
s  velkou  úctiou".  Také  prý  slyšel  několikráte  slovo  „vlastenec", 
ale  vždy  s  nějakým  úsměškem.  Porozuměl  však  toliko,  že  se  tak 
nazývají  lidé,  „kteří  mluví  rádi  česky  a  vykají  si".  K  nim  počítal 
se  i  „pan  Hostivít  Pospíšil",  o  němž  Tomek  prý  častěji  slýchal, 
„že  si  způsobil  nelibost,  když  někomu  řekl  „vy",  kdo  tomu  ne- 
rozuměl a  bral  za  urážku,  když  se  mu  neřeklo  ,,voni".^) 

Zpráva  Tomkpva  svědčí  o  tom,  že  snahy  vlastenců  zůstá- 
valy toliko  na  povrchu,  jsouce  omezeny  pouze  na  úzký  kroužek, 
jehož  členové  vystupují  proti  sobě  časem  dosti  agressivně.  (Po- 
spíšil, Klicpera,  Ziegler,  Chmela,)  Ještě  něco  života  vneslo  sem 
české  divadlo,  leč  ani  to  nepřinášelp  žádoucího  ovoce.  Refe- 
renti divadelní  byli  příliš  blahovolní;  musili.  Všimněme  si  jed- 
noho příkladu,  zvláště  výmluvného. 

Z  Květů  z  15,  července  1847  zvěděla  česká  veřejnost  o  slav- 
nosti připínání  velkého  záslužného  kříže  praefektu  gymnasia, 
Fridrichu  Sokolovi  v  Hradci  Králové.  Při  slavnosti  zpíván  sbor 
na  slova  německá  |od  prof.  K,,  německy  promluvil  k  oslavenci 
pan  krajský,  baron  Meczéry,  latinsky  promluvil  za  profesorský 
sbor  prof,  Reisich  a  radní  Šlauf  pronesl  při  odevzdání  čestného 
královéhradeckého  měšťanství  rázná  slova  —  patrně  zase  ně- 
mecky. Na  to  děkoval  oslavenec  —  s  nelíčenou  radostí  —  pa- 
trně opět  německy. 

Večer  toho  dne  ,,pak  nás  obdařili"  —  píše  anonym,  skrytý 
za  chifru  — k,  —  „zdejší  páni  ochotníci  českou  hrou  (Děvče 
z  Mariánova,  činohra  dle  Kratera  od  Žáka),  na  kterou  jsme  se 
tím  více  těšili,  an  divadlo  z  většího  dílu  ladem,  leží.  Páni  hercové 
si  poněkud  nejapně  počínali;  Katinka  lámala  češtinu,  pan  učitel 
by  se  úloze  jako  pan  učitel  byl  měl  lépe  naučiti,  Petra  Alexie- 
viče  opouštěla  pamět,  a  pána  pod  zemí  nechali  hezky  nahlas  mlu- 
viti; zkrátka,  skpro  žádný  úloze  věrně  nedostál,  takže  četně 
shromážděné  obecenstvo  nespokojeně  divadlo  opouštělo.  Přede 
hrou  přednášel  p.  Schoval  p,  praefektovi  věnovanou  báseň 
českou,"^) 

Dále  zmiňuje  se  — k,  o  radostí  z  prvního  svazku  Zábavných 
spisů  Klicperových  a  pronáší  přání,  by  záhy  i  p.  Tyl  přikročil 
k  vydání  sebraných  spisů,  že  p.  Paul  ulil  opět  nový  zvon,  že 
na  nápisu  k  němu  nechali  Čáslavští  několik  chybiček  a  že  kle- 
sla cena  obilí    (str.  335).    Pisatelem  byl  nejspíše  Šrůtek,  který 


^)  Tomek  V.  V.:  Paměti  z  mého  života,  I.  V  Praze,  1904,  str.  49. 
^)   Květy,   1847,  č.  84.,   str.  335.  — •  Netají  se  nám  výše  pod  značkou  K. 
prof.  Klicpera?  či  spíše  Kocurek? 

531 


Dr.  Josef  Pešek:  První  český  krajinský  list  politický 


V  č,  86/)  píše  o  zvláštním  úkaze  přírodním:  ohnivý  ve j čitý 
sloup  (dle  jiných  koule),  který  za  mírného  hluku  spadl  k  zemi 
a  ,,za  sebou  klikatý  hromoblesk  mžiknutím  zanechal",  a  že  kli- 
katá jeho  čára  byla  bílá  a  během  asi  deseti  minut  uprostřed 
tmavého  závoje  zlehka  se  ztrácela.  Dále  zvěstuje  Šrůtek,  že  na 
Broumpvsku  spadl  nádherný  aerolith.  42  liber  6  lotu  rakouské 
váhy  těžký. 

V  témže  čísle  J.  H.  P,  (Pospíšil)  popírá,  že  by  představení 
,, Děvče  z  Mariánova"  bylo  vypadlo  tak  špatně.  Odcházeli-li  lidé, 
odcházeli  pro  horko;  a  obecenstvo  ostatní,  kdyby  hra  byla  tak 
nejapná,  nesetrvalo  by  do  konce.  Zkrátka:  poněvadž  obecenstvo 
až  ke  konci  hry  spokojeno  bylo  —  a  hráno  bylo  pouze  z  dobré 
vůle  a  ke  cti  oslaveného  dne,  tedy  zasluhuje  velectěné  ochot- 
nictvo  veřejné  díky,  a  to  tím  více,  an  čistý  výnos  přes  60  zl.  stř. 
k  dobročinnému  oucelu,  totiž  na  založení  nemocnice  pro  chudé 
obětován  byl.  —  Ostatně  uvážiti  sluší,  že  ochotníci  jsou  hcr- 
qové  ze  cti,  nikoli  z  chleba,  a  protož  slušno,  ne-li  dobrou  vůli 
schváliti,  raději  o  ní  pomlčeti.  K  tomu  poznamenává  redakce, 
že  souhlasí  s  těmi  slovy  a  prosí  dopisovatele,  by  se  podle  toho 
řídili.  Pospíšil,  aby  ukázal,  jak  je  celý  dopis  nesprávný,  pozna- 
menává, že  ani  to  není  pravda,  že  v  Hradci  spadly  ceny  obilní. 

A  referátu,  který  otištěn  byl  v  č.  84.  Květu  a  podepsán 
chifnou  — k  (Šrůtek?)  všiml  si  K.  Havlíček  v  č.  60.  České  Včely 
článkem."'') 

Nebudenaškodu. 

Věnováno  některým  provozovačům  ochotnických  divadel, 
a  zvláště  Královéhradeckému  malému  — k  ve  Květech  č.  84. 

„Jedenkráte,  ó,  jasní  dnové  mého  mládí!  předalekou  cestu 
jsem  konal;  vedl  mne  otec  as  dvě  míle  k  našim  přátelům.  Bylo 
parno  veliké  a  má  žízeň  ještě  větší;  čekati  jsem  však  musil  dosti 
dlouho  pod  lípou  v  jedné  vesnici,  než  se  počal  otec  ohlížeti 
v  jednom  statku  po  studni.  A  když  nám  tu  kdosi  vodu  vyvážil 
a  já  si  podle  chuti  přichýlil,  hned  však  na  to  zvědavě  do  hlu- 
boké studně  počal  nakukovati,  řekl  otec;  „Ale  hochu,  tys  pak 
ani  nepoděkoval!"  —  Tu  mně  teprv  připadlo,  že  jen  z  hrnečku 
jsem  se  napil,  a  doma  že  pěknou  mívám  skleničku;  a  nemálo 
jsem  se  tomu  podivil,  že  hned  na  to,  když  jsme  odcházeli,  otec 
za  mne  velmi  mnoho  děkoval.  —  Uplynulo  kolik  roků,  a  když 
jsem  v  čase  kolem  ony  studně  sám  chodíval,  již  ochotnost 
a  dpbrou  vůli  věděl  jsem  oceniti. 


*)  Květy,  1847,  stř.  343. 

■'•)   Česká  Včela,    1847,   z  27,   července,   str.  238  a  n.  —  V   Quisově  vyd. 
Spisů  Havlíčkových  (u  Laichtra),  III.,  str.  235  ad, 

532 


Dr.  Josef  Pešek:  První  český  krajinský  list  politický 


Však  ani  nevím,  proč  mně  studně  Otavová  v  M.  vždy  na 
mysl  se  loudívá,  když  tu  —  a  tam  ty  učené  moudré  hlavy  tak 
nemilostivě  po  ochotnickém  divadle  štěkati  slyším. 

Ba  že  tak  parno  bývá  častokráte  v  těch  našich  krajinách, 
němo,  sucho  v  pospolitém  životě!  Pak  ovšem  mnohá  dobrá  čer 
ská  duše  žíznívá  a  prahne  po  vlasteneckém  (občerstvení  a  vítána 
jí  pak  jest  studně  jakékoliv  zábavy;  však  —  na  ochotnost 
a  dobrou  vůli  mnohý  slabikant  pak  zapomíná  a  rukou  špi- 
navou lepí  nevděčnosti  papírové  bouchačky.  A  ta  nešťastná 
střelba  toho  způsobu,  d|obré  věci  na  škodu,  dává  se  čas  od  času 
povždy  ještě  slyšeti.  Kterýto  ďas  tě  hněte,  péro  pošetilé,  brku 
nedospělý,  že  hvízdati  chceš  ku  pohoršení!  Slyš,  a  s  tebou  ať 
všichni  rytířové  toho  hanobně  bodavého  řemesla  svým  dlou- 
hým sluchem  slyší,  že  dobré  věci  škiodíte.  —  Nemluv  nám,  že 
naopak  tomu,  že  tvým  ošumělým  slovem:  „nejapně  si  po- 
čínali" něčemu  dobrému  posloužíš!  Ano,  posloužíš,  že  tkaničky 
začasto  dosti  outle  společenských,  tichých  vlasteneckých  zábav 
utrhačným  zubem  roztrháš,  ochptnost  a  dobrou  vůli  ubohých 
osob  na  pranýř  stavě.  A  takového  ubedněného  křiklouna  bylo 
ondy  —  v  Květech  č.  84  —  vidět  sebou  házeti,  u  příležitosti  to- 
tiž, když  se8.  t.  m.  vHradciKrálové  —  „Děvče  z  Mariá- 
nova", činohra  od  Krátera  od  Ž  á  k  a  pnovozovala.  Vážná,  avšak 
opravdivá  slova,  na  odpor  té  potměšilé  kritice  o  divadle  tom 
v  těch  samých  listech  č.  86,  podaná,  zajisté  potěšila  každého,  kdož 
dobře  smýšlí  a  —  srdce  má. 

Ba  věru  již  tu  čas,  abychom  poznali,  čehož  se  nám  nedo- 
stává, že  upřímnost  to  a  srdečnost,  jako  ve  Včele  nedávno  náš 
Koubek  mile  zapěl: 

O  srdce  hle,  milí  bratři,  dbejme 
v  této  naší  vševědoucnosti, 
a  za  poklad  srdečnosti  dejme 
trochu  důvtipu  a  moudrosti!  — 

a  pak,  aby  ti  naši  hoši  se  ve  škole  sami  nepřesazjovalí,  ale  če- 
kali, až  se  předně  něčemu  naučí,  a  za  druhé,  až  jen  pravý  život 
náš  poznají;  pak  ať  teprv  sedne  mladý  pán,  a  co  psáti  bude, 
bude  psáti  —  jako  vlastenec."  —  Podepsán  ,,z  .  .  .  n". 

Na  to  pokračuje: 

,,Již  kolikráte  jsme  podobně  psali,  ale  jak  se  zdá,  nadarmo. 
Což  posud  nemohou  redakce  české  (o  dopisovatelích  nemluvím) 
nahlédnouti  nezdvořilost  a  škodlivost  hrubých  posouzení  ochot- 
nických (tedy  privátních)  divadel?  V  Novinách  a  ve  Včele 
jistě   žádný    ani  dost  málo  hanlivý   článek    takového   způsobu 
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místa  nenalezne:  žádám  také  Květy,  aby  s  námi  v  tomto  ohledu 
souhlasily.  Pak  bude  zcela  nadarmo  kritiky  podobné  psáti.  Nám 
jistě  žádný  předhazovati  nesmí  zbytečnou  shovívavost 
v  ppsuzování  —  ale  všechna  na  svém  místě.  Ostatně  —  aby- 
chom jedinou  možnou  námitku  napřed  vyvrátili  —  dobré  věci 
se  takovou  shovívavostí  (lépe  ale  říci  zdvořilostí)  nikoli  neškodit 
neboť  když  si  ochotníci  úplně  nedbale  a  špatně  svého  hleděti 
budou,  nepřijde  jim  bez  tioho  nikdo  do  divadla  í  bez  kritiky  v  ča- 
sopisech a  tak  přirozený  trest  je  zastihne. 

A  však  žádáme  uctivě  p.  p,  dopisovatele,  aby  též  s  druhé 
strany  nahlížení  měli,  a  nezasílali  nám  do  časopisů  pochvalných 
věcí,  které  se  nikterak  i  při  vší  shovívavosti  chváliti  nedají,  aby 
pak,  přijme-li  je  časopis  náš,  na  místě  samém,  kde  se  hrálo  a 
kde  lidé  lépe  mohou  áděti  pravdu,  než  redaktor  nevševědoucí, 
v  posměch  a  ve  zlehčení  neupadl.  H.  B." 

A  v  tom  měl  celkem  Havlíček  pravdu.  A  zvláště  bylio  třeba 
opatrnosti  veliké  v  Hradci  Králové,  kde  němčina  byla  přece 
držela  všude  vrch.  A  němčina  plynula  se  rtů  Šnajdrem  slave- 
ným, roztomilým  —  drahně  poněmčilým  Hradečankám,  kterým 
bylo  jedno  choditi  na  představení  česká  nebo  německá.  Ba 
těmto  přála  daleko  více.  Nebylo  přece  dlouho,  kdy  provozpvaly 
se  v  Hradci  Králové  hry  výhradně  německé  .  .  .'')  (Pokračování.) 


'')  Kaplan  jilemnický  Alois  Lad.  Janata,  tázal  se  patrně  r,  1834,  V.  Váši, 
jeřiž  byl  duší  závodu  I,  H,  Po«^^píšila  v  Hradci  Králové,  nebudou-li  se  zde  pro- 
vozovati hry  v  , .mateřštině"  a  volá:  ,,Což  pak  neitroniknou  hlasy  naše  úpěn- 
livé volání  nebes  blankyt?  Svatý  Václave,  zažeň  Němce  cizozemce — ". 
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L.  PERUTZ:  HOSPODÁŘSKY  VYZNÁM  JIHO- 
AMERICKÝCH STÁTŮ. 

(Dokončení.) 

CHILE, 

Republika  Chile  má  karakteristickou  polohu  na  jihozápadě 
Ameriky.  Rozkládá  se  neméně  než  38  stupňů  šířky,  resp. 
4225  km,  odpovídajíc  asi  délce  z  Kodaně  až  do  Dongoly 
v  Nubii;  šíře  obnáší  100 — 300  km.  Hranici  na  východ  tvoří 
obrovské  horstvo  Cordiller  (And),  jejíž  vrchol  Aconcagua, 
6835  m,  nejvyšší  horou  Ameriky  jest  a  Alex.  Humpoldtem 
popsaný  Chimborasso  o  300  m  přečnívá.  Aconcagua  jest  cestu- 
jícím viditelná  nejen  od  transandické  dráhy,  ale  i  z  jižního 
moře  a  imponuje  obrovskou  rozsáhlostí  a  nesmírnými  masami 
sněhu. 

Chile,  jehož  jméno  ze  starého  Perujazyka  pochází  a  sníh, 
čili  zimu  značí,  bylo  před  objevením  španělskými  konkvista- 
dory  Diego  de  Almagro  (1536)  a  Pedro  de  Valdivia  částečně 
v  Peruánském  majetku,  z  větší  části  však  neodvislé.  Počítalo 
se  115  hrdých  indiánských  kmenů,  mezi  nimiž  Araukáni  se 
vyznamenávali  obzvláštní  chrabrostí,  a  jejichž  kacikové  (náčel- 
níci) dávali  přednost,  od  Španělů,  později  Chileanů  se  nechati 
za    živa    vraziti    na    kůl,    než     jejich    svrchovanosti    holdovati. 

V  těchto  bojích  se  chilské  heslo:  ,,Por  la  razon  o  la  fuerza", 
česky:  ,, právem  nebo  násilím"  zrodilo.  Chileané  vyjádřili  tímto 
jasně  a  žádným  pláštíkem  nezakrývali,  že  v  jejich  politickém 
a  hospodářském  životě  také  právo  rozhoduje.  Jsou  idealisté, 
neboť  v  Evropě  příkladně  často  odpadá  ,, razon"  —  právo  — 
a  zůstává  bohužel  ,,fuerza",  čili  násilí,  které  v  boji  o  bytí  roz- 
hoduje. Chile  prohlásilo  se  v  roce  1810  neodvislým;  mohlo 
však  úplnou  nezávislost  teprve  po  krutých  bojích  za  pomocí 
Argentiny  a  Anglie  dosáhnouti. 

Inteligence,  zmužilost,  svobodomyslný  názor,  laskavost 
a  pohostinnost,  jsou  typické  příznaky  Chileanů.  V  obchodním 
řízení  jsou  praktiky  a  někdy  i  cyniky.  Ale  také  jinými  chvály- 
hodnými vlastnostmi  vyniká  Chilean.  Říká  se,  že  Ro.to  dovede 
píti  víno  jako  Gaskoňan,  pivo  jako  Pražák  a  w^hisky  jako  Skot. 

V  zámožných  rodinách  vládne  jednoduchost  v  domácnosti.  Po- 
zemní vojsko  chilské  bylo  od  pruských  instrukčních  důstojníků, 
mezi  nimiž  vyniká  generál  Korner,  podle  německého  svstému 
vycepováno  a  nosí  německou  uniformu.  Válečné  lodstvo,  podle 
anglického  vzoru  vycvičené,  počítá  přes  40  válečných  lodí  roz- 
ličného typu. 

53S 


L.  Perutz:  Hospodářský  význam  jihoamerických  států 


Chileané  praví:  „Napoleon  I.  podmanil  si  celou  Evropu,  jen 
Španělsko  nemohl  přemoci,  proto  jsou  Španělové  nejstatečněj- 
ším národem  v  Evropě.  Ale  my  jsme  zvítězili  nad  Španěly,  tedy 
jsme  nejstatečnějším  národem  světa." 

Chile  měří  757.000  km',  jest  tedy  značně  větší  než 
Rakousko-Uhersko.  Obyvatelstva  se  počítalo  1907  3,250.000; 
za  předešlý  rok  vstouplo  na  31/2   milionu. 

Chilské  dámy  vyznamenávají  se  obzvláštní  krásou,  velkýma 
tmavýma  očima,  bujným  vlasem  a  emailovou  pletí.  Šatí  se 
často  černě,  majíce  manto  od  hlavy  až  k  patě  obtažené  jako- 
by Santiago  a  Valparaiso  v  nejhlubším  smutku  se  nalézalo. 
Ale  tomu  tak  není,  Chileanky  jsou  velmi  zbožný,  jdou  často  na 
mši  a  to  jen  v  černém  manto;  jelikož  po  kostele  si  obstarávají 
nákup  a  rodinné  návštěvy  konají,  jsou  jimi  ulice  dopoledne 
naplněny.  Také  průvodčí  tramwaye  v  hlavních  městech  náleží 
často  ženskému  pohlaví.  Jsou  význačný  svým  stářím  a  vybra- 
nou ošklivostí.  Tento  dojem  se  tím  nezmírňuje,  že  konduktérky 
i  ve  službě  kouří  a  špatné  žluté  cigarety  bafají  a  dýmají,  že 
si  tamější  sopky  čas  od  času  příklad  berou  a  sice  takový 
příklad,  z  kterého  se  nedá  tropiti  si  posměch,  který  celé  části 
měst  sesul  a  tisíce  lidu  pod  sebou  pohřbil.  Zemětřesení  a 
orkány  náležejí  však  k  zvláštnostem  země  a  ponechávají 
nejen  černě  obtočené  seňority,  ale  i  konduktérky  ve  stoickém 
klidu. 

Chile  jest  krásná  země,  která  dílem  na  Tyroly,  dílem  na 
Dalmácii  připomíná.  Moře,  střední  a  vysoké  horstvo,  velebné  le- 
dovce, lesy  a  luka,  čarokrásná  vegetace,  působí  znamenitě  svý- 
mi kontrasty.  Na  tisíce  jest  malých  a  velkých  ostrovů  na  Mage- 
lánské  cestě  a  na  západě  rozloženo.  Jeden  z  nich  jest  světo- 
známý a  sice  ostrov  Robinson  Crusoe,  nyní  „Juan  Fernandez". 
Tam  prožil  Alexander  Selkirk  okolo  1705  svůj  život  robinsonský 
a  krmil  kozy.  Dnes  jsou  to  filatelisté,  kteří  se  o  ostrov  zajímají 
a  jeho  známky  hltavě  sbírají.  Méně  známý  jest  druhý  ostrov, 
náležející  souostroví  Chiloé,  z  kterého  roku  1576  Sir  Drake 
první  brambory  do  Evropy  přinesl.  Již  tato  okolnost  sa- 
motná měla  by  stačiti,  aby  všichni  národové  bramborů  milovní, 
chilské  mateřské  zemi  zemáků  svoji  obzvláštní  úctu  tlumočili. 
Zajímavé  jsou  od  evropského  mravu  a  obyčeje  mnohonásobně 
se  odchylující  formy,  oděvy  a  zvyky. 

Národní  tanec  ,,la  cueca"  odehrává  se  za  hrozného  skřeku 
a  tlučení  dřevěnými  prkénky.  Tančící  pár  mává  kapesníkem 
(panuelo)  a  dívá  se  strnule  na  sebe,  jakoby  jeden  druhému  tahal 
zuby;  diváci  pohlížejí  s  pochmurným  pohledem  a  důstojnou  váž- 
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ností  na  tanec.  V  pražském  Podskalí  prý  vídávají  se  také  ča- 
stěji  takové  chilské  tance  národní,  obzvláště  v  posvícenské 
době. 

V  Andách  hnízdí  obrovský  dravý  pták  „Kondor",  od 
něhož  zlatá  mince  země  své  jméno  odvozuje.  V  ohnivé  zemi, 
jakož  i  v  Jižní  Patogonii  se  střílejí  vzácné  druhy  rajek,  jejichž 
péra  na  trhu  v  Buenos  Aires  dráže  než  zlato  se  platí.  1  kg. 
,,mirasolu"  stojí  5 — 6000  korun. 

Chilské  polní  hospodářství  nalézá  se  na  vysokém  stupni 
vývinu;  ječmen  vykazuje  dva  druhy: 

1.  domácí  ječmen,  dlouhé  a  úzké  zrno; 

2.  anglický  ,, chevalier"  —  ječmen,  krátké  a  silné  zrno. 

Z  obou  druhů  se  dělá  slad  a  pravidelně  dohromady  se 
vaří,  poněvadž  slad  z  ječmene  ad  1.  drsnou  a  ad  2.  vodnatelnou, 
ovocnou  chuť  má.  Směs  však  hodí  se  dobře  na  chilské  pivo,  které 
jest  chutné  a  jehož  spotřeba  stoupá.  Jak  v  Chile,  tak  ve  všech 
ostatních  jihoamerických  státech  náleží  pivovarnictví 
k  podnikům  se  nejlépe  vyplácejícím;  tak  na  příklad 
vydělaly  Cervecerías  Unidas  v  Santiago  při  výrobě  230.000  hl 
čistých  33%,  z  toho  vyplácelo  se  14 — 15%  dividendy,  ostatek 
se  přidal  reservnímu  fondu.  Pivovar  vyrábí  mimo  pivo  také 
led  a  sodovku.  Cena  piva  ve  velkém  jest  25  centimů  za  litr 
(kolem  30  haléřů).  V  hostinci  stojí  třetina  litru  20  centimů. 
Ve  jmenovaném  pivovaru  viděl  jsem  následující  stroje: 

1.  stro)  firmy  R.  Wolf,  Magdeburg,  250  H.  P., 

2.  stroj  na  led  L.  A.  Riedinger,  Augsburg, 

3.  stroj  na  kyselinu  sírovou  Cie.  Industrielle  des  Produits 
Pictat,  Paříž, 

4.  turbinu  z  továrny  Smith  U.  S.  N.  A., 

5.  reservní  stroj  (Escher,  Wyss  &  Co.,  Curych), 

6.  další  turbinu  chilské  továrny  Fundicion  de  Jungay,  Cor- 
beau,  Chile,   (neosvědčila  se), 

7.  elektrickou  stanici  Siemens  Schuckert, 

8.  dužiny  a  sudy  ze  Severní  Ameriky  a  Německa  (Boden- 
heim-Kassel).  Část  malých  sudů  hotoví  se  z  domácího  dřeva, 
které  ale  po  3 — 4  letech  zhoubovatí  a  sudy  trhá, 

9.  stroje  na  vysmolení  i  smůla  přicházejí  také  z  Německa, 

10.  aparáty  na  plnění  sudů  a  lahví  (pracují  výtečně)  od 
Low  Mfg.  Co.,  G.  m.  b.  H.,  Důsseldorf, 

11.  železné  zátky,  obalené  plátnem,  Wil.  Kromer,  Freiburg, 

12.  vařič  kukuřice  od  Ewald  Berninghaus,  Duisburg,  (malá 
část  piva  vaří  se  laké  z  kukuřice), 
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13.  hvozd  je  od  Bratří  Topfů,  Erfurt  a  Bratří  Freundů, 
Charlottcnburg, 

14.  jiný  hvozd  je  rakouský  patent  a  byl  dodán  jednou 
brněnskou  továrnou  na  stroje, 

15.  stroj  na  vyrábění  kyseliny  uhličité  od  Schiitze,  Wurzen, 

16.  Wíírtisch-lokomobila  od  Assmann  &  Stockder,  Stutt- 
gart-Cannstadt, 

17.  bubny  na  barevný  slad  od  G.  W.  Barth,  Ludwigsburg, 

18.  také  tuby  (roury)  jsou  německým  výrobkem. 

Tak  vidíme,  jak  v  pivovarnickém  i  sladovním  průmyslu, 
kde  bychom  měli  hráti  na  první  housle,  jsme  z  18ti  druhů 
strojů  a  nářadí,  dodali  jen  jeden. 

Smutný  úkaz  malé  podnikavosti  českých  strojíren. 

V  hornictví  hraje  těžení  1  e  d  k  u  vynikající  roli.  Co  pro 
Argentinu  obilí,  pro  Brasilii  káva,  pro  Uruguay  vlna,  to  a  ještě 
ve  větší  míře  znamená  ledek  pro  Chile.  Ledek  jest  nejlepší 
umělé  hnojivo,  které  se  do  Evropy,  Severní  Ameriky,  Ža- 
ponska  a  t.  d.  vyváží  a  pro  své  vlastnosti,  jakož  i  velkou,  stá- 
tem podporovanou  propagandu,  nalézá  pořád  většího  odbytu. 
Stát  vybírá  vývozního  cla  28  d.  pro  quintal  za  46  kg.  Příjem 
1910  byl  nad  130  millionů  korun.  Ložiska  ledku  nalézají  se  na 
severu  a  sice  v  provinciích  Antofagasta,  Tarapaca  a  Tacna. 
Chilský  ledek  jest  sůl,  která  v  rozličných  hloubkách  vrstev- 
natě pod  zemí  se  nalézá  a  o  jehož  původu  rozličné  theorie 
kolují.  Dle  dr.  Michelsa  jest  ledek  či  Sodanitrát  solí,  která 
během  tisíciletí  následkem  zvláštního  podnebí,  které  úplně 
deště  prosto,  ve  dne  horké,  v  noci  studené,  se  utvořila,  poně- 
vadž ve  vzduchu  obsažený  dusík  nemohl  býti  vodou  proprán. 
Ložiska  považují  se  nejméně  na  sto  let  dostačujícími.  Vykazují 
rozličnou  tloušku,  od  několika  centimetrů  až  1^  metru  a  bý- 
vají zhusta  smíšeny  s  jinými  hmotami.  (Hlavně  s  obyčejnou  solí, 
jílem,  pískem,  natriumsulfátem,  jodem  a  t-  d.)  Nejlepší  ložisko 
jest  takové,  které  aspoň  stopu  tlusté  jest  a  možno-li  nejméně 
přimíšenin  obsahuje.  Dobývání  děje  se  tím  způsobem,  že  se 
navrtají  do  země  díry  a  vrchní  vrstvy  dynamitem  odtrhují. 
Získaný  materiál  se  po  polních  drahách  do  nepřetržitě  pracují- 
cích lamačů  a  vařičů  dováží.  Lamače  jsou  stroje,  které  melou  ve- 
liké hroudy,  a  vařiče  jsou  kotle  s  horkou  parou  a  vodou,  sloužící 
k  vyloužení  mletých  zemí.  V  jiných  velkých  kotlích  se  pak  čistý 
ledek  kristalisuje,  kdežto  ostatní  těžší  hmoty  zůstanou  zpět 
a  srážejí  se.  Celý  proces  jeví  se  býti  postupnou  koncentrací 
natriumnitrátu  pomocí  tepla.  Aby  fabrikace  umožnila  zisku, 
musí  hroudy  obsahovati  nejméně  18%  ledku;  30%  tvoří  dobrý 
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průměr.  Nezřídka  přicházejí  také  70%  jakosti,  zajišťující  veliko- 
Icpý  užitek.  Přítomně  pracují  104  oficiny;  57  jich  leží  ladem; 
prvnějších  jest  40%  anglických,  33%  chilských,  17%  německých, 
3%  italských,  11/2%  rakouských  (Moro-Lukinovich  a  Mitro- 
wich)  a  6%  v  rukou  jiných  národností.  Ještě  nenačatá  území 
nalézají  se  větším  dílem  ve  vlastnictví  vlády,  která  odprodává 
čas  od  času  interesentům.  Bylo  mi  s  vysokých  míst  několi- 
kráte odporučeno,  se  zajištěním  největší  blahovůle,  aby  se  ra- 
kouské finanční  ústavy  věnovaly  exploataci  ledkových  polí,  jak 
vzhledem  k  velikému  výdělku,  tak  i  tím  spíše,  že  my,  jak 
známo,  cukrovou  řepu  pěstujeme.  K  hospodářství  řepovému 
jest  ale  hnojiva  ledkového  nevyhnutelně  potřebí.  Přívoz  ledku 
do  našeho  mocnářství  obnášel: 

1907        57.000  tun, 

1908         70.000    „ 

1909  .....     80.500    „ 

v  ceně  14,  resp.  17,  resp.  18  millionů  korun, 

Karakteristickou  pro  malou  podnikavost  našich  ústavů  jest 
okolnost,  že  se  až  dosud  žádný  velkozávod  či  banka  neodhodlala 
transakci  tuto  aneb  jenom  utvoření  obchodní  společnosti  ku 
přímému  dovozu  chilského  ledku  v  úvahu  bráti,  ačkoliv  vyhlíd- 
ky při  podobných  podnicích  nesporně  při  malém  risiku  velký 
užitek  by  připustily;  fabrikace  umělého  hnojiva  u  nás  by  tím 
žádné  škody  neutrpěla.  Odpadnutím  posud  používaného  cizo- 
zemského prostřednictví  docílila  by  se  nižší  cena  a  souvisle 
našemu  hospodářskému  průmyslu  (cukr,  slad,  lih  a  t.  d.),  by  se 
soutěž  v  cizině  ulehčila.  Oficiny  mají  pro  své  dělníky  vlastní 
pulperias  (krámy),  ve  kterých  rozličné  zboží  proti  „fichas" 
(známkám  peněžním)  prodávají  a  tím  větší  díl  mzdy  uspoří. 
Jest  na  snadě,  že  zboží  v  pulperiích,  pokud  není  domácí,  se 
odebírá  podle  národnosti  majitele  oficiny,  jakož  i  stroje,  sudy, 
potřeby  tovární  všeho  druhu  a  t.  d,;  tím  způsobem  pracuje 
jeden  hospodářský  klín  za  druhým  na  prospěch  súčastněných. 

Bylo  by  žádoucno,  aby  moje  výklady  mohly  se  vykázati 
tím  výsledkem,  že  se  najdou  interesenti;  jsem  ochoten,  další 
informace  uděliti  a  pánům  vyjíti  vstříc.  Současně  upozorňuji  na 
odborníka  p.  V.  C.  Vanička,  který  delší  dobu  s  p.  dr.  Faflem 
v  Antofagaste  a  t.  d.  pobyl  a  ledkový  průmysl  důkladně  prostu- 
doval. 

Výroba  ledku  následkem  praktických  ^zkušeností  Angli- 
čanů a  vědeckých  studií  Němců  provozuje  se  velmi  racionelně; 
stanovisko  nynějšího  způsobu  fabrikace  jest  obdivuhodné.  Zpra- 
covaný tcrain  rovná  se  zříceninám,  protože  všude  byly  trhány 
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velké  nálevkovité  trychtýřové  otvory.  Půda  jest  rozstřílena  a 
rozervána  jako  krátery  na  měsíci!  Planina  1 — 2000  m.  vysoká, 
asi  100  km.  od  moře  vzdálená,  jeví  naprostý  nedostatek  vody; 
proto  musí  potřebná  voda  do  oficin  vedena  býti  z  And, 
mnohdy  až  60  km.  daleko;  na  tom  území  nedaří  se  ani  stromům, 
ani  rostlinám,  ani  trávě,  ani  zvířeti,  ničemu  živoucímu. 

Jest  to  zvláštní  hra  přírody,  že  tento  zcela  odumřelý  svět, 
tato  poušť  non  plus  ultra  ve  svém  klíně  chová  prvky,  které 
plodnost  zemědělsky  zpracované  půdy  mocně  budí,  s  lepším 
snad  ještě  výsledkem  než  Františkovy  Lázně  u  dámského  světa. 

Úředníci  a  dělníci  v  oficinách  postrádají  mnohých  krás  ži- 
votních a  mohou  se  jenom  dobrým  jídlem  a  pitím  revanchovati. 

Výroba  ledku  v  Chile  obnášela: 

1907  ...  38  mil.  quintalů, 

1908  ...  40     „ 

1909  ...  44     „ 

1910  ...  51     „ 

po  46  kg.,  které  byly  skoro  docela  vyvezeny-  Letos  očekává 
se  opět  rozmnožená  výroba.  Svého  času  utvořená  kotnbinace, 
která  všechny  oficiny  spojila  a  za  účelem  zlepšení  podmínek 
produkčních  omezení  výroby  a  vývozu  způsobila,  neosvědčila 
se  a  končila  31.  března  1909. 

Mimo  ledek  doluje  se  také  jod,  borax,  dále  měď,  zlato  a 
stříbro,  nikl,  železo,  rozličné  jiné  nerosty  a  rudy,  a  uhlí.  Zmínky 
zasluhuje  dolování  mědi,  které  se  severně  u  Santiaga  v  Coquim- 
bo  vykonává. 

Výroba  tato  následkem  nepříznivé  konjunktury  se  v  posled- 
ních letech  poněkud  zmenšila.  Z  31.000  tun  r.  1906  na  28.000 
tun  1909. 

Výroba  uhlí  obnášela  1909  925.000  tun;  mimo  to  bylo  z  An- 
glie a  Austrálie  1,342.000  tun  dovezeno;  tvrdí  se,  že  chilská 
produkce  uhlí  je  Anglií  uměle  skrčena;  tolik  je  jisto,  že  Chile 
dostatečná  ložiska  uhlí  dobré  jakosti  o  7900 — 8000  kaloriích 
má  v  držení.  V  posledním  čase  jeví  Němci  zájem  pro  uhlí. 
V  několika  oficinách  užívá  se  petroleje  jako  topiva- 

Nedávno  byla  vystavena  za  podpory  vlády  koncernem 
Schneidra  z  Creuzotu  veliká  huť  na  železo,  která  ale  nepracuje, 
protože,  jak  se  udává,  strojní  zařízení  nevyhovuje.  Vedly  však 
dle  doslechu  jiné  důvody  k  zastavení  výroby.  Ostatní  prů- 
mysl země  jest  pokud  možno  chráněn  cly  a  děkuje  vyšší  vývin 
jednak  podnikavosti  Němců,  jinak  r.  1883  založené  „Sociedad 
de  Fomento  Fabril",  která  sedmnáct  vyšších  škol  průmyslových 
udržuje.  Nalézáme  továrny  textilní,  jirchárny,  továrny  na  kůže, 
pily,  na  kovové  a  hliněné  zboží,  chemické  a  na  konservy  a  t.  d. 
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Ale  také  Chile  nemůže  krýti  spotřebu  a  proto  jest  velice 
silný  přívoz  z  Evropy,  Severní  Ameriky,  Asie  a  Austrálie. 
Australský  export  působí  vlivem  nízkých  sazeb  dopravních  na 
západní  břeh  Jižní  Ameriky. 

Po  náhlé  smrtí  zasloužilého  presidenta  Pedro  Monta,  pře- 
vzal jeho  nástupce  Ramon  Barros  Luca  vládu.  Poselství,  kte- 
rým Luca  1.  června  t.  r.  kongres  zahájil,  vyznam.enává  se  před 
dřívějšími  manifestacemi  otevřeností;  vynáší  sice  pokrok  zemé 
\  posledním  čase,  touží  však  po  odstranění  nedostatku  zákono- 
dárství, správy  administrační  a  t.  d. 

Nezasvěcencům,  nebo  takovým  osobám,  které  informují  se 
o  hospodářském  stavu  Chile  z  inspirovaných  novin,  mohlo  by 
se  zdáti,  že  země  až  dosud  nemohla  přemoci  důsledky  velkého 
zemětřesení  ve  Valparaisu  1906  a  bursovní  krise  1907 — 8,  která 
ještě  více  domů  pohltila.  Tento  závěr  byl  by  však  nesprávný; 
musíme  bráti  zřetel,  že  reserva  našich  londýnských,  pařížských 
a  berlínských  sousedů  tendenci  sleduje,  aby  vzdalovala  nové 
konkurenty  od  chilského  trhu  pokud  možno  nejdále.  Proto  se 
musí  toto  oceňování  chilských  poměrů  cum  grano  salis  přijí- 
mati. Země  oplývá  přirozeným  bohatstvím  a  honosí  se  značným 
zřídlem  příjmů  i  solidním  kupeckým  stavem.  Ovšem  neschází 
také  zde  plevel  mezi  pšenicí. 

Zahraniční  dluh  obnášel  31./XII.  1910  25  milionů  lib.  Vláda 
má  veliké  projekty  před  sebou,  jmeno\^tě  v  oboru  Obras  publi- 
cas.  Odevzdala  v  únoru  minulého  roku  stavbu  přístavu  Talca- 
huano  (největší  válečný  přístav)  francouzské  společnosti  Allard, 
DoUfuss,  Sillard  a  Wiriot  za  cenu  26  mil.  franků-  Tato  transakce 
vzbudila  tím  více  pozornosti,  když  spolužadatel,  chilský  inženýr 
Don  Luiz  Lagarrique,  vzdor  nízké  nabídce  propadl  a  cestou  ve- 
řejnosti vynutiti  mohl,  že  vykonané  zadání  přístavních  prací  no- 
vým presidentem  za  neplatné  prohlášeno  a  nové  vyjednávání 
vypsáno  bylo.  Po  krátkém  čase  ale  vyšel  nový  dekret  presi- 
denta, který  předešlé  nařízení  opět  zrušil  a  transakci  s  Fran- 
couzi ratifikoval,  t.  j.  potvrdil.  Poukazovalo  se  v  Santiagu  na 
dvě  příčiny  tohoto  neobyčeíného  jednání.  Předně,  že  by  byly 
vznikly  nepříjemnosti  některým  ministrům,  za  druhé,  že  prý 
francouzská  vláda  intervenovala.  Don  Lagarrique  zahájil  prud- 
kou tiskovou  kampaň,  ve  které  tvrdil,  že  bylo  žádáno  od  něho 
jako  úplatek  pro  vysoké  státní  hodnostáře  200.000  franků  a  jen 
proto,  že  odepřel  vyplacení  honoráře,  připadla  stavba  cizozem- 
cům. Jak  vidno,  pere  se  i  v  Chile  tu  a  tam  nečisté  prádlo  na 
veřejnosti.  Poslední  půjčka  10  mil.  liber  sterl.  byla  zaopatřena 
z  polovice  od  Rothschilda  (Londýn),  z  druhé  polovice  od  ně- 
meckých bank  s  94^%  a  5%.     Emise  provedla  se  s  983^%. 
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Poměry  valuty  se  vůčihledě  zlepšily.  Kurs  za  času  krise  na 
7  d.  za  peso  kleslý,  zvýšil  se  na  11  d.;  chilský  papírový  peso 
platí  dnes  K  MO,  zlatý  peso  K  180. 

V  Chile  pracuje  mnoho  bank,  mezi  nimi  několik  anglických, 
francouzských,  italských  a  3  německé,  totiž  Banco  Aleman 
Transatlantico,  Banco  Germanico  de  la  America  del  Sud  a  Ban- 
co dc  Chile  y  Alemania. 

Za  příčinou  reorganisace  drah,  byl  povolán  Němec,  bývalý 
ředitel  železničních  drah  Dorner  z  Kattow^itz,  podal  však  mezi 
tím  svou  demisi.  Dráhy  chilské  čítají  úhrnné  délky  5400  km, 
1200  jest  ve  stavbě  a  3000  km  projektováno. 

Obchod  v  Chile  obnášel: 

přívoz:  vývoz:       dohromady: 

1902 132  202  334 

1909  ......  262  306  568 

1910 297  328  628  milionů  pe- 

sos  ve  zlatě. 

Obchodní  rozvaha  jest  tudíž  s  31  miliony  peso  ve  zlatě 
aktivní.  Na  přívozu  súčastnily  se  hlavně  Anglie,  Německo,  Fran- 
cie, Spojené  státy  Severní  Ameriky,  Itálie,  Východní  Indie  (kte- 
rá dodává  pytle  na  ledek);  Rakousko  zůstává  daleko  pozadu. 
Podle  úřední  rakouské  •statistiky  vyvezlo  mocnářství  do  Chile: 

1907     .....     3  miliony  korun, 

1908 6,650.000 

1909 7,850.000 

Aby  Rakousko-Uhersko  mělo  náležitý  podíl  na  jihoameri- 
ckém obchodě,  jeví  se  nutným,  ceterum  censeo,  aby  se  naše 
banky  odhodlaly  etablovati  se  ve  velikých  střediscích  obchod- 
ních Argcnt.,  Bras.,  Chile  atd.,  aby  naši  podnikatelé  se  věnovali 
tamějším  velkostavbám  a  jiným  důležitým  transakcím,  aby  naše 
mládež  za  mořem  sobě  zajistila  postavení,  aby  naši  vývozci  a 
průmyslníci  opásáni  brněním  novodobé  podnikavosti  tam  do- 
jížděli, zástupce  přijímali,  s  tamějšími  obchodními  kruhy  do 
osobního  styku  vstupovali,  aby  pravidelně  tam  španělského 
nebo  portugalského  jazyka  znalé  cestující  posílali,  případně 
několik  továren  dohromady  společného  cestujícího,  aby  tam 
zřizovali  obchodní  domy  ve  velkém,  a  aby  se  vůbec  naši  in- 
teresenti  z  dlouholeté  a  vůči  jihoamerickému  území  neodůvod- 
něné nevšímavosti  konečně  probudili. 

Také  my  můžeme  říci,  že  význam  jihoamerických  republik 
pro   nás   nespočívá   v   politickém,   nýbrž   hospodářském   oboru. 
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Musíme  konečně  se  uplatniti  na  tomto  námi  zanedbáva- 
ném a  rozsáhlém  světovém  tržišti;  proto  by  měla  vláda  ostřeji 
osvědčiti  zájem,  kterým  snaží  se  po  rozmnožení  našeho  vývozu. 

S  hlediska  hospodářského  jest  stát  velkoobchod  s  příjmy  a 
výdaji.  Jeho  činnost  by  měla  tedy  směřovati,  a  sice  skutky,  aby 
zjednána  byla  rovnováha,  pokud  možno  zvýšením  příjmů. 

Doba  jest  vážná  a  naše  hospodářská  situace  málo  závidění- 
hodná.  Již  před  dvěma  lety  dovolil  jsem  sobě  podotknouti,  že 
stoupajícímu  zadlužení  státu,  nápadně  většenému  zhoršení  naši 
obchodní  rozvahy,  která  podstatně  na  platební  bilanci  působí,  ne- 
můžeme čeliti  trvale  ani  vydáváním  nových  rent,  t.  j.  nových 
dluhů,  ani  zvýšením  dosti  již  tlačících  břemen  daňových. 

Jestúplně  vyloučeno,  že  by  Rakousko  pod  jařmem 
agrárníků  z  cis  a  trans  mohlo  docíliti  úlevy  drahoty  jenom  krás- 
nými slovy  neb  jalovými  hesly.  Zde  musí  zcela  jiní  faktoři  býti 
voláni  k  pomoci  a  celý  soubor  naší  politiky  obchodní  a  celní 
musí  býti  zevrubně  a  pronikavě  revidován.  Berouc*  i  nadále 
bedlivý  ohled  ke  zvelebování  polního  hospodářství  i  dobytkář- 
ství,  musí  Rakousko  dělati  průmyslovou  politiku,  t.  j. 
podporovati  náš  vývozní  průmysl  a  vynaložiti  veškeré  možné 
prostředky,  aby  se  způsobilost  našeho  průmyslu  k  vývozu  vy- 
volala a  tato  způsobilost  také  dále  udržela. 

Doufám,  že  i  náš  stát  konečně  se  chopí  silné  iniciativy 
vpřed,  která  se  jeví  nevyhnutelnou,  aby  námaha  našich  výrob- 
ních, obchodních  a  finančních  kruhů  po  rozšíření  rakouského 
vývozu  skutečně  nezůstala  marnou. 

Vezměme  si  všickni  k  srdci  radu,  kterou  veliký  Francouz 
Clémenceau  v  závěrku  jihoamerických  cestopisů  krajanům 
svým  dává.  Tento  apel  zní:  ,,I1  faut  travailler".  Také  nám  jest 
co  pracovati,  a  sice  účelně  pracovati.  Hromadná  orga- 
nisace  rakouských  výrobců  z  kruhů  živnost- 
nictva,  obchodu  a  průmyslu  mohla  by  dáti  podnět 
k  novým,  dobrým  a  silným  proudům  v  naší  obchodní  a  hospodář- 
ské politice.  Pročež:  ,, Pracujme!" 
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JOSEF  SKARVAN:  BANKY  A  PODNIKATELSKÉ 
SPOLEČNOSTI  PENĚŽNÍ. 

Slovo  banka,  které  se  ve  svém  kmenu  vyskytuje  ve  všech 
řečech,  pochází  od  italského  slova  „banco",  kde  živnost  peněž- 
nická  za  doby  rozmachu  italského  obchodu  povstala.  První  a 
nejstarší  činností  bank  byla  výměna  peněz,  které  ve  středověku 
vzhledem  k  množství  různých  territorií  s  různými  měnami  a  k  ne- 
dostatku dnešních  našich  platebních  prostředků  zastupovacích, 
jako  šeků,  akkreditivů  a  pod.  byla  velice  důležitou.  Později, 
když  stav  bankéřský  propracoval  se  k  značné  vážnosti  a  důvěře, 
pojal  ve  svoji  působnost  též  úkol  uschovatele,  přijímal  hodnoty 
za  určitý  poplatek  v  úschovu  se  závazkem  tyto  bud  na  požádání 
nebo  v  předem  určeném  termínu  deponentu  opět  vrátiti.  Po- 
stupem času  dostavila  se  možnost  i  potřeba,  hodnot  svěřených 
zužitkovati  jako  půjčky,  samozřejmo  v  okruhu  velice  úzkém, 
na  určitý  čas  a  za  určitou  odměnu  a  vzhledem  k  této  odměně 
vymizel  ponenáhlu  zvyk,  bráti  poplatek  za  úschovu  peněz.  Čím 
více  stoupala  pak  poptávka  po  výpůjčkách,  tím  více  cenili  pe- 
něžníci  hodnoty  dávané  jim  v  úschovu,  až  se  vyvinula  praxe, 
že  místo  odměny,  kterou  dříve  platil  deponent,  odstupoval  ban- 
kéř svým  vkladatelům  část  zisku,  který  využitkováním  jich  hod- 
not dociloval. 

Banky  jako  útvary  společenské  vyskytují  se  již  ve  XII.  sto- 
letí v  Benátkách,  přes  to  však  stav  soukromých  bankéřů  nabyl 
vrchu  a  těšil  se,  zejména  v  obchodních  střediscích,  značné  váž- 
nosti. Vliv  bankéřského  stavu  zračí  se  v  příhodě,  kterou  líčí  Hugo 
Kantor  z  dob  kontinentálního  systému  Napoleonova  ve  Frank- 
furtě n.  M.,  kde  dva  francouzští  úředníci  spálili  185  beden  zboží 
anglické  provenience,  které  měli  frankfurtští  obchodníci  na  skla- 
dě. Na  to  odpověděli  frankfurtští  bankéři  odmítnutím  diskontu 
francouzských  směnek,  čímž  způsobili  četné  úpadky  ve  Štras- 
burku, Remeši,  Nancy  a  j.  a  kontinentální  systém  doznal  ve 
Frankfurtě  brzkého  konce.  Taktéž  v  dobré  paměti  jsou  dosud 
slova  dámského  člena  vídeňského  rodu  Rotschildova  před  vál- 
kou: ,, Válka  nebude,  Rotschild  k  ní  nedá  peníze".  Bohužel, 
válka  i  přes  tento  kategorický  výrok  —  byla. 

Stav  bankéřský  utrpěl  na  svém  významu  teprve  obrovskými 
akciovými  bankami  dnešními,  přes  to  však  dosud  existují  veliké 
bankovní  domy  Rotschild,  Mendelsohn,  Lóv^enherz  a  j.  V  Praze 
jako  čistě  bankéřská  firma  stává  firma  Zdekauer. 
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Pojem  „banka"  není  v  rakouském  zákonodárství  nikterak 
vymezen,  jelikož  v  §  272.  odst,  2.  obchodního  zákona  vymezuje 
se  pouze  pojem  „Bankiergescháfte",  tudíž  pojem  mnohem  širší. 
Správně  uvádí  dr.  Bráf  v  Ósterr.  Staatsworterbuch:  ,,Ma6- 
gcbend  fíir  die  Kennzeichnung  einer  Unternehmung  als  „Bank** 
ist  nicht  lediglich  der  Zweck  der  bezíiglichen  Unternehmung, 
sondern  in  erster  Reihe  auch  ihre  rechtliche  Form,  und  es  fallen 
also  unter  den  Begriff  der  ,,Bank"  diejenigen  der  Vermittlung 
des  Kredit-  und  Zahlungswesens,  die  in  der  Form  einer  Aktien- 
gesellschaft,  event.  Kommanditgesellschaft  auf  Aktien,  einer 
Landesanstalt  oder  in  einer  der  letzteren  anverwandten  Form 
(stándische  Anstalt)  gegríindet  sind."  Také  nejvyšší  soud  pro- 
slovil svého  času  názor,  že  ,, banky  jsou  pravidelně  akciové  pod- 
niky, při  nichž  stabilita  vlastního  kapitálu  jest  zaručena". 

U  nás  v  Čechách  byli  jsme  v  poslední  dobé  svědky  boje 
o  název  ,, banka",  když  tohoto  názvu  domáhaly  se  četně  zřizo- 
vané peněžní  společnosti  s  ručením  obmezeným  na  podkladě 
zákona  ze  dne  6.  března  1906,  boje  končícího  tím,  že  na  základě 
podání  Obchodní  a  živnostenské  komory  v  Praze  ze  dne  14. 
dubna  1910  doporučilo  ministerstvo  spravedlnosti  výnosem  ze 
dne  13.  října  1910  soudům,  aby  si  před  protokolováním  firmy 
označené  ve  svém  znění  jako  banka,  vyžádaly  dobrozdání 
příslušné  obchodní  komory,  kterážto  praxe  vedla  k  tomu,  že  pod- 
nikům na  tomto  podkladě  založeným  a  nesoucím  ve  firmě  jméno 
„banka"  protokolace  jest  odepřena. 

Pojem  slova  ,, banka"  vžil  se  bez  právního  vymezení  v  od- 
borných a  ještě  více  v  širokých  kruzích  obchodního  světa,  že 
pod  tímto  označením  představujeme  si  vždy  pouze  společnost, 
vládnoucí  větším  kapitálem,  naprosto  však  neodvislou  od  ma- 
j etniku  jednotlivých  součástek  její  společenské  jistiny,  jejíž  ko- 
lísavost,  pokud  se  týče  celkové  výše,  musí  býti  co  nejmenší, 
tudíž  nejvhodněji  společnost  akciovou  s  jejími  veřejnými  po- 
vinnostmi kontrolními. 

Zákon  musil  míti  svoji  literu,  podání  obchodní  komory  praž- 
ské však  o  ni  zajisté  nešlo.  České  banky,  propracovavše  se  těžkou 
půdou  počátků  k  té  výši,  na  níž  dnes  stojí,  a  vydobyvše  dlouhou 
a  úzkostlivě  poctivou  činností  pojmu  „banka"  tu  značnou  dů- 
věru, které  se  dnes  u  širokých  vrstev  těší,  nemohly  a  nesměly 
ponechati  volné  pole  byť  i  jen  pouhé  možnosti,  že  této  důvěry 
by  mohli  zneužíti  nezodpovědní  činitelé  k  užším  záměrům. 

Pokud  se  roztřídění  bank  dle  výše  kapitálu  týče,  ujalo  se 
označení  bank,  středních  bank  a  velkobank,  za  kteréžto  poslední 
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se  u  nás  rády  označují  pouze  velké  banky  vídeňské,  ač  se  při 
tomto  označení  nemá  bráti  zřetele  pouze  na  akciovou  jistinu, 
nýbrž  i  na  význam  té  které  banky. 

Přesnější  roztřídění  bank  stává  se  zřetelem  k  jich  působ- 
nosti, ač  í  toto  roztřídění  stalo  se  namnoze  dle  hlavní,  nikoliv 
výlučné  činnosti  ústavu,  a  ač  zde  zase  zabíhá  třídění  bank  tak 
daleko,  že  mnohdy  pod  několika  jmény  skrývá  se  jeden  a  týž 
pojem. 

Úkolem  těchto  pojednání  není  zabíhati  do  těchto  příliš  de- 
taillovaných  nuancí,  nýbrž  pouze  vylíčiti  hlavní  samostatné  směry 
peněžně-hospodářské  činnosti,  při  čemž  nemá  též  býti  brán  zře- 
tel na  banky  pojišťovací  a  banky  zemské,  dále  na  banky  říšské. 

Tím  přišli  bychom  k  nejorganisovanějším  úvěrním  obchodům, 
k  činnosti  bank  hypotečních.  Organisace  pozemkového  úvěru 
počala  před  polovinou  předešlého  století  —  před  tímto  časem 
urovnávala  se  poptávka  a  nabídka  peněz  hypotečních  pouze  ce- 
stou soukromou.  Pohotové  peníze  nabývaly  však  postupem  času 
nových  způsobů  uložení  a  zužitkování,  při  nichž  kapitál  snáze  a 
rychleji  mohl  býti  mobilisován,  čímž  nabídka  peněz  hypotečních 
od  soukromníků  klesala,  naproti  tomu  však  stoupala  ještě  rych- 
leji poptávka,  sešilo  váná  zejména  silným  rozvojem  měst.  Úvěr 
hypotékami  byl  řešen  rozmanitými  způsoby,  jeho  ujaly  se  právě 
v  této  době  zřizované  spořitelny  a  záložny,  praxe  tato  vykazovala 
však  stále  závady  a  nedostatky,  což  soustředovalo  se  zejména 
ve  dvou  bodech:  s  penězi  získanými  nedalo  se  na  určitou  řadu 
let  přesně  a  spolehlivě  kalkulovati,  jelikož  věřitel,  samozřejmo, 
nemohl  se  omeziti  ve  svém  právu  půjčku  libovolně  vypověděti, 
také  nemohlo  býti  počítáno  s  určitou,  neměnící  se  výškou  úroků, 
poněvadž  věřitel  pro  případ  nedostatku  peněz  úrokovou  výší 
mohl  zvýšiti. 

Z  těchto  poměrů  povstaly  banky  hypoteční,  které  přesně  vy- 
mezují: 1.  délku  půjčky,  2.  přesný  amortisační  plán,  který  může 
sice  se  strany  dlužníka,  nikoli  však  banky  býti  zkrácen,  3.  přesnou 
sazbu  úrokovou,  která  po  celou  dobu  půjčky  nesmí  býti  zvýšena. 

Podmínkám  těmto  přizpůsobily  dnes  své  hypotékami  úvěry 
poněkud  i  spořitelny,  které  u  nás  zaujímají  největší  kvótu  hypo- 
tekárních  úvěrů,  zejména  městských,^  úplněi  akkomodovati  se 
jim  však  nemohly,  jelikož  prostředky  pro  tyto  úvěry  čerpají  ze 
svých  vkladů,  které  nejsou  ani  nevypověditelny,  ani  při  nich  není 
vyloučena  eventualita,  že  spořitelna  za  nepříznivých  poměrů  pe- 
něžního trhu  jich  úrokovou  míru  bude  nucena  zvýšiti. 

Obchody  hypotečními  zaměstnávají  se  též  pojišťovny,  které 
v  těchto  úvěrech  umísťují  část  kapitálu  přijatého  na  prémiích. 
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Oproti  tomuto  „regulovanému"  úvěru  hypotekárnímu  stává 
však  stále  stoupající  poptávka  po  úvěru  hypotekárním,  zejména 
na  tovární  budovy,  jelikož  na  reality  tovární,  právě  jako  na  ho- 
tely, sanatoria,  mlýny  a  pod.  hypoteční  banky  úvěru  neposkytují, 
a  praxe  vyvinula  se  tak  daleko,  že  stačí,  když  jen  část  domu, 
na  př.  přízemí,  jest  věnováno  továrnímu  účelu,  aby  regulovaný 
hypotékami  úvěr  povolen  nebyl.  Proto  lze  hypotékami  úvěr  na 
tovární  reality  vyhledávati  pouze  u  soukromníků  nebo  bank  ob- 
chodních, čímž  úvěr  tento  samozřejmě  značně  se  zdraží,  nehledě 
k  tomu,  že  v  době  napjatějšího  trhu,  jako  na  př.  v  době  přítomné, 
nelze  úvěru  toho  téměř  vůbec  dosáhnouti.  Úvěru  tohoto  ujala 
se  v  Čechách  první  Česká  průmyslová  banka  na  podkladě  svých 
dlužních  úpisů,  později  pak  Živnostenská  banka,  ale  výše  takto 
povolených  průmyslových  hypotekárních  zápůjček  není  v  pomě,ru 
ke  dnešnímu  rozmachu  a  stavebním  investicím  našeho  průmyslu, 
a  je  též  samozřejmo,  že  obchodní  banka  povolí  úvěr  tento  pouze 
se  závazkem,  že  dotyčný  závod  i  své  provozovací  finanční  trans- 
akce u  ní  koncentruje,  při  čemž  kalkuluje  se  ziskem  z  tohoto  spo- 
jení a  hypotékami  zápůjčku  na  podkladě  svých  bankovních  dluž- 
ních úpisů  povoluje  pouze  jako  koncessi  závodu.  V  nejnovější  době 
zařizuje  ve  Vídni  Banka  pro  země  rakouské  společně  s  Anglo- 
rakouskou  bankou  specielní  Immobiliarní  banku  s  kapitálem  čtyř 
milionů  korun,  která  však  bude  zase  sloužiti  pouze  zájmům  svých 
patronančních  ústavů  a  možná  i  terrainní  spekulaci. 

Tak  přicházíme  k  peněžním  ústavům  '  nejrozšířenějším  a 
nejznámějším,  označovaným  v  různých  variacích  pojmu  bankami 
obchodními,  úvěrními,  průmyslovými  a  pod.  Pojem  těchto  ob- 
chodních bank  nelze  přesně  definovati.  Označení,  že  obchodní 
banka  je  podnik  ,, provádějící  po  živnostensku  obchody  peněžní, 
úvěrní  a  cennými  papíry"  je  příliš  široké,  jelikož  obchody  tě- 
mito zabývají  se  namnoze  jednak  podniky,  které  jednak  ban- 
kami v  běžném  pochopení  toho  slova  nejsou,  jednak  i  ty  banky, 
které  za  svůj  hlavní  cíl  mají  pouze  určité  odvětví  činnosti  ban- 
kovní nebo  úvěrní.  Tím  též  padá  definice  velice  běžná,  které  se 
četní,  zejména  němečtí  národohospodáři  přidržují,  a  která  ozna- 
čuje tyto  banky  jako  „podniky  za  účelem  zprostředkování  směny 
peněz  a  úvěru",  a  nejsprávnější  definicí  bude  asi  snaha  obchod- 
ních bank,  která  ovšem  asi  u  žádné  z  nich  nebude  neporušena, 
,,pěstová'^í  krátkodobých  obchodních  a  orůmyslových  úvěrů,  které 
se  dají  poměrně  snadno  mobilisovati",  za  použití  prostředků 
jednak  vlastních  (akciové,  vůbec  společenské  kapitály),  jednak 
svěřených  (vklady),  při  kterýchžto  posledních  substitují  svojí 
úvěruhodností  úvěruhodnost  dlužníka. 

Banky  obchodní  specialisují  se  ve  dvou  směrech,  v  nichž  obou 
mnohdy  ponenáhlu  pozbývají  svého  charakteru  jako  takové,  ome- 
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zujíce  buď  pole  své  působností,  nebo  působnost  samu.  Co  příklady 
pro  směr  prvý,  omezení  pole  působnosti  peněžního  ústavu,  lze 
uvésti  z  našeho  českého  peněžnictví  banku  pozemkovou,  pivovar- 
skou, nebo  připravovanou  banku  grafickou,  částečně  též  českou 
banku  agrární,  pokud  ovšem  bude  bankou  agrární  více,  než 
agrární  banka  moravská  —  pro  směr  druhý,  který  jde  namnoze 
tak  daleko,  že  se  v  něm  ztrácejí  základní  podmínky  pro  pojem 
,, banka",  máme  v  našem  českém  hospodářském  životě  pouze 
jeden  příklad,  společnost  důvěrnickou  pod  firmou  ,,Securítas", 
založenou  Ústřední  bankou  českých  spořitelen  v  Praze,  ač  ani 
tato  není  čistou  společností  důvěrnickou,  nýbrž  blíží  se  charak- 
terem svých  obchodů  částečně  svému  podtitulu  „peněžní  spo- 
lečnost", částečně  společnosti  financovací,  nepřímo  pak  kontrolní; 
nesporně  však  přináleží  ,,Securitas**  přednost,  že  ona  u  nás  první 
již  ve  svém  programu  uchýlila   se  od  poslání  čistě  bankovního. 

V  letech  šedesátých  povstaly  v  Anglii  zvláštní  společnosti* 
které  si  obraly  za  úkol,  uložiti  vklady  svých  podílníků  v  papí- 
rech tak,  aby  nesly  větší  požitky  —  anglické  renty  nesly  tehdy 
cca.  3  proč.  —  snížiti  však  současně  risiko  tohoto  vyššího  uložení 
jeho  rozdělením  na  papíry  různé  provenience.  Společnosti  tyto, 
založené  původně  na  podkladu  společenstevním,  sluly  Invest- 
ment  trusts  a  byly  pravé  společnosti  důvěrnické  ve  formě  trustů, 
které  měly  za  účel  spravovati  jmění  svěřené  tak,  aby  docílily 
zúročení  co  nejvýhodnější,  aniž  by  tím  podstoupily  risiko  tak 
značné,  jako  jednotlivý  malý  ukladatel  sám  pro  sebe.  Trusty 
tyto  byly  zakládány  na  určitou  řadu  let,  měly  přesně  vyměřenu 
maximální  výši  kapitálu  i  nejvyšší  obnos,  který  směly  uložiti 
v  papíru  jedné  provenience.  Členové  trustů  obdrželi  za  své  vklady 
průkazní  listy  (trustovní  certifikáty),  které  byly  současně  opráv- 
něním na  podíl  na  zisku  v  poměru  uloženého  kapitálu. 

Ustanovení  pro  trusty  byla  však  obcházena.  Maximální  výše 
kapitálu  společnosti  byla  obcházena  tím,  že  byly  pod  týmž  ve- 
dením zakládány  společnosti  nové  a  také  výše  obnosu,  který  byl 
investován  v  jednom  papíru,  byla  na  tyto  společnosti  rozkládána. 
Původní  společnosti,  které  měly  za  účel  zakupování  cenných  pa- 
pírů pouze  pro  jich  zúročení,  měnily  se  zvolna  ve  společnosti 
spekulativní,  které  zakupovaly  papíry,  ne  pro  jich  zúročení, 
nýbrž  pro  jich  kursové  chance,  ač  právě  z  důvodů  snadnější  kon- 
troly vedení  podniku  původní  trustovní  útvar  záhy  byl  po  většině 
zaměněn  za  formu  akciovou.  Nový  tento  útvar  společnosti  spe- 
kulační vžil  se  tak,  že  byl  předmětem  i  nového  nařízení  právního, 
že  společnosti  útvaru  původního,  ukládacího,  byly  oprávněny 
uváděti  v  bilanci  své  cenné  papíry  za  nákupní  cenu,  kdežto  spo- 
lečnosti spekulační  musí  je  bráti  za  cenu  kursovou  —  zkrátka, 
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povstal  zde  útvar  úplně  nový,  který  s  formou  Investmcnt  trustů 
nemá  nic  společného. 

Tyto  nové  společnosti  specifikovaly  se  dále,  pouze  na  pa- 
píry určitého  druhu  neb  territoriální  provenience  a  tak  povstávaly 
společnosti  pro  papíry  železniční,  telegrafní,  lodní,  kabelové,  zla- 
tých min.  atd.,  nebo  papíry  provenience  americké,  turecké  a  pod. 
Dalším,  samostatným  útvarem  jsou  společností  (missní, 
které  povstaly  za  tím  účelem,  aby  určitý  podnik  nebo  řadu  pod- 
niků na  podkladě  akumulace  kapitálu  cennými  papíry  teprve  vy- 
volaly v  život,  zastupujíce  tyto  nesnadně  ji  vydatelné  papíry  hod- 
notami emissí  vlastních.  Společnosti  tyto  rozpadají  se  na  dvě 
odvětví:  společnosti,  mající  za  účel  pouze  umožnění  vzniku  pod- 
niku a  pozdější  docílení  kursovních  zisků  na  jeho  papírech,  ne- 
bo ony,  které  hodnoty  takto  povstavší,  neb  jich  větší  část  pone- 
chávají trvale  ve  svém  majetku,  aby  v  nich  neb  jich  prostředni- 
ctvím v  určitém  odvětví  nabyly  vlivu   (společnosti  kontrolní). 

Jim  příbuzný,  a  sice  v  obou  směrech,  jsou  společnosti  t.  zv. 
přejímací,  které  značí  vlastně  pokračování  směru  prvého,  společ- 
nosti zakládané  za  tím  účelem,  aby  kapitály  investované  určitou 
bankou,  korporací,  zemí  neb  státem  svými  emissemi  vlastních 
papírů  mobilisovaly.  Společnosti  tyto  nesou  v  sobě  po  většině 
i  charakter  společností  kontrolních 

Společnostem  přejímacím  je  příbuznou  forma  společností,  vy- 
skytnuvších se  poprvé  v  Anglii,  t.  zv.  Assets-Company,  které 
mají  za  účel  převzetí  aktiv  společností,  nacházejících  se  v  úpadku. 
Společnosti  tyto  jsou  dvojího  rázu:  společnosti,  založené  za  úče- 
lem intervence  při  určitém  konkursu,  nebo  společnosti,  založené 
pro  podobné  obchody  vůbec,  při  čemž  kategorie  první  často  pře- 
chází v  kategorii  druhou.  Ráz  prvý  rozděluje  se  opětně  ve  dva 
jK) družné  pojmy:  společnosti  intervenční,  zakládané  za  účelem 
zmenšení  ztrát  věřitelů,  zakládané  z  pravidla  likvidátory  padlé 
firmy  —  nebo  společnosti  výdělečné,  které  těží  z  přirozené  touhy 
věřitelů,  aby  ke  svým  penězům  přišli  co  nejdříve,  za  kterýmžto 
účelem  ochotně  ze  své  pohledávky  slevují. 

Čisté  společnosti  důvěrnické  byly  vybudovány  na  zásadě 
správy  cizího  majetku  pro  cizí  účet  a  specifikují  se  bud  na  spo- 
lečnosti, omezující  svoji  působnost  na  určitý  obor,  nebo  na  spo- 
lečnosti všeobecné.  Do  prvé  kategorie  spadá  na  př.  Leipziger 
Hausbesitzerbank,  připravovaná  vídeňská  Hausherrenbank,  v  Ně- 
mecku Grundverwaltungsbank,  ve  Francii  ústav  pro  správu  a 
využitkování  stavebních  míst  nebo  i  dříve  zmíněné  Investment 
Trusts.  Druhá  kategorie  přijímá  správu  majetku  ve  všech  smě- 
rech: vystupuje  jako  správce  jmění  nebo  dědictví,  vykonavatelka 
poslední  vůle,  realisace  majetku,  cenných  papírů,  instituce  kon- 
trolní,  revisní,   zastupuje  majitele   dlužních  úpisů   neb  obligací, 
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vyrovnává  konkursy  nebo  zastupuje  zájmy  věřitelů  pří  nich,  vy- 
stupuje pro  cizí  účet  co  společník  při  společnostech  s  ručením 
obmezcným,  nebo  kommanditístka  a  pod. 

Na  basi  společností  důvěrnických  vytvořily  se  v  Americe 
společnosti  nové,  t.  zv.  společnosti  kontrolní  (odvozeno  od  slova 
to  control  =  něco  ovládati),  které  se  dělí  na  dva  směry,  společ- 
nosti trustovní  a  t.  zv.  Holding  companies,  které  oba  mají  vlastně 
stejný  účel  a  pouze  cesty  k  němu  a  forma  je  rozlišují. 

Trustovní  společnosti  jsou  ony  společenské  útvary,  které  na 
podkladě  převzatých  akcií  určitého  podniku  nebo  podniků  vydá- 
vají obligace  nebo  trustovní  certifikáty,  čímž  nabývají  na  ony 
podniky  vlivu,  který  se  mnohdy  rozšiřuje  na  celá  průmyslová  od- 
větví. Americké  zákonodárství  prohlédlo  však  v  brzku  ve  společ- 
nostech těchto  ohrožení  své  hospodářské  politiky  neomezené  kon- 
kurence a  trustovní  společnosti,  prozrazující  monopolistické  snahy 
ve  valné  většině  států  Severoamerických  byly  zakázány. 

Holding  companies  jsou  společnosti  vyšlé  právě  z  těchto 
protitrustovních  poměrů  —  zakládané  pouze  za  tím  účelem,  aby 
získávaly  a  měly  v  držení  papíry  společností  jiných,  v  prvé  řadě 
za  účelem  využití  práv  z  papírů  těchto  vyplývajících,  nabytí  pře- 
vážného vlivu  hlasovacím  právem  na  sestavení  správy  těchto  spo- 
lečností a  tím  nepřímo  na  celý  její  obchodní  postup.  Podružnou 
formou  holding  companies  jsou  t,  zv.  Operating  companies,  které 
se  vyskytují  v  Americe  zejména  v  oboru  železničním  a  obstarávají 
drahám  jimi  ovládaným  finanční  správu  nebo  i  celý  provoz. 

Všechny  tyto  tři  druhy  společností  kontrolních  spočívají  na 
basi  zastoupení  cenných  papírů  a  vyskytují  se  i  v  Evropě,  ze- 
jména však  se  rozmohly  v  Americe,  kde  nahrazují  naše  společ- 
nosti zájmové,  kartely  a  podobné,  které  americké  zákonodárství 
pro  jejich  monopolistické  tendence  pronásleduje. 

I  když  přecházíme  podřadnější  další  útvary,  které  povstaly 
nebo  se  blíží  k  pojmu  některé  z  projednaných  výše  společností, 
nabýváme  tímto  názoru,  jak  daleko  jsou  rozvětveny  a  jak  hluboko 
do  národního  hospodářství  zasahují  tyto  odnože  peněžního  ho- 
spodářství, tyto  útvary  peněžně-podnikatelské.  A  uváží-li  se 
malé  částky,  z  nichž  složeny  jsou  společenské  jistiny  těchto 
společností,  ty  částky,  které  jako  kapka  ke  kapce  splývají 
v  obrovské,  vše  zalévající  moře,  pak  teprve  seznáme,  jakou 
úlohu  zde  hraje  akumulace  kapitálu.  Jak  mocné  jsou  ty  ne- 
patrné jedničky,  pakli  splynou  v  stejnorodý  celek. 
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JOSEF  HOLEČEK:  JULIUS  GREGR  V  NEMOCI. 

(Pokračování.) 

P.  A.  Kulakovský:  „O  Němcích  tomu  věřím;  ale  proč 
by  se  vláda  přetvářela  a  zasazovala  se  vší  svou  autoritou  o  něco, 
čeho  vlastně  sama  nechce,  co  však  by  poctivě  chtíti  měla  v  pro- 
spěchu nejen  české  země,  nýbrž  celého  státu?" 

Julius  Grégr:  „Abychom  si  rozuměli:  ona  pouze  tako- 
vého smíru  nechce,  který  by  byl  také  v  prospěchu  české  národ- 
nosti; ale  smíru,  kterým  by  Češi  své  rovné  právo  (právo  svého 
jazyka)  a  nedílnost  svého  království  zadali  Němcům,  ó,  takového 
smíru  vláda  horoucně  si  žádá!  Ale  arci,  takovou  podmínku  nelze 
veřejně  prohlásiti,  ani  do  zákona  vložiti.  Dlužno  tedy  Čech^', 
když  úmyslům  vlády  nevycházejí  vstříc  tak  ochotně,  jak  od  ná- 
roda policií  vycepovaného  očekávati  možno,  omotati  a  ošněro- 
vati,  aby  pozbyli  jasného  vědomí  svých  práv,  víry  v  ně  i  v  sebe, 
jakož  i  pevného  odhodlání  s  pole  neustoupiti,  dokud  práva  jejich 
stará  i  nová,  historická  i  konstitučná,  nedošla  plného  uznání  a 
uskutečnění  při  šetření  rovného  práva  německé  národnosti  i  řeči 
jak  v  hranicích  království  českého,  tak  v  západní  polovině  habs- 
burského mocnářství.  Český  národ,  jaký  je  v  té  chvíli,  není  po 
mysli  vídeňské  vlády,  jež  s  ním  nepočítá  jako  s  danou  veličinou, 
berouc  do  počtu  pouze  svou  vůli  a,  řekněme  třeba,  svou  fantasii. 
Majíc  v  ruce  všecku  státní  moc,  vláda  bude  český  národ  osvěd- 
čenými způsoby  lámat.  Na  nás  bude,  abychom  se  zlomit  nedali, 
a  budeme-li  jako  bříza  ohnuti,  abychom  se  vzpruhou  vymrštili 
hned  zas,  jak  bude  možno,  a  vzpřímili  se  ve  vší  své  síle  i  výši, 
nedostupné  ošemetné  intrice.  K  tomu  bude  na  naší  straně  zapo- 
třebí nesmírné  zásoby  svaté  trpělivosti,  jíž  dosud  nemáme  a  již 
si  teprve  musíme  opatřit.  Nás  očekává  dlouholetý  boj,  jehož 
konce  ne  všichni  se  dočkáme,  kdo  se  ho  nyní  účastníme.  Vládě 
a  Němcům  půjde  o  to,  aby  nás  přiměli  přijmout  podmínky,  kte- 
rými se  spokoj  ováli  Staročeši.  Nebudou  nám  pořád  před  očima 
jen  palicí  točit:  jindy  zase  změní  taktiku,  budou  nám  lichotit, 
budou  nás  opřádati  lstí,  budou  nám  slibovati  prospěchy  místné, 
když  upustíme  od  nejvyššího  zájmu  českého  národa:  od  jeho 
rovnoprávnosti  s  Němci  v  Čechách  i  v  státě.  A  tu  se  ukazovati 
bude  zas  a  zas,  že  ani  Němci,  ani  vláda  poctivé  rovnoprávnosti 
českého  národa  nechtějí,  a  že  ji  chceme  pouze  my  Češi  a  řekněme 
po  pravdě:  my  osočovaní  Mladočeši.  Budou  sebou  hněvem  zmítat 
a  volat,  že  se  nechceme  smířit  a  toužíme  po  tom,  abychom  Němce 
mohli  utiskovat.  Naše  rovné  právo  budou  vyhlašovati  za  bezpráví, 
za  krutou  křivdu  na  ubohých  Němcích;  jeť  Němci  pouze  nadpráví 
právem.  Budou  nás  před  tváří  Evropy  vykřikovati  za  kazimíry, 
za  lid  sveřepý,  loupežný  a  krvežíznivý,  před  kterým  ubohý,  dobrý 
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Němec  není  jist  ani  životem,  ani  statkem.  A  opět  nás  budou  vy- 
nášeti jako  jeden  z  nejkulturnějších  a  nejbohatších  národů 
evropských,  zdaž  bychom  se  nezachovali  jak  ona  vrána  v  bajce, 
jež  otevřela  zobák,  aby  krásně  zazpívala  chytré  lišce  pod  stro- 
mem, a  při  tom  upustila  ze  zobáku  chutný  syrec.  Za  toho  pro- 
cessu  Němci  i  vláda  postupně  budou  podávati  důkazy,  že  jim 
nikterak  nejde  o  smír  národností  v  Čechách,  t.  j.  o  poctivé  srov- 
nání jejich  rovným  právem  a  rovným  loktem.  Dobře-li  naši  lidé 
vytrvají,  budou-li  ve  všech  faších  boje  neúnavně  bdělí  a  nedají-li 
se  ani  zlomit,  ani  obloudit,  vždycky  se  vracejíce  k  rovnému  právu 
Čechů  doma  i  v  státě,  jedno  jistě  získají:  odbudou  si  znamenitou 
politickou  školu,  jíž  se  jim  dotud  nedostávalo,  nabudou  praxe  při 
vyjednávání,  naučí  se  být  ostražitými  a  přestanou  věřiti,  že 
dobré  právo  samo  svou  moralnou  hodnotou  si  pomůže  a  se  usku- 
teční, kterážto  sousedská  dobromyslnost  dosud  nám  v  politice 
nejvíce  škodila." 

P,  A,  Ku  1  ak  o  vs  k  ý:  „A  co  bude  potom,  až  se  Čechům 
nakrásně  podaří  důkaz,  že  jen  oni  chtějí  smíru,  a  že  ho  upřímně 
nechtějí  ani  Němci,  ani  vláda?  Přiznají  se  k  tomu  a  změní  se 
v  poměru  k  Čechům?  Budou  se  káti,  dají  Čechům  zadostučinění 
za  všechny  zbytečné  a  nespravedlivé  trýzně?" 

Julius  Grégr:  „Nejsme  sentimentální,  abychom  něčeho 
podobného  očekávali.  Nemyslíme  ani,  že  nám  naši  protivníci  bu- 
dou příliš  vděčni  za  podání  takového  důkazu.  Nezmění  se  ani  vý- 
boj ná  povaha  Němců,  hledajících  Drangem  nach  Osten  rozmno- 
žení své  moci  a  blahobytu  na  úkor  Slovanů,  v  prvé  řadě  nás  Če- 
chů; nezmění  se  ani  pohodlná  praxe  vlády,  jež  přidržujíc  se  zá- 
sady divide  et  impera  potřebuje,  aby  jak  v  státě,  tak  v  každé 
zemi  nepřátelsky  proti  sobě  stály  jisté  živly  a  kdyby  jí  za  tím 
účelem  nebyly  k  službám  různosti  v  národnostech,  stvářela  by  si 
různosti  v  národech  samých.  A  to  by  pro  nás  Čechy  bylo  mno- 
hem horší,  protože  bychom  byli  rozděleni  vnitř,  kdežto  dosud 
jsme  vnitřně  jednotní,  o  čež  právě  vláda  má  největší  zásluhu. 
Uvažte  příklad,  který  právě  nyní,  za  punktací,  vláda  podala  tím, 
že  pro  své  plány  získala  Staročechy  a  chtěla  si  z  nich  k  vůli  je- 
jich pohodlí,  ale  na  škodu  české  národní  věci  utvořiti  vládní 
stranu.  Jaké  otřesy  náš  národ  musí  vydržet,  aby  to  učinil  a  zů- 
stal naproti  vládě  v  jediném  poměru,  který  mu  přísluší  a  je  mu 
zdravý!" 

P.  A.  K  u  1  a  k  o  v  s  k  ý:  ,,V  poměru  věčné  opposicc?" 

Julius  Grégr:  „Nikoli,  v  poměru  volné  ruky.  Bylo  by 
základnou  politickou  chybou,  kdybychom  si  z  opposice  učinili 
zásadu  a  provozovali  ji  každé  vládě  a  za  každou  cenu.  Proč 
bychom  od  případu  k  případu  nepodporovali  vládu,   která  by 
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křivdy  na  nás  spáchané  aspoň  z  části  chtěla  napraviti?  Ale  za 
propuštění  části  práva  budeme  jí  moci  dáti  jen  částečnou  pod- 
poru." 

P.  A.  Kulakovský:  ,, Český  problém  tedy  nikdy  nebude 
úplně  rozřešen?" 

Julius  Grégr:  „Rozřešení  toho  problému  dynastie,  vláda 
a  Němci  ukládají  nám  za  povinnost  a  říkají,  že  od  toho  závisí 
rozvoj  moci  a  blahobytu  mocnářství  nejen  v  přítomnosti,  nýbrž 
i  v  budoucnosti;  ale  nedovedou  si  je  představiti  jinak,  než  když 
se  podrobíme  v  té  formě,  jak  pro  to  již  byli  získáni  Staročeši. 
Račte  rozuměti:  Rakousko  bude  zachráněno,  když  se  Češi  vzdaj 
svého  státního  i  rovného  práva  a  uznají  nadpráví  německé! 
A  skutečně  nás  mají  za  tak  neprobudilé,  politicky  nevzdělané  a 
charaktery  slabé,  že  doufají,  že  se  na  tomto  základě  s  Němci  vy- 
rovnáme a  svůj  ortel  podpíšeme.  Ale  toto  pojímání  českého  pro- 
blému je  zcela  falešné,  a  řeknu  zúmysla  falešné,  protože  jde 
o  starou  oblíbenou  myšlenku  Vídně  a  Němců:  o  zdolání  Čechů. 
Představují  si,  kdyby  toho  bylo  dosaženo  po  dobrém  nebo  po 
zlém,  přemluvami  nebo  mocí,  intrikou  nebo  lstí,  že  by  Rakousko 
okamžitě  bylo  zachráněno  a  octlo  se  na  prahu  nové  doby  svých 
dějin,  plné  slávy  a  štěstí.  Ve  Vídni  tvrdí  všichni  veřejně  a  není 
pochyby,  že  tomu  věří:  že  branou  k  lepší  budoucnosti  všeho  státu 
je  českoněmecké  vyrovnání  v  té  pochybené  formě,  jakou  mu  dá- 
vají. Ale  tomu  není  tak,  to  jest  osudný  omyl,  a  omylem  se  žádný 
problém  nerozřeší,  špatné  položení  nenapraví,  zlá  chyba  neod- 
činí.  Pravda  jest,  kdybychom  my  Čechové  v  království  byli  křiv- 
dou povaleni,  že  by  to  mělo  osudné  následky  pro  všecky  Slovany 
nejen  v  Cislajtanii,  nýbrž  i  v  Translajtanii  a  na  Balkáně.  Po  nás 
by  nejprve  padli  Češi  na  Moravě,  ve  Slezsku  by  zmizeli,  jakoby 
jich  nikdy  nebylo  bývalo,  taktéž  ve  Vídni  a  v  Dolních  Rakousích; 
Slováci,  nemajíce  národní  a  kulturné  opory  v  Češích,  stali  by  se 
beznadějnou  obětí  madarisace;  bez  naší  politické  opory  Slovinci 
byli  by  nuceni  ustoupiti  na  celé  čáře  Němcům  a  Chorvaté  Maďa- 
rům; balkánští  Slované  by  nesnadno  odolávali  návalu  dualistické 
monarchie,  jejíž  obě  poloviny,  německá  i  maďarská,  svorně  by 
nejprve  postupovaly  proti  nim  a  teprve  by  v  náporu  svém  ule- 
vily, až  by  došlo  na  dělení  balkánské  kořisti.  Ejhle,  totě  ta  moc, 
kterou  by  Vídeň  ráda  opatřila  státu  na  ujmu  naši  i  Slovanstva! 
Branou  k  tomuto  stavu  bylo  by  česko-německé  narovnání  podle 
receptu  Taaffova.  Vídeň  chce  míti  moc  na  venek,  aby  imponovala 
sousedům  silným  a  strachu  naháněla  slabým.  Ale  my,  Čechové, 
spatřujeme  záruku  rozkvětu  a  blahobytu  státu  v  podmínkách 
vnitřních,  a  to  jest,  v  čem  se  tak  příkře  různíme  s  vládou  i  čini- 
teli, které  stojí  za  ní.  Podle  našeho  přesvědčení  zahraničná 
expanse    nikterak  není  podmínkou    rozkvětu  a  blahobytu    státu, 
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jež  mají  podmínku  jedinou,  všude  a  vždy  stejně  platnou:  spoko- 
jenost národů,  z  kterých  stát  sestává,  ve  volnosti  a  plodnosti  je- 
jich práce  a  v  zabezpečení  jejích  výsledků.  Jen  k  tomu  jest  jim 
třeba  moci  vojenské  a  nikoli  k  zahraničným  dobrodružstvím.  Až 
toto  naše  stanovisko  bude  činiteli,  za  osudy  rakouských  národů 
zodpovědnými,  uznáno  za  správné,  nadejde  doba,  aby  se  Češi 
ukázali  tvůrčím  politickým  elementem  v  tomto  státě." 

K.  A.  Kulakovský;  „Kdy  ta  doba  nadej de?" 

Julius  Grégr:  ,, Nevím,  ale  nadejíti  musí.  Tu  jistotu  mám 
d  pochybnosti  mé  týkají  se  jen  toho,  bude-li  to  vše  našim  dědicům 
tak  jasno,  jako  nám.  Za  života  našeho  nestane  se  podstatná  změna, 
vlády  vídeňské  budou  se  jako  Taaffova  ,,fretovat**  s  námi  a  my 
s  ninji.  Ale  myslím,  že  není  možná,  aby  Rakousko  věčně  bylo  „do- 
hořívajícím  Františkem",  jak  je  zlobně  nazval  Bismark,  a  aby  se 
mu  nenašel  státník  nebo  jiný  mocný  muž  tvůrčího  ducha,  který  by 
pochopil,  že  především  je  třeba  stát  uspořádat  uvnitř  a  toho  že  se 
dosáhne  nikoli  podrobením  Čechů  Němcům,  ani  vůbec  česko-něme- 
ckým  vyrovnáním,  ani  čím  jiným,  leč  slavným  nastolením  záko- 
nitosti v  tomto  státě.  Státu  našemu  je  nezbytně  třeba,  aby  se  mu 
vládlo  po  zákonu  spravedlivě  a  nestranně,  aby  navždy  spálen 
byl  pověstný  dvojí  loket  vídeňských  vlád,  aby  litera  zákona  přesně 
byla  plněna  všem  národům  státu.  Ať  jsou  zákony  jaké  jsou:  přede- 
vším je  třeba  přesně  je  plnit  a  teprve  znenáhla  podle  náležité 
praxe  mohou  býti  měněny  zase  zákonným  pochodem.  Ale  nám 
jedno  právo  zadržují,  druhé  v  náš  neprospěch  praktikují,  a  tuto 
praxi  chtějí  uzákonit  při  nedotčení  základných  zákonů  na  papíře. 
Takovým  způsobem  žádný  problém  se  nerozřeší,  žádná  náprava 
nepřivede,  nic  dobře  neuspořádá;  takovým  způsobem  nepořádky 
a  zmatky  ve  vnitřním  životě  státu  jen  růsti  mohou  a  hromaditi  se, 
až  ani  herkuleské  síly  nebude  dosti  na  jejich  odstranění.  A  všecko 
je  velmi  prosté:  Koruna  musí  dáti  spravedlnost  nejen  nám  Čechům, 
nýbrž  všem  národům  státu  a  chutě  a  rázně  odkliditi  nejen  každou 
křivdu,  nýbrž  i  každé  nadpráví,  i  takové,  které  špatnou  správou 
se  rozmohlo  iako  plevel,  i  takové,  které  si  již  vynutilo  uzákonění." 

P.  A.  Kulakovský:  „Co  tím  myslíte?" 

Julius  Grégr:  ,,Dualism."  (Pokračování.) 
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Ruská  duma  chystá  se  na  podzim 
k  volbám,  a  koncem  nynějšího  zase- 
dání bylo  to  na  jednotlivých  frak- 
cích už  dosti  patrno.  Jmenovitě 
strana  nacionalistů,  nesená 
stálým  stoupáním  národního  vědomí 
a  chtění,  které  vystřídalo  revoluční 
vášně,  činí  si  dojista  velké  naděje 
do  budoucnosti,  Nacionalis+é  ustavili 
se  až  v  třetí  dumě,  roku  1908,  a  se- 
skupili liberální  a  umírněné  živly 
pravice  kolem  ruské  národní  ideje. 
Této  ideji  rozumějí  ve  smyslu  sta- 
rých slavjanofilů,  hlásajících  pravo- 
slaví, národnoist  a  samoděržaví,  a 
pokračovati  v  dumě  od  počátku  v 
boji  proti  „jinorodcům",  kterým  tisk 
přičítal  revoluční  mepokoje  roku 
1905,  jmenovitě  proti  Finům  a  Po- 
lákům, Je  to  strana  velmi  mocná, 
neboť  má  značné  prostředky  finan- 
ční, dobrou  organisaci,  kterou  často 
vybudovala  z  bývalých  výborů  okfa- 
bristíckých,  a  mimo  to  i  obratně  vo- 
lené heslo  národního  sjednocení  ,,od 
Gučkova  až  k  Puriškěviči",  tak  že 
má  volnost  pohybu  od  levého  isiředu 
až  ke  krajní  pravici.  Nacionalistů  je 
osmdesát,  po  nich  pak  největší  roz- 
pínavost ukazují  p  o  k  r  o  k  ář  i,  po- 
čtem čtyřicet,  kterým  přibývá  pří- 
vrženců ve  středních  vrstvách,  což 
je  patrno  na  náladě  v  zemstvech. 
Snahou  pokrokářů  je  přitáhnouti  na 
svou  stranu  šestnáctičlennou  skupinu 
divokých  poslanců,  proto  nazývají  se 
také  ,,neodvislí";  poslední  dobou 
získali  značný  úspěch  přistoupením 
poslance  Chom jaková,  bývalého  pře- 
dáka okfabristů  a  prvního  presidenta 
dumy.  Obě  skupiny  ohrožují  ovšem 
jmenovitě  o  k  f  a  b  r  i  s  t  y,  kterým 
poněkud  škodí  jejich  měnívost,  která 
arci  je  často  pouhým  důsledkem 
zvláštní  politické  situace.  Okfabristé, 
nazvaní  po  ústavním  úkazu  z  30, 
října,  stáli  zprvu,  v  první  i  druhé 
dumě  doisti  na  právo,  až  ve  třetí 
ocitli  se  ve  středu,  kde  s  naciona- 
listy  podařilo  se  jim  utvořiti  většinu; 
avšak  to  stalo  se  za  cenu  jistého 
porušování  programu,  což  jim  způ- 
sobilo na  obou  křídlech  vystoupení 
některých    stoupenců,    takže    ze    130 


poslanců  r.  1908  měli  jich  r,  1910 
už  jen  118,  Nemohou  také  déle  spo- 
léhati na  takovou  pomoc  vládní,  ja- 
kou jim  poskytoval  Stolypin,  nebot 
Kokovcev  se  všemu  zasahování  dů- 
sledně vyhýbá.  Následkem  toho  ok- 
ťabristé  nikterak  vládu  nešetří,  vůdce 
jejich  Gučkov  nem(ilosrdně  napadl 
ve  svém  referátu  činnost  ministra 
války  Suchomlinova  a  vyvolal  proti 
němu  nepříznivé  usnesení  většiny. 
Proto  je  pravděpodobno,  že  okťa- 
bristé  budou  se  opět  ohlížeti  po  vo- 
lební pomoci,  a  je  přirozeno,  že  ji 
naleznou  opět  u  pokrokářů  a  s  nimi 
půjdou  proti  kadetské  levici  a  re- 
akční    pravici. 

Posledním  úspěchem  nacionalistů 
bylo  hlasování  dumy  o  cholmské 
předloze  Stolypinově,  Poláci  tím 
prohrávají  tříletý  zápas  za  Jednotu 
svého  království,  třebas  jim  okťabri- 
sté  zahájili  aspoň  formu  a  způsobili 
stilisaci,  že  nově  utvořená  cholmská 
gubernie  vylučuje  se  ne  z  „království 
polského",  nýbrž  z  ,, pravomoci  gene- 
rálního gubernátora  varšavského". 
Ježto  však  nová  gubernie  politicky 
se  podřizuje  přímo  ministerstvu  vni- 
tra, v  soudnictví  a  školství  pak  vrch- 
ním úřadům  kijevským  nemůže  bý  i 
pochybnosti  o  tom,  že  je  opravdu 
vyloučena  z  království  polského  a 
připojena  k  západní  Rusí.  Historie 
této  předlohy  je  známá.  Je  dílem 
nebožtíka  P.  A.  Stolypina,  který  jí 
splatil  Polákům  za  to,  že  v  obou 
prvních  dumách  šli  proti  němu  s  op- 
posíční  levicí,  a  současně  si  zavázal 
nacionalisty,  vyloučiv  takto  z  gu- 
bernie lublinské  a  sedlecké  malo- 
ruské  okresy,  ze  kterých  by  vznikla 
nová,  arci  jen  asi  do  polovice  malo- 
ruská  gubernie  polská.  Musil  tím 
získati  nacionalisty,  protože  tak  měla 
se  učiniti  přítrž  stálému  popolšfování 
a  pokatoličování  cholmiského  kraje, 
které  od  tolerančního  patentu  z  r. 
1905  přivedlo  do  tábora  katolického 
celou  polovinu  vesnického  obyvatel- 
stva, bývalých  to  unitu,  jichž  církev 
v  Rusku  není  uznána,  Stolypin  se  u- 
zákonění  předlohy  nedočkal,  Kokov- 
cova    byla    ve  výboru    ve    prospěch 
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Poláků  značně  změněna,   ve  sněmovně 
však    letos    v    únoru    padl    151    proti 
105  hlasům  X,  článek,  jednající  o  vy- 
loučení    nové    gubernie     z    polského 
království.   Než  při   třetím  čtení  při- 
jat byl  tento  článek  přece,  třebas  ve 
znění,    jak    svrchu    uvedeno,    mnohem 
mírnějším,    poněvadž   mluví    jenom    o 
vyloučení     z    pravomoci    varšavského 
gubernátora.    Tentokráte    byl    poměr 
hlasů   156  proti  108  hlasům:  pravice, 
nacionalisté  a  většina  oktabristů,  proti 
levice,  kadeti  a  malá  část  okfabristů 
s   Chom jakovém.   Že   se   poměr   hlasů 
obrátil,    na   tom    nemalou  vinu   mají 
Poláci   sami   —   arci   ne   ruští,    nýbrž 
—    haličtí.    Nepřetržité    chikanování, 
které    Poláci    provádějí    proti    Staro- 
rusům   haličským,    je   na   Rusi   velmi 
dobře  známo  a  mělo  rozhodující  vliv 
na  hlasování  těch  Rusů,  kteří  se  nyní 
obrátili    proti    Polákům,    Mnohdy    se 
zdá,    že    haličským    Polákům    přímo 
se    o    to    jedná,    aby   veřejné    mínění 
ruské    co    možná    nejvíce    podráždili, 
a  snad  tomu  tak  bude  i  v  tomto  pří- 
padě.  Nesmí  se   totiž   zapomínati  na 
to,    že    novým    ulspořádáním    věcí    se 
na  postavení  polského  živlu  v  Rusku 
celkem    nemnoho    změní.      Historické 
právo  Poláků  bude  sice  „čtvrtým  dě- 
lením   Polsky"    zasaženo,    ale    polští 
velkostatkáři,  které  před  ruskou  vlá- 
dou  chrání   jejich   sociální  postavení, 
budou    i    dále    hráti    úlohu    ochránců 
polských  lidí,  přecházející  v  boykol 
všeho  ruského,  a  na  násilné  odnárod- 
ňování,  jak  je  provádí  Prusko,  nelze 
na  Rusi  beztoho  mysliti.  Za  to  však 
poskytuje     rozhodnutí     dumy     nový 
důvod,   aby  Poláci  celému  světu  ža- 
lovali  na    ruský   útisk,    a    novou    zá- 
minku k  utiskování   ruského   živlu  v 
Haliči,    které    tam    Poláci    provádějí 
docela  plánovitě.  Kdo  má  z  celé  věci 
proispěch,  je  le  roi  des  Prusses,  a  kdo 
škodu,    je    novoslovanská    idea,    hlu- 
boce  zraněná   touto   politikou   obou- 
stranného vzdoru,  tak  málo  účinného 
v  dnešní  demokracii.  Z  toho  důvodu 
sluší    co    nejvíce    litovati   květnového 
usnesení   dumy,    ještě  více  než   počí- 
nání  haličských   Poláků;   velkou   po- 
litiku   dobrého    příkladu    a    tolerance 
může     totiž     zahájiti     jenom     národ 
velký,  a  tím  jsou  Rusové. 


Anglie  a  Francie  projednávaly  po- 
slední dobou  vážné  otázky  svého 
vzájemného  poměru.  Jak  známo,  ob- 
jevila \se  s  velikou  určitostí  zpráva, 
že  Anglie  chce  značně  zmenšiti  svoji 
námořní  sílu  ve  Středozemním  moři 
a  přenésti  její  operační  základ  z 
Malty,  kde  byl  posud,  na  Gibraltar: 
anglické  síly  by  pak  nahradila  Fran- 
cie, které  by  tím  Anglie  svěřovala 
ochranu  toho,  co  má  nejdůležitějšího, 
to  jest  cesty  své  do  Indie,  V  souvislo- 
i?ti  s  tímto  plánem  bylo  mnoho  uva- 
žováno o  dalším  sblížení  obou  vel- 
mocí. Avšak  celá  věc  se  změnila 
náhlým  zakročením  lorda  Kitchenera 
proti  zmíněnému  přeložení  anglické 
středomořské  eskadry.  Tím  rozvinuta 
celá  otázka  postavení  Francie  ve 
Středozemním  moři,  spočívající  v 
tom,  je-li  její  loďstvo  silnější  nežli 
spojené  italské  a  rakousko -uherské, 
a  dovede-li  si  Francie  udržeti  pře- 
vahu i  v  budoucnosti,  když  by  se  oba 
jmenované  státy  jaly  energicky  bu- 
dovati svoje  lodstvo,  V  první  věci 
není  pochyb.  Na  straně  Francie  je 
dnes  ve  Středozemním  moři  dvanáct 
obrněnců  s  84  děly  o  305  a  240  mm, 
kterým  odpovídá  na  straně  obou 
troj  spolkových  mocností  toliko  9  obr- 
něnců s  podobně  těžkou  výzbrojí, 
tak  že  spojené  námořní  síly  ítalo- 
rakouské  rovnají  se  pouhým  dvěma 
třetinám  francouziských,  a  poměr  by 
byl  ještě  pro  Francii  výhodnější, 
kdyby  se  srovnávaly  i  ostatní,  menší 
typy.  Za  to  budoucnost  není  pro  Fran- 
cii tak  jistá.  Zahájila  příliš  pozdě 
svoje  období  dreadnoughtů,  které  všu- 
de jinde  vedlo  k  energickým  stavbám, 
Rakousko-Uhersko  nyní  staví  anebo 
dokončuje  čtyři  obrněnce,  z  nichž 
první,  Viribus  Unitis,  bude  hotov 
koncem  roku,  druhý  1913  a  ostatní 
dva  v  obou  letech  následujících. 
Itálie  má  obrněnce  Dante  Alighieri, 
jenž  bude  hotov  letos,  a  pět  jiných, 
z  nichž  tři  budou  hotovy  koncem 
r.  1913,  druhé  dva  1915,  Francie  však 
dokončí  r.  1913  dva  obrněnce,  dva 
jiné  1914  a  tři  další  r.  1915.  Dnes 
má,  hledě  k  váze  střel,  vypálených 
při  jedné  salvě  všech  děl,  převahu 
8000  kg,  pozbude  jí  však  končeni 
roku,    až    budou    hotovy    obě     první 
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nepřátelské  lodi,  bude  však  už  po- 
zadu r,  1913,  a  to  nestačí  vyvážiti 
její  výhody,  spočívající  v  soustře- 
dění, lepší  strategické  situaci,  sou- 
hlasném výcviku  obou  eskader  a 
jednotném  velení,  Francie  musila 
by  tedy  změniti  svůj  lodní  program, 
kdyby  chtěla  převzíti  ve  Středo- 
zemním moři  úlohu  ochránce  An- 
glie, která  by  za  to  zase  hájila  její 
západní  pobřeží.  Celá  věc  je  však 
značně  komplikována  především 
italsko-tureckou  válkou.  Itálie  vede 
si  vůči  Turecku  tak,  aby  ho  za  ka- 
ždou cenu  donutila  k  rychlému  uza- 
vření míru  a  uznání  nového  stavu 
věcí  v  Tripolsku.  Průběhem  války 
se  však  zdá,  jakoby  Itálie  začala 
pomýšleti  ještě  na  věci  jiné,  nežli  na 
tento  počátečný  cíl.  Na  ostrově 
Rhodu  počíná  si  tak,  jakoby  si  ho 
chtěla  podržeti.  To  by  ovšem  zna- 
menalo takové  posunutí  sil  rovno- 
váhy ve  prospěch  trojspolku,  k  ně- 
muž Itálie  pořád  ještě  patří,  že  v 
Anglii  jednak  začali  uvažovati  o 
věci  dříve  naprosto  odmítané,  to 
jest  o  otevření  Dardanel  ruským 
válečným  loděm,  jednak  ale  pravdě- 
podobně změnili  i  svoje  stanovisko 
vůči  plánu,  umlouvanému  s  Fran- 
cií pro  Středozemní  moře.  Vyskytly 
se  hlasy,  že  postavení  Anglie  ve 
Středozemním  moři  závisí  na  tom, 
jakými  diplomatickými  úmluvami 
skončí  zhoubná  a  nešťastná  válka 
italsko-turecká.  Snad  bude  potom 
nutno  zkoumati  otázku  sesílení  an- 
glických posádek  v  severovýchodní 
Africe,  kde  by  Anglii  mohly  vznik- 
nouti vážné  starosti,  když  by  stá- 
hla ze  Středozemního  moře  svoje 
lodi.  Pak  by  musil  býti  Egypt,  Mal- 
ta a  Gibraltar  tak  sesíleny,  že  by 
vzdorovaly  všem  útokům,  dokud  by 
Anglie  zase  neobnovila  svoji  pře- 
vahu na  moři.  Jiná  cesta  vedla  by 
obnovením  dřívější  britské  posice 
ve  Středozemním  moři,  a  to  i  zh 
cenu  velkého  stupňování  námořního 
rozpočtu,  neboť  tudy  jde  zásobová- 
ní Anglie,  které  za  všech  okolností 
musí  býti  udrženo  v  bezpečí.  Teprve 
v  třetí  řadě  stojí  úmluva  s  Francií, 
neboť  v  Anglii  jsou  si  toho  dobře 
vědomi,  že  takové  vzájemné  závaz- 
ky možno  uzavírati  jenom  na  zákla- 


dě spolku.  Za  dnešních  poměrů 
však  spolek  mezi  Anglií  a  Francií 
není  možný,  poněvadž  Anglie  na- 
prosto nemůže  Francii  zaručiti  to- 
lik, kolik  sama  od  ní  žádá.  Aby  to 
mohla,  musila  by  býti  s  to,  aby  jí 
poskytla  podporu  i  na  pevnině,  kde 
by  vlastně  Francie  nesla  celé  risiko 
anglo-německé  rivality.  To  však 
Anglie  nedovede  bez  všeobecné 
branné  povinnosti,  a  do  té  má  její 
veřejné  mínění  stále  ještě  velmi  da- 
leko, 

Italsko-turecká  válka  vleče  se 
způsobem,  který  jistě  Itálie  na  po- 
čátku své  akce  nepředvídala.  Je  to 
vlastně  ustavičná  hra  na  schováva- 
nou, neboť  italské  vojsko  neodva- 
žuje se  k  opravdovému  boji  v  Tri- 
polsku, a  turecké  lodstvo  nemůže 
se  rovněž  svému  italskému  soku  po- 
staviti, Následkem  toho  hledí  Itálie 
Turecko  unaviti  řadou  menších 
akcí,  těmi  však  sleduje  dojista  i 
vedlejší  cíl,  působiti  neutrálním 
velmocím  tolik  obtíží,  aby  přivodi- 
ly mír  nátlakem,  a  to  arci  nátlakem 
na  Turecko,  neboť  Itálie  se  ho,  dík 
svému  politickému  postavení,  nebo- 
jí. Při  dnešním  vedení  války  je 
opravdu  těžko  říci,  kdy  vlastně  na- 
stane její  konec,  Itálie  se  dosud  ne- 
dostala v  tripolském  vnitrozemí  ani 
o  krok  dál.  Její  předčasné  prohlá- 
šení annexe  způsobilo*  situaci,  ze 
které  není  prozatím  východu.  Pro- 
hlášení annexe  brání,  aby  se  v  Tri- 
polsku zachovalo  pouhé  zdání  sul- 
tánovy suverenity,  jak  tomu  bylo 
v  Bosně  a  Hercegovině,  Vzdáti  se 
však  Tripolska  nemůže  mladoture- 
cká  strana,  která  by  tím  spečetila 
svůj  pád,  a  kdyby  i  chtěla,  nesahá 
její  vliv  na  tripolské  Araby  ani  tak 
daleko,  aby  je  přiměla  k  zahájení 
případného  příměří,  Sprostředkova- 
cí  pokusy  neutrálních  velmocí  ne- 
měly dosud  nejmenšího  výsledku.  Za 
takových  okolností  vynořil  se  plán 
mezinárodní  konference, 
která  by  učinila  konfliktu  konec» 
Avšak  oba  státy  kladly  by  pravdě- 
podobně předem  svoje  podmínky,  a 
kdyby  jim  i  mohlo  býti  vyhověno, 
není  jisto,  zda  na  konferenci  nevne- 
sou      další      otázky      velmoci      jiné. 
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Aspirace  Ruska,  které  hledá  od- 
škodnění za  bosenskou  kampaň  a 
právě  reaiktivovalo  Čarykova,  vy- 
stupují totiž  do  popředí  už  zcela 
zřetelně.  Jeho  požadavek  otevření 
Dardanel  je  nyní  podporován  změ- 
něnou situací  triple-entente  ve 
Středozemním  moři,  a  není  pochy- 
by, že  si  nedá  ujíti  žádnou  příleži- 
tost, aby  tuto  dávnou  tužbu  koneč- 
ně přivedlo  k  cíli.  Mimo  to  zřejmě 
usiluje  také  o  část  severních  per- 
ských hranic.  Není  však  známo, 
jsou-li  tím  aspirace  Ruska  vyčerpá- 
ny, či  zda  dokonce  má  za  jejich 
splnění  Turecko  býti  odměněno  úpl- 
nou lhostejností  Ruska  vůči  pomě- 
rům v  Maíkedonii.  To  by  ovšem  mo- 
hlo vyhlídky  míru  na  Balkáně  spíše 
zhoršiti,  poněvadž  turecká  správa 
by  poskytnuté  volnosti  využila  v 
Makedonii  tak,  že  by  přímo  vtiskla 
zbraň  do  rukou  všem  válečným 
stranám  ve  státech  balkánských. 
* 

Jaro  1912  přineslo  v  Uhrách  dosti 
zevních  změn,  které  však  sotva  co 
pozmění  na  postavení  nemadarských 
národností.  Ať  se  jakkoli  střídají 
vlády  v  Uhrách,  ať  jakkoli  se  mění 
program  kabinetů,  v  poměru  vůči  ná- 
rodnostem zůstávají  si  všechny  za- 
litavské  vlády  podobny:  jejich  poli- 
tika je  tu  jediná,  vyjádřená  termí- 
nem, který  byl  v  letech  sedmdesá- 
tých okřídleným  slovem  Vídně  proti 
Čechům  —  tlačit  ke  zdi.  Jen  postup 
se  někdy  mírní,  někdy  sesiluje.  A  tu 
nelze  upříti,  že  národnostní  politika 
Khuenova  proti  uherským  Slo- 
vákům byla  méně  příkrá,  než  re- 
žim koaliční.  Jak  bude  za  vlády  Lu- 
kácsovy? 

Z  útisků,  jež  byly  za  koalice  na 
denním  pořádku,  zatím  je  zazname- 
nati odsouzení  kaplana  Fridrichov- 
ského  pro  urážku  maďarské  národní 
hymny,  V  prvé  instanci  odsouzen  byl 
Fridrichovský  na  osm  dní;  ale  v  ří- 
zení odvolacím  trest  mu  zvýšen  na 
půl  roku.  Postup  justice  ve  věcech 
politických,  pravda,  bývá  barome- 
trem, dosti  spolehlivým,  vládní  ná- 
lady. Ale  v  Uhrách  proti  národno- 
stem dovede  justice  postupovati  bez 
vládních  pokynů,  ba  i  proti  úmyslům 
vlády. 


Ale  program,  který  nová  vláda  o- 
hlásila  ve  své  vstupní  řeči  (29,  IV.), 
stačí,  aby  plně  odůvodnil  odmítavou 
zdrželivost  na  slovenské  straně,  Ne- 
madarské  národnosti  za  nynějšího 
stavu  mohou  posuzovati  vládu  jen 
dle  jejích  úmyslů  ve  věci  volební  o- 
pravy.  A  tu  Lukács,  který  neprávem 
byl  s  některých  stran  označován  za 
dědice  poctivě  demokratických  snah 
Kristoffyho,  sliboval  sice  provést  vo- 
lební reformu  na  základě  zásad  de- 
mokratických a  liberálních,  avšak 
tak,  aby  byl  zabezpečen  dominující 
ráz  národního  maďarského  státu.  Jak 
konkrétně  provésti  volební  opravu 
vláda  pevně  rozhodnuta  není.  Zprvu 
nabízela  opravu,  která  ponechávala 
dosavadní  volební  právo  jen  se  sní- 
ženým daňovým  censem  a  s  počtem 
okresů,  omezeným  na  350;  k  nim 
připojovala  90  okresů  kurie  vše- 
obecné, v  níž  by  volil  každý,  kdo 
umí  číst  a  psát.  Když  byl  návrh  ten 
prohlášen  stranami,  zejm,  Justhovci 
za  nepřijatelný,  přišel  Lukács  s  no- 
vými proposicemi,  bližšími  poněkud 
opravdu  všeobecnému  a  rovnému 
právu  hlasovacímu.  Pomýšlí  přiznati 
volební  právo  jednak  všem  voličům 
dosavadním,  jednak  řadě  voličů  no- 
vých, kteří  vyhovují  určitým  pod- 
mínkám bud  inteligence  (absolvo- 
vání školy  střední  a  věku  24  let,  še- 
sti tříd  školy  obecné  a  věku  30  let), 
bud  vyhovují  censu  majetkovému 
(vlastníci  pozemku  nebo  domu,  u- 
mějí-li  číst  a  psát;  jsou-li  negramot- 
ní, mají-li  aspoň  5  jiter  země)  nebo 
splňují-li  jako  dělníci  určité  pod- 
mínky usedlosti  (rok,  tři  a  pět  let), 
vytrvalosti  v  zaměstnání  (5  let  u 
jednoho  zaměstnavatele)  a  hospodář- 
ské síly  (mají-li  aspoň  pokoj  a  ku- 
chyň). Uvedené  podmínky  jsou  dle 
druhu  (oboru)  zaměstnání  různě  kom- 
binovány a  hlasovací  právo,  jemuž 
jsou  základem,  by  jistě  mělo  daleko 
do  skutečné  všeobecnosti. 

Přes  to  Justhovi  a  jeho  straně  je 
vládní  návrh  příliš  příznivý  nema- 
darským  národnostem,  Justhovci 
trvají  na  tom,  aby  volební  oprava 
poskytovala  hlasovací  právo  sice 
rovné,  ale  omezené  minimálním  cen- 
sem vzdělanostním,  totiž  podmínkou 
gramotnosti.  Tím  by  Madaři  značně 
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získali,  neboť  analfabetů  —  násled- 
kem uherských  školských  poměrů  — 
je  nejvíce  u  Nemadarů.  (Obyvatelů, 
starších  20  let  a  znalých  čtení  a 
psaní,  je  u  Maďarů  81%,  u  Hrvatů 
73%,  u  Slováků  71%,  u  Srbů  57%, 
u  Rumunů  29%  a  u  Rusínů  14%). 
Proto  národnostní  strana  správně 
požaduje  jako  minimum  rozšíření  vo- 
lebního práva  přiznání  hlasu  všem 
gramotným  a  z  analfabetů  aspoň 
těm,  kdož  vlastní  2  jitra  země. 

Za  nové  vlády  obnovili  Slováci 
také  svoji  akci  pro  volební  opravu 
mezi  lidem:  konali,  pokud  se  týče 
ohlásili  veřejná  shromáždění,  mani- 
festující, pro  všeobecné  a  rovné  vo- 
lení, v  Liptovském  Mikuláši,  v  Pe- 
trovci,  v  Ružomberku,  v  Hybiách,  v 
Pivnici;  v  Turci  hodlají  je  konati  v 
každém  notariátě. 

Ve  vnitřním,  politickém  životě  slo- 
venském trapně  a  škodlivě  působí 
snahy  slovenských  klerikálů,  vyvolat 
v  národním  táboře  rozkol.  Snahy  ty, 
které  koření  v  pohnutkách  naprosto 
osobních,  dosud  neutichly.  Vznikly 
loni  na  podzim,  kdy  některé  čelné  o- 
soby  slovenského  katolického  tábora 
b)yly  obviněny  z  činů  naprosto  ne- 
přípustných (Slov.  Ludové  Noviny 
viněny,  že  přijaly  2500  K  od  župana 
prešporské  stolice;  Florian  Tománek, 
že  přijal  úplatek  od  pešfského  zá- 
vodu „Gentry";  Ferko  Skyčák,  že 
neprávem  si  vymohl  volný  železniční 
lístek  jako  redaktor  Slovenského 
Týždenníku  a  že  za  lístek  ten  se  po- 
koušel vylouditi  ještě  peníze  od 
správy  , .Nakladatelského  Spolku".) 
Obvinění,  místo  aby  se  očistili  nebo 
ustoupili  z  veřejného  života,  počali 
kaliti  vody.  Pojednou  poznali  nut- 
nost hájiti  víru  katolického  lidu  slo- 
venského, A  nezůstali  osamoceni. 
Přidružil  se  k  ním  populární  Hlinka, 
kterému  v  národním  táboře  ve  zlé 
bráno,  že  se  smířil  s  Párvym.  Spory 
se  táhly  a  zneklidňovaly  národní  ži- 
vot Slovenska,  až  rozřešení  jejich  — 
před  vánoci  —  bylo  vzneseno  na  ná- 
rodní soud.  Ale  ani  tím  nebyl  způso- 
ben klid.  Slovenské  L'udové  Noviny 
ve  svém  konfesijním  štvaní  neustá- 
vají. Nejnověji  připojil  se  k  nim  i  F. 
Juriga,  který  ovšem  pokusil  se  svésti 
spor  na  pole  politických  zásad.  Zříká 


se  odpovědnosti  za  politiku  posled- 
ních let  a  vytýká  národní  straně,  ze- 
jména Hodžovi,  oportunní  chování  k 
bývalé  vládě  (Khuenově).  Činí  tak 
jistě  neprávem,  neboť  byl  v  řízení 
slovenské  politiky  spoluúčasten.  Mi- 
mo to  na  počátku  vlády  Khuenovy 
stály  věci  tak,  že  slovenské  naděje 
a  slovenské  jednání  s  vládou  bylo 
opodstatněno  a  daleko  vší  lehko- 
myslnosti. Ovšem,  zklamali  se  Slo- 
váci. Ale  která  politika  je  chráněna 
ode  všeho  zklamání? 

Při  dosavadních  neúspěších  politi- 
ckých je  dvojnásob  potěšitelno  ho- 
spodářské sílení,  ikteré  je  patrno  i  na 
Slovensku,  Základem  jeho  je  hospo- 
dářská organisace,  které  věnují  Slo- 
váci nemenší  péči,  než  práci  politi- 
cké. Ukázkou  činnosti  té  je  rolnická 
organisace  řepařská  v  Uh.  Skalici 
(s  obcemi:  Sudoměřice,  Petrov  a 
Strážnice).  Ač  slovenští  rolníci  do- 
dávají řepu  na  moravskou  stranu, 
musili  ji  přece  loni  ještě,  postráda- 
jíce organisace,  prodávati  o  30  až 
50  hal.  na  metrickém  centu  levněji 
než  pěstitelé  řepy  v  sousedních  kra- 
jích moravských.  Letos  organisací 
vynutili  si  ceny  vyšší  o  55  hal,,  což 
dělá  při  50,000  q,  které  rolnictvo  ska- 
lické dodává,  27,500  kor.  Z  ostat- 
ních příznivých  zjevů  hospodářského 
života  nutno  uvésti  další  zvyšování 
závodního  kapitálu  u  řady  sloven- 
ských peněžních  ústavů:  Spořitelna 
v  Turč,  Martině,  která  se  spojuje 
s  bankou  štubňanskou  a  sučanskou, 
zvyšuje  svůj  základní  kapitál  na  1.2 
mil.  K,  Zvoleňská  lidová  banka  z 
500.000  na  1,000,000,  Tisovecká  spo- 
řitelna, jež  zakládá  filiálku  v  Geme- 
ru,  významném  pro  styky  s  východ- 
ním Slovenskem,  na  250,000  K,  rol- 
nická a  průmyslová  banka  ve  Vel- 
kých Levárech,  která  financovala 
pronájem  1800  uh.  jiter  půdy  velko- 
statku Šť,  hr.  Wenckheima  105  rol- 
níkům, na  200.000  kor.  Mimo  to  za- 
kládá se  Měšťanská  Banka  ve  Zvo- 
leni s  kapitálem  300.000  kor,,  Rolni- 
cká Banka  v  Dobronivé  s  50.000 
kor.  kapitálu  a  nový  peněžní  ústav 
v  Turč,  Martině  s  250,000  kor.  Že 
zakládání  peněžních  ústavů  na  Slo- 
vensku je  na  dobré  cestě,  svědčí 
zdar    dosavadních,    z    nichž    některé 
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vyplácejí  dividendu  9  (Úvěrní  ban- 
ka v  Ružomberku),  8  (Lidová  banka 
V  Nov.  Městě  n.  V.)  i  10%  (Myjav- 
ská   banka). 

Ale  peněžní  ústavy  nejsou  jedi- 
ným polem  hospodářských  snah  své- 
pomocných na  Slovensku.  Dochází 
i  na  zakládání  podniků  průmyslo- 
vých, na  př.  cementárny  a  vápeni- 
ce v  Turč,  Martině  (s  kapitálem 
200,000  kor.),  rolnického  lihovaru 
v  Senici  (s  300,000  kor,),  jehož  as 
%  podílů  jsou  skutečně  v  rukou  slo- 
venských rolníků,  pivovaru  v  Put- 
noku  a  továrny  na  chemické  sklo 
v  Bystřičce,  jež  financuje  pešfská 
Zemská  průmyslová  banka  (Živno- 
stenská banka)  a  sýrařského  druž- 
stva, které  se  připravuje  v  Kru- 
pině. 

Je  pochopitelno,  že  čilý  hospo- 
dářský život  Slovenska  potřebuje 
i  dobře  školených  sil.  Proto  nově 
se  ozývá  volání  po  slovenské  ob- 
chodní škole  na  Moravě  (dr,  V. 
Šrobár  ve  Slov.  Denníku),  které  do- 
plnil SI.  Týždenník  požadavkem 
kursů  hospodářských  (2  až  3  mě- 
síčních). Na  školu  tu  poskytla  prvý 
dar  odb.  uč,  hosp,  školy  v  Kromě- 
říži slč.  E,  Solláriková  (100  kor.). 
Kolik  nalezne  ochotných  následov- 
níků na  Slovensku  i  v  Čechách? 
Bylo  by  přece  velmi  významno,  kdy- 
by Slováci  měli  své  školy,  když  je 
nesmějí  míti  doma,  za  hranicemi 
Uher:  na  Moravě,  v  kraji  místně  i 
obyvatelstvem  svým  km*enově  Slo- 
vensku blízkém.  Mělo  by  to  jistě  i 
význam  politický;  neboť  by  se  tím 
zjevně  demonstrovalo  Madarům 
ovoce  jejich  národní  politiky,  která 
nutí  většinu  státních  občanů  uher- 
ských —  všechny  příslušníky  ne- 
madarských  národností  —  hledati 
oporu  za  hranicemi  Uher, 

Ostatně  jsou  čím  dále  tím  častěj- 
ší živly  mezi  Madary,  které  chápou, 
že  dosavadní  boj  proti  národnostem 
je  pochybený,  a  přejí  si  nápravy. 
Tak  duchem  národní  spravedlnosti 
je  proniknut  spis  Ot.  Jásziho  o  Vzni- 
ku národních  států  a  národnostní 
otázce.  Jinde  nechybí  aspoň  dobré 
vůle  poučiti  se  o  poměrech  národ- 
ností, jejich  snahách  a  tužbách.  A 
poznání  je  jistě  prvý  krok  k  doroz- 


umění. Tak  v  březnu  přednášel  Mi- 
lan Hodža  v  pešťské  sociologické 
společnosti  o  vývoji  národa  sloven- 
ského: poukázal  na  kulturní  a  dě- 
jinnou souvislost  s  Čechy,  vyložil 
obrodné  snahy  století  devatenácté- 
ho a  odsoudil  madarisační  násilí  — 
za  živé  pozornosti  madarských  po- 
sluchačů, většinou  studentů,  a  od- 
měněn jejich  potleskem.  Neméně 
příznačné  je,  jak  i  některé  madar- 
ské  listy  přijaly  zprávu,  že  státní 
sekretář  Szabó  chystá  se  vydati 
soubornou  publikaci  o  kulturním 
stavu  nemadarských  národů.  Časo- 
pis trenčanských  stoličných  kruhů 
Vágvogyi  Lap  o  věci  napsal:  „Dí- 
lo nebylo  by  zbytečné,  kdyby  jed- 
notlivé svazky  dali  napsat  vyni- 
kajícím spisovatelům,  kteří  se  vě- 
decky zabývají  poměry  svého  ná- 
roda. Ochotníci  dobré  vůle  nemo- 
hou podati  na  poli  tom  spolehlivé 
a  cenné  práce  a  proto  se  obáváme, 
že  podnik  skončí  rozhořčenou  pole- 
mikou, ne-li  velkou  blamáží .  .  Když 
již  se  považuje  za  vhodné  zabývati 
se  v  podobné  sbírce  národnostmi, 
proč  se  neuspořádají  poměry  ná- 
rodností těch?  Jak  bude  se  vyjíma- 
ti, když  autor,  píšící  o  Slovácích, 
bude  musit  napsat,  že  mimo  vesni- 
ckou školu  nemají  ani  jediné  střední 
školy,  ani  jediné  školy  odborné, 
kdežto  zákon  zabezpečuje  slovenské 
řeči  i  profesorskou  katedru  na  uni- 
versitě," To  je  ovšem  v  theorii  u 
některých  rozvážných  živlů  madar- 
ských. 

Praxe  většiny  je  naprosto  od- 
lišná. Madaři  a  Madaroni,  kde  mo- 
hou, snaží  se  Slováky  připraviti  i 
o  školy  národní.  A  v  prostředcích 
k  tomu  jsou  nevybíraví;  V  Krupině 
magistrát  zastavil  v  r.  1909  ev,  cír- 
kvi podporu  6000  kor,,  které  církev 
požívala  již  po  112  let  a  to  na  zákla- 
dě pevných,  vzájemných  úmluv. 
Důvodem  zastavení,  které  bylo  pro- 
ti právu,  bylo,  že  město  nemá  pe- 
něz. Církev  musila  si  ovšem  vypo- 
moci a  učinila  to  iDŮjčkou  ze  svého 
základního  jmění,  Tohb  užili  Mada- 
roni za  důvod  k  návrhu,  aby  církev 
—  poněvadž  postrádá  dostatečných 
finančních  prostředků  —  vzdala  se 
své    církevní   školy   a  předala   ji    do 
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státní  správy.  Na  konvente  zatím 
nepochodili;  neboť  církev  doufá,  že 
příspěvek  obce,  na  který  má  právní 
nárok,  vymůže.  Tím  ovšem  nátlak, 
přiměti  odnětím  finančních  prostřed- 
ků  církev   k   vydání  školy,   sel'hal. 

Jak  značné  je  nebezpečí  školní 
madarísace  pro  Slováky,  ukazují  ci- 
fry, které  podal  „Týždenník":  V  r. 
1905  chodilo  do  školy  246.000  slo- 
venských dětí;  z  nich  třetina  (as 
80,000)  chodila  do  škol  úplně  ma- 
ďarských, druhá  třetina  (81,000) 
chodila  do  škol  maďarských,  v 
nichž  se  vypomáhalo  při  výkla- 
dech slovenčinou,  aby  děti  aspoň 
něoo  z  vyučování  pochopily;  67,000 
dětí  chodilo  (do  škol  utrakvistických 
a  jen  18,000  dětí  navštěvovalo  školy 
slovenské,  A  to  bylo  ještě  před  vy- 
dáním zákonů  Apponyiho,  jejichž 
posláním  bylo  slovenské  školy  vů- 
bec   pomaďařiti, 

Z  jiné  obrany  slovenské  proti  ma- 
ďaření a  z  boje  o  práva  slovenčiny 
jsou  nejvýznamnější  odezvy  na  Dod- 
nět  Mudroňův,  minule  zaznamenaný, 
k  uplatňování  slovenčiny  jako  jed- 
nací řeči  obecních  zastupitelstev. 
Zatím  v  Pezinku  na  návrh  J.  Du- 
roškův  bylo  rozhodnuto,  aby  notár 
podával  svou  úřední  zprávu  i  r^o- 
vensky  a  aby  se  o  ní  i  slovensky 
jednalo, 

V  životě  společenském  zajímá  vy- 
bídka  slovenského  tisku,  aby  i  Slo- 
váci zakládali  po  českém  vzoru  své 
tělocvičné  jednoty  —  Sokoly,  K  my- 
šlence dal  podnět  nepřímo  záiom, 
který  všude  budí  letošní  slet  ?io- 
vanského  Sokolstva,  na  nějž  se  chy- 
stá i  slovenská  výprava,  Můžc-li 
býti  v  Uhrách  český  Sokol  v  Pešti, 
srbský  v  Novém  Sadě,  Bečkeretu, 
Zomboru  —  jaká  důvody  by  uherslká 
vláda  nalezla,  aby  bránila  Sokolu 
slovenskému? 

Vedle  uvedených  zjevů  příznivých 
je  nepopiratelným  pasivem,  že  sešlo 
z  vydání  Rolnické  Čítanky,  kterou 
chystal  dr,  Št,  Derer,  pro  nedosta- 
tek předplatitelů. 

Konečně  zhývá  upozornit  na  ná- 
mět ,, Vídeňského  Denníku",  týkající 
se  praktických  styků  českosloven- 
ských, jenž  však  u  nás  nedošel  val- 
né,  pokud   vím,   pozornosti:   Dle   no- 


vého soudního  řádu  v  Uhrách  nebu- 
de vůbec  možno  uherské  občany  ža- 
lovati v  cizozemsku  (mimo  směnky). 
Budou  tedy  čes,  obchodní  firmy  nu- 
ceny obrati  se  k  uherským  soudům 
a  advokátům,  A  tu  ,,Víd,  Denník" 
navrhuje,  aby  buď  při  Českoslovan- 
ské  jednotě  nebo  Národní  radě 
utvořil  se  odbor  pro  právní  zastou- 
pení v  Uhrách,  který  by  doporučo- 
val slovenské  advokáty  a  rovnal  i 
ev.  neshody  stran  s  nimi,    Spectator. 


hlídka  stredostavovska. 

Za  povznesením  komerčního  vzdě- 
lání živnostnictva.  (Nové  zásady  pro 
pořádání  kalkulačních  a  účetnických 
kursů.)  C,  k.  ministerstvo  veř.  prací 
pozměnilo  výnosem  ze  dne  4,  dub- 
na 1912,  č,  18136  XXI.  a)  jednotlivá 
ustanovení  výnosu  téhož  minister- 
stva ze  dne  14,  prosince  1909,  č. 
509  o  pořádání  účetnických  a  kal- 
kulačních kursů.  Význačnější  změ- 
ny  jsou   zejména  tyto: 

Zvláštní  zřetel  bére  se  vedle 
vlastních  kursů  účetnických 
také  ke  kursům  kalkulačním 
a  má  býti  působeno  k  tomu,  aby 
pokud  možno  kursu  účetnickému 
předcházel  kurs  kalkulační.  Pokud 
jde  o  porady  s  absolventy  kursů  a 
o  šetření  o  praktickém  výsledku 
kursů,  nejsou  tyto  předpisy  více 
závažnými,  nýbrž  jest  ponecháno 
pořadatelům  kursu,  aby  dle  své  vol- 
né úvahy  v  té  příčině  opatření  uči- 
nili. Odpadá  tudíž  také  zpráva  o 
praktickém  výsledku  účetnického 
kursu,  K  novým  zásadám  vedle 
učebních  osnov  pro  kursy  účetni- 
cké a  kalkulační  jest  připojen  i  se- 
znam různých  učebních  textů  a 
pomůcek,  Nesetrvává  se  tudíž  na 
používání  určitého  jediného  textu. 
Nové  tyto  zásady  pro  pořádání 
účetnických  kursů  vyšly  doposud  v 
řeči  německé  ve  státním  skladu 
školních  knih  a  mohou  za  cenu  25  h 
býti  odebrány.  Zachovávání  zásad 
je  podmínkou  udělení  státní  subven- 
ce kursům  účetnickým  a  kalkulač- 
ním, ač  ovšem  by  bylo  žádoucno  za- 
chovávání daných  zásad  i  tam,  kde 
pořadatelstvo   na   subvenci   snad   ne- 
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reflektuje.  Z  toho  důvodu  pokládá- 
me za  nutné  hlavní  ustanovení  or- 
ganisační  ve  známost  uvésti,  odka- 
zujíce, pokud  jde  o  osnovu  kursu 
kalkulačního,  jehož  učební  doba 
jest  rozpočtena  na  15  až  25  hodin  a 
kursu  účetnického,  jehož  doba  jest 
rozpočtena  na  35  až  45  hodin,  na 
prve  zmíněnou  oficiální  publikaci  o 
zásadách  pro  pořádání  těchto  kursů. 
Účetnické  a  kalkulační  kursy  pro 
výrobní  živnostníky  spadají  do  kom- 
petence ministerstva  veřejných  prací 
a  to  nechť  jsou  pořádány  kdekoli,  tře- 
bas i  na  obchodních  učilištích,  ve 
kterémž  případě  jest  arciť  třeba  do- 
hody s  ministerstvem  kultu  a  vy- 
učování. Naproti  tomu  spadají  účet- 
nické kursy  pro  příslušníky  ob- 
chodnického stavu  do  kompetence 
ministerstva  kultu  a  vyučování. 
Účelem  kursů  kalkulačních  jest 
dáti  živnostníkům  návod,  kterak  vy- 
počítati svéstojné  výlohy  a  prodej- 
ní cenu  jich  výrobků  a  to  se  zře- 
telem na  všechny  poměry,  kteréž 
na  tvoření  cen  mají  vliv.  Účetnické 
kursy  směřují  k  tomu,  aby  živnost- 
níkům byly  opatřeny  základní  vě- 
domosti v  nauce  obchodní,  směneč- 
né, jakož  i  pojišťování,  a  aby  jim 
podán  byl  návod  k  vedení  účetni- 
ckých knih,  objemu  jejich  živností 
přiměřený.  Zpravidla  mají  býti  pořá- 
dány odborné  kursy  kalkulační  a 
odborné  kursy  účetnické,  určené 
pro  stejný  obor  živnosti,  anebo  ale- 
spoň pro  obory  spřízněné.  Vše- 
obecné kalkulační  a  účetnické 
kursy  mají  býti  pořádány  pouze 
výjimečně  a  jen  tam,  kde  by  nebylo 
dostatek  účastníků  pro  kursy  od- 
borné. Kruh  pořadatelů  není  přesně 
obmezen.  Mají  to  býti  ústavy  pro 
zvelebování  živností,  ústavy  vyučo- 
vací, živnostenská  společenstva  a 
jích  svazy,  živnostenské  spolky  a 
pod.  Rozumí  se  samo  sebou,  že  také 
státní  ústavy  vyučovací,  anebo 
státní  orgány,  jako  Ústředna  pro 
záležitosti  živnostenského  úvěru, 
mohou  tyto  kursy  pořádati,  leč 
státní  tyto  kursy  pořádají  se  jen 
tehdy,  jestliže  interesovaní  místní 
činitelé  poskytnou  předem  přiměře- 
ný příspěvek.  Pokud  jde  o  kursy, 
jež    nejsou    pořádány    státními    orgá- 


ny, má  se  pořadatelstvo  především 
samo  postarati  o  jich  úhradu  a  ma 
k  tomu  účelu  požádati  zemský  vý- 
bor, okresní  výbor,  obecní  výbor, 
obch.  komoru,  živnostenská  spole- 
čenstva a  jiné,  na  pořádání  kursu 
interesované  místní  činitele,  o  pří- 
spěvky. Jestliže  však  byl  kurs  pořá- 
dán ve  smyslu  těchto  zásad  a  jestliže 
jeho  uspořádání  bylo  před  započetím 
kursu  od  ministerstva  schváleno, 
povolí  státní  správa  subvenci  až  cTo 
Ys  vzrostlých  výloh,  zpravidla  však 
nikdy  více  než  100  K  na  jeden  kurs; 
vzejde-li  schodek,  musí  jej  uhraditi 
pořadatelstvo.  Na  kursy  dlužno 
zpravidla  dozírati  a  ministerstvo, 
povolujíc  státní  subvencí,  může  v 
té  příčině  zvláštní  opatření  učiniti. 
Jinak  má  pořadatelstvo  samo  pe- 
čovati o  to,  aby  místní  odborný 
znalec  kurs  prohlédl  a  o  jeho  o3- 
borném  řízení  se  vyslovil.  Jestliže 
takovýto  odborný  znalec  není  k  di- 
sposicí, ponechává  se  instruktoru 
živnostenských  společenstev,  aby 
kurs  podrobil  sám,  aneb  svou  p'j- 
irocnou  silou  inspekcí.  Také  t^hdy 
pořádá-li  kurs  ústav  k  zvelebování 
živnosti,  má  vhodnou  inspekci  ob- 
starati. Kurs  pořádá  se  bud  pro 
samostatné  živnostníky  nebo  pr- 
pomocníky,  nebo  pro  obě  skupiny 
společně.  V  místech,  kde  noní  žádné 
pokračovací  školy  živnostenské, 
mohou  býti  připuštěni  i  učedníci, 
leč  při  kursech,  na  nichž  súčastněni 
jsou  samostatní  živnostníci,  jen  se 
svolením  těchto.  Výjimečně  lze  při- 
pustiti také  příslušníky  rodin  sa- 
mostatných živnostníků,  pokud  již 
odbyli  obecnou  školu  a  kalkulační 
nebo  účetnické  vědomosti  v  živno- 
stenském závodě  svém  zužitkovati 
mohou.  Účastníků  musí  býti  nejmé- 
ně 10  a  nikdy  více  než  30;  hlásí-li 
se  více  než  30  účastníků,  má  se 
kurs  opakovati,  nebo  uspořádati 
kurs  souběžný.  Jakožto  učitelské 
síly  mají  půsoíjíti  bud  odborně  způ- 
sobilí učitelé  z  živnostenských,  ku- 
peckých a  pod.  učelíšť,  nebo  věci 
znalí  praktičtí  odborníci,  na  pří- 
klad účetní  obchodních,  průmyslo- 
vých nebo  peněžních  závodů,  nebo 
samostatní  v  kalkulaci  a  v  účetni- 
ctví   velmi    dobře    obeznalí    žívnost- 
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níci.  Učební  osnovy  lze  též  oddě- 
leně obdržeti  ve  státním  skladu 
školních  knih  za  cenu  po  2  h;  k  to- 
mu se  podotýká  zejména,  že  na 
kursech  účetnických,  jež  trvají  35 
až  45  hodin,  má  býti  nauce  obchod- 
ní, směnečné  a  pojišťování  dohro- 
mady věnováno  10  hodin.  Učební 
osnovy,  jak  řečeno,  jsou  obsaženy 
také  v  souboru  zásad.  Každý  účast- 
ník kursu  má  býti  opatřen  učeb- 
nicemi a  učebními  pomůckami,  kte- 
réž si  sám  koupí.  Jestliže  pořada- 
telstvo učebnice  a  učební  pomůcky 
bezplatně  rozdává,  tedy  výloha  tato 
nepadá  při  vyměřování  státní  sub- 
vence na  váhu.  Jakožto  učebnic  lze 
použiti  pouze  určitých,  v  zásadách 
výslovně  vyjmenovaných  pomůcelt, 
rcsp,  oněch  knih,  kteréž  ještě  v  bu- 
doucnosti k  používání  na  živnosten- 
ských školách  pokračovacích  při- 
puštěny budou.  Z  českých  textů 
jsou  uvedeny  doposud  tyto: 

1.  Pro  živnostenské  písemnictví: 
Dolejš  Karel,  Živnostenské  písemni- 
ctví, Kubeš  J,  F.,  Kolekce  cvičeb- 
ných  formulářů,  Patočka  Jan,  Cvi- 
čebně tiskopisy  pro  pokračovací 
školy  živnostenské,  Získal  Joset, 
Živnostenské  písemnosti,  učebnice 
pro  ženské  průmyslové   školy; 

2.  pro  kupecké  počty  a  kalkulaci: 
Dolejš  Karel,  Výrobní  rozečty,  Ře- 
hořovský  Václav,  Alois  Rublič,  Po- 
čtářství    živnostenské; 

3.  pro  živnostenské  účetnictví;  dr. 
Schuster-Jirák,  Obchodní  a  živno- 
stenskoprávní  rukověť,  Dolejš  Ka- 
rel, Živnostenské  účetnictví  se 
stručnou    naukou    o    směnkách. 

Příklady  pro  kalkulaci  i  pro  účet- 
nictví mají  býti  vzaty  z  oněch  obo- 
rů živnostenských,  jímž  účastníci 
kursu   přináležejí. 

Když  byla  veškerá,  kurs  zajišťu- 
jící práce  provedena,  nejméně  však 
měsíc  před  započetím  kursu  má  po- 
řadatelstvo podati  žádost  o 
schválení  kursu  a  o  povolení 
subvence  státní  u  minister- 
stva veřejných  prací  (po- 
kud se  týče  u  ministerstva  kultu  a 
vyučování),  K  této  žádosti  musí  bý- 
ti připojen  podrobný  program  a  roz- 
počet   kursu,    Není-li    námitek,    po- 


volí se  kurs  a  přislíbí  se  státní  sub- 
vence. Po  ukončení  kursu  má  pořa- 
datelstvo podati  zprávu  o  provede- 
ní kursu,  v  níž  má  býti  také  obsažen 
výčet  skutečných  výloh  a  jich  úhra- 
da, jakož  i  žádost  za  výplatu  sub- 
vence. Z  řečeného  zřejmo,  že  stačí 
tudíž  dvojí  podání,  jedno  před  za- 
početím kursu,  druhé  o  jeho  pro- 
vedení, Byla-li  konána  inspekce 
kursu,  má  býti  zpráva  o  ní  ke  dru- 
hému podání  připojena,  Jde-li  o 
kurs,  pořádaný  společenstvy,  spo- 
lečenstevními  svazy  aneb  za  účasti 
společenstevního  instruktora,  má 
býti  jak  rozpočet,  tak  i  výčet  sku- 
tečných výloh  od  něho  prozkoumán 
a  dle  potřeby  poopraven.  Pro  se- 
stavení programu,  který  dlužno,  jak 
řečeno,  připojiti  k  subvenční  žádo- 
sti, t,  j,  k  prvému  podání  a  dále  pro 
sestavení  zprávy  o  provedení  kur- 
su, t.  j.  druhého  podání,  jsou  ve 
státních  školních  skladech  po  5  h 
k  disposici  formuláře,  vydané  v 
jednotlivých  zemských  řečích,  jichž 
dlužno  použiti.  Pořadatelstvu  kursu 
jest  ponecháno,  aby  se  přesvědčilo 
o  výsledcích  kursu  příslušným  še- 
třením, po  případě  poradami  s  ab- 
solventy, kdež  se  jim  má  dostati 
potřebných  vysvětlivek.  Zejména 
při  této  příležitosti  má  býti  zjištěno, 
které  účetní  knihy  absolventi  za- 
vedli. Zpráva  o  výsledku  tohoto  še- 
tření na  ministerstvo  není  nutná. 
Podobně  může  býti  zjištěno,  pokud 
absolventi  nabytých  kalkulačních 
vědomostí  v  praxi  zužitkovali.  Ne- 
ní pochyby,  že  právě  obchodní 
stránka  má  býti  v  živnostech  inten- 
sivněji pěstována  než  doposud;  kal- 
kulační  a  účetnické  kursy  jsou  tu 
vítanou    pomůckou!  Sch 

Právní  a  organisační  úprava  tech- 
nického pokusníctví.  Již  v  roce  1908 
podávala  Obchodní  a  živnostenská 
komora  pražská  dobré  zdání  o 
vybudování  technického  pokusni- 
ctví,  V  dobrozdání  tom,  velmi  ob- 
šírně zdůvodněném,  vyslovila  se  jed- 
nak pro  vydání  zákona  o  úpravě 
technického  pokusnictví  a  zvláště 
pro  ustanovení,  aby  certifikátům  a 
vysvědčením  autorisovaných  ústavů 
pokusných    a    zkušebních     byla    při- 
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znána  průkazná  moc  listin  veřej- 
ných, jednak  pro  decentralisaci  po- 
kusnictví  a  zkušebnictví  technické- 
ho dle  daných  potřeb  průmyslu. 
Podněty  tyto  byly  uskutečněny  byť 
i  ne  úplně  v  intencích  komory. 
Vydán  byl  zákon  ze  dne  9,  září  1910 
č.  ř,  z,  185,  kterýž  upravuje  podrob- 
ně technické  zkušebnictví  a  po- 
kusnictví  a  přiznává  průkaznou 
moc  listin  veřejných  vysvědčením, 
vydaným  autorisovanými  ústavy  po- 
kusnými. Na  podkladě  tohoto  záko- 
na vydáno  bylo  nyní  nařízení  mini- 
sterstva ze  dne  9.  března  1912  č,  ř, 
z,  55,  o  stanovách  c,  k,  technického 
úřadu  pokusného.  Technický  po- 
kusný úřad  jest  dle  něho  exekutiv- 
ním orgánem  ministeria  veřejných 
prací  pro  technické  pokusy,  nále- 
žející do  jeho  působnosti.  Sem  nále- 
ží zejména  technické  zkoumání  a 
zkoušení  materiálu,  pokud  jest  ur- 
čen, aby  bezprostředně  sloužil  živ- 
nostenské a  průmyslové  výrobě. 
Vyloučeny  jsou  pokusné  ústavy  při 
vysokých  školách,  jakož  i  zákonná 
působnost  normální  komise  cej- 
chovní  a  ústavu  ke  zkoušení  střel- 
ných zbraní  ručních,  puncovnictví, 
zkoušení  parních  kotlů,  zkoumaci 
ústavy  v  oboru  zdravotnictví,  jakož 
i  zkušební  ústavy,  zřízené  na  pod- 
kladě zákona  o  obchodu  s  potravi- 
nami. Posléze  rolnické  a  lesnické 
pokusné  stanice,  pokud  slouží  vý- 
lučně rolnictví  a  lesnictví.  Vylou- 
čeny jsou  ovšem  také  technické  po- 
kusy jako  pouhé  pomůcky  věde- 
ckého bádání.  Technický  pokusný 
úřad  sídlí  ve  Vídni,  podřízen  jest 
ministerstvu  veřejných  prací  a  spra- 
vován presidentem,  jmenovaným  cí- 
sařem. Úřadu  pokusnému  přináleží 
rozšiřovati  poznání  o  důležitosti 
technického  pokusnictví,  sprostřed- 
kovati  pokrok  v  tomto  oboru,  spo- 
lupůsobiti při  sjednocování  techni- 
ckých pokusných  method  a  termi- 
nologie, činiti  návrhy  ministerstvu 
veřejných  prací  na  úpravu  a  autori- 
saci  dosavadních  pokusných  techni- 
ckých ústavů  a  na  zřízení  nebo  pod- 
poru takových  ústavů,  kde  by  jich 
bylo  ještě  potřebí,  zaváděti  přimě- 
řené vyzkoušení  pomůcek  techni- 
ckých  pokusů   za   součinnosti   dotyč- 


ného ústavu,  založiti  knihovnu  a  od- 
bornou sbírku,  chovati  v  patrnosti 
všechna  tuzemská  a  pozorovati  ob- 
dobná cizozemská  zřízení,  jakož,  i 
vydávati  příslušné  publikace.  Presi- 
dentu technického  úřadu  pokusného 
jest  k  ruce  poradní  sbor,  jmenovaný 
ministrem  veřejných  prací,  jenž 
skládá  se  z  profesorů  vysokých 
škol,  průmyslníků,  živnostníků  a 
jinakých  odborníků.  Poradní  sbor 
rozestupuje  se  v  odborné  sekce.  Po- 
radní sbor  se  má  sestoupiti,  jde-li 
o  rozhodnutí  otázek  zásadní  pova- 
hy a  o  zřízení  nových  pokusných 
ústavů.  Návrh,  aby  byly  pokusné 
ústavy  autorisovány  vydávati  vy- 
svědčení, která  by  měla  býti  po- 
kládána za  veřejné  listiny,  musí  před 
podáním  návrhu  ministeriu  předlo- 
žen býti  poradnímu  sboru,  který 
vyřídí  otázku  autorisace  v  některé 
odborné  sekci.  Reklamace  proti  vy- 
svědčením autorisovaných  pokus- 
ných ústavů  mají  býti  předloženy 
poradnímu  sboru,  který  se  usnese 
o  postupu  při  jich  vyřízení,  Rozumr 
se  samo  sebou,  že  jak  technické 
pokusné  ústavy,  tak  i  poradní  sbo- 
ry zachovávati  mají  předpisy  svrchu 
vzpomenutého  zákona  ze  dne  9,  zá- 
ří 1910,  č,  185  ř.  z,  Sch, 

Venkovské  přednáškové  kursy 
živnostenské.  Zmínili  jsme  se  sv.  č. 
o  přednáškovém  řečni- 
ckém kursu  živnosten- 
ském, jenž  byl  živnostenským  od- 
borem národní  strany  svobodomysl- 
né na  podzim  m,  r,  zde  v  Praze 
uspořádán.  Kurs  těšil  se  hojné  ná- 
vštěvě, z  části  i  z  venkova,  a  byly 
^ak  v  lednu  k  němu  připojeny  de- 
batní večírky,  na  nichž  byly  jedno- 
tlivé otázky  a  podněty  v  kursu  se- 
znané účastníky  samotnými  prode- 
batovány. Kurs  i  debatní  večírky 
byly  však  z  důvodů  na  snadě  jsou- 
cích v  prvé  řadě  přístupny  přece 
jenom  živnostníkům  pražským  a 
předměstským,  i  vyslovováno  tudíž 
živnostenskými  odbory  venkovský- 
mi přání,  aby  některé  přednášky 
kursu  byly  opakovány  i  v  městech 
venkovských.  Živnostenský  odbor 
přání  tomuto  vyhověl  a  uspořádal 
v    měsících   lednu    až   dubnu   v    šest- 
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nácti  městech  3 — 4  přednáškové 
kursy,  v  nichž  byly  hlavní  přednáš- 
ky na  kursu  pražském  přednesené, 
opakovány.  Kursy  venkovské  orga- 
nisovány  tak,  že  ze  tří  resp,  čtyř 
přednášek,  jichž  themata  volena  v 
dohodě  s  místními  činiteli,  proslove- 
ny vždy  dvě,  resp.  tři  přednášky 
přednášecí  z  kursu  pražského,  jed- 
na přednáška  pak  na  základě  lito- 
grafovaného  materiálu  přednášečem 
místním.  Úhrnem  vykonány  tak  54 
přednášky  —  z  části  s  obsáhlou  de- 
batou —  jež  těšily  se  vesměs  hojné 
návštěvě  a  přinesly  venkovskému 
živnostnictvu  celou  řadu  nových 
poznatků  a  vědomostí.  Přednáškami 
těmito  byl  vykonán  opravdu  zá- 
služný kus  práce,  jenž  jest  také 
všude  uznáván,  neboť  již  dnes  za- 
znamenána opět  řada  dalších  měst 
pro  uspořádání  kursů  takových  v 
sezóně  příští.  A,  M,  M. 

Všeobecný  pracovní  sjezd  svobo- 
domyslného živnostnictva  a  obchod- 
nictva. Vyhověv  dávnému  a  naléha- 
vému přání  svobodomyslného  živ- 
nostnictva a  obchodnictva,  uspořá- 
dal živnost,  odbor  při  akčním  vý- 
boru národní  strany  svobodomyslné 
ve  dnech  19.  a  20.  května  t,  r,  v  Pra- 
ze všeobecný  pracovní 
sjezd  svobodomyslného 
živnostnictva  a  obchodni- 
ctva. Sjezd  měl  jednak  sloužiti 
projednání  některých  důležitých  a 
naléhavých  časových  otázek  živno- 
stenských a  obchodnických,  k  nímž 
bylo  třeba  zaujati  stanovisko,  jednak 
pak  manifestovati  trvalou  příchyl- 
nost českého  živnostnictva  a  ob- 
chodnictva k  národní  straně  svobo- 
domyslné. Po  stránce  vnější  i  vnitřní 
pečlivě  a  svědomitě  připraven,  vy- 
dařil se  sjezd  v  každém  směru  velmi 
dobře,  takže  bude  zajisté  pro  dlou- 
há léta  znamenati  významný  mo- 
ment v  oboru  živnostenské  politiky 
strany.  Sjezdu  súčastnilo  se  za  před- 
sednictví kom,  rady  AI.  Vanička 
vedle  řady  vynikajících  hodnostářů, 
přes  400  živnostníků  a  obchodníků, 
zastupujících  63  venkovských  míst- 
ních organisací  a  živnostenských  od- 
borů strany.  Prvý  den,  kdy  konáno 
jednání  společně,  proslovil  dr.  Kra- 


mář jako  předseda  akčního  výbo- 
ru za  všeobecného  hlučného  sou- 
hlasu pozoruhodnou  a  tiskem  všech 
stran  hojně  komentovanou  řeč,  v 
níž  zjistil  velké  linie  živnostenské 
politiky  národní  strany  svobodomy- 
slné v  přítomnosti  a  budoucnosti. 
Po  něm  podal  pak  nestor  živnosten- 
ských politiků  strany,  přísedící  a 
člen  panské  sněmovny  Karel 
Adámek  obsáhlý  a  neobyčejně 
poutavý  referát  z  minulosti  živno- 
stenské politiky  národní  strany  svo- 
bodomyslné, jenž  zůstane  pro  vždy 
živým  dokumentem  energické  h 
úspěšné  živnost,  politiky  strany  svo- 
bodomyslné v  dobách  jejího  největ- 
šího rozmachu.  V  souvislosti  s  obě- 
ma těmito  referáty  odhlasovány  pak 
resoluce  o  vybudování  poli- 
tické organisace  živnost- 
nictva a  obchodnictva  v  ná- 
rodní  straně  svobodomy- 
slné, o  nutnosti  zřízení 
zemské  živnostenské  ra- 
dy a  ohledně  zamezení  usku- 
tečnění zákona  o  poplat- 
kových úlevách  pro  kon- 
sumní  spolky  a  hospodář- 
ská družstva,  na  němž  posla- 
necká sněmovna  nedávno  se  usne- 
sla. Druhý  den  sjezdu  referoval  v 
sekci  živnostenské  zemský  poslanec 
dr,  Václav  Schuster  o  zaji- 
šťování stavebních  pohle- 
dávek a  o  stavu  otázky  ú- 
pravy  nekalé  soutěže,  in- 
spektor Leopold  Weigner  o 
českých  požadavcích  ve 
příčině  živnostenského 
školství  a  říšský  poslanec  F r. 
Kratochvíl  o  dnešním  sta- 
vu sociálního  pojišťování. 
V  sekci  obchodní  referoval  sekre- 
tář Nového  obchodního  grémia  dr. 
E.  Hoffer  o  reformě  druž- 
stevního zákona  a  o  stavu 
otázky  nekalé  soutěže  a 
prof .  E.  Kerner  o  obchodním 
školství.  Referát  říšského  po- 
slance Ladislava  Čecha,  jenž 
musel  býti  v  ten  den  přítomen  v  říš- 
ské radě,  o  aktuelních  poža- 
davcích českého  obchod- 
nictva, byl  podán  písemně.  K  ve- 
škerým referátům  odhlasovány  vždy 
příslušné  výstižné  resoluce. 
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Značné  pozornosti  na  sjezdu  těši- 
la se  deputace  moravského 
živnostnictva  s  předsedou 
českého  odboru  živnostenské  rady 
Pastyříkem  v  čele.  Jinak  za- 
býval se  tisk  mimomladočeský  té- 
měř výhradně  výklady  dra.  Kramá- 
ře, opomenuv  mlčením  veškeré  o- 
statní  cenné  referáty  prvého  i  dru- 
hého sjezdového  dne, 

HLÍDKA  TECHNICKÁ. 

Původ  technické  míry  „koňská  sí- 
la" byl  do  nedávná  i  odborníkům 
značně  nejasný  a  to  tím  spíše,  jeli- 
kož vlastně  výkonnost  této  „koňské 
síly"  jest  nejméně  o  celou  %  větší 
než  normální  výkonnost  jednoho  ko- 
ně (zvířete).  Jak  známo,  vyrozumívá 
se  jednou  koňskou  silou  ona  síla, 
která  za  jednu  vteřinu  zvedne  do 
výše  jednoho  metru  váhu  75  kg,  čili 
—  jak  zní  příslušná  technická  for- 
mule 1  k.  s,  1=  75  kgm/sek,  {Místo 
dřívějšího  anglického  HP  [horše  po- 
wer]  ujímá  se  nyní  v  češtině  jako 
označení  pro  koňskou  sílu:  k,  s,) 
Normální  výkonnost  koně  při  delší 
práci  udává  se  však  pouze  50  kgm- 
sek. 

Teprve  v  poslední  době  byla  uve- 
řejněna historka,  dle  níž  původ  této 
míry  souvisí  již  s  vlastním  otcem 
parního  stroje,  J.  Wattem,  Maj.  pivo- 
varu ve  Witlereadu  v  Anglii  objed- 
nal u  Watta  parní  stroj,  jehož  chtěl 
použíti  ku  pohonu  pumpy,  kterou 
dosud  poháněl  žentourem,  taženým 
koněm.  Té  doby  nebylo  ovšem  ještě 
žádných  měr  pro  výkonnost  parního 
stroje  a  majitel  pivovaru  žádal  tudíž 
od  objednaného  parního  stroje  stej- 
nou výkonnost,  jakou  mělo  dosa- 
vadní zařízení  s  pohonem  koňským. 
Watt  objednávku  sládkovu  přijal  a 
zavázal  se  za  smluvenou  cenu  stroj 
o  příslušné  výkonnosti  dodati.  Jeli- 
kož však  výkonnost  jednoho  koně 
všeobecně  jest  míra  velmi  kolísavá, 
odvislá  od  síly  zvířete,  jakož  i  jeho 
využitkování,  žádal  Watt,  aby  vý- 
konnost objednaného  stroje  přesněji 
byla  určena.  Přistoupili  tudíž  ku  po- 
kusu; do  žentouru,  posud  užívaného, 
zapřáhli  koně  a  uvedli  tím  pumpu  v 
činnost.    Je   pochopitelno,    že    sládek 


—  jemuž  se  již  Watt  zavázal  za 
smluvenou  cenu  potřebný  stroj  do- 
dati —  vybral  k  tomuto  pokusu  nej- 
silnějšího ze  svých  koní,  aby  tak  do- 
cílil nejvyššího  výkonu  a  v  důsledku 
toho,  aby  obdržel  i  silný  parní  stroj. 

Při  pokusu  bylo  čerpací  zařízení  8 
hodin  v  činnosti  a  když  při  tom  zji- 
štěno množství  načerpané  vody  i  vý- 
ška čerpání,  bylo  shledáno,  že  kůň 
za  1  vteř,  zvedl  průměrně  70  kg  do 
výše  1  m.  Stejný  výkon  žádal  i  slá- 
dek od  objednaného  parního  stroje; 
Watt  pak  z  vlastní  vůle  zvýšil  vý- 
konnost dodaného  stroje  na  75  kgm- 
sek.  Od  té  doby  jest  tato  výkonnost 
všeobecnou  mírou  pro  vykonanou 
práci  v  technice. 

V  poslední  době  vyskytují  se  ná- 
vrhy na  zavedení  nové  míry,  jež  by 
byla  v  souhlase  se  všeobecně  dnes 
zavedenou  soustavou  desítkovou.  Tak 
Francouzové  navrhují  zavedení  100 
kgm/sek,  jakožto  jednotky  technické 
práce,  pro  niž  zavedli  již  nový  ná- 
zev ,,Poncelet",  Z  jiné  strany  zase 
uvádějí  se  důvody  pro  to,  aby  míra, 
užívaná  pro  výkonnost  elektrických 
strojů,  1  kilowatt  i=  1000  wattů,  roz- 
šířena byla  i  na  ostatní  obory.  Jeden 
kilowatt  =  101,9  sekundokilogramo- 
metrům  čili  101,9:75=il,36  k,  s,  U- 
skutečnění  tohoto  posledního  návrhu 
zavedlo  by  jedinou  míru  pro  výkon- 
nost ve  všech  oborech  techniky,  tak 
že  lze  očekávati  jeho  provedení  a  to 
tím  spíše,  že  zavedením  této  jednot- 
ky kilowattové  bylo  by  jméno  pů- 
vodce vlastní  míry  pro  technickou 
práci,  vzácného  technika  Watta,  u- 
ctěno  způsobem   nejvhodnějším. 

Výstava  londýnské  společnosti  pro- 
tikouřové  (Coal  Smoke  Abatement 
Society),  která  se  konala  v  době  23. 
března  až  4.  dubna  t.  r.  v  Londýně, 
byla  v  nejednom  směru  velmi  zají- 
mavá. Předně  již  při  zahájení  výsta- 
vy uvedl  ve  své  řeči  nejpřednější 
z  žijících  chemiků  anglických,  Wil- 
liam  Ramsay,  že  snad  již  v  brzku 
veškeré  hornictví  stane  se  úplně 
zbytečným.  A  připojil  hned  svůj  plán, 
kterak  uhelná  ložiska  hned  v  zemi 
mohla  by  být  proměněna  v  hořlavý 
plyn  (podobný  americkému  plynu 
přírodnímu),  který  v  rourovodech  byl 
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by  pak  veden  na  místa  spotřeby. 
Místo  veškerých  dosavadních  horni- 
ckých zařízení  a  prací  vyžaduje 
Ramsayova  methoda  toliko  dvojí 
vrtání,  vedené  těsně  na  uhelnou 
sluj.  Jedním  navrtaným  otvorem  při- 
vádí se  uhlí,  ve  sloji  hořícímu, 
vzduch  a  vodní  pára  a  druhým  otvo- 
rem odvádí  se  vzniklý  plyn.  Je  při- 
rozeno,  že  tato  methoda  byla  v  an- 
glických listech  odborných  i  v  tisku 
denním  silně  probírána,  současná 
hornická  stávka  přidala  jí  ovšem  je- 
ště na  časovosti.  Většina  odborníků 
označila  ovšem  projekt  Řamsayův  za 
utopistický  a  prakticky  neprovedi- 
telný. Nicméně  návrh  Řamsayův  stál 
by  za  podniknutí  pokusů,  —  Na  vý- 
stavě zastoupeny  byly  zejména  spo- 
lečnosti plynárenské  a  elektrárenské, 
které  přirozeně  v  boji  proti  kouři 
nalézají  dobrý  reklamní  moment.  Pří- 
slušný kongres  měl  poměrně  malé  ú- 
častenství,  z  cizích  zemí  zastoupeno 
bylo  jedině  Švédsko,  Holandsko,  Ně- 
mecko  (Hamburk)   a  Amerika. 

Profesor  Julius  Stoklasa  a  jeho 
vědecká  činnost  staly  se  v  poslední 
době  předmětem  polemiky,  vedené  v 
týdeníku  Přehled,  kde  již  na  počátku 
t,  r.  na  obranu  vědeckého  významu 
Stoklasova  způsobem  velmi  šťast- 
ným vystoupil  nikdo  přísnější  než 
znamenitý  chemik,  profesor  české 
techniky  v  Praze,  František  Wald, 
známý  přísný  a  důsledný  obhájce 
pravdy  a  spravedlnosti  ve  vědecké 
práci.  Brzy  po  té  přinesl  orgán  Če- 
ské chemické  společnosti,  Chemické 
Listy,  práci  dvou  anglických  chemi- 
ků fJak  se  to  má  s  tvrzením,  že  ve 
zvířecích  tkáních  a  orgánech  příto- 
men jest  alkoholický  enzym),  kteří 
jeden  z  novějších  a  vysoce  pozoru- 
hedných  výzkumů  Stoklasových  z 
oboru  biochemie  posuzují  způsobem 
nepříznivým.  Tento  článek  dal  pod- 
nět ing.  Fleischnerovi  k  odpovědi  na 
svrchu  zmíněnou  obranu  Stoklasovu 
prof,  Waldem  fing,  Jindř,  Fleischner: 
Nezdar  Stoklasovy  školy  biochemi- 
cké. Přehled,  r.  X.,  č.  30.),  jakož  i  ke 
článkům  prof,  Walda  v  témž  a  násle- 
dujícím čísle.  Zásady  prof,  Waldem 
v  těchto  článcích  tlumočené  jsou  tak 
výrazné,   a  mají  svůj  trvalý    význam 


i  pro  vědeckou  práci  jiných  oborů, 
že  dovolíme  si  citovati  aspoň  něko- 
lik vět:  —  Problémy  skutečně  nové 
neřeší  se  rázem,  zpravidla  účastní  se 
řešení  celá  řada  lidí,  kteří  zaujati 
svými  vlastními  myšlenkami,  prace- 
mi a  výsledky  mezi  sebou  živě  pole- 
misují,  potírajíce  protivné  názory  do 
krve,  že  však  nedotýkají  se  cti  pro- 
tivníkovy, leda  v  nejvzácnějších  pří- 
padech, kdy  mohou  dokázat  vylože- 
nou ničemnost.  Naši  chemikové  ne- 
vědí většinou,  že  ve  vědeckých  pole- 
mikách o  nových  problémech  skoro 
nikdy  nepodrží  vrch  ve  všech  po- 
drobnostech jediný  badatel;  každý  že 
přispěje  něčím  dobrým,  že  se  v  ně- 
čem mýlil  a  že  často  teprve  po  dlou- 
hé řadě  let,  po  dlouhé  řadě  prací  a 
sporů  ustaluje  se  definitivní  soud; 
při  čemž  však  i  vědecky  úplně  po- 
ražený neztrácí  svou  vědeckou  bez- 
úhonnost, tím  méně  pak  bezúhonnost 
osobní,  —  V  jiném  článku  pak  prof, 
Wald  akcentuje:  Úhrn  prací  Stokla- 
sových jest  rozsahem  i  dosahem  ta- 
kový, že  postavil  jej  mezi  nejpřed- 
nější badatele  aiašeho  věku  a  prof, 
Stoklasa  zůstane  naší  ozdobou, 

Chronoion.  Gramofonní  technika 
zabývá  se  již  od  delší  doby  problé- 
mem na  spojení  gramofonu  s  kine- 
matografem,  tak  aby  tímto  způsobem 
předváděné  obrazy  nabyly  i  hlasu  a 
měly  tak  ráz  úplné  životnosti.  Do- 
sud však  měly  veškery  pokusy  v 
tom  směru  činěné  úspěch  jen  polo- 
viční. V  poslední  době  bylo  slyšeti 
sice  častěji  o  připojení  gramofonu  k 
obrazům  kinematografickým,  ale  ab- 
solutně dokonalé  součinnosti  obou 
vynálezů  docíleno   dosud   nebylo. 

Poslední  zprávy  z  Londýna  ozna- 
mují, že  nyní  rozřešen  tento  problém 
s  výsledkem  skvělým.  Majitel  továr- 
ny na  kinofilmy,  Leon  Gaumont, 
předvedl  v  královské  akademii  v 
Londýně  tento  svůj  vynález,  nazva- 
ný chronofon,  při  němž  docíleno  na- 
prosté shody  pohybů  kinematografi- 
ckých  obrazů  s  výkonem  gramofonu. 
V  případě,  že  se  vynález  osvědčí, 
zipůsobí  zajisté  značný  převrat  v 
mnohých  oborech  kulturního  života: 
divadelní  hry,  jednou  sehrané,  mo- 
hou    býti     opakovány     chronofonem 
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zcela  mechanicky  bez  další  součin- 
D,osti  vlastních  herců,  politikové  a 
řečníci  budou  moci  mluviti  na  něko- 
lika místech  najednou  a  pod, 

■X- 

Stavby  ze  železobetonu  docházejí 
dnes  širokého  užití  ve  všech  oborech 
stavitelství  pozemního  i  vodního,  O 
rychlém  vzrůstu  tohoto  stavebního 
způsobu  podává  nejlepší  svědectví 
statistika  o  zaměstnanosti  největšího 
podnikatelství  pro  stavby  železobe- 
tonové inž.  Hennebiqua  ve  Francii, 
Touto  hlavní  firmou  a  zahraničními 
firmami,  které  na  Hennebique-ův  sy- 
stém železobetonových  staveb  mají 
licenci,  provedeno  bylo  r.  1892  jen 
6  staveb,  r,  1900  již  1200  staveb  a 
r.  1910  staveb  2088,  Stavby  r,  1910 
provedené  stály  30  milionů  franků; 
cena  projektů  a  podnikatelský  zisk 
participují  na  tomto  penízi  částkou 
30  proč, 

Vzduchoplavecká  mapa  Rakousko- 
Uherska.  V  posledních  dnech  byl  vy- 
dán první  list  mapy  našeho  mocnář- 
ství, určené  pro  vzduchoplavce.  Ma- 
pa provedena  je  v  měřítku  map  ge- 
nerálního štábu  [1:200,000]  v  sytých 
barvách,  Terain  k  přistání  nevhodný 

—  lomy,  hřbitovy,  vinice,  lesy  a  pod, 

—  jest  vyznačen  nápadně  červeně, 
kdežto  místa  pro  přistání  příznivá  o- 
značena  jsou  v  mapě  žlutě,  Význač- 
body  orientační,  věže,  komíny  a  pod, 
zakresleny  jsou  ve  zvětšeném  mě- 
řítku, 

* 

Ala,  všeobecná  výstava  letadel  v 
Berlíně  (Allgemeine  Luftfahrzeug- 
Ausstellung),  před  nedávném  za- 
končená, podala  dobrý  přehled  o 
současném  stavu  německého  aero- 
technického  průmyslu.  Tou  dobou 
má  Německo  as  6  větších  akciových 
společností  na  výrobu  letadel,  mezi 
nimiž  na  předním  místě  stojí  společ- 
nost Wrightova,  která  za  400,000  ma- 
rek zakoupila  výrobní  právo  Wrigh- 
tových  dvojplošníků  pro  Německo, 
Za  ní  následuje  společnost  Rumple- 
rova,  vyrábějící  známé  Etrichovy 
jednoplošníky  ,,Taube",  pak  společ- 
nost Albatros  a  jiné;  z  firem,  které 
staví  i  vzducholodě,  nejznámější  a 
největší  jsou  společnosti  Zeppelinova 


a  Parsivalova.  V  posledním  roce  by- 
lo v  Německu  zhotoveno  as  1100  le- 
tadlových motorů.  Letadlový  motor 
stojí  6000—10,000  K;  cena  letadla 
obyčejně  20,000—35,000  K,  ač  staví 
se  hojně  i  lacinější  typy. 

Počet  dělníků,  zaměstnaných  v  do- 
lech naší  země,  obnáší  podle  nejno- 
vějších zpráv  více  než  5  míllionů,  Z 
toho   připadá  na: 

Velkou  Britanii  .  ,  ,  2,100,000  osob 
(na   samotnou    Anglii     1,120,000 

osob) 

Německo 1,000,000     „ 

Rusko 430,000     „ 

Francii        350,000     „ 

Japonsko  ,     ,     ,     ,      325,000     ,; 

Rak,-Uh 253.000     „ 

Belgii 180,000     „ 

Itálii        , 125,000     „ 

Španělsko 120.000     „ 

Mexiko        83.000     „ 

Chile 60.000     „  ^ 

Více  než  polovina  všech  horníků 
zaměstnána  je  v  dolech  uhelných, 

VÝCHOVA  A  ŠKOLSTVÍ. 
Z  německého  školství.  J,  Tews, 
jeden  z  nejzasloužilejších  učitelů 
berlínských,  známý  pracovník  za 
opravy  ve  školství  obecném,  napsal 
v  ,,Berl.  T,"  článek  k  svatodušnímu 
sjezdu  německého  učitelstva,  v  němž 
nalézáme  vedle  několika  zajíma- 
vých čísel  statistických  také  pro- 
gramový projev  k  jednání  sjezdo- 
vému, Tews  srovnává  nynější  škol- 
ské poměry  německé  s  poměry  před 
20  lety,  V  roce  1891  bylo  v  Německu 
celkem  necelých  8  milionů  dětí  na 
obecných  školách  vyučováno  120,000 
učiteli  a  učitelkami,  dnes  vyučuje 
180.000  učitelů  a  učitelek  více  než 
10  milionů  dětí.  Dnes  připadá  na 
jednoho  učitele  55,  před  20  lety  66 
žáků.  Náklad  na  jednoho  žáka  činí 
dnes  60  mk.,  dříve  jen  30  mk.  Počet 
učitelských  osob  od  r.  1895—1907 
stoupl  o  30.5%,  ačkoliv  v  téže  době 
zvýšil  se  počet  úřednictva  ve  správ- 
ních oborech  o  40%,  ve  službě  zdra- 
votní o  73%,  u  pošt  a  telegrafu  o 
87%,  u  drah  o  81%,  Jest  z  toho  zřej- 
mo,  že  v  oboru  školství  nejde  se 
přece  jenom  stejným  tempem  ku 
předu,   jako  v  oborech  jiných. 
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Nehledě  k  tomu,  že  německé 
školství  obecné  musí  se  snažiti,  aby 
mělo  s  dostatek  učitelů  a  snížilo 
počet  žáků  v  jedné  třídě,  musí  býti 
napraveny  pioměry  v  jeho  vedení 
a  dozoru.  Tu  zejména  musí  se  od- 
děliti kultus  a  vyučování  a  musí  býti 
odstraněni  inspektoři  z  řad  duchov- 
ních. Učitelům  musí  býti  umožněno, 
aby  svou  prací  a  vzděláním  dobyli 
si  také  vedoucích  míst  ve  školství. 
V  Německu,  tak  tvrdí  Tews,  zůstá- 
vá škola  omezena  církví,  jest  kon- 
fesionelně  rozštěpena,  sociálně  roz- 
dělena, učitel  je  tu  sluhou  círikve  a 
jsou  mu  zavírány  brány  vědění.  Sva- 
todušní sjezd  německého  učitelstva 
má  tudíž  na  starosti  dvojí  úkol: 
zabývati  se  úpravou  právních  a 
hmotných  poměrů  učitele  a  projed- 
nati otázku  t,  zv,  ,,Arbeitschule",  vý 
chovy  prací.  Analogie  poměrů  na- 
šich s  těmito  poměry  v  sousední  říši 
jest  zjevná,  I  u  nás  jsou  tyto  dvě 
otázky  stále  nyní  na  denním  pořád- 
ku. Úprava  učitelských  platů  a 
právního  postavení  učitele  byla  do- 
končena ve  školské  komisi  texto- 
váním nového  zákona,  A  otázka  vý- 
chovy prací,  ruční  prací  především, 
výchovy  k  účinné  a  účelné  práci  a 
samostatnosti  rychlosti  v  postřehu 
a  rozhodnosti  v  konání,  jichž  právě 
naše  doba,  technicky  tak  úžasně 
pokračující,  vyžaduje,  jest  stále  více 
předmětem  nejen  úvah  časopisů  a 
rozprav,  ale  talké  předmětem  peč- 
livého studia,  s  jehož  výsledky  bude 
brzo   naše   veřejnost   seznámena. 

Presidium     zemské     školní     rady, 

v  němž  místo  vicepresidenta  za- 
ujímá nyní  Němec  dv,  r,  Goll,  zaká- 
zalo cvičení  středoškolské  mládeže 
při  sletu  sokolském,  jež  se  mělo  ko- 
nati dne  2,  června.  Presidium  bez 
vědomí  českého  odboru  zemské 
školní  rady  zakázalo  naší  středo- 
školské mládeži,  aby  veřejně  proká- 
zala tělesnou  zdatnost  svoji.  Zákaz 
byl  vydán  z  důvodů  „pedagogi- 
ckých" a  opět  z  důvodů  ,, pedagogi- 
ckých" povolilo  totéž  presidium  cvi- 
čení středoškolskýdh  žáků  něme- 
ckých, ustanovené  rovněž  na  den 
2,  června.  Presidium  zemské  školní 
rady    mělo    obavy,    že    by    cvičením 


českých  "studujících  utrpěl  jejich 
prospěch  ve  studiu,  u  německých 
naopak  ve  cvičení  veřejném  vidělo 
vzpruhu.  Dvojí  loket  tento,  lišící  se 
tak  zásadně  ve  stanovisku  k  zásadní 
otázce  výchovy,  jest  smutným  do- 
kladem tolho,  že  národnostní  stran- 
nickost  nebo  přílišná  úzlkostlivost 
úřednická  jsou  špatnými  podporo- 
vateli tělesného  i  duševního  zdraví, 
jež  kráčejí  vždy  ruku  v  ruce, 

Z  pedagogické  literatury.  Ústřední 
spolek  jednot  učitelských  na  Mora- 
vě vydal  již  třetí  svazek  Veške- 
rých spisů  J,  A.  Komenské- 
ho. {Stran  536,  za  8  K.)  V  celém 
pořadí  Veškerých  spisů  jest  to  sv. 
XVII.  a  náleží  do  skupiny  spisů  z 
oboru  náboženského.  Tento  svazek 
týká  se  Jednoty  českých  bratří,  cb- 
sáhujíc:  Řád  círikevní  jednoty  bratří 
českýdh;  Haggaeus  redivivus;  Otáz- 
ky některé  o  jednotě  bratří  če- 
ských; Ohlášení;  Ces'ta  pokoje,  K 
vydání  upravil  tento  svazek  dr. 
J  o  s,  M  ů  1 1  e  r,  jeden  z  nejlepších 
znalců  Komenského  a  Jednoty  bra- 
tří českých  po  stránce  náboženské. 
Spisy  Komenského  z  oboru  nábožen- 
ského v  jeho  době  neobracely  se  k 
odborníkům  pouze  a  měly  hy  býti 
čteny  také  dnes  pro  své  mravně- 
výchovné  hodnoty,  jichž  nikdy  ne- 
postrádají. Naše  česlká  veřejnost, 
naši  učitelé,  naše  knihovny  atd,, 
všichni  by  měli  opatřovati  si  relé 
dflo  J,  A.  Komenského,  jež  se  nám 
zásluhou  organisace  moravského  u- 
čitelstva  dostává  do  rukou  celé,  do- 
bře a  spolehlivě  vydané  a  komen- 
tované, dobře  vytisknuté  a  poměrně 
velmi  laciné.  —  Archivu  pro  bá- 
dání o  životě  a  soisech  J.  A,  Ko- 
menského, vyšel  II.  sešit,  obsahující 
důležité  příspěvky  k  literatuře  o 
Komenském  a  některým  otázkám 
souvisícím.  —  Nakladatelství  Topi- 
čovo začalo  v  květnu  vydávati 
„Ruch",  časopis  studujících,  jehož 
úkolem  jest  baviti  i  vzdělávati  čte- 
náře, seznamovati  je  s  vynikajícími 
spisovateli  domácími  i  cizími,  osvě- 
tlovati jim  nové  i  starší  úspěchy 
vědy  a  práce,  vštěpovati  lásku  a 
porozumění  k  mateřskému  jazyku  a 
konečně     také    povzbuzovati    mladé 
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Čtenáře  k  vlastním  pokusům  literár- 
ním i  výtvarným.  Není  pochyby,  že 
naše  mládež  středoškolská  potřebo- 
vala již  dlouiho  časopisu  přiměřené- 
ho a  povzbuzujícího  k  samostatné, 
vlastní    práci.    První    číslo    ,, Ruchu", 


který  jest  redigován  proi,  Ferd. 
Strejčkem,  uvedlo  se  velmi  pěkně, 
takže  možno  očekávati,  že  nový  ča- 
sopis stane  se  tím,  čím  slibuje  se 
státi  naší  mládeži. 

F.Š. 


@@@ 


O  KNIHÁCH, 


A.  POESIE. 

Jiří  Ruda;  Zahrady  nadějí,  bá- 
sně, Arn.  Czech  z  Czechen- 
h  e  r  z  ů:    Svatohelenský  Prométheus, 

lyrikovy  glossy  na  list  z  dějin  Fran- 
cie, obě  sbírky  nákl,  Ant,  Reise. 
Václav  Krofta:  Satyrovy  zápi- 
sky, nákl.  Spolku  přátel  vědy  a  lite- 
ratury české  v  Plzni.  Julius  Po- 
láček: Kabaret,  sbírka  satir  a  ero- 
tiky,  řada  I,,   nákladem  vlastním. 

Kdybych  nečetl  v  druhé  knize  Ji- 
řího Rudy  u  některých  čísel  tak 
starých  dat,  pokládal  bych  autora 
za  epigona  Bojkova,  Ale  ovšem  data 
nerozhodují,  často  se  připisují  jen, 
aby  zmátly  (není-liž  pravda,  pane  de 
Wettere,  jenž  vylíčil  jste  příchod 
Smetanův  do  nebe  stejně,  jako  já 
příchod  Jungmannův!),  Ostatně  vedle 
Bójka  setkáváme  se  u  Rudy  se  zře- 
telnými ohlasy  Sovy,  Bezruce,  Hei- 
neho  atd.  Jsou-li  správná  data  (jdou 
až  do  r,  1898),  pak  máme  před  se- 
bou nikoli  naivního  začátečníka,  jenž 
se  opíjí  hrou  slov,  nýbrž  dospělého 
muže,  který  by  měl  bud  dodati  své- 
mu básnickému  úsilí  více  vážnosti 
nebo  odložiti  péro.  Jak  jinak  by- 
chom mohli  souditi,  kdyby  , .Zahrady 
nadějí"  byly  debutem,  V  této  zá- 
plavě veršů  se  špatnými  rýmy  a  psa- 
ných špatnou  češtinou  (polema!, 
světlo  mlékové,  vynořelý  atd,),  kde 
obrazy  a  spojky  jejich  tvoří  se  zcela 
mechanicky  a  často  se  slovně  opa- 
kují, kde  výraz  jest  nahodilý,  ne- 
přesný a  často  falešný,  není  ovšem 
takřka  řádky,  neřku-li  slova,  která 
by  skryla  v  sobě  ryzí  zlato  poesie, 
avšak,  kdyby  to  byly  prvotiny,  slibo- 
vali bychom  si,  že  přísná  kázeň,  na- 
bádající  ke  skromnosti  a  sebezapře- 
ní, ukula  by  z  tohoto  chaosu  hmoty, 


kterou  případně  možno  zváti  jmé- 
nem autorovým:  rudou,  jakýsi  lyri- 
cký talent.  Pak  bychom  se  snad  více 
nadchli  pro   Rudovo   krédo: 

Ať  bych  žil  na  kterémkoli  poledníku 

této   země, 
ať  bych  mluvil  jazykem  kteréholcoliv 

národa, 
pro    tuto   krásu    světa,   lidí,    mládí    a 

síly 
byl   bych   bojovníkem. 

Možno  však  doufati,  že  tento  pyšný 
rhetor  sestoupí  se  své  výše,  na  niž 
se  urputně  vedral,  a  začne  své  dílo 
s  poctivým  úsilím  uměleckým  od  po- 
čátku? Na  tuto  otázku  odpoví  nám 
snad  Ruda  svou  další  sbírkou. 

Tenký  sešitek  Czechenher- 
z  ů  v,  obsahující  ,, lyrikovy  glossy  na 
list  z  dějin  Francie",  nevyniká  ni- 
čím nad  dosavadní  práce  tohoto 
poety,  jenž  —  šťastný  člověk  — 
svůj  přeskrovný  fond  uplatňuje,  jak 
může,  nedbaje  pranic  úšklebků  kri- 
tiky. Tentokráte  vzhlédl  nepatrný 
veršovec  až  někam  k  nebes  vysoko- 
sti, k  ,,Svatohelénskému  Prométheu". 
Nemůžeme  ovšem  o  jeho  holdu  fran- 
couzskému geniovi  užíti  památných 
slov  Rafaelových:  ,, Pochopiti,  tof 
rovnati  se",  ale  můžeme  mu  před- 
pověděti, že  se  časem  některý  kou- 
sek z  jeho  výkonu  dostane  do  slabi- 
kářů. Aspoň  forma  —  a  dle  té  se, 
doufám,  v  lyrice  pozná  vyvolený  — 
hodí  se  k  slabikování  dětí  výborně. 
Hle,  jaká  hudba  na  př,  ve  ,,Svato- 
helénské  krajině":  šedé  —  bledé, 
mnicha  —  ticha,  tmavé  —  smavé, 
pláně  —  stráně,  skučí  —  hučí,  Ne- 
podobá-liž  se  kouzlo  těchto  veršů 
výskání  hmoty  —  svatý  Hello  mi  od- 
pustí, že  ho  persifluji  —  která  za  se- 
bou bezstarostně  pohrkává   dětským 
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vozíčkem,  místo  aby  vlekla  úpějíc 
vůz  Harmonie? 

Kroftova  kniha  epigramů  není 
založena  na  důkladnějším  studiu  jem- 
né kultury  tohoto  vzácného  koření 
básnického.  Ačkoli  zdá  se  nám  dle 
některých  přejatých  motivů,  že  au- 
tor nahlédl  i  do  epigramů  Lessingo- 
vých,  přece  je  jisto,  že  úkolu  epi- 
grammatistova  nepochopil.  Již  jed- 
notná forma,  spíše  šablonovitá  než 
umělecky  vybroušená,  svědčí  o  tom, 
že  tu  byl  vtip  uniformován,  neboť 
není  možno,  aby  nejrůznější  podněty 
nalezly  tutéž  epigrammatickou  for- 
mu. Především  je  to  ona  pověstná 
epigrammatická  stručnost,  jež  zbra- 
ňuje látce,  směstnati  se  do  určité 
míry  veršové.  Epigram  smí  obsaho- 
vati právě  tak  několik  slov  jako  ce- 
lou víceslokovou  báseň,  (Vzpomínám 
na  ,, Nápis  na  hrob  oběšencův",  který 
Lessing  improvisoval  na  procházce: 
„Zde  v  klidu  dlí,  když  vítr  jím  ne- 
klátí,") Proto  Kroftovo  čtyřverší,  ve- 
dle Prologu  a  Epilogu,  jen  na  něko- 
lika místech  vystřídané  dvojím  čtyř- 
verším, působí  jednotvárně,  A  nejen 
forma  vnější,  nýbrž  i  forma  vnitřní 
nedovede  se  u  Krofty  vymknouti  z 
dosahu  šablony.  Jeho  epigram  ne- 
rodí se  s  oním  jemným  ústrojím,  jež 
teprve  tento  útvar  básnický  staví  na 
výši  slovesného  umění,  budíc  v  čte- 
náři napětí  a  náhle  jej  překvapujíc 
neobyčejnou  myšlenkou.  Bývají  tu 
sice  také  dvě  části,  avšak  přechod 
mezi  nimi  nikterak  zvláště  nepůsobí. 
Podávají  se  tu  obecné  pravdy,  zku- 
šenosti, dávno  vyslovované  ve  for- 
mě květnatějšího  slohu  žurnálového 
či  pouhého  vtipu  v  obrázkových  ča- 
sopisech, a  nenalézají  tu  naprosto 
nějaké  nové,  výlučně  epigrammati- 
cké  formy:  srovnání  pojmů  a  stavů, 
obrácení  pom.ěrů,  hra  slov,  obrazná 
rčení  atd.,  všeho  tu  užito,  stejně  jako 
v  žurnálu,  či  v  textu  k  humoristické 
illustraci.  Příklad  nám  ukáže,  jak  je 
Krofta  bezvýrazný.  Je  to  epigram 
,, Jeden  z  mnohých",  U  Lessinga  se 
vyskytuje  podobný  „An  Einen",  Srov- 
nejme je: 

V  tvé  přítomnosti  o  tobě 

zlé  slovo  stěží  řekne. 

Když  vzdálen  jsi,  dí  stěží  zas 

o  tobě  —  slovo  pěkné. 


Du   schmáhst  mich  hinterrůcks?   das 

soli   mich   wenig   kránken, 
Du  lobst  mich  ins  Gesicht?  das  will 

ich  dir  gedenken, 
Krofta  říká  nám  nejobyčejnější  zku- 
šenost a  jediné,  čím  se  jeho  výraz 
liší  od  obyčejné  mluvy,  je  upravená 
forma  příměru.  Lessing  šel  však  dále: 
dal  svým  výrazem  této  zkušenosti 
život,  K.  varuje  čtenáře  před  lico- 
měrníky,  L.  však  není  moralistou  a 
případ  licoměrníkův  ho  tak  nezajímá 
jako  to,  kteraík  se  k  nim  někteří  lidé 
zachovají:  živé  napětí,  které  vzbudil 
dramatickou  rozmluvou,  umí  odmě- 
niti překvapujícím  prohlášením,  jež 
v  sobě  tají  zajímavý  rys  mluvící  o- 
soby.  Krátce  možno  říci,  že  Krofta 
vyslovuje  na  konci  své  knihy  v  „Pro 
domo  mea"  neskromné  přání,  pa- 
pouškuj e-li  po  Lessingovi,  že  chce, 
aby  jeho  kniha  byla  více  čtena 
než  chválena.  Neskromné  jest  toto 
přání  již  tím,  že  se  v  něm  autor  brání 
chvále. 

Zmínky  zasluhuje  podnik,  kterého 
se  ujal  známý  pražský  recitátor  Jiil. 
Poláček,  Není  to  ovšem  nic  no- 
vého. Před  lety  počal  v  Praze  vvdá- 
vati  ,,Kabaret"  ve  formě  několika- 
stránkového  letáku  básník  St,  K, 
Neumann,  První  vkusně  vypravený 
sešit  Poláčkova  podniku  přináší 
sbírku  překladů  z  moderních  lyriků 
německých.  Jest  to  vkusný  výbor 
lehké  a  křehké  erotiky,  hlavně  Bier- 
baumovy,  Dehmelovy  a  Liliencro- 
novy,  do  níž  se  sice  v  překladu  při- 
mísilo trochu  rušivých  tónů  z  reci- 
tátorova  ovzduší,  jež  však  celkem 
podána  je  výstižně  a  procítěně.  Mož- 
no jen  pořadatele  pobídnouti  k  další 
činnosti.  Přáli  bychom  si  však,  aby 
do  některého  z  následujících  sešitů 
,,Kabaretu"  vybral  také  erotiku  pů- 
vodní, 

B.  DRAMATICKÁ  POESIE. 

Gabriele  d'A  n  n  u  n  z  i  o:  Dcera 
Joríova,  pastýřská  tragedie,  přelo- 
žila Marie  Votrubová-Haunerová,  vy- 
šlo ve  ,, Slavných  autorech  lit.  svět.", 
spisů  G.  ďA.  sv.  XI.,  nákl.  J.  R.  Vi- 
límka. Karel  Horský:  Příval, 
hra  o  3  jednáních,  vyšlo  ve  Vybra- 
ných hrách  pro  česká  jeviště,  sv.  II., 
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nákl.  Přemysla  Plačka,  K,  Štědrý; 
Komedie  lásky,  vyšlo  v  Plačkově 
knihovně,  sv,  IX,  F,  S,  Prochá- 
zka: Přástky,  prostonárodní  zvyk, 
II,  vyd,,  vyšlo  v  Pestré  knihovně 
zábavy   a  kultury,   nákl.   AI,   Hynka. 

Dramatická  literatura  byla  v  po- 
slední době  rozmnožena  třemi  no- 
vými básnickými  překlady,  z  nichž 
dva,  Moliěrova  „Misantropa"  a 
Fuldova  ,,Pána  a  sluhu",  vyšlé  za 
sebou  z  péra  Bohdana  Kaminské- 
ho  a  Ant,  Klášterského  ve  Sborní- 
ku světové  poesie  (nákl,  J.  Otty), 
vypouštíme  z  přehledu,  protože  by- 
ly již  uvedeny  na  dvě  hlavní  naše 
scény  a  posouzení  jejich  básnické 
ceny  příslušelo  referentu  divadel- 
nímu. Překladatelská  práce  zaslou- 
žila by  zvláštní  zmínky  snad  v  pří- 
padě Kaminského,  jenž  splnil  svůj 
úkol  způsobem  v  naší  překladové 
literatuře  dosti  ojedinělým,  pře- 
básniv nám  Moliěrův  kus  tak  jadr- 
ně a  svěže,  že  ani  na  okamžik  ne- 
pocítíme pouta  překladu.  Myslím, 
že  soudím  správně,  řadím-li  tento 
zdařilý,  formálně  vůbec  dokonalý 
výkon  básnický  k  nedávno  vyšlému 
Fischerovu  překladu  Corneilleova 
,,Polyeukta", 

Třetí  z  těchto  básnických  překla- 
dů, d'A  nnunziova  ,, Dcera  Jo- 
riova"  odpovídá  ,,Faidře"  od  téhož 
básníka,  o  níž  jsme  se  zmínili  v  jed- 
nom z  předešlých  přehledů.  Podob- 
ně jako  ve  ,,Faidře"  kolorit  řecké- 
ho starověku,  zatížil  folklór  hlavně 
první  výstupy  ,, Dcery  Joriovy"  a 
prosakuje  pak  často  dosti  neorga- 
nicky celým  dílem,  které  nedovedlo 
ještě  všude  těchto  žil  básnického 
zlata  přetaviti  a  spájeti  ve  výhni 
dramatického  vzruchu.  Čarodějka 
Míla  je  obdobou  polobožky  Faidry, 
obdobou  bližší  nám  jen  svým  pro- 
středím, pohanskými  vůněmi  básní- 
kovy domoviny,  jinak  stejně  málo 
typicky  zlidštěnou  a  proto  stejně 
netragickou.  Ztělesňuje  dramatický 
živel,  avšak  nesnaží  se  ho  ovlád- 
nouti, aniž  se  mu  vzpírá,  nýbrž  pů- 
sobí osudově  již  pouhou  svou  exi- 
stencí. Je  jako  kus  přírody,  z  níž 
vyrostla  a  v  níž  možno  sice  hledati 
oduševnění,    ale    nikdy    tragiku,    po- 


něvadž tomuto  oduševnění  není  dá- 
na určitost  osobnosti.  Nevím,  vy- 
stihuji-li  správně  dojem,  který  má 
čtenář  hlavně  z  této  tragedie  ďAn- 
nunziovy,  ale  zdá  se  mi,  jakoby 
umění  slovní  obracelo  se  tu  více  ke 
čtenáři  nežli  k  diváku,  čili  jinými 
slovy,  jako  bychom  tu  měli  před 
sebou  onen  druh  dramatu,  klassici- 
sty  tak  opovrhovaného,  dramatu 
knižního.  Básník  maluje  scénu  slo- 
vy i  gesty  a  působí  mocně  na  fan- 
tasii čtenářovu  hlavně  postavou  své 
hrdinky,  která  jako  bouře  živelnou 
silou  strhuje  všechen  jas  všude, 
kam  dosáhne,  a  v  ohni,  bytostné 
lásce  ďAnnunziově,  nachází  oběť 
krásy.  Překlad,  věnovaný  matce 
básníkově,  je  stejně  básnicky  vzňa- 
tý jako  překlad  „Faidry",  toliko 
v  scénických  popisech  přáli  bychom 
si,  aby  rušivě  působící  futura 
(„Bude  viděti ,  , ."  atd,)  byla  odstra- 
něna, 

Z  původní  produkce  dramatické 
máme  tentokráte  před  sebou  dva 
debuty,  které  nevzbuzují  valných 
nadějí.  ,, Příval"  od  Karla  Hor- 
ského je  drama,  psané  jazykem 
bombasticky  lyrickým,  jenž  si  rád 
zahrává  se  symbolickými  předměty 
na  scéně  (v  pokoji  lékařově;  soška 
bohyně  Afrodity,  obraz  originál)  i 
s  vlastním  námějem  hry,  symboli- 
ckým titulem.  Osoby  nehrají,  nýbrž 
cvičí  se  v  dialektice,  a  režie  plzeň- 
ského divadla,  kde  bylo  drama  po- 
prvé provozováno,  chápala  jistě  po- 
někud tento  nedostatek,  když  větší 
část  dialektických  v  nechutnost 
zabíhajících  lyrismů  vymýtila.  Po- 
stava vdané  ženy,  spínající  se  po 
lásce,  která  má  tak  krásnou  před- 
chůdkyni v  Flaubertově  „Paní  Bo- 
varyové",  je  tu  vytvořena  nepevnou 
chvějící  se  rukou,  která  dovede  na 
svém  díle  zanechati  místo  nádechu 
životnosti  sotva  několik  stop  vrouc- 
nosti. Není  stavby,  ani  nutnosti  v 
ději,  sympatie  autorovy  se  rozbíha- 
jí beze  všeho  soustředění  v  osobě, 
kterou  možno  pokládati  za  hlavní, 
katastrofa  nastává  za  zcela  situač- 
ních podmínek  (charakteristická  je 
režisérská  poznámka;  Scéna  s  je- 
dem ve  III.  akte  nesmí  býti  nápad- 
ná).  Je   to   práce   začátečníka,   který 


572 


o  knihách 


si  ještě   ani   jasně   neuvědomil   úkolu 
dramatického    umělce. 

Debut  Karla  Štědrého  bylo  by 
možno  krátce  vystihnouti  poznám- 
kou, uvedenou  na  konci  knihy; 
„Provozovací  právo  pro  všecky  ze- 
mě zadává  divadelní  a  hudební  na- 
kladatelství „Arion",  Berlín",  0- 
brátíme-li  dva  listy  vpřed,  pozná- 
váme, co  mohlo  vésti  k  této 
chlubné  domýšlivosti.  Autor  se  v 
„Doslovu",  uvedeném  slovy  Nietz- 
scheovými,  domnívá,  že  ,, dialogy 
„Komedie  lásky"  jsou  vesměs  krva- 
vě tragické".  Je  tomu  asi  tak  jako 
s  lyrikou  Karla  Horkého,  v  jehož 
Stopě  nalezl  Štědrý  útulek.  Pouhý 
vtip  je  podkladem  takřka  všech 
těchto  dialogů,  vtip,  svědčící,  jak 
vidíme  hlavně  v  ,, Staré  panně"  a 
,, Rozvážné  ženě",  o  duchu,  málo 
povzneseném,  Rozumí-li  autor  takto 
slovům  Nietzscheovým,  že  život  ne- 
ní obrazem,  nýbrž  karikaturou  ži- 
vota, pak  nezbývá  než  kárati  ho 
jako  nezvedené  dítě,  že  bere  jméno 
boží    nadarmo, 

„Přástky"  F,  S,  Procházky, 
vydané  podruhé  v  populární 
knihovně  s  připojenou  transkripcí, 
mluvou  spisovnou,  ukazují,  že  jejich 
hanácký  dialekt  je  vším,  čím  mohou 
působiti.  Transkripce  vypadá  jako 
setřený    pasteli, 

•X- 

C.  KRÁSNÁ  PROSA. 

K.  M,  Čapek;  Patero  třetí,  vy- 
šlo v  Knihovně  Lumíra,  nákl,  J.  Otty. 
Helena  Malířova:  Malé  pří- 
běhy, vyšly  v  Českém  Čtenáři  (roč- 
ník 1911),  a  První  polibky,  povídky 
a  dojmy,  vyšly  v  Slunečnicích, 
knihovně  ,, Noviny",  nákl.  Grosma- 
na  a  Svobody.  Gabriela  Preis- 
s  o  v  á;  Jarní  vody  I.,  Spisů  sv.  IX,, 
nákl,  J.  Otty.  Antonín  Macek; 
Povídky  z  východu,  vyšly  v  Krás- 
ných knížkách  pro  lid,  nákl.  auto- 
rovým, Josef  Horal;  Česání  kvě- 
tů, prosy,  vyšlo  v  knihovně  Stopy, 
nákl,  K,  Horkého,  Eduard  Ši- 
mek: Nevinní  hříšníci,  humoresky 
a  satyry,  nákl,  J.  Housera  v  Plzni, 
Josef  Chudáček;  Bajky,  vyšly 
v  Osení,   nákl,   F.  Topiče, 


V  „Pateru  třetím"  zakončil  K.  M. 
Čapek  ,, Třemi  novellami  o  Von- 
drejcovi"  svůj  cyklus  „Příběhové 
Antonína  Vondrejce,  básníka  a  ko- 
rektora", jejž  započal  dvěma  no- 
vellami v  ,, Novém  pateru".  V  tom- 
to „prozatím"  ukončeném  cyklu, 
jehož  další  fase  vývojová  přinese 
nám  snad  jednotnou  práci  románo- 
vou, vidím  pilíře  jednoho  z  oněch 
epochálních  děl,  která  dovedou 
vztýčiti  ve  svých  tvůrčích  snech 
básníci,  vášnivě  zápasící  s  dobou 
a  prostředím  a  mísící  smích  s  plá- 
čem, grotesku  s  tragikou.  Bouřlivý 
duch,  odpřísáhlý  naturalista  vybu- 
doval tu  na  základech  široké  erudi- 
ce, zvláště  ve  filosofii  a  umění  vý- 
tvarném, památník  pražské  bohé- 
mě, výsměšný  i  plný  pýchy  češství, 
krutého  i  láskyplného  vzezření, 
prozářený  a  domyšlený  obraz  vlast- 
ního osudu.  Pochopíme,  proč  ona 
methoda  naturalismu,  na  niž  Čapek 
přísahal  jako  bojovník  islámu  na 
korán,  přilehla  zde  tak  k  svému 
předmětu,  proč  ono  kruté  rozčaro- 
vání z  romantického  osvětlení  bo- 
hémského života  vyvolalo  v  nás 
tolik  přímé  sympatie  s  jeho  hrdi- 
nou. Jsou  to  naše  poměry,  v  nichž 
omamně  vonící  květ  bohémy  ne- 
mohl se  nikdy  rozvíti  do  té  míry, 
jako  pod  smavým  nebem  své  západní 
vlasti,  odkud  byl  k  nám  přenesen. 
U  nás  mohla  vyrůsti  toliko  její  ka- 
rikatura, která  po  stupních  vše- 
obecné situace  dostoupila  až  na  vý- 
ši tragiky,  v  jejímž  dojmu  zabrala 
ovšem  největší  místo  forma  do- 
jemnosti.  Tato  forma  dojemnosti,  v 
níž  má  mysl  tendenci,  býti  bez  sí- 
ly, v  níž  však  nastává  spolu  jisté 
rozšíření  mysli,  sympatické,  lásky- 
plné objetí  předmětu,  jenž  nás  dojí- 
má, vystupuje  v  díle  Čapkově  tím 
mocněji,  čím  více  vystupuje  zosob- 
něný hrdinův  osud,  vulgární  duše 
Vondrejcovy  milenky,  do  popředí  a 
čím  více  ryzí  lidskosti  odhaluje  ze 
svého  cítění.  Neschází  tu  sice  jistý 
kontrast  síly  a  pýchy  v  utrpení  hrdi- 
nově, avšak  jeho  martyrium  zůstá- 
vá přece  hlavní  stravou  tragického 
dojmu.  Bližší  a  také  pravdivější  stal 
se  nám  případ  Vondrejcův  tím,  že 
byl    postaven    na    podklad    národní- 
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ho  Života  a  učiněn  do  jisté  míry  — 
vždyť  dle  autorova  prohlášení  té- 
měř vše  se  tu  odehrává  s  hlediska 
hrdinova  —  i  jeho  představitelem, 
Vondrejc  nebyl  ovšem  učiněn  před- 
stavitelem takovým,  aby  shrnoval  v 
sobě  samou  dokonalost,  neboť  me- 
thoda  naturalistická  káže  autorovi, 
aby  jej  odlišil  slabostmi  a  nedostat- 
ky právě  tak  jako  každý  jiný  char- 
akter, avšak  jako  jeden  z  neoby- 
čejných synů  národa,  jako  básník, 
jenž  prožívá  hluboce  všechny  jeho 
krise,  ať  kulturní  či  politické,  a  do 
svého  díla,  tvořeného  takřka  nad 
hrobem,  přelévá  všechnu  svoji  krev, 
která  se  bouřila  a  usedala  při  po- 
hledu na  strašlivé  divadlo  praž- 
ských pouličních  nepokojů,  zůstává 
Vondrejc  aspoň  typicky  českým 
hrdinou.  Pohlédněme  z  blízka  na 
přítomné  tři  novelly.  Nejsou  no- 
vellami  v  pravém  smyslu,  jako  ji- 
mi nemohou  nikdy  býti  tak  zře.tel- 
ně  naznačené  studie  k  románu.  Ne- 
ní tu  oné  neobyčejné  osudové  chví- 
le, která  bere  život  jedincův  do  dla- 
ní, není  tu  přesně  vyměřené  stavby 
dějové.  Neboť  v  tomto  středu  obra- 
zu, pro  jehož  docelení  musíme  sá- 
hnouti do  ,, Nového  patera",  je  do 
tří  mohutně  sesílených  partií  se- 
brána řada  kapitol  budoucího  ro- 
mánu. Vidíme  tu  hrdinu  ve  třech 
různých  divadlech,  z  nichž  teprve 
třetí  probouzí  jeho  sílu  a  ozáří  jej 
tragickým  nimbem.  Ovzduší  praž- 
ské bohémy  je  shrnuto  do  gro- 
teskní mosaiky  ,,Ant.  Vondrejc  v 
Upanišádě",  vlastní  typický  případ 
českého  bohéma  staví  se  na  jevi- 
ště druhé,  do  ,, novelly"  „Ant.  Von- 
drejc a  red,  Hejdola",  kde  otřása- 
jící dojem  z  pouliční  scény,  v  je- 
jímž smyslu  je  obsažen  osud  celého 
národa,  probouzí  malátného  du- 
cha Vondrejcova,  a  konečně  aktiv- 
ní role  hrdinova  je  obsažena  ve 
,, Svatbě  Ant,  Vondrejce",  Zajímá-li 
nás  hlavně  tato  tragická  role  hrdi- 
nova na  jevišti  třetího  divadla,  kde 
odehrává  se  nejvyšší  akt  lidského 
snažení,  tvůrčí  proces  uměleckého 
díla,  děje  se  tak  proto,  že  nachází- 
me v  ní  všechny  vyšší  přednosti 
slovesného  umění  Čapkova,  V  obou 
předešlých      divadlech     překvapoval 


nás  bývalý  kritik  umění  výtvarného 
živou  a  výstižnou  malbou  scény  i 
slova,  upomínající  nás  na  díla  bás- 
níků mnichovských,  kteří,  jsouce  v 
neustálém  styku  s  umělci  výtvarný- 
mi, přenesli  jejich  lásku  k  barvě  do 
slovesného  umění.  Ovšem  část  zá- 
sluhy o  tuto  malebnost  výrazu 
nutno  přičísti  autorově  methodě 
naturalistické,  která  snaží  se  za- 
chytiti s  fonografickou  přesností 
hovory  jednajících  osob,  avšak  ji- 
sto je,  že  dílo,  vytvořené  na  zákla- 
dě ryze  dokumentárním  —  a  k  to- 
mu by  náš  důsledný  naturalista 
snad  chtěl  dospěti  —  by  nikdy  tak 
nepůsobilo,  kdyby  mu  slovesný 
umělec  nedodal  života.  Než,  jděme 
dále.  Vyšší  úkol  slovesného  umění 
směřuje  k  vnitřní  pravdě  a  kráse. 
Klamná  dojemnost  je  jen  úskalí,  na 
něž  narazí  měkká  dojemnost.  Ča- 
pek znal  toto  úskalí  a  proto  nedal 
svému  reku  podlehnouti  v  nastra- 
žených okamžicích  jeho  utrpení. 
Nesnažil  se  se  stanoviska  Vondrej- 
cova — -as  toho  stanoviska  je  tu 
vše  psáno  —  dojetí,  které  sem  vná- 
šel jeho  zosobněný  osud,  žena, 
stupňovati.  Naopak  vžil  se  do  jeho 
psychologie,  jejímž  základem  jest 
pravdivá,  zcela  pochopitelná  moti- 
vace, a  oprostiv  způsob  jeho  jed- 
nání od  všeho  vzhledu  vyšší  mrav- 
nosti, povolil  jeho  střízlivé,  často 
až  kruté  reakci.  Jen  odměnou  za 
toto  sebezapření  mohl  pak  dosá- 
hnouti" onoho  zlídštění  osudu,  jenž 
pojí  obě  nešťastné  bytosti,  onoho 
zkrášlení  lidské  přirozenosti  i  v  by- 
tosti tak  nízké,  jakou  je  židovská 
sklepnice,  jímž  se  pak  prozáří  roz- 
koš našeho  soucitu,  rozkoš  našeho 
šířího  se,  rozehřátého  srdce ...  — 
Zbývající  dvě  drobnosti  ,,Konteska 
Fina"  a  „Debut",  otištěný  z  jubi- 
lejního almanachu  ,, Národních  Li- 
stů", nemají  již  takového  umělecké- 
ho významu.  Pointa  „Kontesky  Fi- 
ny" je  v  tajemném  vzhledu  nevy- 
světlené události,  kterou  líčí  autor 
zcela  referentsky  a  ,, Debut"  je  za- 
jímavý více  jako  ,, osobní  vzpomínka 
autorova", 

„První  Polibky"  a  „Malé  příbě- 
hy" Heleny  Malířové  kontrastu- 
jí  s   mužnou,    někde   až  drsnou   kni- 
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hou  Čapkovou  svým  pravým  kou- 
zlem ženskosti.  Ať  jsou  to  drobné 
příběhy,  v  nichž  básnířka  ráda 
opájí  nás  sladkou  závratí  prvních 
polibků,  v  lásce  i  v  umění,  získává 
nás  dětskou  groteskou  a  satirou 
na  muže,  či  intimně  zladěné  črty 
vzpomínkové  nebo  vzácně  vyko- 
řistěné  dojmy  z  cest,  vždy  je  to 
zpověd  ženského  srdce,  hořícího 
na  oltáři  krásy.  Poslední  slova  v 
knize  ,, První  polibky"  mohou  býti 
mottem  této  zpovědi:  ,, .  .  .  neboť 
taková  je  moc  krásy;  zmohutní 
všechny  naše  city  do  závrati;  co  nás 
kdy  potěšilo,  zahřeje  tepleji,  co 
zarmoutilo,  zabolí  pronikavěji . . . 
Až  do  závrati."  Zvláště  zajímavý  je 
novellistický  pokus  ,,Bílé  čelo", 
první  a  nejdelší  číslo  z  „Prvních  po- 
libků". Zde  se  setkáváme  s  posta- 
vou ženy,  která  je,  tuším,  v  naší  no- 
vellistice  ženou  zcela  novou.  Avšak 
rozumějme  jí  dobře:  Originalita  té- 
to neobyčejné  milenky,  jejíž  bílé 
čelo  světice  kontrastuje  s  celou  žha- 
vou postavou  a  jejíž  podivné  tajem- 
ství vrhá  neočekávané  světlo  na 
moderní  kulturu  lásky,  není  v  jejím 
ojedinělém  případu,  nýbrž  v  účelu, 
kterého  tímto  případem  dosaženo, 
Nina,  vržena  do  osudné  situace,  do- 
pouští se  nevěry  na  svém  muži,  brzy 
však  prohlédne  blud  svého  srdce 
a  pokorně  se  kaje.  Děj  je  tedy  všed- 
ní a  postava  hrdinčina,  sama  o  so- 
bě, jen  abnormální.  Teprve  zmohut- 
nění  citu,  který  měl  touto  novellou 
býti  vyjádřen  a  jehož  možností  umě- 
leckých by  konvenční  novellista 
ani  nepochopil,  je  originální.  Básníř- 
ka pojala  ono  chvilkové  podlehnutí 
ženino,  které  bývá  vysvětlováno 
otřepanou  utkvělou  představou  o 
křehkém  tvoru,  mnohem  hlouběji: 
prolomila  kůru  konvence,  která  v 
tomto  případě  ženu  tak  ponižuje, 
abnormálním  fysickým  stavem  své 
hrdinky  uvedla  v  pochybnost  samu 
samozřejmost.  Tak  tu  ženu  do  jisté 
míry  obhájila  a  v  našich  očích  po- 
výšila. Již  vnější  situace  je  namí- 
řena v  směr  obhajoby;  milencem 
Niny  je  bratr  jejího  muže,  nastra- 
živší sám  celou  past.  Avšak  sám 
charakter  tu  roste  do  tragických 
rozměrů.    Poslyšme    jen    kus    zpově- 


di, jíž  se  nešťastná  žena  mstí  své- 
mu milenci;  „Nu,  což,  zvykla  jsem 
už,  Hraju  komedii.  Umím  ji  hrát! 
Sama  sobě  se  divím,  jak  ji  umím 
hrát.  Ale  Richarda  miluji  —  a  hrá- 
la jsem  z  lásky  k  němu  —  a  tebe 
ne,  proto  už  nechci  hrát.  Richardovi 
bych  i  dnes  dovedla  lhát  —  tobě 
mluvím  pravdu,  slyšíš  ji?  neboť  tebe 
nemiluji,  a  proklet  budiž  den,  kdy 
jsem  se  s  tebou  setkala!"  Hle,  jak 
Bc  v  tragice  této  milovnice,  která 
rozkoš  rozdává,  avšak  sama  ji  ne- 
cítí, povznáší  moc  lásky,  jak  se 
hřích  v  lásce  odpoutává  od  hmoty, 
jejíž  pád  může  přivoditi  jen  věčně 
nezměnitelnou  kletbu,  a  odevzdá- 
vá se  v  pravomoc  věčně  se  ohrožu- 
jícího citu!  V  této  kráse,  která 
zmohutnila  cit  lásky,  pociťujeme 
nejvíce  vřelou  zpověd  ženského 
srdce.  Neboť  kdo  jiný  než  žena  mohl 
by  vložiti  do  tohoto  prostého  pří- 
běhu tolik  umělecké  lásky,  která 
vše  přepodstatňuje  a  znovu  vytvá- 
ří! A  s  touto  předem  již  zodpovědě- 
nou otázkou  mohli  bychom  se  za- 
stavovati i  u  ostatních  drobných 
příběhů  „Prvních  polibků",  z  nichž 
zvláště  v  cestopisný  rámec  zasa- 
zená ,, Láska  nebeská"  překvapuje 
nás  originalitou  svého  námětu.  Lá- 
sku ženy  k  umělci  řeší  hrdá  mysl 
básniřčina  toliko  dvěma  možnost- 
mi: bud  žena  nezklame  se  ve  své 
touze,  viděti  v  milenci  velikána,  jenž 
své  lásce  dá  nesmrtelnou  odměnu, 
nebo  varuje  se  poznati  z  bytosti 
umělcovy  více  než  jeho  lásku, 
K  ,, Lásce  nebeské"  přibíráme  tu 
,, Starého  přítele"  z  ,, Malých  příbě- 
hů". Právě  tak  čistě  žensky  jsou  cí- 
těny prosté  milostné  příběhy.  Ať 
nám  básnířka  líčí  blaho  nebo  temné 
štěstí  poprvé  se  vzdávajících  žen  či 
duševní  krise  poprvé  milujících  mu- 
žů nebo  scény  z  manželství  nebo 
dokonce  svět  dětský,  všude  dovede 
nalézti  neobyčejné  vztahy  a  okol- 
nosti, všude  dovede  vyjádřiti  svo 
city    slovy    vroucími    a    zářivými. 

Jak  mdlé  a  prázdné  připadají  nám 
vedle  nové  prosy  Heleny  Malířové 
tři  povídky,  obsažené  v  novém  svaz- 
ku Sebraných  spisů  Gabriely 
Preissové!  Jsou  nadepsány 
,, Jarní    vody"    (po    kolikáté    již    pře- 
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jat  tento  titul  od  ruského  autora?), 
avšak  marně  se  snaží  umělecky  vy- 
vážiti tuto  naznačenou  poesii  mla- 
dých životů.  Jak  nechutně  zženšti- 
lý je  hrdina  „Pláněte",  jak  ne- 
pravdivé řešení  již  po  třetí  se  u 
Preissové  opakujícího  motivu  po- 
zlátkového štěstí  obsahuje  ,, Mládí" 
(srv.  „Talmové  zlato"  a  „Štěstí"  v 
předešlých  svazcích)!  Jen  „Libe- 
rant",  zajímavý  svým  kulturním  po- 
zadím a  ušlechtilou  tendencí,  pts- 
sobí  v  některých  chvílích  hrdinčina 
utrpení  něčím  vyšším  než  obyčej- 
nou   dojemností, 

„Povídky  z  východu",  kterc 
nám  vypravuje  Antonín  Macek, 
obsahují  pěkný  výbor  východních 
novell,  ponejvíce  čínských.  Umění 
vypravovatelské  jeví  se  v  nich  to- 
liko ve  svém  druhotvaru,  v  novelle, 
která  podává  toliko  neobyčejnou 
událost,  a  stojí  za  uměním  staroita*- 
ským  proto,  že  slouží  morálce.  Náš 
vyprávěč  umí  obratně  tuto  mra- 
voučnou tendenci  ještě  přibrousiti 
ve  verších,  jimiž  své  vypravování 
prokládá  a  s  nimiž  jsme  se  setkali 
již  v  jeho  básnickém  debutu  „Mé- 
mu dítěti".  Jako  , .krásnou  knížku 
pro  lid"  možno  však  ,, Povídky  z  vý- 
chodu"   vřele    doporučiti. 

Knížka  drobných  pros  od  Josefa 
Horala  prozrazuje  silný  vliv  F. 
Šrámka,  jehož  lyrickým  jazykem 
dovede  mladý  autor  mluviti  již  dosti 
plynně.  Leckde  však  viděti,  že  tu 
zatrhuje  začátečník,  nutící  se  do 
strojeného,  zkrouceného  'vyjadřo- 
vání.  Také   jeho   náměty,   které    čer- 


pá ze  spodin  života  sociálního,  ne- 
dovedou se  vždy  rozvíti  jediným 
vonným  květem,  nýbrž  podávají  se 
nám  v  podivném  zmuchlaném,  ne- 
pěkně rozčepýřeném  útvaru  bez 
určité  barvy  a  vůně.  Konečně  k 
plnému  živoucímu  rozvití  básnické- 
ho stylu  nedostává  se  Horalovi  svě- 
žích, plodných  šfav,  které  jsou  té- 
měř vždy  podmíněny  hlubší  dušev- 
ní kulturou,  ne-li  silnější  přirozeno- 
stí. Opět  jako  Štědrý  —  proti  Ště- 
drému si  Horala  ovšem  vážím!  — 
jde  Horal  za  špatným  příkladem 
svého    redaktora. 

Jestliže  jsme  si  umínili  sledovati 
bedlivě  produkci  humoristickou, 
plníme  svůj  úkol  v  případě  Š  i  m- 
k  o  v  ě  s  jistým  sebezapřením.  Ráz 
jeho  humoru  dá  se  charakterisovati 
jedním  slovem:  je  to  humor  provin- 
ciální, Málo  směšné,  spíše  hloupé 
zkušenosti,  odposlouchané  histor- 
ky z  kruhu  známých,  všechno  to  se 
tu  vypravuje  jako  vtip,  kterému  se 
musí    smáti    sám    jeho    výrobce, 

,, Bajky"  Josefa  Chudáčka, 
které  přináší  nový  svazek  Topičova 
,, Osení",  svědčí  o  autorově  intim- 
ním poměru  ku  přírodě.  Bystrý  po- 
zorovatel prochází  říší  přírody,  za- 
svěcen důkladně  do  jejích  tajů,  a 
třebaže  často  nevychází  ze  svého 
životního  povolání,  učitele  příro- 
dopisu, dovede  celkem  aspoň  bez 
balastu  obyčejné  morálky  vyváz- 
nouti z  obtíží,  které  působí  otázka 
živoucího   naplnění   staré   formy. 

Antonín  Veselý. 


DROBNOSTI. 


Dr,  Paul  Stia&sny;  Der  osterreichi- 
sche  Staatsbankerott  von  1811,  Wien, 
Alfred  Holder,   1912. 

Cena  spisu  dra.  Stiasisného  leží  v 
bohatém  archiválním  materiálu,  který 
autor  objevil  a  zde  vydává.  Kniha 
nejen  doplňuje,  ale  i  podstatně  opra- 
vuje mnoho  z  toho,  co  dříve  o  rakou- 
ském státním  bankrotu  z  r,  1811  tvr- 
dil  dr.  Adolf  Beer. 


James  Wilford  Garner:  Introduc- 
tion  to  political  science,  New  York, 
American   book    company. 

Tato  kniha  jest  vlastně  úvodem  pro 
ty,  kdo  v  Americe  chtějí  býti  na  uni- 
versitě uvedeni  v  studium  o  původu, 
povaze,  funkcích  a  organisaci  státu, 
Garnerova  kniha  jest  pilně  sestavena, 
vyčerpává  dobře  veškerou  literaturu 
předmětu  nejen  zaoceánskou,  nýbrž 
i    evropskou. 
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Dr.AL.  RAŠÍN:  BRANNÁ  REFORMA  A  ČECHOVÉ. 

Druhý  lidový  parlament  prováděl  v  minulých  týdnech 
zkoušku,  zdali  všeobecné  právo  hlasovací  přivedlo  do  zasedací 
síně  poslanecké  sněmovny  dostatečný  počet  těch,  kdož  s  klid- 
nou rozvahou  dovedou  řešiti  otázky  velikého  dosahu  pro  rozvoj 
a  vnější  bezpečnost  státu.  V  dualistickém  mocnářství  našem, 
v  němž  parlament  nemá  přímého  práva  mluviti  o  běžných  otáz- 
kách zahraničních  s  jejich  ředitelem,  společným  ministrem  za- 
hraničních záležitostí,  v  němž  jen  jednou  za  rok  v  krátkých  za- 
sedáních delegací  konají  se  debaty  o  poměrech  našeho  státu 
k  jiným,  jest  souvislost  zahraniční  politiky  s  politikou  vnitřní 
přervána  a  úvahy  o  předlohách,  zabezpečujících  rozvoj  armády, 
tedy  nejdůležitějšího,  konečného  prostředku  v  rukách  ministra 
vnějších  věcí,  značně  stížený. 

Nebylo  však  skutečně  lepší  příležitosti  pro  zkoumání  mladé 
demokratické  ústavnosti  rakouské,  než  právě  při  branných  před- 
lohách, nejen  proto,  že  jsou  vojenská  břemena  v  širokých 
vrstvách  nepopulární  jako  každé  břímě,  jehož  účelnost,  prospěš- 
nost a  potřeba  nejsou  každému  na  prvý  pohled  jasný,  nýbrž  také 
z  toho  důvodu,  že  není  vůbec  nikoho,  kdo  by  neuznával,  že  svě- 
tové šílené  zbrojení,  celý  ozbrojený  mír,  jest  nezdravým  zjevem 
v  dnešní  společnosti,  takže  míra  této  potřeby  zbrojení  stala  se 
spornou  i  mezi  těmi,  kdož  jasně  vidí,  že  zdánlivě  neproduktivní 
výdaje  na  vojsko  jsou  produktivními  v  prvé  řadě  tím,  že  zame- 
zují vypuknutí  války  právě  tak,  jako  silná  organisace  a  bohaté 
stávkové  fondy,  nasbírané  z  těžce  vydělané  mzdy  zamezují 
hrůzy  stávky  tím,  že  druhá  strana  vidí  dělnictvo  silné  dost,  aby 
dlouho  vydrželo,  kdyby  musilo  sáhnouti  k  této  poslední  zbrani 
v  mezdních  zápasech. 

Dle  našich  ústavních  řádů  je  potřebí,  aby  branné  zákony 
byly  v  Uhrách  i  u  nás  stejné,  takže  po  přijetí  reformy  v  Uhrách 
byl  postaven  dokonce  parlament  náš  před  požadavek,  přijatí 
předlohy  tak,  jak  byly  v  druhé  polovině  vyřízeny,  beze  změn 
poslaneckými  kruhy  eventuelně  žádaných  a  navrhovaných. 
Otázka,  na  niž  žádána  odpověď,  zněla  velmi  určitě  a  ostře:  bud 
přijati  beze  změn,  neb  zamítnouti.  Ano  nebo  n  e,  třetí  způsob, 
přijati  dle  názorů  stran  zlepšenou  předlohu,  vůbec  byl  vy- 
loučen. 
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Na  tuto  určitě  a  ostře  položenou  otázku  odpověděl  celý 
parlament  opět  jasně  tím,  že  strany,  hlásající  odstranění  stálého 
vojska,  nekladly  předloze  překážek,  nevyužily  krátké  doby,  ano 
ani  rusínské  obstrukce,  aby  projednání  předlohy  zmařily. 
Strany  pak,  které  sice  v  militarismu  vidí  těžké  břímě  obyvatel- 
stva, ale  jeho  odstranění  nepokládají  za  možné  jednostranným, 
jen  u  nás  provedeným  zákonodárstvím,  předlohy  ty  přijaly 
jako  skutečné  zlepšení  dnešního  stavu. 

Nikdo  nemůže  oddisputovati  fakt,  že  sociální  demokraté  i 
radikálové  nepřáli  si  zmaření  předloh,  že  proti  nim  nešli  s  vehe- 
mencí, kterou  slibovali  voličům  ve  volbách,  že  prostě  jen  hlaso- 
vali proti  nim,  jakmile  zjistili,  že  jest  pro  předlohy  dostatečná 
většina  ve  sněmovně,  takže  není  potřebí,  aby  oni  prováděli  ně- 
jaké korektury  na  svém  postupu.  Také  oni  jsou  přesvědčeni,  že 
zvýšené  zbrojení  jednoho  státu  má  téměř  automaticky  za  násle- 
dek zvýšené  zbrojení  států  jiných;  sesilování  armády  a  loďstva 
v  Itálii,  Francii,  Rusku,  Německu  nemůže  zůstati  bez  vlivu  u  nás 
a  Rakousko-Uhersko  nemůže  klidně  a  passivně  přihlížeti  k  to- 
mu, jak  kolem  něho  lesy  bodáků  rostou. 

Jestliže  poslanci  sociálně  demokratičtí  a  radikální  v  parla- 
mentě moudře  a  vážně  podrobovali  se  veliké  zodpovědnosti, 
která  spojena  jest  pro  každého  politika  s  otázkou  vybudování 
branné  síly  státu,  sluší  to  v  zájmu  rozvoje  mladé  demokratické 
ústavnosti  jen  uvítati. 

Myslí-li  však  tito  poslanci,  že  v  novinách  a  schůzích  nesměji 
říci  lidu  pravdu,  že  nemají  povinnost  vylíčiti  dle  pravdy,  jak 
těžká  zodpovědnost  je  vedla  k  umírněnému  jednání,  pak  ničí 
základy  rozvoje  demokratické  ústavy,  poněvadž  jediné  přímým, 
otevřeným  hlásáním  pravdu  lidu,  poukazováním  na  stav  věcí  a 
na  připravování  budoucnosti,  ne  dryáčnicky  provozovanou  sebe- 
chválou, zastíráním  svých  skutků,  ne  spíláním  těm,  kdož  svými 
hlasy  dopomohli,  aby  se  staly  zákonem  předlohy,  které  od  sebe- 
chvalořečníků  nebyly  zmařeny,  může  se  docíliti  politické  vý- 
chovy lidu.  Kdo  chce,  aby  lid  byl  nevědomou,  nemyslící  massou, 
vznětlivou  a  hrubou,  kdo  chce,  aby  podvědomé  pudy  a  přímočaré 
myšlení  davů  nebylo  ovládáno  rozumovou  úvahou,  aby  zdatní 
nebyli  nošeni  na  štítě  a  moudří  musili  se  přizpůsobovati  úsud- 
kům davů,  špatně  slouží  budoucnosti  demokracie. 

Většina  Jednotného  klubu,  která  rozhodla  se  hlasovat  pro 
branné  předlohy,  nepotřebuje  se  nikomu  omlouvat.  Vykonala 
tím  skutek  politického  rozmyslu,  připravovala  pro  budoucnost 
svou  politiku  účasti  na  moci  státní,  pro  kterou  voličstvo  za  éry 
Bienerthovy  se  tolikrát  rozhodně  vyslovilo,  že  nepotřebuje  kla- 
mati veřejnost,  závoditi  tím  způsobem  s  nikým  a  bez  ohledu  na 
to,  zdali  je  to  populární  čili  nic,    prostě    musí    konstatovati,    že 
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každý  jiný  postup  byl   by   těžkou  chybou   pro   přítomnost  i  bu- 
doucnost. 

Celý  parlament  byl  přesvědčen,  že  branné  předlohy  se 
musí  státi  zákonem  a  jejich  zamítnutí  že  znamenalo  by  ne  krisi 
dočasné  vlády,  nýbrž  parlamentu,  jak  viděli  jsme  v  Uhrách,  že 
by  znamenalo  obnovení  pokusu  vládnouti  bez  Čechů  a  proti 
Čechům,  že  systém  Bienerthův  v  novém  zhoršeném  vydání  za- 
klepal by  na  brány  parlamentu. 

Tomu  sloužiti  při  branných  předlohách,  jež  s  námi  nebo  bez 
nás,  s  parlamentem  nebo  bez  parlamentu  zákonem  se  státi  mu- 
sily,  bylo  by  hříchem  na  budoucnosti  národní  politiky  české. 
Všecky  české  strany  národní,  to  jest  strany,  které  chtějí,  aby- 
chom jako  národ  měli  co  největší  vliv  ve  státě,  nemohly  a  ne- 
mohou se  přimlouvati  za  to,  abychom  branné  předlohy 
zmařili. 

Posílení  branné  moci  státu  není  samo  o  sobě  proti  našim 
národním  interesům,  Bude-li  branná  moc  rakousko-uherská 
slabá,  strnulá  a  zastaralá,  budeme  v  daleko  větší  závislosti  na 
Německu,  spolek  s  ním  bude  pro  nás  nepostradatelnějším  než 
kdybychom  byly  státem  dobře  vyzbrojeným,  který  může  obsta- 
rati si  svoje  potřeby  sám.  Vojenskou  převahu  Německa  těžce 
jsme  ucítili  v  celé  vnitřní  politice  v  době  anexe  Bosny  a  Herce- 
goviny a  ,,nibelunskou  věrnost",  osvědčovanou  laciným  zařin- 
čením  meče  jsme  odnášeli  my  za  Bienerthova  hýčkání  Němců. 

A  tato  převaha  Německa  je  tím  nebezpečnější,  čím  více  je 
sporných  bodů  na  Balkáně  mezi  námi  a  druhým  členem  troj- 
spolku,  Itálií,  která  pracuje  s  vášnivým  přímo  úsilím  na  vybudo- 
vání své  armády  a  svého  loďstva. 

Naše  národní  politika  nemůže  klidně  přihlížeti  k  tomu,  aby 
tento  poměr  závislosti  na  Německu  byl  ustalován,  jeho  rozvá- 
zání úplně  znemožněno,  a  stát,  v  němž  žijeme,  povlovně  a  stále 
více  klesal  do  vasalského  poměru  k  Německu, 

Nenahlížíme  věru,  proč  by  neměla  národní  česká  politika 
povoliti  (věcně  o  nich  uvažujíc)  branných  předloh,  jimiž  zavádí 
se  dvouletá  branná  povinnost  pro  80%  branců,  poskytují  se 
úlevy  při  cvičeních,  snížení  let  zálohy  o  2  léta  pro  ty,  kteří  slou- 
žiti mají  tři  léta,  možnost  odložiti  si  aktivní  službu  z  důvodů 
výdělkových  u  všech  branců  —  což  dosud  bylo  jen  u  jednoroč- 
ních dobrovolníků  —  jimiž  reformuje  se  na  modernějším  a  sociál- 
ním poměrům  přiměřenějším  základě  náhradní  záloha.  I  když  při 
tom  současně  provádí  se  zvýšení  kontingentu  branců  a  presenční 
stav  armády  zvyšuje  se  na  490.000  mužů,  tedy  asi  o  100.000  až 
120.000  mužů  více,  nečiní  se  tím  nic  více,  než  co  v  jiných  státech 
bylo  provedeno,  a  dociluje  se  tím  přece  jen  toho,  že  pro  případ 
války  nemusí  býti  ihned  povolány  starší  ročníky  zálohy,  sestá- 
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vající  z  mužů  ženatých,  v  pevných  zaměstnáních.  Vezmeme-li 
dále  zřetel  k  tomu,  že  současně  bude  provedena  moderní  refor- 
ma trestního  řádu  vojenského,  který  až  dosud  spočíval  na  prin- 
cipu inkvisičním,  nemůžeme  tvrditi,  že  by  souhrn  těchto  předloh 
neznamenal  skutečný  pokrok  proti  dnešnímu  stavu  po  stránce 
hospodářské  a  sociální,  že  by  na  pracovní  síle  obyvatelstva,  na 
škodách  vznikajících,  povoláváním  zaměstnaných  starších  mužů 
na  cvičení,  na  národohospodářských  ujmách,  působených  dosa- 
vadní tříletou  službou  tím,  že  branci  nabyté  zručnosti  řemeslné 
a  jiné  pozbývali,  nebylo  daleko  více  uspořeno,  než  mnoholi  za- 
vedení a  provádění  nových  zákonů  bude  státi  na  penězích. 

Je  skutečnou  zásluhou  nové  demokratické  ústavnosti,  že  již 
vláda  sama  musila  v  předloze  vyjíti  lidovým  potřebám  daleko 
více  vstříc,  aby  docílila  uskutečnění  zákona,  než  by  snad  byla 
učinila  za  dřívějšího  složení  parlamentu,  že  hleděla  zvýšení  kon- 
tingentu sama  vykoupiti  řadou  úlev  právě  tak  jako  tříletou  bran- 
nou povinnost  u  jízdy  a  jízdního  dělostřelectva,  kterou  pro  vý- 
cvik mužstva  v  jízdě  i  ve  střelbě  pokládá  po  zkušenostech  ve 
Francii  a  Itálii  za  nutnou. 

Všecky  strany  bez  rozdílu  nemohou  proto  popříti,  že  by 
nové  předlohy  nebyly  pokrokem  proti  starému  brannému 
zákonu.  Jen  politické  momenty  uvádějí  se  proti  nim,  jakmile  se 
uzná,  že  nemůžeme  sami  stálé  vojsko  zrušit  neb  zmenšit. 

V  tom  ovšem  dostaly  se  do  konfliktu  národní  strany  české 
—  slova  národní  užívám  v  hořejším  smyslu  a  na  rozdíl  od  těch, 
kdož  snaží  se  o  panství  třídní  —  a  proti  Jednotnému  klubu  úto- 
čeno, že  předlohy  chce  povoliti  dříve  než  odstraněn  byl  Biener- 
thův  systém,  vládě,  v  níž  sedí  a  pracuje  p.  ryt.  Hochenburger,  že 
tím  stává  se  vládní  stranou  dříve  než  dány  podmínky  pro  vstup 
do  vlády.  To  vše  činí  prý  většina  Jednotného  klubu  zadarmo, 
za  hlasování  nic  nedostane. 

Ačkoli  národně  sociální  strana  měla  předem  vymíněno,  že 
smí  hlasovati  proti  branným  předlohám  a  nikdo  od  ní  nežádal, 
aby  učinila  jinak,  použila  této  příležitosti  a  vystoupila  z  Jednot- 
ného klubu.  Za  ní  následovali  poslanci  neodvislí. 

Řekl  jsem  již  nahoře,  pokud  naše  národní  politika  má  zájem 
na  tom,  aby  Rakousko-Uhersko  nedostávalo  se  jako  vojensky 
slabý  stát  do  područí  svého  spojence.  Ten  důvod  sám  o  sobě 
mohl  by  postačiti  k  tomu,  abychom  s  vyššího  hlediska  své  politi- 
ky zkoumali  svoje  postavení  ku  předloze  bez  ohledu  na  dočas- 
nou vládu  a  položili  si  otázku,  zdali  svým  negativním  votem  jen 
neupevňujeme  převahu  německou  doma. 

Chci  však  jíti  i  na  ostatní  námitky.  Systém  nějaký  poraziti 
lze  jen  tak,  že  místo  něho  zřídím  vládní  soustavu  jinou, 
tedy  místo  systému  bez  Čechů,  vládní  soustavu  s  Čechy.  I  naši 
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radikálové  cítí,  že  povaliti  vládní  soustavu  a  nezúčastniti  se  no- 
vé, jiné  a  lepší,  jest  nemožné,  že  odmítání  této  účasti  ve  vládě 
posiluje  jen  dosavadní  systém,  poněvadž  jeho  nositelé  právem 
poukazovati  mohou  k  tomu,  že  nemají  jiné  většiny,  že  musí  býti 
v  zajetí  těch,  kteří  většinu  tvoří. 

Poraziti  vládu  mohli  jsme  snad  již  několikrát  za  pomoci 
vládních  stran,  ale  vládu  nového  systému  vytvořiti  jsme  ne- 
mohli a  proto  bylo  politicky  správnější  ponechati  při  vesle  vlá- 
du, která  tvoři  přechodní  stadium  pro  nový  kurs, 

K  tomuto  novému  kursu  pracovaly  české  strany  usilovně 
tím,  že  účastnily  se  jednání  s  Němci  o  narovnání  v  Čechách,  o 
rozřešení  nejpalčivějších  problémů  národnostního  sporu  mezi 
Čechy  a  Němci.  Od  docílení  tohoto  narovnání  závisí  přece  to,  bu- 
de-li  zahájen  v  Rakousku  nový  systém  na  delší  dobu.  Rozbití  jed- 
nání vedlo  by  přirozeně  k  tomu,  že  by  systém  frettování  s  malou 
většinou,  a  to  buď  za  české  oposice,  neb  za  české  politiky  volné 
ruky  byl  provozován  dál  za  větší  neb  menší  převahy  německého 
vlivu  na  celkový  ráz  politiky  státní. 

Ráz  vlády  hr.  Stúrgkha  se  podstatně  liší  od  Bienerthova  sy- 
stému tím,  že  tato  vláda  hledí  docíliti  jisté  neutrality,  a  to  již  pro- 
to, aby  neztěžovala  dohodování  v  Čechách.  Jednání  v  Čechách 
má  za  následek,  že  nejenom  vláda,  nýbrž  také  Němci  hledí 
vyvarovati  se  všemu,  co  by  mělo  za  následek  zhoršení  vztahů 
českoněmeckých.  Veliká  myšlenka  usmíření  dvou  nejvyspělej- 
ších národů  v  Rakousku  držela  a  drží  v  šachu  kde  koho  v  této 
říši.  I  ryt.  Hochenburgra.  A  také  nás,  Čechy,  jejichž  delegace 
po  řadu  měsíců  usilovné  pracuje,  jak  dosud  nikdy  se  nepraco- 
valo, žádné  i  nejpalčivější  sporné  otázce  se  nevyhýbajíc. 

A  v  této  době,  kdy  jednání  blíží  se  ke  svému  skončení,  má 
delegace  česká  celou  vykonanou  práci  hoditi  přes  palubu,  má 
provésti  přímo  hříšné  skokanství,  jíti  proti  branným  předlohám 
a  zmařiti  tím  základy  pro  nový  systém  v  Rakousku,  a  to  ke  vše- 
mu tehda,  když  branné  předlohy  značí  přece  po  sociální  a  ho- 
spodářské stránce  pokrok  proti  dnešku? 

Nechci  tím  říci,  že  bychom  celou  svoji  politiku  měli  sázeti  na 
kartu  zdaru  česko-německého  dohodování.  Je  možno,  že  se 
nezdaří  a  že  budeme  pracovati  jinými  cestami  k  novému 
systému.  Avšak  zahrazovati  si  předem  cestu  pro  tento  druhý  pří- 
pad, bylo  by  svrchovaně  lehkomyslné. 

Operovati  proto  heslem,  že  povolujeme  předlohy  branné 
nynější  vládě,  je  nesprávno,  poněvadž  přece  hlavní  politická 
myšlenka,  proč  se  české  strany  většinou  pro  ně  rozhodly,  jest 
dána  nutností  vyčkávavé  politiky,  kterou  provozují  všecky  velké 
strany  sněmovny  i  vláda.  Že  při  tom  vláda  hledí  udržeti  si  dobré 
styky  se  Slovinci  a  Ukrajinci,    nelze    se    diviti,   poněvadž    musí 
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počítati  s  nimi  pro  případ  nezdaru  českoněmeckého  vyrovnání. 
Vláda  jistě  není  silná  a  mocná.  Žije  a  vládne  jen  proto,  že 
všecko  čeká  na  výsledky  jednání  v  Čechách.  Povolení  branných 
předloh  nebude  pro  ni  vítězstvím  a  úspěchem,  nýbrž  důsledkem 
toho,  že  přesvědčení  o  nutnosti  nového  systému  vládního  v  Ra- 
kousku stalo  se  všeobecným. 

Ti,  kdož  myslí,  že  jsou  jen  dvě  formy  parlamentní  činností, 
býti  v  oposici,  nebo  ve  vládě,  a  neuznávají,  že  oposice,  chce-lí 
skutečně  více  než  poraziti  dočasnou  vládu,  chce-li  utvořiti  nový 
systém,  musí  začasté  podepříti  dočasnou  vládu,  jestliže  její  snaha 
býti  neutrální  a  vyčkávavou  je  ohrožována  těmi,  kdož  — 
třeba  dle  jména  a  hlasování  vládní  —  nepřejí  změně  systému 
od  kořene. 

Takové  vlády,  jež  mají  za  úkol  udržovati  klid  a  jimž  to,  k 
čemu  spolupracují  a  oč  se  snaží,  přinese  jistou  smrt,  nemohou 
platit  za  hlasování  ničím,  co  by  bylo  způsobilé  rozvířiti  zápasy, 
které  právě  rozvířiti  se  nemají.  Zachování  neutrality  a  systema- 
tické provádění  přibližování  armády  k  národům,  o  němž  dr. 
Kramář  mluvil,  může  býti  to  jediné,  co  v  zájmu  myšlenky,  pod 
jejímž  tlakem  všichni  žijeme,  má  vláda  i  bez  slibování  konati. 
Placení  za  hlasování  je  ostatně  také  známkou  onoho  frettova- 
cího  systému,  v  němž  v  Rakousku  živoříme.  Cílem  musí  býti,  aby 
prosté  účastenství  ve  vládě  a  vládní  straně  vedlo  k  uskutečňo- 
vání programových  požadavků  vládních  stran  dle  smluveného 
pořadu  a  postupu. 

Strany  české,  které  šly  pro  branné  předlohy,  nemusí  se 
báti  útoků  těch,  kdož  z  Jednotného  klubu  vystoupili,  aby  pod 
svou  vlastní  zodpovědností  starali  se  o  nový  vládní  systém  v 
Rakousku.  I  když  jest  Jednotný  klub  menší  počtem  a  větší 
kázní,  nemůže  ani  v  budoucnosti  starati  se  o  jiné,  než  aby  systém 
Bienerthův  se  nevrátil,  nýbrž  aby  v  Rakoi^sku  zahájen  byl 
systém  nový,  systém  skutečné  spoluvlády  Čechů. 

Víme  všichni,  že  jest  to  práce  obtížná,  že  snad  znovu 
budeme  odraženi  —  v  Rakousku  často  stačí  pro  obrat  8  cm 
dlouhá  podlitina  krevní  na  hlavě  kulérového  studenta  —  těžce 
neseme,  že  při  této  obtížné  práci  vypověděli  nám  národní 
sociálové  a  radikálové  účast  a  pomoc  v  poslední  době  po  tři- 
kráte vždy,  když  blížila  se  —  zodpovědnost,  ale  myslíme,  že 
většina  české  delegace  přes  všecky  útoky  a  podezí- 
rání půjde  obětavě  dál,  aby  ať  již  oposici,  nebo  hlasováním, 
poctivým  smírem  nebo  vyčkáváním  pracovala  ke  zvrácení  staro- 
rakouského  systému  privilegovaných  národů,  poněvadž  je  po- 
vinna tak  činiti  v  zájmu  národa  svého  a  demokratických  řádů 
v  Rakousku. 
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Dr.  KAR.  MAADE:  JEŠTĚ  JEDNOU  REVISE  ÚSTAVY. 

Dubnový  sešit  „Naší  Doby"  přinesl  odpověď  pana  Č.  na  můj 
článek,  uveřejněný  v  sedmém  čísle  ,, České  Revue".  Jsem  no- 
váčkem v  psaní  politických  článků,  a  proto  mne  velmi  těší 
pochvala,  že  „přemýšlím  o  věcech,  o  nichž  píši".  Má  nezkušenost 
je  snad  též  příčinou,  proč  mne  překvapil  výrok  pana  Č.,  že  jsem 
ustoupil  na  celé  čáře,  kdežto  já  se  domýšlím,  že  se  v  hlavní  věci 
pan  Č.  úplně  přiblížil  mému  stanovisku:  On  ještě  doufá,  že  k  re- 
visi ústavy  dojde  cestou  zákonitou;  já  pak  již  nedoufám.  To 
znamená,  že  my  oba  pokládáme  státní  převrat  za 
možný.  Ten,  kdo  státní  převrat  provede,  učiní  to  z  jiných  dů- 
vodů, než  z  ohledů  na  náš  český  prospěch  či  neprospěch  a  po- 
staví nás  před  hotovou  událost.  Tato  možnost  státního  převratu 
bez  našeho  přičinění  jest  obsahem  mých  úvah;  vyslovil  jsem  při 
tom  domněnku,  že  nám  tu  nastane  doba  velkého  rozhodování, 
a  že  jí  snad  můžeme  použíti  ke  zlepšení  našeho  postavení, 
když  se  nepostavíme  na  čistě  theoretické  a  negativní  stanovisko. 
Pan  Č.  vůbec  neodpovídá  na  otázku,  co  máme  dělat,  když  státní 
převrat  přijde  bez  našeho  přičinění,  on  jen  doufá,  že  k  tomu  ne- 
dojde; on  polemisuje  proti  myšlence,  abychom  my,  Češi,  praco- 
vali ke  změně  ústavy  pomocí  státního  převratu,  myšlénce  to, 
kterou  jsem  nikde  nevyslovil  a  kterou  jako  on  pokládám  za  ne- 
šťastnou, protože  my  Češi  ničeho  tak  nutně  nepotřebujeme  jako 
klidného  vývoje  a  míru.  Následkem  tohoto  nepochopení  mých 
slov  tvrdí  pan  Č.,  že  smýšlím  nemoderně,  nedemokraticky  a 
reakcionářsky.  Prosím  laskavé  čtenáře,  aby  si  bedlivě  pročetli 
obě  mé  úvahy  a  přesvědčili  se,  že  v  nich  není  ani  jedné  věty, 
ani  jednoho  slova,  ze  kterého  by  se  vůbec  mohlo  souditi,  jaké 
jest  moje  politické  přesvědčení,  o  kterém  též  teď  nebudu  mlu- 
viti, protože  to  sem  nepatří.  Líčil  jsem  pouze  věci  tak,  jak  jsou, 
nazval  vše  pravým  jménem,  odvodil  důsledky  a  požádal  jsem 
redakci  svobodomyslné  revue  o  uveřejnění.  Prosím  též 
čtenáře,  aby  si  sami  předložili  otázku,  zda  je  to,  co  jsem  řekl  ve 
svých  pojednáních,  pravdivé  a  ne.  zda  je  to  klerikální  nebo  po- 
krokové. Snad  jen  má  spisovatelská  neobratnost  zavinila,  že  mi 
pan  Č.  neporozuměl.  Nesmí  proto  nesprávně  posuzovati  začá- 
tečníka, když  se  mu  přihodilo  něco  podobného.  Ve  svém  prvním 
článku  tvrdím,  že  by  státní  převrat  nenarazil  na  odpor,  kdyby 
byl  zahájen  závazným  prohlášením  nové  ústavy  na  základě  vše- 
obecného hlasovacího  práva  a  slibem,  že  bude  obmezen  na  ně- 
kolik málo  určitých  let.  Pan  Č.  odpovídá,  že  je  to  zde  míněno 
jen  jako  uklidňovací,  uspávači  prostředek,  až  se  lidé  budou  bou- 
řiti. Poněvadž  dosud,  pokud  mi  známo,  nikdo  jiný  na  takový 
způsob  státního  převratu  neupozornil,  musil  bych  tento  výrok 
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pana  Č.  pokládati  za  zajisté  neodůvodněné  obvinění  politické 
nepoctivosti,  kdybych  nepředpokládal,  že  se  tato  nešťastně  styli- 
sovaná  věta  dostala  do  tisku  jen  nepozorností  při  konečné 
redakci  článku. 

Účelem  mého  pojednání  jest,  objasniti  vzájemné  vztahy  če- 
ské a  zahraniční  politiky  a  dokázati,  že  dualismus  není  s  to,  aby 
otázky  ty  uspokojivě  vyřídil.  Jsem  již  připraven,  že  budu  zase 
nazván  kacířem.  Budiž  mi  však  dovoleno,  dříve  odpověděti  na 
některé  výtky  pana  Č. 

Převaha  Maďarů,  nebo  —  není-li  to  správný  výraz  —  jejich 
moc  a  síla  skutečně  existovala  a  proto  dosáhli  úspěchů  r.  1867 
a  ne  naopak.  „Zdravými"  základy  dualismu  nazývám  základy 
„pevné,  silné"  a  ne  základy  „správné",  jak  je  pan  Č,  jmenuje, 
nebo  „prospěšné,  s  ethického  stanoviska  oprávněné",  jak  je 
sice  přímo  nejmenuje,  ale  ve  své  polemice  skutečně  předpokládá 
a  pak  potírá.  Nutnou  rozpravu  o  hospodářských  základech 
dualismu  ponechávám  odborníkům;  kdo  ví,  jak  Maďaři  paraly- 
sují  důsledky  celní  jednoty  svou  subvenční  a  tarifní  politikou, 
pochopí  též,  co  si  představuji  pod  jednotou  velkoprůmyslového 
a  velkoobchodního  zákonodárství.  Co  se  týká  agrární  a  průmy* 
šlové  politiky,  řekl  jsem  jen,  že  nám  dnešní  kompromisní  poli- 
tika přinesla  jen  nevýhody  obou  směrů  bez  jejich  výhod.  O  po- 
stavení  Maďarů  v  jednotném  státě  a  na  tom  závislém  postavení 
němčiny  učiní  si  čtenář  sám  svůj  úsudek,  když  přečetl  všechny 
čtyři  články.  Při  vojenské  otázce  mluvil  jsem  o  císaři  a  presi- 
dentu jen  jako  o  představitelích  celého  státu  a  ne  jako  o  sou- 
kromých osobách,  které  jednají,  „jak  jim  srdce  káže".  Událost 
Saratovská  byla  spolu  s  jinými  symptomem  rozvratu  státní 
správy,  záležitost  omladiny  pak  symptomem  síly  (u  nás  skoro 
ojedinělým)  —  bez  ohledu  na  spravedlnost  nebo  nespravedlnost. 
Tragičnost  situace  naší  spočívá  v  tom,  že  dualismem  jsou  zájmy 
státu  a  zájmy  Němců  tak  spleteny  a  promíchány,  že  když  my, 
Češi,  v  sebeobraně  bijeme  Němce,  tím  zároveň  bijeme  stát,  a  sice 
náš  stát,  jehož  síla  a  rozkvět  je  též  naší  silou  a  rozkvětem,  a  že  tím 
popuzujeme  proti  sobě  rozhodující  kruhy.  Jednotný  stát  by  však  se 
svou  ohromnou  neněmeckou  většinou  čistě  oddělil  zájmovou  sféru 
německou  od  státní  a  umožnil  by  nám  povoliti  státu  to,  co  jest 
státní,  bez  obavy,  že  tím  bude  též  posilněna  posice  našich  ná- 
rodních odpůrců. 

Co  se  týká  snadného  provedení  státního  převratu,  t.  j. 
změny  ústavy  s  porušením  právní  souvislosti,  pravím:  Považuji 
absolutismus  za  přechodný  stav;  důvody,  které  vedly  k  rozšíření 
hlasovacího  práva,  urychlí  též  provedení  nové  ústavy.  Demokra- 
tický pan  Č.  jistě  chybí,  když  má  v  tomto  ohledu  ještě  menší  re- 
spekt před  občanskými  ctnostmi  rakouských  občanů,  než  já  před 
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vlivem  novin.  Dokud  by  se  věřilo,  že  vláda  splní  dané  sliby,  zů- 
stalo by  vše  klidno;  až  by  se  nevěřilo,  bojovaly  by  pak  všechny 
národy  za  starou  dualistickou  ústavu,  nebo  by  se  pokusily 
o  n  o  v  o  u?  Absolutismus  by  se  nám  (v  Cislajtanii)  neobjevil  jako 
bachovský  husar  neblahé  paměti,  nýbrž  jako  dvorní  rada  z  mi- 
nisterstva. Objevil  by  se  ve  fraku  v  zasedacích  síních  sněmů  a 
říšské  rady  a  oznámil,  že  vláda  necítí  se  již  vázána  souhlasem 
těchto  sborů,  ale  jinak  že  zůstane  vše  při  starém.  Obecní  a  o- 
kresní  zastupitelstva  by  se  volila  a  pracovala,  jako  dříve,  sněmy 
by  se  svolávaly  a  rokovaly,  jako  dříve;  kdyby  se  uprázdnilo  po- 
slanecké místo,  vypsala  by  se  nová  volba;  jen  předměty,  které 
by  vláda  sněmům  a  říšské  radě  podávala,  by  se  poněkud  změ- 
nily, a  nebylo  by  ani  vyloučeno,  že  by  byla  v  některých  oborech 
kompetence  sněmů  rozšířena.  Prosím  pana  Č.  o  upřímnou  odpo- 
věd:  co  myslí,  že  by  se  potom  stalo?  Opustil  by  učitel  školu,  to- 
várník závod,  řemeslník  dílnu  a  rolník  statek,  aby  bojovali  proti 
nové  oktrojírce  a  hájili  starou  ústavu,  taktéž  oktrojovanou? 
Podrobil  by  se  velkoprůmyslník  risiku,  spojenému  s  neplacením 
daní?  Na  daně  malých  lidí  by  vláda  mohla  počkat  a  shrábnout 
je  potom  najednou.  Přestaly  by  samosprávné  sbory  úřadovati 
a  zahájily  by  říšská  rada  a  sněmy  stávku?  Pan  dvorní  rada  by 
řekl:  Pánové,  nechcete-li  mi  v  tomto  přechodném  stavu  pomá- 
hati, obstarám  všechno  sám,  ale  potom  se  nerozčilujte,  nebude-Ii 
se  vám  leccos  líbit;  a  nebudete-li  s  novou  ústavou  spokojeni, 
můžete  si  ji  zase  změnit,  zaopatříte-li  si  v  nové  říšské  radě  dvou- 
třetinovou většinu.  A  co  sociální  demokracie?  Čekala  by,  jak 
by  sliby  byly  plněny.  Kdyby  se  však  přesvědčila,  že  absolu- 
tismus se  stává  chronickým,  pak  by  měla  (v  tomto  případě)  ve 
spojení  s  organisovaným  dělnictvem  tu  moc,  nejen  vládu,  nýbrž 
i  nerozhodné  a  národně  rozhárané  střední  třídy  k  nápravě  při- 
nutit. Nebezpečenství  takového  konfliktu  bylo  by  však  při  ne- 
upravenosti  národních  otázek  pro  existenci  a  samostatnost  Ra- 
kouska a  s  ním  souvisící  postavení  vůdčích  kruhů  tak  velké,  že 
by  již  tyto  samy  obmezily  co  možná  trvání  přechodního  absolu- 
tistického stavu. 

Opakuji:  Jsem  přesvědčen,  že  k  revisi  ústavy  dojíti  musi, 
ale  nedoufám,  že  cestou  ústavní,  a  přeji  si,  abychom  do  té  doby 
byli  politicky  na  ni  připraveni.  Ta  příprava  musí  pak  spočívati 
hlavně  v  tom,  aby  si  naši  lidé  odvykli  hleděti  na  věci  s  reakcio- 
nářským  nebo  s  demokratickým  předsudkem  a  aby  je  viděli  tak, 
jak  jsou. 

Němci  již  počítají  se  změnou  ústavy  po  zlém  nebo  po  do- 
brém. Všeobecné  hlasovací  právo  zbavilo  je  většiny  již  v  cislaj- 
tánské  říšské  radě  a  proto  připravují  přechod  od  politiky  centra- 
listické k  autonomní.  Předpokládáno  jest  pro  ně  takové  upraveni 
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poměrů  v  Čechách  a  na  Moravě,  že  by  tam  nemohli  býti  pře- 
hlasováni. Proto  též  usilují  tak  houževnatě  o  vyrovnání,  Caveant 
consules! 

Teď  konečně  k  věci!  Německo  má  asi  66  milionů  obyvatelů. 
Výroba  zemědělská  stačí  pouze  na  výživu  nejvíce  50  milionů  a 
16  milionů  musí  potraviny  dovážeti  a  zaplatiti.  Platí  je  těmi  pe- 
nězi, které  si  vydělá  prodejem  svých  průmyslových  výrobků 
v  cizině.  S  agrární  strany  bylo  vypočteno,  že  by  zemědělská  vý- 
roba při  lepším  rozdělení  půdy  a  zdokonalení  polního  hospodář- 
ství na  stupeň,  jaký  někde  již  je,  úplně  stačila  na  výživu  celého 
německého  obyvatelstva.  I  kdyby  tomu  tak  bylo,  jest  nám  uvá- 
žiti, že  k  udržení  dnešního  kulturního  stavu  jest  zase  zapotřebí 
mnoho  a  mnoho  set  milionů,  které  stát  vybírá  daněmi,  ale  které 
němečtí  poplatníci  vydělávají  prodejem  průmyslových  tovarů  za 
hranice.  Německý  občan  by  nemohl  tolik  platit  na  upravení  cest, 
regulaci  řek,  výzbroj  železnic,  na  dokonalou  správu  a  školství  a 
na  dělnické  a  invalidní  pojišťování  (toto  1100  milionů  ročně), 
kdyby  si  to  za  hranicemi  nevydělal,  protože  zemědělství  není 
tak  výnosné,  aby  náklad  na  všechny  tyto  potřeby  hradilo.  Proto 
jest  životním  zájmem  Německa,  aby  mu  světový  trh  zůstal  ote- 
vřen a  aby  mohlo  odpověděti  násilím  na  každý  pokus  ho  uzavříti, 
V  mluvě  politické  se  tomu  říká,  že  musí  býti  vojenskou  velmocí. 
Na  otázku,  zdali  by  se  Německo  vůbec  mohlo  octnouti  v  tak  ne- 
bezpečné situaci,  musíme  odpověděti:  ano!  Anglie  se  nachází 
v  položení  ještě  choulostivějším.  Tam  jest  skoro  celé  obyvatel- 
stvo odkázáno  na  vývoz  tovarů  a  dovoz  potravin  a  pokusy,  ji- 
miž se  má  zvelebiti  či  vůbec  nově  zříditi  zemědělství,  jsou  dosud 
jen  pokusy,  byť  i  zdařilé.  Dnes  konkurence  Německa  a  Anglie 
jest  ještě  možná  v  mezích  takřka  soukromého  práva,  protože 
světové  hospodářství  nalézá  se  toho  času  na  postupu;  nemůžeme 
však  vyloučiti  možnost,  že  v  čas  reakce  konkurence  obou  na- 
bude příkrosti,  která  z  ní  učiní  otázku  síly.  Nouze  láme  železo. 
Povinností  vlád  německých  i  anglických  jest,  býti  na  takovou 
možnost  připravenu.  Od  myšlénky  pak,  připraviti  se  na  ni,  k  my- 
šlénce zameziti  ji  vůbec  předčasným  zničením  nebo  oslabením 
konkurenta  v  příhodném  okamžiku,  jest  jen  malý  krok.  To  jest 
pravá  příčina  zbrojení;  a  proto,  že  jest  odůvodněna,  jest  každý 
odpor  malomocný.  Ani  Anglie,  ani  Německo  nezbrojí  pro  nějaké 
imperialistické  choutky,  nýbrž  aby  zabezpečily  milionům  svých 
příslušníků  živobytí  v  budoucnosti,  Čteme-li  tedy  o  poslání  ně- 
mecké válečné  lodi  do  Agadiru,  nebo  o  soustřeďování  anglického 
loďstva  v  Severním  moři,  nesmíme  při  tom  mysliti  na  drahé  pro- 
cházky moderních  válečných  obrů,  nýbrž  na  osudy  16  milionů 
Němců  a  přes  30  milionů  Angličanů  —  sit  venia  verbo  —  hla- 
dem ohrožených.  Boháči  nepatří  mezi  ně;  stát  se  nemusí  starati 
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O  veliké  průmyslníky  a  obchodníky,  těm  i  v  nejhorších  časech 
zůstane  tolik,  že  vydrží,  on  se  musí  starati  o  malé  lidi,  včetně 
sociální  demokraty,  kteří  žijí  denní  prací,  těm  musí  zajistiti  pra- 
covní příležitost.  Sociální  demokraté  to  vědí  a  jsou  jen  tam  zá- 
sadními odpůrci  militarismu,  kde  mají  jistotu,  že  budou  pře- 
hlasováni. 

Zajištění  budoucnosti  Německa  závisí  tedy  od  jeho  vojenské 
moci;  strategické  položení  jeho  jest  však  tak  nepříznivé,  jako 
žádného  jiného  státu  v  Evropě-  Severozápadní  část  Rakouska, 
Čechy,  sáhají  tak  hluboko  k  zeměpisnému  středu  Německa,  že 
oddělují  od  sebe  velké  a  důležité  části  německého  území.  Při 
stejné  jakosti  vojenských  sil  může  Rakousko  ochromit  každou 
vojenskou  akci  německou.  Výpadem  na  sever  může  rozpoltit 
německou  armádu;  při  válce  na  východních  hranicích  zadrží  zá- 
padní, při  válce  na  západních  hranicích  východní  část  německého 
vojska  tak  dlouho,  až  nepřítel  porazí  část  bližší.  Pro  Německo 
vyplývá  z  toho  nutnost,  zamezit  za  každou  cenu,  aby  jeho  vojen- 
ské operace  mohly  býti  rušeny  z  Čech.  K  dosažení  tohoto  cíle 
existují  jen  dvě  možnosti:  zabrat  území  české  nebo  vejít  v  tak 
pevný  spolek  s  Rakouskem,  že  by  jej  jen  velké  evropské  kata- 
strofy mohly  rozbit.  Německo  se  rozhodlo  pro  druhou  možnost, 
a  Rakousko  souhlasilc,  K  úkolům  našeho  pojednání  nepatří  vy- 
světliti, proč  se  tak  stalo;  nám  stačí  zjištění  hotové  události,  že 
dvoj  spolek  existuje  a  že  má  pevnější  základy  než  všechny  jiné 
evropské  spolky,  uzavřené  k  dosažení  jistého  cíle  a  rozpadající 
se,  když  úkol  svůj  vykonaly.  Důležitost  dvoj  spolku  pro  Německo 
jest  tak  velká,  že  se  míchá  do  rakouské  vnitřní  politiky,  a  že 
přímo  podporuje  národy  a  politické  strany,  které  se  prohlásily 
pro  dvoj  spolkovou  politiku  a  mají  zároveň  moc  ji  udržeti.  Též 
pro  Rakousko  jest  důležitost  dvoj  spolku  velká,  ale  z  jiných  pří- 
čin. Pro  Německo  znamená  zabezpečení  budoucnosti  vůbec,  pro 
Rakousko  vyloučení  boje  o  Čechy-  Pro  oba  státy  stojí  věci  takto: 
bud  dvoj  spolek  —  buď  válka  o  Čechy.  Mohlo  by  se  namítnouti, 
že  by  nedošlo  k  těmto  posledním  důsledkům,  kdyby  povstalo  nové 
seskupení  evropských  mocností,  které  by  zaručilo  evropskou  rovno- 
váhu jiným  způsobem  než  dnes.  Mohlo  by  se  mysleti,  že  by 
Německo  mohlo  vejíti  ve  spolek  s  iiným  státem,  který  by  zadržel 
v  čas  potřeby  Rakouska  (Rusko  1870).  Musíme  podotknouti,  že 
by  v  takovém  případě  nestálo  jen  Rakousko  proti  Německu,  nýbrž 
jedna  evropská  kombinace  proti  druhé,  a  že  by  byla  rakouská 
kombinace  následkem  dříve  již  vytknutého  strategického  položení 
Čech  vždy  nebezpečnější  pro  Německo.  Mimo  to  jest  trvanlivost 
spolků  s  jinými  státy  vždy  věc  nejistá,  závislá  na  mnoha  okol- 
nostech, na  které  Německo  nemá  vlivu,  kdežto  hrozivé  postavení 
Čech  skoro  uprostřed  Německa  jest  nezměnitelné,  a  německá  po- 
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litika  musí  počítati  s  dobami,  jejichž  konce  nynější  pokolení  ne- 
může dohlédnouti.  Cesta  nových  evropských  kombinací  jest  pro 
Německo  neschůdná.  Dalo  by  se  též  mysleti,  že  když  ne  Německo, 
tož  aspoň  Rakousko  by  se  mohlo  vyhnouti  boji  o  Čechy  i  bez 
existence  dvoj  spolku  tím,  že  přistoupí  k  jiné  silné  skupině  evrop- 
ské. Ta  možnost  neexistuje,  protože  ji  Německo  nepřipustí. 
Železná  nutnost  káže  Německu:  buď  dvoj  spolek,  bud  Čechy;  a 
když  ne  dvoj  spolek,  tedy  Čechy.  Přistoupení  Rakouska  k  spolku 
jiných  států  by  muselo  býti  doprovázeno  jistými  vojenskými  a 
diplomatickými  opatřeními,  která  by  nezůstala  tajná.  Německo 
by  odpovědělo  zabráním  Čech,  než  by  ona  opatření  byla  ukončena. 
Velikost  Německa  spočívá  právě  v  tom,  že  to,  co  jednou  uzná 
za  správné  a  dobré,  též  bezohledně  provede  až  do  posledních 
konců-  Neutralita  Rakouska  nestačí;  je  též  nemožná,  na  tu  je 
Rakousko  příliš  veliké. 

My,  Češi,  jsme  důležitou  částí  Rakouska,  a  proto  zásada 
,,bud  dvoj  spolek,  buď  válka"  platí  též  pro  nás.  Prozatím  si  po- 
ložíme otázku,  ne,  co  máme  dělat,  nýbrž  co  je  nám  prospěšnější. 
Pohlédneme-li  zpět  do  dějin,  uvidíme,  že  každá  válka,  ať  šťastná 
ať  nešťastná,  která  přeletěla  země  české,  ničila  lid  a  majetek, 
jak  český  tak  i  německý;  kdežto  však  Němci  vždy  nahradili  své 
ztráty  z  ohromného  reservoiru  německého  a  v  krátké  době  stáli 
zase  tam,  kde  byli  před  válkou,  my  Češi  takového  reservoiru  ne- 
máme, a  byli  jsme  vždy  nuceni  nahraditi  své  ztráty  pomalým 
přirozeným  vývojem  vlastními  silami.  Tím  se  stalo,  že  každá 
válka,  ať  šťastná,  ať  nešťastná,  posunula  poměr  obou  národů  v 
zemích  českých  vždy  ještě  v  prospěch  Němců.  Válka  německo- 
rakouská  by  se  zase  odehrála  v  Čechách  a  na  Moravě,  a  výsledek 
byl  by  týž,  bez  ohledu  na  to,  kdo  by  zůstal  vítězem.  Dvoj  spolek 
zaručuje  mír  s  Německem,  které  nás  skoro  ze  všech  stran  ob- 
klopuje, on  jest  zárukou,  že  právě  naše  země  nestanou  se  bo- 
jištěm, a  my,  Češi,  měli  a  mohli  bychom  se  státi  nejvěrnějšími 
zastanci  dvoj  spolku,  kdyby  — 

V  Rakousku  jsou:  dynastie.  Němci  a  Maďaři  hlavními  opo- 
rami dvoj  spolku.  Politické  stanovisko  Němců  v  naší  říši  je  toto: 
jsou  za  prvé  našimi  národními  odpůrci,  s  nimiž  vedeme  staletý 
zápas,  jsou  držiteli  našeho  státu  Cislajtanie  a  jsou  za  třetí  nosi- 
teli zahraniční  politiky  dvoj  spolkové.  Kdyby  bylo  možno,  po- 
souditi každé  jednání  Němců  dle  toho,  do  jaké  kategorie  z  tří 
výše  uvedených  patří,  pak  by  i  nám  Čechům  bylo  možno,  naše 
jednání  podle  toho  zaříditi,  a  činiti  rozdíl  mezi  státními  a  něme- 
ckými požadavky.  Němci  sami  však  nečiní  rozdílu  v  tom,  co  patří 
do  jejich  národní,  do  jejich  vnitřní  a  do  jejich  zahraniční  politiky, 
a  proto  jest  i  nám  často  nemožno,  rozdíl  ten  činiti.  Bojuj eme-li 
proti  neoprávněným  německým  národním  požadavkům,  bojujeme 
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tím  v  praxi  též  proti  některým  životním  potřebám  státu  —  proti 
naší  vůli.  Chceme-li  ranit  Němce,  musíme  poškodit  stát,  t.  j.  ten 
štít,  který  nám  nastavují  a  kterým  se  brání.  Dualismus  nebo  Cis- 
lajtanismus,  což  jest  jedno,  umožňuje  Němcům  postaviti  stát  mezi 
sebe  a  nás,  celý  stát  se  svými  potřebami  vnitřní  a  zahraniční  poli- 
tiky, i  s  dvoj  spolkem.  Postavení  Němců  lze  porovnat  s  postavením 
nepřítele,  který  se  usadil  v  našem  hradu,  chceme-li  ho  zatlačiti, 
musíme  dobývati  vlastního  hradu  a  hradby  jeho  poškoditi.  Vládní 
kruhy  pak  mají  na  zřeteli  v  první  řadě  celostátní  zájmy.  Z  příčin, 
které  jsem  dříve  uvedl,  jest  pro  ně  dvoj  spolek  nejdůležitější  zále- 
žitostí. Dynastie  má  konečně  na  zachování  poměru,  jak  se  utvářel 
dvoj  spolkem,  ještě  jiný  zájem.  Ona  chce  zabrániti  rozpadnutí 
jeho  nejen  z  důvodů  státních  (obhájení  Čech),  nýbrž  i  z  důvodů 
soukromých.  Každý  boj  o  Čechy  by  vyvolal  otázku  všeněmeckou, 
se  všemi  důsledky  pro  osobní  zájmy  dynastie.  Z  tohoto  stanoviska 
pohlíží  Vídeň  na  náš  zápas  s  Němci.  Pro  ni  je  hlavní  věc,  že 
v  boji  proti  Němcům  poškozujeme  státní  zájmy;  jak  se  při  tom 
vede  Němcům,  má  pro  ní  menší  důležitost.  Vídeň  nepočítá  s  dů- 
vody, proč  tak  činíme,  nýbrž  jen  s  výsledkem  naší  činnosti.  Vzrůst 
Čechů  znamená  pro  ni  nejen  zatlačení  Němců,  nýbrž  útočení  na 
nynější  politickou  soustavu,  která  jest  základem  dvoj  spolku, 
znamená  podlomení  dvoj  spolku  (protože  by  se  Německo  ne- 
mohlo spolehnouti  na  Rakousko)  a  v  posledním  důsledku  hrozící 
válku  s  Německem  a  ohrožení  zájmů  dynastie  vyvoláním  velko- 
německé  otázky.  To  nám  též  vysvětluje  onen  houževnatý  boj  proti 
všemu  českému,  který  dle  zásady  principiis  obsta  jde  již  tak  da- 
leko, že  i  pouhý  český  nápis  na  čapce  pověstného  nočního  hlí- 
dače se  stává  politickou  událostí.  Nejen  my,  ale  i  Vídeň  ne- 
může rozděliti  zájmy  německé  a  státní,  dokud  mají  Němci  ve 
vídeňském  parlamentě  takové  postavení  jako  dnes.  Vláda  musí 
v  říšské  radě  s  Němci  ještě  více  počítati  než  s  námi.  Dualismus, 
který  dal  Němcům  toto  výjimečné  postavení,  zavinil,  že  se  i 
Vídeň  dostala  do  téže  slepé  uličky  jako  my.  Rozhodující  kruhy 
měly  dvě  cesty  na  vybranou,  kterými  mohly  čeliti  nebezpečí,  že 
bude  zahraniční  politika  (dvoj spolek)  ochromena  úrazy  utrpě- 
nými českoněmeckým  bojem.  Jedna  cesta  vedla  k  čistému  ohra- 
ničení zájmů  státních  a  německých,  druhá  pak  k  zatlačení  Čechů. 
První  by  vyvolala  nejprudší  odpor  Němců,  kteří  se  každému 
takovému  ohraničení  vzpírají,  dokud  jejich  zájmová  sféra  ne- 
přesáhá  hranice  Cislajtanie.  Užili  by  v  tomto  případě  proti 
zodpovědným  ředitelům  rakouské  politiky  téže  zbraně  jako  proti 
nám,  totiž  našeho  důalistického,  pod  jejím  vlivem  stojícího  parla- 
mentu; i  tito  ředitelé  by  v  boji  proti  Němcům  narazili  na  jejich 
štít,  na  stát  a  jeho  potřeby-  Nechtěla-li  tedy  dynastie  porušit 
ústavu,  nemohla  provésti  oddělení  státních  zájmů  od  německých, 
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zbyla  jí  tedy  jen  cesta  druhá:  zachránit  dvoj  spolek  a  vše,  co 
s  ním  souvisí  zatlačením  Čechů  do  takového  postavení,  že  by 
neměli  vliv  na  státní  záležitosti.  Poměr,  který  se  vytvořil  mezi 
českým  národem  a  státem  a  jeho  representanty,  není  ani  důsled- 
kem nějaké  neupřímnosti  české  politiky,  ani  nějakého  nepocho- 
pení vůdčích  kruhů,  neboť  tyto  dobře  vědí,  na  koho  se  mohou 
více  spolehnouti:  na  Čechy  ve  válce  s  Ruskem  nebo  na  Němce  ve 
válce  s  Německem;  on  jest  jen  přirozenou  konsekvencí  dualismu, 
který  Němcům  umožňuje  upotřebení  státu  a  jeho  potřeb  co  zbraně 
v  boji  o  nadvládu. 

Češi  se  zatlačit  nedali,  a  vlády  rakouské  byly  postaveny 
před  rozhodnutí:  lámat  odpor  Čechů  všemi  prostředky  až  do 
porušení  ústavy  —  nebo  provésti  čisté  rozdělení  zájmů  státních 
a  německých  proti  německému  odporu  v  říšské  radě  též  do  po- 
sledních důsledků,  to  jest  též  až  do  porušení  ústavy.  V  Prusku 
by  se  byli  rozhodli  pro  jeden  nebo  druhý  způsob,  u  nás  v  Rakou- 
sku se  odedávna  vyhýbají  každému  zásadnému  rozhodnutí  a 
proto  pokaždé  zahajují  českoněmecké  vyrovnání,  objeví-li  se  zá- 
pletky na  obzoru  evropské  politiky.  Vlády  chtějí  při  tom  jen  toho 
dosáhnouti,  aby  nadvláda  Němců  (t.  j-  základ  dvojspolku)  byla 
zachována  a  aby  Češi  přece  neohrožovali  politické  postavení  říše 
bojem  českoněmeckým.  My,  Češi,  máme  dvojí  požadavky  na 
stát:  hospodářskou  a  kulturní  rovnoprávnost  s  Němci  na  jedné,  a 
(obávaný)  vliv  na  státní  správu  a  politiku  na  druhé  straně.  Může 
nám  býti  lhostejno,  s  kterého  konce  s  námi  začnou  vyjednávat,  a 
dokud  kulturní  a  hospodářská  parita  nebude  dosažena,  můžeme  s 
dobrým  svědomím  druhé  požadavky  ještě  oddáliti.  Cíl,  který  ví- 
deňské vlády  dávají  českoněmeckému  vyrovnání,  vylučuje  též 
úplné  ozdravění  politických  poměrů  říše,  protože  se  vyhýbá  jádru 
věci.  Jádro  to  —  spojení  zájmů  státních  s  německými  —  zůstane 
nedotčeno  a  bude  stále  tropiti  zlo.  Konečně  přijde  přece  jednou 
čas,  kdy  se  tato  otázka  musí  rozřešit.  Mohou  nastat  doby,  kdy 
se  historie  Evropy  bude  zase  jednou  psát  krví  a  kdy  se  snad  od 
národa  českého  bude  požadovati  více,  než  k  čemu  jest  zavázán 
literou  zákona,  a  kdy  ta  ochota,  vykonati  více  než  povinnost,  bude 
snad  rozhodovati,  na  kterou  stranu  se  skloní  vážky.  Jen  jednotný 
stát  rozluští  tuto  životní  otázku  monarchie,  v  něm  nebude  ani  je- 
den národ  mít  takové  převahy,  aby  opanoval  státní  správu  a  po- 
užil jí  na  potlačování  a  využitkování  jiných.  V  jednotném  státu 
přijde  k  platnosti  pravda,  že  my  Češi  jsme  tím  nejvíce  rakouským 
národem  (mimo  Maďary),  který  nemá  hlavní  střed  svého  života 
mimo  hranice  říše;  pravda,  že  my  jsme  důležitou  příčinou,  že  se 
ještě  severní  a  jižní  Němci  nespojili  v  jednu  říši  a  tím  neohrozili 
soukromé  zájmy  dynastie;  a  pravda,  že  naším  prospěchem  jest 
silné  a  veliké  Rakousko  a  naopak,  že  čím  silnější  a  mocnější  bu- 
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déme  my,  tím  neodvislejší  bude  též  celá  monarchie.  Bude  to  jen 
přirozený  důsledek  jednotného  státu  tak,  jako  jest  nynější  stav 
přirozeným  důsledkem  dualismu;  ani  v  tom,  ani  v  onom  nehrají 
ani  láska  ani  nenávist,  ani  chytrost    ani  hloupost  nějakou  roli- 

Chtěl  jsem  dokázat,  že  jeden  cíl  zahraniční  politiky  —  dvoj- 
spolek  —  je  správný  a  i  nám,  Čechům,  prospěšný  a  že  jen  nemůže- 
me schvalovati  prostředky,  kterými  ho  chtějí  udržeti.  Chtěl  jsem 
ukázati,  že  jen  dualismus  (t.  j.  nadvláda  Němců  v  Cislajtaniiaboj 
o  její  zachování)  jest  příčinou,  proč  jeho  základy  nejsou  tak 
pevné,  jak  by  si  jeho  zakladatelé  přáli,  a  že  jen  dualismus  je  pří- 
činou, proč  i  Německo  má  zájem  na  našem  potlačení,  proč  my  v 
našem  boji  o  právo  narážíme  na  odpor  tak  těžký. 

Co  máme  dělat?  Protože  je  dualismus  příčinou  našeho  nepři- 
rozeného postavení  v  říši,  musíme  dualismus  potírat.  My  sami 
jsme  na  to  slabí,  musíme  hledat  spojence.  Nejdůležitějším  spo- 
jencem jest  dynastie,  protože,  jak  řekl  již  Havlíček,  má  stejné 
zájmy  na  osudech  Rakouska  jako  my-  Naší  hlavní  úlohou  jest, 
přesvědčit  dynastii,  že  nejsme  nepřáteli  její  zahraniční  politiky, 
která  má  u  nás  v  Rakousku  mnohem  větší  důležitost  pro  existenci 
státu  než  v  jiných  státech,  ba  že  považujeme  cíle  její  za  pro- 
spěšné i  nám.  Musíme  svá  slova  doprovázeti  skutky,  totiž  hla- 
sováním v  říšské  radě  a  v  delegaci  (branné  předlohy  atd,).  Na- 
rážíme tu  zase  na  starou  překážku,  na  poměr  k  Němcům.  V  pří- 
padech, kde  jest  jasno,  zda-li  některá  věc  patří  do  zájmů  státních 
nebo  německých  (mluvím  jen  o  zahraniční  politice),  není  třeba 
velkého  uvažování,  ale  i  sou  případy,  kde  ten  rozdíl  nemůžeme 
činiti.  I  zde  jest  nutno  dáti  přednost  státním  zájmům.  Vzdáme 
se  sice  tímto  jednáním  možnosti  vynutit  nějaký  okamžitý  ústupek, 
ale  provedeme  důkaz,  že  není  třeba  dualismu  k  provedení  za- 
hraniční politiky.  Taková  politika  není  arci  populární,  tím  větší 
dík  patří  však  těm,  kteří  ji  provádějí  bez  ohledu  na  svůj  oka- 
mžitý osobní  prospěch  nebo  prospěch  strany.  Nemusíme  se  báti, 
že  tím  dobu  německého  panství  prodloužíme;  padne-li  dualismus, 
padne  též  ono.  Potíráním  dualismu  potíráme  i  nepřímo  německou 
nadvládu-  Dualismus  padne,  protože  jsou  jeho  základy  otřeseny; 
hlavní  zásadou  české  politiky  musí  býti,  nic  nepodniknout,  co  by 
jeho  pád  zadrželo;  přímý  boj  s  našimi  národními  odpůrci  musí 
dnes  ustoupiti  do  pozadí,  jedná-li  se  o  otázky  vytknutého  rázu. 

Chtěl  jsem  dokázati,  že  dualismus  nedovede  uspokojivě  roz- 
řešiti jednu  část  zahraniční  politiky,  totiž  poměr  k  Německu, 
protože  z  něho  dělá  otázku  vnitřní  národnostní  politiky.  Doufám, 
že  mi  bude  později  dopřáno,  promluviti  o  balkánské  politice. 
Též  její  cíle  jsou  prospěšné,  způsob  provedení  hrozný,  a  jen  dua- 
lismus je  toho  příčinou,  že  nemá  žádoucích  výsledků. 
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L.  WEIGNER:  K  ZÁKONNÉ  A  FINANČNÍ  ÚPRAVĚ 

ŽIVNOSTENSKÝCH  ŠKOL  POKRAČOVACÍCH 

V  RAKOUSKU. 

II. 

V  Rakousku  jest  pro  školství  průmyslové  platnou  zásadou, 
že  právo  nejvyšší  správy  a  dohledu  přísluší  státu.  Agenda  didak- 
tického zvelebovování  živností  (průmyslového  školství)  již  byla 
dříve  přikázána  c.  k.  ministerstvem  kultu  a  vyučování,  spadá  na 
základě  rozhodnutí  ze  dne  21.  března  1908  do  úřední  činnosti 
c,  k.  ministerstva  veřejných  prací;  toliko  věci,  týkající  se  pokra- 
čovacích škol  obchodních,  příslušejí  do  působnosti  c.  k.  mini- 
sterstva kultu  a  vyučování  (zákon  ze  dne  27.  června  1908  ř.  z. 
č.  123.).  V  jistých  otázkách  školství  průmyslového  má  se  c.  k. 
ministerstvo  veřejných  prací  dohodnouti  s  c.  k.  ministerstvem 
obchodu.  K  vykonávání  správy  průmyslových  učelišť  jsou  c.  k. 
ministerstvu  k  ruce  orgány  pomocné,  k  nimž  přináležejí  Ústřední 
komise  pro  záležitosti  průmyslového  školství,  inspektoři  živno- 
stenských škol  pokračovacích  a  školní  výbory  jednotlivých  škol. 

Působnost  ústřední  komise  pro  záležitosti  průmyslového 
školství  vztahuje  se  na  úpravu  osnov  zákonů  a  inspekci  téhož, 
na  zřizování  a  správu  prům.  vzdělávacích  ústavů  a  konečně  na 
výstavy  těchto  ústavů. 

Konečná  úprava  dohledu  na  školy  pokračovací  stala  se 
ministerským  nařízením  ze  dne  15.  ledna  1907,  dle  kterého  přímý 
dozor  na  pokračovací  školy  živnostenské  přísluší  inspektorům, 
kteří  jsou  ustanoveni  k  tomuto  úřadu  z  kruhů  učitelstva  státních 
škol  průmyslových.  Každý  inspektor  má  přikázaný  obvod  in- 
spekční a  vymezena  jsou  jeho  práva  a  povinnosti  ohledně  vykoná- 
vání dozoru,  způsobilosti  učitelů,,  provádění  dozoru,  osobních 
styků  s  předsedou  školního  výboru  a  jinými  orgány,  podávám 
zpráv  inspekčních,  zřizování  nových  škol  pokračovacích  atd.  Mini- 
sterským výnosem  ze  dne  17,  ledna  1907  byly  inspekční  obvody 
jednotlivým  inspektorům  přikázány;  těchto  obvodů  stanoveno  pro 
české  školy  pokračovací  v  Čechách  a  na  Moravě  5. 

Školním  výborům,  jichž  působnost  a  sestavení  řídí  se  stano- 
vami té  které  školy,  přísluší  dohled  na  školu  a  její  správa  po 
stránce  hospodářské.  Složení  školního  výboru  řídí  se  dle  prová- 
děcích předpisů  k  nařízení  ministerstva  ze  dne  24.  února  1883; 
obyčejně  skládá  se  ze  starosty  místní  obce,  z  jednoho  zástupce 
živnostníků  a  ze  členů,  které  si  přispívající  činitelé  volí  neb 
jmenují  dle  §  3.  výnosu  ze  dne  27.  listopadu  1893.  Jsou  zde 
zastoupeny  i  státní  správa  vyučovací,  správa  školy  a  kruhy,  jež 
mají  zvláštní  zájem  na  příslušné  škole.  Korporace,  přispívající 
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fondu  alespoň  200  K,  vysílá  jednoho  zástupce,  více  než  1000  K 
vysílají  2  zástupce  a  přes  3000  K  tři  zástupce  do  školního  vý- 
boru. Obchodním  a  živnostenským  komorám  přísluší  právo  vy- 
sílati jednoho  zástupce  do  školního  výboru  bez  ohledu  na  výši 
jejich  ročního  příspěvku.  Jinak  zastoupení  jich  řídí  se  rovněž  dle 
poměru  příspěvků  k  fondu  školnímu.  Zástupce  vládní  jmenuje 
ministr  k  návrhu  politického  úřadu  zemského.  Poměr  školního 
výboru  ke  škole  určuje  se  dle  výnosu  ministerstva  ze  dne  21. 
února  1908,  kterým  vydány  byly  normální  stanovy  pro  pokrač. 
školy  živnostenské. 

Sprostředkování  mezi  ministerstvem  veřejných  prací  a  ško- 
lami obstarávají  politické  úřady  zemské  a  politické  úřady  okresní. 
Toliko  v  Dolních  Rakousích  a  Haliči  podléhají  pokrač.  školy 
živnostenské  zvláštní  školní  radě.  Ve  všech  ostatních  korunních 
zemích  jest  příslušné  místodržitelství  neb  zemská  vláda.  Kompe- 
tence místodržitelství  a  zemských  vlád  určena  jest  celou  řadou 
předpisů  a  výnosů,  počínaje  od  původního  nařízení  ministerského 
z  roku  1883  až  po  dnešní  dobu. 

Nejrozšířeněíší  kompetence  pro  školství  pokračovací  přísluší 
Dol.  Rakousům.  Nejvyšší  dohled  ke  školám  náleží  i  zde  mini- 
sterstvu jakožto  nejvyšší  instanci,  zemské  školní  radě  jako  in- 
stanci druhé,  dále  radám  pokračovacích  škol  a  konečně  školním 
výborům. 

Nejvyšší  správa  živnostenských  škol  pokračovacích  v  Dol. 
Rakousích  přísluší  ministerstvu  veřejných  prací  mimo  pokračo- 
vacího  školství  obchodního,  které  i  nadále  přísluší  v  platnost 
ministerstva  kultu  a  vyučování.  Ministerstvu  vyhrazeny  jsou 
k  bezprostřednímu  rozhodování  stanovení  normálních  učebních 
osnov  pro  všechny  druhy  škol  pokračovacích,  rozhodování  o- 
hledně  učebních  pomůcek,  upravení  inspekce,  schvalování  služeb- 
ního řádu  pro  ředitele  a  učitele  atd.  Jako  úřad  nejvyšší  stolice 
vykonává  ministerstvo  vrchní  dohled  na  veškeré  školství  živn. 
arcivévodství  dolnorakouského  rozhoduje  o  stížnostech  do  roz- 
hodnutí nebo  nařízení  zemské  školní  rady. 

Úřadem  druhé  stolice  jest  zemská  rada  školní,  jíž  náleží 
vedle  dozoru  k  činnosti  rad  pokračovacích  škol  a  vedle  péče  o 
šetření  zákona  vůbec,  rozhodovati  o  stížnostech  do  rozhodnutí 
nebo  nařízení  rad  pokračovacích  škol.  Jí  přísluší  právo  v  četných 
důležitých  záležitostech  zakročiti  bezprostředně;  zejména  ohledně 
ohraničení  školních  obvodů  a  okresů  škol  pokračovacích,  rozhod- 
nutí o  povinnosti  k  zřízení  školy  pokračovací  a  zřízení  cvičných 
dílen,  vydávání  školního  a  disciplinárního  řádu,  stanovení  roz- 
počtu závěrky  účetní,  vydání  zásad  pro  jednací  řád  školních  vý- 
borů a  rad  pokračovacích  škol.  Ač  zdá  se,  že  kompetence  zemské 
školní  rady  v  Dol.  Rakousích  jest  velmi  rozsáhlá,  přece  dle  stá- 
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vající  praxe  přesunuto  bylo  těžiště  v  oboru  pokrač.  školství  in- 
stancím nižším,  hlavně  místním  a  okresním  radám,  které  jsou 
instancemi  prvními. 

Rada  pokračovacích  škol  ustaví  se  pro  každý  okres  školní. 
Složení  její  jest  jinak  stanoveno  pro  Vídeň  a  jinak  mimo  Vídeň, 
Ve  Vídni  zasedají  v  radě  2  zástupci  ministerstva  veřejných  prací 
a  kultu  a  vyučování,  2  zástupci  jmenovaní  zemskou  radou  školní, 
dále  2  zástupci  zemského  výboru,  zástupce  obch.  a  živn,  komory^ 
2  zástupci  obecní  rady  města  Vídně,  zástupce  vídeňského  magi- 
strátu, 2  ředitele  pokrač.  škol  a  14  zástupců  živn.  stavu.  Jakým 
způsobem  se  provádějí  volby  členů  ze  živnostenkého  stavu  a  zá- 
stupců obcí,  jest  v  zákoně  přesně  stanoveno.  Mimo  Vídeň  zasedá 
v  radě  pokrač.  škol  toliko  6  zástupců  stavu  živnostenského. 

Rady  pokrač.  škol  jsou  pro  školy  pokračovací  svého  okresu 
školským  úřadem  první  stolice.  Jako  takový  rozhoduje  ve  všech 
věcech,  jež  se  týkají  těchto  škol,  pokud  zákon  neukládá  školnímu 
výboru,  aby  v  nich  rozhodoval,  anebo  pokud  rozhodování  nevy- 
hrazuje se  vyššímu  úřadu  školskému.  Obor  působnosti  těchto  rad 
v  zákoně  jest  přesně  uveden. 

Přímý  dohled  k  veškeré  činnosti  a  potřebám  pokrač.  škol 
jest  vyhrazen  školním  výborům.  Tyto  jsou  jinak  upraveny  pro 
všeobecné  školy  živnostenské,  jinak  pro  odborné  pokrač.  školy. 
Jak  tyto  mají  býti  ve  Vídni  a  mimo  Vídeň  zřízeny  a  kterak  mají 
býti  složeny,  o  tom  přesně  uvedeno  jest  v  zákoně  samém,  kdež 
i  obor  působnosti  školních  výboru  jest  vyznačen. 

Vedle  Dol.  Rakous  byly  také  v  Haliči  živn.  školy  pokrač, 
upraveny  zvláštními  zákony  zemskými.  Již  zákonem  ze  dne 
9.  ledna  1895  bylo  školství  toto  v  Haliči  přikázáno  zemské  školní 
radě,  při  níž  byla  zřízena  k  tomu  účelu  zvláštní  sekce.  Normální 
stanovy  pro  prům.  školy  v  Haliči,  které  se  rovnají  téměř  vše- 
obecným stanovám  ministerským  z  roku  1883,  mají  dvě  zásadní 
důležitá  ustanovení,  totiž,  že  vydržování  škol  přináleží  zemskému 
výboru  král.  haličského  a  dohled  na  školy  spadá  do  kompetence 
zemské  školní  rady. 

Dle  zákona  z  9.  května  1908  náleží  zem.  radě  školní  v  Haliči 
správa  škol  a  vychovávacích  ústavů  po  stránce  paedagogicko- 
didaktické  a  hospodářsko-administrativní  v  mezích  platných  zá- 
konů a  nařízení.  Dle  normálních  stanov  pokrač.  škol  živn.  v  Haliči 
spravuje  zemský  výbor  školy  po  stránce  administrativní  a  jeho 
poradním  a  výkonným  orgánem  ve  správě  školy  jest  místní  školní 
výbor,  který  dohlíží  přímo  na  školu,  stará  se  o  odklizení  jejich 
nedostatků  a  uvědomuje  o  nich  zemský  výbor,  předkládá  mu  ná- 
vrhy na  vyučování  a  propouštění  školního  správce  a  učitelů  a  p. 
Pokud  stránky  paedagogicko-didaktické  se  týče  uvedeno  již,  že 
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škola  pokrač.  podřízena  jest  zemské  radě  školní,  která  se  o  jejím 
stavu  přesvědčí  prostřednictvím  školního  dozorce  zemského. 

Zákon  ze  dne  9.  května  1907  z.  z.  č.  48.  přiznává  zemské 
radě  školní  v  Haliči  dále  dalekosáhlá  práva  ohledně  jmenování 
také  ředitelů  státních  průmyslových  a  obchodních  škol  navrho- 
váním terna,  dále  ohledně  jmenování  okresních  školních  dozorců, 
ředitelů  také  škol  obchodních  a  průmyslových  atd.,  šetříc  zá- 
konitých při  tom  ustanovení.  Vůbec  kompetence  zemské  rady 
školní  v  Haliči  v  ohledu  prům.  školství  jest  zajisté  velmi  pozoru- 
hodnou. 

V  záležitostech  průmyslového  vyučování  jest  jako  poradní 
sbor  haličskému  místodržitelství  přidělena  komise  pro  živnosten- 
ské záležitosti  na  podkladě  ministerského  výnosu  ze  dne  3.  října 
1888.  V  ní  zasedají  zemský  maršálek,  předseda  oddělení  pro 
živn.  záležitosti  v  zemskému  výboru,  členové  zemským  výborem 
jmenovaní  a  členové  kooptovaní  komisí  samou,  jakož  i  znalci  dle 
potřeby  přibraní.  Obor  působnosti  tohoto  poradního  sboru  nese 
se  dvojím  směrem.  Jednak  jest  poradním  sborem  zemského  vý- 
boru pro  záležitosti  zvelebování  živností,  jednak  jest  zástupcem 
zemského  výboru  v  otázkách  živnostenského  školství  na  útraty 
země  zřízeného  a  zemí  vydržovaného  aneb  škol  oněch,  které 
z  fondu  zemského  jsou  subvencovány.  V  jeho  obor  působnosti 
přísluší  usnášení  se  ohledně  nákladů  zařizovacích  a  vydržovacích, 
organisačních  plánů,  určování  stanov,  osnov,  dílenského  zaři- 
zování atd. 

V  ostatních  korunních  zemích  mimo  Dol.  Rakousy  a  Halič  je 
kompetence  politických  zemských  úřadů  daleko  menší  než 
kompetence  zemských  rad  školních  v  obou  uvedených  zemích. 
Kompetence  zemských  výborů  jest  stlačena  úplně  na  minimum. 
Kompetence  politických  úřadů  týká  se  hlavně  všech  oněch  zále- 
žitostí, které  jsou  spojeny  se  zřizováním  škol  pokračovacích,  ze- 
jména ohledně  zajišťování  podpor  se  strany  místních  a  oficiálních 
orgánů,  ohledně  jmenování  zástupců  správy  vyučovací  ve  školním 
výboru,  schvalování  sil  učitelských,  pokud  ovšem  není  zapotřebí 
schválení  ministerského  atd.  Politické  úřady  zemské  předkládají 
příslušné  žádosti  školních  výborů  inspektorům,  schvalují  nepatrné 
změny  stanov  a  učebných  osnov,  které  ale  dodatečně  třeba  před- 
kládati vždy  ministerstvu,  přezkoumávají  subvence,  pečují  o  se- 
stavování statistických  zpráv,  podávají  každoročně  zprávy  o  stavu 
živn.  školství  pokračovacího.  Pokud  okresních  úřadů  politických 
se  týče,  jest  vlastně  kompetence  velmi  skrovná,  omezená  pouze  na 
schvalování  sprostředkování  záležitostí  školských  mezi  školními 
výbory  a  politickými  úřady  zemskými,  zejména  ale  přísluší  jim 
provisorní  ustavení  výborů,  stanovení  školních  obvodů,  stanovení 
trestů  proti  mistrům  a  učňům  ve  smyslu  řádu  živnostenského  a  p. 
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U  zemských  úřadů  politických  jest  agenda,  týkající  se  živn. 
škol  pokračovacích  soustředěna  vzhledem  k  ministerskému  výnosu 
ze  dne  22.  ledna  1882  v  rukou  referenta  pro  školství  pokračovací. 
Výnosem  ministerským  ze  dne  21.  ledna  1909,  kterým  upraveno 
jest  předkládání  rozpočtů  pokrač.  škol  živnostenských  a  povolo- 
vání subvencí,  byla  pravomoc  zemských  úřadů  politických  roz- 
šířena v  tom  smyslu,  že  zemská  vláda  povoluje  a  k  výplatě  po- 
ukazuje podporu  do  výše  třetiny  potřeby  té  které  školy. 

III. 

Vedle  úpravy  vrchní  správy  pokračovacích  škol  živnosten- 
ských v  Rakousku,  z  níž  hlavně  vylíčujeme  správní  základy  zá- 
konné pouze  v  Dolních  Rakousích  a  v  Haliči,  zajímavá  jest  úprava 
finanční,  která  právě  jako  základy  správní  hraje  při  stabilisování 
školství  pokračovacího  nejdůležitější  roli.  I  zde  mimo  Dolní 
Rakousy  a  Halič  jsou  poměry  zcela  nejisté  a  na  vratkém  podkladě 
stavěné. 

V  Dolních  Rakousích  jest  úprava  financí  škol  pokrač,  přesně 
vymezena.  Dle  §  17.  zákona  ze  dne  30.  listopadu  1907  a  doda- 
tečným výnosem  ministerským  ze  dne  27.  května  1909  má  se  pro 
každý  okres  pokračovacích  škol  založiti  fond,  z  něhož  se  hradí 
veškerý  náklad  školský  a  do  něhož  plynou  školní  poplatky,  peně- 
žité pokuty,  státní  podpory,  jež  se  povolují  ale  podle  prostředků, 
do  státního  rozpočtu  zařazených,  podpory  komory  obch.,  jakož 
i  podpory  jiných  stran,  nadání,  odkazy.  Mimo  to  k  úhrnné  po- 
třebě pokračovací  školy,  předběžným  rozpočtem  stanovené,  pokud 
není  hrazena  příjmy  výše  uvedenými,  jest  povinno  přispívati  ve- 
keré  živnostnictvo  okresu  pokračovacích  škol,  počítajíc  v  to  i  pod- 
niky živnostenskému  řádu  nepodrobené,  po  živnostensku  provo- 
zované, pokud  jsou  povinny  přispívati  do  obchodní  a  živn.  komory 
a  to  ve  Vídni  45%,  mimo  Vídeň  35%,  dále  země  Dolní  Rakousy 
ve  Vídni  i  mimo  Vídeň  20%.  Mimo  to  přispívá  veškeré  živnost- 
nictvo ve  Vídni  i  mimo  Vídeň  20%.  Vedle  toho  přispívá  veškeré 
živnostnictvo  v  D.  Rakousích  vůbec,  počítajíc  v  to  i  podniky  živno- 
stenskému řádu  nepodrobené,  po  živnostensku  provozované,  po- 
kud jsou  povinny  přispívati  do  obch.  a  živn.  komory,  ve  Vídni 
10%.,  mimo  Vídeň  15%.  Vyrovná jí-li  se  podpory,  obchodní  a  živ- 
nostenskou komorou  všem  dolnorakouským  fondům  pokračovacích 
škol  na  rok  povolené  příspěvkům,  jež  mají  býti  na  týž  rok  v  10% 
respektive  15%  placeny  do  příslušných  fondů  pokrač.  škol,  anebo 
je  dokonce  převyšují,  tedy  se  tyto  poslední  příspěvky  nepředepíší 
ani  nevybírají.  Příspěvky  od  živnostníků  vybírají  se  jako  jednotné 
přirážky  k  dani  výdělkové,  jichž  sazbu  určuje  rada  pokrač.  škol 
dle  schváleného  rozpočtu  školy.  Zajímavo,  že  pro  tyto  jednotné 
přirážky  se  vezme  za  základ  výdělková  daň  podle  I.  hlavy  zákona 
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ze  dne  25.  října  1896  plnýmobnosem,  výdělková  daň  podle 
II,  hlavy  dotčeného  zákona  pak  toliko  určitými  podíly  a  to  u  to- 
várních a  jiných,  k  živnostenské  výrobě  nebo  k  obchodu  čelících 
podniků  pětinou,  u  dopravních  podniků  desetinou,  u  ban- 
kovních, úvěrních  a  pojišťovacích  ústavů  a  spořitelen  patnác- 
tinou, z  toho  důvodu,  poněvadž  tyto  závody  nemají  tak  přímý 
zisk  ze  školství  pokračovacího,  jako  ostatní  závody  živnostenské. 
Příspěvky,  jež  zaplatiti  má  veškeré  živnostnictvo  v  Dolních  Ra- 
kousích  (10%  a  15%)  se  neodvádějí  tehdy,  když  obchodní  a  živn. 
komorou  veškerým  fondům  škol  pokračovacích  poskytnuté  sub- 
vence dosahují  výšku  těchto  příspěvků  neb  ji  převyšují. 

V  Haliči  ovšem  není  tak  přesného  vymezení  percentuálního 
klíče  o  výšce  příspěvků,  jež  jednotliví  činitelé  mají  platiti,  ale 
nicméně  úprava  finanční  je  tu  přesnější  než  v  jiných  zemích.  Zde 
zemskému  výboru  přiznávají  se  práva  a  povinnosti  vydržovatele 
také  škol  pokrač.;  fond  zemský  po  odečtení  podpor,  poskytova- 
ných vládou,  obcemi,  živnostenskými  společenstvy  atd.,  hradí  další 
vydání  sám.  Zemský  výbor  spravuje  příjmy  a  vydání  škol  v  me- 
zích peněžitých  prostředků,  zemským  sněmem  k  tomuto  účeli  po- 
volených. Veškeré  přípisy  pokrač.  škol  živnostenských  plynou  do 
fondu  zemského.  Každého  roku  sestaví  zemský  výbor  rozpočet 
pokračovacích  škol  a  předkládá  jej  sněmu.  Rozpočet  každé  školy 
oznámí  zemský  výbor  zemské  radě  školní,  která  o  něm  podá  dobré 
zdání  a  zasadí  se  o  státní  podporu.  Dle  zpráv  poskytují  v  Haliči 
pravidelné  podpory  ministerstvo  veřejných  prací,  obce,  okresní 
zastupitelstva  a  obch.  a  živn.  komory;  ostatní  náklady  vydržovací 
hradí  zemský  fond,  do  něhož  plynou  veškeré  příspěvky  vydržo- 
vací (normální  stanovy  pokrač.  škol  živn.  v  Haliči  §  3.). 

V  ostatních  korunních  zemích  jest  finanční  podklad  škol  po- 
kračovacích úplně  vratký;  nestává  vůbec  určitých  pravidel  o  pla- 
cení příspěvků  k  celkovému  nákladu  na  pokrač.  školy  a  přirozeně, 
že  tam,  kde  ani  základv  správní,  ani  finanční  nejsou  urovnány 
a  zabezpečeny,  nelze  mluviti  o  řádném  vývoji  školství  pokračo- 
vacího vůbec. 

V  Čechách  dělal  náklad  na  vydržování  všech  škol  pokračo- 
vacích v  školním  roce  1909/10  na  př.  úhrnný  obnos  K  1,735.264*24; 
z  toho  bylo  uhrazeno: 

státem 557.985  K     čili     32-73% 

262.330  K  1513% 

154.892  K  8-93% 

331.138  K  1908% 

123.393  K  711% 

174.144  K  10-04% 

53,859  K  3-10% 

67.520  K  3-89% 


zemi       .     .     . 

okresy     .     .     . 
obcemi    .     .     . 
obch,  komorami 
jinými  činiteli 
školným 
neuhrazeno  zůsta 
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Porovnáme-li    výsledek 

úhrady    i 

této    s 

rokem    předchozím 

1908/09,  vidíme, 

že  zvýšil  se 

příspěvek 

státu  asi 

o 

2% 

země 

1% 

okresů 

0-9% 

komor 

0-5% 

a  ostatních  činitelů  0*4%, 

naproti  tomu  že 

snížil  se  příspěvek 

obcí  o 

2% 

školného 

4-4%. 

Na  Moravě 

v  roce  1909/10  z  obnosu  K  265,654-19  na  české 

školy  připlácel 

K 

asi 

obce 

«     «     «     • 

36.273 

13-86% 

stát 

,     ,     , 

86.273 

32-47% 

země 

,     , 

76.800 

28-84% 

obch. 

komory 

20.902 

7-88% 

obce 

,     ,     , 

36.228 

13-86% 

společenstva 

8.258 

3-21% 

jiní  činitelé 

37.191 

13-74% 

Na  německé  školy  na  Moravě  subvence  státní  v  tomto  roce 
obnášela  K  216.361*66  a  z  této  připlácely: 


stát     .     .     . 

.     .    58.220 

29-34% 

země        .     . 

.     .    43.950 

22-15% 

obch.  komory 

.     .     20.798 

10-57% 

obce    .     .     . 

.     .     37.490 

18-90% 

společenstva 

.     .     10.647 

5-37% 

jiní  činitelé 

.     .     27.130 

13-67% 

.1-. 1.    _x 

Jenom  z  těchto  dat  již  vidíme,  že  škola  pokračovací  závislá 
jest  na  celé  řadě  činitelů,  kteří  nejsou  přesně  žádným  zákonem 
vázány,  v  jaké  výši  nuceny  jsou  na  školy  připláceti.  Dle  původ- 
ního nařízení  ministerstva  ze  dne  24.  února  1883  jest  stanoveno, 
že  podpora  státní  zpravidla  nebude  přesahovati  třetinu  prokázané 
potřeby  na  školu,  bude-li  o  ostatní  část  vydržovacího  nákladu 
postaráno.  Zajímavo,  že  když  počaly  se  školy  pokračovací  v  le- 
tech osmdesátých  větší  měrou  zakládati  a  podpory  státní  přiro- 
zeně stoupaly,  byly  školní  výbory  výnosem  ze  dne  1.  června  1887, 
č.  9644,  upozorněny,  že  celkový  návrh  zemských  vlád  na  podpory 
má  držeti  se  v  mezích  úvěru,  který  jest  tou  dobou  pro  živnostenské 
školy  dotyčné  korunní  země  rozpočtem  vyměřen,  a  že  může  býti 
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přihlíženo  jen  k  požadavkům  nezbytným.  Tedy  místo  přirozeného 
vývoje  určuje  se  určité  omezování.  Nejnovějším  výnosem  ze  dne 
21.  ledna  1909  jsou  poměry  tyto  příznivější,  poněvadž  minister- 
stvo přiznává  zemským  vládám  právo  vyměřovati  a  k  výplatě 
poukazovati  podpory,  které  ale  mohou  činiti  nejvýše  třetinu  po- 
třeby té  které  školy,  a  to  tím  způsobem,  že  úhrnná  suma  podpor, 
již  příslušná  c.  k.  vláda  všem  pokračovacím  školám  živn.  každého 
roku  povolí,  smí  vyčerpati  sumu,  která  je  do  státního  rozpočtu 
k  tomuto  účelu  pro  ten  který  rok  zařazena,  toliko  do  85%;  zbý- 
vajících 15%  musí  býti  ponecháno  ministerstvu  k  volnému  po- 
užití za  příčinou  poskytování  zvláštních  přídavků. 

Jak  nejisté  jsou  na  př.  subvence  zemské,  vidíme  nejlépe  z  po- 
sledních let  finanční  tísně  zemské  1910 — 1911,  kdy  jest  vždy  po- 
třebí celého  aparátu,  aby  školám  pokračovacím  dostalo  se  podpo- 
ry zemské,  a  to  teprve  vždy  až  za  celý  uplynulý  rok,  ačkoliv  po- 
ložky v  rozpočtu  na  školství  zemědělské  jsou  vždy  správně  pře- 
dem splatný. 

IV. 

Vedle  finanční  úpravy  škol  pokračovacích  hraje  při  tomto 
školství  důležitou  roli  otázka,  kdy  a  za  jakých  předpokladů  třeba 
školu  zříditi,  případně  zrušiti,  vymezení  školních  obvodů  neb 
okresů  a  získání  vhodných  místností.  Ve  třech  těchto  směrech 
zákon  dolnorakouský  a  pro  Halič  má  určité  předpisy,  kdežto 
ostatní  země  i  v  těchto  případech  jsou  odkázány  na  rozhodnutí 
od  případu  k  případu. 

Zákonem  ze  dne  30.  listopadu  1907  vymezuje  se  pro  Dolní 
Kakousy  pro  každou  školu  pokračovací  školní  obvod,  to  jest  úze- 
mí, z  něhož  tamní  učňové  jsou  povinni  choditi  do  příslušné  školy. 
Obvody  pokračovacích  škol  mimo  Vídeň  kryjí  se  zpravidla  s  ob- 
vody obcí.  O  hranících  školních  obvodů  rozhoduje  zemská  rada 
školní  po  předběžné  úřadě  s  radou  školy  a  obch.  a  živ.  komorou. 
Školní  obvod  tvoří  buď  sám  pro  sebe  okres  škol  pokračovacích, 
neb  se  sloučí  s  jinými  obvody  školními  v  jediný  okres.  Území 
města  Vídně  tvoří  jediný  okres  pokračovacích  škol. 

Dle  téhož  zákona  zřizuje  se  pokračovací  škola  živnostenská 
tehdy,  je-li  v  obvodě  tří  kilometrů  po  tři  roky  průměrně  zaměst- 
náno 30  učňů,  pokračovací  školou  povinných.  Odborné  školy  po- 
Icračovací  zřizují  se  za  stejných  předpokladů,  přísluší-li  oněch 
30  učňů  k  téže  živnosti  neb  k  živnostem  příbuzným.  Zjištění,  kdy 
nastává  povinnost  školu  pokračovací  zříditi,  náleží  v  pravomoc 
zemské  rady  školní.  Nepřekročil-li  v  školním  obvodě  pokrač. 
školou  povinných  učňů  počet  20,  mohou  činitelé,  školu  vydržující 
žádati,  aby  škola  byla  zrušena.  Zrušení  stane  se  nařízením  zem- 
rské  rady  školní,  po  dohodě  se  zemským  výborem  a  komorou. 
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V  Haliči  rozhoduje  o  zřízení  školy  zemský  výbor  a  rovněž 
zrušení  již  zřízené  školy  může  nastati  po  usnesení  zemského  vý- 
boru ve  shodě  se  zemskou  školní  radou. 

Pokud  umístění  školy  se  týče,  stanoví  dolnorakouský  zákon, 
že,  kde  není  vlastních  budov,  mají  školy  pokračovací  umístiti  se 
za  souhlasu  příslušných  správních  úřadů  ve  veřejných  budovách 
školních  neb  jiných,  jež  slouží  veřejným  účelům  a  hodí  se  pro 
živnostenskou  školu  pokračovací.  Zajímavo,  že  v  zákoně  výslovně 
se  praví,  že  žádati  a  platiti  v  jakékoliv  formě  náhradu  za  umí- 
stění pokračovací  školy  není  dovoleno,  a  je-lí  škola  umístěna  ve 
veřejné  budově  školní,  jest  příslušný  vydržovatel  školy  povinnen 
hraditi  také  náklady  za  vytápění  a  osvětlování  místností. 

V  zemích  našich  v  tomto  směru  jest  významný  výnos  mini- 
sterský ze  dne  13.  prosince  1899,  dle  kterého  vzhledem  k  tomu, 
že  asi  v  řídkých  jen  případech  lze  vlastní  budovy  zřizovati, 
určené  výhradně  k  účelům  pokrač,  škol  živnostenských,  a  vzhle- 
dem k  tomu,  že  často  místnosti  školní,  zejména  pro  kreslení  a 
odborné  vyučování  se  nehodí,  žádá  ministerstvo,  aby  c.  k.  zem- 
ská školní  rada  působila  na  zámožnější  obce  v  tom  smyslu,  aby, 
chystajíce  se  stavěti  nové  budovy  pro  školy  obecné,  pamatovaly 
při  tom  na  zřízení  dostatečných  místností  pro  potřeby  školy  živ- 
nostenské, a  aby  tyto  místnosti  také  náležitě  opatřily  vhodným 
nábytkem  školním.  Na  kolik  v  tom  směru  bylo  vyhověno,  vidíme 
nejlépe  z  toho,  že  stesky  na  umístění  škol  pokračovacích  jsou 
stále  tytéž  a  množí  se  zejména  nyní,  kde  jeví  se  snaha  školy 
pokračovací  zodborniti. 

V  rámci  tohoto  pojednání  nechceme  se  šířiti  o  didakticko- 
paedagogickém  vývoji  průmyslových  škol  pokračovacích,  poně- 
vadž agenda  didakticko-paedagogická  spadá  plně  v  pravomoc 
ministerskou.  Nám  jedná  se  hlavně  o  úpravu  správní  a  finanční, 
která  tvoří  ale  základ  celkové  úpravy  školství  pokračovacího 
také  u  nás.  Proto  zejména  chceme  poukázati  nyní  k  tomu,  co 
u  nás  v  tom  směru  k  stabilisování  škol  pokračovacích  se  bylo 
stalo  a  v  jakém  stadiu  dnes  uzákonění  školství  pokračovacího 
se  dnes  nalézá.  (Dokončení.) 
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Dr.  JOSEF  PEŠEK: 
PRVNÍ  ČESKÝ  KRAJINSKÝ  LIST  POLITICKÝ. 

(Pokračování.) 

V  Květech  ze  dne  23.  února  1847  objevil  se  zajímavý  do- 
kument. A  nejenom  pro  Hradec  Králové. 

Vilém  V.  Lipský  líčí  zde  cestu  svou  „Z  Plzně  do  Hradce 
Králové":') 

„Bylo  to  dne  19.  srpna  184*,  když  jsem  se  se  starobylou 
Plzní  na  vždy  rozloučiti  měl.  I  projdu  ještě  jednou  toto  pa- 
mátné město,  zastavím  se  v  radnici,  která  podnes  svojí  černou 
původní  tvářností  přit:hozího  vítá,  a  pilně  si  prohlédnu  z  pra- 
starých věků  tam  schované  rytířské  zbroje,  brnění,  píky,  pštěpy 
a  palcáty,  jedinký  to  poklad,  jakový  Plzeň  v  lůně  svém  chová. 
Na  to  se  zastavím  za  městem,  kde  zhoubné  špičáky  od  pevné 
zdi  co  od  nějaké  slitiny  nevrle  odskakovaly,  násilí  však  jejich 
podlehnuvše  řítily  se  jednotlivé  částky  se  zádumčivým  rachotem 
dolů.  ,,Ach,  tatínku,"  ozval  se  za  mnou  malý  klouček,  ,,proč  pak 
ten  plot  okolo  našeho  města  bourají?"  —  „Aj,  Ferdáčku,"  jal 
se  moudrý  tatínek  mluviti,  „takovým  plotem  bylo  za  starých 
časů  celé  naše  město  obehnáno  a  chráněno  proti  nepřátelům;  ale 
poněvadž  prý  se  jich  teď  nemáme  co  báti,  tedy  se  co  nepotřebný 
boří  a  na  místě  něho  se  staví  tyto  krásné  domy,  které  město  víc 
krášlí,  než  tato  ošklivá  zeď."  —  Vidíš,  ty  yevná  záštito!  poněvadž 
již  městu,  které  jsi  druhdy  proti  outokům  nepřátelským  věrně  há- 
jila, k  žádné  okrase  nesloužíš,  jest  ti  ustupovati  tomu,  co  je 
krášlí!  —  Kéž  by  se  aspoň  kamenné  desky  sem  tam  zazděné 
neporušeny  zachovaly,  toho  si  ale  tuším  nikdo  nevšímá,  aniž  na 
to  pomýšlí,  co  by  za  nynějších  časů  opravdu  Plzeň  krášlilo.  — 
Za  několik  let  nebude  po  zdech  ani  památky,  jako  po  branách, 
vyjma  bašty,  z  kterých  hospodářští  domácí  chlívce  pro  chlupáče 
udělali. 

Ponořen  v  toto  zední  rozjímání,  byl  bych  bez  mála  dostavník 
promeškal.  Opustím  stanoviště  své,  rozžehnám  se  s  přátely  svými, 
přeju  Plzni  národního  vzniku  a  zdaru,  a  již  jsme  pílili  k  naší  sta- 
roslavné věžaté  Praze.  Na  celé  cestě  nepřihodilo  se  nám  právě 
nic  pamětihodného,  kromě  že  se  nám  kolo  zlámalo  a  my  za 
notného  lijáku  jako  myši  zmokli,  neboť  na  všech  stranách  skrz 
vůz  teklo.  Teprva  v  Berouně  dostali  jsme  nový,  lépe  opatřený 
vůz. 

Potěšiv  se  několik  dní  s  Prahou,  ubírám  se  dále;  abych  však 
ušel  dostavnickým  nehodám,  jdu  pěšky  až  do  Sadský.     Sadská, 
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toto  veskrze  české  město,  jak  se  zdá,  nezůstává  v  osvětě  pozadu, 
neb  se  tam  hostinec  s  vývěskem:  „Hóttel"  jako  páv  peřím  pyšní. 
I  vejdu  do  milého  hóttelu,  bych  jeho  nitro  lépe  seznal.  „G  eh  o  r- 
samsterDiener,  gut  Morgen,  werdenschaffe  n?" 
Na  takové  přivítání  jsem  byl  uchystán  a  protož  jsem  se  nelekl. 
Vyzvěděv  ode  mne,  majitel  hostince,  že  přicházím  z  Prahy,  ptá 
se,  co  tam  slyšet  nového,  „Nic  tak  zvláštního,"  řekl  jsem  chladně, 
„leč  to,  že  v  Paříži  jistý  hospodský  českým  nápisem  svůj  hosti- 
nec korunoval."  —  „Aj,  aj,  totě  něco  divného,"  vrtěl  hlavou  p. 
hospodský  a  strčil  pikslu  mimo  kapsu.  „Aj,  proč  divného,"  pře- 
vzal jsem  mu  slovo,  „mohou-li  být  v  Čechách  francouzské,  proč 
tedy  ne  v  Paříži  české  nápisy?"  Pan  hospodský  věděl  hned,  kam 
tím  narážím,  neříkal  ale  nic,  já  také  ne.  Zaplatím  a  ubírám  se 
k  Labské  Tejnici,  kde  jsem  se  brzy  poštovského  povozu  dočkal, 
V  malé  chvíli  nacházel  jsem  se  v  Pardubicích,  kde  jsem  pře- 
nocoval. 

Časně  ráno  se  beru  ke  Královému  Hradci,  slunce  krásně  vy- 
cházelo a  pozlacovalo  vrcholky  zřícenin  na  Kunětické  hoře. 
Chvilku  tak  hrad  pozoruj u,  tu  mne  kdosi  z  pozorování  vytrhne; 
„Rogo  Te  domine  humillime,  ut  me  pro  facultate  tua  vel  stirpe 
minima  subleves".  Ohledná  se,  aj,  tu  otrhaný,  zarostlý,  věkem 
již  sešlý  žebrák,  který  na  mne  tak  hbitě  latinou  dorážel,  že  jsem 
si  věru  netroufal  na  něj  začít,  boje  se,  by  mne  nezničil,  pročež 
jsem  si  raději  pospíšil,  nějakou  maličkostí  ho  odbýti. 

Ještě  dopoledne  jsem  došel  do  Králové  Hradce.  Zřídka 
se  kdy  jaké  zprávy  odtud  do  listů  těchto  dostane.  Co  toho  pří- 
čina, nevím.  Snad  se  každý  bojí  krátkých  odpovědí  pana  redak- 
tora jako  někdo  v  Plzni,  kterého  krátká  odpověď  tak  zarazila, 
že  se  zařekl  budoucně  do  „Květů"  co  podávat;  tomu  však  tak 
nebude.  Spíše  bych  hádal,  že  těm  pánům  bude  scházeti  látky,  neb 
se  zde  nic  národního  nechce  urodit.  Žádné  divadlo,  žádná  beseda, 
žádné  jiného  druhu  vyražení,  pospolitý  život  zavání  vůbec  šva- 
bachem. Odtud  tato  netečnost  ve  věcech  národních?  To  ti  pánové 
budou  lépe  vědět  než  já.  Divadlo  dost  ouhledné  leží  z  většího 
dílu  ladem,  leč  když  je  nějaká  kočující  společnost  ze  zahálky 
vytrhne. 

Knihovny  jsou  zde  dvě:  gymnasiální,  založená  roku  1838 
p,  prof ,  C  h  m  e  1  o  u,  nehrubě  zrostla,  spíš  utrpěla.  Druhá,  se- 
minářská, jest  pod  ochranou  našeho  důstojného  p,  prof.  Stárka. 
Zde  je  vskutku  národnost  domovem,  tak  sice,  že  kdyby  se  jí  v  mě- 
stě tak  věrně  hledělo,  Hradec  mezi  nejpřednější  města  naší  milé 
vlasti  by  náležel,  —  Ačkoliv  p,  J,  H.  Pospíšil  výtisk  každé 
nové  knihy  milerád  zapůjčuje  i  často  daruje,  jen  aby  ten  lid 
čtení  navykl,     nic  naplat,  nelze  ho  tím  povzbu- 
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d  i  t  i,®)  kdyby  velectěné  zdejší  a  vůkolní  duchovenstvo,  ně- 
který z  mladších  úředníků  a  studujících  něco  nekoupili,  tedy  by 
se  velmi  málo  odbylo.  Nebude  to  dlouho  trvat  a  nad  zmíněným 
knihkuoectvím  bude  se  stkvíti  krásná  vývěska  s  českým  nápisem; 
uhlídáme,  pohne-li  to  někým  ze  zdejších  řemeslníků  a  obchod- 
níků. —  Jak  se  o  češtině  vůbec  smýšlí,  dokáže  hovor  jednoho 
z  vyšších  obyvatelů,  který  dítkám,  jak  se  vyjádřil,  proto  pěstouna 
drží,  poněvadž  do  druhé  třídy  moc  českých  dětí  chodí,  dítky  by 
se  prý  nakazily!  a  on  beztoho  das  bohmische  Geplapper 
ani  cítit  nemůže.  Bůh  sám  vás  napraviž!" 

V  66.  č.  „Květů"^)  (z  3.  června)  objevil  se  skutečně  ,, dopis" 
z  Hradce  Králové.  Zvěstoval,  že  22.  května  okolo  5.  hodiny 
zachvátil  nesmírný  vír  Předměřice  n.  L.  a  při  tom  jakési  děvče 
vymklo  si  nohu,  kráva  zlomila  si  nohu  a  na  vozku,  jenž  jel  k  Třc- 
bechovicům,  upadl  strom  a  přerazil  mu  obě  nohy.  Lidé  jsou  plni 
starostí,  protože  za  to  mají,  že  takoví,  vírem  zachvácení,  v  brzku 
umírají  na  souchotiny.  Zmiňuje  se  dále  pisatel  J.  N,  R.  o  ceně 
obilí,  dále  že  z  okolí  stěhují  se  lidé  do  Polska  a  poslední  dobou 
do  Uher.  ,,Co  do  společenských  vyražení,  panuje  zde  obyčejná 
jednotvárnost,  k  čemu  ještě  drahota  a  ohně  na  blízkých  oblíbe- 
ných místech  přispěly.  Divadlo  s  příslušenstvím  máme  zde  sice 
dosti  vkusné,  ale  jen  málo  kdy  se  hraje,  když  nějaká  herecká 
společnost  sem  přijde,  a  tu  ještě  bývá  dům  z  většího  dílu  prázden. 
Když  se  loni  několikráte  česky  hrálo,  začež  pp.  dobrovolníkům 
díkem  povinni  jsme,  byla  návštěva  hojná,  ale  letos  nemají  tito 
páni  na  to  kdy." 


^)  K  tomu  poznamenal  J[aroslav]  P[Qspíšil]:  „Tuto  smutnou  pravdu 
o  netečnosti  Královéhradeckého  původn  ího  obyvatelstva,  totiž  hlavně 
měšťanstva,  vydavatel  těchto  listů,  jakožto  rodilý  Hradečan,  s  bolesitivým 
citem  dosvědčuje  —  netečnosti  to  nejen  ku  svému  mateřskému  jazyku, 
nýbrž  i  ke  všemu  vyššímu,  duševnímu  živoiu  vůbec.  Sotva  se  mýlím,  že 
z  tolika  set  tam  vytištěných  rozličných  knih  českých  nezná  mnohý  tamnější 
zrozenec  a •  obyvatel  ani  jedinou  dle  pouhého  názvu  jejího! 
A  přece  to  jest  ono  místo,  kde  náš  první  dramatik  tolik  výtečných  prací 
zplodil,  i  kde  ony  prvního  světla  uzřely;  kde  prof.  Ch(mela)  po  mnoho 
posledně  zběhlých  let  gymnasialní  mládež  (mezi  níž  velký  počet  tamně jších 
zrozenců)  tak  horlivě  k  češtině  přidržoval;  ono  slavné  místo  v  dějinách  vlasti 
naší,  jemužto  mnohé  památnosti  a  posud  zachovalá,  pěkná  istarožítná  brána 
někdejší  historickou  důležitost  tak  zřejmě  připomínají!  —  Nemůže  se  právě 
tvrditi,  že  by  Hradec,  co  do  jádru  'svého,  z  ohledu  jazyka  příliš  odcizen, 
odnárodněn  byl ;  ale  svrchovaná  lhostejnost,  pohodlí  a  š  o  s  á  c  tv  í  — 
to  zde  posud  slaví  hody!  —  Dychtivě  očekáváme,  zda-li  se  tu  důležitost 
zamýšlené  naší  průmyslové  školy  uzná  a  nějaká  sbírka  pro  ni  učiní,  a  nedá-li 
se  v  tom  ohledu  Hradec  od  mnohé  vesnice  zahanbiti,"  Měl  tedy  i  takový 
horlivý  vlastenec  jako  J.  H.  Pospíšil  vývěsní  tabuli  —  německou  až  do  to- 
hoto roku. 

«)  Květy,  1847,  str.  263. 
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Wilém  W,  v  č.  76.  (26.  června)  ^^)  píše  o  požáru  mlýna  na 
Hrázce,  a  majiteli,  který  přišel  o  všecko  jmění,  uhořely  mu  tři 
kusy  hovězího  a  kus  koňského  dobytka.  Lidé  z  nouze  jedli  koň- 
ské maso.  Dopisovatel  poznamenává,  že  konečně  lid  přece  naň 
navykne.  Dále,  že  4.  června  vytáhl  zvonař  Karel  Paul  z  kadlubu 
riový  zvon  z  tíží  80  centnýřů,  že  malý  rynk  dal  slavný  magistrát 
vydláždit  čtverhranným  pískovým  kamenem  ...  Na  konci  čteme 
poznámku:  „Ten  starý  šlendrián  jak  u  jednotlivců  tak  v  pospoli- 
tém životě  vůbec  až  potud  stejně  zde  řádí,  aniž  lze  očekávati,  že 
by  nadějná  žeň  tohoto  smělého  pána  s  nouzí  do  Nouzová  někam 
zahnala!" 

Jiný  dopis  líčí  zkoušku  hluchoněmých,  opět  jiný  sděluje,  že 
shořela  pod  městem  císařská  kolna,  jiný  oznamuje,  že  Hradec 
vyprovodil  pěší  pluk  hraběte  z  Hocheneggu  a  uvítal  pluk  hraběte 
Kheven-hůUer-Meč  .  .  . 

A  tu  blíží  se  rok  1848.  Zprávy,  které  čteme  s  počátku  roku 
toho,  zvěstují  nám,  že  také  Hradec  probouzí  se  k  životu  novému. 

V  dopise  z  17.  března  1848  v  „Květech"  (proloženým 
písmem^^)  píše  opět  J.  H,  P.  (Pospíšil) :  ,Po  hrozném  ulekání  zase 
dnes  (17.  března)  volněji  dýcháme.  Vše  plesá  nad  milostí  Císaře 
Pána,  a  dnes  večer  bude  celé  město  osvíceno.  Velebíme  Boha,  že 
vše  ve  svatém  pokoji  se  vede,  začež,  jak  doslýchám,  zej  tra  v  na- 
šem biskupském  chrámu  Páně  slavně  bude  Bohu  děkováno.  Zde 
je  dnes  jako  veliký  svátek,  vše  radostí  semotam  jen  se  hemží.  — 
Což  abychom  tu  vydávali  ,, Polabský  list"? 

A  redakce  dodává:  ,, Vy  dávejte,  drazí  krajané,  a  použité 
k  němu  té  svobody  mužného  slova,  kteráž  nám  královským  slo- 
vem dána  jest." 

A  hned  v  nejbližším  čísle  z  21.  března  1848^^)  čteme  tuto 
zprávu  z  Hradce  Králové,  rovněž  z  péra  Jana  Hostivíta  Pospí- 
šila: 

,,Dne  17.  t.  m.  večer  okolo  8.  hodiny  dalo  se  trojnásobné  zna- 
mení z  hmoždířů,  načež  celé  město  v  ohnivé  okrase  se  zaskvělo 
a  měšťanská  garda  se  scházela;  mimo  to  sešlo  se  množství  magi- 
strátních úředníků  a  měšťanů  ku  průvodu  s  pochodněmi.  I  hnul 
se  pochod  tento  s  průvodem  městské  střelecké  hudby  a  u  velkém 
plesání  „sláva  králi!"  táhl  k  radnici,  kde  český  zpěv  Jelenův 
švárně  zpíván  byl;  odtud  s  ustavičným  jásáním  táhl  před  ouřad 


i«)  Květy,  1847,  str.  303. 
")  Květy,  1848,  str.  147. 
12)  Květy,   1848,  str.  155. 
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i  obydlí  pana  krajského  hejtmana,  potom  pana  kommandanta 
zdejší  pevnosti  a  J.  Exc.  pana  biskupa  atd.,  až  konečný  tento  slav- 
ný svatvečer  ve  sladkou  tichost  se  uzavřel.  Ačkoli  tu  lidstva  jak 
domácího,  tak  přespolního  bylo  na  tisíce,  přece  vše  v  pokoji,  beze 
vší  nevole  ukončeno.  Dne  18.  byla  chrámová  slavnost,  ku  které  již 
večer  před  tím  zvuk  všech  pěkných  zvonů  našich  vybízel.  Pan 
biskup  sám  velkou  mši  sv.  u  přítomnosti  krajského  i  všech  ostat- 
ních čelných  úřadů  a  vojanského  důstojnictva  držel  za  blaho  ze- 
mě a  požehnání  domu  Rakouského.  Že  tento  den  u  nás  co  hlavní 
svátek  provozován,  netřeba  dokládati." 

A  o  tomto  ruchu  přináší  v  stejné  době  i  Včela  doklad  vý- 
znamný,^^) 

Dne  17.  března  došel  do  Prahy  spisovateli  kterémusi  tento 
dopis: 

,;Milý  Bratře!  Jak  bych  já  rád  s  tebou  mluvil,  nemůžeš  si  ani 
pomyslit,  i  toť  je  mela,  což  se  najednou  nezměnilo.  Kobylo,  co  jsi 
zorala?!  Včera  byla  tištěnými  cedulemi  po  všech  rozích  Konsti- 
tuce prohlášena.  Já  myslel,  že  se,  na  mou  duši,  zblázním!  Honem 
od  celého  sousedstva  osvětlení  ke  cti  našeho  Zemně  (sic!)  Pána 
nařízeno  bylo,  o  7  hodinách  večír  znamení  z  hmoždířů  vyšlo  na 
veřejném  rynku,  a  hned  byly  všechny  domy  osvíceny  a  na  to  měst- 
ská garda  s  hudbou  a  se  zpěváky  vyšla  před  dům  našeho  pana 
purkmistra.  Pro  něho  naši  representante  nahoru  šli,  on  jim  ale 
sám  naproti  přišel;  a  tu  bylo  křiku,  Sláva!  Vivat!  Ať  země  pán 
žije!;  všickni  jsme  měli  červené  bílé  hvězdy,  a  na  rukách  okolo 
bílé  pentle  obtočené,  a  to  bylo  křiku,  a  lidstva,  a  kde  se  ten  duch 
v  nás  tak  na  obrácení  sesílil!  Jen  ať  jsou  městské  gardy  ve  směs 
zřízeny,  teprva  se  zeměpán  podiví,  v  čas  potřeby,  co  láska  k  mon- 
archovi v  stavu  zvítěziti  jest.  Vždyť  kdybych  byl  óOletý  dědek, 
v  čas  potřeby  vlast  a  Císaře  Pána  hájit  budu.  Když  člověk  vidí  od 
něho  lásku,  přízeň  a  svobodu,  každý  si  pomyslí,  třebas  padl,  vím 
nač,  proč,  a  pro  koho.  Jen  Bůh  aby  dal,  aby  bylo  to,  oč  se  žádá, 
také  vyplněno,  tak  má  zeměpán  ještě  jednou  tolik  síly,  a  nemusí 
se  ani  čerta  bát." 

Ale  najednou  nastává  v  Hradci  vystřízlivění,  z  obavy  patrně, 
aby  nadšení  nevedlo  ke  zlým  koncům.  A  tu  se  stalo  v  Hradci 
něco  neslýchaného.  Dne  7.  dubna  r.  1848  totiž  objevila  se 
v  ,, Národních  Novinách'  nepodepsaná  zpráva  z  Hradce  Králové, 
která  hlásala  do  světa,  že  v  neděli  ráno,  dne  2.  dubna  stalo  se 


13)  Včela,  1848,  str.  100.  —  Česká  Včela,  1880,  str.  207. 
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prý  „vzbouření  chátry,  kteráž  sobě  hlavně  krupařské  a  pekařské 
krámy  za  cíl  vzala.  Několik  krámů  docela  potřískali,  a  zboží 
rozházeli  neb  pobrali;  pak  se  dali  i  do  domů  pekařských  a  počali 
krásti  a  loupit.  Krajský  hejtman,  purkmistr  a  jiní  čelnější 
mužové,  kteří  chtěli  lid  upokojiti,  potkali  se  s  pohrůžkami  a 
odporem.  Vojsko  vytáhlo  na  postrach,  chátra  ale  začala  kameny 
házet,  a  již  v  houfách  i  na  jiné  domy  chystati  se  počala.  Vidouce 
sousedé  nedostatečnost  ouředních  prostředků,  žádali  nyní  o 
zbraň,  aby  svých  statků  sami  mohli  hájiti  a  zmužilejší  obořili 
se  bezbranní  na  některé  z  hlavních  buřičů  a  počali  je  jímati. 
Konečně  byla  sousedům  vydána  zbraň  z  vojenské  zbrojnice  z  na- 
řízení velitele  pevnosti,  a  chátra  vidouc  pravdu,  rozběhla  se. 
Národní  stráž  počítala  brzy  400  mužů.  Z  ouředních  osob  byla 
nenávist  sprostého  lidu  nejvíce  obrácena  proti  magistrátnímu 
radovi  Š  1  a  u  f  o  v  i,  jakožto  poilicejnímu  kommissaři.  Nazývali 
jej  a  jiné  některé  osoby  od  magistrátu  zloději  a  veřejně  ze 
špinavých  kusů  jej  vinili;  pročež  bylo  hned  druhého  dne  policejní 
kommissařství  s  něho  sňato,  a  dohlídka  na  krámy  a  jiné  podobné 
záležitosti  odevzdána  šesti  zachovalým  sousedům."^*)  Zdá  se 
však,  že  zpráva  tato  je  přehnaná.  A  možno  zde  asi  opakovati, 
že  strach  má  velké  oči. 

V  Květech  z  13.  dubna  čtla  česká  veřejnost  tuto  zprávu  z 
Hradce  opět  od  Pospíšila^^) : 

„Budiž  Bohu  žel  —  nejen  jinde,  ale  i  zde  se  ta  zlopověstná 
zpráva,  a  to  plnou  hubou  roztrušuje:  jakoby  v  Praze  panovala  ou- 
plná  anarchie,  a  Bůh  ví  co  všecko  zlého  se  tamně jším  študentům 
i  gardistům  za  neslýchané  provinění  připisuje.  Celé  provinění  se 
točí  okolo  toho:  že  vyslaní  k  nejvyššímu  purkrabímu  za  příčinou 
druhé  petice  —  četným  průvodem  na  Malou  stranu  doprovázeni 
byli,  a  že  když  nejvýš,  p.  purkrabí  peticí  onu  podepsal,  venku  k 
jeho  poctě  provoláváno,  potom  pak  že  komusi  na  zpáteční  cestě 
—  snad  zaslouženě  —  zapískáno  bylo?  To  vše  se  tu,  a  jak  doslý- 
cháme, i  v  jiných  místech,  jinak  a  jinak  zpo tvořené  roztrušuje,  a 
obecenstvo  k  nové  nevoli  popichuje,  tak  jakoby  nový  oheň  schvál- 
ně vyhledáván  byl", 

A  pak  zase  o  Hradci  slyšíme,  když  17.  května  1848  vypro- 
vázel pana  krajského,  svob.  pána  Karla  z  Mecsérů  a  Tschoorů  do 
Pardubic  . . .  ^^] 


'')  Národní  Noviny,   1848,  str.  11. 
^■■)  Květy,  1848.  str.  198. 
")  Květy,  1848.  str.  261. 
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V  té  době  jedním  z  vážných  vlastenců  byl  v  Hradci  Králové 
továrník  V.  Červený.  O  něm  dočítáme  se  z  1.  června  v  Květech: 

„P.  Václav  Červený,  fabrikant  plechových  hudebních  nástro- 
jů v  Hradci  Králové,  ohlašuje  v  novinách  nově  od  něho  nalezený 
hudební  nástroj,  „všeslovanský  zvukoroh"  pro  sóla  vysokého  bas- 
su  v  ceně  120  zl.  stř.  Nástroj  tento,  jehožto  zvuk  prý  všecky,  až 
dosaváde  užívané  plechové  sólové  nástroje  nejen  příjemnou  líbez- 
ností a  plností  zvuků,  nýbrž  i  svou  krásou  převyšuje,  jest  do  B, 
má  stroj  k  otočení  do  A  a  zřídil  se  při  tom  tak,  že  každý,  kdo  po- 
saváde  na  nástroj  s  troj  kolečkovou  mašinou  hrál,  bez  prodlení  a 
dalšího  učení  i  jeho  používati  může.^"^) 

To  byly  asi  nejdůležitější  zprávy,  jež  šířeny  v  letech  1847  a 
1848  do  světa  o  Hradci  Králové. 

Když  nadhodil  Pospíšil  v  Květech  (1848)  ze  dne  18.  března 
skromně  otázku;  „Ccž  abychom  tu  vydávali  „Polabský  list?**^®) 
nevíme,  byl-li  to  výron  okamžité  nálady,  či  byl-li  to  výsledek  delší 
rozvahy.  Sotva.  Posvěcení  plánu  toho  dostalo  se  Pospíšilovi  pa- 
trně odpovědí  synovou:  ,,  Vy  dávejte,  drazí  krajané,  a  použité  k 
němu  té  svobody  mužného  slova,  kteráž  nám  královským  slovem 
dána  jest."^^)  Myšlenku  tu  převzal  Pospíšil  asi  od  Pichla. 

Myšlenky  té  Pospíšil  se  již  nespustil  a  činil  také  ihned  pří- 
pravy k  vydávání  politického  listu  krajinského.  Ne- 
byla to  jistě  starost  malá.  Bylo  to  také  něco  zcela  neobyčejného. 
A  proto  si  také  vysvětlíme,  že  až  na  podzim  plán  stal  se  skutkem. 


'']  Květy,  1848,  stř.  278. 

'')  Květy,  1848,  str.  147. 

^®)  Tamtéž,  —  Mezi  tiskem  dostal  se  mně  do  rukou  ref.  o  přednášce  Jar. 
Malého  „Z  počátků  jihočeské  žurnalistiky"  z  „Jihočeského  kraje",  1911. 
První  český  mimopražský  časopis  jest  ,,Auředlní  list  kraje  Prácheňského", 
jenž  vycházel  v  letech  1835 — 1836  oboujazyčně,  r.  1837  jen  německy.  R.  1842 
v  jazyce  českém,  a  sice  od  července  t.  r.  Odhodlal  se  Jej  vydávati  jičínský 
knihtlačitel  Fr.  Kastránek,  Časopis  ten  vytkl  si  za  program  přinášeti  nařízení 
politická,  právnická,  kamerální,  oznámení  veřejných  prodejů,  zapůjčení  peněz, 
zatykači  listy,  popsání  ztracených  věcí,  výsady,  potravní  ceny,  zásluhy  vý- 
tečných osob  v  kraji,  znamenité  příhody.  Předplatné  činilo  (časopis  vycházel 
dvakráte  za  měsíc)  na  půl  roku  40  kr,  stř.  (Květy,  1842,  str.  274.)  —  Stejnou 
myšlénku  jako  Pospíšil  pojal  v  Pardubicích  dr.  J.  B,  Pichl,  a  také  uskutečnil 
ji  dříve.  Dne  17,  března  vezl  rukopis  do  Hradce  a  den  na  to  vyšel  „Pardu- 
bický Hlasatel  svobody  a  lidu  práva".  Pichl  chtěl  jej  vydávati  každý  pátek, 
číslo  za  3  kr.  v,  č.  Měly  bezohledně  a  vždy  jen  pravdu  hlásati,  k  národu  svému 
, upřímně  se  hlásiti,  a  co  k  jeho  jest  potřebám,  neohroženě  ohlašovati,'  Ve 
skutečnosti  Hlasatel  Pardubický  nebyl  časopisem.  Vyšlo  také  jen  jedno  číslo. 
Pro  místní  zprávu,  že  někdo  (byl  jim  syn  purkmistra  tamějšího)  pověsil 
v  Pardubicích  „konstituční  kokardu  psu  na  ocas",  musil  opustiti  město, 
ježto  nebyl  zde  jist  životem.  Tím  Hlasatel  zanikl.  Zdá  se,  že  priorita  my- 
šlénky místního  listu  politického  náleží  Pichlovi,  — ■  Česká  Včela,  1880,  str,  207. 
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Bylo  to  podle  všeho  1.  září  1848,  kdy  vyšlo  z  Pospíšilovy 
knihtiskárny  v  Hradci  Králové  prvé  číslo  nového  časopisu, 
jenž  nesl  hrdé  jméno  „Polabský  Slova  n". 

Jistě  také  otázka,  komu  svěřiti  redakci,  byla  dosti  těžká. 
Než  rozřešila  se.  Úkolem  zodpovědných  redaktorů  pověřen  byl 
dávný  přítel  rodiny  Pospíšilovy,  J.  Pelikán,  spisovatel  právnický 
a  A.  Ládman. 

A  co  asi  přinášelo  prvé  číslo  Polabského  Slovana?  Na  prvém 
místě  byl  to  „proslov",  jímž  se  představoval  čtenářstvu  .  .  .  Doví- 
dáme se  z  něho  o  vzniku  tohoto  listu  a  jeho  programu.  Vyslech- 
něme jej: 

,, Pověst  o  Polabském  listu,  jenžby  v  středu  našem  vycházeti 
měl,  roztrušovala  se  již  od  počátku  nového,  tak  zvaného  konsti- 
tučního  počasí,  mezi  a  kolem  námi.  I  shledáno,  že  by  navzdor 
všelikým  překážkám  přec  vítán  byl  našemu,  po  vzdělání  a  poučné 
zábavě  bažícímu  lidu;  a  co  tehdáž  toliko  v  přání  obsaženo  bylo, 
podává  nyní  Polabský  Slovan  skutkem  a  s  tou  nadějí,  že 
najde  příznivců  a  přátel,  kteříž  věrně  a  ochotně  podporovati  bu- 
dou podnikání  jeho,  by  nezaniknul  jako  mnohé  žába  vniky  v  mno- 
hých slavných  městách  vlasti  naší.  —  Hlavní  záměr  našeho  S  1  o- 
V  a  n  a  bude,  uvésti  lid  náš  v  život  upřímného  slovanského  rázu; 
pročež  mu  vítány  budou  zprávy  ze  slovenských  krajin  o  jich  ži- 
votě, událostech,  znamenitostech  a  starožitnostech,  při  čemž 
zvláštní  ohled  vezme  na  půdu  jihoslovanskou,  Vídeň  a  Prahu 
naši,  otvírajíc  pak  sloupců  svých  Králové  Hradci  a  jiným  polab- 
ským městám  a  obcím.  Že  říšský  sněm  ve  Vídni  a  jednání  jeho, 
pokud  trvati  bude,  se  zvláštní  pilností  a  obezřelostí  krátce  a  nic- 
méně zřetedlně  v  těchto  listech  podávati  se  bude,  doufáme  s  jisto- 
tou napřed  již  tvrditi.  Zábavy  pouhé,  povídky,  anekdoty,  průpo- 
vídky  ponecháme  si  doma  dotud,  pokudž  nám  nevyschne  látka  z 
dějin  národních,  z  nichžto  poznati  hodláme  svých  blízkých  a  vzdá- 
lených bratří,  našich  přátel  i  nepřátel,  našich  dobrodinců  i  škůd- 
ců, a  všeho,  co  by  prospívalo  našemu  občanskému  i  domácímu  ži- 
votu. Tentě  spravedlivý  záměr  časopisu,  objevuj e-li  se  v  něm 
po-učení,  v  poučení  zábava,  a  v  zábavném  po-učení  i  pro- 
spěch!" — 

Polabský  Slovan  vycházel  třikráte  týdně:  v  neděli,  v  úterý 
a  v  pátek  o  půl  archu.  Prvé  číslo  vyšlo  počátkem  září. 

Předplatné  na  měsíc     ....     20  kr.  stř., 
na  čtvrt  léta  .     .     45  kr.  stř. 
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Na  cis.  král.  poštách  venkovského  mocnářství  obnášelo  před- 
platné 

na  čtvrt  léta  bez  obálky  55  kr.  stř. 

„         „         „     s  obálkou  .     1  zL     7    „      „ 
na  půl  léta  bez  obálky  .     .     1    „    40    „      ,, 
„      „       „    s  obálkou    .     .     2    „      4    „      „ 

V  prvém  čísle  ze  září  přinesl  P.  S.  zprávu  o  zaražení  Besedy 
v  Hradci  Králové,  v  2.  Šrůtkovo  provolání  ,,k  rozmilému  obyvatel- 
stvu" Králové  Hradce  o  příspěvky  pro  Jihoslovany,  v  č.  3.  čteme 
zprávu  o  zřízení  národní  gardy  v  Králové  Hradci,  ve  4.  o  „novém 
fanatismu**  vojáka  zdejší  posádky,  jenž  nechtěl  střílet,  ježto  ne- 
dal nikomu  živobytí,  a  že  ho  nemůže  tedy  nikomu  vzíti  (přesvědčil 
ho  prý  o  tom  doma  o  dovolené  lokalista,  a  od  té  doby  že  teprv 
opravdu  žije),  v  č.  11.  ze  dne  8.  října  otiskl  Šrůtek  „Pomněnky** 
na  slavnost  svěcení  nového  —  od  ušlechtilých  paní  královéhrade- 
ckých zdejší  národní  obraně  věnovaného  práporu**.  Při  této  slav- 
nosti byla  na  programu  též  Šrůtkova  píseň  k  sv.  Václavu.  ,,An 
z  bázně,  že  by  prý  jako  v  Praze  k  nějakému  kravalu  příčiny 
zavdala  (?!?),  zpívána  nebyla,  cítil  jsem  se  nucena"  —  osvědčuje 
Šrůtek  —  „600  výtisků  zdarma  rozdati;  pročež  dole  podotknutý 
výnos  v  nivec  uveden  zdejší  nemocnici  podán  býti  nelze*'  (str.  56). 

V  č.  13.  píše  prof.  Svoboda  provolání  k  ,, veleváženým  p.  mě- 
šťanům Králové-hradeckým**  o  důležitosti  vyučování  v  jazyce 
mateřském  na  gymnasiu,  v  č.  14.  (15.  října)  přináší  Šrůtkovo  ,,o- 
svědčení*',  že  píseň  jeho  k  sv.  Václavu  o  slavnosti  svěcení  prápo- 
ru v  Hradci  Králové  nebyla  zpívána  ,,z  bázně,  že  by  prý  jako  v 
Praze  k  nějakému  kravalu  příčiny  zavdala". 

V  čísle  ze  dne  22.  října  varuje  redakce  listu  před  „prosto- 
řekým, zlomyslným,  převratným  ptákem**,  jenž  jako  „ostříž**  v 
Hradci  prý  dlí:  „střežtese,  jeho  ochozu,  ryzía  věrní 
Čechoslávové!,  když  již  dříve  byl  varoval  před  ,, zlomysl- 
nými emissary**  voláním  zvláště  důtklivým   (z  15.  října). 

Z  Králové  Hradce  čteme  pak  zprávu  až  ze  7.  listopadu,  kdy 
továrník  Václav  Červený  žádal  o  příspěvky  na  děla  pro  Prahu, 
ať  by  to  již  byla  mosaz,  cín,  olovo,  staré  neb  nové  železo,  ať  pří- 
spěvky peněžité.  V  témže  čísle  pak  hlásá  Polabský  Slovan  silným 
písmem  zvěst,  že  nový  měšťanosta  J.  Svoboda  již  v  Hradci  mešká. 
V  čísle  následujícím  ohlašuje  J.  H.  Pospíšil  seznam  příspěvků 
peněžitých  pro  Horvaty  a  Srby,  a  Ládman,  že  povoleny  jsou  třídy 
7.  a  8.  při  zdejším  gymnasiu.  A  toť  jsou  asi  nejdůležitější  zprá- 
vy, jež  se  o  Hradci  Králové  dovídáme  r.  1848  za  Polabského  Slo- 
vana, 
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Ale  i  jiné  drobnůstky  nás  dnes  zajímají.  Na  př.  v  č.  11.  čteme 
veřejné  ,,s  bohem"  práporníka  I.  praporu  pluku  Baumgarten,  svo- 
bodného pána  z  Augustinců,  který  táhl  na  pomoc  Jelačičovi. 
„S  vroucím  potěšením"  —  píše  —  „kráčím  já,  sbor  mých  důstoj- 
níků a  veškeré  mužstvo,  plnění  své  povinnosti  vstříc,  která  s  na- 
ším přesvědčením  zcela  se  sjednocuje.  Staré  slávě  české  udatno- 
sti nikdy  a  nikde  hanbu  neučiníme!  —  Prosíme  jen,  by  Česká 
vlast  přátelsky  pamětliva  byla  svých  vzdálených  synů,  jenž  ho- 
tovi jsou,  nejsvětější  práva  národnosti  krví  a  životem  hájiti". 

Loučení  s  praporem  tímto  bylo  „všestranně  srdečné;  i  těšilo 
nás,  že  vojínové  z  rukou  spanilých  vlastenek  ochotně  slovanské 
kokardy  přijali"  (str.  40).  ,,A  když  odcházel  z  Hradce,  všeslovan- 
ské  trikolory  z  rukou  sličných  dívek  dostal,  které  pod  všesláv- 
skými  korouhvemi  stojíce,  vojínům  „s  Bohem"  dávaly"  (str.  52). 
Také  v  té  době  sehráli  ochotníci  divadlo,  a  to  28.  října  veselohru 
Tylovu  „Pašerové".  Ref.  Šr.(ůtek)  patrně  poučen  Havlíčkem,  píše 
o  provedení  „velmi  trefném"   (str.  87). 

Polabský  Slovan  přinášel  jinak  zprávy,  jež  byly  přejímány 
z  našich  žurnálů  pražských  českých  i  německých.  Než  redakci 
byly  k  disposici  i  časopisy  jiné.  Nebyly  to  jen  Květy,  Národní 
Noviny,  Pražské  Noviny,  Včela,  Posel  z  Budce,  Večerní  List, 
Týdenník,  nýbrž  byly  i  dalm.-horv.-slavonské  .Noviny,  Danice, 
Slavische  Blátter,  AUgemeine  konst.  Zeitung  von  Bohmen,  Prager 
konstit.  Blatt,  Bohemia,  Der  Freund  des  Volkes,  Prager  Zeitung, 
Prager  Abendblatt,  AUgemeine  osterreichische  Zeitung,  Der  Ra- 
dicale,  Der  Humorist,  Der  Freimuthige  a  j,  A  během  doby  Beseda 
doufala,  že  se  jí  dostane  Slavjanski  Jug,  Prijatclja  Puká  iz  Za- 
grebu, Zora  Dalmatinska  iz  Zadru,  Jutrzenka  z  Varšavy,  Gazeta 
Polská  ze  Lvova,  Včela  Severní  (ruská),  Kurier  Rossiskij,  la 
Trinité  Politique,  Gazette  de  France,  Gazzetto  di  Milano,  Times 
a  nějaký  mírný  Maďarský  časopis , . ." 

V  Besedě  panovala  úplná  rovnoprávnost.  České  zpěvy  a 
deklamace  střídaly  se  s  německými,  a  výbor  besedy  k  slavnosti 
zahajovací  zval  pozvánkami  oboujazyčnými  .  .  .  (Dokončení.) 
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JOSEF  HOLEČEK:  JULIUS  GREGR  V  NEMOCI. 

(Pokračování.) 

Kde  je  kontrola,  že  politické  názory  Julia  Grégra,  jaké  měl 
v  prvé  periodě  boje  o  punktace,  byly  v  rozmluvě  s  P.  A.  Kula- 
kovským  správně  vyjádřeny?  Kontrola  je  v  konservativné  povaze 
ruského  slavjancfila,  učence  a  publicisty,  a  v  uznání,  které  vzdal 
vůdci  české  národní  oposice  slovy:  Julius  Grégr  je  velký  muž. 
Uznáním  tak  vysokým  rozvážní  lidé  neplýtvají,  a  Rusové  nej- 
méně. P.  A,  Kulakovský,  ubíraje  se  k  Juliu  Grégrovi,  byl  při- 
praven na  to,  že  v  něm  pozná  vynikajícího  agitátora,  který  ve 
vhodném  okamžiku  dovedl  na  sebe  obratně  strhnouti  popularitu, 
ale  nemyslil,  že  najde  muže,  který  vzbudí  jeho  úctu  jako  politik. 
Aby  v  něm  tato  úcta  byla  vzbuzena,  k  tomu  bylo  třeba  nejen 
širokého  zámyslu,  odhodlanosti  a  bojovnosti,  nýbrž  především 
chladného  rozhledu  po  situaci,  rozhledu,  kterému  neuchází  nic,  co 
je  našemu  stanovisku  přízni vo  i  nepříznivo,  a  věcného  umu,  který 
střízlivě  počítá  se  všemi  danými  veličinami  a  je  si  vědom  jak 
toho,  čeho  dosíci  chce  a  snad  dosíci  může  v  případě  obzvláštního 
zdaru,  tak  ještě  spíše  toho,  čeho  dosíci  může  i  v  případě,  když  mu 
Štěstěna  nebude  příliš  příznivá  a  když  bude  muset  na  ní  úspěch 
vynucovati  taktickou  obratností  a  neoblomnou  vytrvalostí.  Kdyby 
P.  A.  Kulakovský  byl  v  Juliu  Grégrovi  našel  člověka,  za  jakého 
byl  před  světem  vykřikován  listy  vládními  a  německými:  ger- 
manofoba  i  opponenta  vládě  za  každou  cenu,  protože  obého  vy- 
žaduje ne  prospěch  českého  národa,  nýbrž  obchodní  zájem  jeho 
novinového  podniku,  nebyl  by  se  před  ním  uctivě  sklonil  a  neřekl: 
Aj,  Julius  Grégr  je  velký  muž!  Obdiv  Rusův  byl  vyvolán  střed- 
mostí názorů  i  cílů  mladočeského  vůdce,  j  eho  nepřetvářenou  smíř- 
livostí, jistým  respektem  k  nepříteli  a  hlubokým  proniknutím  v 
podstatu  věci,  o  kterou  jde,  t.  j.  rozpoznáním,  že  český  národ  má 
býti  zdolán  a  cejchován  jako  politická  ráj  a,  či,  jak  si  odpůrci 
vyjadřovali,  jako  pronárod  inferiomý.  Ale  nejhlubší  dojem  na  P. 
A.  Kulakovského  učinilo,  že  cíl,  jenž  Julius  Grégr  stanovil  mlado- 
ceské  politice,  byl  na  pohled  tak  blízký,  zrovna  vztažením  ruky 
dosažitelný:  zjednání  takových  podmínek  pokojného  spolužití 
oběma  národnostem  v  Čechách,  které  by  oběma  zabezpečovaly 
stejná  práva,  stejné  povinnosti  i  stejné  výhody  —  a  užasl,  když 
zvěděl,  že  Julius  Grégr  politikou,  která  jen  o  toto  málo  snažiti 
se  bude,  hodlá  podati  důkaz,  že  ani  Němci,  ani  vídeňská  vláda 
opravdově  si  smíru  s  Čechy  nepřejí,  protože  nechtějí  mít  český 
národ  rovnoprávným  s  německým  přes  to,  že  je  historickým  bu- 
dovatelem českého  státu  a  má  v  zemi  dvoutřetinovou  většinu, 
nýbrž  že  jdou  za  tím,  aby  Čechy  po  dobrém  nebo  po  zlém  spoutali 
a  hegemonii  německé  menšiny  podrobili, 
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Kdyby  Julius  Grégr  byl  zůstal  při  plném  zdraví  a  síle  ducha, 
byla  by  se  mladočeská  politika  nyní  brala  směrem  tuto  vyznače- 
ným a  byla  by  za  ním  šla  přímo  bez  oklik,  bez  bloudění.  Jak 
autorita  jeho  ve  straně,  tak  energie,  kterou  vynikal,  dávají  jistotu, 
že  by  mladočeská  strana  byla  prováděla  plán,  který  on  by  byl 
dal.  Na  neštěstí  rozmluva  s  P.  A.  Kulakovským  byla  posledním 
případem,  kdy  se  politický  věhlas  Julia  Grégra  vyjádřil  cele 
a  úplně  tak,  jak  vyplýval  z  jeho  vlastního  poznání  a  přesvědčení, 
bez  vlivu  rádců,  agitátorů,  a  naposled  í  intrigánů.  Julius  Grégr 
vždycky  byl  radám  přístupen  a  o  cizím  mínění  uvažoval,  ale  vždy- 
cky rozhodoval  sám  a  samostatně.  Raditi  mu  bylo  možno  do  roz- 
hodnutí; po  učiněném  rozhodnutí  nikdo  již  neměl  sil,  aby  ho 
zvrtkal  anebo  jinam  obrátil.  Tato  pevnota  myslí  i  ruky,  jež  je 
vůdci  nevyhnutelně  potřebná,  začala  nyní  Julia  Grégra  opou- 
štěti. A  tou  měrou,  jak  jej  opouštěla,  rostla  u  něho  váha  mínění 
a  návrhů  rádců.  Vpodobných  situacích  rádcové  vždycky  bývají 
radikální  a  v  radikalismu  se  předstihujíce,  snaží  se  tím  způsobem 
osvědčiti  oddanost  k  věci  i  osobě  vůdcově.  Jak  v  rozmluvě  s  P.  A. 
Kulakovským  bylo  pověděno,  Julius  Grégr  ve  svém  arsenále  cho- 
val všecky  druhy  zbraní,  i  radikalism;  ale  v  daném  položení  radi- 
kalism  podle  íeho  úmyslů  měl  zatím  zůstávati  na  posledním  místě, 
aby  ,, tvrdil  muziku",  a  teprve  kdyby  se  h«dilo  a  nutno  bylo,  měl 
býti  připuštěn  ke  hlavnímu  slovu.  Avšak  když  po  prázdninách 
politická  činnost  obnovena,  ve  vedení  mladočeské  strany  radika- 
lism už  nabyl  vrchu. 

Dne  1,  října  důvěrnící  strany  mladočeské  sešli  se  k  společné 
poradě  s  důvěrníky  staročeskými.  Pozvání  vyšlo  od  Mladočechů. 
Jménem  Staročechů  dr.  Jakub  Škarda  se  otázal,  byla-li  by  strana 
svobodomyslná  ochotna  hlasovati  pro  čtyry  předlohy,  z  vídeň- 
ských punktací  vyšlé,  a  to:  1.  pro  předlohu  o  změně  volebního 
řádu  do  sněmu,  pokud  se  týče  statků  nesvěřenských ;  2.  pro  ná- 
vrh o  školách  menšinových;  3.  pro  návrh  o  rozdělení  zemědělské 
rady;  4.  pro  návrh  o  užívání  zemských  jazyků  při  dopisování 
mezi  samosprávnými  úřady,  —  kdyby  jazyk  český  za  toto  hlaso- 
vání byl  vládou  prohlášen  za  vnitřní  jazyk  zeměpánských  úřadů 
v  okresích  českých.  Řečník  připomenul,  že  by  předlohy  ovšem 
musily  býti  dříve  v  některých  kusech  změněny,  aby  pozbyly  vad, 
které  Čechové  našli  na  jejich  znění  původním. 

Mladočeši  odpověděli,  že  vláda  prohlásila  punktace  za  celek, 
z  kterého  nic  nesmí  býti  vytrženo,  čímž  je  dáno  postavení  opposi- 
ce,  jež  také  musí  všechny  části  punktací  zavrhovati  bez  výjimky; 
ale  kdyby  vláda  změnila  své  stanovisko  a  dala  závažný  slib 
o  vnitřní  úřadní  češtině,  že  by  mladočeská  strana  musela  vážně 
uvažovati  o  návrhu  dra.  Jakuba  Škardy. 
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Staročeši  na  to,  že  vláda  dosud  svého  stanoviska  nezmě- 
nila, a  slibu,  o  kterém  řeč,  nedala;  ale  je  zapotřebí,  aby  čeští 
politikové  sami  se  prve  dohodli,  které  z  předloh  by  považovali 
za  přijatelné,  a  ukázali  vládě  i  Němcům  dobrou  vůli  k  takovému 
vyrovnání,  které  by  oběma  národnostem  stejně  vyhovovalo. 

Mladočeši  prohlásili,  že  celé  jednání  o  otázce  Škardově  bylo 
by  jalové,  když  vláda  a  Němci  svého  stanoviska  nezměnili;  te- 
prve, až  taková  změna  nastane,  bude  na  Češích,  aby  o  ní  uvažo- 
vali a  stanovisko  naproti  ní  zaujali.  Slova  se  ujal  dr.  Mattuš  a 
pravil,  že  i  on,  jenž  punktace  s  jinými  podepsal,  musí  na  nich 
trvati  jako  na  celku,  jak  se  všichni  podpisatelé  zavázali;  ale 
punktace,  tak  jak  jsou,  nejsou  českému  národu  na  škodu.  Mattu- 
šcvi  odporoval  Jakub  Škarda,  jenž  pravil,  že  by  pro  český  národ 
bylo  smrtelnou  ranou,  kdyby  punktace  byly  přijaty  tak,  jak  jsou, 
beze  změny  a  v  celku;  ale  přece  třeba  uvážiti,  zdaž  by  nebylo 
na  prospěch  české  věci  hlasovat  pro  některé  méně  škodné  před- 
lohy za  cenu  vnitřní  úřadní  češtiny;  že  vláda  punktace  prohlá- 
sila za  nerozdílný  celek,  víme,  ale  z  toho  nenásleduje,  že  i  opposi- 
ce  musí  íe  za  nerozdílný  celek  považovati  a  nepracovati  k  jejich 
rozdělení,  s  nímž  se  i  vláda  smíří,  až  uzná,  nutnost  i  prospěš- 
nost. 

S  tímto  míněním  Škardovým,  jímž  naznačen  taktický  postup, 
který  by  odporučovala  staročeská  protipunktační  opposice,  mlado- 
čeští  důvěrníci  se  nesrovnávali.  Prohlásili,  že  jsou  nejrozhodněji 
proti  punktacím  v  celku  i  částech,  protože  v  celku  i  částech  mají 
poněmčovací  tendenci  a  usilují  oslabit  náš  národ;  avšak  zamíta- 
jíce punktace  šmahem  a  bez  výjimky,  důvěrníci  mladočeské  stra- 
ny nejsou  pro  zkrácení  Němců  v  právech,  jen  chtějí  dáti  vyrov- 
nání s  nimi  spravedlivější  a  solidnější  základ:  „Když  národu 
našemu  vráceno  bude  státní  právo  a  dán  spravedlivý  volební  řád, 
byli  bychom  i  pro  zřízení  národních  kurií,  ovšem  úplně  autonom- 
ných,  bez  práva  jedné  zasahovati  v  obor  působnosti  druhé." 

Dohodnutí  nedosaženoi  Než  ti  staročeští  důvěrníci,  kteří 
v  boji  proti  punktacím  Mladočechům  stáli  nejblíže  a  vlastně  se 
cd  nich  lišili  jen  taktickými  úvahami,  ze  schůze  odešli,  Mlado- 
češi rozehřáli  se  jednomyslností  svého  odporu  tak,  že  pokládali 
za  možné  rozvinouti  v  boji  všechny  české  národní  síly  a  vynutit 
jimi  uznání  státního  práva  a  české  koruny.  I  usnesli  se  zorgam- 
sovati  proti  punktacím  v  celku  i  částech  mohutnou  všeobecnou 
oposici  ve  všech  třech  českých  zemích  a  způsobiti  společnou 
manifestaci  pro  státní  samostatnost  české  koruny  v  rámci  Ra- 
kouska a  pro  plné  rovné  právo  českého  jazyka  při  všech  státních 
úřadech  v  Čechách,  na  Moravě  i  ve  Slezsku.  Při  manifestaci  té 
bude  „dán  výraz  ochotě  k  novému  vyjednávání  s  představiteli 
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německého  národa,  které  by  se  prostíralo  na  všecky  tří  země 
koruny  české  a  mělo  za  základ  úplnou  jazykovou  rovnost  všech 
zde  žijících  národností  a  šetřilo  státního  práva  koruny  české  a 
nedotknutelnosti  Českého  království". 

K  tomuto  plánu  činností  Staročeši  neměli  důvěry,  i  vzdálili 
se,  prohlásivše,  že  nemají  plné  moci  jednat  o  tak  dalekosaž- 
ném  návrhu,  a  že  jej  musejí  prve  přednésti  svému  klubu. 

Tato  schůze  je  v  rozvoji  událostí  kolem  punktací  důležitým 
momentem.  Zde  se  mladočeská  politika  dopustila  chyby,  jejíž 
následky  dlouho  nesla,  a  jež  teprve  v  prosincovém  zasedání  če- 
ského sněmu  r.  1910  takticky  byla  napravena  zásluhou  syna  dra. 
Jakuba  Škardy  Václava.  Julius  Grégr  v  rozhovoru  s  P.  A.  Ku- 
lakovským  správně  věci  pochopoval,  když  pravil,  že  musíme 
smířlivostí  při  neúchylném  trvání  na  rovném  právu  a  nedělitel- 
nosti země,  jakož  i  při  nevzdání  historického  práva  státního  pře- 
svědčiti všechny  a  každého,  že  ani  Němcům,  ani  vládě,  ani  komu- 
koli jinému  nejde  o  to,  aby  zjednán  byl  právní  a  spravedlivý 
pomě,r  mezi  Čechy  a  Němci,  nýbrž  že  všem  tane  na  mysli  poměr 
takový,  kterým  by  se  svolením  Čechů  bylo  uzákoněno  nadpráví 
Němců  nad  nimi.  Takový  důkaz  mohl  býti  podán  pouze  poli- 
tickou taktikou,  a  nikoli  novinami,  schůzemi  a  řečmi  v  parlamen- 
tech. Jako  byl  v  prosinci  1910  svob.  p.  Bienerth  Václavem  Škar- 
dou přivrtán,  až  nikoli  bez  nucení  přiznati  musel,  že  obmýšlí  ne- 
jen zkrácení  českého  národa  v  právech,  nýbrž  nad  to  hospodář- 
ské zničení  českého  království,  tak  se  mělo  státi  ještě  hr.  Taaf- 
fovi,  vinníku  punktací.  Ale  v  myšlence  Jakuba  Škardy  mlado- 
čeští  důvěrníci  v  poradě  oné  neviděli  taktického  plánu,  nýbrž 
opportunism,  kterýmžto  slovem  myšlenku  Jakuba  Škardy  označili. 

Mladočeští  politikové  se  tehdy  velice  báli  výtky  z  opportu- 
nismu  a  spatřovali  jej,  jak  ukázáno,  i  tam,  kde  ho  naprosto  ne- 
bylo. Veřejně  se  opportunism  nikde  objeviti  nesměl,  aby  se  nestal 
předmětem  všeobecného  opovržení.  Každý  se  ho  odříkal,  a  pře- 
ce jeden  z  hlavních  rádců  Julia  Grégra,  Gustav  Eim,  byl  poli- 
tikem opportunismu  od  hlavy  k  patě.  Opportunism  tedy  Mladočeši 
marně  hledali  v  skupině  Jakuba  Škardy,  majíce  jej  ve  vlastním 
štábu.  Ale  v  té  době  Julius  Grégr  radám  Eimovým  ještě  se  ne- 
poddával  a  přisvědčoval  směru  dra.  Jana  Vašatého, 

Vašatý  patřil  k  nejtypičtějším  českým  politikům  prvého  ob- 
dobí boje  proti  punktacím.  Bývalý  Staročech  v  straně  mlado- 
české  představoval  ten  státoprávní  radikalism,  jejž  někteří  pří- 
vrženci hledali  dříve  v  straně  staročeské.  Jako  byl  houževnatým 
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státoprávníkem,  byl  také  otevřeným  ctitelem  Ruska.  Víra  v  stát- 
ní právo  a  v  Rusko  byla  hluboko  zakotvena  v  jeho  duši  a  tvořila 
jeho  politické  i  národní  vyznání.  Byl  muž  chladné  a  přímé  lo- 
^ky,  s  nikým  se  neuměl  srovnat  ani  snést,  bezohledně  narážel 
v  právo,  v  levo,  a  kdykoli  ústa  otevřel,  aby  vyslovil  své  politické 
mínění,  vždycky  z  nich  jedno  vycházelo:  ego  autem  censeo.  Byl 
vysoké,  štíhlé  i  mužné  postavy,  nosil  černou,  přilíznutou  paruku, 
kníry  v  nebozízy  nakroucené  a  kozí  bradu  vždycky  měl  nejpečli- 
věji načerněny,  a  smolová  čerň  paruky  i  vousů  příkře  a  nepříliš 
příjemně  se  odrážela  od  cholericky  bledé  tváře,  již  ne  svěží. 
Mluvil  hlasem  suchým  a  přidušeným,  ale  ostrým,  útočným  a  vy- 
zývavým. Zevnějšek  jeho  doplňovaly  bílá  vesta  a  kravata,  vždy- 
cky bezúhonné.  Nabyv  advokátskou  praxí  slušné  zámožnosti, 
zakládal  si  na  své  materiálně  „soběstačnosti"  a  dával  všem  méně 
zámožným,  méně  zabezpečeným,  na  plat  nebo  výdělek  odkáza- 
ným, pociťovati  svou  převahu.  Starý  mládenec  měl  pouze  své 
vlastní  potřeby  na  starosti.  K  nejbližším  příbuzným  se  neznal, 
aby  v  nich  nebudil  marné  naděje,  že  je  určí  svými  dědici.  Na  úče- 
ly národní  nepřispíval,  vymlouvaje  se  před  sebou  i  známými,  že 
jednou  všecko  své  jmění  odkáže  národu,  a  proto  ho  nebude  dro- 
bit. Politika,  processy  a  chystaná  závěť  byly  jediné  předměty, 
o  kterých  mluvíval.  Vědom  sobě,  že  nemá  osobních  vlastností, 
které  by  k  němu  lidi  připoutaly,  chytromyslně  si  navnazoval 
přátele  napovídáním,  že  v  testamentu  bude  pamatovati  na  všecky 
své  „politické"  přátele.  Některým  takovým  šťastným  prý  dokonce 
závěť  ukázal  a  přesvědčil  je  černým  na  bílém,  že  je  tam  pro  ně 
zapsán  odkaz. 

Vašatý  nevynikal  zvláštním  nadáním,  ale  za  to  byl  neoby- 
čejně pilný  a  vytrvalý.  Všechen  svůj  věk  se  namáhavě  učil  jazy- 
kům, ale  i  když  rusky  mluvil,  nebo  jako  předseda  Ruského 
kroužku  v  novoročních  proslovech  řečnil,  prozrazoval,  že  dál  než 
mnohý  začátečník  se  nedostal.  Neměl  fantasie  a  nedovedl  si  před- 
staviti, jaké  politické  položení  svým  stanoviskem  způsobí.  Síla 
ducha  jevila  se  při  něm  pouze  neúprosnou  logikou,  již  měl  jako 
všichni,  kdož  přílišnou  lásku  chovají  k  číslicím  a  penězům.  Ne- 
přístupný byl  důvodům  svých  j ednomyslníků  jako  svých  odpůrců. 
Jej  nebylo  možno  ani  získat,  ani  přesvědčit,  ani  oblomit,  ani 
porušit.  Nikoho  nemiloval,  nikomu  nedůvěřoval,  nikoho  k  sobě 
nepřipoutal.  Pro  chyby  jiných  měl  bystře  vyvinutý  zrak  a  chyby 
i  jeho  on  rád  i  bez  příčiny  obnažoval,  jen  aby  ukázal,  že  je  vidi. 
Nikdo  nebyl  od  něho  jist,  každý  se  mu  raději  vyhýbal,  než  při- 
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bližcval.  Od  okamžiku,  co  se  přidal  k  Mladočechům,  byl  nejen 
věcným,  nýbrž  i  osobním  protivníkem  staročeských  politiků, 
zvláště  starého  Riegera.  Ještě  jen  ústa  otvíral  a  nepromluvil,  a 
již  byl  vzduch  kolem  otráven  jizlivou  jeho  myslí.  Naše  plemeno 
všecko  dělá  srdcem,  i  politiku.  Je-li  to  vada,  nutno  přiznati,  že 
ji  Vašatý  neměl  ani  v  míře  nejmenší,  protože  srdce  vůbec  po- 
strádal. 

Když  se  Vašatý  objevil  v  mladočeském  táboře  a  slyšeny  byly 
jeho  politické  argumenty  a  neviděny  ještě  jeho  vlastnosti,  mnozí 
si  od  něho  slibovali  vydatné  posílení  strany,  mezi  nimi  Julius 
Grégr,  Tehdy,  na  počátku  známosti,  váha  slova  jeho  v  mlado- 
české  straně  byla  největší.  Ale  brzy  bylo  pozorováno,  že  Vašatý 
jest  ježek,  a  ježka  hlaď  jak  hlaď,  vždycky  se  poraníš.  Tu  začalo 
ubývati  jeho  vlivu  na  Julia  Grégra  i  tím  i  ve  straně,  až  jej  do- 
cela vytlačil  vliv  a  směr  Eimův.  Vašatý  byl  potom  osamocen.  I 
když  zůstal  bez  politických  přátel,  vytrvale  vedl  svou  navzdoi 
všemu  a  všem,  a  tou  houževnatostí  udržoval  se  v  přízni  svých 
voličů  i  části  obecenstva,  která  pouze  řeči  jeho  čítala,  ale  z  blízka 
neznala. 

Vašatý  byl  osobně  příliš  silný  a  ctižádostivý,  aby  se  v  straně, 
ku  které  se  hlásil,  spokojil  podřízenějším  postavením,  ale  naproti 
tomu  zase  byl  příliš  osobně  protivný  a  nepříjemný,  aby  se  mohl 
státi  středem  strany.  Vědom  si  své  hranatosti  a  nepopulárnosti, 
Vašatý  netoužil  po  tom,  aby  ve  straně  zjevně  zaujímal  jedno 
z  vůdčích  míst,  a  stál  o  tu  česť  tím  méně,  žeby  byl  v  takové 
úloze  často  musel  pohnouti  plným  měšcem.  Julia  Grégra  denně 
navštěvoval  a  imponoval  mu  svým  krajním  stanoviskem  a  žulovým 
přesvědčením.  Vliv  jeho  na  Julia  Grégra  dnes  už  možno  nazvati 
suggestivným. 

Vašatý  mohl  české  politické  práci  dobře  posloužiti,  kdyby 
byl  kolem  sebe  utvořil  skupinku  poslanců,  kteří  by  spolu  s  ním 
nepřestávali  theoreticky  hlásati  nejtužší  odpor  naproti  vládě, 
kteří  by  bděli  nad  tím,  aby  česká  politika  nepozbyla  tvrdosti  a 
nestala  se  zbytečně  povolnou,  měkkou  nebo  dokonce  opportuni- 
stickou,  kteří  by  vytrvale  nad  svými  hlavami  mávali  praporem 
se  všemi  hesly,  všemu  národu  známými  a  posvátnými.  Ale  když 
Vašatý  vstoupil  do  velké  národní,  a  tehdy  všenárodní  strany 
mladočeské,  a  v  ní  chtěl  hráti  náčelnou  úlohu  tak,  aby  ho  to 
především  nic  nestálo,  aby  ho  každý  viděl  a  slyšel,  a  při  tom 
aby  neměl  žádné  zodpovědnosti,  bylo  v  jeho  poměru  k  straně 
tolik  falešného,   že  nenormálnost  jeho  bila  každému  v  oči,  kdo 
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se  zblízka  podíval.  Co  tu  řečeno  o  poměru  Vašatého  k  straně, 
možno  říci  také  o  poměru  jeho  k  Národním  Listům.  Vašatý  měl 
míti  svou  frakci  a  svůj  vlastní  orgán,  ale  tak  vysoko  on  nemyslil. 
Jej  úplně  uspokojovalo,  že  cizí  orgány  se  mu  propůjčovaly,  při 
čemž  vždycky  měl  vědomí,  že  je  svým  geniem  obohacuje  a  sám 
ničeho  z  toho  nemá.  Vydavatel  dobrého,  zatím  zašlého  politi- 
ckého týdenníku,  jenž  se  směrem  Vašatého  sympatisoval,  dlouho 
byl  od  něho  tímto  způsobem  obohacován,  ale  nepomohlo  mu  to 
tolik,  aby  se  list  jeho  vyplácel.  Konečně  se  odhodlal  vysvětliti 
Vašatému,  že  pro  politika  není  hanbou,  jestliže  list,  který  mu 
koná  služby  hlasatele  a  pevných  nohou  pod  sebou  nemá,  mate- 
riálně podporuje.  Vašatý  mu  dal  „jednou  pro  vždy"  40  zlatých  a 
každému,  koho  potkal,  vypravoval  o  svém  mecenášství. 

Pravda,  vláda  se  připravovala,  že  Mladočechy  ku  přijmutí 
punktací  donutí  a  Němci,  vědouce  to,  zařizovali  se  v  celé  zemi 
pořád  bezobřadněji,  jakoby  již  punktace  i  český  národ  měli 
v  hrsti.  Žádná  z  protivných  sil  neochabovala,  nikoho  nebylo,  kdo 
by  řekl;  Nesmíme  Čechy  zbytečně  dráždit  a  doháněti  je  k  nej- 
horšímu, stát  by  z  toho  neměl  ani  prospěchu,  ani  cti.  Bylo  ne- 
vyhnutelno,  aby  se  Češi  spojili  k  jednotnému  a  svornému  odporu 
a  připravili  se  na  útočný  postup  odpůrců.  Toto  soustředění  sil 
Julius  Grégr  prováděl  a  kdyby  byl  zůstal  zdráv,  byla  naděje,  že 
je  provede  do  konce.  Ale  předůležitou  věcí  při  tom  bylo,  aby 
soustředění  českých  sil  nebylo  pouze  mechanické,  nýbrž  orga- 
nické. Třeba  bylo  především  o  to  péči  míti,  aby  se  jednota  če- 
ských stran  a  frakcí  upevňovala  uvnitř,  ale  k  tomu  bylo  zapo- 
třebí jistého  času,  a  toho  nebylo,  (Pokračování.) 
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Jos.  Anýž,  chef redaktor  „Národ- 
ních Listů",  skonal  náhle  dne  27. 
června  t.  r.  ve  věku  šedesáti  let. 
Odešel  dříve,  nežli  -sme  očekávali,  a 
odešel  dříve,  nežli  bylo  zájmem  naší 
národní  věci.  Nejkrásnější  cnosti 
zďoibily  jej  jako  člověka  i  jako  pra- 
covníka národního.  Čestnost,  skrom- 
nost, neskonalá  láska  k  českému  ná- 
rodu, opravdový  demokratismus  a 
naprostá  svobodomyslnost  charakte- 
risovaly  jej  v  každém  směru  jeho 
konání.  Získal  (sí  velikých  zásluh  jako 
žurnalista-organisátoT  v  největším  a 
nejstarším  denníku  našem  ,,Nár, 
Listech";  jako  poslanec  sněmu  krá- 
lovství Českého  i  člen  zemské  školní 
rady  zapracoval  se  tak  hluboce  do 
otázek  národního  školství,  že  právem 
platil  za  jednoho  z  našich  nejlepších 
znalců  školství  národního  a  menši- 
nového. Odešel  nám  v  něm  národní 
pracovník,  jehož  ztrátu  bude  lze 
těžko   nahraditi. 

•X- 

Při  doplňovací  volbě  poslance   na 

sněmu  království  Českého  v  městské 
skupině  Ml.  Boleslav-Nymburk  zvo- 
lena byla  žena,  příslušnice  ná- 
rodní strany  svobodomyslné  pí.  B. 
Viková-Kunětioká,  spisovatelka.  Co 
soudíme  o  možnosti  volebního  práva 
žen,  pasivního  i  aktivního,  do  sněmu 
království  Českého,  pověděli  jsme  již 
v  I.  roč.  ,,Česiké  Revue",  dnes  do- 
týkáme se  jen  volby  samé.  Volba 
měla  ráz  ideově  demonstrační.  Jed- 
nak mělo  se  manifestovati  pro  rov- 
nost politických  práv  žen  s  muži, 
jednak  demonstrovati  proti  prohlá- 
šení vlády,  která  postavila  se  proti 
passivnímu  volebnímu  právu  žen.  Že 
tyto  význačné  stránky  volby  nemohly 
se  slíti  v  jediný  projev  hned  při  první 
volbě,  jest  novým  důkazem  rozvráce- 
nosti  našich  stranických  poměrů. 
Mimo  Norvéžsko  jsou  Čechy  první 
zemí  v  Evropě,  kde  voličstvo  ženě 
odevzdává  většinu  hlasů  z  odevzda- 
ných při  volbě.  V  Norvéžsku  rozu- 
mělo by  se  samo  sebou,  že  na  zá- 
kladě tohoto  výsledku  volebního  jest 
žena  zvolena  poslancem,  u  nás  v  Ra- 


kousku jsme  hodně  pozadu  a  zdá  se, 
že  přes  rozhodný  hlas  voličstva,  sotva 
pí,  Viková-Kunětická  bude  poslancem 
uznána.  Záleží  to  nejen  na  volební 
komisi,  na  místodržitelství,  zemském 
výboru  a  ev.  i  plenu  sněmu,  nýbrž 
záleží  to  i  na  těch,  kteří  kandidaturu 
vyhlásili,  aby  nyní,  když  první  krok 
se  stal  k  zvolení  ženy  poslancem,  vy- 
vinuli náležité  lisilí,  aby  zvolení  to 
uznáno  bylo  většinou  zemského  vý- 
boru, ev,  sněmu.  To  prostě  znamená, 
že  musejí  pro  pasivní  volební  právo 
žen  býti  získáni  bud  velkostatkáři, 
bud  Němci,  jinak  žena  poslancem 
uznána  nebude,  a  že  pak  celý  akt 
volební  omezil  by  se  na  prosiý  ideově 
demonstrační  projev  většiny  kurio- 
vého českého  voličstva  ve  volebním 
okresu  výše  vzpomenutém. 


Branná  reforma  přivodila  značné 
oslabení  parlamentního  útvaru,  v 
jehož  jménu  byly  vybojovány  loňské 
volby  a  od  něhož  bylo  velmi  mnoho 
očekáváno  jak  pro  lepší  souhru  če- 
ských poslanců  ve  Vídiii,  tak  i  v  tom 
směru,  aby  obmezeny  byly  v  če- 
sikém  životě  některé  ošklivé  a  zby- 
tečné výstřelky  strannictví  a  rostl 
smysl  pro  zodpovědnost  všech  stran 
za  společnou  českou  politiku  na  říš- 
ské radě  i  na  sněmu.  Jednotný 
český  klub  byl  opuštěn  národ- 
ními sociály  a  neodvislými  poslanci 
a  strany,  které  mu  zůstaly  věrny, 
zamítly  sice  podnět  vystoupivšíoh 
stran,  aby  byl  klub  vůbec  rozpuštěn, 
dohromady  však  tvoří  už  skupinu 
mnohem  menší,  která  stojí  m«zi  vel- 
kými kluby  poslanecké  sněmovny  na 
posledním  místě.  V  důsledku  toho 
značně  klesá  v  případné  většinové 
kombinaci  váha  českého  národa,  po- 
něvadž českými  Masy  sociálně-de- 
mokratickými  a  hlasy  stran  mimo 
Jednotný  klub,  které  činí  dohro- 
mady 43,  ruší  se  veliká  část  hlasů, 
které  má  Jednotný  klub  k  disposici, 
čemuž  není  tak  u  Kola  polského,  a 
jenom  daleko  menší  měrou  u  Němců, 
A  co  počet  hlasů  ve  sněmovně  zna- 
mená,   o    tom   dojista   celá   veřejnost 
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chová  zcela  střízlivé  představy.  Stej- 
ně nepříznivě  bude  zmíněná  sccesse 
působiti  i  na  utváření  poměrů  v  pří- 
padné majoritě  po  stránce  hospo- 
dářské. Máme  sice  ve  sněmovně  vů- 
bec prostou  majoritu  agrární,  avšak 
v  případné  většině  bude  tato  vět- 
šina daleko  silnější,  a  co  to  zna- 
mená pro  příp^ravy  k  roku  1917,  kdy 
se  uzavírají  nové  obchodní  smlouvy, 
je  na  jevě.  Také  v  Jednotném  klubu 
má  nyní  agrární  strana  naprostou 
majoritu,  ze  které  přirozeně  i  pro  ve- 
dení klubu  vyplynou  důsledky.  To 
všecko  jsou  následky  tak  nepříznivé 
a  při  tom  třebas  ne  hned  patrné, 
přes  to  tak  důležité,  že  je  ku  podivu, 
s  jakou  lehkostí  se  oposice  v  Jed- 
notném klubu  odhodlala  ke  svému 
kroku.  Národní  sociálové  vymínili  si 
přece  při  svém  vstupu  do  klubu  v 
otázce  branné  reformy  volnost  po- 
hyibu,  ikterá  jim  většinou  klubu 
ochotně  byla  poskytnuta,  je  tedy  tím 
méně  pochopitelno,  proč  nyní  bojují 
nejenom  proti  stranám  klubovní  vět- 
šiny, nýbrž  i  proti  klubu  samému. 
U  poslanců  neodvislých  překvapuje 
zase  rychlé  střídání  politiky,  kterou 
vůči  Jednotnému  klubu  prováděli; 
zprvu  usilovně  se  domáhali  vstupu 
do  klubu,  hned  potom  jali  se  proti 
jeho  majoritě  bez  ohledu  na  společ- 
né středisko  a  stanovy  ostře  vystu- 
povati, a  nyní  zase  z  klubu  s  vel- 
kým hlukem  odcházejí.  Secesse  ne- 
jnůže  býti  zbavena  výčitky,  že  při 
svém  taktickém  rozhodnutí  až  příliá 
myslila  na  sebe.  Nemůže  si  přece 
stěžovati,  ani  že  by  v  klubu  nebyl 
její  hlas  dosti  slyšen,  ani  že  by  se 
stalo  něco,  co  by  ji  připravilo  o  na- 
ději, že  kdy  většina  klubu  uzná  její 
postup  za  správný.  Hlasování  o 
branné  reformě  konalo  se  za  okol- 
ností tak  zvláštních,  že  je  skutečně 
třeba  velmi  mnoho  strannické  za- 
ujatostí a  velmi  mnoho  zlé  vůle,  aby 
se  to  neuznávalo.  Uherská  oposice 
byla  doslova  skrocena  takovým  způ- 
sobem, že  se  dá  souditi,  k  jakým 
prostředkům  by  interessované  kruhy 
v  Rakousku  asi  byly  sáhly,  kdyby 
z  jakýchkoliv  příčin  v  rakouském 
parlamentě  věci  nešly  ku  předu. 
Uherský  sněm  stojí  pod  ochranou 
celého   madarského   národa   a  přece 


v  něm  Tisza  dělá,  co  chce;  rakouský 
naproti  tomu  v  celé  řadě  případů 
už  ukázal,  že  je  proti  násilným  in- 
terpretacím ústavy  už  předem  úplně 
bezbranný,  a  byl  by  se  tudíž  dojista 
i  tentokráte  nebyl  ubránil  §  14., 
kterým  mohla  si  vláda  zvýšený  kon- 
tingent povoliti  vždy  na  jeden  rok. 
Střed  situace  spočívá  totiž  právě 
v  nových  poměrech  v  Uhrách:  kdyby 
se  tam  nebyly  věci  odehrály  tak  ne- 
očekávaným způsobem,  dalo  se  s 
jistotou  očekávati,  že  by  uherská 
vláda  nebyla  svolila,  aby  si  vláda  v 
Předlitavsku  takto  vypomohla.  Po 
Tiszově  převratu  měla  však  vláda  u 
nás  ruce  volné,  a  není  zajisté  po- 
chyby, že  by  byla  zcela  energicky 
jednala.  To  je  stav  věcí,  ikterý  je  na 
všecky  strany  patrný,  a  z  těchto 
úvah  také  vyplynul  známý  výrok  po- 
slance Klofáče  o  zločinu,  který  by 
byl  na  národě  spáchán,  kdyby  se 
projednávání  branných  předloh  pře- 
káželo. Nebylo  jediné  české  strany, 
která  by  byla  navrhovala  násilný 
postup  proti  branným  předlohám. 
Jediné,  oo  náirodní  sociálové  chtě- 
li, bylio^  aby  Jednotný  klub  hlasová- 
ní o  branné  reformě  použil  k  tomu, 
aby  vymohl  parlamentarisaci  kabi- 
netu. Bylo  to  siice  ze  všech  stran 
kvitoiváno  jako  vážný  doklad,  že 
strana  národně-sociální  zanechala  své 
theoríe  ministerských  fraků  a  sama 
české  politiky  anebo  ministenslcé  ú- 
ředníky  do  vlády  posílá,  avšak  ná- 
vrh sám  musil  v  dané  chvíli  naraziti 
na  vážné  překážky.  Vyjednáivá  se 
právě  velmi  vážně  o  českio-německý 
smír.  BudjtiO  toto  vyroivnái  v  ny- 
nější podobě  opravdiu  chceme  anebo 
nechceme.  Chceme-li  je,  p-aik  je  sku- 
tečně velmi  těžko,  hýbati  nyní  vlá- 
dou, jejíž  ohef  a  jmenovitě  ministr 
vnitra  jisou  na  vyjednárvámí  vážně 
zúčastněni.  V  několika  týdnech  bu- 
dou sinad  už  věci  vypadati  docela 
jinak,  a  ipak  se  přání  národnícih  so- 
ciálů může  siplniti  daleiko  snadněji  a 
při  volnějších  rukách  české  delega- 
ce. Tato  výčitka  proti  stranám  vět- 
šiny Jednotného  kluibu  není  tedy 
jistě  tak  zdrcující,  aby  národní  so- 
ciálové nemohli  příštídi  věcí  vyčka- 
ti vedle  nich.  Co  tedy  sjbývá  ještě 
dále?   Byla   situace  podle  toiho,   aby 
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Česká  detlegace  využila  jí  k  obnove- 
ní staré  politiky  poisiulátní?  Jistá 
korresipondence,  národním  s-oicíálům 
dojísta  níkoláv  nepřátelská,  přinesla 
nedávno  ze  schůizc  Jedmoitnéího  klu- 
bu zprávu,  že  tam  se  strany  ná- 
rodně-siociální  bylo  vážně  proiti  poli- 
tice postulátní  mluveno.  Její  nevý- 
hody jsou  skutečně  na  smadě.  Jednak 
se  ukázalo,  že  vymoženosti,  které  se 
jí  získárvají,  nebývají  vždy  -trvalé, 
jednak  nesporně  vede  politika  po- 
stiuiátní  k  tomu,  že  sesiluje  a  píře- 
hání  výzmam  věci,  ktero.u  vymáhá, 
tak  že  strana  proitivná  dřív  anebo 
později  určitě  domůže  se  kompein- 
sací.  Dejfme  tomu  všaik,  že  nisínský 
příklaid  dokazuje,  že  situace  příhod- 
ná ítu  byla.  Co  vlastně  dostali  Ru- 
síni?  Žádný  císařský  list,  protože  ú- 
sitava  zná  jen  takové,  kteiré  jsou  po- 
depsány zodpoivědným  mimistrem, 
nýbrž  proijcv  soukroimé  a  nezodpo- 
vědné vůle  panovníkovy,  kterým  u- 
saiadniilia  se  jim  několika  vlídnými 
slovy  cesta  od  obstrukce,  A  posled- 
ním důvodem  k  tomuito  císařskému 
listu  byla  ještě  ne  politika  vnitrní, 
nýbrž  zahraniční,  to  jesit,  známé  plá- 
ny některých  vojenských  kruhů,  pra- 
covati proti  Rusku  ukrajinsikou  pro- 
pagandou. Byl  to  vlastně  list,  vyda- 
ný k  Ukrajincům  mimo  Rakousko,  a 
odtud  tedy  i  poplach  a.  potom  ústup 
Polského  kola,  které  jinak  už  dosta- 
tečně ukázalo,  že  se  do  beznaděj- 
ných akcí  tak  snadno  nepouští.  Ten- 
tokráte však  Poláci  ucítili,  že  jde 
přímo  o  jejiich  tradicionelní  postave- 
ní v  rakouské  zathraniční  politice,  a 
jednali  tuidíž  přímo  instinktivně,  ač- 
koliv šli  vstříc  jislé  porážice.  Že 
však  na  druhé  straně  ani  na  okamžik 
také  oni  nestavěli  se  proti  bran- 
ným předlohám,  je  opravdu  novým 
důkazem,  jak  dovedou  situaci  odha- 
dovati. Stav  věcí  skutečně  po  za- 
mítnutí veškerých  koncesí  v  Uhrách 
byl  takový,  že  šlo  o  provedení  bran- 
né reformy  bud  s  námi  nebo  bez 
nás.  Většina  Jednotného  klubu  roz- 
hodla se  proto  jíti  s  sebou,  pnotožc 
považuje  za  příkaz  povinnosti,  aby 
si  místo  bitvy  pokud  možno  volila 
sama,  a  poněvadž  by  se  byila  dopu- 
stila opravdu  zločinu  na  česikém  ná- 


rodě, kdyby  při  nynější  neobyčejně 
vratké  situaci  v  Rakousku  provedla 
hlavní  demonstraci,  která  by  pro 
budoucnost  české  politiky 
mohla  míti  zbytečně  nepříznivé  ná- 
sledky. 

* 

HLÍDKA  STŘEDOSTAVOVSKÁ. 

Výroční  zpráva  Českého  obchod- 
ního musea.  Ve  výroční  zprávě  Če- 
ského obchodního  musea  v  Praze 
za  rok  1911  vedle  instruktivního 
článku  tajemníka  dra.  Jandy  o  pod- 
mínkách českého  exportu  obsažena 
jest  řada  sdělení  o  účelné  a  sou- 
stavné činnosti  ústavu.  Zejména 
dlužno  vzpomenouti  rostoucí  agen- 
dy celkové,  zvláště  pak  odborné 
poradny  musea,  snahy  o  zřízení  ex- 
positury  obchodního  musea  v  Sara- 
jevě,  prázdninového  kursu  nauk 
obchodních  pro  učitele  pokračova- 
cích  škol  obchodních  a  průmyslo- 
vých, komerčního  kursu  pro  práv- 
níky, jednak  ve  vědách  komerč- 
ních, jednak  ve  vědách  pojišťova- 
cích, zajímavého  kursu  pro  kruhy 
obchodní  a  průmyslové,  nazvaného 
,,za  větším  vzděláním  stavu  ob- 
chodního a  živnostenského",  pořá- 
dání přednášek  ve  městech  venkov- 
ských, veřejné  čítárny  odborně- 
obchodní,  obsahující  200  časopisů, 
dále  knihovny  musea  a  různých 
akcí,  zejména  v  záležitostech  cel- 
ních a  tarifních,  cenných  dobrých 
zdání,  podaných  obchodní  a  živno- 
stenské komoře  v  Praze  a  jiným 
korporacím.  Již  z  tohoto  stručného 
náčrtku  činnosti  Českého  obchod- 
ního musea  jest  zřejmo,  že  museum 
nastupuje  správné  a  účelné  dráhy 
činnosti  a  stává  se  nezbytným  či- 
nitelem v  organisaci  našeho  české- 
ho hospodářského  života.  Předse- 
dou jest  velkoobchodník  cis,  a  ko- 
merční   rada    Bohuslav    Rosenkranc. 


Zvelebování    živností    na    Moravě. 

Zemský  úřad  na  zvelebování  živno- 
stí v  markrabství  Moravském  v  Brně 
vydal  právě  obsáhlou  a  obsažnou 
zprávu  o  své  činnosti  za  rok  1910  a 
1911,  obsahující  vedle  instruktivního 
úvodního  článku  o  vzniku  a  organi- 
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saci  zemského  úřadu  na  zvelebování 
živností  v  Brně  také  jeho  veškeré 
organisační  řády,  instrukce,  pravidla 
a  personalie.  Všechny  směrodatné 
projevy  a  usnesení,  týkající  se  vzni- 
ku ústavu,  jsou  pilně  sebrány,  zpra- 
covány a  soustavně  uveřejněny. 
Zpráva  týká  se  jak  českého,  tak  ně- 
meckého odboru  zemského  ústavu 
na  zvelebování  živností.  Rozpočet 
svědčí  o  tom,  jak  v  hojné  míře  zem- 
ský sněm  markrabství  Moravského 
podporuje  zvelebování  živností  a 
jeho  výkonné  ústavy,  v  kteréžto  pří- 
čině může  býti  příkladem  i  jiným 
větším,  bohatším  a  lidnatějším  krá- 
lovstvím a  zemím. 

Pokud  jde  o  jednotlivá  význač- 
nější odvětví  činnosti,  dlužno  se 
tu  především  zmíniti  o  zavedení 
strojů  do  řemeslné  výroby.  Zpráva 
přináší  veškerá  platná  ustanovení, 
týkající  se  přenechávání  strojů  a  po- 
skytování úvěrů  i  podpor  živnosten- 
ským družstvům  svépomocným  z  ú- 
věru  zemské  a  státní  zvelebovací 
dotace  živnostenské  a  zabývá  se  též 
projektovanou  změnou  zásad  pro 
přenechávání  strojů,  k  níž  dán  byl 
podnět  zejména  na  konferenci  ře- 
ditelů rakouských  ústavů  na  zve- 
lebování živností,  konané  roku  1911 
v  Dráždanech,  Na  přenechávání 
strojů  na  české  účely  od  roku  1907 
jednotlivým  družstvům  a  společen- 
stvům bylo  věnováno  96,932  K  15  h, 
týmž  německým  účelům  34.117  K 
34  h,  úhrnem  tedy  131,049  K  49  h. 
Tyto  cifry  již  samy  o  sobě  svědčí  o 
tom,  že  zemská  živnostenská  dotace 
moravská  je  tak  hojná  a  štědrá  jako 
žádná  jiná  v  jiné  korunní  zemi;  přibli- 
žuje se  jí  jen  zemská  dotace  dolnora- 
kouská  a  haličská.  Jiným  podnikem 
jest  tu  hrazení  úrazových  prémií  za 
maloživnostcnské  podniky,  motorů  u- 
žívající,  podle  určitých  pravidel,  dle 
nichž  arciť  bére  se  v  prvé  řadě  zře- 
tel ku  podnikům  družstevním.  Roč- 
ní dotace  zemská,  specielně  k  to- 
muto účelu  udělovaná,  činí  7000  K 
a  usnadňuje  podstatně  zavádění  mo- 
torů a  obráběcích  strojů  v  řemesle. 
Při  tom  postupuje  se  dle  pevně  sta- 
novených pravidel,  takže  jakákoliv 
protekce  je  vyloučena.  Na  podniky 
zemědělské   výhody  tyto  se    nevzta- 


hují. Za  živnostenská  družstva  platí 
se  celá  pojišťovací  prémie,  u  jednot- 
livců se  postupuje  dle  přesných  pra- 
videl. Pokud  jde  o  odborné  a  mi- 
strovské kursy  a  o  vzdělávací  čin- 
nost ústavu  vůbec,  lze  říci,  že  již 
v  prvých  dvou  letech  činnosti,  roku 
1910  a  1911,  se  značně  rozvinula;  po- 
řádáno bylo  18  kursů  pro  mužské 
krejčí,  9  kursů  pro  dámské  krejčí, 
13  kursů  pro  obuvníky,  2  kursy  pro 
typografy  a  2  kursy  pro  holiče  a  vlá- 
senkáře,  tudíž  úhrnem  44  odborné 
kursy  se  736  posluchači.  Ve  zprávě 
jsou  uveřejněny  podmínky  pro  po- 
řádání odborných  a  mistrovských 
kursů,  učební  osnovy  kursů  a  stati- 
stika jich  návštěvy.  Činnost  kursov- 
ní pojí  se  také  k  akci  pro  povzne- 
sení hračkářského  průmyslu  na  Mo- 
ravě, Ústav  převzal  také  pořádání 
živnostensko-právních  informačních 
kursů  pro  starosty  a  činovníky  živ- 
nostenských společenstev  na  Mo- 
ravě, kteréž  do  té  doby  pořádala 
Zemská  jednota  společenstevní;  vy- 
budoval je  a  rozmnožil  jich  počet. 
Pro  činovníky  svépomocných  druž- 
stev živnostenských  uspořádal  dva 
zdařilé  kursy.  Obdobnou  činností  za- 
býval se  také  německý  odbor  ústa- 
vu. Značnou  péči  věnoval  ústav  ú- 
četnickým  kursům  živnostenským  a 
mnohé  z  nich  přímo  sám  pořádal. 
Tak  bylo  českým  odborem  ústavu 
pořádáno  20,  německým  odborem  10 
účetnických  a  kalkulačních  kursů. 
Ve  zprávě  uvedeny  jsou  všechny  sem 
spadající  normativní  výnosy  a  osno- 
vy, čímž  se  zpráva  stává  cennou  po- 
můckou pro  zvelebování  živností 
vůbec.  Jednotlivých  přednášek  ko- 
náno českým  odborem  ústavu  v  le- 
tech 1910-11  39,  německým  odborem 
21,  Pozornost  byla  také  věnována 
spoluúčasti  ústavu  při  budoucích 
mistrovských  zkouškách  ve  smyslu 
§  114, a  živn.  řádu,  jakož  i  otázce  vý- 
kazu mistrovských  míst.  Učiněn  též 
počátek  k  zavedení  chemicko-tech- 
nického  oddělení  resp.  chemicko-tech- 
nického  pokusnictví  při  ústavu  a  ve 
společné  konferenci  se  zástupci  mi- 
nisterstva veřejných  prací  a  státního 
úřadu  pro  technické  zkušebnictví  a 
pokusnictví  byl  zredigován  organi- 
sační   řád     chemicko-technické     po- 
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kusné  stanice.  Z  programu  kursů  pro 
budoucí  dobu,  zejména  pro  rok  1912 
jde  na  jevo,  že  v  tomto  odboru  čin- 
nost ústavu  bude  opět  velmi  rozhoj- 
něna a  rozvětvena  u  některých  kur- 
sů za  ochotné  součinnosti  ústavu  ke 
zvelebování  živností  obch,  a  živnost, 
komory  v  Praze.  Na  rok  1912  zařa- 
zeno do  zemského  rozpočtu  jen  na 
kursy  ústavu  18.000  K,  na  správní 
výlohy  a  všeobecnou  činnost  ústavu 
samého  86.854  K,  v  kteréžto  obnosy 
nikterak  se  nečítají  značné  položky 
další,  věnované  v  zemském  rozpočtu 
moravském  na  t.  zv,  dotaci  živno- 
stenskou, dále  náklady  zemské  živ- 
nostenské rady,  náklady  školství 
živnostenského,  obchodního  atd.  Mo- 
ravský ústav  na  zvelebování  živností 
a  zejména  jeho  český  odbor  nastu- 
puje dík  štědrému  porozumění  zem- 
ského výboru  markrabství  v  prvou 
řadu  intensivně  a  soustavně  činných 
ústavů  rakouských.  Tohoto  čestného 
místa  dobyl  si  v  době  neobyčejně 
krátké. 

Současně  se  zprávou  ústavu  vy- 
šla také  velmi  obšírná  zpráva  o  or- 
ganisaci  zemské  rady  živnostenské 
na  Moravě  a  její  činnosti  za  léta 
1907  až  1911.  Ve  zprávě  této  pojed- 
nává se  vedle  původních  statí  o  živ- 
nostenské politice  středostavovské  a 
jejím  praktickém  uplatňování,  o 
vzniku  zemské  rady  živnostenské 
pro  markrabství  Moravské,  o  její  or- 
ganisaci,  o  rozpočtech  a  její  záslužné 
činnosti.  Pokud  jde  o  činnost  zem- 
ské živnostenské  rady,  týká  se  druž- 
stevnictví živnostenského  a  živno- 
stenských společenstev  a  jich  svazů, 
pojišťování  živnostnictva,  péče  o  do- 
rost živnostenský,  zvelebování  vý- 
roby a  odbytu  živnostenských  vý- 
robků, živnostenských  výstav  a  do- 
máckého průmyslu.  Značná  byla  též 
přednášková  a  publicistická  činnost 
živnostenské  rady,  K  tomu  připojuje 
se  přehledná  zpráva  o  státní  akci  na 
zvelebování  živností  a  o  akci  obch. 
a  živnost,  komor  moravských,  jakož 
i  o  součinnosti  živnostenských  spo- 
lečenstev a  svazů  společenstevních 
na  tomto  poli.  Stoupající  rozpočet  v 
záležitostech  zvelebování  živností  je 
již  sám  o  sobě  dokladem  positivní 
péče    živnostenské    rady    o   řemesla 


a  živnosti,  ovšem  nikoli  dokladem 
jediným,  poněvadž  také  dlužno  oce- 
niti ostatní  iniciativní,  poradní  i  bez- 
prostřední činnost  živnostenské  rady 
samotné.  I  v  této  zprávě  obsaženy 
jsou  veškeré  organisační  řády  ta- 
mější,  týkající  se  nejen  živnostenské 
rady  samotné,  nýbrž  i  jednotlivých 
odvětví  její  činnosti,  na  příklad  zři- 
zování besídek  pro  živnostenskou 
mládež,  pořádání  výstav  prací  učed- 
nických,  zadávání  veřejných  dodá- 
vek a  prací  atd,  V  poměrně  úzkém 
rámci  své  kompetence  vykonala  tedy 
zemská  živnostenská  rada  za  dobu 
svého  trvání  kus  záslužné  práce. 
Práce  ta  byla  by  však  ku- 
sou a  málo  účinnou,  kdyby 
se  živnostenská  rada  mo- 
ravská nemohla  opírati  o 
výkonný  orgán,  jímž  jest  ú- 
stav  ke  zvelebování  živ- 
ností. Bylo  proto  zřízení  výkon- 
ného orgánu  nutností,  včas  a  dobře 
pochopenou.  Až  bude  v  král.  Českém 
zemská  živnostenská  rada  zřízena, 
nalezne  již  výkonné  ústavy  na  zve- 
lebování živností  v  plné  pohotovo- 
sti, s. 

Živnostenské  záležitosti  v  zemském 
rozpočtu    moravském    na    rok    1912. 

Ačkoliv  markrabství  moravské 
přes  dělnost  sněmu  svého  a  přes  to, 
že  zavedlo  čtyřkorunovou  dávku 
pivní  i  jiné  nové  dávky,  není  nikte- 
rak v  růžových  poměrech  finanč- 
ních a  trpí  chronickým  deficitem, 
přece  věnuje  na  živnostenské  úče- 
ly poměrně  a  právě  v  nejdůleži- 
tějších položkách  i  absolutně 
více,  než  veliké,  na  průmysl  a  živ- 
nosti daleko  bohatší  království  Če- 
ské. Jen  v  řádném  rozpočtu  stoupla 
opět  potřeba  na  živnostenské  zále- 
žitosti na  Moravě  oproti  roku  1911 
o  K  61,037.  Dlužno  to  připomenouti 
zvláště  ve  chvíli,  kdy  dle  zpráv 
denních  listů  nejvyšší  maršálek  krá- 
lovství Českého  chtěl  zastaviti  usne- 
sení zemského  výboru  3  likvidnosti 
skrovné  živnostenské  dota- 
ce v  zemský  rozpočet  obnosem 
50,000  K  vložené,  z  níž  uhrazují  se 
nejnaléhavější  a  nejnut- 
nější   potřeby    spadající    v    rámec 
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podpůrné  akce  maloživnostcnské, 
ačkoliv  na  různé  potřeby  země- 
dělské a  četné  jiné,  stále  ještě  zem- 
ské prostředky  jsou  po  ruce!! 

V  zemském  rozpočtu  markrabství 
moravského  na  rok  1912  jsou  zejmé- 
na tyto  položky: 

I.  Živnostenská  rada  (če- 
ský odbor,  německý  odbor,  ústřed- 
ní sbor)  71,551  K,  v  Čechách  není 
živnostenské  rady  a  položka  tudíž 
odpadá,  na  cestovném  přespolním 
členům  zemské  živnostenské  komi- 
se zařazeno  350  K. 

II.  Zemský  ústav  na  zve- 
lebování živností  (český,  ně- 
mecký odbor)  K  86.854,  v  království 
České  jsou  do  rozpočtu  zařazeny 
a  nejsou  doposud  vzhledem  k  fi- 
nančním poměrům  země  vyplaceny 
tyto  vydržovací  subvence  sem  spa- 
dající: 

Ústavu  pro  zvelebování  živností 
obchodní  a  živnostenské  komory  v 
Praze  28,000  K,  ústavu  pro  zvele- 
bování živností  obchodní  a  živno- 
stenské komory  v  Liberci  10.000  K 
a  obdobnému  ústavu  v  Chebu  5000 
K,   úhrnem   tedy  43,000  K. 

III.  Musea  uměleck  o-p  r  ů- 
myslová  a  průmyslová  mu- 
sea krajinská  na  Moravě 
K  14.300,  v  Čechách  (v  tom  velká 
umělecko  -  průmyslová  musea  v 
Praze,  Liberci,  v  Plzni,  i  museum 
v  Hradci  Král.)  86.600  K,  výplata 
nyní  zastavena. 

IV.  Zemská  živnostenská 
dotace  na  Moravě:  zemská 
živnostenská  dotace  100.000  K,  kro- 
mě toho  na  úrazové  pojistky,  dále 
živnostenským  družstvům,  svazům, 
společenstcvním  a  družstevním,  do- 
máckému průmyslu  64.800  K,  celkem 
164,800  K. 

V  království  Českém  k  těmže  ú- 
čelům  živnostenská  dotace 
v  úhrnném  obnosu  jen  50,000  kor., 
vedle  toho  na  jednotlivých  polož- 
kách, živnostenským  svazům,  spoř- 
kům,  včetně  vývozního  spolku  cel- 
kem 15,000  K  (zastaveno),  na  vý- 
lohy zemské  revise  družstevní  čítá- 
no 6000  K,  úhrnem  tedy  jen  71.000 
korun. 

Kursy  mistrovské  i  kursy  odborné, 
stipendia    účastníkům,    subvence    na 


besídky,  na  akci  družstevní  a  pod. 
potřeby  hradí  se  z  dotace  živnosten- 
ské, kteráž  by  měla  býti  pojednou 
zastavena!  Byla  by  to  křiklavá  křivda 
v  době,  kdy  ve  všech  jiných  zemích 
právě   tato   dotace   se   zvyšuje, 

V,  Pro  přílišnou  různost  poměrů 
a  různý  počet  škol  živnostenských 
ponecháváme  stranou  rozpočet  škol 
živnost,,  oidborných  a  pokrač.,  kdež 
ostatně  není,  pokud  jde  o  jednotlivé 
položky,  valného  rozdílu  mezi  če- 
ským a  moravským  rozpočtem;  po- 
znamenati však  dlužno,  že  rozpočet 
království  Českého  zahrnuje  ještě 
další  položku  na  zemské  školy 
řemeslnické,  kdež  jeví  se  po  ode- 
čtení úhrady  potřeba  skutečná  K 
137.660  a  že  podpora  pokračovacích 
škol  živnostenských  v  Čechách  jest 
za   daných  poměrů  velmi  štědrá. 

Živnostenské  školství  pokračovací 
v  Praze  v  r.  1912,  Výroční  zpráva 
pražských  pokračovacích  škol  živ- 
nostenských za  školní  rok  1911-12 
je  již  39.  zprávou  toho  druhu.  Zprá- 
vu podal  jménem  školního  výboru 
cis.  rada  Josef  Schrótter,  ústřední 
ředitel  a  spolu  jednatel  ústředního 
výboru  pražských  pokrač.  škol  živ- 
nostenských. Vedle  poučného  článku 
Jana  Dolenského  a  lékaře  dra.  Ot. 
Zuny  obsahuje  zpráva  veškerá  data, 
činnosti  pokračovacích  škol  se  týka- 
jící, V  úvodě  dotýká  se  skutečnosti, 
že  podařilo  se  zajistiti  umístění  prak- 
tického vyučování  u  řady  odbor- 
ných škol  pokračovacích  v  Techno- 
logickém průmyslovém  museu  obch. 
a  živnostenské  komory  v  Praze,  při 
čemž  učinilo  skutečné  zodbornění  a 
dílenské  vyučování  na  pokračova- 
cích školách  vydatný  krok  ku  předu. 
Jak  požadavky  živnostnictva,  tak 
pokračující  specialisace  řemesel  a 
živností  nutí  k  tomu,  aby  odborné- 
mu vyučování  byla  věnována  stále 
intensivnější  péče.  Stane  se  tak  za- 
tím alespoň  u  některých  odborných 
pokračovacích  škol  a  v  dílnách  Tech- 
nologického průmyslového  musea 
způsobem  příkladným.  Krok  ten  jest 
již  proto  správným,  že  by  jediná  ú- 
střední  budova  škol  pokračovacích 
nemohla    nikterak    účelně    potřebám 
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Velké  Prahy  vyhověti  a  že  nejde 
jen  o  budovu,  nýbrž  i  o  dílny,  jich 
náležité  zařízení  a  vše  ostatní,  co 
s  tím  souvisí.  Jinak  staly  se  opětně 
v  rozšiřování  odborného  vyučování 
značné  pokroky,  o  nichž  výroční 
zpráva  podává  velmi  podrobné  vy- 
světlení. Jednací  protokol  ústředního 
ředitelství  vykazoval  v  r.  1911  1102 
čísel,  Učednické  besídky  pokračo- 
vacích  škol  byly  značně  rozšířeny  a 
k  různým  zábavným  i  poučným  pod- 
nikům besídek  byly  přičleněny  ja- 
zyJ<ové  kursy,  zejména  řeči  německé 
a  francouzské.  Čítárna  a  knihovna 
plnily  zcela  svůj  úkol.  Celková  vy- 
dání obnášela  v  r,  1911  160.197  K 
87  h,  z  toho  připadá  na  osobní  ná- 
klady za  vyučování,  řízení,  čištění, 
účetnictví  škol  a  pod,  130.020  K  98  h, 
na  prostředky  a  pomůcky  učebné 
6936  K  39  h,  na  ostatní  náklady, 
jako  tiskopisy,  nájemné,  besídky, 
poštovné,  knihovnu  atd.  zbytek.  Ve 
školním  roce  1911-12  bylo  zapsáno 
do  121  tříd  úhrnem  4258  žáků.  V  ro- 
ce vystoupilo  z  učení  247  a  vyučeno 
bylo  308,  zbylo  tudíž  3703  žáků.  Dle 
národnosti  bylo  3683  Čechů  a  20 
Němců.  Věk  žáků  pohyboval  se 
mezi  14 — 20  lety,  při  čemž  15-,  16- 
ťt  17letých  bylo  nejvíce.  Značná  čási 
žáků  chodila  před  vstoupením  na 
učení  do  školy  měšťanské,  ně- 
kteří do  škol  středních  anebo  odbor- 
ných, velká  část  pak  do  škol  obec- 
ných. Pokud  jde  o  žákyně,  bylo  ve 
34  třídách  úhrnem  1481  a  zbylo  jich 
na  konci  roku  1246.  Z  nich  bylo  1228 
národnosti  české  a  18  národnosti 
německé.  Věk  pohyboval  se  mezi  14 
až  20  lety,  největší  počet  žákyň  při- 
náležel rovněž  věku  mezi  15 — 17 
lety.  Bývalé  žačky  měšťanských  škol 
mají  tu  rozhodnou  převahu.  Pokud 
jde  o  návštěvu  školy,  chování  se  ve 
škole  a  prospěch  z  vyučování  školní- 
ho, nutno  uvésti,  že  průměrem  vy- 
kazují žákyně  lepší  výsledky  než 
žáci.  Úhrnný  výsledek  jest  celkem 
dobrý,  cíle  vyučování  dosáhlo  3288 
žáků,  t,  j.  88.7%  a  1182  žákyň,  t.  j. 
94,86%,  —  V  ministerstvu  veřej- 
ných prací  nyní  se  zřejmě  uznává, 
že  pokračovací  vyučování  živno- 
stenské a  zejména  odborné  pokra- 
čovací   vyučování    jest    nejdůležitěj- 


ší součástí  výchovy  živnostenského 
dorostu  vůbec.  Pokračovací  vyučo- 
vání toto  prostředkují  jednak  po- 
kračovací školy  živnostenské,  ze- 
jména odborné  školy  pokračovací, 
pokud  jde  o  učně,  a  pokud  jde  o 
pomocníky  a  mistry,  ústavy  ke 
zvelebování  živností  na  svých  mi- 
strovských a  odborných  kursech.  — 
Z  účetních  výkazů  a  příslušných 
rozpočtů  jest  zřejmo,  že  v  obou  smě- 
rech nedostává  se  súčastněným  či- 
nitelům oné  podpory,  které  by  by- 
lo potřebí  k  plnému  jich  rozvoji  a 
že  jak  vláda,  tak  i  samosprávní  čini- 
telé v  království  Českém  ve  směru 
tom  musí  ještě  neismírně  mnoho  do- 
háněti, poněvadž  na  Moravě,  v  Dol- 
ních Rakousích,  Haliči,  Slezsku  i  v 
některých  jiných  korunních  zemích 
oběma  vytčeným  nejdůležitějším  ú- 
kolům  věnuje  se  daleko  větší  finanč- 
ní podpora,  s. 

Organisace  učednických  zkoušek 
ve  Švýcarsku.  Jsou  tomu  Již  23  léta, 
co  švýcarský  živnost,  spolek  stará  se 
o  organisaci  a  provádění  živnosten- 
ských zkoušek  učednických.  První 
subvence,  kterouž  spolkové  státy  k 
účelu  tomu  udělily,  činila  2500  fr. 
Od  té  doby  vzrostl  počet  účastníků 
na  zkouškách  asi  20kráte,  příslušné 
výlohy  asi  12kráte  a  subvence, 
spolkovými  státy  povolená,  14kráte. 
Na  místo  lokálních,  volných  živno- 
stenských sdružení  nastoupily  v  13 
kantonech  úřady  jakožto  organisá- 
tor! zkoušek  a  v  10  kantonech  byly 
prohlášeny  zkoušky  ty  v  živnostech 
i  v  obchodech  za  povinné  pro  ve- 
škeré učedníky  a  učednice.  Pro- 
střednictvím zkoušek  sbližuje  se 
škola  i  dílna,  výsledky  vyučování 
docházejí  přiměřené  platnosti,  oce- 
ňuje se  theorie  i  praxe  dle  svého 
významu  a  buduje  se  základna  pro 
náležitou  výchovu  v  povolání.  Pro 
přístup  ke  zkouškám  žádá  se  pra- 
videlná návštěva  živnostenské  školy 
pokračovací,  alespoň  po  dvou  polo- 
ročních  kursech  a  přiměřená  zkou- 
ška školská,  Organisace  zkoušek  u- 
čednických  podporovala  podstatně 
dobrovolnou  návštěvu  škol  pokra- 
čovacích.  Pouze  tam,  kde  pokračo- 
vacích  škol   není,  jsou   zkoušenci  od 
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návštěvy  školní  osvobozeni.  Co  do 
zákonné  úpravy  jsou  však  ještě  ve- 
liké mezery  a  očekává  se,  že  spol- 
kové zákonodárství  švýcarské  vydá 
potřebné  předpisy.  Projektuje  se 
všeobecná  povinnost  k  návštěvě  od- 
borného pokračovacího  vyučování 
nejen  pro  učedníky  v  řemeslech  a 
menších  živnostech  a  obchodech, 
kteráž  již  z  velké  části  stává,  nýbrž 
i  v  továrnách.  Projektuje  se  dále 
všeobecné  prohlášení  učednických 
zkoušek  za  Dovinné  a  předpis  o 
normální  době  učební,  jež  doposud  na- 
mnoze není  přiměřeně  upravena.  Posa- 
vadní  úprava  zákonodárná  dala  se  do- 
posud hlavně  jen  kantonálním  záko- 
nodárstvím, kteréž  se  od  sebe  na 
jednom  směru  lišilo.  Vyskytují  se 
tedy  ve  Švýcarsku  směrodatné  sna- 
hy po  jednotné  úpravě  práva  živno- 
stenského, pokud  se  týče  práva  u- 
čednického.  Počet  zkoušenců  usta- 
vičně roste,  V  roce  1911  činil  6302, 
tedy  o  409  více  než  v  roce  před- 
chozím. Vzestup  činil  tudíž  6.9%. 
Spolková  subvence,  která  z  počátku 
obnášela  2500  franků,  obnáší  nyní 
35.000  franků  ročně.  Zkoušenců  bylo 
v  roce  1911  6302,  v  poměru  k  celko- 
vému počtu  učňů  22.6%,  v  poměru 
k  celkovému  počtu  obyvatelstva 
1.68%.  Řízení  zkoušek  má  ústřední 
zkušební  komise.  Výsledky  zkoušek 
jsou  sice  stále  příznivější,  leč  v  ně- 
kterých oborech,  zejména  ve  vědo- 
mostech v  povolání,  na  př.  o  mate- 
riálu, o  pracovních  methodách  atd., 
jeví  se  posud  velké  nedostatky.  Byla 
obava,  že  prohlášení  zkoušek  za 
povinné  v  mnohých  kantoncch  stlačí 
jich  příznivé  výsledky.  Tyto  obavy 
se  však  splnily  pouze  z  nepatrné  čá- 
sti. Interesované  kruhy  volají  po 
zodbornění  výchovy  učedníků,  po  ú- 
činné  podpoře  výchovy  v  dílnách, 
po  pořádání  spec.  kursů  tam,  kde 
dílny  a  pokračovací  školy  nestačí. 
Ke  zprávě  připojeny  jsou  výsledky 
zkoušek  v  jednotlivých  kantonech. 
Pokud  jde  o  celkové  číslice,  budiž 
uvedeno,  že  se  přihlásilo  ke  zkoušce 
učedníků  v  roce  1911  ve  lhůtě  jarní 
i  podzimní  6672,  z  nichž  bylo  zkou- 
šeno 6302.  Ze  zkoušenců  34%  vy- 
kazovalo středoškolské,  byť  patrně 
ne  vždy  úplné  vzdělání,  74%   vedle 


anebo  kromě  toho  návštěvu  pokra- 
čovacích  škol.  Celkové  příjmy  na 
zkoušky  obnášely  v  r.  1911  127.999, 
celkové  vydání  137.620,  náklad  na 
jednoho  zkoušence  21.83  fr.  Placení 
schodku  připadá  kantonům  a  dobro- 
volným příspěvkům,  Sch, 


Stavební     právo      dědičné.      Jak 

jsme  na  tomto  místě  již  častěji  měli 
příležitost  připomenouti,  pokračují 
zákonodárné  snahy  o  ozdravění  by- 
tových poměrů  v  Rakousku,  v  kte- 
rémžto ohledu  do  nedávná  tolik 
bylo  hřešeno  a  zanedbáno,  od  ne- 
dávná velmi  rychle  a  utěšeně.  Dík 
energickému  vsahnutí  bývalého  mi- 
nistra práv  dra.  Kleina,  jenž  ny- 
ní veškerý  svůj  volný  čas  věnuje 
nápravě  bytových  poměrů,  usku- 
tečněn v  poslední  době  opětně  zá- 
kon, jenž  může  přinésti  v  tomto 
směru  opravdu  velké  dobrodiní, 
ač  bude-li  pochopen  a  náležitě 
využit.  Dr.  Klein  navrhl  zákon 
o  stavebním  právu,  nesoucí 
datum  ze  dne  26.  dubna  1912  č.  ř, 
z.  86  v  panské  sněmovně,  načež  byl 
odhlasován  krátce  před  velikonoč- 
ními svátky  i  ve  sněmovně  posla- 
necké. Stavební  právo  naše- 
ho zákona  (v  Německu  a  jinde  na- 
zývá se  právo  toto  stavebním  prá- 
vem dědičným)  poskytuje  pro 
dobu  30  až  80  let  —  v  hranicích 
těchto  platí  svoboda  smluvní  —  dě- 
dičné a  zcizitelné  právo  míti  na  ci- 
zím pozemku  stavení  se  dvorem  a 
zahradou  a  jiným  příslušenstvím. 
Zaplatí-li  oprávněný  jako  náhradu 
jednou  pro  vždy  určitý  obnos  nebo 
platí-li  roční  nájemné,  je  lho- 
stejno; leč  podle  zkušenosti  v  cizině 
nabytých  jest  pravidlem  nájemné. 
Právo  toto  nabývá  se  vkladem  a 
může  býti,  což  jest  důležito,  vloženo 
pouze  v  prvém  pořadu.  S  vkladem 
tímto  spojeno  ihned  další  opatření 
v  pozemkové  knize.  Stavební  prá- 
vo obdrží  novou  vlastní  vložku.  V 
této  vystupuje  právo  toto  jako  ne- 
movitost, oprávněnec  pak  jako 
vlastník;  hypotéky  jím  kontraho- 
vané vyskytují  se  pouze  v  této  sa* 
mostatné  vložce.  Také  jinak  mimo 
pozemkovou   knihu,     zejména   oproti 
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Úřadům  finančním  a  ve  směrech 
veřejnoprávních,  pokládá  se  opráv- 
něný za  vlastníka  práva  i  stavení. 
S  vlastníkem  pozemku  stojí  maji- 
tel stavebního  práva  pouze  v  pomě- 
ru smluvním.  Oprávněnému  zajišťu- 
je se  zvláštními  předpisy  zákona 
dostatečně  dlouhé  trvání  vlastnictví, 
aby  kapitál  ve  stavbu  investovaný 
mohl  býti  amortisován.  Rozvazují- 
cími podmínkami,  t.  j,  stanovením 
určitých  skutečností,  jichž  dostave- 
ním se  by  právo  přestalo,  stavební 
právo  obmezeno  býti  nemůže.  Pou- 
ze pro  případ,  že  zůstal  by  oprávně- 
ný nájemné  po  dva  po  sobě  jdoucí 
roky  dlužen,  může  si  vlastník  vy- 
minouti  zánik  práva.  Podobně  ne- 
může nájemné  býti  učiněno  závi- 
slo  na  nejistých  budoucných  okol- 
nostech, V  dohodě  stran  jest  pone- 
cháno stanovení,  obdrží-li  oprávně- 
ný při  zániku  práva  nějakou  náhra- 
du. Nestala-li  se  dohoda  taková, 
třeba  podle  ustanovení  zákona  ma- 
jiteli stavebního  práva  nahraditi 
čtvrtinu  odhadní  ceny  budo- 
vy. Zvláštní  důležitost  přísluší  oněm 
ustanovením  zákona,  jež  týkají  se 
hypotekárního  zatížení 
stavebního  práva.  Dluhuje-li  majitel 
stavebního  práva  po  2  léta  nájemné, 
nebo  činí-li  s  majitelem  pozemků 
úmluvy,  právo  jeho  zrušující  nebo 
zkracující,  nemá  vše  to  pro  hypoté- 
kami věřitele  nijaké  platnosti.  Oni 
podrží  naopak  právo  své  ták  dlou- 
ho, pokud  nebyli  zaplaceni  a  obdr- 
ží-li oprávněný  po  uplynutí  doby 
náhradu  za  stavení,  vztahuje  se  hy- 
potéka též  na  ni.  Za  účelem  umož- 
nění zatížení  stavebních  práv  tako- 
vými hypotékami,  pro  něž  vyžadu- 
je se  pupilární  jistoty,  stanoví  § 
7,  zákona  následující:  , .Zástavní 
právo  ku  právu  stavebnímu  nutno 
tehdy  pokládati  7.a  bezpečné  ve 
smyslu  zákona  (§§  230,  a  1374,  vš. 
obč.  zák,),  nepřesahuje-li  zatížení 
polovinu  hodnoty  stavebního  práva 
a  bude-li  zápůjčka  smluvenými 
anuitami  nebo  stejnoměrnými,  ve 
lhůtách  nejvýše  jednoho  roku  splať 
nými  splátkami  nejpozději  v  pátém 
roce  před  zánikem  stavebního  práva 
vyrovnána,"    Tím    jest    upravena    ce- 


sta k  získání  hypoték  výše  uvede- 
ných, a  nebude  stavební  právo  při 
náležité  pozornosti  jistě  méně  bez- 
pečnou hypotékou  nežli  dům.  Sta- 
vební právo  jest  k  zamezení  no- 
vých věčných  nájemných  práv  jako 
byly  na  př,  dědičný  pacht  a  dědičný 
nájem  neslavné  paměti  obmezen  na 
nejvýše  80  let.  Mimo  to  požívají 
však  práva  zakládati  stavební  prá- 
va pouze  stát,  země,  okres, 
obce  a  veřejné  fondy  a  ve- 
dle nich  pak  církve,  ústavy  a 
banky  církevní  a  dobro- 
činné, zjistil-li  politický  úřad 
zemský  veřejný  zájem  na  zalo- 
žení těchto  práv,  V  posledních  pa- 
ragrafech zákona  poskytují  se  sta- 
vebnímu právu  výhody  poplat- 
kové, za  určitých  předpokladů  ze- 
jména poplatkové  výhody  bytového 
fondu, 

V  Německu  zavedeno  dědičné 
právo  stavební  již  před  12  lety  no- 
vým občanským  zákonníkem.  Osvěd- 
čilo se  tam  výborně,  takže  jest  tam 
dnes  již  mnoho  milionů  čtverečních 
metrů  státních,  zemských  i  obecních 
pozemků  dáno  v  dědičný  stavební 
nájem.  Na  pozemcích  těchto  vysta- 
věny z  největší  části  podniky,  slou- 
žící snahám  k  nápravě  poměrů  by- 
tových, čímž  stalo  se  právě  právo 
toto  jednou  z  nejmocnějších  pák 
snah  k  ozdravění  a  nápravě  byto- 
vých poměrů  v  Německu,  snah,  jež 
vykazují  tam  v  posledních  letech 
skutečné  značné  a  pozoruhodné  vý- 
sledky. Též  i  u  nás,  kde  mohou  se 
určitými  výsledky  v  tomto  směru 
dnes  chlubiti  již  i  čilá  družstva  sta- 
vební, bude  na  obcích,  aby  zřizová- 
ním stavebních  práv  podle  tohoto 
zákona  podnikání  stavebních  druž- 
stev pronikavě  a  úspěšně  fedrovaly. 
Jak  se  proslýchá,  bude  první  po- 
kus se  zřízením  stavebního  práva 
v  Čechách  učiněn  s  dělnickou  kolo- 
nií pražskou,  projektovanou  ve  Vy- 
sočanech, kterémužto  podniku  mož- 
no v  zájmu  rozšíření  porozumění  pro 
zřizování  stavebních  práv  na  obec- 
ních pozemcích  přáti  všeho  zdaru. 
A.  M.  M. 
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HLÍDKA  TECHNICKÁ. 

Díatermíe,  léčení  teplem,  se  v  lé- 
kařství stále  více  rozšiřuje,  o  což 
má  hlavní  zásluhu  v  posledních  le- 
tech s  velkým  úspěchem  pěstované 
studium  elektrických  proudů  vysoké 
frekvence  (střídavých  proudů  o  vel- 
kém počtu  period).  Tělo  lidské  chová 
v  sobě  mnoho  šťáv,  takže  jest  dosti 
dobrým  vodičem  elektřiny;  prochá- 
zí-li  pak  lidským  tělem  elektrický 
proud,  vyvozuje  se  proudem  v  těle 
teplo,  t.  zv,  teplo  Joule-ovo,  které 
je  přímo  úměrné  se  čtvercem  inten- 
sity proudu,  odporem  těla  a  s  dobou, 
po  kterou  proud  tělem  prochází. 
Obyčejný  proud  stejnosměrný  však 
se  k  tomuto  účelu  nehodí,  neboť  šťá- 
vy, v  těle  obsažené,  elektrolyticky 
rozkládá  a  působí  vedle  toho  i  škod- 
livé koncentrace  v  buňkách.  Tomu 
lze  zameziti  užitím  proudů  střída- 
vých a  to  takových,  při  nichž  směr 
proudu  se  velmi  rychle  mění,  takže 
množství  elektřiny,  které  během  jed- 
né periody  proudu  do  těla  přichází, 
jest  nepatrné  a  nemůže  na  jeho  or- 
ganismus škodlivě  působiti.  Četnými 
pokusy  bylo  dokázáno,  že  proud 
střídavý  o  frekvenci  aspoň  250.000 
(t.  j.  proud,  který  svůj  směr  mění 
250,000X  za  vteřinu)  nemůže  již  na 
tělo  škodlivě  působiti  a  že  proudů 
o  stejné  neb  vyšší  frekvencí  lze  do- 
bře použíti  k  léčivým  účinkům  na 
tělo  živočišné,  jelikož  při  procházeni 
těchto  vysokofrekventních  proudů 
tělem  vyvozuje  se  stejně  výše  zmí- 
něné Joule-ovo  teplo,  jako  při  prou- 
dech obyčejných. 

První,  kdo  na  tyto  účinky  upozor- 
nil, byl  Tesla,  po  němž  jich  studiem 
zabýval  se  pražský  prof,  Zeynek, 
který  ve  svém  díle  píše  „že  Teslovy 
oscilace  jsou  jediným  prostředkem, 
kterým  možno  tělo  lidské  uvnitř  do- 
konale prohřátí". 

Velké  obtíže  byly  však  při  výrobě 
těchto  proudů.  Dynamoelektrické 
stroje  pro  tak  vysokou  frekvenci  se 
dosud  konstruovati  nepodařilo,  tak 
že  zbýval  jediný  pramen,  elektrická 
jiskra,  kterou  možno  vyvolati  stří- 
davé proudy  obrovské  frekvence. 
Elektrická  jiskra  není  totiž  jedno- 
duché   vybití    elektřiny    positivní    a 


negativní,  tedy  proudění  elektřiny 
s  pólu  positivního  na  pól  negativní, 
nýbrž  sestává  z  obrovského  počtu 
oscilací  elektrických  částeček,  které 
kmitají  mezi  oběma  póly  s  rychlostíí 
tak  ohromnou,  že  naše  oko  vnímá 
celý  tento  zjev  —  trvající  poměrně 
krátký  okamžik  —  jen  jako  jedinou 
jiskru, 

Vysokofrekventní  proudy,  tímto 
způsobem  přímo  vyráběné,  jsou  však 
velmi  nestálé,  jelikož  vzniklá  osci- 
lace rychle  ochabuje,  tlumí  se;  na 
odstranění  těchto  nedostatků  bylo 
delší  dobu  pracováno,  při  čemž  vy- 
nikli zejména  fysikové  Duddel  a 
Poulsen,  Konečně  dobře  rozřešil  celý 
problém  prof.  Wien,  který  prvotní 
elektrické  jiskry  užívá  k  buzení  stej- 
né oscilace  elektrických  částeček  v 
druhé  soustavě  (sekunderním  okru- 
hu), v  níž  oscilace  trvají  ještě  dlouho 
potom,  když  v  první  soustavě  již 
dávno  zanikly.  Na  tomto  základě  vy- 
rábějí se  dnes  diatermické  přístroje, 
vkusně  uspořádané  na  malém  pojízd- 
ném stolku  a  docházejí  —  jak  již 
řečeno  —  stále  širšího  užívání. 

Hlavně  jsou  to  dva  obory  v  lékař- 
ství, v  nichž  se  diatermie  s  výhodou 
používá.  Předně  při  t.  zv.  thermope- 
netraci,  kdy  chorobná  část  těla  pro- 
hřeje se  na  určitou  teplotu,  čímž  se 
rozšiřují  (krevní  cévy,  způsobuje  lo- 
kální rozhojnění  krve,  umírňují  bo- 
lesti při  neuralgii,  ischias,  rheumati- 
ckých  bolestech  atd.  Dále  je  to  t.  zv, 
elektrokoagulace  a  elektrokauistika, 
t.  j,  na  určitých  nemocných  místech 
zvýší  se  teplota  chorobných  tkání 
pomocí  proudu  až  k  bodu  koagulač- 
nímu,  kdy  chorobné  tkáně  možno  bez 
krvácení  odstraniti.  To  platí  hlavně 
o  rakovině. 

Operace  provádí  se  tím  způsobem, 
že  pacient  spojí  se  vodivě  s  jedním 
pólem  diatermického  přístroje,  kdež- 
to druhý  pól  v  podobě  malé  destičky 
přitiskne  se  na  chorobné  místo,  je- 
hož tkanivo  se  umrtvuje. 

Zajímavým  způsobem  užití  elektři- 
ny v  lékařství  je  dále  i  t.  zv.  arson- 
valisace  (podle  fysika  ďArsonvalea), 
kdy  vysokofrekventní  proudy  přivá- 
dějí se  do  velké  drátěné  cívky  (so- 
lenoidu), uvnitř  které  sedí  pacient. 
Proudy,  drátem  vedené,  indukují  pak 
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V  těle  pacientově  proud  indukční, 
kterým  možno  rozsvítiti  i  žárovku, 
na  tělo  připojenou,  který  však  v  těle 
žádného  dráždění  nepůsobí.  Tímto 
způsobem  léčí  se  různé  choroby  ner- 
vové soustavy,  poruchy  krevní  sou- 
stavy, zažívání  a  pod.  Francouzští 
lékaři  použili  arsonvalisace  též  s  do- 
brým prospěchem  k  léčení  tuberku- 
losy  plic,  kostí  a  jiných  orgánů. 
(Elektrotechnický  Obzor,  III.,  11.) 


Vliv  elektřiny  na  vývoj  lidského 
těla.  Již  po  několik  let  konaly  se  ve 
Štokholmě  za  vedení  známého  učen- 
ce prof,  Svante  Arrhenía  pokusy,  zda 
může  míti  elektřina  dobrý  vliv  na 
vývin  lidského  těla.  Byly  vyvoleny 
dvě  skupiny  školáků,  absolutně  rov- 
nocenné co  do  zdravotního  stavu, 
vzrůstu  i  váhy,  každá  z  nich  ubyto- 
vána ve  dvou  stejných  sálech  a  jedna 
podrobena  pravidelnému  elektriso- 
vání.  Po  čase  bylo  zjištěno,  že  „elek- 
trisovaní"  vzrostli  mnohem  rychleji, 
že  váží  více,  mají  lepší  chuť  k  jídlu 
a  jsou  fysicky  mnohem  otužilejší,  než 
chovanci  druhého  sálu. 


Mincovní  zisk  z  nových  dvouko- 
run.  Ku  pěti  milionům  kusů  nových 
dvoukorun,  v  nedávné  době  vyda- 
ným, přibude  v  brzku  12K  milionu 
kusů,  k  jichž  ražení  bude  použito 
starých  zlatníků,  Dvoukoruny  jsou 
nejen  lehčí  než  zlatníky,  ale  obsahují 
i  méně  stříbra.  Jedna  dvoukoruna 
váží  10  g,  kdežto  zlatník  12.3  g  a  ry- 
zího stříbra  je  ve  dvoukoruně  8.35  g, 
kdežto  ve  zlatníku  11.11  g.  Státu  vy- 
plyne následkem  toho  z  ražení  dvou- 
korun značný  zisk,  který  při  celko- 
vém počtu  11%  mil.  kusů  činí  5K 
mil,  korun. 

Rekultivace  Mesopotamie.  Projek- 
tant této  důležité  a  ve  svém  rozsahu 
snad  největší  meliorace,  anglický  inž. 
Willcock,  dokončil  právě  podrobné 
projekty  celého  podniku,  který  z 
menší  části  jest  již  ve  stavbě.  Území, 
k  zavlažování  určené,  měří  950.000 
ha  a  rozděleno  jest  dle  výškových 
poměrů  na  3  samostatná  oddělení. 
Voda  k  zavlažování  potřebná  odnímá 


se  z  obou  veletoků  Mesopotamie: 
Eufratu  a  Tigridu.  Rozvedení  vody 
po  celém  území,  k  zavlažování  urče- 
ném, s  příslušnými  zdymadly  a  ii- 
nými  úpravami  řek  jest  rozpočteno 
na  221  mil,  K,  takže  stavební  náklad 
přívodu  vody  pro  1  ha  obnáší  240  K. 
Pro  další  podrobné  provedení  závla- 
hv.  pozůstávající  z  odkopu,  rozvozu 
a  plánování  materiálu,  což  musí  býti 
vykonáno  nákladem  vlastníků  půdy, 
počítá  se  s  nákladem  240  K  pro  1  ha. 
Veškerý  stavební  náklad  obnášel  by 
tudíž  456  mil.  K,  Willcock  vyšetřil 
rentabilitu  podniku  na  20%  (již  po 
odečtení  amortisační  a  úrokové  kvó- 
ty i  zemské  daně).  Hlavní  pěstěnou 
plodinou  má  býti  bavlna,  ježto  ta- 
mější  klima  i  půda  jsou  této  kultuře 
prý  ještě  příznivější  než  v  Indii  a  E- 
gyptě.  Stavební  práce  svěřeny  angli- 
cké firmě  Jackson  &  Co,,  jež  právě 
provádí  stavbu  velkého  zdymadla  u 
Hindia  na  Eufratu,  Současně  pracuje 
se  i  na  západě  od  Eufratu,  v  tak  zv. 
jezerním  údolí,  kde  každoroční  zá- 
plavy působily  ohromné  škody.  Dou- 
fá se,  že  první  část  území  z  větší  čá- 
sti bude  hotova  do  r.  1914,  takže  v 
tomto  roce  bude  možno  s  osevcm  již 
započíti.  Na  podniku  zúčastní  se 
větším  dílem  kapitál  anglický,  ač  v 
poslední  době  jeví  zejména  i  Něme- 
cko silnou  chuť  se  spoluúčastniti. 

O  zavedení  metrického  ionnátu  ci- 
hel (250X120X65  mm)  místo  formátu 
dosavadního  (290X140X70  mm)  za- 
sazují se  poslední  dobou  veškeří  vý- 
robci cihel  v  Rakousku,  uvádějíce 
pro  svůj  požadavek  zejména  rych- 
lejší, snazší  a  dokonalejší  výrobu  a 
očekávajíce  přirozeně  i  větší  výnos. 
Jelikož  cihly  o  požadovaném  metri- 
ckém formátu  byly  by  menší  (1000 
dosavadních  velkých  cihel  =:  1357 
kusům  cihel  metrických),  byla  by  i 
při  stavbě  práce  zedníkova  poma- 
lejší a  tím  stavba  dražší,  Z  toho  dů- 
vodu nesouhlasí  stavitelské  kruhy  po 
většině  se  zavedením  nového  for- 
mátu, leč  by  cihly  metrického  for- 
mátu byly  o  25 — 30%  levnější  než 
dosavadní  cihly.  Požadavek  cihlář- 
ských průmyslníků  projednával  se 
počátkem  t.  r.  ve  státní  průmyslové 
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radě,  která  k  němu  zaujala  stanovi- 
sko příznivé.  Možno  tudíž  očekávati, 
že  dojde  aspoň  k  fakultativnímu  za- 
vedení cihel  metrického  formátu. 


První  aeronautická  výstava  v  Ra- 
kousku trvá  právě  ve  Vídni  (Rotunda 
v  Prateru)  a  přináší  v  systematickém 
a  dosti  úplném  uspořádání  přehled 
o  vývoji  a  současném  stavu  skrovné 
rakouské  aerotechniky.  Rozdělena 
je  ve  3  oddělení:  vědecké,  uspořáda- 
né vídeňským  ústavem  pro  meteo- 
rologii a  geodynamiku  (studie  pta- 
čího letu,  vzdušných  proudů,  foto- 
grammetrie, fotografie,  kartografie  a 
j.);  dále  oddělení  historické  (balon 
,,Entreprenant",  který  r,  1796  odňali 
Rakušané  Francouzům  v  bitvě  u 
Wúrzburgu,  klouzavé  letadlo  Etri- 
chovo,  na  němž  inž,  Wells  r.  1907 
provedl  v  Rakousku  první  let)  a  ko- 
nečně oddělení  všeobecné  s  různými 
typy  aeroplánů  a  části  balonových  i 
aeroplánových,  —  U  příležitosti  vý- 
stavy uspořádaný  let  Berlín-Praha 
skončil  vítězstvím  inž,  H,  Hirtha,  kte- 
rýž se  svým  spolucestujícím  Scholle- 
rem  jediný  z  účastníků  k  cíli  na  le- 
tišti u  Ošprů  doletěl.  Dráhu,  663  km 
dlouhou,  uletěl  průměrnou  rychlostí 
120  km  za  hodinu;  celková  doba  letu 
byla  5  hod,  36  minut.  Letěl  na  jedno- 
plošníku  systému  Etrichova  s  moto- 
rem o  95  k,  s, 

VÝCHOVA  A  ŠKOLSTVÍ. 

Vysoká  škola  pro  ženy,  zřízená 
v  Lipsku  v  létě  minulého  roku,  má 
zapsáno  na  900  posluchaček.  Cílem 
tohoto  vysokoškolsikého  studia  má 
býti  vychovatelství  v  širokém  smy- 
slu slova.  Vůdčí  zásadou  zakla- 
datele, kterým  jest  lipský  spolek 
pro  výchovu  lidovou  a  rodinnou,  jest 
myšlenka,  že  vychovávání  jest  kul- 
turní úlohou  ženy,  A  tím  směrem 
jest  vedeno  studium  na  této  ženské 
vysoké  škole,  umístěné  v  tichém  do- 
mě a  mající  po  ruce  také  dětskou 
zahrádku,  kde  na  dětech  se  učí  po- 
sluchačky výchovnému  povolání. 
Účelné  a  radostné  zařízení  budovy 
splňuje  všechny  podmínky  řádného 
studia.  Velká   čítárna   obsahuje   také 


příruční  knihovnu,  ve  ikteré  jsou  dí- 
la, jako  na  př.:  „Slovník  věd  státních 
a  ihospodářských",  „Politická  ekono- 
nomie",  Wundtova  „Eťhika"  atd.  Za 
posluchačku  může  ibýtí  přiijata  pouze 
ta  studentka,  která  se  vykáže  matu- 
ritním vysvědčením  středoškolským, 
nebo  vysvědčením  dospělosti  z  ústa- 
vu ku  vzdělávání  učiteldk,  nebo  ab- 
solvováním lipského  lycea,  či  ko- 
nečně vysvědčením  lo  státní  zkoušce 
z  vedení  mládeže.  Studijní  kurs  má 
dva  oddíly.  První  jest  určen  pro 
učitelky  pedagogických  oborů  na 
ústavech  ku  vzdělání  pěstounek,  r,a 
dívčích  školách  středních  a  ústa- 
vech učitelských.  Druhý  oddíl  při- 
pravuje pro  úkoly  sociální,  jeho  ab- 
solventky mohou  zaujati  místa  při 
úřadech  sociální  péče  státní  či  obec- 
ní. První  kurs  obsahuje  volné  před- 
nášky z  filosofie  a  pedagogiky  a 
zvláštní  předná^y  odborné:  1.  M.e- 
thodika  ztkoumání  o  duši  dítěte;  2. 
Pathologické  zjevy  v  duševním  ži- 
votě dítěte;  3,  Pozorování  v  zahrád- 
kádh  dětských;  4.  Spisy  Friedr. 
Froebela;  5.  Dějiny  pedagogiky  dět- 
ské před  Froebelem  i  po  něm.  Vedle 
toho  ovšem  praktická  cvičení,  — 
Kurs  pro  péči  sociální  obsahuje  ve- 
dle obecných  přednášek  obsahu 
státovědeckého  tyto  zvláštní  před- 
nášky a  cvičení:  1,  pedagogika  se 
zvláštním  zřetelem  k  sociálním  po- 
měrům; ,2.  poměry  zdravotní  se 
zvláštním  zřetelem  k  poměrům  so- 
ciálním; 3,  chudinství  se  zřetelem 
k  poměrům  místním;  4,  přehled  zří- 
zení pro  sociální  péči  v  Lipsku;  5. 
sociální  práce  a  lidové  umění;  6. 
praktické  kursy.  Vedle  řádných  stu- 
dentek přijímají  se  také  poslucha- 
čky pro  o'becniou  část  přednášek. 
Účel  školy,  prohloubiti  výchovnou 
zdatnost  matek  a  připraviti  ženy 
pro  péči  o  výchovu  sociální,  jest 
jistě  obecného  významu  a  mohl  by 
i  u  nás  býti  sledován  docela  samo- 
statným zřízením.  Potřebuje  naše 
výchova  a  naše  sociální  poměry 
pomoci  v  obou  směrech,  potře- 
bujeme matek  lépe  poučených 
o  vychovávání  i  žen,  schop- 
ných ve  veřejné  správě  zastávati 
úřady,  mající  na  zřeteli  sociální 
péči. 
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Menšinové  školství  naše  jest  ohro- 
žováno stále  dvojím  směrem:  jednak 
tím,  že  příjmy  našich  ochranných 
jednot  a  zejména  Ústřední  Matice 
Školské  stále  klesají  poměrně,  že 
nedrží  krok  s  rostoucími  ciframi  vy- 
dání a  že  zejména  pravidelné  pří- 
spěvky, plynoucí  ze  sbírek  poklad- 
ničkových  i  odborů,  klesají  i  abso- 
lutně; jednak  vzrůstem  hospodář- 
ských prostředků  německého  Schul- 
vereinu,  o  němž  svědčila  valná  hro- 
mada, konaná  26.  května.  Příjmy 
Schulvereinu  činily  v  roce  1911 
1,176.562  K,  tedy  o  56.000  K  více 
než  v  roce  1910.  Na  Rossegerův  fond 
bylo  do  10.  května  t.  r.  upsáno  1458 
podílů,  čímž  pomalu  fond  dosáhne 
3,000.000  K,  V  roce  1911  vydržoval 
Schulverein  sám  48  škol  o  99  tří- 
dách a  97  zahrádek  dětských.  Sebe- 
důvěra a  nadšení,  jež  jevily  sa  na 
valné  hromadě  Schulvereinu  a  jež 
plynuly  opravdu  z  vědomí,  že  práce 
Schulvereinu  má  více  prostředků 
k  útoku,  než  máme  my  k  obraně, 
musí  býti  české  veřejnosti  důklad- 
ným připomenutím,  aby  plnila  horli- 


věji než  kdy  jindy  svoje  povinnosti 
vůči  Ústřední  Maitici  Školské,  jejíi 
práce  je  v  poslední  době  právě  ohro- 
žována rozkolem  domácím,  založe- 
ním t.  zv.  Svatováclavské  Matice 
Školské,  která  má  sloužiti  ku  pod- 
poře a  zakládání  katolických  škol  i 
v  území  ohroženém.  Česká  veřejnost 
již  několikráte  musila  odsouditi  ten- 
denční a  agitační  snahy,  jež  chtěly 
menšiny  učiniti  štítem  některé  poli- 
tické strany.  Nyní  strana  klerikální 
sahá  po  menšinách  nikoli  v  zájmu 
náboženství  (to  tam  není  ohrožová- 
no), ale  v  zájmu  strannických  úče- 
lů, v  zájmu  politické  agitace.  Proti 
tomu  zvedáme  důrazný  protest.  Prá- 
ce, kterou  obstarávala  po  desítiletí 
Ústřední  Matice  Škokká  na  obranu 
české  školy  a  českého  dítěte,  nesmí 
býti  rušena  a  křižována  zájmy  kon- 
fesse  a  politické  agitace  a  proto  ka- 
ždý česky  cítící  člověk  bude  podpo- 
rovati pouze  ty  ochranné  instituce 
naše,  které  nemají  cílů  ani  konfesi- 
onálních  ani  politických.  Jen  tako- 
váto svorná  obrana  povede  k  úspě- 
chu, F,   Š, 
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O  KNIHÁCH. 


A.  POESIE. 


Karel  Horký:  Pštrosí  péro,  vy- 
pravil  O.   Štafl,  nákl,  J.  Otty, 

Ottova  firma  počíná  vypravovati 
některé  své  publikace  bibliofilsky. 
V  tom  vidím  veliký  pokrok  v  na- 
šem knižním  uměleckém  průmyslu: 
obětaví  jednotlivci  bohdá  budou  co 
nejdříve  zastoupeni  nakladateli.  Ne- 
vím ovšem,  jak  výprava  veršované 
povídky  Karla  Horkého  pochodí  u 
výtvarných  kritiků.  Nám  však  je 
usouditi,  že  sama  volba  ,, Pštrosího 
péra"  k  edici  bibliofilské  není  chvá- 
lyhodná, , .Pštrosí  péro"  není  výtvor 
básnický.  Je  to  sice  luxusní  práce, 
avšak  hluše  luxusní,  bez  vnitřní 
hloubky  a  nutnosti.  Ploše  vykresle- 
ný charakter  ubohého  ševče,  v  němž 
se  v  okamžiku  podivného  splněni 
vášnivé  libůstky  ženiny  probudil 
vzdor,    nevstupuje     v     typický    osud 


lidský,  neskýtá  věčných  průhledů 
ryzí  tragiky  lidské.  Je  nám  pusto  v 
duši  z  této  satiry,  jejíž  autor  nemá 
moci,  aby  oplodnil  jalovou  zemi  ko- 
mického genru.  Vtip,  stloukaný 
z  jednotlivých  strof,  v  nichž  se 
uštipuje  kousek  po  kousku  ve  verši 
neb  rýmu,  neorganický,  nevzklenu- 
tý  v  jediný  zářivý  oblouk  duhy,  har- 
monicky vyplynulé  z  kontrastu:  de- 
ště slzí  a  slunečního  světla  smíchu, 
vtip  bez  lásky  a  zodpovědnosti,  ne- 
výživný,  nechutný  a  především  má- 
lo povznesený,  je  živel,  do  něhož 
Horký  stále  více  a  více  zabředá. 
Tento  vnitřní  nedostatek  básnické- 
ho tvoření  je  příčinou  nedostatků 
formálních,  způsobuje,  že  satira  se 
zvrhá  v  rýmovačku,  jejíž  výraz  je 
celkem  nezávazný,  vratký  a  pohy- 
blivý jako  kratochvilná  hříčka,  jako 
hra  s  pestrými  kaménky.  Styl 
,, Pštrosího   péra"   působí  na  mne   ja- 
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ko  překlad,  jenž  ani  z  daleka  ne- 
pronikl v  organism  originálu:  může 
přijíti  jiný  překladatel  a  říci  vše 
zcela  jinak, 

B.  KRÁSNÁ  PROSA. 

F,  X.  salda:  Život  ironický  a  jiné 
povídky.  Spisů  svazek  první,  nákl. 
České  grafické  akc,  spol.  ,,Unie". 
Helena  Malířova:  Víno,  román; 
vyšel  v  Ottově  Laciné  knihovně  ná- 
rodní, O,  Orlická:  Románky  z  po- 
šty, nákl,  Jos,  Pelcla,  Karel  Kálal: 
Z  hor  a  plání,  kniha  slovenských  o- 
brázků,  vyšla  v  Ottově  Salonní  bi- 
bliotéce, Oldřich  S,  Kostelecký: 
Na  výsluní,  s  illustracemi  Karla  Ši- 
můnka,  nákladem  Jana  Kotíka  nat 
Smíchově,  Dětská  knihovna,  čís,  1. 
až  7,,  rediguje  Karel  Vetter,  nákl. 
AI,  Hynka,  —  Jean  Jacques 
Rousseau:  Nová  Heloisa,  přeložil  a 
úvodem  opatřil  A,  Tvrdek,  vychází 
v  sešitech,   nákl,  Jos,  Pelcla, 

Jednou  z  největších,  čistě  neča- 
sových událostí  posledního  období 
je  edice  vybraných  spisů  F,  X,  Sal- 
dy, Svazek  belletrie,  jímž  se  nám 
odmyká  tento  netušený  zdroj  hrdého 
vyznání  Krásy,  jest  vrchovatě  na- 
plněn vzácným  uměním,  k  němuž 
nelze  cítiti  než  hluboký  obdiv.  Když 
vybíráme  z  této  amfory  její  zázrač- 
né dary  do  svých  umdlených  dlaní, 
neustává  námi  probíhati  záchvěv  či- 
sté rozkoše,  smývající  s  naší  duše 
všechen  rmut  každodenních  dojmů. 
Jakou  moc  má  ryzí  a  plné  umění! 
Zdá  se  nám,  že  tato  kniha  dovedla 
by  ukonejšiti  nejzjitřenější  zlobu  v 
lidské  bytosti  a  povznésti  každé 
srdce  na  oltář  nejvyšší  lásky  k  ži- 
votu. Neboť  ironicky  a  tragicky 
hrdinné  postavy  Šaldovy  vlévají 
nám  do  hrudi  tolik  vznešeného  po- 
nětí o  úkonech  života,  typicky 
zmocněného  a  abstrahovaného,  že 
se  v  nich  jakoby  znovu  nalézáme, 
znovu  probouzíme.  Budiž  mi  dovo- 
leno vyjádřiti  tento  odvážný  pocit 
esthetického  požitku,  který  jde  až 
na  samou  mez  emocí  životních.  „Iro- 
nický život",  zabírající  téměř  polo- 
vici knihy,  je  nejsilnějším  výrazeri 
schopností    a    fikcí    básníkových.    Je 


to  nejintensivněji  uhnětené  dílo  z  o- 
sobní  Šaldovy  velikosti  duševní  a  z 
jeho  osobního  ironického  osudu.  V 
zápase  kritika  s  tvořícím  umělcem 
zrodil  se  tu  jedinečný  útvar  sloves- 
ného umění,  útvar,  jehož  dosah  lze 
dnes  sotva  odhadnouti,  jakýsi  pře- 
zrále  těžký  plod  dvojího  napiatého 
úsilí,  plný  lahody  a  síly  při  vší  drá- 
sající chuti  lučavkovité  bolesti,  v  níZ 
se  tříbí.  Jestliže  bychom  se  chtěli 
—  ovšem  na  vlastní  pěst  —  dohado- 
vati určitého  ideového  jádra,  nalezli 
bychom  v  „Ironickém  životě"  jeden 
z  nejosobitějších  problémů,  jež  kdy 
z  vlastních  osudů  životních  vyvážili 
velcí  umělci:  rozpor  mezi  uměním  a 
životem,  Vidíme-li  tento  problém  v 
případu  Varjana,  dopátráme  se  snad- 
no jeho  významu.  Typicky  lidská 
tragika  uměleckého  tvoření,  jalc  lze 
ji  obecně  zváti,  nalezla  tu  případ 
téměř  nový  a  zvláště  prohloubený. 
V  srovnání  s  obvykle  přibíranými 
případy  Torquata  Tassa  a  Sapfy  po- 
stoupil případ  Varjanův  k  vyššímu 
soustředění  uměleckému.  Kdežto 
Sapfo  (na  př,  Grillparzerova)  nalezla 
těžiště  svého  utrpení  v  trpkém  údě- 
lu stáří,  Goetheův  Tasso  nalezl  v 
umění  lék,  soustřeďuje  se  Šaldův 
Varjan  do  vlastní  tragiky  uměleckého 
tvoření.  Umělec  v  , .Ironickém  živo- 
tě" nevyšel  si  zažíti  dobrodružství 
cizince  v  říši  života,  aby  zklamán 
bud  zahynul  nebo  se  vrátil,  nýbrž 
vědomě  sáhl  po  lásce  jako  po  pří- 
toku nových  sil  tvořivých.  Není  ani 
starý,  ani  ho  nedělí  společenská  hráz 
od  vytoužené  ženy,  ale  jeho  tvoři- 
vost je  vyčerpána.  Typ  Varjanův  ro- 
ste v  tomto  zápase  o  své  umělecké 
bytí  do  nesmrtelných  dimmensí.  Dé- 
monický svůdce,  jehož  dábelské  kré- 
do čte  se  tu  v  útržku  denníku,  zá- 
pasí o  svou  kořist  s  bohem  a  vy- 
ssává  ji  na  konec  jako  upír,  živící  se 
teplou  krví,  Kierkegaard,  Ibsen,  Wil- 
de  podali  si  tu  ruce.  Avšak  vlastní 
velikost  Šaldova  hrdiny  staví  se  te- 
prve na  lidském  základu  tohoto  u- 
měleckého  zmocnění.  Skutečná  si- 
tuace odpovídá  básnickému  obrazu. 
Obdivujeme  se  v  ní  zvláště  vášnivě 
procítěnému  poměru  milujícího  muže 
k  ženě,  která  je  nucena  před  spo- 
lečností odložiti  úlohu  milenky.  Ob- 
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jevujeme  v  ní  stále  více  a  více 
prosakuj  ící  ironii,  která  se  slévá 
bolestně  na  dně  umělcovy  nepoho- 
tovosti  k  plnému  chápání  života. 
Odehrává  se  před  námi  drama  vnitř- 
ního rozporu  mezi  uměním  a  životem, 
,,Esthétický  člověk,  trpící  disharmo- 
nií přímo  tělesně",  odpuzovaný  spo- 
lečností a  přece  na  ni  odkázaný,  ero- 
tik, jenž  se  oženil  s  nemilovanou 
ženou,  tento  dvojitý,  v  základech  své 
bytosti  roztržený  člověk,  shroutí  ise 
sám  sebou,  svým  cítěním,  probírají- 
cím se  ze  spánku  k  pozdnímu  uvě- 
domění. Souhrn  ironických  možností, 
jejž  Varjan  spisuje,  uváznuv  za 
deštivých  dnů  ve  venkovské  hoispůd- 
ce,  domýšlí  tento  osud  ve  směru 
jeho  svrchovaného  tragického  napl- 
nění. Nejkrutější  ironie  rve  tu  rysy 
postavy,  povznesené  utrpením,  činí 
nejisté  a  kolísající  jednání  reka,  jejž 
jeho  vlastní  osud  zaskočil  na  cestě 
k  osvobozujícímu  činu.  Zdá  se  mi, 
že  dá  se  na  Šaldově  , Ironickém  ži- 
votě' demonstrovati  totéž,  co  demon- 
stroval Paul  Ernst  (,Zur  Technik  der 
Novelle',  1901)  na  novelle  Conrada 
Ferdinanda  Meyera,  ,Versuchung  des 
Pescara':  rozdíl  mezi  novellou  a  tra- 
gédií. Salda  pojal  svého  hrdinu  čistě 
novellisticky.  Osudový  okamžik,  kdy 
Var  Janova  milenka  zachraňuje  ruko- 
pis básníkova  díla.  jehož  dokončení 
ji  stálo  život,  vytkl  nutnost  onoho 
zadrhnutí  tragiky  hrdinovy,  které  je 
známkou  specificky  novellistickoii. 
Brzy  po  dokončení  díla,  které  ne- 
přímo urychlilo  duševní  proces  Var- 
janův,  vzchopí  se  hrdina  k  velikému 
činu.  Co  dosud  zrálo  v  něm  jen  v 
krisích  a  pochybách,  nyní  má  chut- 
nati silou  a  jistotou;  nyní  má  býti 
učiněn  první  osvobozující  krok  k  ži- 
votu, první  radostný  náběh  k  syn- 
thése  vnitřního  světa  umělcova  se 
světem  vnějším.  Básník,  dosud  lásku 
přijímající,  chce  lásku  rozdávati. 
Avšak  smrt  Melchiořina  zastoupila 
mu  cestu,  smrt,  nikoli  náhodná, 
nýbrž  nutná,  jak  sám  byl  ve  své  dé- 
monické pýše  určil.  Tragédie,  která 
není  založena  na  osudovém  okamžiku 
jako  novella,  uvolnila  by  hrdinovi 
cestu  k  cíli  a  připravila  by  mu  tím 
hlubší    pád.        Neméně    obdivuhodný 


než  vnitřní  organism  , Ironického  ži- 
vota' je  jeho  styl.  Všechny  krásné 
myšlenky,  které  vyslovil  o  organi- 
ckém stylu  na  př.  Arnošt  Hello,  víří 
nám  v  mysli,  pokoušíme-li  se  svůj 
dojem  formulovati.  Vzpomeňme  jen 
na  yistupní  scénu,  v  níž  Varjan  usedá 
ve  své  pracovně,  aby  psal  verše. 
Kolik  úžasné  zjemnělé  *  krásy  roz- 
vinul tu  lyrik  k  vytvoření  básnické 
situace,  z  níž  zmizela  ihned  radost 
z  tvoření,  jakmile  na  místo  tvořícího 
umělce  nastoupil  neúprosný  kritik. 
Jaký  to  bohatý  zdroj  nálad  vyčerpal 
tu  básník  k  vytěžení  jediného  typi- 
ckého okamžiku,  v  němž  se  nám 
zračí  Salda  v  celé  své  tragické  pod- 
statě, —  Příliš  složitý  dojem  .Ironi- 
ckého života',  ,nezměřitelný'  téměř 
v  dosahu  svých  podnětů  myšlenko- 
vých, působící  na  nás  tak,  že  je  nám 
neustále  k  němu  se  vraceti  a  neustále 
jej  rozeibírati,  zjednodušuje  se  velmi 
znatelně  v  číslech  ostatních.  Tyto 
působí  na  nás  jako  motivy,  rozbíha- 
jící se  z  .Ironického  života'  na  vlastní 
pěst  nově  hledanými  cestami  umě- 
leckého zpodobení. 

Vysoko  zmocněný  vnitřní  život 
Ofsobní,  pojatý  v  čísle  vstupním  ve 
své  přerozmanité  členité  celistvo- 
sti, abstrahuje  se  v  osamostatně- 
ných znacích  svých  jednotlivých  slo- 
žek v  čistý  umělecký  sen.  Dobrotivý 
jako  úsměv  tragického  wkoupení, 
krutý  jako  grimasa  ironického  pádu, 
hojí  a  bolí  nás  v  duševním  zraku. 
Zářivý  jako  duhami  obetkaný  skvost, 
zšeřelý  jako  přízračný.  až  karika- 
turně  zkreslený  obraz  lidského  utr- 
pení, prostoupí  tragickou  krásou  a 
rozedme  hlubokým  soucitem  naše 
srdce.  V  románovém  náčrtku  ,0  Frau 
Land,  hříšnici  a  kajícnici'  hledala 
bolestně  zjitřená  duše  básníkova 
cestu  ke  kladné  tragice  své  citovosti. 
Ze  sestředěného  novellistického  cel- 
ku , Ironického  života'  vymezil  se  tu 
základní  problém;  rozpor  mezi  umě- 
ním a  životem,  avšak  setrval  na 
stupni  mnohem  obecnějším.  Krátce: 
případ  Ernin  je  případem  řecké 
básnířky  Sapphy,  Kamil  je  Phaonem, 
mladá  služka  Melittou,  Stejné  jsou 
obrysy  děje:  Erna  odebere  se  s  Ka- 
milem   do    rodného    kraje    z    jeviště 


632 


o  knihách 


svých  uměleckých  vítězství  ve  vídeň- 
sikém  divadle  —  jako  Sappho  s  Phao- 
nem  na  svůj  rodný  ostrov  z  Olympij- 
ských her,  Ema  je  potupena  útěkem 
Kamilovým  se  služkou  jako  Sappho 
útěkem  Phaonovým  s  Melittou,  Salda 
však  pojal  tragiku  Sapphinu  jako 
vrcholný  akt  uměleckého  vývoje,  v 
epickém  rámci  pojal  ji  mnohem  ty- 
pičtěji než  ji  mohlo  pojmouti  drama 
s  historicky  předepsaným  tragickým 
skonem.  Po  oběti  na  skalním  oltáři 
—  jako  Sappho  po  oběti  na  oltáři 
Afroditině,  vrhla  se  Erna  v  zoufalství 
do  kalných  vln  zhnuseného  života, 
v  nichž  nalezla  smrt  mnohem  vzne- 
šenější a  krásnější  než  řecká  bás- 
nířka v  moři.  Zemřela  pro  svět,  sama 
však  žila  dále  novým  silným  a  do- 
brým životem,  neznajíc  , .většího  štěstí 
na  zemi,  než  žíti  s  cizím  jménem 
a  býti  pohřbena  s  cizím  jménem, 
neznáma  a  nepochopena",  neznajíc 
,, pyšnějšího  snu  a  cudnější  krásy". 
Ve  scéně  ,Smrt  hraběte  Kryštofa  des 
Loges'  nalezl  básník  krutý  pošklebek 
smrti  démonickému  erotismu  z  , Iro- 
nického života'.  V  istarém  dobrodru- 
hovi, jenž  dle  vzoru  Chateaubrian- 
dova  založil  si  zvláštní  sad  stromečků 
a  keřů,  přivezených  z  dalekých  cest, 
a  zabil  se  v  šíleném  běhu  za  bosýma 
dívčíma  nohama,  je  ztělesněn  pád 
staré  citové  romantiky,  jejž  plebejská 
doba,  ztělesněná  tu  dvěma  cynickými 
lokaji,  dovede  chápati  toliko  svým 
zvrhlým  naturalismem.  Symbolická 
, Povídka  o  perle  Jetimě'  vytříbila 
tragiku  uměleckého  tvoření  v  nej- 
ostřeji vyhraněném  útvaru:  ve  vý- 
chodní pohádce.  Případ  Varjanův 
je  tu  abstrahován  v  nejčistší  trest, 
v  nerušený,  ryze  neosobní  básnický 
sen,  který  ise  přenáší  hravě  přes  pro- 
past, zející  mezi  skutečností  a  fikcí. 
Idea,  kterou  novellisticky  vštípil, 
, Ironický  život',  byla  tu  dovedena  na 
stupeň  klasicky  zralé  paraboly,  jed- 
né z  těch,  které  jako  na  příklad  po- 
hádka ,Rubín'  od  Bedř,  H^bbela,  ne- 
sou v  sobě  poselství  velikých  duchů, 
nejvíce  súčastněných  v  boji  se  záha- 
dami tvoření.  Parabolická  je  také 
další  dvoučlenná  vložka  , Psáno  tuž- 
kou na  starém  papíře',  kde  , Umění 
a  mistr'   fiktivně   lehce,    ,Z   roku    po- 


koření' realisticky  zatíženě  doléhají 
na  naše  cítění,  /stavíce  se  neohrože- 
ně tváří  v  tvář  největším  o  primát 
světa  zápasícím  mocnostem:  umění 
a  přírodě,  jichž  oboustranný  poměr 
také  naznačen  v  , Ironickém  životě'. 
Poslední  číslo  knihy  .Modloslužebník' 
pojalo  konečně  základní  problém 
Var  Janova  vystoupení  čistě  lidsky. 
To,  doufám,  bylo  cílem  Šaldova  umě- 
leckého úsilí. 

Problém  rozporu  mezi  uměním  a 
životem  měl  se  přeložiti  v  určité 
vztahy  k  životu,  v  němž  by  umění 
•stále  nedeterminovalo  sebe  samého, 
nýbrž  hledalo  a  tvořilo  ,, typické  O- 
sudy  lidské,  podobenství  a  odlesky 
všech  konečných  a  posledních  kladů 
a  jistot",  jak  praví  sám  básník  v 
, Slovu  Úvodním',  Přeložiti  zmíněný 
veliký  poměr  k  životu  do  případu 
člověka  nejobyčejnějšího  a  vyhledati 
v  něm  překvapující  možnosti  hlubší- 
ho ponětí  o  všech  jeho  úkonech,  vy- 
vésti lidské  duše  z  temného  zakletí 
na  zářící  vrchol  typicky  lidské  tra- 
giky —  toť  jistě  úkol,  jenž  změří 
všechny  tvůrčí  schopnosti  umělcovy. 
Postava  pensionovaného  důstojníka, 
jenž  vzdal  se  cele  kultu  své  fixní 
ideje  a  uzavřel  se  všemu  světu  a  jenž 
obdobně  jako  Varjan  připravoval  kr- 
vavou oběť  svému  bůžku,  ve  dne  v 
noci  při  zavřených  oknech  konal  při 
světle  lampy  svou  modloslužbu  a  má- 
lo čestně  padl  v  boji,  jehož  tragika 
hraničí  is  groteskou,  roste  tu  vřelým 
dechem  umělce,  plně  soustředěného  v 
svůj  nejhlouběji  vyvážený  nový  ži- 
vot, Shrneme-li  svůj  rozbor  Šaldovy 
knihy,  vidíme,  že  básník,  pohybuje  se 
stále  v  okruhu  své  osobnosti,  přece 
stále  více  a  více  abstrahuje,  rozvádí 
a  znásobuje  své  cítění,  znásobuje  ce- 
lý svůj  život  v  plných  klasech  nové- 
ho osení,  jehož  sémě  bylo  mu  dáno 
do  rukou  jako  rozsévači,  oséva jícímu 
své  vlastní  role. 

Nová  kniha  Heleny  Malířové, 
román  „Víno",  po  ,, Prvních  polib- 
cích", o  nichž  jsme  tu  minule  refe- 
rovali, nás  celkem  zklamala.  Maně 
se  nám  zdá,  že  právě  ,,Víno"  je  tou 
knihou,  kterou  hrdinka  tohoto  ro- 
mánu, Ada,  psala  neustále  do  šířky 
jako  ve  chvílích  opojení,  neodvažujíc 
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pozorně  jejích  vnitřních  kvalit.  Bá- 
snířka „Bílého  čela"  nerozvila  tu 
svých  schopností  tak,  jak  bydhom 
od  ní  právem  očekávali.  Ona  veliká, 
čistá  krása  nového  pojetí  lásky,  spo- 
čívající v  tragické  vině  nevěrné  ženy, 
podlehnuvši  v  okamžiku  opojení,  vy- 
prchala tu,  kde  opojení  vzato  za 
nový  způsob  tragiky  (odtud  název 
„Víno"),  příliš  rozředěné  a  mravně 
rozvrácené,  aby  nás  mohla  strhnouti 
svým  vroucím  gestem.  Po  stupních 
zklamání  stoupá  Ada  k  tragickému 
naplnění  své  touhy  po  lásce.  Tři  pří- 
pady vyčerpaly  tu  celou  bludnou 
pouť  ženského  srdce,  jehož  údělem 
je  nešťastné  opojení,  typicky  pojaté 
za  jedinou  hybnou  sílu  lásky.  Velmi 
r.Mbně  rozvijí  se  tragika  citovosti  v 
přípgdu  prvním,  avšak  brzy  se  roz- 
ptyluje a  tříští  o  podivné,  leiabylo 
nahor-eLé;  šablonovitě  se  svrašfiiící 
pudnělv  z  oLclí  v  případu  druhém, 
a  případ  třetí  marně  se  již  snaží  za- 
chytiti hroutící  se  klenbu  plné  sou- 
středěnou mocí  vroucnosti.  Čím  hlou- 
běji se  ocitáme  v  tomto  románě,  tím 
nejistější  stávají  se  našim  pátrajícím 
očím  obrysy  děje,  tím  nejistější  stává 
se  naše  cesta,  půda,  po  níž  stoupá- 
me, se  bortí,  opory  se  lámou,  a  jde- 
me jaksi  po  paměti,  neustále  klopý- 
tajíce  o  vzrůstající  nedostatek  vnitř- 
ního zdůvodnění.  Sbírajíce  své  vě- 
domí z  trosek  na  konci  románu,  po- 
čneme pochybovati  i  o  začátku  ce- 
sty, které  jsme  se  s  důvěrou  vzdali. 
Proč  básnířka  zastavuje  se  vždy  na 
tak  dlouho  v  malbě  toho  neb  onoho 
prostředí?  Proč  na  př.  rozšířila  hned 
ze  začátku  nárys  scény  v  nejdetail- 
nější  malbu  osob,  léčících  se  v  sana- 
toriu, proč  dále  rozestavila  tu  tolik 
mileneckých  dvojic,  ač  role  hrdinčína 
s  nimi  souvisela  sotva  cípem  někte- 
rého ze  svých  málo  vybíraných  sty- 
ků? Tak  bychom  se  mohli  ptáti  při 
každé  příležitosti  a  přece  téměř  ni- 
kde bychom  v  nápadném  jednání 
básnířčině  neshledali  patrnějších  stop 
hlubšího  smyslu  dějového,  ,,Víno"  je 
dílo  veskrze  neorganické,  od  začátku 
až  do  konce.  Není  v  něm  ani  vyvimi- 
téjšího  zárodku,  který  by  nás  oprav- 
ňoval k  nadějím  v  budoucí  růst 
básnířčina  talentu  na  poli  romáau, 
Helena  Malířova  je  stvořena  k  drob- 


né práci  umělecké.  Jaké  skvosty  do- 
vede tu  vytěžiti,  viděli  jsme  minule 
v  „Prvních  polibcích"  a  ,, Malých  pří- 
bězích". Netřeba  tu  tedy  čeho  lito- 
vati. Nestačí-li  svou  tvůrčí  silou  na 
díla  širšího  rozpětí,  neztrácíme  aspoň 
onoho  dojmu  ženské  něhy  a  grácie, 
který  se  v  nás  z  jejích  prací  ustálil. 
Další  dvě  knihy  vymykají  se  již, 
první  méně,  druhá  více,  kritice  lite- 
rární, O,  Orlické  ,, Románky  z  po- 
šty" jsou,  jak  řekl  autor  sám  ;iž  v 
předmluvě,  spíše  dokumentem  než 
románem  a  jsou  zvláště  zajímavý 
novým  prostředím,  které  uvádějí  do 
naší  literatury.  Kdybychom  k  této 
knize  přikročili  s  nezkráceným  mě- 
řítkem esthetickým,  shledali  bychom 
tu  mnoho  oné  prostoty,  kterou  činí 
Salda  v  „Ironickém  životě"  souznač- 
nou  s  chudobou.  Charakter  hrdinčin 
je  načrtnut  značnými,  působivými 
tahy,  avšak  zůstává  prázdnou  silhue- 
tou.  Tragika  ctnosti  ovšem  by  »:a 
jiných  okolností  dnes  ani  nepůsobila. 
Každý  jen  poněkud  propracovanější 
charakter  jiný  upadl  by  v  ní  do  ba- 
nality. Jinak  přijme  tuto  práci  socio- 
log. Nalezne  v  ní  velmi  účinnou  zbraň 
k  boji  proti  všemu  násilí,  které  se 
dnes  neustává  pádhati  na  ženách 
všude,  kde  jejich  pracovní  síly  jsou 
podřízeny  libovůli  mužů,  zaujímají- 
cích  povolání  jejich  velitelů. 

Nová  „Kniha  slovenských  obráz- 
ků" od  Karla  Kálala  vymyká  se 
kritice  literární  do  té  miry,  že  by- 
chom ji  mohli  zařaditi  právě  tak  do 
národopisu,  nebo  tendenční  cesto- 
pisné causerie,  ,,Jsem  dělník  kulturní 
a  politik",  praví  o  sobě  autor  v  před- 
mluvě, a  rádi  vycifujeme  v  tomto 
poctivém  přiznání  jistý  tón  hrdosti, 
který  právem  autorovi  přísluší.  Celý 
kulturní  stav  dnešního  Slovenska  je 
nakreslen  těmito  obrázky,  plnými 
stínů  a  utrpení.  Slovesné  umění  jejich 
malíře,  byť  skrovné,  přece  vyplňuje 
více  než  pouhou  míru  svého  kultur- 
ního úkolu.  Zvláštní  ideál  básnický 
jakoby  prosvítal  z  některých  dojmů 
do  naší  duše.  Tak  na  př,  když  iíčí 
Kálal  lásku  chudého  šindelkáře  k 
služebné  dívčici,  když  kdekoli  jinde 
vybírá  s  jemným  krasocitem  barvy 
k  vylíčení  svých  námětů,  nedovede- 
me   se    ubrániti    představě    umělecké 
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koncepce.  Ostatně  hotovými  povíd- 
kami jsou  tu  vedle  „Šindelkářů"  také 
„Nevěsta  v  žaláři"  a  satirický  „Do- 
kument", nehledíme-li  k  jinému  číslu, 
stejně  vynikajícímu  nad  obvyklé  re- 
produkování sebranýdi  dokumentů, 
k  dramatickému  výjevu  „Osud",  v 
němž  osud  Slovenska  se  ztělesňuje 
ve  dvoiu  příznačných  představitelích: 
skepse  a  víry  v  národní  bytí. 

O  nové  knize  humoresek  Oldřicha 
S,  Kosteleckého  zmiňujeme  se 
jen  proto,  abychom  se  tázali;  Jak 
možno  u  nás  tak  špatné  knihy  vy- 
dávati? Jsou-li  vydávány,  jsou  patr- 
ně i  kupovány,  je  draze  placena 
jejich  úprava  a  výzdoba,  na  niž  kni- 
ha vskutku  dobrá  by  se  nikdy  ne- 
zmohla, jsou  patrně  i  čteny.  Kým 
čteny?  Těžko  říci,  domnívám  se,  že 
nečte  jich  ani  nakladatel,  jenž  je 
hlavním  vinníkem  v  páchání  tohoto 
mravního  zla. 

Dětskou  literaturu  počal  soustavně 
pěstovati  nový  seriosní  podnik  nakla- 
datelství AI,  Hynka.  Osm  čísel  ,,D  ě  t- 
s  k  é  k  n  i  h  o  vn  y",  která  dosud  vy- 
šlá, svědčí  o  pečlivém  výběru  jak 
jmen  autorů  tak  překladatelů  a  vy- 
davatelů, ba  dokonce  i  malířů,  jichž 
obrázky  zdobí  jednotlivá  čísla.  Zmi- 
ňujeme se  tu  o  této  nové  knihovničce 
hlavně  proto,  že  heslo,  citát  z  Anatola 
France,  jímž  se  redaktor  ve  svém 
výběru  řídí,  tolik  odpovídá  našim 
názorům  o  literatuře  pro  děti,  nejed- 
nou vysloveným  na  tomto  místě  (na 
př,  v  referáte  o  Sulově  knížce  „Majda 
Bobeček"),  ,,Píšete-li  pro  děti,  ne- 
chtějte si  tvořiti  zvláštní  způsob. 
Myslete  velmi  dobře  a  pište  velmi 
dobře.  Nechť  je  vše  veliké,  široké  a 
mohutné  ve  vašem  vypravování,  Tof 
jediné  tajemství,  jak  zalíbiti  se  svým 
čtenářům,"  Redaktor  v  přítomné  řadě 
čísel  vybral  především  ukázky  z  li- 
dové i  umělé  tvorby  pohádkové,  do- 
mácí i  cizí.  Řadu  čísel  zahájil  sva- 
zečkem  dětských  pohádek,  písní,  ří- 
kadel a  her,  nadepsaným  „Božena 
Němcová  maličkým",  jímž  přispěl  k 
oslavě  památky  veliké  básnířky  v 
roce  jubilejním,  splniv  z  části  ně- 
kdejší její,  ovšem  nesplněný  sen.  Dále 
nás  již  vede  po  literaturách  cizích: 
z  francouzské  vybírá  ,, Povídky  a  pří- 
běhy" Ch.  Perraulta,  z  anglické  „Kel- 


tické  báje",  z  ruské  lidové  povídky 
Lva  N.  Tolstého,  započaté  nejvýznač- 
nější z  nich  „O  Ivanu  hlupáku",  a 
nový  svazeček  čistě  lidových  zkazek 
,,Pérečko  Fínista  jasného  sokola  a 
jiné  ruské  zkazky"  a  ze  švédské  u- 
kázku  z  prosy  V.  Rydberga.  „Štědro- 
večerní dobrodružství  malého  Vigga" 
(přel.  dr,  G.  Palaš),  V  pěkném  vý- 
běru dobrých  povídek  Josefa  Kaje- 
tána Tyla  ,, Panáci  ze  švestek  a  jiné 
povídky",  který  vydal  známý  mladý 
literární  historik  dr,  Miloslav  Hýsek, 
vrací  se  řada  opět  k  literatuře  naší, 
avšak  Maeterlinckovým  ,, Modrým 
ptákem"  započíná  opět  její  putování 
po  cizině.  Pozoruhodná  je  i  vnější 
úprava  „Dětské  knihovny",  roztomile 
prostíčké  úvody,  informující  malé 
čtenáře  nejpřístupnějším  způsobem 
o  osobě  autorově,  i  rozkošné  obrázky 
na  obálce,  vybírané  jak  z  děl  veli- 
kých malířů  světových,  na  př,  G.  F. 
Wattse  a  Bilibina,  tak  i  našich,  na 
př.  Františka  Bílka  a  A.  Kašpara, 

Z  překladové  literatury  dlužno  po- 
ukázati na  úctyhodný  podnik  čilého 
nakladatelství  Pelclova,  na  překlad 
románu  Jeana  Jacquesa  Rousse- 
aua ,,Nová  Heloisa",  jenž  nedávno 
začal  vycházeti  v  Pelclových  „Kni- 
hách života"  k  dvoustému  výročí 
básníkova  narození,  jehož  památku 
slaví  celá  vzdělaná  Evropa,  Slavný 
román  velikého  básníka  přírody,  jenž 
odchoval  celé  generace  a  působil 
pronikavě  také  na  naše  buditele, 
vznikl  z  oné  potřeby  ducha  a  srdce, 
která  je  mohutnou  revoltou  proti 
době  a  proti  životu  s  ní,  která  je 
dosti  plodná,  aby  stvořila  si  nový  ci- 
tový svět  ve  svých  tvůrčích  snech, 
když  ji  obě  nepřátelské  mocnosti 
ignorují,  V  době,  kdy  Rousseau  , .No- 
vou Heloisu"  začal  psáti,  dospěl  k 
pravému  pochopení  svého  reforma- 
torského  poslání,  ideální  souzvuk 
ctnosti,  lásky  a  přirozenosti  tanul 
mu  na  mysli,  napiaté  silou  marně 
se  hromadícího  nevybouřeného  citu. 
Stárnoucí  muž,  těkající  se  srdcem 
přeplněným  láskou  lesním  šerem  ne- 
daleko svého  domku,  který  mu  vy- 
kázala pí,  ď  Epinay  v  parku  svého 
zámku  Chevrette,  náhle  vyšinul 
všechno  své  vnitřní  bohatství  do 
svého  tvůrčího  snu. 
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Poměr  k  nemladé  šlechtičně,  jež 
navštěvovala  ieho  hostitelku,  byl 
plodným  vxněcovadlem  tohoto  -;mi, 
v  němž  ibásník  konečně  vybouřil  svůj 
milostný  žár,  prodchnuv  jej  světlem 
ideálu,  jejž  zatím  vznítil  ve  své  duši. 
Obé  u  něho  tak  těsně  souviselo,  že 
cit  v  lásce  nemohl  nabýti  výhradního 
panství.  Chopil  se  námětu  z  látky 
obecně  známé  k  zpodobení  svého  ci- 
tového života.  Postava  Heloisy  pro- 
chází od  12,  stol,,  kdy  její  model 
skutečně  žil,  středověkem  a  rodí  se 
v  nových  a  nových  podobách  v  dí- 
lech básnických.  Motiv  ženského  se- 
beobětování, který  v  ní  triumfuje  v 
oblasti  lásky  k  muži,  pojal  však  re- 
formátor společenský  tak,  že  nad 
přirozeným  pudem  dal  zvítěziti  při- 
rozené povinnosti:  nad  láskou  k  muži 
dal  zvítěziti  lásce  k  rodičům. 

Tím  stvořil  časový  romáin,  jenž  po- 
stavil se  příkře  proti  konvenci  a 
budoval  na  nových  zdravějších  zá- 
kladech stavbu  lidské  spoilečnosti. 
Mnoho  kazatelského  dtucha  piraoova- 
lo  tu  na  úkoT  ducha  bájsnického. 
Obrovská  délka  románu,  jenž  netoli- 
ko vLivem  mody,  nýhrž  i  vniftřiní  po- 
třebou citovou  byl  nuicen  přiodíti  se 
reformou  dopisů,  činila  z  knihy  ja- 
kousi rodinnou  bibli  lásky  (R,  napsal 
já,  jak  výslovně  praví  v  předmluvě, 
pro  mladé  lidi),  již  nebylo  možno 
nikdy  ďočísiti.  Pro  dnešní  čtenáře 
zbývá  v  „Nové  Heloíse"  poiznati 
takřka  všechno,  Z  osobností  Rousse- 
auovy je  nám  ovšem  básník  nej- 
bližší. Jeho  přírodní  líčení,  kterým 
ani  staletí  neubrala  krásy,  jsooi  na- 
plněna zcela  moderním  smyslem  pro 
přírodu,  jejž  vlastně  ona  sama  tepr- 
ve probudila,  Antonín  Veselý. 


C.  NÁRODOHOSPODÁŘSTVÍ. 

Nový  spis   o  zemědělské   politice. 

Naše  odborná  literatura  národoho- 
spodářská jest  stále  ještě  skrovná  a 
bude,  jak  věci  dnes  stojí,  jistě  ještě 
dlouho  trvati,  než  pořídíme  si  i  jen 
nejnutnější  původní  spisy  informační 
z  různých  jejích  oborů.  Tak  máme  v 
některém  oboru  dosud  pouze  spisy 
přesně  vědecké,  širokému  publiku 
nepřístupné,    v    jiných    zase    oborech 


jest  průměrný  český  vzdělanec  po- 
ukázán na  povrchní  spisky  populár- 
ní, jež  mu  přirozeně  dostačiti  nemo- 
hou. Dobrých,  na  vědeckém  základě 
spočívajících  spisů  populárních,  po- 
strádáme tedy  v  oboru  národohotspo- 
dářském  dnes  nejvíce.  Každý  nový 
původní  spis  tohoto  druhu,  jenž  na 
knihkupeckém  trhu  českém  se  vy- 
skytne, není  tudíž  přirozeně  jen  pou- 
hou událostí  knihkupeckou,  nýbrž 
musí  i  ise  stanoviska  čistě  odborné- 
ho co  nejvřeleji  býti  uvítán.  Letošní 
jaro  přineslo  nám  vítaný  spis  tohoto 
druhu  z  onoho  oboru  národohospo- 
dářské politiky,  jenž  českými  náro- 
dohospodáři z  důvodů  nasnadě  jsou- 
cích, vždy  se  značnou  oblibou  byl  pě- 
stován, z  politiky  zemědělské,  A- 
grární  politika  Dr,  R  u  d  o  1- 
f  a  Rolíčka  (v  Praze  1912,  nákla- 
dem Svépomoci,  str,  270,  cena  4  K), 
jest  již  třetím  původním  českým 
spisem  z  tohoto  oboru.  Obšírný  spis 
Fiedlerův  zůstal  torsem;  k  třetímu 
dílu  o  zemědělském  úvěru,  jenž  byl 
zamýšlen,  se  Dr,  Fiedler  po  věno- 
vání se  životu  politickému  více  ne- 
dostal, spisek  pak  Kolaříkův  v  Lai- 
chterově  ,, České  politice"  jest  přes 
veškeré  své  výborné  stránky  přece 
jen  příliš  stručným,  nežli  aby  mohl 
býti  považován  za  plně  a  všestranně 
informující  monografii  o  této  části 
hospodářské  politiky.  Přichází  tedy 
kniha  Rolíčkova  právě  v  nynější  do- 
bě vysoko  vzedmutých  vln  hnutí  a- 
grárního  i  navzájem  probouzejících 
se  snah  protiagrárníoh  velice  vhod. 

Na  základě  bohaté,  a  to  jak  jme- 
novitě sluší  vytknouti,  i  nejnovější  li- 
teratury, pak  i  cenných  zkušeností 
autorových  z  jeho  vlastní  praxe  u  ze- 
mědělské rady,  jasně,  věcně  a 
střízlivě  psaná  kniha  přidržuje 
se,  pokud  jde  o  rozčlenění  materiálu, 
methody,  v  ostatních  oborech  náro- 
doihospodářské  politiky  sice  dosti  u- 
žívané,  v  politice  agrární  však  zcela 
nové.  Rozčlenění  toto  spočívá  v  tom, 
že  dělí  Rolíček  výrobní  činit  e- 
1  e  v  zemědělství  na  půdu,  práci 
a  k  a  p  i  t  á  1  a  podřaduje  pak  veške- 
rá jednotlivá  opatření  veřejné  sprá- 
vy a  různých  korporací,  jež  mají  u- 
možnití    a   podporovati   rozvoj    země- 
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dělství  a  hospodářský  i  sociální  bla- 
hobyt obyvatelstva  zemědělského 
pod  tyto  tři  oddíly.  Proti  postupu  ta- 
kovému bude  se  stanoviska  čistě 
theoretického  jistě  leccos  namítáno, 
avšak  pro  účely,  jimž  kniha  podle 
úmyslů  autorových  má  sloužiti,  ho- 
dí se  velmi  dobře,  zejména  bude-li 
v  dalších  vydáních,  jež  jak  doufám, 
budou  následovati,  proveden  ještě 
přesněji  a  konsekventněji.  Totéž 
platí  i  o  vsunutí  zvláštního  oddílu 
„O  zemědělské  výroběum  um  um  um 
,,0  zemědělské  výrobě"  před 
vlastní  výklady  agrárně-politické. 
I  tu  dalo  by  se  namítnouti,  že  vý- 
klady agrárně-  technické  do  vý- 
kladů z  oboru  hospodářství  národ- 
ního vlastně  nenáleží,  jsouce  pova- 
hy spíše  soukromohospodářské.  A- 
však  do  knihy  populárně-vědecké  rá- 
zu této  patří  výklady  tyto  vším  prá- 
vem, jsouce  s  to  poskytnouti  i  čtená- 
řům —  nezemědělcům  —  a  těch  bu- 
de zajisté  hojnost  —  příležitost  in- 
formovati se  aspoň  povšechně  o  zá- 
kladních pojmech  zemědělské  techni- 
ky, resp,  i  hospodářské  spravovědy, 
bez  nichž  musily  by  výklady  o  země- 
dělské politice  pro  mnohého  z  nich 
z  valné  čáisti  zůstati  mrtvou  literou. 
Značnou  přednost  Rolíčkovy  knihy 
sluší  spatřovati  i  v  tom,  že  odolav 
svodům  agrárních  hesel  politických  a 
stavovských,  dává  v  mnohých  přípa- 
dech oievřeně  přednost  pravdě  věde- 
cké před  pozlátkovým  jich  třpytem. 
Tak  vylučuje  hned  v  úvodu  z  úvah 
svých  velké  otázky  tržby,  mezinárod- 
ního oběhu  istatků  a  pod,,  o  jichž  ře- 
šení  ve  ismyslu    agrárním    svádějí   se 


dnešního  dne  v  celé  střední  Evropě 
tuhé  boje,  odkazuje  je,  třeba  mezi 
řádky,  tam,  kam  patří:  do  národo- 
hospodářské politiky  všeobecné. 
Podobně  sluší  schvalovati  náležité 
vyzvednutí  důležitoisti  zdatné  osob- 
nosti hospodářovy  pro  zemědělské 
podniky  oproti  běžnému  a  nesvědo- 
mitými  řečníky  a  ,, spisovateli"  často 
ještě  živenému  slepému  spoléhání  v 
pomoc  a  podporu  činitelů  veřejných. 
Náležitě  kvitovati  sluší  i  na  dvou 
místech  knihy  zcela  zřejmě  projeve- 
ný názor  o  nevhodnosti  družstevní 
formy  pro  velké  podniky  kapitali- 
stické, což  pravověrná  ,, agrární"  po- 
litika dosud  také  ještě  věřiti  nechce. 
Pro  příští  vydání  doporučovalo  by 
se  však,  aby  autor  tyto  své  všeho  u- 
znání  hodné  názory  projevil  jen  je- 
ště pokud  možno  důrazněji,  než  uči- 
nil to  již  tentokráte. 

Na  vhodných  místech  vsunuté  ,,ex- 
kunse",  pojednávající  zejména  o  ře- 
šení některých  speciálních  otázek  a- 
grárně-politických  v  cizině,  činí  kni- 
hu  jen   ještě  zajímavější. 

Přejeme  knize  Rolíčkově,  aby  stala 
se  všem,  kdož  v  českém  zemědělství 
prakticky  jsou  činni  neb  z  toho  neb 
onoho  důvodu  oň  se  zajímají,  pravou 
vě  d  e  c  k  o  -  p  o  p  u  1  á  r  n  í  Čítan- 
kou a  g  r  á  r  n  ě  -  p  o  1  i  t  i  c  k  o  u;, 
ostříhá  jící  je  před  nebezpečím  jed- 
nostranného hospodářského  nazírání 
se  strany  té  či  oné  —  přejeme  jí 
však  také,  aby  dostalo  se  jejím  pří- 
štím vydáním  poněkud  pečlivější  a 
přesnější  výpravy  ise  strany  vydava- 
telstva. A.  M.  M. 


§)(§) 


DIVADLO. 


Olga  VI.  GzoYská.  (Host  na  Nár. 
divadle.)  Neobyčejná  a  bezpodmí- 
nečná pochvala,  kterou  získala  O.  V. 
Gzovská,  členka  moskevského  Umě- 
leckého divadla,  v  naší  veřej noisti, 
nutí  nás  k  otázce,  je-li  její  umění  ně- 
co tak  nového,  tak  radikálně  jiného 
proti  známým  způsobům  hereckého 
výrazu,  aby  právem  mohlo  buditi  ta- 


kový rozruch;  totiž  je  to  do  jisté 
míry  otázka  směrové  převahy  nebo 
zásadní  otázka  hereckého  stylu, 
která  se  tu  nadhazuje.  Předsitavení, 
při  nichž  tento  slavený  host  účinko- 
val, především  překvapovala  nesou- 
rodostí  celkové  hry;  vždy  dva  tři 
druhy  dramatických  koncepcí  se  tu 
mísily,  a  nad  tento  zmatek  relativně 
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snadno  vyzdvihovala  se  Gzovská  a 
značnou  měrou  výhodně  překonávala 
roztříštěnou  hru  umělců  pražských. 
Ale  Řady  se  jedná  právě  o  tuto 
otázku  její  převahy.  Kritika  většinou 
nezjišťovala  více  než  její  osobní  pů- 
vab, kouzlo  jejího  zjevu,  její  tempe- 
rament  pohyblivý  a  vlichocující  se 
a  dívčí  hravost  i  něhu  její  inter- 
pretace. Takovéto  osobité  vlastnosti 
představují  však  právě  jen  osobu; 
ale  nad  oisobou  herce  je  ještě  hra, 
souhra,  koncepce  a  básnické  dílo, 
Tedy  takové  čistě  osobní  kvality,  to- 
tiž letora  a  veškerá  individuální 
charakteristika  musela  by  být  ne- 
smírně široká,  silná  a  znásilňující, 
aby  sama  o  isobě  mohla  být  princi- 
pem a  formou  dramatické  hry.  Půvab 
a  něha  Gzovské  však  není  tak  silnou 
a  kompaktní  náplní;  z  ní  roní  se  jen 
jistá  zálibnost  a  obestírá  její  here- 
ckou  formu,  Tedy  vedle  těchto  osob- 
ních kouzel  zjevu  zbývá  tu  vlastní 
otázka  po  její  herecké  formě. 

Hru  Gzovské  viděli  jisme  přede- 
vším jako  hladkou  hru.  Na  rozdíl 
od  herců  pražských  vystačila  s  velmi 
skrovným  rejstříkem  akcentů;  to  jest, 
hrála  bez  příliš  silných  důrazů  nebo 
bez  nervových  affekcí,  výkřiků  a 
krisí,  jichž  po  většině  užívají  naši 
herci;  za  to  tím  větší  byl  její  rej- 
střík modulací  a  nuancí.  Její  hra  je 
hladký  plynulý  proud  gestikulačních 
a  hlasových  změn,  variací,  odstínů 
a  podrobností;  proti  tomu  typická  hra 
pražská  je  skládána  z  přerýva- 
ných rozruchů,  z  explosí  a  affektů, 
to  jest  z  hlasových  i  gestikulačních 
výrazů  až  pathologicky  podložených. 
Proto  hra  Gzovské  zdá  se  úspornější, 
formálnější  a  méně  namáhavá,  nebo 
jinak  řečeno,  budí  klam  hereckého 
stylu.  Její  hra  však  nemá  stylu, 
nýbrž  je  to  jen  cvik,  škola  a  virtuo- 
sita. Výhodou  její  hry  je  poměrně 
snadný  a  bohatý  systém  exteriori- 
sací,  značná  zásoba  výrazových  fo- 
rem a  herecky  správná  isnaha  pro 
z  e  v  n  o  s  t  hraní.  Ale  jakmile  roze- 
bíráme bohatost  její  hry,  nalézáme, 
že  je  utkána  z  realistických  detailů 
a  z  invenčních  drobností,  že  je  hrána 
příliš  v  drobném,  tkaná  z  maličkostí 
d  hraček;  proud  její  hry  vidíme  jako 


neustálé  zvlnění  (kdežto  a  př.  Voja- 
nův Herodes  je  jediná  roztříštěná 
vlna   hry) . 

AlIc  nyní  hledejme  pod  tímto  nu- 
an^ovaným  systémem  hry  spodní 
koncepci;  i  najdeme  pojetí  dosti 
jednotvárné  s  nevelkým  rozsahem 
a  nízko  položeným  maximem.  Tady 
už  to  není  případ  herecké  ekonomie; 
Gzovská  nemůže  svými  prostředky 
dohráti  se  větší  intensity.  Jakkoliv 
pěkné  je  její  hraní  a  její  produkční 
způsoby,  její  výtvory  nejsou  do- 
statečné; Gzovská  dává  svým  rolím 
hru,  ale  ne  existenci.  Její  hra  je 
relativně  čistší,  ale  také  relativně 
slabší  než  nejlepší  pražské  výkony. 
Pražští  herci  i  v  dobrém  případu 
jsou  proti  ní  plni  rozporů,  nepravi- 
delnoistí  a  námahy;  ale  i  v  tom  do- 
vedou se  časem  přepnouti  k  síle,  jež 
je  zcela  cizí  úhledné,  téměř  orna- 
mentální hře  ruské  herečky.  Ale  není 
nutno  ji  srovnávat  jen  s  pražskými 
herci.  Zdá  se,  že  Moskevské  divadlo 
před  několika  léty  představovalo 
pravděpodobně  důslednější  a  mohut- 
nější styl  herecký  než  nynější  jeho 
Gzovská,  pckud  ovšem  z  ní  lze  vy- 
íuzavat  na  divadlo  Stanislavského, 
Herecký  soubor  Reinhardtův  je  proti 
ní  jednosměrně  dále  co  se  týče  sty- 
listiky deklamační  a  pohybové;  pra- 
vím jednosměrně,  neboť  ani  tam 
nelze  hledat  vzor  hry,  ba  spíše  lze 
tam  viděti  nebezpečí  hry  příliš  deko- 
rativní, Gzovská  zaujímá  přibližně 
volný  střed  mezí  foirmou  napodobi- 
vou (realistickou)  a  stylistickou,  to 
jest  není  žádným  novým,  a  tím  méně 
směrovým  úkazem,  Gzovská  tedy  ne- 
může být  pro  českou  scénu  ničím  na- 
prosto příkladným  a  iniciativním, 

-X- 

Modrý  pták.  Napsal  Maurice  Mae- 
terlinck,  (Na  Národním  divadle,)  O 
Modrém  ptáku  mohlo  by  se  mluviti 
leda  s  tak  dobrou  vůlí,  s  jakou  psal 
básník  tuto  pohádku,  mysle  na  dě- 
ti, je-li  vlastně  psána  vůbec  pro  děti. 
Ničeho  více  než  dobré  vůle  není  zapo- 
třebí k  tomu,  abychom  se  těšili  z  této 
jemné  fantastické  hry  snu,  filosofie, 
víry,  nevím  čeho,  abychom  byli  o- 
kouzleni  vším  tím  křehce  myšleným 
a   drobným,   co   ani   na   scéně   se   ne- 
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stává  plnou  skutečností,  nebo  aby- 
chom s  účastí  sledovali  toto  puto- 
vání života  a  bloudění  lidské  my- 
šlenky v  dětských  krůčcích.  Bez  ta- 
kové dobré  vůle  je  nám  však  tato 
hra  cizí;  nevidíme  v  ní  než  allegori- 
cké  předivo  tence  vymyšlené  a  za- 
krývající poflomystickou,  poloracio- 
nální  ideu  zosobněného  štěstí  hleda- 
ného v  běhu  života;  trochu  studená, 
ale  přes  to  oživující  a  zlidšfující 
Andersenovská  fantastika  míchá  se 
tu  s  neživými  abstrakcemi  ideí  a  pi^r- 
sonifikací  na  způsob  náboženských 
vidění.  Trochu  Andersen,  trochu 
středověký  traktát  a  trochu  balet;  a 
pod  tím  otázky  o  lidském  životě,  ně- 
co mystické  útěchy  a  žádná  odpo- 
věď; a  navrch  lehký  nádech  dětské 
poesie,  skrze  nějž  až  bolestně  jasně 
viděti  vnitřní  racionalitu  a  abstrakt- 
nost. Krátce  viděli  jsme  hru,  místo 
abychom  si  ji  nechali  zdát;  měli  jsme 
se  na  ni  snad  dívat  trochu  více  bona 
fide. 

Totéž  platí  o  dětských  představite- 
lích Modrého  ptáka;  mají  mnoho  při- 
rozeného půvabu,  poněvadž  jsou  ma~ 
ličtí  a  kuriosně  dobře  hrají.  Avšak 
iejich  cvik  je  trochu  hrozný,  a  z  ni- 
tra tušíme  z  nich  jakoby  mechani- 
smus hraček  minuciesně  sestroje- 
ných. Ještě  štěstí,  že  kus  působí  nej- 
častěji  zmírňujícím  dojmem  balletu; 
jinak  by  hra  maličkých  působila  ci- 
tem  až   trýznivým. 

Více  než  nutno  vychvalovaly  di- 
vadelní bulletiny  výpravu  kusu.  Ve 
skutečnosti  iscéna  Dodržovala  dosti 
důsledně  charakter  barvotiskové  fee- 
rie  a  obecný  idealismus  živých  obra- 
zů; ale  i  tato  sentimentální  líbeznost 
a  přeslazený  pohádkový  přepych 
zevní  dekorace,  viděn  s  velmi  dobrou 
vůlí,  může  se  zdáti  pravým  prostře- 
dím báchorkového  snu  Maeterlincko- 
va.  Jisto  je,  že  dekorace  byla  sama  o 
sobě  velmi  necenná,  ale  že  nestála  v 
rozporu  s  hraným  kusem;  což  je  tím 
podivnější,  že  Maeterlinckovy  hry  v 
jisté  míře  vždy  umožňovaly  i  vyža- 
dovaly nové,  tak  zvané  stylové  a  ví- 
ce méně  iniciativní  koncepce  režijní. 

K.  Čapek. 


Dramaturg  Národního  divadla,  dr, 
Otakar  Fischer,  resignoval  dne  2, 
června  na  své  místo.  Příčinu  svého 
nuceného  vystoupení  vysvětluje  člán- 
kem v  ,, Přehledu"  (ze  dne  15,  červ- 
na), v  němž  sděluje  veřejnosti  svůj 
funkční  spor  s  činoherní  a  admini- 
strativní správou  Nár,  divadla  v  otáz- 
kách repertoiru.  Podle  výkladu  p. 
Fischerova  vznikl  celý  konflikt  z 
jeho  odporu  proti  některým  uměle- 
cky nehodnotným  a  v  Nár,  divadle 
protěžovaným  kusům,  a  dále  z  od- 
poru správy  divadla  proti  hrám  umě- 
lecky cenným,  jež  on  jako  drama- 
turg, tedy  jako  literární  odborník, 
doporučoval  k  provedení.  S  toho  hle- 
diska spor  mezi  osobou  bývalého 
dramaturga  a  správou  Národního  di- 
vadla stává  se  otázkou  veřejnou;  je 
to  otázka  vlivu  literatury  na  divadlo, 
a  ukáže-li  se,  že  bývalý  dramaturg 
musel  odstoupiti  tendencím  proti- 
uměleckým  nebo  umělecky  méněcen- 
ným, srovná  se  to  těžko  se  zodpověd- 
ností vládnoucích  funkcionářů  ústavu, 
jejž  národ  věnoval  so^bě,  totiž  své 
umělecké   kultuře. 

Záležitost  ta  zdá  se  ještě  ne- 
jasná, neboť  bude  ji  možno  měřiti 
teprve  příštími  výsledky;  uvažujeme- 
li  o  ní  aktuálně,  lze  především  ptáti 
se,  byl-li  repertoir  zastávaný  býva- 
lým dramaturgem  tím  nejlepším  a 
nejhodnotnějším  výběrem.  Tu  může 
leckdo  namítati,  že  jeho  program  byl 
třeba  příliš  německý,  nebo  nedosti 
nový,  nebo  zcela  neutrální,  neohra- 
ničený,  nezásadní  atd.  Ale  zatím  ne- 
může se  tu  jednati  o  výběr  vůbec 
dokonalý,  nýbrž  o  relativně  vyšší 
úhrnné  ceny  souboru  her,  o  čistší  li- 
terární zájem,  a  aby  se  nemluvilo  o 
dokonalosti,  tedy  o  lepší,  svědomitě 
povýšený  průměr  repertoiru.  Pro- 
gram, jejž  p.  Fischer  navrhoval  a 
nyní  z  části  sdělil  veřejnosti,  je  beze 
vší  pochyby  toho  druhu,  že  by  byl 
přispěl  k  ustálení  měr  a  hlavně  k  ji- 
stému širokému  přítoku  p&sitivních  a 
spolehlivých  hodnot  do  našeho  dra- 
matického umění.  Tuto  jeho  zásluhu 
je  nutno  uznati  a  měřiti  proti  ní  po- 
hnutky,  jež  vedly  k   jeho  vytlačení, 

Druihá,  už  častě  ji  diskutovaná  o- 
tázka,   je  tato;   zda   Národní   divadlo 
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ve  svých  poslednějších  dobách  sku- 
tečně nesnášelo  dobrého  umělecké- 
ho měřítka.  Jistě  viděli  jsme  zde  ča- 
stě ji  díla  dokonalé  ceny  a  čistě 
umělecké  povahy;  proto  nelze  en 
Hoc  odsuzovat,  ale  lze  říci:  ještě 
častěji  viděli  jsme  zde  bezsmyslné 
hromadění  cenného  s  necenným,  ne- 
omluvitelné zbytečnosti,  dále  druhé 
a  třetí  třídy  bez  rozvahy  směšované 
s  lepšími  možnostmi.  Jak  herectví, 
tak  i  repertoir  Národního  divadla  je 
směs  a  beztvaré  snažení  místo  rovné 
potenciální  snahy  k  něčemu  lepšímu. 
Už  před  dvěma  lety  v  divadelní 
anketě  Přehledu  byla  tato  otázka  po- 
drobně přetřásána  a  tehdejší  diskus- 
se  vyzněla  téměř  souhlasně  v  mínění, 
že  je  nutno,  aby  do  vedení  Národní- 
lio  divadla  přibrána  byla  literatura. 
Dnes  tato  potřeba  dostavuje  se  opět 
se  zvýšenou  naléhavostí.  Vytlačením 
doisiavadního  dramaturga  je  opět  an- 
nulován  vliv  literatury  na  řízení  di- 
vadla, divadlo  má  existovati  bez  o- 
pravné   součinnosti   literatury,    a   zdá 


se,  že  opravdu  je  tendence,  aby  tento 
stav  potrval.  To  je  nejdůležitější 
stránka  této  záležitosti.  Nyní  znova  v 
celém  rozsahu  povstává  stará  a  roz- 
hodující otázka  literární  drama- 
turgie v  Národním  divadle  a  znova 
vyžaduje  svého  rozluštění.  Nelze 
přes  ni  jen  tak  přejíti  prodloužený- 
mi provisoriemi  a  zakrytým  mezivlá- 
dím;  v  zájmu  kulturní  ceny  našeho 
divadla  je  naléhavě  nutno,  aby  bylo 
posunuto  v  popředí  definitivní  roz- 
hodnutí o  poměru  literatury  k  di- 
vadlu, V  tom  je  obsažena  otázka, 
kdo  by  mohl  být  nyní  dramaturgem 
(bude-li  vůbec  nějaký  jmenován),  a 
po  obsazení  tohoto  úřadu,  jehož  vliv- 
noisl  a  posice  by  měla  být  podle  ny- 
nějších zkušeností  spíše  rozšířena 
než  oslabena,  bude  veřejnou  záleži- 
tostí ptát  se,  stalo-li  se  to  osobou 
lepší  a  kvalifikovanější,  než  byl  dra- 
maturg dosavadní.  To  je  skutečný 
®tav  věcí,  ležící  nyní  jak  před  sprá- 
vou divadla,  tak  před  veřejností,  jíž 
české    divadlo   náleží,  K.   Čapek. 


@@(§) 


DROBNOSTI. 


A.  O.  Zeíthaminer:  Zur  Geschichte 
der  bohmischen  Ausgleichsversuche 
tl865— 1871).  I.  Tcil.  Von  Bclcrcdi 
zu  Hohcnwart.  Prag  1912, 

Spis  p,  Zeithammerův,  jednoho  z 
význačných  politiků  našich  éry  staro- 
české, jest  znamenitý  příspěvek  k 
dějinám  pokusů  o  české  vyrovnání 
státoprávní.  Autor  ve  své  knize  snesl 
a  objektivně  seřadil  řadu  dokumen- 
tů, které  sluší  považovati  za  prameny 
prvního  řádu  pro  dějiny  české  poli- 
tiky za  Belcrediho,  Potockého  a  Ho- 
henwarta.  Přáli  bychom  si  jen,  aby 
zasloužilý  spisovatel  tam,  kde  akty 
překládá  z  českého  originálu,  otiiskl 
pod  čarou  nebo  v  doslovu  i  český 
authentický  text. 


R.  Charmatz:  Geschichte  der  aus- 
wartigen  Politik  Ósierreichs  im  19. 
Jahrhundert.  Leipzig  1912,  Za  M  1-25. 

Autor,  známý  svými  vnitřními  dě- 
jinami rakouskými,  obral  si  za  úkol 
na  základě  literatury  předmětu  in- 
formovati široké  kruhy  intelligentní- 
ho  čtenářstva  o  zahraniční  politice 
rakouské  doby  nové.  Počíná  dobou 
Marie  Terezie  a  v  prvním  dílu  končí 
při  r,  1848  t,  j,  při  pádu  Metternicho- 
vě.  Jako  dřívější  práce  autorova,  tak 
i  tato  především  má  na  mysli  čtenář- 
stvo německé  a  jest  psána  v  duchu 
německého  liberalismu.  Zpracováním 
jest  to  práce  slušná  a  seriosní. 


@@  @ 
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Dr.  Fr.  ŠELEPA:  PRVNÍ  SJEZD  SVOBODOMYSLNÉ 
MLÁDEŽE  V  TURNOVĚ. 

V  Turnově  ve  dnech  19.,  20.  a  21.  července  konal  se  za  četné 
účasti  první  sjezd  svobodomyslné  mládeže.  Nechceme  se  tu  za- 
bývati všemi  stránkami  tohoto  radostného  sněmu,  který  si  připra- 
vilo mládí.  Bylo  by  možno  sice  psáti  o  nových  věcech,  které  mládež 
naše  přinesla  na  sjezd,  na  příklad  ve  vlastních  otázkách  organi- 
sačních,  o  nichž  bylo  jednáno  na  sjezdu  delegátů  organisací  mla- 
dých nár.  strany  svobodomyslné;  nebo  v  otázce  rozšíření  organi- 
sace  národní  strany  svobodomyslné  na  Moravu,  po  níž  zástup- 
cové studentstva  moravského  volali  jakožto  jediném  prostředku 
k  ozdravění  politických  poměrů  na  Moravě.  Bylo  by  možno  blíže 
přihlédnouti  k  některým  specielním  problémům  školství  a  našeho 
dorostu  úřednického  a  učitelského,  ženské  otázky  i  dorostu  živno- 
stenského, které  na  sjezdu  byly  probírány  s  nových  hledisek.  Ale 
to  všechno  projednati  a  propracovati  bude  vděčným  úkolem  mlá- 
deže samé,  bude  živným  pramenem  její  práce  ve  schůzkách, 
projevech  i  článcích  doby  nejbližší.  Nový  časopis  „Snaha",  který 
před  sjezdem  počala  vydávati  naše  mládež  a  který  jest  slibnou 
legitimací  vstupní  do  veřejného  života,  najde  v  těchto  otázkách 
mnoho  příležitosti,  aby  kruh  jeho  přispívatelů  i  čtenářstva  ze 
všech  vrstev  národních,  k  nimž  se  obrací,  všechny  ty  otázky,  dů- 
ležité pro  organisaci  národní  práce  za  povznesením  mravním  i 
hmotným  všech  tříd  národa,  promyslil  a  domyslil.  Bohatství  my- 
šlenek, vysoké  požadavky,  jež  tu  mládež  přinesla,  jsou  nejen  jejím 
dobrým  právem,  ale  také  povinností.  Ještě  vyšší  povinností  však 
jest,  aby  mládež  krok  za  krokem,  zachovávajíc  souvislost  s  mi- 
nulostí i  přítomností  a  udržujíc  kontinuitu  vývoje,  kterou  sama 
tak  zdůrazňovala,  tyto  myšlenky  uváděla  ve  skutečnost,  aby  sama 
se  jimi  vždy  řídila,  poněvadž  jenom  tak  docílí  neustálého  vze- 
stupu našeho  národního  vývoje,  jenom  tak  stane  se  jednou  opráv- 
něným pokračovatelem  a  dovršitelem  generace  dnešní,  jenom  tak 
již  při  současném  rozhodování  o  všech  těchto  otázkách  uplatní 
svůj  vliv.  Chceme  zaznamenati  pouze  podrobněji  myšlenky  po- 
litiky v  nejširším  slova  smyslu  se  týkající,  které  mládež  na  sjezd 
přinesla  a  za  které  se  sjezd  postavil. 

Sjezd  poprvé  shromáždil  mládež  svobodomyslnou.  Ačkoliv 
tu  většinu  měli  studenti,  přece  program  a  jednání  sjezdové  tý- 
kalo se  veškeré  mládeže,  studentů,  mladých  i  dorostu  živnosten- 
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ského.  To  nebylo  způsobeno  snad  vnějším  seskupením  tří  těch- 
to organisací  v  Ústředí  mládeže,  letos  založeném,  ale  bylo  to 
způsobeno  hlubokým  přesvědčením,  že  poslání  národní  strany 
svobodomyslné  a  náš  národní  boj,  který  stále  bojujeme  a  v  němž 
sotva  kdy  ustaneme,  žádají  si  spolupráce  všech  společenských 
vrstev  našeho  národa  na  podkladě  myšlenky  národní,  na  podkladě 
myšlenky  liberalismu,  na  podkladě  úsilí  za  sociálními  reformami, 
a  podkladě  demokratickém. 

Na  sjezde  byla  pronesena  tato  slova:  Společný  osud  nás 
všech  v  národě  jest  právě  záležitost  všech,  a  proto  národní  cí- 
tění i  politika  nemohou  býti  jiné,  než  demokratické.  A  pro- 
tože národnost  jest  náš  nejvyšší  statek,  musíme  chtíti  jeho  volný 
rozvoj  ve  všech  směrech,  a  proto  musí  naše  politika  směřovati 
k  svobodě,,  proto  musíme  trvati  na  zásadách  liberalismu,  po- 
kud jsou  ovšem  v  moderní  společnosti  ještě  pořád  nejlepší  ce- 
stou vývoje  a  nejsou  korrigovány  hospodářskými  vlivy.  A  protože 
budoucnost  nelze  si  představiti  v  zájmu  národa  jinak,  než  podmí- 
něnou vedle  demokratismu  a  liberalismu  i  národním,  tělesným 
i  duchovním  zdravím,  musíme  svůj  politický  program  krok  za 
krokem  doplňovati  i  zřetelem  ke  kulturním  a  sociálním 
potřebám  přítomnosti,  upravovati  volnou  cestu  práci  duchovní  i 
rozvíjení  životní  intensity,  zkrátka  podporovati  emancipační  sna- 
hy všude  tam,  kde  směřují  k  duchovnímu  pokroku,  anebo  k  dosa- 
žení nutných  podmínek  životních,  udržovati  jim  pomocí  zákono- 
dárství a  správy  volnou  cestu  všude,  kde  vedou  k  lepšímu  rozvoji 
lidské  existence  a  starati  se  současně  účinnou  hospodářskou  poli- 
t^'kou.  aby  společenský  blahobyt  mohutněl  a  aby  byl  regulován 
tak,  aby  poskytoval  více  možnosti  k  účelnému  ukojení  nových  dů- 
ležitých potřeb  i  nejnižších  tříd  a  nesplácel  za  svůj  rozvoj  ničením 
celých  kategorií  stavu  středního.  Protože  jsme  nacionalisté,  a 
chceme,  abv  národnost  a  vědomí  společného  osudu  bylo  opravdu 
statkem  celého  národa,  nemůžeme  připustiti,  aby  byl  v  národě 
prohlubován  rozpor  mezi  třídami,  nýbrž  musíme  už  proto  žádati, 
aby  naše  strana  pracovala  všemi  rozumnými  prostředky  pro  s  o- 
c  i  á  1  n  í  smír. 

Myšlenka  národnostní  ve  smyslu  ušlechtilého,  všestranného, 
intensivního  a  ve  všech  vrstvách  vědomého  a  radostného  rozvoje, 
ozývala  se  z  každého  referátu,  vznášela  se  nad  celým  jednáním 
jako  nejvyšší  příkaz,  řídící  všechno  naše  snažení.  Liberalism, 
o  němž  bylo  dobře  řečeno,  že  mnohé  jeho  myšlenky  se  již  vlily 
v  dnešní  státní  formu  a  jsou  nám  nepostradatelným  chlebem,  není 
mládeži  naší  prázdným  heslem  a  není  jí  také  přijímán  bez  kritiky. 
Mládež,  která  tak  velký  důraz  klade  sama  na  význam  tradice 
jak  v  politice,  tak  v  celé  kultuře  národní,  dobře  si  uvědomila 
nutnost  historické  souvislosti,  nutnost  revise  liberalismu  a  ohled 
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na  poměry  a  potřeby  dnešní  společnosti.  Proto  žádá  ideové  pro- 
hloubení liberalismu,  žádá  vydání  základních  spisů  a  projevů  nej- 
pronikavějších myslitelů  naší  strany  drů.  Kaizla,  Fořta  a  Kra- 
máře, žádá  pragmatického  spisu  o  podstatě,  dějinách,  cílech  a 
úkolech  liberalismu. 

Mládež  obrací  se  přímo  na  jednotlivce,  na  nichž  vskutku  spo- 
čívá pokrok  a  povznesení  společnosti  a  žádá  důrazně  čestnost  a 
nezištnost  ode  všech,  kdo  ve  straně  a  ve  veřejném  životě  hrají 
nějakou  úlohu,  prohlašujíc  důrazně  požadavek  neúprosné  demo- 
kracie. Po  buržoasii,  po  středních  vrstvách  žádá  mládež,  aby  se 
postavila  tam,  kde  jest  její  pravé  místo,  v  čelo  pokroku,  aby 
uskutečňovala  stále  aktuální  požadavky  liberalismu,  pravý  demo- 
kratismus, úpravu  poměrů  společenských,  suverenitu  národa,  roz- 
luku církve  a  státu,  církve  a  školy,  náboženskou  snášelivost,  svo- 
bodu vědy  a  rozvoj  vzdělanosti.  A  ovšem  mládež  uložila  také 
sama  sobě  provádění  všech  těchto  úkolů.  Jasně  zřené  cíle^  které 
postavila  tím  svému  snažení,  cíle  rozvážně  vyslovované,  mají  pro- 
tiváhu v  charakternosti  a  citovém  zanícení,  které  mládež  povede 
k  úspěchům. 

Uskutečňování  všech  těchto  cílů  vedlo  mládež  zcela  důsledně 
k  otázkám  výchovy,  pro  niž  žádala  si  nejširších  zřetelů  sociálních. 
Zdůrazňujíc  individualistický  princip  výchovy  a  jejího  postupu, 
mládež,  aby  naše  školství  v  celé  své  organisaci  i  ve  svých  učitelích 
mělo  na  paměti  tělesné,  mravní  i  sociální  potřeby  společnosti, 
národa  celého  i  jednotlivých  jeho  složek  a  tříd.  Potřeby  společ- 
nosti vedly  k  proklamování  požadavku  výchovy  občanské, 
které  je  vlastně  zasvěcen  nový  časopis  mládeže  svobodomyslné, 
K  uskutečnění  všech  těch  národnostních  a  sociálně-reformních  cí- 
lů, které  si  mládež  vytkla  v  souhlase  a  souvislosti  se  základními 
ideami  národního  a  svobodomyslného  programu,  jest  potřeba  ne- 
zbytně občanského,  politického  uvědomění,  nikoli  snad  napřed  ve 
smyslu  programu  některé  politické  strany,  nýbrž  v  tom  smyslu, 
aby  každý  občan  byl  poučen  o  vývoji  a  základech  všeho  státního 
a  společenského  života,  o  jeho  podmínkách,  o  vzájemném  poměru 
jednotlivých  vrstev  a  o  závislosti  a  podmíněnosti  potřeb  jedné 
třídy  potřebami  třídy  druhé  a  aby  také  každý  občan  byl  vychován 
k  politické  zodpovědnosti  a  spravedlnosti. 

Výchova  uvědomělých  občanů  jest  požadavkem,  který  mládež 
klade  škole,  společnosti,  straně  naší  i  sobě  samé,  očekávajíc  od  ní 
lepší  budoucnost  politického  života,  strany  i  národa.  Mládež  sama 
svým  sjezdem  i  svým  časopisem  podává  záruku,  že  kráčí  s  rozva- 
hou i  nadšením  za  svým  cílem,  že  ztělesní  v  sobě  výkvět  krás- 
ného pravého  vlastenectví,  že  v  souhlase  rozumu  a  srdce  stane 
se  tím,  čím  mládež  národu  vůbec  může  býti,  jeho  lepší  budouc- 
ností. 
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KAREL  ADÁMEK: 
K  DĚJINÁM  MYSLBEKOVA  SOUSOŠÍ  SV.  VÁCLAVA. 

Blíží  se  v  dějinách  našeho  umění  velepamátné  dokončení 
Myslbekova  sousoší  sv,  Václava.  Podle  disposicí 
zem.  výboru  byla  letos  v  červnu  postavena  jízdecká  socha  sv. 
Václava.  Na  upomínku  jsem  sebral  tyto  příspěvky  k  dějinám 
tohoto  arcidíla,  jež  bude  po  všecky  doby  náležeti  k  nejvýznač- 
nějším památkám  sochařského  umění  vůbec. 

L 

Při  sdělávání  plánů  nové  budovy  Musea  království  Českého 
byla  před  průčelím  uprostřed  hlavního  schodiště  projektována 
socha  „vojvody  země  české  sv.  Václava". 

Díla  tohoto  se  nejhorlivěji  ujímal  Josef  Hlávka,  president 
České  Akademie, 

29.  března  1892  jsem  na  sněme  podával  zprávu  rozpočtové 
komise  o  zprávě  zemského  výboru  o  uměleckém  vyzdobení 
Pantheonu  v  museu  a  o  vybudování  sochy  sv.  Václava  před  mu- 
seem. U  vyřízení  této  zprávy  uložil  sněm  zemskému  výboru,  aby 
dohodnuv  se  s  Českou  Akademií  císaře  Františka  Josefa,  dal  po- 
říditi model  a  podal  sněmu  v  nejblíže  příštím  zasedání  návrhy 
na  zřízení  původně  projektované  sochy  sv.  Václava  na  schodišti 
před  hlavním  průčelím  musea,  jakož  i  na  umělecké  vyzdobení 
Pantheonu  uvnitř  musea. 

Aby  usnesení  sněmu  v  příčině  zřízení  sochy  sv.  Václava  pro- 
vedeno bylo,  usnesl  se  zemský  výbor  dne  27.  dubna  1892,  po- 
žádati Českou  Akademii,  aby  se  vyjádřila,  „jakým  způsobem 
chce  spoluúčinkpvati  při  tomto  úkolu,  sněmem  zemskému  vý- 
boru uloženém". 

Česká  Akademie  podala  své  vyjádření  přípiscm  ze  dne  30. 
června  1892,  v  němž  také  oznámila,  že  neznámý  dárce  (Josef 
Hlávka)  uložil  u  Zemské  banky  sumu  30.000  K  k  tomu  účelu, 
aby  se  před  monumentální  budovou  musejní  postavila  umělecky 
provedená  bronzová  jezdecká  socha  sv.  Václava  jako  trvalá 
ozdoba  náměstí  Václavského.  Spolu  oznámila  Česká  Akademie, 
že  se  obrátila  na  městskou  radu  král,  hlav.  města  Prahy  a  že 
městská  rada  dala  České  Akademii  ku  plné  a  volné  disposici 
částku  6000  K,  která  se  svého  času  sbírkami  sešla,  tak  že  vládne 
Česká  Akademie,  kdyby  ku  provedení  díla  dle  intencí  nezná- 
mého dárce  se  mělo  přikročiti,  částkou  36.000  K. 
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Od  neznámého  dárce  byly  České  Akademii  položeny  iisté 
podmínky,  hlavně,  že  má  socha  sv.  Václava  státi  mimo  budovu 
musejní  jako  samostatný  pomník  monumentální,  a  nikoli  na 
rampě,  jak  projektováno  bylo  ředitelem  stavby  budovy  musejní 
prof.  Schulzem, 

Vyjádření  České  Akademie  bylo  přípisem  ze  dne  7.  čer- 
vence 1892  č.  27.080  prof.  Schulzovi  sděleno  s  vyzváním,  aby 
o  něm  podal  zprávu.  Prof.  Schulz  ve  své  odpovědi  ze  dne  7, 
září  1892  hájil  své  stanovisko,  že  socha  sv.  Václava  na  schodišti 
před  hlavním  průčelím  budovy  musejní  jako  zakončení  celé 
stavby  postaviti  se  má  a  snažil  se  námitky  Českou  Akademii  vy- 
slovené, vyvrátiti. 

Zemský  výbor  při  tomto  sporu  prof.  Schulze  a  České  Aka- 
demie uznal  v  sezení  ze  dne  19.  října  1892  za  nutné,  svolati  za 
příčinou  rozřešení  této  otázky  anketu,  která  měla  se  vysloviti 
o  tom,  zdali  lze  provésti  postavení  sochy  na  rampě  budovy  mu- 
sejní, anebo  zdali  se  zdá  býti  nutno,  aby  byla  umístěna  jako 
samostatný  pomník  před  budovou. 

Zemský  výbor  pozval  k  této  anketě  sochaře:  prof.  Kašpara 
rytíře  zeZumbuschůve  Vídni  a  prof.  Bedřicha  Schapera 
v  Berlíně,  pak  architekty:  stavitele  hlavního  chrámu  sv.  Víta 
Josefa  M  o  c  k  r  a  a  stavebního  radu  Bruno  Grubera  ve  Vídni, 
dále  prof.  Josefa  Schulze  jako  projektanta  a  presidenta  Če- 
ské Akademie  stavebního  radu  Josefa  Hlávku.  Za  zemský 
výbor  zúčastnili  se  této  ankety  nejvyšší  maršálek  zemský 
jako  předseda,  prof.  dr.  Jan  K  v  í  č  a  1  a  jako  referent,  přísedící 
zemského  výboru  Vojtěch  hrabě  Schonborn  a  ředitel  Julius 
L  i  p  p  e  r  t. 

Tato  anketa,  ke  které  se  všichni  pozvaní  dostavili,  byla 
konána  dne  24.  února  r.  1893.  Při  jednání  ankety  byla  v  úvahu 
vzata  čtyři  místa  pro  sochu  sv.  Václava: 

1.  O  místě,  od  prof.  Schulze  určeném  pro  sochu  sv.  Václava, 
vyslovili  se  všichni  4  pozvaní  znalci,  že  nelze  toto  místo  schvá- 
liti, poněvadž  by  socha  byla  stísněna  sochami  fontány,  dále  proto, 
že  by  příliš  vysoko  zasahovala  do  architektury  budovy  a  vchod 
příliš  zakrývala. 

I  pokusem,  kterýž  na  místě  samém  byl  učiněn  tyčí,  9-60  m 
dlouhou,  shledáno,  že  by  dle  původního  projektu  socha  sv. 
Václava  přišla  do  výšky  takové,  která  by  byla  na  újmu  i  soše 
sv.  Václava  i  také  musejní  budově. 

2.  Za  vhodné  uznáno  to  místo,  kde  fontána  a  socha  Čechic 
postavena,  avšak  bylo  by  třeba  odstraniti  sochu  Bohemie  a  pro- 
vésti některé  změny  jiné. 
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To  se  však  nedoporučovalo,  protože  by  to  bylo  zrušení 
práce,  která  značného  nákladu  vyžadovala,  a  vzbudilo  by  to  ne- 
jen u  sochaře  Wagnera,  který  sochu  Bohemie  zhotovil,  nýbrž 
i  v  jiných  kruzích  nemilý  dojem. 

3.  Jednáno  bylo  také  o  místě  před  fontánou,  kde  stojí  kan- 
delábr.  Toto  místo  pokládali  znalci  jen  za  jakýsi  prostředek 
z  nouze  a  nedoporučovali  jej,  poněvadž  blízkost  skupiny  soch, 
hlavně  Bohemie,  tomu  překážela. 

4.  Jednomyslně  uznali  znalci  za  nejvýhodnější,  aby 
postavena  byla  socha  sv.  Václava  asi  na  tom  místě,  kde  dosti 
značný  svah  Václavského  náměstí  přestává,  tedy  asi  přibližně 
naproti  Štěpánské  ulici,  na  němž  by  socha  sv.  Václava  jako 
samostatná  umělecká  práce  ku  plné  platnosti  přišla,  a  přece  by 
ještě  byla  v  určitém  spojení  s  monumentální  budovou  musejní. 

Tento  návrh  znalců  byl  přijat  s  modifikací:  Poněvadž  totiž 
znalci  výslovně  prohlásili,  že  místo,  kde  by  socha  sv.  Václava 
postavena  býti  měla,  jenom  přibližně  naznačují,  dospěl  zemský 
výbor  při  uvažování  této  otázky  k  tomu  výsledku,  že  by  toto 
místo  mohlo  na  Václavském  náměstí  mezi  Mariánskou  a  Štěpán- 
skou ulicí  ustanoveno  býti,  čímž  byly  nejkrajnější  body  s  jedné 
i  druhé  strany  naznačeny.  Čím  blíže  budovy  musejní  toto  místo 
by  se  ustanovilo,  tím  více  by  souvislost  sochy  sv.  Václava  s  no- 
vou budovou  musejní  přišla  ku  platnosti;  avšak  postavení  sochy 
jsv.  Václava  nad  Mariánskou  ulicí  by  se  již  nedoporučovalo. 

Takové  usnesení  učinil  zemský  výbor  2.  března  1893.  Sou- 
časně bylo  usneseno,  obrátiti  se  k  městské  radě  král.  hl.  města 
Prahy  se  žádostí,  aby  ke  zřízení  sochy  sv,  Václava  na  některém 
místě  mezi  Mariánskou  a  Štěpánskou  ulicí  obec  pražská  bez- 
platně pozemek  postoupila  a  aby  také  na  zřízení  této  sochy  při- 
měřený příspěvek  poskytla,  poněvadž  zřízení  sochy  sv.  Václava 
bude  také  ozdobou  král.  hlav.  města* Prahy. 

V  přípise  zemského  výboru  ze  dne  2.  března  t.  r.  městské 
radě  pražské  byl  také  sdělen  výsledek  ankety  v  podstatné  části, 
jakož  i  stanovisko,  které  zemský  výbor  v  té  věci,  zvláště  co  se 
týče  místa  sochy,  zaujímá. 

Na  to  odpověděla  městská  rada  přípisem  ze  dne  23.  března 
t.  r.  na  základě  usnesení  sboru  obecních  starších,  že  obec  praž- 
ská jest  ochotna,  žádosti  této  vyhověti  a  potřebný  pozemek  ku 
postavení  jezdecké  sochy  sv.  Václava  na  Václavském  náměstí 
bezplatně  přenechati. 

Při  tom  vyslovil  sbor  obecních  starších  přání,  aby  obci  praž- 
ské ještě  dříve  byl  předložen  plán  pomníku,  který  co  možná 
velíkolepě  a  v  pravdě  umělecky  má  býti  proveden. 
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Zemský  výbor  ve  své  sněmovní  zprávě  ze  dne  12.  dubna  1893 
(LXVII.)  učinil  návrh,  aby  sněm  schválil,  aby  socha  sv.  Václava 
byla  zřízena  na  Svatováclavském  náměstí  naproti  Mariánské 
ulici  a  zemskému  výboru  uložil,  by  v  tomto  směru  vedl  další 
jednání  s  obcí  pražskou;  aby  povolil  k  opatření  dotyčného  mo- 
delu na  rok  1893  částku  20.000  K  a  uložil  zemskému  výboru,  aby 
dále  vyjednával  s  Českou  Akademií  v  příčině  opatření,  pokud  se 
týká  přenechání  modelu,  jakož  i  po  opatření  modelu  s  městskou 
radou  král.  hlav.  města  Prahy  ve  příčině  poskytnutí  přiměřeného 
příspěvku  se  strany  obce  pražské  na  provedení  sochy  sv,  Václava 
a  aby  předložil  v  nejblíže  příštím  zasedání  sněmovním  určitý 
návrh  s  podrobným  rozpočtem  nákladu  na  provedení  celého 
podniku. 

Tento  návrh  zemského  výboru  byl  odkázán  rozpočtové  ko- 
misi, v  níž  byl  po  zevrubných  debatách  také  přijat.  Byl  jsem  zvo- 
len referentem  pro  sněm.  Zpráva  rozpočtové  komise  byla  po- 
dána 10.  května  1893  (CXXXVIII.). 

Rozpočtová  komise,  hledíc  k  usnesením  sněmu,  dle  nichž 
má  býti  touto  sochou  sv.  Václava  doplněna  umělecká  monumen- 
tální výzdoba  hlavního  průčelí  musea,  ve  své  zprávě  na  tom 
trvala,  aby  byl  pomník  postaven  pokud  při  šetření  zájmů  esteti- 
ckých lze  co  nejblíže  budobě  musejní  a  aby  v  příčině  této  ne- 
bylo definitivní  rozhodnutí  předstihováno,  změnila  dotyčný 
návrh  zemského  výboru  a  usnesla  se,  aby  bylo  schváleno  po- 
stavení sochy  sv.  Václava  na  vhodném  místě  před  novou  budovou 
musejní. 

Rozpočtová  komise  navrhla  sněmu,  aby  se  usnesl: 

1.  Zřízení  sochy  sv.  Václava  na  vhodném  místě  před  prů- 
čelím nového  musea  království  Českého  se  schvaluje  a  zem- 
skému výboru  se  ukládá,  aby  v  tomto  směru  vedl  další  jednání 
s  obcí  pražskou. 

2,  Na  opatření  modelu  této  sochy  se  na  r.  1893  příspěvek 
20.000  K  z  peněz  zemských  povoluje  a  zem.  výboru  se  ukládá, 
aby  dále  vyjednával  s  Českou  Akademií  v  příčině  opatření,  po- 
kud se  týká  přenechání  modelu,  jakož  i  po  opatření  modelu 
s  městskou  radou  král.  hlav.  města  Prahy  ve  příčině  poskytnutí 
přiměřeného  příspěvku  obcí  pražskou  na  provedení  sochy  sv. 
Václava  a  aby  předložil  v  nejblíže  příštím  zasedání  sněmovním 
určitý  návrh  s  podrobným  rozpočtem  nákladu  na  provedení  ce- 
lého podniku. 

Návrhy  tyto  byly  sněmem  přijaty. 

Po  zprávě  rozpočtové  komise  ze  dne  10.  ledna  1894  (LI.), 
o  níž  jsem  na  sněme  referoval,  byla  tato  usnesení  obnovena  a  na 
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r,  1894  na  opatření  modelu  sv.  Václava  bylo  povoleno  20,000  K, 
Zemskému  výboru  bylo  uloženo,  aby  v  nejblíže  příštím  sezení 
předložil  sněmu  určitý  návrh  s  podrobným  rozpočtem  nákladu 
na  provedení  pomníku  sv,  Václava. 

IL 

Na  model  sochy  sv.  Václava  byla  vypsána  obmezená  konku- 
rence. Ku  posouzení  zaslaných  modelů  povolal  zemský  výbor 
zvláštní  porotu  odborných  znalců.*) 

Po  nálezu  této  poroty,  zvláště  pak  podle  zvláštního  dobrého 
zdání  znalců  prof .  Schapera  a  Zumbusche,  nehodil  se 
žádný  projekt  v  té  formě,  jak  byl  podán,  beze  změn  ku  prove- 
dení. 

Po  usnesení  ze  dne  14.  května  1895  zahájil  zemský  výbor 
jednání  o  provedení  změn  modelu  sv.  Václava  se  řed.  J. 
Myslbekem,  kterýž  k  tomu  ochotu  svou  projevil. 

V  sezení  dne  25.  června  1895  usnesl  se  výbor  zemský  po- 
žádati řed.  J.  Myslbeka,  aby  projekt  jízdecké  sochy  sv.  Václava 
do  4  měsíců  vypracoval. 

Nová  skizza  pomníku  sv.  Václava  skládala  se  z  jízdecké 
sochy  sv.  Václava  jako  hlavní  figury  a  ze  4  světců  na  nárožích 
piedestalu. 

Zemský  výbor  požádal  pak  prof.  Zumbusche  za  znalecké 
dobré  zdání  o  tomto  novém  projektu. 

Po  podrobném  prohlédnutí  dotyčné  skizzy,  jež  se  stalo  dne 
7.  prosince  1895  podal  profesor  rytíř  ze  Zumbuschů  vyjádření, 
v  kterémžto  úplně  uznávaje  uměleckou  cenu  tohoto  nového  mo- 
delu, zemskému  výboru  co  nejvřeleji  doporučil,  „aby  tento  celý 
projekt  byl  vzat  za  základ  ku  provedení  sochy  sv.  Václava,  po- 
něvadž má  veškeré  vlastnosti,  jež  jsou  potřebný,  aby  zamýšlený 
velký  úkol  umělecký  byl  rozřešen". 

Ohledně  soch  4  světců,  hlavní  figuře  připojených,  vyjádřil 
se  jmenovaný  odborník  v  tom  smyslu,  že  „mohutný  dojem,  kte- 
rým je  sto  působiti  na  diváka  ušlechtilá  postava  hlavní  figury 
této  jezdecké  sochy,  podporován  a  stupňován  jest  vynikajícím 
způsobem  postavami  zemských  patronů,  které  ji  takřka  prová- 
zejí; tyto  vedlejší  postavy  rozmnožují  a  zvyšují  význam  pomníku 
a  dodávají  mu  v  příčině  formální  rozčlenění  navzájem  se  doplňu- 
jícího a  oživujícího**. 

')  Akta  o  jednání  této  poroty  jsem  nenalezl. 
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Zemský  výbor  v  sezení  dne  11.  prosince  1895  schválil  a  při- 
jal zcela  nově  vypracovaný  projekt  Myslbekův  ke  konečnému 
provedení  a  usnesl  se  na  uzavření  smlouvy  s  řed,  Myslbekem 
o  vypracování  tohoto  nového  projektu. 

O  pořízení  sochy  sv.  Václava  byla  uzavřena  smlouva  defini- 
tivní, o  pořízení  nově  navržených  4  nárožních  soch  světců  pro- 
zatímní smlouva  s  vyhrazením  dodatečného  schválení  k  jich 
provedení  potřebného  nákladu  sněmem. 

K  tomu  byl  veden  zemský  výbor  tímto  uvážením; 

Náklad  na  opatření  velkého  modelu  jezdecké  sochy  sv, 
Václava  byl  sněmem  již  30.000  zl.  ustanoven  a  na  uhrazení  toho 
byla  povolena  v  rozpočtu  na  r.  1895  na  základě  návrhu  zem, 
výboru  ze  dne  16.  ledna  1895  č.  322  (tisk  CI.)  prvá  lhůta  sumou 
6000  zl. 

Následkem  toho  měl  zemský  výbor  za  to,  že  dotyčná 
smlouva  ohledně  provedení  velikého  modelu  jezdecké  sochy  sv, 
Václava  při  povoleném  již  nákladu  s  umělcem,  jemuž  se  toto 
provedení  svěřuje,  může  ihned  definitivně  býti  uzavřena.  Jinak 
ale  měla  se  věc  ohledně  provedení  modelů  soch  4  světců,  které 
sochy  umělec  prvotnímu  projektu  připojil.  Za  provedení  těchto 
modelů  žádal  ředitel  J.  Myslbek  honorář  v  sumě  28.000  zl.;  tedy 
za  každou  sochu  7000  zl. 

Jednání  o  modelu  sv.  Václava  vyvolalo  v  naší  veřejnosti 
mnohé  pře  a  spory,  zvláště  o  model,  pořízený  prof.  Schnirchem.*) 

Zemský  výbor  uzavřel  s  Myslbekem  dne  12.  ledna  1896 
smlouvu  o  provedení  tohoto  díla,  obsahující  tato  ujednání: 

I,  Josef  V,  Myslbek  zavazuje  se,  že  na  zakázku  zemského  výboru,  která 
se  stala  na  základě  usnesení  sněmu  zemského  ze  dne  15.  ledna  1894  ve 
schůzi  zemského  výboru  dne  11,  prosince  1895  čís.  exh.  70,094,  dle  projektu 


*)  1.  února  1895  mi  B.  Schnirch  psal:  ,,Jsem  si  vědom,  že  přistoupiv  se 
zanícením  i  u  mne  řídkým  k  řešení  úkolu  toho,  dovedl  jsem  nalézti  ohlasu 
v  srdcích  téměř  všech,  kdož  sochy  sv,  Václava  uviděli,  a  že  na  druhé  straně, 
žel,  právě  na  místě  povolaném,  byl  jsem  z  důvodů  čistě  osobních  posuzován 
ne  dosti  objektivně  (čímž  vnucena  mi  byla  téměř  úloha  sebeobrany  v  zájmu 
všeobecné],  neváhám  obrátiti  se  k  Vám,  vždy  pohotovému  ochránci  věci 
dobrých,  s  prosbou  o  důrazné  zakročení.  Nežádám  žádné  protekce,  ani 
osobních  výhod,  které  ovšem  s  věcí  tou  také  sloučeny  jsou,  chci  jen,  aby 
postupováno  bylo  v  záležitosti  té  tak,  jak  toho  zdárný  vývoj  umění  našeho 
a  důstojnost  národa  českého  vyžaduje."  Žádal,  abych  se  přičinil: 

1.  aby  k  všeobecnému  vyjasnění  náhledů,  pokud  možno,  veřejně  pro- 
hlášen byl  odborný  úsudek  znalců  v  jury  zasedavších,  aneb  aby  aspoň  obě- 
ma nejvíce  zúčastněným  v  plném  znění  opisem  byl  doručen, 

2.  Aby  oba,  on  a  Myslbek  byli  vyzváni  k  vyjádření  o  návrhu  oprav, 
které  znalci  ponavrhli  a  pokud  ochotni  jsou  tyto  v  modelech  svých,  proti  při- 
měřené   náhradě,     provésti,     eventuelně    nové    modely    vyhotoviti, 
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od  něho  (Josefa  V.  Myslbeka)  znova  přepracovaného  a  od  zemského  výboru 
v  téže  schůzi  schváleného,  jenž  jest  vlastnictvím  království  Českého,  zhotoví 
modely  ku  pořízení  jezdecké  sochy  svatého  Václava,  která  z  bronzu  ulita 
a  před  budovou  král,  českého  zemského  musea  na  Václavském  náměstí 
v  Praze  postavena  býti  má. 

II.  Za  pořízení  díla,  v  odstavci  I.  této  smlouvy  jmenovaného,  zavazuje 
se  zemský  výbor  jménem  království  Českého  sochaři  Josefu  V.  Myslbekoví 
zaplatiti  honorář  s  obou  stran  smluvený  60.000  korun  r.  m. 

III.  O  schváleném  projektu  modelu  jezdecké  sochy  sv.  Václava,  v  či.  I. 
této  smlouvy  jmenovaném,  prohlašují  obě  smlouvající  se  strany,  že  jim  oběma 
dobře  znám  jest,  že  0,52  metru  čili  ^/g  (to  jest  jednu  devítinu)  skutečné  veli- 
kosti měří,  takže  skutečná  velikost  modelu  9X0.52  m  čili  4.68  m  činí,  po- 
čítaje od  paty  koně  až  k  temeni  jezdce. 

Modely  jezdecké  sochy  sv.  Václava,  které  zhotoviti  Jos,  V,  Myslbek 
ve  či.  I,  této  smlouvy  se  zavázal,  jsou  tyto: 

1.  Jeden  model  pomocný  v  hlíně  v  polovici  skutečné  velikosti,  shora 
uvedené. 

2.  Jeden  model  ve  skutečné  velikosti,  v  sádře  úplně  hotový,  dle  kterého 
jezdecká  socha  sv.  Václava  v  bronzu  ulita  býti  má. 

IV.  Modely  tyto,  v  či,  III,  této  smlouvy  jmenované,  zavazuje  se  sochař 
J,  V.  Myslbek  úplně  poříditi  a  provésti  v  pěti  letech  pořád  sběhlých  ode 
dne  podpisu  této  smlouvy  počítaných  tak  a  na  ten  způsob,  že  model  po- 
mocný v  polovici  skutečné  velikosti  ve  třech  letech,  ode  dne  podpisu  této 
smlouvy  počítajíc,  provede  a  potom  ke  zhotovení  modelu  ve  skutečné  veli- 
kosti beze  všeho  prodlévání  přikročí  a  že  posléze  model  ve  skutečné  veli- 
kosti, v  sádře  úplně  vyhotovený,  na  konci  pátého  roku  objednavateli  ve  své 
dílně  řádně  odevzdá.  Kdyby  J.  V.  Myslbek  v  době  zde  udané  svou  vinou 
závazku  svému  nedostál,  má  zemský  výbor  právo  náhradu  škody,  tímto 
prodlením  vzešlé,  žádati  a  příslušnou  část  honoráře  za  sebou  zadržeti. 

Sochař  J.  V  .Myslbek  zavazuje  se  dále,  že  veškeré  modely  svou  vlastní 
prací  a  z  materiálu  vlastním  svým  nákladem  pořízeného  a  dodaného  zhotoví 
a  nemá  práva,  zhotovení  díla  na  někoho  jiného  vznésti.  Model  ve  skutečné 
velikosti,  v  sádře  provedený,  stane  se  majetkem  král.  Českého,  pomocné 
modely,  pokládané  za  studie,  zůstanou  vlastnictvím  J.  V.  Myslbeka, 

J.  V.  Myslbek  jest  povinen  svým  nákladem  a  bez  veškeré  další  ná- 
hrady převzíti  dozor  umělecký  nad  odléváním  sochy  v  bronzu,  nad  ciselo- 
váním,  osazením  a  postavením  jí  na  určené  místo. 


Aby  oba  vyzváni  byli  ku  podání  podrobných  a  v  každém  ohledu  odů- 
vodněných rozpočtů  na  provedení  velkého  pomníku.  (,,Zdá  se  mi  to  býti  důle- 
žito  proto,  že  v  našich  dosti  obmezených  poměrech  eventuelní  značná  dife- 
rence v  nákladu  blahodárné  jinak  ve  prospěch  umění  našeho  zužitkována  býti 
může,") 

,,To  vše  myslím,  jest  jen  spravedlivo  a  pro  všeobecný  prospěch  ne- 
zbytno. Kdo  z  nás  obou  by  odepřel  ve  směru  tom  plně  vyhověti,  dokázal 
by,  že  zaujímá  stanovisko,  které  se  s  úkoly  uvědomělého  českého  umělce 
nesrovnává.  Vždyť  nejedná  se  o  to,  aby  ten  neb  onen  umělec  sochu  patrona 
českého  prováděl,  nýbrž,  aby  tuto  co  nejpříkladněji  jej  znázornil  a  národ 
náš  vůči  cizincům  representoval  tak,  jak  to  na  sklonku  XIX,  věku  vůbec 
nejlépe  možno  jest! 

Přesvědčen,  že  i  Vám,  slovutný  pane,  tyto  cíle  na  mysli  stále  tanou, 
dovoluji  si  přednésti  Vám  svrchu  uvedené  návrhy  své  ku  pronikavému  sna- 
žení ku  případnému  uhájení  na  místech  -rozhodujících.  Trvám 
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J,  V.  Myslbek  se  dále  zavazuje,  že  veškerou  práci  pomocnou  sám  ze 
svého  a  beze  všeho  nároku  na  jakoukoliv  náhradu  dodá;  zejména  zavazuje 
se  sobě  svým  nákladem  dva  stálé  pomocníky  vydržovati,  potřebné  modely 
lidí  i  koní,  železné  konstrukce  do  modelů,  všechny  potřeby  a  studie  pra- 
covní a  ulití  modelů  v  sádře  sám  ze  svého  platiti. 

V.  Zemský  výbor  zavazuje  se  J,  V,  Myslbekovi  zaplatiti  smluvený 
honorář  60,000  K  v  následujících  lhůtách,  vztažně  splátkách; 

1,  První  splátku   12.000  K  při  podepsání  smlouvy. 

2,  Druhá  splátka  12,000  K  stane  se  splatnou  ihned  po  zhotovení  po- 
mocného modelu  v  hlíně  v  poloviční  skutečné  velikosti  a  schválení  jeho 
objednavatelem. 

3,  Třetí  splátka  12,000  K  jest  splatná,  jakmile  vyhotovena  bude  že- 
lezná kostra  pro  model  skutečné  velikosti, 

4,  Čtvrtá  splátka  24,000  K  při  odevzdání  modelu  ve  skutečné  velikosti, 
v  sádře  úplně  hotového  a  od  objednavatele  řádně  přijatého,  čímž  honorář 
60.000  K  úplně  vypočítán  jest, 

VI,  J,  V,  Myslbek  prohlašuje,  Ž2  ve  své  vlastní  dílně  provésti  může 
jen  model  pomocný,  ve  článku  III,  pod  odstavcem  prvním  této  smlouvy  jme- 
novaný a  že  z  honoráře  shora  udaného  nájem  neb  dokonce  zřízení  zvláštní, 
dle  potřeby  prostranné  dílny  na  sebe  vzíti  nemůže.  Zavazuje  se  tedy  zem- 
ský výbor,  že  J,  V,  Myslbekovi  svým  nákladem  ihned  po  uplynutí  prvních 
tří  let,  ode  dne  podpisu  této  smlouvy  počítajíc,  jak  ve  čí,  IV.  shora  uvedeno 
jest,  opatří  a  v  pravý  čas  odevzdá,  jakmile  tato  potřeba  nastane,  prostornou 
dílnu  v  Praze  neb  v  blízkém  jejím  okolí,  náležitě  upravenou,  na  osvětlení 
shůry  zařízenou,  točidlem  pevně  podezděným  opatřenou,  na  němž  by  se 
modely  prováděly,  s  topením,  vodovodem  a  plynovodem  a  dodá  objedna- 
vatel k  tomu  potřebnou  vodu  a  plyn  sám  ze  svého. 

Naproti  tomu  jest  J,  V,  Myslbek  povinen  učiniti  výboru  zemskému 
v  pravý  čas  a  nejméně  čtvrt  roku  napřed  oznámení,  aby  mu  dílnu  takto  zří- 
zenou odevzdal. 

VII.  Mělo-li  by  dílo,  které  zjednaný  umělec  J.  V,  Myslbek  touto  smlou- 
vou zhotoviti  se  zavázal,  vady  podstatné,  že  by  nebylo  ku  potřebě,  anebo 
odporovaly-li  by  vady  tomu,  co  bylo  výslovně  umluveno,  má  objednavatel 
právo  od  smlouvy  upustiti,  Nechtěl-li  by  toho  učiniti  anebo  nebyly-lí 
vady  ani  podstatné,  aniž  by  odporovaly  této  smlouvě,  má  objednavatel  právo 
žádati,  aby  J,  V.  Myslbek  bud  je  opravil  nebo  jemu  škodu  přiměřeně  na- 
hradil, za  kteroužto  příčinou  může  příhodnou  část  honoráře  za  sebou  za- 
držeti, 

VIII,  Zemský  výbor  vyhrazuje  si  právo  o  jakosti  zdařilosti  a  způsobi- 
losti díla  dle  toho,  jak  dle  postupu  podniknutých  prací  k  dokončení  dospí- 
vati bude,  každé  chvíle  se  přesvědčovati  a  náleží  J.  V,  Myslbekovi  objedna- 
vateli vykonání  tohoto  dozoru  umožniti  i  jest  J,  V.  Myslbek  povinen  shle- 
dané vady  napravovati, 

IX.  Kdyby  úplně  v  sádře  vyhotovený,  v  či.  III.  odstavci  2.  uvedený 
model  pouhou  náhodou  vzal  zkázu  zcela  nebo  z  části,  bude  před  odevzdáním 
škoden  J,  V.  Myslbek  sám,  po  odevzdání  však  objednavatel.  Nehodu  však, 
která  by  se  stala  na  modelech,  v  článku  III.  odst.  1.  nebo  2.  uvedených,  nebo 
poškození,  způsobené  vinou  osoby  třetí  nebo  jeho  lidmi,  jest  povinen  škodo- 
vati v  každém  případě  J.  V,  Myslbek, 

X,  Poněvadž  J.  V.  Myslbek  touto  smlouvou  od  objednavatele  k  tomu 
cíli  zjednán  byl,  až  dílo  od  něho  ku  pořízení  převzaté  dokoná,  nemá  J,  V. 
Myslbek  práva,  pokud  dílo  nedokoná,  pod  žádnou  záminkou  práce  se  vzdáti. 

Přetrhla-li  by  se  práce  vinou  jedné  nebo  druhé  strany,  zůstává  strana, 
jíž  se  dotýče,  zavázána  ze  závazků,  touto  smlouvou  převzatých,  ale  nikoliv 
z  náhody, 
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Kdyby  tedy  J,  V,  Myslbek  před  dokonáním  díla  za  příčinou  nemoci 
nebo  jiné  náhody,  jeho  osobu  stihnuvší,  ku  provedení  díla  nezpůsobilým  se 
stal,  zůstane  dílo  se  všemi  přípravami,  pokud  by  si  J,  V.  Myslbek  příslušný 
honorář  za  ně  již  vybral,  vlastnictvím  objednavatele;  pokud  by  však  honorář 
J.  V.  Myslbekovi  posud  vyplacen  nebyl,  přísluší  jemu  jen  ta  část  honoráře, 
která  by  dle  míry  vykonané  práce  a  vynaložené  hmoty  přiměřená  byla. 

.  Při  přítomné  smlouvě  bére  se  zřetel  ke  zvláštní  způsobilosti  osobní 
J.  V.  Myslbeka,  pročež  pomíjí  tato  úmluva  jeho  smrtí  a  nepřecházejí  práva 
a  závazky  z  této  smlouvy  na  jeho  dědice.  Dědicové  mají  toliko  právo  žádati, 
aby  se  jim  nahradila  cena  hmoty,  k  dílu  připravené,  pokud  jí  užíti  lze,  a 
část  honoráře,  s  cenou  vykonaných  prací  a  přípravou  se  srovnávající. 

XI,  Obě  strany  vzdávají  se  práva,  že  této  smlouvě  pro  zkrácení  nad 
polovici  ceny  obecné  odporovati  budou. 

XII,  Smlouva  tato  vyhotoví  se  v  jednom  stejnopise,  který  zůstane 
v  držení  zemského  výboru;  J,  V,  Myslbek  obdrží  na  náklad  zemského  vý- 
boru ověřený  její  opis. 

Náklad  za  kolkový  poplatek  zaplatí  objednavatel  ze  svého. 
Tomu  na  svědomí  následují  podpisy  obou  smluvivších  se  stran. 

Z     výboru     zemského     království     Českého, 
V  Praze,  dne  12,  ledna  1896. 

Nejvyšší  maršálek  zemský: 

Lobkovicz  m.  p. 

Dr.  Jindřich  Šolc  v.  r.,  Dr,  Jan  Kvíčala  v.  r., 

přísedící  zem,  výb.  přísedící  zem.  výb, 

Josef  V.  Myslbek  v,  r, 

Dr,  Ant,  Otto  Franz  v,  r„  Dr.  Oscar  Gluth  v.  r., 

jako  svědek,  jako  svědek. 

Současně  byla  uzavřena  s  prof.  Myslbckem  také  prozatímní 
smlouva  o  pořízení  modelů  čtyř  světců,  které  tvoří  příslušenství 
jezdecké  sochy  sv.  Václava,  u  téhož  umělce  smlouvou,  danou 
v  Praze  dne  12.  ledna  1896,  objednané  a  které  z  bronzu  ulity,  na 
rozích  piedestalu  této  sochy  umístěny  býti  mají.  Dle  této  smlouvy 

J.  V.  Myslbek  se  zavazuje,  že  na  zakázku  zemského  výboru,  která  se 
stala  ve  schůzi  dne  11.  prosince  1895  s  výhradou  schválení  a  povolení  po- 
třebného nákladu  i  od  sněmu  zemského,  dle  projektu  jezdecké  sochy  sv. 
Václava,  která  ulita  z  bronzu  před  budovou  král.  českého  zemského  musea 
na  Václavském  náměstí  v  Praze  postavena  býti  má,  od  něho  znova  přepra- 
covaného a  od  zemského  výboru  v  téže  schůzi  schváleného,  zhotoví  po- 
třebné modely  čtyř  světců,  totiž  sv,  Vojtěcha,  sv,  Ludmily,  sv.  Prokopa  a 
sv.  Ivana,  kteréžto  sochy  příslušenství  oné  jezdecké  sochy  sv,  Václava  tvoří 
a  z  bronzu  ulity  na  rozích  podstavce  této  sochy  umístěny  býti  mají  a  které 
s  jízdeckou  onou  sochou  jsou  vlastnictvím  království  Českého, 

Za  pořízení  modelů  těchto  soch  čtyř  světců,  v  odstavci  I.  této  smlouvy 
jmenovaných,  zavazuje  se  zemský  výbor  jménem  království  Českého  sochaři 
J,  V,  Myslbekovi  zaplatiti  paušální  honorář  s  obou  stran  smluvený  56,000  K. 

O  schváleném  projektu  modelu  jezdecké  sochy,  v  či.  I.  této  smlouvy 
uvedeném,  a  o  projektu  modelů  k  němu  příslušících  soch  čtyř  světců,  tamžc 
jmenovaných,  prohlašují  obě  smlouvající  se  strany,  že  jim  oběma  dobře 
známy  jsou  a  že  projekt  modelu  sochy  každého  z  těch  čtyř  světců  0,34  m 
čili  1/9  (to  jest  jednu  devítinu)  skutečné  velikosti  měří,  takže  skutečná  veli- 
kost modelu  sochy  každého  světce  9X0.34  m  čili  3,06  m,  a  k  tomu  plintha 
0.10  m,  tedy  celkem  3,16  m  činí, 
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Modely  soch  těchto  čtyř  světců,  které  J.  V.  Myslbek  ve  článku  I.  této 
smlouvy  zhotoviti  se  zavázal,  jsou  tyto: 

1,  Jeden  model  pomocný  v  hlíně  v  jedné  třetině  skutečné  velikosti 
shora  uvedené. 

2,  Jeden  model  v  hlíně  ve  skutečné  velikosti. 

3,  Po  jednom  modelu  ve  skutečné  velikosti,  v  sádře  odlitém  a  úplně 
hotovém,  dle  kterého  každá  z  těchto  čtyř  soch  v  bronzu  ulita  býti  má  čili 
čtyři  modely  v  sádře  úplně  vyhotovené,  sv.  Vojtěcha,  sv.  Ludmilu,  sv.  Pro- 
kopa a  sv.  Ivana  představující. 

Tyto  čtyři  modely  soch  zavazuje  se  sochař  J.  V.  Myslbek  úplně  po- 
říditi a  provésti  v  pěti  letech  pořád  sběhlých  a  ode  dne  právoplatného  do- 
konání této  smlouvy  počítaných,  tak  a  na  ten  způsob,  že  modely  pomocné 
v  polovici  skutečné  velikosti  ve  třech  letech  ode  dne  právoplatného  do- 
konání této  smlouvy  počítajíc  provede  a  potom  ke  zhotovení  modelů  ve 
skutečné  velikosti  beze  všeho  prodlévání  přikročí  a  že  posléze  modely  ve 
skutečné  velikosti,  v  sádře  odlité  a  úplně  hotové,  na  konci  pátého  roku 
objednavateli  ve  své  dílně  odevzdá. 

Zemský  výbor  zavazuje  se  J.  V.  Myslbekovi  zaplatiti  smluvený  honorář 
56.000  K   v   následujících   lhůtách,   vztažně   splátkách: 

1.  První    splátka        11.200  K 

stane  se  splatnou  ihned  po  právoplatném  dokonání  této 
smlouvy, 

2.  Druhá    splátka 11,200  K 

ihned  po  zhotovení  pomocného  modelu  v  hlíně  všech  čtyř  soch 

v  poloviční  skutečné  velikosti  a  schválení  jeho  objednavatelem, 

3.  Třetí    splátka        11.200  K 

jest  splatná,  jakmile  vyhotoveny  budou  železné  kostry  pro 
všechny  čtyři  modely  skutečné  velikosti. 

4.  Čtvrtá  splátka 22.400  K 

při  odevzdání  všech  čtyř  modelů  soch  ve  skutečné  velikosti 
v  sádře  odlitých  a  úplně  hotových  a  od  objednavatele  řádně 
přijatých, 

čímž   honorář 56.000  K 

úplně  vypočítán  jest. 

J.  V.  Myslbek  má  na  vůli  dle  své  volby  modely  soch,  ve  článku  III. 
jmenované,  bud  ve  své  vlastní  dílně  anebo  v  dílně,  dle  ustanovení  smlouvy, 
mezi  zemským  výborem  král.  Českého  a  jím  dané,  v  Praze  dne  12.  ledna 
1896  uzavřené  a  nákladem  téhož  zemského  výboru  pořízené,  zhotoviti,  aniž 
by  mu  však,  pořídí-li  modely  ve  své  vlastní  dílně,  příslušela  za  to  nějaká 
náhrada, 

Mělo-li  by  dílo,  které  J.  V,  Myslbek  touto  smlouvou  zhotoviti  se  zavá- 
zal, vady  podstatné,  že  by  nebylo  ku  potřebě  aneb  odporovaly-li  by  vady 
tomu,  co  bylo  výslovně  umluveno,  má  objednatel  právo  od  smlouvy  upustiti, 
Nechtěl-li  by  to  učiniti,  anebo  nebyly-li  by  vady  ani  podstatné,  aniž  by  od- 
porovaly této  smlouvě,  má  objednatel  právo  žádati,  aby  J,  V.  Myslbek  bud 
je  opravil  anebo  jemu  škodu  přiměřeně  nahradil,  za  kteroužto  příčinou  může 
příhodnou  část  honoráře  za  sebou  zadržeti. 

Zemský  výbor  vyhrazuje  sobě  právo  o  jakosti  zdařilosti  a  způsobilosti 
díla  dle  toho,  jak  dle  postupu  podniknutých  prací  k  dokonáni  dospívati 
bude,  každé  chvíle  se  přesvědčovati  a  náleží  J.  V.  Myslbekovi  objednavateli 
vykonání  tohoto  dozoru  umožniti,  i  jest  J.  V.  Myslbek  povinen,  shledané 
vady  beze  všeho  zdráhání  napravovati. 
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Kdyby  úplně  v  sádře  vyhotovené,  v  článku  IIII.  v  odstavci  třetím  této 
smlouvy  uvedené  modely  pouhou  náhodou  vzaly  zkázu  zcela  nebo  z  části, 
bude  před  odevzdáním  škodným  J.  V.  Myslbek  sám,  po  odevzdání  však 
objednavatel. 

Při  přítomné  smlouvě  bére  se  zřetel  ke  zvláštní  způsobilosti  osobni 
J,  V.  Myslbeka,  pročež  pomíjí  tato  smlouva  jeho  smrtí  a  nepřecházejí  práva 
a  závazky  z  této  smlouvy  na  jeho  dědice.  Dědicové  mají  toliko  právo  žádati, 
aby  se  jim  nahradila  cena  hmoty,  k  dílu  připravené,  pokud  jí  užíti  lze,  & 
část  honoráře,  s  cenou  vykonaných  prací  a  přípravou  se  srovnávající. 

Náklad  za  kolkový  poplatek  zaplatí  objednavatel  sám  ze  svého. 

Obě  smlouvající  se  strany  prohlašují,  že  tato  přítomná  smlouva  stane 
se  pro  ně  závaznou  a  právoplatnou  jedině  pod  tou  výslovnou  podmínkou, 
povolí-li  sněm  království  Českého  dotyčný  náklad,  to  jest  paušální  náklad 
56,000  K  za  honorář  na  pořízení  všech  modelů  těchto  čtyř  světců,  shora  u- 
vedených.  Co  se  sochy  sv,  Ivana  týká,  zůstavuje  se  zvláštnímu  ujednání 
obou  stran,  neměla-li  by  socha  tato  nahrazena  býti  sochou  některého  jiného 
světce,*) 

Jinak  byla  do  této  smlouvy  pojata  obdobná  ustanovení  dle 
smlouvy  o  pořízení  sochy  sv.  Václava,  uzavřené  12,  ledna  1896, 

Náklad  na  toto  sousoší  byl  dle  údajů  prof.  Myslbeka  vy- 
počten: 

na  skizzu  a  model  pro  sousoší  sv,  Václava  (honorář 

architektovi  a  provedení  modelu) 4,000  K 

na  provedení  podstavce,  podezdění,  lešení  k  osazení 

soch    asi 246,000  K 

na   odlití    jízdecké   sochy ,  66.000  K 

a  čtyř  světců 34,000  K 

celkem**)        350.000  K 


)  Když  také  v  rozhodujících  kruzích  církevních  i  po  zevrubných  hi- 
storických studiích  zůstaly  pochybnosti  o  existenci  tohoto  svatého  a  po- 
chybnosti ty  také  arcibiskup  neodmítal,  byl  sv,  Ivan  nahrazen  sv.  Anežkou. 
Této  změny  Myslbek  velice  litoval,  mělf  již  velice  zdařilý  a  rázovitý  model 
sochy  sv,  Ivana, 

*)  Náklad  na  pomníky  činil:  císaře  Viléma  v  Elberfeldu  118,000  mk,, 
krále  Ludvíka  I,  v  Mnichově  140,933  mk,  (model  37,840  mk.,  odlití  90.816 
mk,);  kurfirsta  Maximiliána  I,  v  Mnichově  192,059  mk,  (model  67,028  mk,, 
odlití  64.000  mk.,  kov  31,848  mk,);  vévody  Karla  Augusta  ve  Výmaru  89,000 
mk.;  krále  Jana  v  Drážďanech  277,000  mk,  (model  90,000  mk,,  odlití  105.000 
mk,j;  Bedřicha  Viléma  III,  v  Berlíně  616,005  mk,  (skizzy  3000  mk,,  po- 
mocný model  Yn  21.000  mk.,  modely  jezdce  48.000  mk.,  10  pobočných  figur 
116,100  mk,,  dozor  k  ciselování  9,000  mk,,  sochaři  197,100  mk,,  odlití  jízdní 
sochy  61,200  mk„  odlití  soklu  s  figurami  184,197  mk.,  úprava  zahradní 
134,826  mk,);  Bedřicha  Velkého  v  Berlíně  777,903  mk,  (skizza  a  modely  po- 
mocné 59.215  mk,,  piedestalu  85,191  mk„  diety  Rauchovy  108.000  mk,,  do- 
datečná gratifikace  Rauchovi  60.000  mk.,  odlití  sochy  jízdní  90.537  mk.,  pic- 
destal  sochy  252.824  mk,,  stavba  soklu  73,523  mk,,  kandelábry  a  skizza 
17,325  mk,,  vedlejší  vydání  31,288  mk,);  krále  Bedřicha  Viléma  v  Berlíně 
355,944  mk,  atd. 
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III. 

Myslbek  přistoupil  k  dílu  s  nadšením  a  s  velkou  opravdo- 
vostí. 

Od  r.  1896,  kdy  mi  byl  v  zemském  výboru  v  m.  únoru  při- 
dělen také  referát  o  vybudování  sousoší  sv.  Václava,  jsem 
s  obdivem  stopoval  neúnavnou  snahu  mistrovu  o  stálé  zdoko- 
nalování tohoto  díla.  Tyto  studie  a  přípravy  vyžadovaly  velké 
duševní  i  fysické  námahy,  velkých  nákladů  a  mnoho  času. 
Myslbek  studoval  a  pracoval  do  únavy  a  záhy  se  ukázaly  toho 
následky  —  neušetřil  svého  zdraví.  Podléhaje  železným  záko- 
nům přírody  musil  občas  přerušovati  dílo,  k  němuž  celou  svou 
bytostí  přilnul. 

Styky  mé  s  Myslbekem  byly  velmi  přátelské,  zasílal  mi 
také  fotografie,  znázorňující  postup  jeho  prací  a  zaslal  mi  také 
Zlatou  Prahu  s  vyobrazením  sochy  sv.  Václava  a  j.  3.  února 
1898  podal  prof.  Myslbek  zprávu,  že  přepracoval  skizzu  sochy 
sv.  Václava,  totiž  že  jízdeckého  koně  vymodeloval  v  pohybu, 
,,čímž  nabyl  celek  živosti  a  odstraněna  jednotvárnost,  nastalá 
při  četných  kolmých  liniích  na  soše  samé  a  na  postavách  čtyř 
světců,  umístěných  na  rozích  podstavce.  Také  tyto  sochy  po- 
drobně propracoval  a  změnil,  aby  rázem  a  rouchem  hodily  se 
k  své  době  a  k  celku." 

V  dubnu  1898  mi  zaslal  skizzy  sošek  na  nároží  sochy  sv, 
Václava  a  když  jsem  mu  poděkoval  za  ně  13.  dubna  1898, 
odpověděl,  ,,že  mé  sdělení,  že  svatí  dobře  dojeli,  vzal  s  radostí 
na  vědomí." 

S  velikou  péči  modeloval  Myslbek  koně  jízdecké  sochy.") 

15.  ledna  1900  se  mnou  Myslbek  sdělil,  že  dokončil  model 
koně  v  životní  velikosti  a  zval  mne  k  návštěvě. 

Myslbek  pracoval  zvláště  na  detailech  koně  a  na  modelech 
z  hlíny  ve  skutečné  velikosti  a  upravoval  jich  rozměry  tak,  aby 
se  nárožní  sochy  srovnávaly  se  sochou  jízdeckou,  kterouž  o 
40  cm  zvýšil.  Lhůta  k  dokončení  všech  modelů  způsobilých 
k  odlití  v  bronzu  byla  stanovena  do  12.  ledna  1901, 

3.  října  1902  mi  prof.  Myslbek  psal: 

Slovutný  pane!  Doslechl  jsem  o  Vašem  onemocnění  a  proto 
v  prvé  řadě  přeji  ze  srdce  k  brzkému  plnému  pozdravení  Va- 
šemu. Neračte,  slovutný  pane,  žádných  starostí  si  připouštěti, 

*)  27.  dubna  1899  zaslal  mi  Myslbek  zajímavou  fotografii  hřebce  z  c. 
a  k.  státního  hřebčince  „na  Panenské"  Ardo,  jak  ho  vojáci  vyvádí  z  umě- 
lecké akademie,  U  východu  stojí  také  mistr  Myslbek  a  po  něm  se  Ardo 
toužebně  ohlíží,  vzpomínaje,  že  byl  jím  tak  dlouho  cukrem  krmen.  Myslbek 
připsal:  „Ardo  jest  oldenburského  plemene,  7  roků  starý  a  divoký  a  bujný. 
A  divoký  a  bujný  chlapík  ten  přiučil  se  za  8  neděl,  po  který  čas  mně  za 
model  sloužil,  po  čtyřech  choditi,  čemuž  se  každý  skutečně  divil." 
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neb  vše,  čeho  třeba,  milerád  obstarám  s  p.  dr.  Haasem,  který 
zajisté  o  všem  předem  Vám,  slovutný  pane,  referovati  neopo- 
mene. Za  laskavou  vzpomínku  a  blahopřání  k  dokončení  mo- 
delu sochy  sv,  Václava  vyslovuji  upřímný  dík.  Přikročím  nyní 
s  chutí  ku  provedení  modelu  ve  skutečné  velikosti  a  doufám, 
že  vše  zdárně  a  rychle  se  dokončí. 

Zdráv  buďte,  slovutný  pane  a  přijměte  ujištění  mé  hluboké 
úcty  k  Vám.  Jos,  Myslbek. 

IV. 

Na  odlití  sochy  sv.  Václava  bylo  zemským  výborem  vy- 
psáno 2.  a  3.  prosince  1903  a  3.  února  1904  na  sedm  firem 
obmezené  ofertní  řízení. 

Oferovali:  V.  Mašek  v  Karlině  80.000  K,  B.  T.  Srpek 
z  Vídně  68.000  K,  železárny  v  Komárově  54.000  K,  firma  Gla- 
denberkova  z  Friedrichshagenu  u  Berlína  36.000  K  (bez  cla), 
Art.  Krupp  ve  Vídni  55.000  K,  Bendelmayer  a  Červenka  v  Praze 
57.875  K. 

Pří  této  konkurenci  nalézali  horlivých  přímluvcích  zvláště 
Gladenberk  a  Krupp. 

Trval  jsem  rozhodně  na  tom,  aby  nebyla  dána  přednost  fir- 
mám cizím  i  kdyby  provedení  tohoto  díla  domácí  firmou  vyža- 
dovalo větších  nákladů. 

Nejvyšší  maršálek  Jiří  kníže  Lobkovicz  sice  rozhodně  pro- 
hlásil: ,, Svatý  Václav  nebude  lit  v  Berlíně!"  —  avšak  měl  velké 
obavy  před  zadáním  tohoto  velkého  díla  domácí  firmě,  která  se 
v  tomto  oboru  dosud  náležitě  neosvědčila.  Nejvyšší  maršálek 
klonil  se  ku  přijetí  oferty  vídeňské  firmy  Kruppovy,  již  dopo- 
ručoval také  president  České  Akademie  Josef  Hlávka.  Toto 
jednání  vzbudilo  v  našich  odborných  kruzích  velkou  pozornost. 
Výbor  spolku  Mánes,  výbor  Jednoty  umělců  výtvarných 
v  Praze,  Umělecká  Beseda,  Křesťanská  akademie  umění,  Verein 
deut.  bildender  Kunstler  in  Bóhmen,  prof.  E.  Novák  a  j.  podali 
zemskému  výboru  zevrubné  odůvodněné  žádosti,  aby  při  za- 
dávání prací  těchto  v  zájmu  vývoje  domácího  uměleckého  prů- 
myslu bral  zřetel  jedině  k  domácím  firmám. 

Stan.  Sucharda  mi  psal,  abych  vzal  zřetel  k  žádosti  spolku 
Mánes  v  důležitosti  zadání  liteckých  prací  sv.  Václava,  že  Má- 
nesovi jde  o  zvelebení  našeho  umění,  ale  také  našeho  uměle- 
ckého řemesla. 

Zemský  výbor  přihlížeje  k  intencím  sněmu,  aby  země  za- 
dáváním prací  uměleckých  a  umělecko-průmyslových  podporo- 
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vala  vývoj  domácího  umění  a  průmyslu  a  uznávaje,  že  se  zvláště 
umělecký  průmysl  bronzový  u  nás  vyvinouti  nemůže,  nebu- 
dou-li  stávající  závody  podporovány  také  zadáváním  velkých 
prací,  při  nichž  by  svou  zdatnost  osvědčiti  mohly,  usnesl  se 
také  po  žádostech  z  odborných  kruhů  podávaným  30.  března 
1894  na  tom,  aby  odlévání  jízdecké  sochy  sv.  Václava  nebylo 
zadáno  firmě  cizí  a  aby  ve  smlouvě  o  toto  odlití  byla  po  slyšení 
prof.  Nováka  přijata  přesná  ustanovení  ve  příčině  postupu, 
provádění,  dozoru  a  přijímání  těchto  prací  liteckých,  aby  se- 
strojení železné  kostry  pomníku  bylo  vyhrazeno  zvláštnímu 
schválení  zem.  výboru.  Odlití  jízdecké  sochy  sv.  Václava  bylo 
zadáno  30.  června  1904  zem.  výborem  firmě  Bendelmayer  a 
Červenka  v  Praze. 

Podle  smlouvy  o  toto  dílo  dne  10.  listopadu  1904  uzavřené, 
měla  býti  jízdecká  socha  sv.  Václava  do  2  let  úplně  hotova  a  na 
podstavec  postavena. 

Měla  býti  lita  v  23  částech  a  plinthus  ve  4  dílech. 
Za  odlití,  ciselování  a  postavení,  jakož  i  za  železnou  kon- 
strukci a  ocelové  zakotvení  bylo  smluveno  57.875  K. 

Odborný  dozor  svěřen  prof.  umělecko-průmyslové  školy 
Em.  Novákovi.  Sádrový  model  pojistil  zem.  výb.  na  60.000  K. 
Lešení  a  jeřáb  ku  postavení  sochy  měl  poříditi  zemský  výbor. 

Velké  nesnáze  a  průtahy  způsobovalo  jednání  o  podstavec 
sv.  Václava.  Po  přání  Myslbekově  bylo  nejprve  vyjednáváno 
s  geniálním  architektem  O  h  m  a  n  e  m,  které  dospělo  po  více 
letech  toliko  k  předložení  skizzy  podstavce,  která  byla  zhotovena 
v  nepřijatelných  rozměrech.  Ohman  přes  největší  namáhání 
nejv.  maršálka  i  přes  domluvy  prof.  Myslbeka  další  spolupůso- 
bení naprosto  odřekl.  Na  to  bylo  po  přání  prof.  Myslbeka  zave- 
deno jednání  s  arch.  A.  L.  D  r  y  á  k  e  m.  Také  toto  jednání  bylo 
velice  obtížné,  hlavně  když  arch.  Dryák  i  prof.  Myslbek  navr- 
hovali, aby  se  sv.  Václav  postavil  na  dolním  Václavském  nám. 
blíže  Můstku.  Když  byla  postavena  na  těchto  místech  laťová 
kostra  pomníku,  ukázalo  se,  že  nelze  k  této  změně  místa  při- 
stoupit a  po  dlouhém  vyjednávání  konečně  zůstalo  při  místě 
původně  na  horním  Václavském  náměstí  vyhledaném  a  přijat 
byl  také  model  podstavce. 

Smlouva  o  odlití  sochy  sv.  Ludmily  byla  s  firmou  K,  Ben- 
delmayer uzavřena  18.  února  1908.  Socha  tato  měla  býti  odlita 
za  dozoru  prof.  Em.  Nováka  ve  3  částech  za  17.500  K. 

V  měsíci  listopadu  1909    byla    s    toutéž    firmou    uzavřena 
smlouva  o  odlití  sochy  sv.  Anežky,  sv.  Prokopa  a  sv.  Vojtěcha. 
Každá  socha  má  býti  odlita  ve  3  částech  za  10.600  K. 
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Zemský  výbor  se  usnesl  23,  prosince  1907,  aby  bylo  prove- 
dení architektonických  prací  spojených  s  postavením  sousoší 
sv.  Václava  svěřeno  archit.  AL  Dryákovi,  s  nímž  byla  v  této 
příčině  uzavřena  smlouva  21.  července   1907. 

Podle  této  smlouvy  měl  architekt  Dryák  poříditi  pro  ar- 
chitektonické uspořádání  tohoto  sousoší  plastický  model  celého 
pomníku  v  měřítku  1  ;  14.28  neb  7  cm  =   1  m. 

Dále  měl  dodati  situační  plány  k  umístění  pomníku  v  mě- 
řítku 1  :  720  ke  komisionálnímu  řízení;  měl  postaviti  obrysy  a 
plastickou  kostru  pomníku  na  staveništi  (náklad  s  tím  spojený 
uhradí  zem.  výbor). 

Architekt  Dryák  byl  zavázán  dodati  plány  kamenořezů  pro 
velký  podstavec,  dle  schváleného  plastického  modelu,  spolu  se 
zatímným  rozpočtem  nákladu  a  byl  zavázán  dodati  definitivně 
upravený  sádrový  model  celého  pomníku  v  měřítku  1  :  14.28;  — 
poříditi  přesný  plán  polohopisný  a  výškopisný  pro  umístění 
pomníku  (v  měřítku  1  :  720  a  1  :  200);  vypracovati  stavební 
plány  (1  :  100)  a  podrobný  rozpočet  stavební;  dodati  stavební 
plán  pro  definitivní  architektonické  uspořádání  pomníku  a  plán 
kamenořezů  pro  práci  kamenickou;  vypracovati  podrobný  roz- 
počet práce  kamenické  s  příslušnými  podmínkami  k  zadání  a 
provedení  této  práce;  dodati  detailní  výkresy  profilu,  písma  a 
částí  ornamentálních,  jakož  i  po  případě  nutných  částí  kameno- 
řezů. 

Arch.  Dryák  měl  dohlížeti  na  dodání  a  provádění  prací  ka- 
menických a  na  osazování  jich  i  části  bronzových  společně  s  do- 
zorčími orgány  k  účelu  tomuto  zem.  výborem  ustanovenými. 
Arch.  Dryák  se  zavázal,  že  dodá  sádrový  model  do  15.  července 
1908,  ostatní  výkresy  a  plány  do  1.  ledna  1909.  Odměna  smlu- 
vená 7.8%  z  nákladu  celkového  za  provedení  prací,  v  či.  2.  na- 
značených, tedy  na  provedení  podstavce  bez  sochařských  prací 
figurálních  a  jejich' bronzových  odlitků. 

Odměna  tato  nesmí  převýšiti  10.000  K. 

Smlouva  s  kamenickou  práci  a  zřízení  lešení  pro  podstavec 
pomníku  byla  na  základě  ofertního  řízení,  vyhlášeného  23. 
března  1908,  uzavřena  dne  8.  června  1910  s  firmou  Josef  Víšek 
na  Král.  Vinohradech.  Za  tyto  práce  kamenické  (a  lešení),  jež 
měly  býti  dokončeny  do  1.  března  1911,  bylo  smluveno  101.388 
korun  14  h. 

Řízení  ofertní  ve  příčině  provedení  základů  ku  podstavci 
pomníku  sv.  Václava  bylo  zem.  výborem  vypsáno  7.  června 
1910.  Z  11  nabídek  byla  nejnižší  oferta  architekta  Ed.  Sochora 
na  6514  K  32  h,  s  nímž  byla  smlouva  o  toto  dílo  uzavřena.  Stav- 
ba tato  měla  býti  dokončena  do  4    neděl    po    zahájení    stavby, 
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které  se  stalo  dne  2.  května   1911.  Betonování  bylo  skončeno 
dne  23.  června  1911. 

Za  příčinou  větší  bezpečnosti  sousoší  usnesl  se  zemský  vý- 
bor 18.  října  1911  upustiti  od  další  vyzdívky  cihelné  při  jpod- 
stavci  a  provésti  vrchní  část  její  ze  zdiva  kvádrového  jako  práci 
kamenickou,  jež  byla  zadána  firmě  J.  Víšek  za  3435  K  24  h,  tak 
že  byl  úhrnný  náklad  9461  K  98  h  pouze  o  487  K  58  h  převýšen. 
Touto  změnou  bylo  dosaženo  mnohem  větší  jistoty. 

V  dohodě  s  mistrem  Myslbekem  svěřil  zemský  výbor  dle 
usnesení  ze  dne  29.  prosince  1911  profesoru  c.  k.  uměl.  průmy- 
slové školy  v  Praze  Celdovi  Kloučkovi  zhotovení  sádro- 
vých modelů  na  troje  vlysy  bronzové  a  na  bronzový  znak  orlice 
svatováclavské,  jež  budou  umístěny  na  vrstvách  IV.,  VIII.,  IX. 
podstavce  sousoší  sv.  Václava.  Dle  smlouvy  ze  dne  31.  ledna 
r.  1912  č.  124.496  mají  práce  ty  býti  provedeny  do  1.  června 
r.  1912  za  4125  K.  Rozměr  ozdob  je  velmi  značný,  protože  jdou 
pasy  ty  kolem  celého  podstavce. 

Skizzy  a  sádrové  modely  IV.  vrstvy  byly  provedeny  jíž 
v  březnu  1912. 


Jízdecká  socha  sv.  Václava,  jakož  i  dohotovená  socha  sv. 
Ludmily  docházejí  všeobecného  obdivu. 

Jízdecká  socha  sv,  Václava  jest  7  metrů  vysoká,  váží  55  metr. 
centů.  Piedestal  je  8  metrů  vysoký.  Socha  tato  provedena  jest 
ve  všech  detailech  historicky:  přilba  i  drátěná  košile  dle  vzoru 
v  svatováclavské  kapli  chovaných,  jež  byly  Myslbekovi  blahovůlí 
tehdejšího  kanovníka  dr.  Doubravy  zapůjčovány;  obuv  a  j.,  jakož 
i  útvary  komoně  dle  současných  památek,  při  jichž  opatřování 
byl  mistrovi  nápomocen  zvláště  dr.  Fič. 

Za  svého  pobytu  v  Praze  v  měs.  dubnu  1907  navštívil  císař 
11.  dubna  také  Moderní  galerii  a  prohlédl  si  při  tom  také  přímo 
u  Moderní  galerie  zmontovaného  Myslbekova  sv.  Václava.  Do 
galerie  přijel  císař  přímo  z  akademie  výtvarných  umění.  Prof. 
Myslbek  přijel  později.  Nemohl  již  Moderní  galerií  k  sv.  Václavu 
projíti  a  musil  vyhledati  cestu  z  výstaviště  oknem.  Forsiruje 
tento  vchod,  po  sokolsku  se  smál:  ,, Vstup  umělcův!" 

Císař  byl  velkolepým  dílem  Myslbekovým  velice  překva- 
pen. Při  vstupu  po  delší  chvíli  strnule  na  sv.  Václava  pohlížel. 
Myslbekovi  vyslovil  opětně  obdiv  a  plné  uznání. 

Mimo  jiné  v  rozmluvě  se  mnou  podotkl:  ,,Jest  viděti  na 
tomto  komoní  množství  cukru,  jež  model  spotřeboval.  Jak 
klidně  jde!"  Jedině  se  mnou  mluvil  císař  česky,  měl  jsem  ča- 
maru. 
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Gen.  adj,  Bolfrass  při  prohlídce  sv.  Václava  podotkl,  že  ne- 
jsou třmeny  správně  udělány.  Myslbek  podrážděně  odtušil,  ,,že 
za  sv.  Václava  ještě  nebyla  rakouská  kavalerie". 

V  rozmluvě  s  majitelem  slévárny  Bendelmayerem  přijal  císař 
s  pochvalou  učiněná  sdělení  o  provádění  tohoto  díla,  jež  trvalo 
od  3.  ledna  1905  do  konce  prosince  1906,  a  vyslovil  naději,  že 
při  své  nejbližší  návštěvě  tuto  sochu  již  spatří  na  Václavském 
náměstí. 

Před  příchodem  císaře  dlouho  prohlížel  sv.  Václava  něme- 
cký sochař  Melzner;  svému  průvodčímu  opětně  pravil:  „Jest 
to  veliké,  vznešené  dílo!" 

V  r.  1910  byla  jízdecká  socha  sv.  Václava  se  svolením  zem- 
ského výboru  vystavena  na  umělecké  výstavě  v  Mnichově. 

V  roce  1911  zemský  výbor  svolil  k  vystavení  sochy  sv. 
Ludmily  na  umělecké  výstavě  v  Říme.*) 

Jízdecká  socha  sv.  Václava,  jakož  i  kůň,  byla  opětně  v  růz- 
ných měřítkách  reprodukována. 

Končím  vroucím  přáním,  aby  mistr  Myslbek  také  zůstavil 
památník  postupu  tvorby  tohoto  svého  veledíla,  byl  by  to  draho- 
cenný dokument  dějin  našeho  umění. 


*)  9.  března  1911  mi  prof.  Myslbek  psal:  Slovutný  pane  přísedící! 
Přímluvou  Vaší,  slovutný  pane  přísedící,  zapůjčena  moje  sv,  Ludmila  a 
Krucifix  pro  uměleckou  výstavu  v  Římě  1911.  Vzdávám  Vám,  slovutný 
pane,  i  veleslavnému  zemskému  výboru  za  vyplnění  mého  tajného  přání 
své  nejuctivější  díky. 

Doufejme,  že  nám  Naše  Světice  sv.  Ludmila  z  Její  římské  pouti  rato- 
lest kýženého  smíru  do  Čech  přinese,  Myslbek, 
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L.  WEIGNER:  K  ZÁKONNÉ  A  FINANČNÍ  ÚPRAVÉ 

ŽIVNOSTENSKÝCH  ŠKOL  POKRAČOVACÍCH 

V  RAKOUSKU. 

V. 

Království  České  jest  vedle  Dolních  Rakous  zemí,  v  níž  nej- 
větší počet  učňů  navštěvuje  pokračovací  školy  živnostenské. 
V  školním  roce  1909/1910  bylo  dle  úřední  statistiky  všech  rakou- 
ských škol  pokračovacích  1234  a  navštěvovalo  je  161.135  žáků 
a  žaček.  Z  toho  počtu  připadá  na: 

Dolní   Rakousy  206  škol  a  55.692  žáků  a  žaček, 

král.  České  516     „  58.979      „ 

Moravu  124     „  10.131      „ 

Halič  72     „  9.752      „ 

Jest  tudíž  království  České  dle  počtu  škol  i  dle  počtu  žáků 
zemí  prvou  v  Rakousku;  na  druhém  místě  jsou  Dolní  Rakousy 
a  na  třetím  místě  jest  hned  Morava.  V  Dolních  Rakousích  jest 
rozhodující  pro  tento  počet  žáků  ovšem  sídelní  město  Vídeň. 
Bylo  by  tudíž  zajisté  spravedlivo  a  také  již  vzhledem  k  tomu,  že 
Čechy  a  Morava  jsou  zemí  nejprůmyslovější,  aby  právě  zde 
v  těchto  zemích  bylo  školství  živnostenské  již  dávno  lépe  upra- 
veno, aby  položeny  byly  pro  ně  základy  správní  i  finanční,  na 
nichž  by  mohlo  jistěji  a  rychleji  se  školství  vyvíjeti  a  prohlu- 
bovati. 

Zdálo  by  se  na  první  pohled,  jako  bychom  snad  k  stabiliso- 
vání  školství  živnostenského  zákonem  zemským  nevyvinovali  ná- 
ležitou, intensivní  činnost.  A  zatím  projednává  se  tato  akce  na 
sněmu  král.  Českého  již  32  roky,  ovšem  bez  úspěchu  do  dnešní 
doby.  Zpráva  samé  školské  komise  o  zákonné  úpravě  pokr,  škol 
živnostenských  z  r,  1907  výslovně  praví,  že  od  mnoha  let  jako 
červená  nit  táhne  se  sněmem  a  komisemi  zákonná  úprava  tohoto 
školství.  Již  roku  1880  podala  Jednota  ku  povznesení  průmyslu 
v  Čechách  v  tomto  směru  petici  sněmu,  která  roku  1883  byla 
opětně  obnovena.  Zemský  výbor  království  Českého  po  usnesení 
sněmu  svolal  anketu  v  roce  1884,  na  níž  uznáno  bylo  zákonné 
upravení  pokračovacího  školství  živnostenského  naléhavě  nutným. 

Na  této  anketě  byly  také  vytknuty  základní  zásady  organi- 
sace  tohoto  školství,  které  v  mnohém  ohledu  pro  naše  poměry 
jsou  velmi  zajímavé.  Již  tehdy  na  př.  doporučuje  se  zřizovati 
školy  odborné  a  cvičné  dílny  řemeslnické.  Také  pro 
dívky,  jež  se  chtějí  řemeslu  nebo  obchodu  věnovati,  mohou  se 
zřizovati  všeobecné  nebo  odborné  školy  pokračovací.  K  vydržování 
těchto  škol  mají  se  ze  zemského   fondu  poskytovati  roční  pří- 
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spěvky,  jež  nemají  převyšovati  25%  ročního  nákladu  vydržova- 
cího.  Průměrný  počet  žáků  stanoven  nejméně  na  40,  Bylo  jed- 
náno tehdy  o  náležité  umístění  škol  a*  uvedeno,  že  obec,  která 
si  sama  pokrač.  školu  založí,  má  také  o  náležité  vytápění,  či- 
stění a  osvětlování  pečovati. 

O  školství  měl  se  starati  zemský  komitét,  v  němž  zasedati 
měl  zástupce  vlády,  zemského  výboru,  komor,  jakož  i  osoby, 
jež  vláda  jako  odborné  dozorce  ustanoví.  Pravomoc  tohoto  komi- 
tétu byla  obšírně  vyznačena;  osoboval  si  právo  ve  příčině  zřizo- 
vání těchto  škol,  potvrzování  stanov  a  vyučovacích  osnov,  podá- 
vání návrhů  zemskému  výboru  ohledně,  poskytování  příspěvků 
ze  zemského  fondu,  navrhování  o  potvrzování  učitelů,  sta- 
novení jejich  platů,  navrhování  ohledně  připuštění  knih  a  po- 
můcek atd,  K  spravování  hospodářských  záležitostí  měl  zřízen 
býti  komitét  místní,  v  jehož  pravomoc  měly  spadati  ekonomické 
a  administrativní  záležitosti  pokračovacích   škol. 

Zemský  výbor  podal  sněmu  o  této  anketě  zprávu  r.  1884; 
sněm  přidal  se  k  mínění  c.  k.  vlády,  že  vydání  zákona  o  pokra- 
čovacích školách  nepokládá  za  včasné,  protože  dosud  není  k  tomu 
potřebných  zkušeností.  Zajímavo  ale,  že  již  roku  1886  usnesl  se 
sněm  uložiti  zemskému  výboru,  aby  pro  příští  zasedání  byla 
sněmu  předložena  osnova  zákona  o  zakládání,  udržování  a  řízení 
přihlížeje  při  tom  přímo  k  samosprávě  sněmu  v  oboru  tomto  ústa- 
vou vyhrazené.  Ku  svolané  anketě  pozvaná  vláda  se  nedostavila. 
V  této  anketě  uznáno  bylo  jednomyslně,  že  vydání  zákona  o 
školách  pokračovacích  jest  nejen  možným,  ale  také  potřebným. 
Vypracována  byla  osnova  zákona,  kterou  zemský  výbor  před- 
ložil sněmu  roku  1888;  tato  osnova,  o  níž  jednala  školská  komise, 
a  v  níž  postavila  se  na  zásadné  stanovisko,  že  sněmu  a  zemskému 
výboru  má  býti  ponechán  rozhodující  vliv  na  náklad  s  vydržo- 
váním těchto  škol,  stala  se  základem  dalších  pokusů  o  zákonném 
upravení  tohoto  odvětví  školního. 

V  této  osnově  zákona  bylo  uvedeno  vedle  uvedených  již 
zásad  z  ankety  z  roku  1884,  že  učební  osnovy  pro  každou  školu 
ustanovuje  zemský  komitét  k  návrhu  místního  školního  komitétu, 
přihlížeje  při  tom  k  všeobecným  nařízením  ministerským  z  roku 
1883.  Takovéto  školy,  zřízené  na  základě  tohoto  zákona,  mohly 
býti  prohlášeny  za  školy,  jež  učňové  jsou  povinni  navštěvovati 
do  18.  roku  svého  věku.  Tehdy  již,  zajímavo,  pomýšlelo  se  na 
to,  aby  také  ráno  do  deváté  hodiny  mohlo  býti  vyučování  ve 
škole  konáno.  Již  tehdy  byly  učiněny  náběhy  ohledně  stanovení 
obvodů  školních.  Nejzajímavější  jest,  že  také  v  této  osnově  byly 
stanoveny  finanční  základy  školy  tím,  že  přispívati  na  zřizování 
a  vydržování  školy  jest  povinnen  zemský  fond  30%,  živnostníci 
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a  obchodníci,  kteří  povinni  jsou  přispívati  k  dotyčné  komoře, 
dle  své  daně  z  výdělku  obnosem  15%,  obec  školního  místa,  po 
případě  školního  obvodu  15%,  a  pokud  není  o  zbývající  část 
nákladu  na  vydržování  postaráno  příspěvky  státu,  okresů,  spo- 
lečenstev a  jiných  korporací,  měla  polovina  nákladu  uhrazena 
býti  místem  školním  a  druhá  polovina  živnostníky  místa  školního 
dle  jich  daně  výdělkové.  Nejvyšší  řízení  škol  pokračovacích  a 
dozor  k  nim  byl  v  osnově  vyhrazen  zemskému  komitétu,  jehož 
působnost  byla  co  nejširší  a  o  němž  jsem  se  byl  již  zmínil. 

Tato  osnova  zákona  sněmem  projednána  nebyla;  za  to  ale 
usnesl  se  sněm  uložiti  zemskému  výboru  vypracovati  osnovu 
zásad  o  zřizování  a  vydržování  zemědělských  škol  pokračovacích. 
Z  toho  důvodu  byla  školskou  komisí  vypracována  nová  osnova 
zákona  o  pokračovacím  školství,  v  níž  byly  tříděny  tyto  školy  na 
pokračovací  školy  živnostenské,  kupecké  a  zemědělské,  a  pro 
něž  příslušným  způsobem  náklad  byl  rozvrhován.  Ale  ani  tato 
osnova  nebyla  v  sezeních  sněmovních  r.  1888  a  1889  projednána. 

R.  1890  školská  komise  uváděla,  že  vzhledem  k  osnově  zá- 
kona ohledně  pokrač.  školství  živnostenského  a  zemědělského 
nelze  tyto  dva  typy  upravovati  společným  zákonem,  a  to  jednak 
s  ohledem  na  obavu,  že  by  vláda,  ponechávajíc  zemskému  výboru 
nejvyšší  dozor  ve  věcech  zemědělských,  nechtěla  zříci  se  nej- 
vyššího dozoru  paedagogicko-didaktického  na  školách  pokračo- 
vacích, jednak  měla  komise  námitky  ohledně  navržené  úpravy 
otázky  finanční,  a  to  vzhledem  k  tomu,  že  se  v  osnově  na  ně- 
jaký určitý  stálý  příspěvek  státu  nepočítá  a  že  tudíž  zřizování 
a  vydržování  škol  živnostenských  připadnouti  má  hlavně  a  jedině 
zemskému  fondu,  obcím  a  živnostníkům.  Dle  nové  totiž  osnovy, 
navržené  komisí,  měly  přispívati  na  uhrazení  nákladu  zemský 
fond  30%,  obce  vedle  místních  35%  a  živnostníci  35%.  Tím  by 
byli  živnostníci  a  obce  citelně  postiženi  a  poukazováno  na  to, 
že  třeba  se  obávati  živého  odporu,  který  by  měl  nepříznivý  vliv 
na  další  rozvoj  pokračovacích  škol.  Již  tehdy  ve  zprávě  bylo 
uváděno,  že  by  zejména  žívnostnictvo  vyvíjelo  odpor,  když  by 
bylo  nuceno  na  vlastní  hmotnou  újmu  posílati  učně,  do  školy 
v  době,  kdy  by  mohlo  síly  učňů  ve  prospěch  svých  živností  vy- 
užitkovati  a  vedle  toho  na  školství  značně  přispívati. 

Zemský  výbor  předložil  na  to  sněmu  r.  1892  nevyřízené 
dosud  zprávy  školské  komise  z  r.  1888  a  1890  ohledně  osnov 
zákonů  o  školách  pokračovacích,  avšak  ani  v  tomto  zasedání  a 
následujících  r.  1893 — 1895  nestalo  se  žádného  rozhodnutí.  Ze- 
mřelý poslanec  Fr.  Schwarz  přepracoval  na  to  osnovu  původní 
z  r.  1888,  upravil  ji  pouze  pro  živnostenské  školství.  Na  to  bylo 
jednáno  s  vládou  ohledně  prohlášení  ve  příčině  stálého  přispí- 
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vání  státu  na  potřeby  školy  pokračovací.  Vláda  r.  1897  prohlásila, 
že  v  ministerstvu  pracuje  se  na  vzorné  osnově  zemského  zá- 
kona o  zřizování  a  vydržování  živnostenských  škol  pokračovacích, 
a  že  jí  před  tím  předloží  ku  schválení  centrální  komisi  pro  zá- 
ležitosti živnostenského  vyučování  k  podání  návrhu.  Od  té  doby 
uplynulo  15  roků  a  nestalo  se  k  uzákonění  školství  v  Čechách 
ničeho. 

Zemský  výbor  mimo  to  r.  1896  vyžádal  si  od  okr.  výborů 
a  správ  škol  pokračovacích  návrhy  na  zvelebení  pokračovacího 
školství;  všechny  vyznívaly  k  tomu,  aby  byly  školy  pokračovací 
definitivně  upraveny  zákonem  zemským,  dále  aby  upravena  byla 
pravidelná  docházka  do  školy,  která  jest  podmínkou  řádného 
rozvoje  školství,  aby  večerní  vyučování  bylo  odstraněno,  aby 
byly  zřízeny  všeobecně  třetí  ročníky  škol  pokračovacích,  odborné 
knihovny,  rozšířeny  sbírky  pomůcek,  aby  vydán  byl  disciplinární 
řád;  aby  rozšířena  byla  působnost  ohledně  výchovy  mravní.  Dále 
bylo  žádáno  za  úpravu  pravidelných  a  včasných  výplat  subvencí 
jednotlivých  činitelů. 

V  roce  1900  prohlásilo  opětně  ministerstvo,  že  vyjednává 
s  komorami  a  jinými  povolanými  činitely  ohledně  ,, Zásad  zá- 
konné úpravy  pokračovacího  školství"  a  že  hodlá  vyžádati  si 
dobré  zdání  centrální  komise.  Konečně  přicházíme  k  poslednímu 
stadiu  této  nekonečně  vlekoucí  se  záležitosti  ohledně  úpravy 
školství  pokračovacího  zákonem  zemským.  R.  1901  předkládá 
totiž  zemský  výbor  sněmu  dobré  zdání  zemské  komise  živno- 
stenské ohledně  zákonné  úpravy  pokrač.  školství.  Komise  vy- 
slovuje plný  souhlas  s  úpravou  na  podkladě  zákona  živnosten- 
ského a  doplňuje  dosavadní  osnovu  ve  směru  odborného  vzdělání 
tičňů  a  zavedení  občasných  povinných  výstav  školních  prací. 
Třeba  zejména  zmíniti  se  o  úsilí  poslance  Karla  Adámka,  který 
se  snažil  co  nejvíce  k  tomu,  aby  záležitost  tato  konečně  byla 
rozřešena,  jsa  přesvědčen,  že  od  náležité  zákonné  a  finanční 
úpravy  závisí  i  zdar  tohoto  školství  do  budoucnosti. 

Zajímavé  bylo  stanovisko  vlády  v  zasedání  sněmovním  v  roce 
1902,  když  prohlásila,  že  vyučovací  správa  vychází  ze  zásady, 
že  v  zájmu  věci  samé  nemají  se  školy  pokračovací  zřizovati  zá- 
konem; stanovisko  toto  ovšem  jest  v  rozporu  s  vládními  pro- 
hlášeními z  roků  1897  a  1899.  Na  to  k  návrhu  poslance  Špindlera 
r.  1902  ve  sněmu  přijata  byla  resoluce,  v  níž  sněm  odmítá  vše- 
likou zodpovědnost  za  další  trvání  neurovnaných  právních  zá- 
kladů školství  pokračovacího.  V  jednáních  subkomitétu  o  této 
úpravě,    zejména    vzhledem    k   pravomoci    zemské    rady    školní, 
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která  měla  býti  po  způsobu  Dolních  Rakous  zřízena,  jeví  se  v  na- 
zírání subkomitétu  rozpor  a  poprvé  poslancem  Leglerem  zastá- 
váno stanovisko,  že  tato  zemská  rada  má  míti  dvě  národní  sekce 
po  příkladě  zemské  školní  rady. 

V  zasedání  sněmovním  r.  1907  byla  k  podnětu  poslance 
Němce  přijata  znovu  resoluce,  aby  vláda  byla  vyzvána,  s  ohledem 
na  povinnost  návštěvy  škol  pokračovacích,  upraviti  zákonem  také 
povinnost  zřizování  těchto  škol  a  jich  vydržování,  aby  vláda  zvý- 
šeným subvencováním  usnadnila  zřizování  oddělenlí  s  denním 
vyučováním,  aby  vybírání  školného  mohlo  odpadnouti,  a  školy 
aby  mohly  býti  zodborněny  a  specialisovaný,  a  konečně  aby 
umožněno  bylo  zřizování  samostatných  budov.  V  školské  komisi 
tohoto  sněmovního  zasedání  byly  přijaty  současně  i  návrhy  po- 
dané Obch.  a  živn.  komorou  pražskou  ve  příčině  reformy  a  zod- 
bornění  pokrač,  školství,  které  jsou  velmi  pozoruhodné,  zejména 
pokud  týče  se  zřizování  a  vydržování  škol  pokračovacích  a 
úpravy  vyučování  odborného  a  o  nichž  se  ještě  zmíníme. 

Následující  zasedání  sněmovní  jest  pro  úpravu  této  otázky 
úplně  neplodným.  Obstrukce  německá  a  s  ní  souvislá  finanční 
tíseň  daly  na  dlouho  umlknouti  tomuto  dávnému  úsilí  zemského 
výboru  i  sněmu  na  zavedení  ustálených  poměrů  v  tomto  důle- 
žitém odvětví  školském.  Proslýchá  se,  že  vláda  sama  zabývá  se 
nyní  opětně  vypracováním  rámcového  zákona  na  úpravu  školství 
pokraoovacího,  a  že  osnova  má  býti  předložena  centrální  komisi 
pro  živnostenské  školství  pokračovací. 

Z  celého  procesu  jest  vidno,  že  po  dlouhou  řadu  let,  32  roků, 
neutuchala  v  Čechách  tužba  po  upravení  školství  pokračovacího 
zákonem  zemským;  celá  řada  poslanců  našich  byla  zde  činnou: 
Adámek,  Němec,  Schwarz,  Čelakovský,  Krejčík,  Schuster  a  jiní 
starali  se  o  to,  aby  nalezena  byla  cesta  k  tomuto  uskutečnění* 
Leč  mamě.  Přirozeně,  že  tu  rozhodovaly  vždy  snahy  centrali- 
sační,  politické  a  národnostní,  a  dále  i  upravení  minoritního 
školství  v  království  Českém,  které  nedaly  proniknouti  jediné 
správné  cestě  k  ustálení  právních  těch  poměrů. 

Nejinak  má  se  věc  i  na  Moravě,  kdež  jak  sněm,  komory^ 
tak  zemská  rada  živnostenská  a  neméně  Ústřední  spolek  morav- 
ských živnostníků  snažili  se  k  tomu  pracovati,  aby  nastaly  ustá- 
lenější poměry  právní  a   finanční  ve   školství  pokračovacím, 

R,  1908  předložil  sněmu  posl.  dr.  Fischer  návrh  na  vydání 
zemského  zákona  o  živn.  školách  pokrač.  na  Moravě.  Tento  návrh 
v  celku  přidržel  se  původního  zemského  zákona  dolnorakouského 
z  r.  1907.  Návrh  ve  sněmu  projednán  nebyl. 
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Takový  je  dnešní  stav.  Zatím  co  konečnou  zákonnou  úpravou 
v  Dol.  Rakousích  z  roku  1907  a  r.  1909  získána  byla  úplná  jasnost 
ohledně  vybudování  školství  pokrač.  zejména  ve  směru  také  od- 
borném, kdy  všeobecné  školy  pokračovací  na  nejnutnější  míru 
byly  omezeny,  kdy  byla  stanovena  nucenost  k  zařizování  škol, 
řádně  pravomoc  výborů  vymezena,  kdy  povinnost  ku  přispívání 
na  školy  upravena  byla  na  jisté  basi,  kdy  povinnosti  mistrů  a 
učňů  přesně  vyznačeny,  kdy  byl  právní  poměr  učitelů  zajištěn, 
placení  školného  úplně  odstraněno  a  doba  k  vyučování  upra- 
vena —  my  v  zemích  nejprůmyslovějších,  počtem  škol  pokračo- 
vacích a  žactva  vynikajících  bloudíme  v  nejasnostech  a  opírati 
se  musíme  při  vybudování  našeho  školství  o  pouhá  ministerská 
nařízení,  doplňovaná  nepřehlednou  řadou  výnosů,  a  kdy  země 
postrádá  téměř  veškeré  moci  a  ingerence  na  řádnou  úpravu 
školství  pokračovacího,  třebas  by  značně  k  jeho  udržování  při- 
spívala. 

To  jsou  nadále  neudržitelné  poměry,  které  nesmějí  povolané 
kruhy  poslanecké  nechati  v  další  akci  nepřipraveny  a  pohádají 
nás  stále  zabývati  se  zákonnými,  správními  a  finančními  pod- 
klady, které  by  našim  poměrům  vyhovovaly  a  umožnily,  aby 
naše  školství  pokračovací  odpovídalo  také  nutným  dnes  poža- 
davkům doby.  Ze  školství  vídeňského  a  dolnorakouského  vůbec 
můžeme  nejlépe  vzíti  si  příklad,  co  znamená  pro  jeho  vývoj  zá- 
konnitá  úprava  a  jak  na  jejím  podkladě  může  školství  se  vyvíjeti 
hlavně  také  po  stránce  odborné  a  jak  mohlo  se  státi,  že  ve  Vídni 
dnes  umístěno  jest  v  samostatné  velkolepé  budově  školní. 

A  jest  to  v  prvé  řadě  úprava  otázky  finanční,  která  vyžaduje 
pevného  základu,  pevné  úpravy.  Třeba  ji  přirozeně  luštiti  toliko 
ve  shodě  se  všemi  činiteli,  kteří  mají  zájem  a  také  vliv  na  vy- 
budování tohoto  školství.  Jest  jisto,  dojde-li  k  dohodě  v  této 
otázce,  bude  snadněji  již  možno  přistoupiti  k  dalšímu  upravení 
organisace  těchto  škol. 

Zde  musí  nejdříve  býti  jasno.  Z  předcházejícího  jsme  zvě- 
děli, že  přispívá  na  školy  pokračovací  v  Čechách  stát,  země, 
okresy,  obce,  komory,  společenstva  a  jiní  činitelé.  Pevný  klíč  tu 
stanoven  není.  Stát,  který  si  vyhradil  veškerý  paedagogicko- 
didaktický  dozor  a  nejvyšší  dohled,  připlácí  na  krytí  nákladu  do 
%.  Ostatní  vše  jest  nejisté  a  závislé  každého  roku  na  přízní 
neb  nepřízní  jednotlivých  činitelů.  Proto  vidíme  tu  neurčitost 
a  nejasnost  v  hospodaření,  proto  vidíme,  že  rozpočty  školní  končí 
deficitem,  po  dlouhá  léta  se  vlekoucími,  proto  nemůže  býti  škola 
pokračovací  školou  svobodnou,  nýbrž  závislou  na  celé  řadě  fak- 
torů, kteří  kdyby  podporu  odřekli  neb  snížili,  jsou  rozhodujícími 
v  její  existenci  a  vývoji.  Není  docela  žádný  div,  že  školství  naše 
nevyvinulo  se  tak,  jak  bychom  mohli  očekávati. 
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VI. 

Kde  nalézti  východisko?  Máme-li  na  zřeteli  klíč,  dle  kterého 
se  rozdělují  příspěvky  dle  zemského  zákona  na  jednotlivé  činitele 
v  Dolních  Rakousích,  máme  jisté  pochybnosti,  které  třeba  vážně,  si 
uvědomiti.  Zde  počítá  se  pouze  na  příspěvky  země,  obcí  a  živ- 
nostnictva  a  nepočítá  se  s  pravidelným  přispěním  státu,  jehož 
právě  vydatné  podpory  nutno  se  co  nejenergičtěji  dovolávati. 
Zde,  v  Dolních  Rakousích  stát  jest  ochoten  „dle  poměru  svých 
rozpočtových  prostředků"  na  školství  pokračovací  přispívati, 
avšak  zákonem  samým  není  vyslovena  určitá  kvóta,  která  ale 
právě  u  státu  musí  býti  zejména  zdůrazněna  a  zajištěna  v  první 
řadě. 

V  roce  1910  byl  na  př.  náklad  na  školství  pokračovací  ve 
Vídni  1,851.952-25;  k  tomu  přispěly  zákonnitými  příspěvky: 

země  K  405.104 

komora  „    162.042 

obec  „    323.981 

živnostnictvo      „    274.000  a  stát  K  260.000  dle  pro- 
středků do  státního  rozpočtu  zařazených. 

Můžc-li  ale*stát  zřizovati  a  vydržovati  školy  pro  jiné  obory 
vyučování,  třeba  pevně  státi  při  té  zásadě,  že  i  vůči  školství  po- 
kračovacímu  musí  si  býti  vědom  své  povinnosti  a  k  jeho  vybudo- 
vání a  povznesení  co  nejvíce  příspěti.  Jest  to  povinnost  tím  důle- 
žitější, poněvadž  se  jedná  o  povznesení  síly  pracovní  a  výrobní 
oněch  osob,  které  nejvíce  mohou  přispěti  k  hospodářskému  roz- 
květu státu  a  z  jichž  práce  a  výdělku  stát  sám  finančně  sílí  a 
může  ostatní  neproduktivní  stavy  vydržovati.  Může-li  stát  věno- 
vati ze  svého  rozpočtu  na  rok  1911  na  střední  školy  v  Čechách 
K  10,267.392  a  na  Moravu  K  3,685.688  a  na  university  K  3,617.797, 
kdežto  v  roce  1909/1910  uhradil  stát  na  pokračovací  školy  v  Če- 
chách K  567.985,  a  na  odborné  a  průmyslové  školy  K  3,968.535, 
na  Moravě  K  144.493,  na  pokrač.  školy  a  na  prům.  a  odborné 
K  1,185.599,  jest  to  nepoměr,  který  velice  také  zavinuje  favori- 
sování  školství  středního  vůči  odborné  a  průmyslové  výchově, 
na  níž  přece  jenom  hospodářská  síla  se  vyvíjí  a  roste. 

Ale  třeba  také  k  tomu  poukázati,  aby  země  konala  vůči 
průmyslovému  školství  větší  povinnost,  poněvadž  dává  na  toto 
školství  mnohem  méně  než  na  školy  zemědělské,  lesnické,  ačkoliv 
zemědělství  a  lesnictví  mnohem  méně  platí  na  daních  než  ob- 
chod a  průmysl.  Ze  zemského  rozpočtu  Čechách  na  rok  1911  vi- 
díme, že  přispívá  země  na  školství  zemědělské  K  1,553.038,  na 
školství  průmyslové,  živnostenské  a  obchodní  K  653.478. 
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Tentýž  poměr  Jest  na  Moravě,  kdež  z  rozpočtu  zemského 
na  zemědělství  (rozpočet  z  roku  1911)  se  vydává  7*97%,  na  živ- 
nosti a  průmysl  pouze  1*2%,  Země  Morava  vydává  na  školství 
zemědělské  K  1,519.411,  na  školství  průmyslové,  živnostenské 
a  obchodní  K  655.022. 

Také  země  musí  si  uvědomiti,  že  zvýšením  úrovně  vzdělání 
pracovních  sil  vzrůstá  pro  ni  možnost  zdaru  finančního  do  bu- 
doucnosti. Jest  to  na  př.  charakteristické,  že  na  polepšovny  v 
rozpočtech  zemských  přispívá  se  více  než  na  účely  živnostenské 
a  průmyslové,  a  nehledí  se  na  to,  že  preventivně  možno  školou 
působiti  na  zvýšení  radosti  k  životu  a  práci,  a  že  tedy  tím  vycho- 
vává se  zdravý  kmen  pracujícího  lidu,  který  znamená  i  dobrou 
oporu  hospodářského  rozvoje  státu  i  zemí. 

Z  toho  důvodu  nezdá  se  nám,  že  by  finanční  úprava  zákona 
dolnorakouského  byla  správnou  cestou.  Nedá  se  upříti,  že  nejlépe 
jest  naznačena  cesta  k  finanční  úpravě  školství  pokračovacího 
ministerským  výnosem  ze  dne  24.  února  1883,  dle  kterého  stát 
má  hraditi  jednu  třetinu,  ostatní  2  třetiny  země,  obce,  komory, 
živnostenská  společenstva  a  jiní  místní  činitelé.  Třeba  jen  přesně 
stanoviti  rozvrhovací  klíč  a  zákonem  určenou  povinnost,  aby 
bylo  možno  škole  na  určitou  subvenci  počítati.  Eyla  by  zde  vzá- 
jemná odvislost.  Školy  by  byly  nuceny  starati  se  pravidelně  o  roz- 
voj, na  druhé  straně  přispívající  činitelé  měli  by  při  každoročním 
povolování  subvencí  dle  daného  klíče  v  ruce  záruku,  že  nároky 
z  jejich  titulu  nevzrůstají  nad  jejich  finanční  sílu. 

Zde  nejlépe  by  se  osvědčoval  návrh  Obchodní  a  živnostenské 
komory  v  Praze  ze  dne  26.  února  1907  na  sněmu  ohledně  reformy 
a  zodbornění  školství  pokračovacího,  zejména  ohledně  vydržování 
a  zřizování  odborných  škol  pokračovacích,  v  němž  stanoví,  aby 
přispívala  vláda  na  ně  40%,  jestliže  ostatních  60%  uhradí  se 
jinými  činiteli,  zejména  zemí  20%,  obcí  20%,  komorou  10%  a 
živnost,  společenstvy  a  jinými  místními  činiteli  10%.  Pokud 
nákladu  se  stavbami  nových  budov  se  týče,  doporučuje  komora 
pražská  v  tomto  podání,  aby  vláda  poskytla  pro  stavby  samostat- 
ných budov  příspěvek  40%  celkového  nákladu,  jestliže  k  témuž 
účelu  poskytnou  místní  činitelé  ostatních  60%,  při  čemž  pomý- 
šleno na  zemský  fond  25%,  na  obec  30%,  a  příslušný  okresní 
výbor  5%. 

Z  uvedených  již  důvodů  jest  zajisté  nesprávné  mínění,  že 
vydržování  pokračovacích  škol  ^živnostenských  jest  čistě  vnitřní 
záležitostí  živnostnictva ;  jako  živnostník  v  poměru  svých  příjmů 
jest  nucen  přispívati  na  zřizování  a  vydržování  veřejných  vzdě- 
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lávacích  ústavů  jiných  tříd,  tak  jsou  i  tyto  povinny  přispívati 
na  jeho  školství.  Ovšem  jsme  toho  mínění,  aby  živnostenská  spo- 
lečenstva, která  dostávají  od  učňů  příslušné  poplatky,  ku  přispí- 
vání na  školství  pokračovací  byla  vázána  také  určitým  roz- 
vrhovacím  klíčem,  kterého  dosud  nestává,  a  který  by  ale  poměr 
společenstev  ku  škole  velmi  dobře  mohl  upraviti. 

Také  jest  nezbytně,  zapotřebí,  aby  k  přispívání  na  školu 
pokračovací  byly  přidržány  ony  závody  tovární,  které  ku  spo- 
lečenstvům nepřináležejí  a  k  nim  nepřiplácejí,  které  však  své 
učně  do  školy  pokračovací  posílati  dle  zákona  jsou  nuceny.  Do- 
sud děje  se  tak  jen  v  míře  velmi  malé,  ačkoliv  na  výcvik  jich  sil 
pracovních  pomáhá  škola  pokračovací  měrou  vydatnou. 

Ze  všeho  vysvítá,  že  finanční  otázka  jest  oním  kamenem 
úrazu,  který  stále  oddaluje  uskutečnění  stabilisování  škol  po- 
kračovacích;  stojí  v  popředí  všeho  jednání  o  toto  školství.  Vždyť 
dosavadní  dobrovolný  způsob  poskytování  podpor  vyvolal  tolik 
již  bojů  a  nepříjemného  splužití  těch,  kdož  nuceni  jsou  vyučovati 
a  školu  říditi  a  těmi,  kteří  pravidelně  mají  na  školu  připláceti, 
že  právě  jen  tento  fakt  snižuje  význam  pokračovací  školy  v 
očích  veřejnosti  a  hlavně  také  živnostnictva.  Škola,  která  téměř 
každoročně  končí  deficitem,  která  kolísá  v  rovnováze  svého  roz- 
počtu, ta  nemůže  v  takovéto  nejistotě  nikdy  pracovati  s  plným 
zdarem. 

Klade-li  se  dnes  živnostenským  zákonem  povinnost  učni 
školu  pokračovací  navštěvovati  a  mistru,  aby  učně  řádně,  do 
školy  posílal,  uznává-li  se  dnes  všeobecně  prospěšnost  školství 
tohoto,  pak  třeba  také  zajistiti,  kdo  je  povolán  školy  tyto  za- 
kládati, za  jakých  předpokladů,  kdo  a  jak  má  na  ně  přispívati, 
kdo  má  pečovati  o  pokrok,  opatřování  pomůcek,  zabezpečování 
místností  atd.  A  všechen  tento  veliký,  zodpovědný  materiál  důle- 
žitých otázek  musí  býti  řešen  dle  daných  poměrů,  dle  jednotli- 
vých zemí,  poněvadž  také  poměry  výrobní  a  živnostenské  nejsou 
všude  na  stejné  výši  a  úrovni.  Tedy  zde  nemůže  centralisace 
býti  na  prospěch,  naopak  přivádí  stagnaci  ve  vývoji  k  nepro- 
spěchu ovšem  výdělkové  způsobilosti  občanů. 

Tím  vším  jest  dán  nejlépe  důkaz  pro  decentralisaci  a  pro 
veliký  význam  zákonného,  správního  a  finančního  zabezpečení 
školství  pokračovacího  v  jednotlivých  zemích.  Vláda  již  výnosy 
ze  dne  29.  ledna  1897,  24.  prosince  1899  a  nejnověji  ze  dne  10. 
července  1902  sdělila  zemskému  výboru,  že  v  ministerstvu  pra- 
cuje se  na  sestavení  vzorné  osnovy  pro  zemský  zákon  o  zřizování 
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a  vydržování  živnostenských  a  příbuznýcch  škol  pokračovacích 
a  přislíbila  osnovu  tuto  dáti  prozkoumati  ústřední  komisi  pro 
záležitosti  vyučování  živnostenského.  Ve  výnosu  z  roku  1902 
praví  vláda,  že  otázku  zákonné  úpravy  pokrač.  školství  živno- 
stenského bylo  by  radno  odložiti  ,,na  onu  dobu,  až  se  nejenom  — 
jako  v  království  Českém  —  poměry  vyjasní,  nýbrž  až  se  i  v  ostat- 
ních zemích  rozvoj  tohoto  školství  dle  skutečných  poměrů  a 
praktických  potřeb  v  přibližně  uzavřený  celek  ustálí."  Mezitím 
vyvinuly  se  poměry  tak,  že  král.  České  patří  k  prvním  zemím, 
v  němž  školství  pokračovací  vzdor  všem  nepříznivým  poměrům 
tak  bylo  zmohutnělo,  že  v  Dolních  Rakousích  zákonná  úprava, 
trvající  od  r.  1868,  nově  zemským  zákonem  z  roků  1907  a  1909 
znovu  stala  se  skutkem  a  má  tudíž  vláda  bohaté  zkušenosti  jak 
z  Dol.  Rakous  tak  i  z  Haliče,  kde  r.  1898  školství  pokračovací 
zemským  zákonem  bylo  upraveno,  a  neděje  se  pro  král.  České, 
zemi  tak  průmyslovou,  ničeho. 

Neměli  bychom  tudíž  všechna  vládní  prohlášení  přijímati 
jen  za  krásná  slova,  kterých  bylo  jen  třeba,  aby  aspoň  nějaká  od- 
pověď byla  dána?  Nechtějme  tak  mysliti! 

Poměry  ve  školství  pokračovacím  vyvinuly  se  ale  tak,  že 
silně  klepou  na  dvéře  a  žádají  o  nápravu.  Na  povolaných  zá- 
stupcích jest,  aby  přiložili  ruku  k  dílu  a  pracovali  vším  úsilím 
k  tomu,  aby  vybudováno  bylo  školství  pro  další  jeho  rozvoj  na 
jasných,  určitých  základech  zákonných,  správních  a  finančních. 
České  školství  pokračovací  v  Čechách  a  na  Moravě  ukázalo  již 
dlouholetým  svým  vývojem  a  dnešním  stavem,  že  jest  schopno 
života  a  že  by  při  náležitém  zabezpečení  mohlo  ještě  lépe  se 
rozvíjeti  ku  posile  středních  stavů  výrobních. 
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Dr.  JOSEF  PEŠEK: 
PRVNÍ  ČESKÝ  KRAJINSKÝ  LIST  POLITICKÝ. 

(Dokončení.) 

V  čísle  10.  čteme  zprávu,  že  v  Pardubicích  vznikl  návrh, 
by  P.  S.  vycházel  jako  časopis  polyglotický,  totiž  „vícejazyční, 
nejen  český,  leč  polský  atd,,  aby  totiž  články  i  v  jiných  jazy- 
cích přijímal".  Na  to  odpověděl  redaktor  J.  Pelikán  velice  struč- 
ně: ,,Jen  pracovníků  a  odběratelův!!!"  —  A  snad  to  asi  bylo 
příčinu,  že  kromě  toho,  že  prý  vzrostl  počet  odběratelů  a  spolu- 
pracovníků, že  nakladatel  při  stejné  výši  předplatného  odhodlal 
se  list  tento  vydávati  i  roku  následujícího  a  to  ve  „formátu 
větším  a  ouhlednějším". 

V  ročníku  tomto  chytí  nás  hned  „Novoroční  svat- 
večer  v  měšťanské  besedě  Královéhradecké"  (str.  1. — 2,). 
Referuje  o  něm  Šrůtek  takto:  ,, Nebylo  nám  blaženějšího  večera 
popřáno,  jako  v  poslední  den  proslulého,  smutnoradostnými  udá- 
lostmi tíženého  roku  1848.  Slaviliť  jsme  co  nejslavněji  tento 
večer  sv.  Sylvestra,  pochovavše  ním  veškeré  strasti,  které  nám 
všem,  jednotlivým  i  spojencům,  osudní  dnové  minulého  roku 
byli  připravili,  pamětlivi  jsouce  spolu  také  všech  darů  a  slastí, 
které  nám  připlouly  od  trůnu  velikomyslného,  dobrosrdečného 
Ferdinanda,  a  která  plovou  na  loďce,  ačač  posud  na  vo- 
dách nezkušené,  pevnou  ale  a  stálou  kotvicí  opatřené,  dále  a 
dále  do  hlubokého  moře  věčných  časů,  ku  kterým  vesluje  věrný 
Slovanský  národ,  veden  Františkem  Josefem  L,  mla- 
dým sice,  ale  nadějným  a  mužným  vůdcem  svých  vlastí."  — 

. .  .  ,,Sál  přejasně  osvětlen,  a  v  čele  sloupy  a  sochami 
stkvěle  vylíčen,  národními  prápory  českými  i  slovanskými  co 
nejvýtečněji  ozdoben,  vítal  četné,  avšak  netoliko  četné,  ale 
vzácné  obecenstvo,  ježto  z  prvních  honorací  všech  stavů,  jak 
duchovních,  tak  vojenských,  úředních  a  měštěnínských  pozůstá- 
valo, tyto  vítal  u  slavném  hřmění  bubnů  a  znění  rohů  a  trub 
v  radostné  stany  své.  Mezi  sloupy  spatřili  jsme  skvostný  prů- 
svit (transparent)  s  nápisem  sice  krásným  —  avšak,  vzpomenu-li 
na  rovnoprávnost  všech  národností,  s  bolem  to  pravím  —  s  ná- 
pisem pouze  německým.  Nad  ním  zemřel  rok  r.  1848.  v  obla- 
cích, na  znamení,  že  již  již  k  blankytu  věčnosti  se  vznáší,  aby 
vřaděn  byl  mezi  tisíce  bratří  svých.  Mezi  arabeskami,  kteréž 
řádky  umělecky  proplétaly,  a  přelibě  krášlily  celý  pohled  na 
průsvit  tento,  četli  jsme  tato  slova: 
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„Wir  stehen  im  des  Jahres  Scheidestunde, 

Theils  froh  und  theils  gepresst  schlágt  manches  Herz: 

Denn  48  schlug  so  manche  Wunde!  — 

Die  Zeit  wird  heilen,  und  schwinden  wird  den  Schmerz!" 

A  nápis  tento  překládá  Šrůtek: 

„Již  stojíme  roku  přede  branou, 
Mnohý   vesel,   mnohý   smuten   za  ním   zíraje: 
Tentýž  rok  nás  ranil  mnohou  ranou!  — 
Mlčte!  čas  to  zléčí  —  bol  náš  vyhraje!" 

Přítomných  bylo  přes  80  a  mezi  hosty  byl  „světoznámý 
náš  vlastenec",  Dr,  Kampelík, 

„Hlučná  vojenská  hudba,  vedením  p.  K  r  a  c  í  k  a,  počala" 
v  účastnících  „ducha  veselosti  vdychati"  . . , 

,,Po  hlučném,  a  výtečnou  hudbou  rozveseleném  stolování 
přišel  řad  na  šampaňské,  kteréž  doprovázely  ....  srdečné 
přípitky."  První  platil  císaři  a  králi  Františku  Josefovi  L,  pak 
následoval  „přípitek  „na  zdraví  našeho  srdečného  Ferdinanda, 
ondy  milostivého  císaře  a  krále,  aby  věrný  jeho  národ  —  Čecho- 
slávové  —  v  svém  oslaveném  sídlu  —  v  Praze  —  ostatní  dni 
života  mu  blažili,  přejíce  domu  jeho  stálou  lásku  a  pokoje 
slast".  Našemu  udatnému  a  stále  věrnému  vojsku,  pak  čestnému 
měšťanstvu  Královéhradeckému  a  jich  milovanému  panu  purk- 
mistrovi, nejdůst.  p.  biskupu  a  věrné  kapitole  jeho,  onomu  vý- 
tečnému „2B.  3.  fR."  neboli  troj  voj  evodství:  Windisch-Grátzovi^^) , 
Jelačiči  a  Radeckýmu,  všem  gardám  zdejším  a  ušlechtilým  pa- 
ním tohož  města,  Slovanům  na  bojišti  jsoucím  a  všem  věrným 
Čechoslávům  bylo  z  celé  duše  „Sláva!"  a  „Živio!"  živě  přiníjcno 
a  voláno.  Na  levém  odstolí,  zvláště  na  nákončí,  kde  se  nej- 
horlivější zastupitelé  českého  jména  sesedli,  vyprázdnilo  se  více 
číší  na  šťastný  zdar  veškerého  podnikání  Slovanů  a  bratří  jeho." 

V  jedenáct  hodin  přestaly  přípitky.  V  oblacích  pak  snášel 
se  1849.,  nad  nímž  vznášela  se  jako  koruna  slova: 

„Sláva". 

Air  was  wir  hoffen,  wunschen  fur  das  Leben, 
Das  mag  uns  49  sicher  geben! 
Drum  wollen  wir  auf  Gott  und  Franz  Josef  baun, 
Und  unsern  Kaiser  schenken  voli'  Vertraun!  — 


^'0  Témuž  Wíndíschgrátzovi,  o  němž  proběhl  také  Polabským  Slovanem 
vtip,  že  v  Praze  namydlil  košile,  zpocené  v  bouřích  a  kravalech,  ve 
Vídni  vypral  a  v  Pešti,  že  bude  věšet.  (Polabský  Slovan,  1849,  str.  24.), 
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A  čtenářům  Polabského  Slovana  překládá  Šrůtek  verše 
tyto  takto: 

Vše  co  přejem  vsíckni  k  svému  živobytí, 
Novým  rokem  dá  nám  Bůh  dojíti! 
Věřme  Bohu,  pak  i  Františkovi   Josefu, 
Svěřme  králi  našemu  vší  důvěru!  — 

Večer  ukončen  .  zpěvem  národní  hymny,  jejíž  text  podán 
byl  toliko  německy.  Protože  dosud  nebylo  české  hymny  národ- 
ní, pokusil  se  o  ní  Šrůtek  a  ,,skrovničkÝ  pokus  svůj"  podal  v 
Polabském  Slovanu  k  posouzení. 

Dovolíme  si  zde  podati  aspoň  sloku  poslední  (čtvrtou): 

,,Nech  ať  květe  nové   símě 

Ústavy  j  e  m  u  i  nám; 

Všem  ať   stejné  právo  —  břímě 

Stát  podá,   co  přeje   chrám! 

Ať  voláme  velcí  —  malí 

K  Bohu  v  štěstí  pocitu: 

Čest  a  slávu  popřej  králi, 

FrantiškoviJosefu! 

Než  slavnost  tím  nebyla  skončena.  Po  odchodu  většiny 
přítomných  následovala  ,, důvěrná  schůze",  při  níž  promluvil 
Kampelík  o  zaražení  Slovanské  Lípy  v  Hradci  Krá- 
lové, 

Celkem  klidně  míjeli  první  dnové  nového  roku.  Neslyšíme 
o  Hradci  téměř  nic,  leda  že  se  tam  tancuje  a  krásná  pleť  se 
vyzývá,  by  odřekla  se  domnínkování,  jakoby  neslušné  bylo, 
první  besedy  hned  navštěvovati,  dále,  že  okolní  vesnice 
zaplavila  voda,  slyšíme  chválu  oprav,  jež  zavedeny  byly  též  na 
gymnasiu  zdejším,  stesk,  že  dosud  nebyla  založena  v  Hradci 
filiálka  Slovanské  Lípy,  ohlášení  hry  Klicperovy  „Blaník",  až 
najednou  způsobil  rozruch  Šrůtek  lokálkou:  ,,M  ěšťané  Krá- 
lovéhradečtí pozor!"  (str.  64.)  v  16-  čísle  Polabského 
Slovana  (ze  dne  3.  února).  Uvádíme  článek  tento  v  znění  do- 
slovném: 

„Kdosi  uveřejnil  o  Vás  v  čísle  24.  německých  vládních  no- 
vin „Prager  Zeitung",  že  obzvláštní  politický  duch  (eigenthům- 
liche  politische  Stimmung)  Vámi  zmítá;  že  vůbec  (allgemein) 
na  korunování  našeho  císaře  zde  myslíte,  očekávajíce  od  Prahy 
ohledně  toho  jakousi  demonstrací  (pobouření) ,  i  že  d  o  b  r  o- 
tivého  Ferdinanda  opět  na  trůn  si  přejete.  ProČ  ale 
takto  prý  smýšlíte,  vysvětluje  tento  vřelý  Váš  přítel  výborně: 
Zmatek    smyslů    neboli    pojmů     (hochst     sonderbare    Begriffs- 
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wirrung)  ovládá  Vás  prý  všecky,  vyjmouc  hlavy  s  duchem  času 
pokračující;  Vy  —  dí  dále  —  radikalisty  prý  poučováni  — 
událostem  nynějším  že  nerozumíte,  an  prý  m  á  1  o  k  tomu  ve- 
deni býváte,  nemajíce  upřímných  vůdců,  aniž  poctivého 
časopisu.  Nad  tím  skorém  pan  dopisovatel  zaplakal,  želaje, 
aby  toto  napomenutí  jeho  nebylo  hlasem  volajícího  na  poušti, 
nýbrž  aby  povzbudilo  k  tomu  povolaných  mužů,  z  nichžto  by 
přítel  a  vůdce  Váš  povstati  měl . ,  ," 

Na  dopis  ten  odpověděl  Šrůtek  krátce,  ale  velic*e  ostře, 
a  to  plným  právem.  Nás  zajímají  hlavně  slova  závěrečná,  pro- 
nesená na  ochranu  Polabského  Slovana:  ,,Náš  časopis,  který 
s  mnohou  obětí  nabyl  života  svého,  má  již  své  muže  a  doufáme, 
že  neodepře-li  náš  po  poučení  a  zábavě  prahnoucí  lid  ,, Slova- 
nu" své  podpory,  že  se  v  pravý  čas  pravým  stane  přítelem  na- 
šeho pravomyslného  lidu." 

Celá  zpráva  byla  jistě  pouhý  klep.  Nedovídáme  se  také, 
jaký  dojem  vyvolala  v  občanstvu.  A  anonym  se  již  neozval. 
Jakousi  odpovědí  na  nepodepsaný  článek  v  ,,Prager  Zeitungu" 
bylo  zvolení  prozatímního  výboru  Slovanské  Lípy  v  Hradci 
Králové.  Starostou  zvolen  Dr.  Dřevikovský,  náměstkem  jeho 
prof.  Svoboda.  Ve  výboru  kromě  jiných  zasedal  J.  H.  Pospíšil 
a  Jos.  Šrůtek  (str.  75.).  V  nejblíže  příští  schůzi  zvolen  Polabský 
Slovan  orgánem  Slovanské  Lípy  v  Hradci  Králové.  V  čísle  20. 
časopisu  tohoto  najdeme  dopis  Kampelíkův,  jenž  burcoval 
Hradec  Králové  k  novému  životu  (str.  86.).  Jest  to  pokračování 
řady  dopisů  o  městech,  jež  navštívil,  by  zde  agitoval  pro  Slo- 
vanskou Lípu.  Dopisy  ty  přinášel  Polabský  Slovan.  Týkaly  se 
Jičína,  Nové  Paky,  Pecky,  Bělohradu,  Hořic,  Nechánic,  dále 
Třebechovic,  kde  nabádal  radního  Kohouta,  by  co  nejdříve 
vydal  tiskem  právnickou  fraseologii,  navštívil  Týniště,  Často- 
lovice,  Kostelec  nad  Orl.,  Doudleby,  Vamberk,  Rychnov,  Sol- 
nici, Dobrušku,  Nové  Město  n.  M.,  Náchod,  Skalici  a  j. 

Kampelík  popisuje  cesty  své  otevřeně,  chválí  co  chvály 
hodno  a  kára,  co  třeba  bylo  pokárati.  Přirozeno,  že  mu  tím 
vzešlo  mnoho  nepříjemností,  na  př.  v  Dobrušce;  zde  ozval  se 
proti  Kampelíkovi  farář  Jos-  Roštlapil. 

Než  nepříjemnosti  rostly.  ,, Národní  Noviny"  uveřejnily  dne 
23.  února  připiš  poslance  jilemnického,  Dra.  K.  T.  k  rodákům, 
v  němž  varuje  před  potulnými  emissary,  kteří  prý  lid  proti 
vypsání  rekrutýrky  navádějí,  ano  i  k  povstání  popuzují.  ,,V 
královéhradeckém  okresu  (píše  Dr.  K.  T.)  jistý  medicinae  doktor, 
který  se  vždy  vším  jiným  než  doktorstvím  zabýval,  jehož  prý 
každý  v  tom  okresu  dobře  zná,  v  témž  smyslu  lid  popuzuj  e."^^) 

-')  Komá^-ak  František:  František  Cyríll  Kampelík,  V  Hradci  Králové, 
1895,  str.  46. 
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To  stačilo,  by  byl  úřadům  naznačen  Kampelík.^'^)  Kampelík 
nařčení  toto  rázně  odmítl  v  Polabském  Slovanu  (sír.  104.)-^)  a 
zde  také  pokračoval  v  dopisech.  Kampelík  kojil  se  v  nich  nadějí, 
že  ,, Slovanská  Lípa"  vytrhne  Hradec,  z  té  německé  civilisace  roz- 
křičené, ke  svému  národu  českému  se  navrátí,  aby  na  východních 
Čechách  slávonosný  příklad  okolním  městům  dal,  národnost  slo- 
vanskou a  její  přirozená  práva  náležitě  bráně.  Jet  Hradec  Krá- 
lové ve  východních  Čechách  tak  důležit,  jako  Plzeň  na  západě. 
,, Svoboda  bez  národnosti"  —  ne  již  volá,  ale  křičí  Kampelík  — 
,,nemá  pevného  základu  a  národnost  bez  svobody  je  tolik,  co  při- 
rozené právo  bez  platnosti".  Kampelík  doznává,  že  duch  v  Hradci 
počíná  se  již  lepšiti:  studentstvo,  šlechetná  mládež  se  ke  svému 
národu  hlásí,  a  nadšený  buditel  myslí,  že  i  konečně  ,, srdce  jemné 
ženstvo  pozná,  že  bezduchými  loutkami  neboli  babykami  už  déle 
býti  nemá"  (str.  86.).  Kampelík  nedocílil  sice  mnoho,  ale  proto 
přec  nelze  říci,  že  by  slova  jeho  padla  na  skálu .  . . 

Jinak  v  Hradci  je  zase  ticho.  Zdánlivé.  Větší  rozruch  způ- 
sobil asi  pohřeb  choti  komandujícího  generála,  odchod  18.  pra- 
poru ,,Reisinger"  (Konstantin)  a  jich  dojemné  tištěné  české 
loučení,  žel  nad  zničením  ,,Kozinky",  dopis  c.  k.  poručíka 
Velebína  Havla,  plný  oddanosti  k  mocnáři  a  pýchy,  že  jest  Čech: 
„Ano,  pyšný  jsem,  Čechem  být  a  jako  Čech  světu  dokázati  chci, 
že  žádná  moc  české  věrnosti  a  stálosti  neodolá  . .  ."  Dále  zajímali 
se  Hradečtí  a  zvláště  krásná  pleť,  že  zajatým  Madarům  vyká- 
zána separovaná  kaple  sv,  Josefa,  protože  v  hlavním  kostele 
koketovali.  ,,Pp.  honvédi,  nemohouce  bojovati  na  půdě  své 
vlasti  pro  národ  svůj,  vtrhli  na  půdu  lásky  uněžnýboj,  a  — 
poštěstilo  se  jim;  —  mnohý  ,,Erroberunk"  skvěl  se  na  jejich 
straně.  Psaníčka,  kteráž  se  tam  nalezla,  byla  zřejmým  toho 
důkazem  .  .  ."  (str.  235.). 

Nadešel  10.  květen  1849,  kdy  obyvatelstvo  bylo  překva- 
peno vyhláškou  (str.  240)  poručíka  polního  maršálka  a  velitele 
pevnosti,  hraběte  Auersperga: 

,,Dle  právě  obdrženého  vyššího  rozkazu,  prohlašuji  pod 
mým  velitelstvím  stojící  pevnost  Králové-Hradec  od  okamžení 
oznámení  v  stav  obležení.  Dávaje  toto  obyvatelstvu  k  vědo- 
mosti, stavím  se  spolu  v  čelo  veškerých  úřadů  místních,  a  na- 
řizuji předběžně  důrazně,  že  soudu  náhlému  propadnou: 

1.  Kdo  se  ozbrojeně  úřadu  neb  stráži  protiví, 

2,  kteří  slovem,  písmem  neb  činem  k  odporu  proti  úřadu 
pobuřují,  a 


22)  Fric:  Pamětí,  IV,,  str,  111  a  o  „májovém  spiknutí"  str.  158  a  d. 
2^)    Kampelíka    zastali   se    také    Sezemíčtí    (a    to    dříve    než    tak    učinil 
Kampelík  sám)  a  redakce  Polabského  Slovana  (str.  129.). 
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3.  kteří  vojsko  k  věrolomnosti  a  k  rušení  povinnosti  pře- 
mluviti usilují." 

Víme,  proč  tato  vyhláška:  „Souhlasnými  zprávami  a  vy- 
šetřenými událostmi  ujištěno  jest,  že  zločinný  spolek  přípravy 
činí,  aby  pokoj  tohoto  města  a  této  země  zrušil," 

„Ze  sousední  země  odbojnická  strana  rozšiřuje  prohlášení, 
která  veřejně  k  revoluci  vyzývají  —  pokusila  se  o  to,  naše 
vojsko  k  odpadnutí  svésti"   (str.  244J. 

Stav  obležení  prohlášen  byl  toho  dne  i  nad  Prahou.  Nebylo 
asi  příčiny,  by  prohlášen  byl  nad  Hradcem  stav  obležení  a  také 
nedovídáme  se,  že  by  došlo  k  nějakým  důsledkům  prohlášeni 
Auerspergovo.  Polabský  Slovan  napomenul  také  obyvatelstvo 
k  pokoji  a  pořádku.  A  jistě  mnohý  kroutil  nad  tím  hlavou. 
Celkem  slova  jeho  (vyšla  z  péra  Šrůtkova)  jsou  zajímavá  (str. 
245.).  Charakterisují  pěkně  stav  tento:  ,, Prohlášení  pevnosti 
Královéhradecké  v  stav  váleční  (v  stav  obležení  nemů- 
žeme říci,  poněvadž  ta  hrstka  zde  reservovaného  vojska,  pev- 
nost fysicky  ani  oblehnouti  nemůže,  a  kdyby  mohla,  nemá 
k  tomu  zde  příčiny)  působilo  na  obchod  a  obživu  již  včera 
velmi  patrně  a  pro  nás  zde  v  Hradci  bydlící  velmi  bolestně.  Všecko 
znamenitě  zdraženo  bylo,  poněvadž  jedenkaždý  nepoučený 
se  domnívá,  že  vojsko  pevnost  zavře,  že  my  se  zde  potravou 
zásobit  musíme,  tedy  —  ať  prý  hodně  platíme!  —  Tak?  — 
My,  kteříž  jsme  ani  vtom  nejmenším  proti  řádu  a  zákonům  stáva- 
jícím se  neprotivili,  my  to  máme  drahotou  zaplatit?  — 
Kéž  by  jste,  drazí  venkované!  v  stav  náš  se  vmyslili,  nepukalo-by 
vám  srdce,  že  pro  nic  a  za  nic  na  blahu  svém  zevnitřním 
(blaho  vnitřní  vám  zůstane  v  čistém  svědomí)  trpěti  musíte? 
Proč  tedy  dražíte  sami,  nemajíce  příčiny,  obživu  naši?  Domní- 
váte-li  se,  že  Rusové  do  země  vtrhnou  a  drahotu  a  nouzi  vám 
způsobí,  poněkud  se  mejlíte;  snad  posud  nevíte,  že  o  vyživení 
cizího  vojska  vláda  se  postará,  tím,  že  dovolila  z  Ruska  beze 
cla  obilí  přivážet,  —  a  co  se  týče  masitých  věcí,  přiveze  ruské 
vojsko  ssebou.  Proč  tedy  tak  nesvědomitě  těch  dřít,  jenž  polí 
nemajíce,  od  vás  potravu  a  obilí  kupovati  musí?  —  Doufám,  že 
tato  slova  a  —  srdce, svědomité  vás  o  tom  pcučí  a  pře- 
svědčí!" —  A  dále  vypravuje: 

,, Velmi  neblaze  působilo  též  včera  rychlé  svolání  ozbroje- 
ného vojska  poplachem  na  náměstí.  Ač  se  tím  nic  jiného  docíliti 
nechtělo,  než  přesvědčení,  jak  brzy  vojsko  pohromadě  a  hotovo 
bude,  přec  podivné  úsudky  sem  tam  slyšeti  bylo.  Jedni  chtěli 
vědět,  že  v  Praze  studenti  město  zbořili,  a  že  tito  tudíž  ku  Praze 
potáhnou;  druzí  vykazovali  vojsku  docela  jiné  úlohy,  tak  že 
jsem  očitě  spatřil  osoby  naříkat  a  plakat. 
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Budtcž,  drazí  krajané,  tiši,  počínejtcž  si  zákonnitě.  a  co 
zákonného  jest,  neohroženě  žádejte;  tak  vám  nebude  ani  naří- 
kat, ani  plakat.  Snad  osvítí  Bůh  národ  i  vládu,  abychom  blaženi 
byli  my  i  ona!" 

Zmatek  zvýšil  anonymní  dopis  z  Hradce  Králové  do  „Ná- 
rodních Novin"  (č.  113.).  Vypravuje  se  v  něm,  že  přijde  2000 
Rusů  do  Hradce  a  3000  do  Josefova  a  to  určitě  ve  4  nedělích 
a  že  se  mají  mezi  tím  magacíny  zanásobniti  (sic!).  Dále 
píše,  že  dojde  zde  k  povstání,  znamením,  že  budou  ohně,  a  vše 
to,  že  se  děje  působením  Slovanské  Lípy.  Proti  tomu  náležitě 
ohradila  se  redakce  Polabského  Slovana  (str.  248). 

V  témž  čísle  (z  15,  května)  čteme,  že  dne  14.  t.  m.  vydal 
Auersperg  plakát,  kde  zdejší  obranu  národní  co  státu  a  vlasti 
velevěrnou  neobyčejně  vychvaluje,  a  tudy  i  včas  obležení  půso- 
bení sboru  k  udržení  řádu  a  nošení  zbraně  jí  výminečně  pone- 
chává. Pak  prohlašuje  Kuklena,  pražské  i  slezské  předměstí, 
Nový  Hradec,  Pouchov  a  Svobodné  Dvory,  v  tentýž  stav  vá- 
lečný, gardám  též  svobodné  působení  pod  dohlídkou  svou  do- 
volujíc. Do  18.  t  m.  večer  musejí  všickni  negardisté  zbraň 
odvésti,  začež  pojištění  dostanou  .  .  . 

A  spolu  k.  krajský  úřad  vyzýval  srdečně  obyvatelstvo,  „aby 
se  nikdo  politickými  zlomyslníky  zavésti  nedal,  a  uvádí  příčinu 
téhož  válečného  stavu"  (str.  248). 

V  době  prohlášení  stavu  válečného  zavíraly  se  brány  hra- 
decké o  9.  hodině  (str.  256).  A  v  době  stavu  obležení  byla  sta- 
novena učitelská  porada  v  Hradci  Králové  na  den  29.  května. 
Mnozí  se  domnívali,  že  by  to  bylo  snad  protiprávné.  Těm  do- 
stalo se  však  poučení,  že  porady  učitelské  jsou  přikázány  a 
nemohou  přestati  ani  stavem  obležení,  sice  by  jinak  vláda  od- 
porovala sama  zákonům  svým  (str.  260). 

Tolik  považovali  jsme  za  důležité  upozorniti  na  zjevy,  jež 
přinášel  Polabský  Slovan  o  Hradci  Králové. 

Než  byl  to  pouze  Hradec  Králové,  jemuž  věnoval  pozor- 
nost. Byla  to  i  města  sousední,  jichž  si  všímal,  jako:  Náchod, 
Jaroměř,  Josefov  (Pepíkov,  též  Festuňk),  Králové  Dvůr,  Mile- 
tín,  Úpice,  Pecka,  Sezemice,  Vamberk,  Kopidlno  a  j. 

Ale  Polabský  Slovan  přinášel  také  články  zábavné;  a) 
prosaické  překlady  i  původní  stati;  na  př.  v  roč.  I.  „Ple- 
sání vesnického  učitele,  že  nebude  pod  duchovním  státi"  (č.  21. 
a  22.),  „V  nouzi  vyhraná  sázka"  od  Šrůtka,  „Maďarský  soudce" 
od  J.  F.  M.  (elichara),  „Bubny  a  tma"  od  J.  B.  (rdičky),  „Kam 
se  podělo  stříbro  a  měď"  od  J.  Šrůtka  (v  č.  28.  a  29.),  „Žebrákův 
chrám",  dějepisná  povídka  z  válečných  dob  Žižkových  od  Šrůt- 
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ka  (v  č.  30. — 33.),  „Meč  a  Bába",  obraz  ze  života  p.  Koldy  ze 
Žampachu,  pána  na  Náchodě,  od  Šrůtka  (v  č.  43. — 46.).  V  roč.  IL 
(1849):  „Kropáčka"  od  J.  Hromádky  (v  č.  4.— 10.),  „Příhody  a 
nehody  gardy  Kodlovské"  od  U.  (v  č.  31, — 33.),  ,, Věnečky**,  no- 
velka  od  Marie  Zouzalové  (v  č.  39. — 46.),  „Sen  vesnického  uči- 
tele" (v  č,  47. — 50),  „Terezie",  pravdivá  událost  od  J.  Zouzala 
(v  č,  48.),  týž  autor  napsal  domácí  novelku  ,,Bělinka"  (v  č.  63. — 
67),  „Smrt  za  smrt",  obraz  z  dob  husitských  válek,  od  Jaroslava 
K.  (v  č.  68.-69.). 

Z  básní  v  i.  ročníku  (1848)  uvádíme:  ,,Zpěv  Frankfurťá- 
kův  a  Slovanů"  od  J.  Šrůtka  (č.  1.).  První  je  překlad  německé 
básně  „Kein  Preussen  und  kein  Oesterreich"  z  časopisu  „Eisen- 
bahn"  (1848).  Týž  napsal  „Konstituční  vousy"  v  č.  30.,  „Študent- 
skou" v  č.  44.,  „Má  odtucha"  od  M.  Hořislavy  v  č.  32.  a  j., 
jako  epigramy  a  pod.  Překvapí  zvláště  rozpustilá  báseň  J.  J. 
Melichara:  ,,Pán  a  paní  a  zkušeného  rada"  (v  č.  28.)  s  podtitulem: 
Masopustní  žert  pro  zvědavé  paničky  a  pány. 

Byltě  jednou  jeden  pán, 

A  ten  pán  měl  ...   co  měl? 

Zase  paní;   a  ta  paní  — 

Co  myslíte,  co  dělávala?  .  .  . 

,,N  i  c  zlého  si  nemyslete!" 

Říkávala. 

Pán  měl  paní  rád; 

Paní  ho  též  milovala; 

Co  myslíte  co  ti  dva 

Spolu  asi  dělávali. 

Proto,  že  se  milovali?  . .  . 

Jedli,  pili,  hráli  — 

Spolu  žertovali . . . 

A  co  ještě?  —  Inu  někdy  na  ni  — 

Na  tu  paní...  brával  hůl  pán! 

A  když  se  prali, 

,,Nic  zlého  si  nemyslet  e!" 

Neříkali.  — 

V  roč.  II.  (1849)  najdeme  z  básní  Šrůtkových:  „Nový  rok" 
v  č.  1.,  „Sombergova  smrt"  v  č.  3. — 6.,  „Radecký"  v  č.  46.,  a  j. 

Z  poučných  článků  v  ročníku  prvém  upozorňujeme  zvláště 
na  stať  Hanuše  Wildmanna:  „Otevřený  list  k  lidu  českému  o 
právech  konstitučních"  (v  č.  8. — 10.),  „O  zpravování  obecního 
jmění"  od  Ferd.  Hubáčka  (v  č.  15.),  „Města,  městečka,  pozor!" 
od  J.  Pelikána  (v  č.  17.,  27.,  28.,  36.,  38.,  41.);  jsou  to  výklady 
o  zřízení  soudním;   týž  napsal  „Poplatky  z  chudobní ch  veselí" 
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(v  č.  29.),  Šrůtek  líčí  „Bídu  národního  učitelstva"  v  č.  21.,  T. 
Vorbes  otiskuje  „Řeč  o  navedení  ke  čtení"  (v  č.  36. — 44.)  a  Šrů- 
tek „O  češtině  na  učilištích  našich"  (v  č.  39.,  40.  a  j. 

V  ročníku  druhém  rozepisuje  se  Pelikán  „O  petici  ducho- 
venstva stran  církevních  statků"  (v  č.  2.),  dále  čteme  od  něho 
„Brousek  kancelářské  mluvy  v  listech"  (v  č.  11.,  16.,  21.),  „Vý- 
strahu před  pověrami"  (v  č.  32.),  „Kterak  by  lze  bylo,  blahobytu 
měst  přispěti"  (v  č.  26.),  „Jak  by  měli  Čechové  jazyku  svému  k 
rovnoprávnosti  dopomáhati"  (v  č.  56.),  „Do  Slovenska  o  řeči  če- 
sko'slovanské"  (č.  58.).  Ze  statí  Šrůtkových  čteme:  „Kterak  se 
nejlíp  svobody,  rovnosti,  bratrstva  a  smíření  dodělati  můžeme" 
(v  č,  13.),  „Stav  našeho  řemeslnictva"  (v  č.  18J,  „Volební  právo 
vojska"  od  J.  B.(rdičky?),  v  č.  23.  Z  jiných  statí  uvádíme:   „V 

čem  záleží  svoboda  tisku"  (  vč.  28. — 29.),  „Stříbro"  (v  č,  28. 29.), 

„Dobromyslné  slovo  k  sedlákům"  od  J.  N.  Stárka  fv  č.  30. — 31.), 
„Cypriena  Roberta  přednášky  o  slovanské  literatuře  v  Paříži" 
(v  č.  30.),  „Co  jsou  Uhry  povinny?"  (v  č.  31. — 32.),  „Strasti  ven- 
kovského učitele"  (v  č.  38.),  „Cizojazyčný  abecedník"  (v  č.  40. 
až  71.),  ,,0  zdražování  dříví,  a  jak  se  mu  odpomůže"  (v  č.  68.). 

Zajímavá  je  také  polemika  učitele  K.  Pilnáčka  s  názory 
Vinařického:  ,, Bolestný  výlev  učitelstva  a  jejich  srdečné  díků- 
činění"  (str.  34.). 

Kromě  toho  najdeme  zde  kratší  články,  různá  zaslána,  obra- 
ny, anekdoty,  dopisy,  zprávy  úřední,  zprávy  politické  a  zprávy 
ze  sněmu  říšského. 

Ročník  druhý  je  daleko  bohatší,  pestřejší,  zajímavější.  Vedl 
ho  s  počátku  Pelikán;  spoluředitelem  pak  byl  Jos.  Šrůtek,  který 
později  převzal  veškeru  zodpovědnost  za  časopis  sám.  Celkem 
možno  říci,  že  nenajdeme  v  časopise  tom  mnoho  ducha  pokro- 
kového, zvláště  ne  pokud  běží  o  školu. 

Polabský  Slovan  byl  by  jistě  vykonal  mnoho,  kdyby  bylo 
bývalo  více  spolupracovníků  schopných.  Veškero  břímě  spočí- 
valo hlavně  na  dvou,  třech  mužích,  a  ti  ještě  měli  svá  povolání 
životní  jiná,  takže  zbytek  volného  času  mohli  věnovati  vy- 
pravení časopisu  třikráte  do  týdne. 

Hradec  sám  byl  by  nestačil  k  udržení  časopisu  tohoto,  ale 
bylo  zde  okolí,  řada  blízkých  vesnic,  odkud  cesta  do  ,, města* 
vedla  aspoň  jednou  za  týden,  ne-lí  jinak,  tož  aspoň  do  kostela. 
Ale  pak  byly  zde  hlučné  trhy  týdenní,  kdy  bylo  možno  něco 
činiti  pro  list.  Než  v  blízkosti  byla  města,  i  odtud  přinášel  Po- 
labský Slovan  zprávy.  A  přece  vše  to  nedovedlo  zajistiti  jeho 
budoucnost.  Kdo  chtěl  čísti,  odebíral  jistě  žurnály  pražské,  a 
proto  nedbal  již  o  Polabského  Slovana.  A  Hradec  jediný  zabez- 
pečiti trvání  jeho  nedovedl.  Proto  zanikl  ...  V  září  1848  vyšlo 
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prvé  číslo  a  24,  června  roku  následujícího  poslední  číslo  Polab- 
ského Slovana. 

Zajímavé  je  rozloučení  Polabského  Slovana  s  čtenářstvem 
(str.  300.).  V  něm  dovídáme  se  také,  proč  zanikl.  „Úhlavně",  prý, 
„za  tou  příčinou,  poněvadž  se  tu  o  vydávání  náboženského 
listu  jedná-^),  jehož  nám  mnohem  více  třeba,  než  jakéhokoli 
politického  neb  domácího,  zábavního  tisku.  Vydávati  pak  zde 
politický  list,  a  položiti  zaň  kauci,  byla  by  marná  toliko  věc, 
an  nyní  časopisů  až  nazbyt  po  ruce  máme,  kteréž  nám  události 
světa  obšírně  i  stručně  popisují;  zábavního  tisku  kdopak  nyní 
si  všimne,  a  kdyby  si  ho  povšimnul,  kdopak  rád  pro  zábavný 
list  pracuje?  Spíše-li  novellu  a  trochu-li  povedená,  dá  ji  o  sobě 
vytisknout,  při  čemž  nezískaje  ničehož,  zábavník  hyne.  Ostatně 
slušno,  při  této  příležitosti  i  podotknouti,  že  věru  škoda  sil 
jakémukoli  časopisu  politickému  neb  místně  zábavnému  v 
malém  městě  věnovati,  an  zkušenost  zde  i  v  jiných  men- 
ších městech  dobytá  dostatečně  nás  učí,  že  maloměstští 
pro  časopisy  i  pro  život  veřejný  až  podnes  neuzráli. 
Byť  by  jinak  sebe  vzdělanějšími  byli,  snad  by  se  po  maloměstsku 
jim  báchorky  o  strašidlech  a  zaklených  zámcích,  princech  a 
princeskách  psáti,  při  dobré  večeři  aneb  na  pohovce  mnohem 
více  líbilo;  jinak  však  veřejného  života,  chvalného  i  vadného 
počínání  úvahami  se  dotknouti,  jest  jim  na  zub  co  led,  A  přec 
by  přáli  sobě  svůj  místní  časopis,  ale  tak,  aby  místních 
záležitostí  naprosto  pomíjíc,  toliko  o  červené  karkulce  nové 
plody  jim  podával.  Těžko  pak  požadavkům  všech  vyhovět  a 
veřejnosti  se  zachovat,  asi  tak,  jako  vyhověl  syn  a  táta  (viz 
Slovana  č.  29,),  když  se  vydali  na  cestu  s  oslem.  Co  tu  lid 
povyku  nadělal,  nezpozorovav,  že  směšné  jeho  výčitky  a 
soptění  byly!  A  co  slyšeli  jsme  o  našem  listu?  Byl-li  tichý, 
pomlouvali  ho,  že  se  b  o  j  í,  světu  pravdu  povědět;  vyřídil -li 
pravdu,  byl  buřičem;  radil-li  co  dobrého,  slušného,  mravného 
a  užitečného,  byl  dotíračem;  držel-li  se  u  vypravování  po- 
měrů politických  v  mezích  zákona,  černožlufákem  —  a 
Bůh  sám  ví,  čím  kde  ještě  nazván  a  poctěn  byl.  Protož  nebude 
nám  na  škodu,  když  dnešním  číslem  dokonáme,  uše- 
tříce  obětí  duševních  i  materielních,  nimiž  jiným  způsobem  blahu 
vlasti  a  nyní  jmenovitě  zdaru  katolické  církve  budoucně  prospěti 
můžeme.  Toto  pak  zůstane  vždy  památním  důkazem,  že 
byli  mužové  v  tomto  městě,  jenž  o  vzdclací  veřejný  tisk  se 
vřele  starali,  o  svých  silách  ale  po  celý  rok  zůstaveni,  toliko 
osočováni   a   nikdy   podporováni   nebyli.     Škoda 


-*)  Nedošlo  k  tomu.  Později  o   několik  roků   vycházeti  počal  v  Hradci 
Králové    časopis    „Školník",    vedením    Šrůtkovým. 
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toho  názvu  „Polabský  Slovan";  patrno,  mnoho-li  asi  Labe 
slovansky  smýšlejících  čítá.  Těl  slovanskou  (českou)  krví 
oživovaných  máme  dosti;  ale  duch  zapsal  se  cizinci  vlastní 
krví  svého  těla,  a  tento  neopustí  od  svého  práva,  dokud  tělo  s 
duchem  za  jasného  rána  se  neprobudí  a  z  kouzla  se  nevzpama- 
tuje v  bujarou  sílu  a  slávu.  Posud  ale  spí  to  hejno  c  i  z  o  t  ě  upsa- 
ných duchů,  domnívajících  se,  že  v  cizotě  toliko  ráje  a  bla- 
ha; my  pak,  etice  svůj  domov  posvátné  vlasti,  bdíme  uprostřed 
nich,  nedadouce  se  cizotou  v  snění  okouzliti,  ve  tmách  jejich 
jako  náš  bělověžský  (t.  j.  zvon)  v  posvátném  šeru  pějíce,  díme: 

,, Spěte,  bratří,  s  Pánem  Bohem!" 


V  druhém  čísle  I.  ročníku  vysvětloval  Pelikán  v  ,, osvěd- 
čení", tištěném  švabachem,  jak  potřebí  jest  lidu  venkovskému 
v  prvé  řadě  Polabského  Slovana.  ,, Vzdáleni  jsouce  měřítek  spi- 
sovatelského vrchnostenství,  o  čem  na  venkovu  komu  psáti  lze 
neb  nelze,  vynasnažíme  se  ovšem,  seč  naše  síly  jsou,  hledíce  na 
to,  bychom  všech  praménků  použili,  jenž  mnohdy  tu  v  jezera, 
tam  v  sluje  skalinné  a  slatiny  nečinnosti  se  ztráceli,  je  rýhou 
jednou  sváděli  k  slovanskému  dědu,  Labi,  by  i  naše 

Hlasy  Vílám  labským  city  vroucí  lásky  vzdaly, 
Vltavě,   Oharce  naděje  své  šepotaly: 
Věrní  Bohu,  vlasti,  králi, 
S  syny  matky  Slávy  v  víře  stáli! 

Dále  slibuje  Polabský  Slovan,  čím  chce  býti,  nezapomínaje 
bratří  nejbližších,  jejich  potřeb  sebe  i  jiné  znáti,  jim  co  možná 
nejsnáze  vyhověti  radou,  potazy,  návrhy  i  zprávami,  a  pokud 
duševních  i  hmotných  (materijních)  potřeb  máme.  Časopis  tento 
přijme  vše,  co  by  přinášelo  poučení  o  světě  slovanském,  co  by 
povzbuzovalo  k  vzájemnosti  slovanské,  bratrství,  svornosti,  dále 
vše,  co  by  vedlo  „ku  povznesení  národu  a  kmenu  k  blahobytu 
vezdejšímu  a  to  cestou  poučení  i  potěšení ,  .  .,  jen  budiž  vše  jaré, 
národ  náš  dlouhověkým  spánkem  zemdlený  —  posilňující , . ." 
Ku  práci  této  vyzývá  Pelikán  ,,pp.  vlastence,  po  venku  zvláště 
bydlící,  pro  lásku  k  vlasti  a  národu,  an  jediné,  čím  kdo  bližnímu 
prospěl,  zásluhou  jest,  a  zapsáno  bude  v  knize  lidstva  i  života 
každého  z  nás.  Pracujme  tedy  dříve,  než  nás  čirá  noc  zachvátí." 

Polabský  Slovan  vykročil  do  světa  s  nadějemi  růžovými, 
a  s  trpkým  zklamáním  zakončil  běh  života  svého  .  . . 

Do  Hradce  Králové  neměl  ještě  dlouho  přístupu  svěží 
vzduch,  jenž  vanul  jinde.  Byl  jakoby  v  začarovaném  kruhu  — 
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hradeb...-^)  Pádem  jich  náhle  uvolňuje  se  jim  dech  a  počíná 
život  nový,  jak  líčí  pěkně  AL  Jirásek  ve  svých  „Pamětech" 
(Zvon,  1910.).  Parády  vojenské,  církevní  slavnosti  zajímaly  je 
více  než  události  politické,  sebe  pohnutlivější.  Náladu  mládeže 
královéhradecké  vystihl  již  K.  S.  Šnajdr,  a  jinak  dobře  charakte- 
risuje  veršované  pozvání,  (autorem  jeho  byl  asi  Klicpera),  jímž 
Hradečtí  zváni  do  prátru  města  tohoto  —  Malšovic,  v  němž 
líčeny  zábavy  podivuhodné; 

„Tu  —  hle!  jinoch  s  myslí  žžavou, 

Na  z  dřeva  se  kůň  vyšvihnul; 
Druhý  ptáka  s  hubou  diavou. 

Na  hru  mylnou  rozepřehnul  — 
A  za  vše  to  vroucnost  moje 

Ani  vděku  nemní  míti, 
Když  jen  každý  —  žízeň  koje  — 

Obětí  mne  bude  ctíti!!  — " 


Byl  Polabský  Slovan  (obsahem  vnitřním  upomíná  poněkud 
na  ,, Včelu"  a  „Květy"  z  poslední  doby)  jako  politický  list  krajin- 
ský přišel  příliš  záhy,  ještě  nepřišla  hodina  jeho.  A  pak  nemohl 
se  udržeti,  nedovedl  snésti  konkurence  listů  pražských.  I  to  pa- 
dá na  váhu,  že  nebyl  veden  valně  v  duchu  pokroku,  jak  zvláště 
patrno  v  otázce  reformy  škol  obecných.  Proto  však  vždycky  bude 
se  jeviti  Polabský  Slovan  jako  zajímavý  pokus  o  první  český  kra- 
jinský list  politický,  třeba  že  ztroskotal  .   .   . 


^•')  Nepoznal  asi  Hurban  blíže  život  v  Hradci,  neb  jinak  by  sotva  na- 
psal, že  poznal  zde  ,, zvláštní  tahy  rázu  čistě  českého.  Život  společenský 
jest  tu  nelíčený,  rázný,  staročeský,  tak  hodně  slavský."  (Hurban:  Cesta 
Slováka...,   1839,   str,  92.). 
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JOSEF  HOLEČEK:  JULIUS  GREGR  V  NEMOCI. 

(Pokračování.) 

V  politice  jako  v  strategii  dlužno  činiti  přesný  rozdíl  mezí 
tím,  čeho  si  dobyti  přejeme  a  co  jest  vlastním,  ale  i  posledním 
cílem  naší  akce,  a  mezi  tím,  co  je  za  daných  poměrů,  okolností  a 
podmínek  dosažitelno. 

Poslední  cíl  vojevůdce  ani  na  okamžik  nesmí  ztráceti  s  mysli  a 
všecky  své  skutky  i  kroky  říditi  musí  k  němu;  ale  je-li  ku  po- 
slednímu cíli  příliš  daleko  a  překážky  v  cestě  příliš  těžké,  voje- 
vůdce nesmí  zapomínati,  že  k  němu  nedospěje  ani  na  perutech 
fantasie,  ani  myšlenkou,  ani  žádostí,  nýbrž  pouze  trpělivým  a 
soustavným  přemáháním  překážek.  Jak  překážky  přemáhati, 
pro  to  není  jediného  a  neomylného  návodu.  Tu  právě  se  otvírá 
nejširší  pole  přirozenému  nadání  i  odbornému  vzdělání,  opa- 
trnosti, chytrosti,  bdělosti,  vytrvalosti  a  mužné  odvážnosti  jak 
vojevůdcově,  tak  jeho  vojů. 

Posledním  cílem  politiky  všech  národních  českých  stran  je 
dosažení,  aby  české  státní  právo'  bylo  uznáno  a  v  nový  život 
uvedeno.  České  politické  strany,  pokud  jsou  a  chtějí  zůstati  ná- 
rodními, bojují  a  bojovati  budou  za  státní  právo  české  koruny. 
Ale  půlstoletá  politická  zkušenost  nás  poučila,  že  vytýčením 
jednotného,  společného,  všemu  národu  milého,  žádoucího  a  po- 
vědomého cíle  ještě  není  cíle  toho  dosaženo.  Tím  učiněn  prvý 
počátek,  nevyhnutelný,  aby  operace  dobyvatelů  zůstaly  sou- 
středěny a  nerozešly  se  v  různé  směry;  ale  další  úspěch  závisí 
od  mnoha  podmínek,  mezi  nimiž  mohou  býti  i  nepříznivé,  i  pro- 
stě nepřekonatelné.  Ani  podmínky  nepřekonatelné  chrabrý  a 
houževnatý  dobyvatel  se  nezalekne.  Takovou  se  zdá  dnes  a  zí- 
tra snad  se  objeví  jinakou.  Tím  se  konejšiti  musíme  zvláště  při 
nekonečně  dlouhém  trvání  našeho  boje  o  státní  právo.  Ne  jed- 
notliví bojovníci,  nýbrž  celé  armády  jejich  a  pokolení  za  pokole- 
ním odcházejí  nám  z  arény  života,  a  pokolení  nové,  které  se 
toho  velkého  národního  boje  podjímá,  není  posledního  cíle  blíž, 
než  pokolení  před  ním.  Čas  je  největší  převratitel.  Nám  ukazují 
na  čas,  že  on  sám  je  proti  nám,  naše  tužby  odmítá  a  nutí,  aby- 
chom si  zvolili  na  místě  státního  práva  jiný  cíl.  Ale  totéž  možno 
říci  protivné  straně.  Není  vyloučeno,  že  to,  co  nám  odpíraly  de- 
sítky let,  dáno  bude  okamžikem.  Není  příčiny,  abychom  se  vzdá- 
vali státního  práva,  ano  není  to  ani  možno.  Čím  tužší  a  krušnější 
boj  musíme  vésti  za  každou  část  práva  přirozeného  —  tak  by- 
chom nazývati  mohli  každé  svoje  právo,  vyplývající  z  jiného 
pramene,  než  z  práva  státního  —  tím  hlouběji  proniká  nás  pře- 
svědčení, že  boj  náš  nebude  dobojován,  dokud  souhrn  naší  poli- 
tické i  kulturné   držby  nebude  ohrazen  hradbou  státního  práva, 

683 


Josef  Holeček:  Julius  Grég^r  v  nemoci 


aby  to,  čeho  jsme  klopotně  dobyli  zpět  i  nově  získali,  bylo  obve- 
deno  hranicemi  jako  náš  majetek  na  vše  časy,  který  nám  nemůže 
býti  při  každé  změně  okolností  a  rozmaru  vrtkavé  náhody  vy- 
rván. Tím  naznačeno,  že  státní  právo  nesmíme  si  představovati 
jen  jako  starožitnou,  krásnou,  ale  prázdnou  nádobu,  nýbrž  že  tu 
nádobu  natočiti  musíme  novým,  čistým  a  zdravým  vínem. 

Kdyby  uznání  státního  práva  jen  od  Čechů  záviselo,  není 
pochyby,  že  by  bylo  uznáno  bývalo  již  za  Staročechů  a  že  by  ne- 
čekalo, až  v  českém  politickém  životě  vrchu  nabudou  MÍado- 
češi.  Ale  v  periodě  punktací  méně  než  kdy  jindy  mohlo  se  oče- 
kávati, že  se  pro  uznání  českého  státního  práva  získati  dají  také 
jiní  zúčastnění  činitelové:  panovník,  koruna.  Němci  v  Čechách, 
jakož  i  obě  korunní  země  české,  Morava  a  Slezsko,  při  čemž  ne- 
mluvíme o  smýšlení  ostatních  národů  rakouských  a  o  tom,  že 
by  ani  zahraničně  mocnosti  nepřipustily  události  tak  ohromné 
důležitosti  i  pro  politiku  mezinárodní,  aby  se  do  ní  nevmísily 
aspoň  radami.  A  tu  od  mocného  Německa,  s  Rakouskem  spolče- 
ného a  rozhodující  autority  u  něho  požívajícího,  nemožno  se 
nadíti,  že  by  bylo  svému  spojenci  radou,  aby  se  s  českou  koru- 
nou vyrovnal  uznáním  historického  práva  českého  státu.  Hlav- 
ním činitelem  tu  je  panovník.  Kdyby  panovník  na  uznání  če- 
ského státního  práva  pomýšlel  a  měl  je  v  plánu,  věděl  by,  jak 
odpor  ostatních  činitelů  krok  za  krokem  odvrátiti.  Ale  v  pe- 
riodě punktací  panovník  více  než  kdy  jindy  byl  zaujat  proti  če- 
skému státnímu  právu  a  my  spravedlivě  musíme  přiznati,  že  zkuše- 
nosti, nabyté  po  uznání  státního  práva  koruny  svatoštěpánské,  pra- 
špatně  se  přimlouvají  za  uznání  státního  práva  koruny  svato- 
václavské. Panovník  tedy  obmýšlel  pomocí  svého  důvěrného 
rádce,  hr,  Taaffa,  českou  otázku  rozřešiti  punktacemi  a  když 
v  předvečer  punktací  kníže  Schonburg  a  hrabě  Clary-Aldringen 
se  veřejně  zmínili  o  tom,  že  by  vyrovnání  Čechů  s  Němci  mělo 
býti  zpečetěno  „prostičkým  obřadem  korunovace",  korunovace 
bez  uznání  státního  práva  a  bez  přísahy  na  ně,  byli  desavouo- 
váni  orgány  vládními.  Němci  se  příkře  prohlásili  i  proti  tako- 
vému ,,prostičkému  obřadu"  a  pro  Čechy  by  bez  uznání  státního 
práva  neměl  žádné  ceny,  pomineme-li  mlčením,  že  ,,prostičký 
cbřad"  byl  by  v  úplném  odporu  s  tím,  čím  korunovace  jedině 
býti  může:  manifestací  královského  majestátu,  svrchovaně  váž- 
nou a  velebnou.  Český  národ  myšlenku  ,,prostičkého  obřadu 
korunovace"  považoval  za  urážku  svou  i  svého  krále  i  za  ztitěr- 
nění  a  zesměšnění  toho,  co  mu  je  třeba  v  pomyslu  nejsvětějšího. 

Když  tedy  mladočeští  politikové  počátkem  října  1890  se  u- 
stanovili  rozvinouti  prapor  státního  práva,  učinili  něco,  co  ni- 
kterak neodpovídalo  danému  položení.  Státní  právo  jevilo  se 
cílem  tak  dalekým,  že  reálná  česká  politika  —  a  každá  politika 
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má  býti  tak  reálná  jako  strategie  —  nemohla  opravdově  po- 
mýšleti na  jeho  dosažení;  ale  když  státní  právo  prohlášeno  za 
nejbližší  předmět  všeho  národního  snažení  a  úsilí,  stala  se  chyba, 
jejíž  blízké  následky  byly  velmi  těžké,  protože  národ  byl  uve- 
den v  zápasy,  které  byly  nad  jeho  sílu,  a  dorost  jeho,  ,, omla- 
dina", vydána  v  šanc  persekuci,  za  jejíž  četné  oběti  nedostalo  se 
národu  přiměřeného  zisku  —  nemluvíme  arci  o  zisku  moralném, 
který  národu  vzchází  vždy,  zapálí-li  se  mladé  pokolení  požárem 
pro  jeho  ideály.  Prohlášení  státního  práva  za  přímý  objekt  ope- 
race mladočeské  politiky  v  okamžiku,  kdy  k  sobě  strhla  celý 
národ,  nemohlo  míti  žádného  jiného  účinku,  nežli  že  ke  krajnímu 
odporu  a  příkrému  protivenství  podráždilo  všechny  činitele,  če- 
skému národu  a  zvláště  jeho  státnímu  právu  nepříznivé,  čá- 
stečně nepřátelské.  Český  národ  zas  jednou  se  octl  v  boji  „proti 
všem",  jímž  se  vždycky  rád  zaslepoval  a  v  jeho  beznaděj nosti 
tragicky  nad  jiné  povznesenějším  se  cítívaL  Mladočeští  politi- 
kové neměli  prostředku,  aby  státnímu  právu  naklonili  krále  a 
získali  pro  ně  německé  krajany,  Moravany  a  Slezany,  a  proti 
vůli  všech  jich  heslo  státního  práva  na  mladočeském  praporu 
znamenalo  politiku  hrdého  vzdoru  naproti  přesile  a  provokaci 
této  přesily,  politiku,  která  chce  padnouti  a  sama  si  pád  připra- 
vuje, myslíc  leda,  že  dá  dobrý  příklad  statečnosti  nástupcům  a 
z  padlých  těl  svých  bojovníků  udělá  jim  násyp,  po  kterém  stou- 
pati budou  výše. 

V  rozmluvě  s  P.  A.  Kulakovským  Julius  Grégr  správně  po- 
chopoval, že  nejbližším  úkolem  mladočeské  politiky  musí  býti 
provedení  důkazu,  že  ani  vláda,  ani  Němci  na  poctivý  smír 
s  Čechy  nepomýšlejí,  na  smír,  který  by  Němcům  nedával  nad- 
práví  a  Čechům  zabezpečil  rovnoprávnost  s  Němci.  Provedení 
toho  důkazu  ukázalo  by  jasně,  že  s  českým  národem  obmýšlena 
byla  falešná  hra,  a  protože  moderna  vnitřní  politika  faleš  úplně 
vylučuje  a  zahraničná  užívání  její  značně  redukuje,  bylo  by  ze 
zdařilého  důkazu  vysvitlo,  že  hr.  Taaffe,  za  státnického  genija 
vychvalovaný,  dopustil  se  ohromné  chyby,  která  smazává  všecky 
zásluhy,  kterých  si  dobyl  dřívější  činností.  Teprve  až  by  Taaffe 
na  hlavu  byl  poražen,  byla  by  nadešla  chvíle,  aby  vítězové  nad 
ním  oznámili,  jaký  mají  lepší  recept  na  rozřešení  české  otázky, 
a  potom  bylo  by  na  místě  aby  ukázali,  že  nejlepším  a  nejpřiro- 
zenějším způsobem  rozřešení  české  otázky  jest  uznání  českého 
státního  práva,  jež  by  oběma  kmenům  dalo  nejen  plnost'  práv 
ústavných,  nýbrž  také  podmínky  společné  činnosti  hospodářské. 
Mladočeská  politika  tedy  měla  se  jen  punktací  držeti,  jen  do 
nich  práti,  jen  punktátory  porážeti.  Program  další  činnosti  mohl 
býti  připravován,  ale  všichni  musili  býti  souhlasní,  že  nesmí  býti 
vyhlášen  dříve,  dokud  punktace  odbyty  nejsou. 
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Zatím  vláda  pomocí  svých  orgánů  punktace  prováděla  sou- 
stavně a  do  podrobností  a  to  tak,  že  skutky  dávala  výklad  je- 
jich ustanovením,  kde  slova  se  zpěčovala  na  papíře  „pro  hanbu 
světskou"  plně  to  vyjádřiti.  Tak  v  budově  místodržitelství  na 
českém  oddělení  zemské  školní  rady  umístěn  z  rozkazu  místo- 
držitele  hr.  Fr.  Thuna  nápis:  „K.  k.  Landesschulrath,  bohmische 
Abtheilung",  a  za  tímto  německým  nápisem,  tedy  na  místě  pod- 
řízeném, umístěn  druhý:  ,,C.  k.  zemská  školní  rada,  oddělení 
české." 

Jistý  právník  si  veřejně  stěžoval,  že  zaslal  do  Vídně  kupní 
smlouvu,  aby  ji  kupující  podepsal  a  podpis  dal  legalisovati.  Do- 
tud byly  české  listiny  ve  Vídni  legalisovány  bez  německého  pře- 
kladu. Najednou  notáři  legalisaci  odpírali,  i  ti,  kteří  česky  roz- 
uměli a  snad  byli  rodilými  Čechy.  Smlouva  musila  býti  poslána 
nazpět  do  Čech,  zde  přeložena,  překlad  jako  správný  notářsky 
ověřen,  načež  opět  poslána  do  Vídně,  kde  teprve  podepsána  a 
podpis  legalisován. 

Němci  činili  další  přípravy  k  roztržení  země.  Oblíbeným 
způsobem  těch  příprav  bylo  trýznění  i  ohrožování  českých  men- 
šin. Neobořovali  se  pouze  na  menšiny  nepatrné,  nýbrž  i  na  silné, 
jako  v  Duchcově,  kde  na  hřbitově  vyvrátili  kříže  s  českými  ná- 
pisy a  skutkem  tímto  kulturně  se  zblížili  s  divokými  Hurony. 
Ale  co  měli  Čechové,  všecko  Němci  chtěli  s  nimi  míti  na  polovic. 
Po  velké  zářijové  povodni,  jež  strhla  starodávný  most  Karlův, 
Slovanský  dobročinný  spolek  v  Petrohradě  věnoval  1000  rublů 
„ve  prospěch  povodní  postižených  Slovanů  v  Čechách",  Ně- 
meckonacionálné  listy  žehraly,  že  povodní  postiženi  byli  také 
Němci  a  že  jim  náleží  podíl  z  ruského  daru.  Hamižnost  tak  ve- 
liká, že  se  zdá,  kdyby  Rusové  byli  dali  ještě  jednu  tisícirublovku, 
že  by  čeští  Němci  již  svůj  slovanský  původ  dokazovali,  aby  jim 
díl  neušel. 

Dne  14.  října  sešel  se  sněm,  aby  rokoval  či  vlastně  aby  přijal 
další  punktačné  předlohy.  Druhá  byla  na  řadě  předloha  o  rozdě- 
lení zemědělské  rady.  Kníže  Karel  Schwarzenberg  st.  si  vzal  šesti- 
nedělní dovolenou.  Vykládalo  se  to,  že  nechce  býti  přítomen  při 
popravování  českého  národa.  Mužné  odvahy  postaviti  se  na  obra- 
nu práv,  prospěchů  a  životních  podmínek  českého  národa,  neměl 
ani  on  ani  kdo  jiný  z  vysoké  šlechty,  pokud  se  nazývala  ,, histo- 
rickou". V  jednání  sněmu  i  27členné  vyrovnávací  komisse  nasky- 
tovaly  se  jednotlivé  momenty,  kdy  se  v  pánech  magnátech  svě- 
domí hýbalo,  ale  jen  momenty  to  byly,  více  nic.  A  jakéhož  jim 
divu,  když  občanští  punktátoři  z  české  strany  nevedli  si  ku  svému 
národu  srdečněji!  A  oni  přece  stáli  národu  blíže,  než  vysoká 
šlechta,  ano  domýšleli  se,  že  jsou  zosobněním  jeho  génij  a.  Roz- 
hodujícím pro  české  punktátory  bylo,  že  německým  a  vládě  dali 
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slovo  a  vynaloží  vše,  aby  byly  formálně  přijaty  aspoň  českým 
sněmem  jakožto  zemským  zákonodárným  sborem,  když  národ 
se  zamítá.  Že  zákonodárný  sbor  věcně  jen  tehdy  se  usnáší,  když 
rozhodnutí  jeho  se  srovnává  s  vůlí  národa,  kterého  jsou  předsta- 
viteli, staročeští  punktátoři  neuznávali,  ano  Rieger  ve  sněmu  vý- 
slovně hájil,  že  poslanci  nejsou  povinni  ohlížeti  se  na  vůli  národa 
a  voličů  a  jednati  musí  jen  podle  svého  rozumu. 

V  prvé  schůzi  27členné  komisse  vůdce  Němců  Arnošt  Plener 
oznámil,  že  Němci  Čechům  povolují  osmidenní  lhůtu,  aby  před- 
lohu o  rozdělení  zemědělské  rady  vyřídili  tak  neb  onak,  buď  při- 
jmutím nebo  zamítnutím.  Schmeykal  navrhl:  27členná  komisse 
se  usnesiž,  aby  porady  o  rozdělení  zemědělské  rady  nejdéle  v 
osmi  dnech  byly  ukončeny,  načež  aby  zahájeny  byly  porady 
o  návrhu  zákona  na  zřízení  kurií.  Velkostatkáři  byli  tím  chvatem 
překvapeni.  On  se  jim  zdál  podezřelejším,  než  vládní  předlohy. 
Kníže  Kinský  navrhl,  aby  rokování  a  hlasování  o  návrhu  Schmey- 
kalově  odročeno  bylo  do  příští  schůze.  Návrh  kn.  Kinského  pod- 
porovali hr.  Richard  Clam-Martinic,  Trojan  a  Rieger. 

K  slovu  se  přihlásil  Julius  Grégr  a  jal  se  mluvit  o  kuriích, 
předbíhaje  celé  rokování  o  předloze  o  zemědělské  radě.  Co  řekl, 
bylo  o  sobě  dobré  a  věcné.  Pravil,  že  dříve  než  o  kuriích,  musí 
jednáno  být  o  opravě  volebního  zákona;  teprve,  až  odstraněno 
íjude  bezpráví,  které  se  národu  českému  děje  dosavadním  vo- 
lebním řádem,  bude  možno  jednat  o  kuriích.  Němci  mají  svou 
předlohu  o  rozdělení  zemské  školní  rady  uzákoněnou,  nyní  se  také 
nám  Čechům  musí  něčeho  dostati. 

Zdá  se,  jakoby  v  tom  okamžiku  byla  povolila  obrovská  ener- 
gie, kterou  Julius  Grégr  ovládal  své  nalomené  duchovné  mohut- 
nosti, a  kterou  již  po  měsíce  svůj  skutečný  stav  zakrýval.  Nejen 
že  nepatřilo  k  věci,  co  promluvil:  on  proti  plánu  mladočeského 
postupu  dal  na  jevo,  že  by  se  punktacemi  „také  nám  Čechům  mo- 
hlo něčeho  dostat",  což  se  nesrovnávalo  se  stanoviskem,  prohlašu- 
jícím, že  v  punktacích  všechno  je  národu  českému  na  škodu,  a  že 
Čechové  z  nich  nic  nemohou  vyjmouti  jako  sobě  prospěšné,  jak 
tomu  chtěli  dr.  Jakub  Škarda  a  jeho  skupina,  nýbrž  musejí 
všecky  předlohy  jejich  zavrhovati  šmahem,  jako  vláda  naléhá,  aby 
šmahem  byly  přijaty. 

Předseda  kníže  Windischgrátz  nedal  Juliu  Grégrovi  do- 
mluvit a  učinil  jej  pozorná,  že  není  řeč  o  kuriích,  nýbrž  o  návrhu 
knížete  Kinského,  aby  přetřes  návrhu  Schmeykalova  odročen  byl 
do  příští  schůze. 

Podklesnutí  mladočeského  vůdce  neušlo  ani  jeho  přátelům, 
ani  protivníkům.   Němci  vstávali  a  lapali  dychtivě  každé  slovo 
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Julia  Grégra,  a  když  jej  předseda  přerušil,  navalili  se  naň  a 
šeptem  mu  vytýkali,  že  Juliu  Grégrovi  nedal  domluvit.  Přátelé 
jeho  pak  pospíšili,  aby  zadrželi  klopýtnuvšího  vůdce  a  podepřeli 
ho.  Škarda,  jenž  dříve  činil  rozdíl  mezi  předlohami  punktací  a 
některé  z  nich  pokládal  za  přijatelné,  prohlásil,  že  bude  hlasovati 
proti  všem  punktacím,  poněvadž  vláda  neprovedla  jazykovou  rov- 
noprávnost v  úřadech.  Také  dr.  Herold  ujal  se  slova,  aby  odvrátil 
falešné  závěry,  které  by  ze  slov  Julia  Grégra  činiti  mohli  vláda  a 
Němci.  Řekl  jim,  aby  se  neklamali  a  s  tou  skutečností  už  počítali, 
že  český  národ  ve  své  ohromné  většině  vídeňské  punktace  úplně 
zamítá  a  ničeho  neočekává  ani  od  těch  předloh,  které  jsou  zdán- 
livě i  Čechům  na  prospěch.  Vyrovnávací  komisse  pozbyla  již 
práva  tak  se  nazývati,  protože  žádného  vyrovnání  nezpůsobí  a 
český  národ  na  základě,  daném  punktacemi,  žádného  vyrovnání 
nepřijme.  Proto  činím  návrh:  jednání  komisse  se  odročuje  a  v 
příští  schůzi  bude  se  rokovat  o  návrhu  i  Julia  Grégra  a  Fr. 
Schmeykala. 

Orgány  punktátorů  druhého  dne  řeč  Julia  Grégra  ve  vyrov- 
návací komissi  vykládaly,  jakoby  se  Mladočeši  odříkali  svého  od- 
poru a  hledali  cestu  na  půdu  punktací.  Jejich  radost  a  sensacc 
neměly  dlouhého  trvání,  jen  přes  den,  do  16.  října,  kdy  byla 
následující  schůze  vyrovnávací  komisse.  Julius  Grégr  byl 
zase  už  na  své  výši.  Prvý  šel  do  debatového  boje.  Bylo  na  něm, 
aby  protivníky  poučil,  že  z  jeho  slov  činí  nesprávné  vývody,  a  že 
on  a  přátelé  jeho  zaujatého  stanoviska  nemění;  ale  tuto  nezmě- 
nitelnost bylo  nutno  spojiti  s  jeho  minulou  řečí,  jež  takový  vý- 
klad připustila.  I  pravil:  „Předešle  jsme  žádali,  aby  nejprve  jed- 
náno bylo  o  všeobecné  opravě  volebního  řádu.  Protože  také  punk- 
tace volební  opravu  slibují,  některé  listy  vykládají,  že  jsme  se 
postavili  na  půdu  vídeňských  punktací.  Nikoli!  Návrh  můj  vznikl 
z  třicetileté  tužby  českého  národa,  vyšel  z  poznání,  že  dříve,  než 
jednati  se  může  o  kuriích,  tedy  o  částečné  změně  zemského  zří- 
zení, jež  ovšem  zasahá  i  do  volebního  řádu,  prve  musí  jednáno 
býti  o  všeobecném  volebním  řádu,  na  jehož  základě  národní 
kurie  jedině  mohou  býti  zřízeny." 

Boj   byl   zahájen.  (Dokončení.) 
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POZNÁMKY. 


Ruská  politika  vykonala  poslední 
dobou  důležité  kroky  na  cestě,  kte- 
rou si  vytkla  po  Čušimě  a  jejímž  cí- 
lem je  vybudování  bezpečnosti  říše 
a  jejího  rozvoje  na  venek  i  reorgani- 
sace  vnitřní,  V  Baltském  Portu  setkal 
se  car  s  Vilémem  II.  —  aby  opětně 
osvědčil  úzké  styky  mezi  oběma  dy- 
nastiemi, jak  praví  jedni,  či  aby  po- 
kračoval tam,  kde  přestal  při  schůz- 
ce v  Postupimi,  jak  se  domnívají 
druzí.  Tehdy  byl  svět  záhy  překva- 
pen sdělením  o  tom,  co  se  umluvilo: 
Rusko  se  postavilo  na  stranu  Něme- 
cka v  záležitosti  bagdadské  dráhy, 
které  se  do  té  doby  rozhodně  vzpí- 
ralo, a  sblížilo  se  s  ním  mimo  to  i 
v  celé  své  politice  do  té  míry,  že 
německý  kancléř  záhy  mohl  prohlá- 
siti, že  žádný  z  obou  států  nezúčast- 
ní se  útočné  kombinace,  která  by 
čelila  proti  druhému,  opomenuv  při 
tom  výhradu,  dle  které  obmezován 
dosah  úmluvy  na  záležitosti  asijské. 
Motivy  tohoto  obratu  v  ruské  poli- 
tice, který  přicházel  tak  náhle  po 
krisi  annekční,  nezůstaly  rovněž 
skryty;  byly  to  obavy  před  útočný- 
mi zámysly  jistých  vojenských  kru- 
hů ve  Vídni,  které  mají  namířeno  na 
Ukrajinu,  a  s  jichž  politikou  nutno 
uváděti  v  souvislost  i  nedávný  pa- 
novníkův list  k  Rusínům,  Od  letošní 
schůzky  nelze  prozatím  očekávati 
tak  důležitých  následků.  Odbyla  se 
dosti  tiše,  bez  přípitků,  a  communi- 
qué,  které  o  ní  bylo  vydáno,  prozra- 
zovalo značnou  snahu  uklidniti  dru- 
hé dvě  mocnosti  trojdohody,  zejména 
Francii:  dosavadní  skupiny  velmocí 
prohlášeny  za  nejlepší  záruku  evrop- 
ského míru,  a  oba  panovníci  nic  na 
nich  nechtějí  měniti.  V  Anglii  a 
Francii  umlkly  také  všecky  nedůvě- 
řivé hlasy.  Ruská  politika  skutečně 
ocitla  se  poslední  dobou  v  situaci  taK 
výhodné,  že  si  nemůže  přáti  valných 
změn,  O  přízeň  Ruska  uchází  se  celý 
svět,  mocnosti  trojdohody  stejně  jako 
mocnosti  trojspolku.  Politikou  dohod 
zajistila  si  ruská  diplomacie  v  Asii 
pokojný  rozvoj  svých  zájmů  a  může 
se  nyní  s  veškerou  energií  věnovati 
věcem   evropským   a  pokračující   ob- 


nově svých  vnitřních  poměrů.  Finan- 
ce Ruska  se  zdvihly  způsobem  zcela 
neočekávaným  pro  všecky,  kdo  dě- 
lali zprávami  o  státním  bankrotu 
proti  ruským  půjčkám  náladu,  a  bez- 
prostředním následkem  je  vynalože- 
ní ohromné  sumy  půl  miliardy  rublů 
na  výstavbu  válečného  lodstva.  Proti 
komu  je  toto  lodstvo  namířeno,  je 
ovšem  otázka.  Německu  nebude 
ovšem  už  ve  Východním  moři  tak 
volno,  jako  posud.  Není  tam  už 
samo,  a  v  případě  války  s  Anglií 
byla  by  značná  část  německého  lod- 
stva sem  vázána,  kdyby  ovšem 
smlouvami  nezaručilo  si  Německo  ru- 
skou neutralitu,  S  tímto  počinem 
souvisí  však  také  podezření,  že  Ru- 
sko nespokojí  se  pouze  s  tím,  aby 
bylo  námořní  mocí  černomořskou  a 
baltickou,  nýbrž  nedá  si  už  dlouho 
brániti,  aby  se  nestalo  i  mocí  středo- 
mořskou,  ano  snad  se  pokusí  přes 
hlavu  Švédska,  aby  proniklo  i  do 
oceánu  Atlantického.  Tím  arci  o- 
citlo  by  se  i  v  cestě  anglické  poli- 
tiky, která  žárlivě  střeží  jak  Středo- 
zemní moře,  tak  i  svůj  sever.  Ná- 
mořní rozpjetí  Ruska  učiní  ho  tedy 
v  budoucnosti  činitelem  ještě  daleko 
významnějším  než  nyní,  k  čemuž  o- 
všem  jeho  ohromné  vnitřní  zdroje  i 
populace  mu  dávají  plné  právo.  Proč 
by  stále  jenom  Itálie  měla  těžiti  z 
toho,  že  o  ni  stejně  usilují  evropský 
západ  i  střed?  Nutno  pochopiti,  že 
jmenovitě  po  annekční  krisi,  ze  které 
Rusko  ne  bez  viny  Anglie  neodneslo 
si  právo  volné  jízdy  Dardanelami, 
ruská  diplomacie  nejeví  příliš  chutí  k 
jednostranné  politice,  ve  které  přece 
jen  cítí,  že  slouží  spíše  anglickým 
nežli  svým  vlastním  zájmům,  Anglie 
potřebuje  proti  Německu  a  Rakou- 
sku pozemního  vojska,  odtud  obrat 
v  její  politice  vůči  Rusku,  Ukázalo 
se  však,  že  zájmy  Ruska  nejsou  při 
tom  opatřeny  nejlépe,  ano  že  by  při 
tom  Rusko  málem  bývalo  zapleteno 
do  války,  pro  kterou  nebylo  připra- 
veno. Anglická  diplomacie  nemůže 
více  spoléhati  na  staré  umění,  ne- 
chati svoje  války  vésti  od  jiných. 
Rusko   se   proti   tomu   zabezpečuje   v 
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Německu  i  v  Japonsku,  nehledě  ani 
k  Itálii,  a  chce-li  tedy  Anglie  činiti 
nárok  na  plnou  vzájemnost  trojdo- 
hody,  nezbude  jí,  než  přece  jen  za- 
číti s  choulostivou  otázkou  všeobec- 
né branné  povinnosti.  Až  do  té  doby 
nemůže  býti  nikdy  jista  před  novou 
Postupimí,  Ruská  politika  je  neoby- 
čejně reální,  neodvažuje  se  daleko 
do  předu,  zachovává  na  všechny 
strany  pěknou  tvář,  ale  při  tom  ve 
spolku  s  Francií  proměnila  vztahy 
Itálie  k  trojspolku  v  pouhý  kus  pa- 
píru a  chystá  se,  majíc  na  všech 
stranách  ruce  volné,  k  rozhodné  rá- 
ně, která  má  jejímu  lodstvu  otevříti 
pokořující  závory  Černého  moře. 
Může  to  dělati  tím  spíše,  poněvadž 
našla  konečně  státníky  a  kontinuitu 
vnitřního  vývoje.  Ruská  duma  doji- 
sta  ani  co  do  svého  základu,  am 
pravomoci,  ani  rázu  není  žádným 
vzorem,  ale  získala  si  přece  jenom 
trvalou  zásluhu  tím.,  že  se  z  vysoké 
politiky  snesla  mezi  konkrétní  ú- 
koly  nejbližších  dnů  a  provedla  se 
Stolypinem  dalekosáhlou  agrární  re- 
formu. To  je  dílo  světového  význa- 
mu, které  zdá  se  přesahovati  i  důle- 
žitost osvobození  sedláků  z  r,  1861, 
Místo  míru  nastupuje  individuální 
vlastnictví,  které  jediné  může  vy- 
tvořiti svobodný  a  silný  selský  stav, 
K  selské  půdě  přistoupilo  za  účelem 
zaokrouhlení,  rozšíření  a  doplněni  i 
vlastnictví  carské  rodiny  a  větší 
statky,  získané  pomocí  nákupu  agrár- 
ní bankou.  Reforma  týká  se  126  mu, 
ha,  ze  kterých  82%  bylo  v  obecním 
vlastnictví;  do  konce  min,  roku  pře- 
vedeno už  13  mil.  ha  v  individuální 
vlastnictví  1  %  mil.  sedláků.  Že  v  po- 
litice národnostní  duma  šťastná  není, 
bylo  zde  už  vyloženo,  avšak  nelze 
pří  tom  přehlížeti  motivy,  a  násled- 
ky nebudou  ostatně  pro  Polák  v  tuk 
trudné,  jak  se  za  to  má.  Kdo  »  všeir. 
očekával  od  nového  režimu  v  Rusku 
ústavnost  a  parlamentarismus  po 
vzoru  anglickém  nebo  dokonce  fran- 
couzském, musil  se  zklamati.  V  ta- 
kových věcech  však  rozhoduje  ne 
doktrina,  nýbrž  ráz  a  potřeby  země. 
Nynější  ministerský  předseda  Ko- 
kovcov  na  to  myslil,  když  užil  slov: 
bohudíky,  nemáme  u  nás  parlamentu! 
Rakouská   vláda    to    neříká,    ale    po- 


mocí §  14,  dělá,  a  kdo  chce  zkou- 
mati náš  stupeň  konstitucionalismu, 
ať  se  optá  vlády,  proč  se  toho  para- 
grafu nechce  vzdát.  Ukázalo  se  o- 
statně,  že  neústavní  počínání  vlády 
obrací  se  někdy  také  ne  proti  parla- 
mentu, nýbrž  proti  sovětu,  jak  se  u- 
kázalo  při  otázce  zemstev  v  králov- 
ství Polském,  Že  by  duma  mohla  u- 
kázati  vůči  vládě  více  sebevědomí, 
je  jisto,  otázka  však  je,  zda  by  jí  to 
bylo  co  plátno  v  porevoluční  náladě, 
která  na  Rusi  je.  Na  dumě  je  znát, 
že  vyšla  z  oktrojovaného  volebního 
řádu  r,  1907,  a  proto  nebudí  už  ve 
veřejnosti  toho  ohlasu  jako  druhdy, 
zvláště  když  se  podařilo  něco  učiniti 
pro  ruského  sedláka.  To  však  se  ko- 
nečně ukazuje  po  velkých  politi- 
tických  změnách  všude;  naděje,  které 
je  předcházely  a  přesahovaly,  pře- 
cházejí tak  často  v  opak.  Arci  necí- 
tila už  třetí  duma  veřejnost  za  se- 
bou, a  nemohla  se  tedy  dobře  bránit 
vládě  a  stálým  obavám  před  rozpu- 
štěním. Na  čem  by  dumě  velmi  mělo 
záležeti,  je  přirozeně  právo,  povolo- 
vati rozpočet.  Kdo  však  má  na  pa- 
měti, co  se  s  tím  v  Rakousku  tropí, 
nebude  ani  tak  příliš  překvapen,  že 
tu  najde  práva  dumy  značně  obme- 
zena;  nemá  vůbec  vlivu  vůči  výda- 
jům na  státní  dluh  a  jiné  závazky 
říše,  na  výdaje  ministerstva  carského 
domu,  na  carské  kanceláře  a  na  de- 
set milionů  rublů  disposičního  fondu. 
Vůči  platům,  ke  kterým  je  vláda  vá- 
zána smlouvami,  je  vliv  dumy  velmi 
nepatrný,  neboť  může  zkoumati  je- 
nom jejich  zákonitost;  zamítne-li 
zmíněné  položky,  povolí  si  vláda 
automaticky  tytéž  z  roku  minulého. 
Mimo  to  nakládají  ministerstva  voIne 
s  obnosy,  které  uspoří  v  jedněch  o- 
borech  a  vydávají  v  druhých;  ve 
zprávě  kontrolní  se  pak  objevují  po- 
ložky až  jednoho  milionu  ,,na  účel, 
známý  jeho  veličenstvu",  což  je  o- 
všem  poněkud  podezřelé.  Do  toho 
všeho  musí  duma  stále  svítit,  k  če- 
muž dobře  jí  slouží  protokoly  řečí, 
které  nemohou  býti  zabaveny,  a  svo- 
boda interpelace.  Celkem  však  nutno 
se  především  ptáti,  zda  se  vnitřní 
situace  lepší,  a  na  to  náleží  nesporně 
odpověd  kladná.  Kokovcov  udělal 
pořádek   ve   financích,    obmezil    zby- 
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tečné  výdaje  a  čelí  úplatkům.  Třetí 
duma  zase  věnuje  se  horlivě  lidové- 
mu vzdělání  a  dosáhla  v  pěti  letech, 
že  se  suma,  na  ně  vynakládaná,  ze- 
čtvernásobila,  A  vládě  nelze  vyklá- 
dati nepřátelství  k  ní,  Stolypin  mei 
přece  k  dumě  mnohem  blíže  než  ke 
,, starému  Rusku"  a  také  nynější  vlá- 
da cítí,  jak  často  může  v  dumě  na- 
lézti jedinou  oporu.  Nelze  si  tedy  ji- 
ného přáti,  než  aby  podzimní  volby 
přinesly  zastoupení,  které  by  kon- 
stitučnímu  Rusku  udrželo  kontinuitu 
politického   vývoje. 


Francouzská  volební  reforma,  ode- 
vzdaná už  sněmovnou  senátu,  zna- 
mená skutečně  pozoruhodný  krok  na 
cestě  politické  spravedlnosti,  pokud 
se  týče  práva  menšin.  Snad  budou 
ještě  ve  Francii  směry,  které  i  nyní 
nebudou  zastoupeny  a  které  by  vy- 
daly na  jednoho  poslance,  jen  kdyby 
celá  země  a  ne  dosavadní  departe- 
menty tvořily  volební  okres,  a  velmi 
mnozí,  což  je  také  námitka  mnohem 
vážnější,  budou  právem  vytýkati,  že 
nový  volební  řád  při  rozdělování 
zbytků  hlasů  nadržuje  velkým,  t.  j, 
dosavadním  vládním  stranám  na  ú- 
kor  menšin.  Avšak  dohromady  vzato 
znamená  reforma  přece  jen  ohromný 
pokrok  proti  volebnímu  systému  vět- 
šiny a  menšiny,  jak  je  dosud  všude 
na  světě  mimo  Belgii  zvykem.  Proto 
však  Francie  reformu  snad  ani  ne- 
chtěla. Postavila  se  za  ni  ve  volbách 
proto  tak  rozhodně,  protože  ve  své 
ohromné  většině  cítí,  že  musí  pře- 
konati zlo,  ve  které  vyrostly  dnešní 
volby  po  arrondissementech,  volících 
vždy  pouze  jednoho  poslance.  To 
ministerský  předseda  Aristide  Briand,- 
zajisté  povolaný  soudce  francouzské 
demokracie,  kterou  poznal  z  tak  růz- 
ných stran,  nazval  systémem  „stoja- 
tých bažin".  Mezi  poslancem  a  jeho 
okresem  vyvinul  se  totiž  poměr,  ve 
kterém  strana,  program  a  ideje  ne- 
byly pomalu  ničím,  kdežto  zvláštní 
zájmy  poslance  i  okresu,  to  jest  jeho 
vlivných  agitátorů,  vším.  To  nyní  má 
přestati.  Voliči  nebudou  se  už  roz- 
hodovati pro  jednotlivce,  odvislého 
toliko  od  nich  a  od  sebe,  nýbrž  pro 
celou  skupinu   a  tím  pro  celou  stra- 


nu, V  okresu,  kterým  jest  každý  de- 
partement, připadne  na  každých 
70,000  Francouzů  jeden  poslanec,  a 
zbude-li  jich  pak  ještě  víc  než  20.000, 
připadne  okresu  ještě  jeden  mandát. 
Každý  volič  bude  míti  tolik  hlasů, 
kolik  má  každý  okres  poslanců  a  na- 
píše tedy  na  lístek  právě  tolik  jmen. 
Po  volbě  dělí  se  počet  odevzdaných 
hlasů  počtem  připadajících  na  okres 
mandátů  a  číslem  takto  získaným 
zase  počet  hlasů,  připadajících  na 
každou  kandidátní  listinu,  čímž  se 
obdrží  počet  mandátů,  které  jí  při- 
padnou. Pak  ovšem  pravidelně  ještě 
něco  zbude,  A  o  tento  zbytek  man- 
dátů sváděny  ve  sněmovně  právě  ty 
nejostřejší  boje.  Vládnoucí  strana  ra- 
dikální vyslovila  totiž  nemírný  po- 
žadavek, aby  mandáty,  které  připad- 
nou na  ony  roztříštěné,  ale  přece 
jen  odevzdané  a  platící  hlasy,  při- 
padly jednoduše  té  kandidátní  li- 
stině, která  v  okresu  soustředila  nej- 
více hlasů.  Rozumí  se,  že  to  skrývali 
obvyklým  důvodem  ochrany  republi- 
ky, je  ale  přec  jenom  až  příliš  pa- 
trno,  že  to  je  strannický  egoismus 
nejhoršího  zrna:  nejsilnější  stranou 
jsou  totiž  radikálové,  kteří  si  takto 
chtěli  zbudovati  přímo  věčné  pan- 
ství ve  sněmovně.  Jim  beztoho  ne- 
chtělo se  příliš  do  reformy,  protože 
výrok  o  stojatém  bahnu  byl  namířen 
na  ně,  když  ale  viděli,  že  přívrženci 
reformy  zvítězili  ve  volbách  všeobec- 
ných a  při  doplňovacích  že  se  už 
voličstvo  napřed  ptá,  je-li  kandidát 
pro  volební  reformu  a  potom  teprve 
ke  které  straně  náleží,  obrátili,  ale 
vrhli  se  za  to  s  celou  rozhodností  na 
onen  požadavek  rozdělení  zbývají- 
cích mandátů.  Vláda  jim  poněkud 
vyhověla,  ale  pak  se  zastavila  a  způ- 
sobila nejzatvrzelejším  z  nich  úplnou 
porážku  v  plenu  sněmovny.  Co  jim 
povolila,  bylo  to,  že  upustila  od  se- 
skupení více  departementů  vždy  v 
jeden  okres,  což  by  pak  bylo  způso- 
bilo, že  by  zbytků  bylo  mnohem 
méně.  Zbytky  budou  nyní  rozdělo- 
vány takto:  Strany  mohou  prohlásiti, 
že  svoje  kandidátní  listiny  sdružují. 
Zbytky  hlasů,  které  po  prvním  vy- 
měření mandátů  zůstanou  jaksi  bez 
zastoupení,  se  tedy  u  listin  takto 
sdružených    sečtou,     a    udělí    se     jim 
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další  mandáty.  Konečně  udělí  se 
jeden  mandát  listině  anebo  skupině 
li«tin,  které  obdržely  absolutní  větši- 
nu odevzdaných  hlasů  —  koncesse 
radikálům  —  ale  jen  tehdy,  když 
tato  listina  nebo  skupina  ještě  ne- 
dosáhla většiny  mandátů  v  okresu, 
Zbývají-li  Ještě  mandáty,  rozdělují 
se  tak,  že  se  počet  všech  hlasů 
každé  listiny  dělí  počtem  mandátů, 
které  jí  připadnou  při  prvním  dělení 
+  1,  Konkuruje-li  však  spolu  tako- 
vých isdružených  skupin  více,  rozdělí 
se  mandáty  tak,  že  se  dělí  všecky 
jejich  hlasy  počtem  mandátů  +  1. 
Která  listina  nebo  skupina  poskytne 
takto  nejvyšší  číslici,  dostane  první 
mandát,  který  je  k  zadání,  následu- 
jící druhý  atd-  V  rámci  jednotlivých 
listin  doistane  první  mandát  ten  kan- 
didát, který  má  nejvyšší  počet  hlasů, 
potom  následující  atd.  Nezvolení, 
kteří  však  mají  nejvíce  hlasů,  tvoří 
náhradníky.  Příklad:  Okres  má 
450.000  obyvatelů,  volí  tedy  6  +  1 
jest  7  poslanců.  Podle  zákona  se- 
stoupí se  v  každé  istraně  nejméně  200 
voličů,  kteří  ohlásí  u  prefekta  kan- 
didatury vždy  sedmi  osdb.  Prefekt 
je  zapíše,  vyhlásí  a  dá  jim  číslo  je- 
jich kandidátky,  vyžádav  si  ovšem 
dříve  od  kandidátů  prohlášení,  že 
nekandidují  v  žádném  jiném  okresu, 
což  má  zabránili,  aby  se  neopakoval 
pokus  druhdy  Boulangerův,  Současně 
ohlásí  stoupenci  strany  a,  b,  že 
,, sdružují"  svoje  listiny,  což  učiní 
stejně  i  stoupenci  strany  c,  d.  Úřad 
doručí  voličům  tyto  kandidátní  listi- 
ny ve  formě  perforo váných  archů, 
jichž  jedna  část  stane  se  hlasovacím 
lístkem,  současně  však  i  —  pohodlné 
zařízení  —  letáky  stran,  jichž  pří- 
pustný rozsah  a  váha  <se  však  — 
velmi  opatrné  —  zvláštním  nařízením 
ještě  určí.  Volič  smí  z  volební  listiny 
své  strany  některá  jména  škrtnouti, 
hlasy  se  však  počítají,  jakoby  byly 
odevzdány  pro  onu  listinu,  kdežto 
jednomu  kandidátu  může  zas  volič 
dáti  hlas  pouze  jeden.  Při  skrutiniu 
se  ukáže,  že  strana  a  dostala  hlasů 
180,000,  b  90.000,  c  85,000,  d  55,000, 
Jeden  poslanec  připadne  tedy  na 
a+b+c+d;7  =  58,571  hlasů.  Dostane 
tedy  a  mandáty  3,  b   1,   c   1,  d  0;   k 


zadání  zbývají  dva;  skupina  a+b  vy- 
kazuje zbytek  hlasů,  menší  než 
58,571,  nedostane  tedy  nic,  za  to 
skupina  druhá,  c+d,  dostane  dohro- 
mady mandát  šestý.  Skupina  a+b 
vykazuje  však  nadpoloviční  většinu 
hlasů,  dostane  tudíž  mandát  sedmý. 
Jak  se  rozdělí  tyto  skupinové  man- 
dáty? Počty  hlasů,  kterých  skupiny 
docílily,  dělí  se  počtem  jim  přiděle- 
ných mandátů  +  1,  Ve  skupině  li- 
stin a,  b  jsou  číslice  tyto  náhodou 
stejný,  45,000.  V  takovém  případě 
má  přednost  ta,  která  dostala  více 
hlasů;  to  J3  tedy  listina  a.  Mandát 
stran  c  d  udělí  se  stejně:  hlasy,  dě- 
lené počtem  mandátů,  činí  u  c  85.000, 
u  d  však  55.000:0,  což,  jak  z  mathe- 
matiky  se  pamatujeme,  činí  rozhodně 
víc.  Dostane  tedy  šestý  mandát  li- 
stina d  a  definitivní  rozdělení  je;  a  4, 
b  1,  c  1,  d  1.  V  tomto  okresu  může 
nejsilnější  strana,  a  za  tu  se  radiká- 
lové považují,  býti  úplně  spokojena. 
Avšak  děkuje  za  to  jen  ,, sdružení", 
kdyby  to  strana  b,  pravděpodobně 
socialisté,  odmítla  a  spojila  se  s  dru- 
hými, dopadla  by  věc  docela  jinak. 
Radikálové  počítají  na  to,  že  v  jed- 
nom okresu  sdruží  se  se  socialisty, 
v  druhém  se  živly  umírněnými.  Jest 
však  otázka,  zda  tomu  ostatní  strany 
budou  rozuměti  a  nespojí-li  se  raději 
proti  radikálům,  kterým  dojista  ublí- 
žila agitace  proti  reformě,  které  se 
přece  měli  postaviti  v  čelo,  a  jichž 
vůdce  Clemenceau  svým  nerozváž- 
ným manifestem  a  odvoláním  od  sně- 
movny k  senátu  provedl  velmi  neši- 
kovnou věc  a  ukázal,  kterak  stárne. 
Radikálové  mají  v  zemi  tolik  nepřá- 
tel, že  se  konc3  nynější  legislativní 
periody,  po  němž  volební  reforma 
nabude  platnosti,  velmi  obávají. 
* 
Volba  presidenta  Spojených  států 
poskytuje  tentokráte  nesmírně  zají- 
mavé divadlo,  především  proto,  že  se 
při  předcházejících  přípravách,  agi- 
tacích a  sporech  dostávají  na  povrch 
nejrůznější  otázky,  které  zaměstná- 
vají veřejné  mínění  nesmírného  sou- 
státí. Jak  známo,  vznikl  tentokráte 
v  samém  lůně  republikánské  strany 
vážný  rozpor  mezi  oběma  jejími  vůd- 
ci, který  nejenom  vážně  ohrozil  ví- 
tězství   offic,    kand,    Tafta    a    velice 
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zvýšil  naděje  sympat,  kandidáta 
demokr.,  nýbrž  vyvolal  i  něco  v 
americkém  životě  naprosto  nového, 
to  jest  vážnou  třetí  stranu,  a  snad 
také  způsobí,  že  volbu  presidenta 
provedou  tentokráte  ne  volitelé,  ný- 
brž sněmovna  representantů.  Záko- 
nitá ustanovení  jsou  při  tom  násle- 
dující; Volba  presidenta  děje  se  ne- 
přímo. Voliči  hlasují  pro  t.  ř.  volitelé, 
kterých  je  dohromady  532.  Podle  ú- 
stavy  nelze  jim  ukládati  žádné  in- 
strukce, neboť  mohou  hlasovati,  pro 
koho  chtějí,  dokonce  ať  je  nomino- 
ván nebo  ne;  tím  způsobem  měla 
býti  volba  presidenta  vložena  do  ru- 
kou co  možná  prozíravých  občanů. 
To  však  se  v  praxi  úplně  změnilo: 
volitelé  jsou  pouhými  zřízenci  voličů 
a  musejí  hlasovati  pro  kandidáta 
strany.  Když  jsou  zvoleni,  sestoupí 
se  pak  v  každém  státě  ve  shromáž- 
dění, kde  odevzdají  svoje  hlasy.  Vý- 
sledek tohoto  hlasování  se  pak 
zvláštními  posly  oznámí  do  Washing- 
tonu presidentu  senátu.  Jenom  když 
kandidát  dosáhne  absolutní  většiny, 
je  zvolen  presidentem.  Ncmá-li  ni- 
kdo většiny,  volí  presidenta  ze  tří 
nejsilnějších  kandidátů  dům  repre- 
sentantů, a  to  tak,  že  každý  stát  ma 
íenom  jeden  hlas.  Situace  volební  je 
nyní  následující;  kandidáty  na  funkci 
volitelů  stanoví  pro  každý  stát  vý- 
bory stran.  Většina  rozhodla  se  už 
na  jaře,  a  to  je  velmi  důležité,  pro 
Tafta,  protože  kandidátům  bylo  ulo- 
ženo hlasovati  jednoduše  republikán- 
sky, tedy  pro  Tafta,  poněvadž  Roo- 
sevelt z  republikánské  strany  de  facto 
vystoupil.  Potřeboval  k  tomu  arci  ji- 
stou dobu,  spokojiv  se  zprvu  s  tím, 
že  večer  po  Taftovu  jmenování,  když 
mu  byla  nabídnuta  jeho  stoupenci 
kandidatura,  obvinil  bývalého  přítele, 
„že  nekalými  praktikami  provedl 
krádež  jmenování".  Bylo  zřejmo,  že 
čeká,  jak  dopadne  konvent  demokra- 
tů. Když  se  však  ukázalo,  že  pro- 
gram demokratů  není  tak  radikální 
jako  Rooseveltův,  nýbrž  obmezuje  se 
na  požadavek  přímé  volby  senátorů 
i  presidenta,  vystoupil  konečně  s 
programem  pokrokové  strany,  to  jest 
s  požadavkem  zákonodárné  inicia- 
tivy, referenda  a  přímé  volby  soud- 
ců, vedle  ostatního,  co  vyčítá  Tafto- 


vi.  Na  tomto  základě  svolal  na  5. 
srpna  svůj  pokrokový  konvent  do 
Chicaga.  Asi  v  pěti  až  osmi  státech 
mají  jeho  stoupenci  skutečně  republi- 
kánskou stranu  v  rukou,  všude  jinde 
musí  jíti  do  voleb  volitelů  samostat- 
ně a  v  několika  státech  dopadnou 
volby  asi  demokraticky.  Roosevelt 
dostane  od  volitelů  asi  100 — 150  hla- 
sů, ocitne  se  tedy  mezi  kandidáty  na 
místě  třetím,  najisto  však  způsobí, 
že  volitelé  volbu  presidenta  nepro- 
vedou. 

HLÍDKA  TECHNICKÁ. 

V  chemickém  průmyslu  jest  po 
stránce  technické  stejně  jako  po 
hospodářské  jedním  z  nejdůležitěj- 
ších oborů;  umělá  výroba  organic- 
kých látek,  které  v  nejrůznějších  od- 
větvích výroby  docházejí  širokého 
použití.  Jest  přirozeno,  že  této  umělé 
synthesi  musí  předcházeti  přesná  a- 
nalysa  příslušné  látky,  detailní  ur- 
čení jejího  chemického  složení,  které 
zejména  u  oněch  látek,  o  jichž  syn- 
thesi se  nejvíce  jedná,  jest  silně 
komplikované  a  tím  ovšem  značně  se 
znesnadňuje  pravé  určení  jich  che- 
mické formule. 

Počátek  v  této  slavné  epoše,  kte- 
rá jest  opětným  dokladem  vítězství 
člověka  nad  přírodou,  učinil  Angli- 
čan Perkin,  který  jíž  r,  1856  umělou 
cestou  připravil  t,  zv.  tyrský  purpur. 
Brzy  po  něm  Francouz  Verguin  pro- 
vedl umělou  synthesu  fuchsinu  a  r. 
1868  Graebe  a  Lieberman  připravili 
na  umělé  cestě  alizarin.  Pro  světo- 
vý obchod  měla  velký  význam  umělá 
synthesa  indiga,  která  rázem  přesu- 
nula středisko  índychové  industrie 
z  Asie  do  Evropy, 

Přirozeným  zdrojem  indiga  jsou 
různé  druhy  indigofer,  2 — 3  stopy 
vysokých  rostlin,  které  obsahují  bar- 
vivo v  listech  i  stonku  a  dávají  dvoj- 
až  trojnásobnou  žeň  ročně.  Tyto  in- 
digofery  nejvíce  byly  pěstovány  ve 
východní  i  západní  Indii  a  v  po- 
sledních letech  minulého  století  pě- 
stována kultura  indiga  zeíména  v 
Bengálsku,  Madrasu  a  přilehlých  pro- 
v^mciích.  Její  rozsah  činil  v  letech 
1890—97     průměrně     1,500.000     jiter; 
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V  Indii  bylo  tehdy  2762  továren  na 
výrobu  indiga  vedle  6032  zeměděl- 
ských faktorií  a  výrobou  indiga  bylo 
zaměstnáno  356,675  dělníků.  Ve  jme- 
novaných letech  činil  průměrný 
výnos  roční  produkce  skoro  7  mi- 
lionů kg.  indiga,  při  čemž  cena  ročně 
vyvezeného  barviva  byla  70  mil,  K. 

Z  těchto  cifer  možno  si  teprve  uči- 
niti pravou  představu,  jaký  význam 
měla  pro  Indii  indigokultura  a  oč 
Evropa  a  zejména  Německo  na  úkor 
obou  Indií  byly  obohaceny. 

Na  umělé  synthesi  indiga  praco- 
váno bylo  již  od  konce  70,  roku  m, 
století  a  zejména  v  poisledních  letech 
tohoto  století  rozvinul  se  pravý  ho- 
rečný zápas  mezi  dvěma  nejdůleži- 
tějšími chemickými  podniky  Něme- 
cka (Badische  Anilin-  u,  Sodafabrik 
v  Ludwigsíhafenu  a  Farbwerke  vorm, 
Meister,  Lucius  u,  Brůning  v  Hoch- 
stu  n,  M,),  které  s  vynaložením  ve- 
škerých prostředků  o  brzké  rozřešení 
problému  se  isnažily.  Celá  řada  před- 
ních chemiků  pracovala  na  této  umě- 
lé synthesi  a  veškerý  náklad  na  jich 
pokusy,  jdoucí  do  milionů  korun, 
hradily  obě  společnosti  samy,  jsouce 
si  vědomy,  že  příznivý  výsledek  po- 
kusů nahradí  jich  výlohy  stonásobně. 
Během  této  pokusné  periody  bylo 
stanoveno  několik  synthetických 
způsobů  umělého  indiga,  žádný  z  nich 
neměl  však  praktického  významu,  je- 
likož prvotním  či  základním  materi- 
álem každé  z  těchto  synthesi  byla 
látka    poměrně    dosti   vzácná. 

Konečně  r,  1897  objevena  syníhese, 
jejíž  východiskem  jest  naftalin,  čímž 
konečně  zjednán  vhodný  a  prakticky 
významný  surový  materiál  pro  vý- 
robu indiga  ve  velkém.  Množství  ka- 
menouhelného  dehtu  ročně  zpracova- 
ného k  účelům  chemickým  obsahuje 
podle  přibližných  odhadů  as  40,000 
až  50,000  tun  naftalinu,  z  něhož  do- 
sud asi  K —  nemajíc  odbytiště  — 
přichází  spálením  na  zmar,  A  právě 
tato  část  roční  produkce  naftalinové 
postačí  plně  k  úhradě  isvětové  spotře- 
by indiga.  Tuto  synthesu  umělého  in- 
diga z  naftalinu  provádí  prvně  jmeno- 
vaný závod  (Badische  Ánilinfabrik), 
kdežto  druhý  podnik  (Farbw^erke 
Hochst)    zavedlo    synthesu,    jejíž    zá- 


klad tvoří  anilin  resp,  benzol;  látky 
stejně  levné  a  v  hojném  množství  k 
diisposici  jsoucí  jako  naftalin. 

Umělé  indigo  obsahuje  95—98% 
vlastního  barviva  (indigotinu),  kdež- 
to přirozené  indigo  chová  této  látky 
jen  40 — 60%;  při  tom  jest  umělé  in- 
digo í  poměrně  značně  levnější  při- 
rozeného, prodává  se  až  o  50%  levněji. 
Tím  ovšem  spotřeba  přirozeného  in- 
diga značně  klesla:  celková  plocha 
půdy,  na  níž  pěstováno  indigo,  zmen- 
šila se  v  letech  1897—1906  o  plných 
73%  a  vývoz  indiga  z  britských  In- 
dií klesl  v  téže  době  z  53  milionů  ru- 
pií na  6  milionů, 

Z  celkové  roční  spotřeby  indiga, 
která  činí  as  5  milionů  kg,,  kryly  se 
r,  1906  plné  čtyři  pětiny  indigem  u- 
mělým,  které  bylo  vesměs  vyrobeno 
v  Německu, 

Znamenité  výsledky,  docílené  ně- 
meckým průmyslem  chemickým  v 
tomto  oboru,  zvýšily  přirozeně  jeho 
sebevědomí  a  podnikavost,  jež  obrá- 
tila se  nyní  jiným  směrem;  pracuje 
se  na  umělé  synthesi  kaučuku.  Svě- 
tová spotřeba  kaučuku  byla  v  r,  1910; 
760.260  metr,  centů  a  každoročně 
stoupá  o  10%,  takže  letošní  spotře- 
ba odhaduje  se  na  celý  milioin  centů. 
Naproti  tomu  produkce  kaučuku,  ač 
stále  se  zakládají  nové  plantáže, 
stoupá  jen  o  3 — 4%,  čehož  následek 
jest  stoupání  ceny.  Tak  na  př,  trho- 
vá cena  nejlepší  známky  kaučuku 
(para)  znamenala  r,  1906  K  11*90  za 
1  kg,,  kdežto  r,  1910  stoupla  již  na 
K  22 — ,  Celkem  spotřebuje  se  tedy 
ročně  kaučuku  za  půldruhé  miliardy 
korun.  Jest  tudíž  zcela  pochopitelno, 
že  bohaté  chemické  podniky  něme- 
cké obětují  milionové  kapitály  na  vy- 
pracování methody,  která  pří  náleži- 
té patentní  ochraně  monopolisovala 
by  jim  výrobu  tohoto  cenného  a  hle- 
daného  produktu. 

Snahy  po  umělé  synthesi  kaučuku 
byly  umožněny  teprve  r,  1905,  kdy 
prof.  Harries  rozřešil  dosud  nezná- 
mou chemickou  povahu  kaučuku,  při- 
pravil ho  uměle  v  laboratoři  a  uká- 
zal tak  cesty  pro  příští  prakticky  vý- 
znamnou přípravu  kaučuku  umělého, 
V  tom  také  záleží  hlavní  význam 
těchto    umělých    synthes,    látek    jinak 
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jen  V  přírodě  se  vyskytujících,  že  se 
zde  nejedná  o  surogáty  těchto  látek, 
které  by  snad  měly  jen  některé  fysi- 
cké vlastnosti  (barvu,  pružnost,  pla- 
stičnost),  společné  s  látkami  původ- 
ními, nýbrž  že  uměle  vyrobený  kau- 
čuk, uměle  vyrobené  indigo,  jsou  sku- 
tečným kaučukem  skutečným  indigem, 
s  úplně  totožnými  chemickými  vlast- 
nostmi. 

Na  vypracování  umělé,  prakticky 
významné  synthese  kaučuku,  pracuje 
výše  již  zmíněná  Badenská  anilinka 
v  Ludwigshafenu  a  elberfeidská  to- 
várna Fr,  Bayer.  Zápas  obou  firem 
obráží  se  zajímavě  v  německých  pa- 
tentních spisech,  které  každý  týden 
přinášejí  nové  objevy,  směřující  bud 
k  získání  nových  surovin  pro  výrobu 
kaučuku,  neb  k  převádění  známých 
již  surovin  v  hotový  výrobek.  Na- 
pínavý boj  může  však  většinou  sledo- 
vati jen  odborník,  poněvadž  v  pa- 
tentním spise  zřídka  se  mluví  přímo 
o  kaučuku  a  zpravidla  deklaruje  se 
nová  metoda  zakukleně  jako  „pro- 
středek k  výrobě  léků,  barviv  a  pod." 
A  teprve  dalšími  dodatky  vyklubává 
se  z  patentu  zdánlivě  bezvýznamného 
nová  cesta  k  získání  nějaké  suroviny 
kaučukové. 

Výsledek  dosavadních  prací  po 
umělé  synthesi  kaučuku  jest  dnes  již 
značně  uspokojivý  a  práce  pokročily 
tak  dalece,  že  umělá  synthesa  jest 
skutečně  již  provedena.  Matečnou 
látkou  jest  při  výrobě  uhlovodík  i- 
soprén,  lehounká,  bezbarvá  tekutina, 
podobná  benzinu,  již  lze  vyrobiti  z 
terpentýnu  neb  acetonu,  Isoprén  mě- 
ní se  účinkem  kovového  sodíku  v  hu- 
stou kašovitou  hmotu,  která  přejde  v 
kaučuk.  Hlavní  věcí  při  výrobě  jest 
ovšem  nyní  otázka  výrobních  nákla- 
dů; a  tato  hlavní  záležitost  praktické 
výroby  není  dosud  příznivě  vyřešena. 
Výše  jmenovaná  elberfeidská  továrna 
odhaduje,  že  praktický  význam  bude 
míti  výroba  umělého  kaučuku  teprve 
tehdy,  až  se  podaří  vyrobiti  1  kg,  asi 
za  7  K,  To  ovšem  při  dosavadním 
způsobu  dalek  Ol  není  možno;  jest  však 
jisto,  že  příznivý  výsledek  jeit  otá- 
zkou nejbližších  let  a  že  ještě  v  tom- 
to desítiletí  bude  umělý  kaučuk  na 
trh  zaveden. 


Milion  kilometrů  železniční  sítě 
světové  dovršen  byl  během  r,  1910, 
jehož  koncem  činila  délka  železných 
drah  naší  země  1,006.748  km.  Želez- 
nice začaly  se  zaváděti  r.  1825  (1825 
až  1832  vystavěna  Gerstnerem  první 
železnice  v  Rakousku  a  v  Evropě 
vůbec,  v  trati  Budějovice-Linec,  s 
dopravou  koňmi;  první  vlak,  tažený 
parní  lokomotivou,  přijel  do  Prahy 
20.  srpna  1845)  a  bylo  třeba  přes  30 
let  (do  roku  1859),  než  bylo  dosa- 
ženo prvních  100,000  km,  R.  1886, 
tedy  o  27  let  později,  měla  světová 
železniční  síť  již  délku  500.000  km, 
načež  během  dalších  24  let  dosaženo 
prvního  milionu.  Tato  železniční  síť, 
v  dvacetipětinásobné  délce  zemské- 
ho obvodu,  rozděluje  se  na  jednotli- 
vé země  takto: 
Spoj.  státy  severoamer,     381.000  km, 

Německo 60.000     „ 

Evropské    Rusko       .     .       59.000     „ 
Britská   Indie    ,     ,     .     .       50.000     „ 

Francie 48.000     „ 

Rakousko-Uhersko    .     .       43.000     „ 

Kanada 38.000     „ 

Anglie 37.000     „ 

Argentina 25.000     „ 

Mexiko 24.000     „ 

Brasilie 20.000     „ 

Itálie 16.000     „ 

Španělsko 14.000     „ 

Švédsko 13.000     „ 

Ostatní  země  mají  méně  než  10.000 
kilometrů, 

Z  tohoto  milionu  kilometrů  při- 
padá nejvíce  na  Ameriku  —  513,000 
km,  Evropu  329,000  km,  Asii  90,000 
km,  Afriku  33.000  km  a  na  Austrálii 
30.000  km. 

Co  se  týče  poměru  délky  železnic 
ku  plošné  výměře  zemí  jest  v  čele 
Belgie,  kde  připadá  na  100  čtv.  km 
země  28  km  železné  dráhy.  Pak  ná- 
sleduje Anglie  s  11.9  km,  Německo 
a  Švýcarsko  s  11  km,  Francie  a  Dán- 
sko s  9  km,  Rakousko-Uhersko  se 
7.4  km.  Ve  Spojených  státech  činí 
tento  poměr,  který  je  nejlepším  mě- 
řítkem o  dobrých  poměrech  doprav- 
ních, pouze  4  km. 

Zcela  jinak  se  jeví  tento  poměr  u 
porovnání  s  počtem  obyvatelstva. 
Tak  připadá  na  10.000  obyvatelů  v 
Austrálii   79   km   železnic,   v   Kanadě 
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59  km,  ve  Spojených  státech  43  km, 
ve  Švédsku  26  km,  v  Dánsku  15  km, 
ve  Švýcarsku  13  km,  ve  Francii  a 
Belgií  12  km,  v  Německu  9,9  km,  v 
Rakousko-Uhersku  9.5  km  a  v  An- 
glii 9  km. 

Kapitál,  ve  světové  síti  železniční 
investovaný,  obnáší  asi  235  miliard 
korun,  z  čehož  připadá;  na  Anglii  32 
miliardy,  na  Německo  21,  Francii  18, 
Rusko  17,  Rakousko-Uhersko  10, 
Itálii  6,  Belgii  2,5,  Švýcarsko  1,6, 
Španělsko  1,2  atd.  Průměrná  cena 
za  1  km  obnáší  pro  celou  světovou 
síť  tedy  235,000  K.  Pro  Francii  ob- 
náší tato  střední  cena  446,000,  pro 
Německo  360,000,  pro  Spojené  státy 
240,000.  Největší  výše  dosahuje  tato 
průměrná  cena  za  1  km  v  Anglii  — 
867,000  K, 

* 

VÝCHOVA  A  ŠKOLSTVÍ. 

(Prázdniny.  —  Výročnízprá- 
vy  našich  škol,  —  Moderní 
střední  škola.  —  Moderní 
jazyky  na  střední  škole.  — 
D  í  v  č  í  1  y  c  e  a. 
Školy  jsou  již  od  počátku  měsíce 
zavřeny  a  mládež  prožívá  většinou 
na  venkově  jedny  z  nejkrásnějších  a 
nejplodnějších  dnů.  Nejsou  prázdniny 
pro  většinu  naší  studující  mládeže 
snad  dobou  lenošení,  nebo  pouho- 
pouhého tělesného  bouření  v  sportu, 
hrách,  koupání,  cestování.  Při  vyso- 
kém poměrném  čísle,  jaké  tvoří  stu- 
dující mládež  rodičů  zemědělských, 
jest  přirozeno,  že  pomáhá  po  celé 
prázdniny  doma  při  pracích  polních. 
A  ta  práce  má  několikerý  příznivý 
vliv,  pokud  ovšem  neklade  přepiaté 
požadavky  mládeži  tělesně  nevyspě- 
lé.  Práce  sama  sebou  jest  velikým 
mravním  ziskem,  tělesné  otužení  ve 
volné  přírodě  a  úzký  vztah  k  půdě, 
k  životu  venkovskému,  k  starostem 
otců  a  matek,  to  všechno  je  výbor- 
ným výchovným  prostředkem,  kte- 
rého by  naše  mládež  měla  o  prázdni- 
nách využívat  co  nejvydatněji.  Bylo 
by  na  čase,  aby  si  tuto  pravdu  uvě- 
domovali rodiče  i  mládež  dříve,  než 
bude  pozdě,  dříve  než  začne  se  u 
nás  propagovati  heslo:  tělesné  práce 
v  přírodě  v   době  prázdnin,  jako  je 


tomu  již  jinde,  kde  ovšem  aspoň 
část  mládeže  středoškolské,  příští 
inteligence,  je  vedena  po  celou  dobu 
svých  studií  k  tělesným  pracím  všeho 
druhu  v  přírodě,  v  poli  i  v  lese,  stav- 
bě i  odvodňování.  Nejde  tu  jenom  o 
fysický  zisk  z  práce  v  poli,  ale  také 
o  mravní  a  psychické  ukáznění,  o  re- 
generaci nervové  soustavy,  o  obnovu 
zdravých  životních  sil.  A  zejména 
mládež  vysokoškolská  by  měla  prázd- 
nin využívati  v  tom  smyslu,  aby  ve 
zdraví  a  v  plné  síle  mohla  po  celou 
dobu  studia  v  roce  pracovati  v  mě- 
stě hlavou.  Mládež  všechna  by  se  o 
prázdninách  měla  co  nejvíce  přiblí- 
žiti našemu  venkovu,  půdě,  prácí, 
lidu  venkovskému. 


Začátek  prázdnin  přinesl  nám 
také  výroční  zprávy  našich  škol. 
Zprávy  našich  gymnasií,  reálných 
gymnasií  a  reálek  jsou  sestavovány 
stále  dle  stejné  šablony  úřední 
a  sotva  se  najde  výjimka  a  ně- 
jaké osvěžení  v  jich  uspořádání.  Ze 
zpráv  všech  vyniká  jasně  potřeba 
lékařského  dozoru  na  školách.  Dvě 
nebo  tři  statistiky,  které  jsme  ve 
spoustě  zpráv  našli,  o  stavu  chrupu 
žactva,  statistika  o  síle  zraku  atd, 
ukazují,  že  jest  nanejvýše  potřeba 
v  zájmu  zdraví  a  prospěchu  naší 
mládeže  nejen  instituce  školních  lé- 
kařů, ale  také  soustavného  šetření  o 
tělesném  stavu  žactva.  Znova  jest 
třeba  upozorniti,  aby  statistika  ža- 
ctva byla  hotovena  účelněji.  Mělo  by 
se  podrobněji  vykazovati  bydliště 
rodičů  a  jejich  stav  a  kromě  toho  by 
se  měly  vydávati  statistiky  žactva 
dle  krajů.  Tu  budou  musiti  školní  ti- 
rády naše  pracovati  k  nápravě,  která 
by  také  vyhověla  našim  národním 
potřebám. 

Články  ve  výročních  zprávách  jsou 
stále  nestejné  úrovně.  Najdeme  tu 
i  cenná  pojednání  vědecká,  i  kompi- 
lace a  řeči,  katalogy  knihoven  a  sem 
tam  zajímavý,  aktuelní  článek  z  pe- 
dagogiky středoškolské.  Unikem  ji- 
stě jest  článek  dra,  Jana  Březiny  ve 
výroční  zprávě  reálky  prostějovské 
„O  čem  jednati  a  kterak  postupo- 
vati v  prvém  vyučování  střelbě  na 
středních  školách,"   Dr.   Březina  ob- 
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hajuje  střílení  na  školách  těmito 
slovy:  „Vyučování  střelbě  poskytuje 
mládeži,  jak  se  může  každý  nepřed- 
pojatý  pozorovatel  za  řádně  kona- 
ných cvičení  ve  střelbě  přesvědčiti, 
řadu  nových  poznatků,  které  jí  v  ži- 
votě nebudou  na  škodu.  Střelbou 
bystří  se  na  př,  zrak,  střelbou  posi- 
luje se  vůle,  střelbou  zvyšuje  se  od- 
hodlanost, střelba  připravuje  pro 
službu  vojenskou,  střelba  je  sport. 
Poskytuj e-li  se  tedy  někomu  příleži- 
tost, aby  si  zbystřil  zrak,  aby  se  na- 
učil rozhodnosti  a  pod.,  nechť  jí  po- 
dle možnosti  využitkuje,  a  hodí-li  se 
mu  k  tomu  střelba,  nechť  se  v  ní, 
byť  i  ve  škole  vycvičí."  Není  po- 
chyby, že  i  v  tomto  případě  záleží 
především  na  tom,  jak  se  střílení  na 
školách  učí.  Rozhodně  musíme  žádati 
výhradně  českou  vyučovací  řeč  (při 
tom  se  mohou  české  terminy  doplniti 
německými)  a  vyučování  profesory. 
Jsou  opět  letos  pořádány  kursy  pro- 
fesorské pro  vyučování  střelbě,  do 
kterých  se  také  přihlásili  4  profesoři, 
kteří  nejsou  záložními  důstojníky. 
* 

V  poslední  době  opětně  bylo  z 
kruhů  inženýrské  delegace  rakouské 
žádáno,  aby  ministerstvo  vyučování 
postupovalo  dále  na  cestě,  zahájené 
zřízením  osmitřídního  reálného  gym- 
nasia, které  došlo  tak  veliké  obliby 
ve  všech  kruzích  občanstva,  a  zřizo- 
valo co  nejvíce  nový  tento  útvar 
střední  školy,  který  nejen  se  blíží 
typu  jednotné  střední  školy,  ale  také 
nejlépe  vyhovuje  potřebám  techni- 
ckého vzdělání.  Úspěch  reálného 
gymnasia  jest  jistě  velmi  pozoru- 
hodný. Byl  sice  hned  po  výsledcích 
ankety  předpovídán  a  předvídán,  ale 
sotva  kdo  se  nadál  takové  obliby. 
Pro  širokou  veřejnost  je  ovšem  roz- 
hodujícím, že  absolventi  reál.  gymna- 
sia mají  přístup  téměř  ke  všem  obo- 
rům vysokoškolského  studia,  jak  na 
technice  tak  na  universitě.  Avšak  i 
sjednocenost  reálného  vzdělání  s  hu- 
manistickým, sjednocenost,  odpoví- 
dající myšlence  jednotné  střední 
školy  jest  jistě  důležitým  pramenem 
obliby  tohoto  typu,  kterému  vskutku 
sluší  název  ,, moderní  střední  školy". 


Otázka  moderních  jazyků  na  střed- 
ní škole  stále  jest  palčivou.  Stále  se 
pociťuje,  že  jazykový  výcvik,  který 
si  přinášejí  ze  střední  školy  absol- 
venti její,  nestačí  ani  k  praktické  po- 
třebě, ani  k  účelům  vědecké  práce 
v  moderních  jazycích  na  universitě. 
Absolventi  naši  dovedou  sice  čísti 
cizojazyčné  spisy  vědecké,  dovedou 
jim  rozuměti,  ale  mluviti  německy, 
francouzsky  nedovedou  a  nedovedou 
také  v  jazycích  těch  koncipovati. 
A  přece  již  absolventi  prvních  čtyř 
tříd  středních  škol  odcházejí  četně 
do  praktického  života  a  potřebují 
nutně  zběhlosti  v  konversaci  i  v  kon- 
cepci (obchodní  aspoň),  zejména  ně- 
mecké. Střední  škola  chtěj  nechtěj 
musí  respektovati  tuto  potřebu  a 
musí  proto  nezbytně  změniti  metho- 
du,  jakou  moderním  jazykům  vyuču- 
je. Jazykové  vzdělání  na  nižší  střed- 
ní škole  musí  směřovati  k  jedinému 
cíli:  aby  naučilo  žáky  mluvit  něme- 
cky, aby  je  připravilo  k  praktickému 
užívání  německého  jazyka  také  pí- 
semně. Toho  nejlépe  lze  docíliti  me- 
thodou  přímou  v  jazykových  a  kon- 
versačních  kursech.  Naše  lycea  ně- 
která a  odborné  školy  dobře  pocho- 
pily výhodnost  a  jedinou  oprávněnost 
této  methody  a  zavádějí  jazykové 
kursy,  i  na  našich  středních  školách 
někde  učitelé  pořádají  z  vlastní  ini- 
ciativy konversační  vycházky.  My- 
slím, že  bude  nutno  celé  vyučování 
němčině  (resp.  francouzštině)  na  niž- 
ší střední  škole  přetvořiti  v  jazykové 
kursy,  o  menším  počtu  žáků.  Tím 
vyhoví  se  jak  potřebě  těch  žáků, 
kteří  odcházejí  ze  střední  školy  niž- 
ší k  praktickým  povoláním,  tak  také 
práci  ve  vyšším  oddělení,  kde  dů- 
kladnější gramatické  a  literárně-hi- 
storické  vzdělání  bude  míti  pevný 
základ  v  praktické  znalosti  jazyko- 
vé, získané  již  v  prvních  čtyřech  tří- 
dách střední  školy. 


Dívčí  lycea  dostala  novou  organi- 
saci  nařízením  ministerstva  vyučo- 
vání ze  dne  14.  června  1912  č.  27.344. 
Čtyři  nižší  třídy  lycea  dívčího  posta- 
veny na  roven  čtyřem  třídám  střed- 
ní školy.  K  tomuto  nižšímu  lyceu  se 
může  připojiti:  V,  a  VI.  třída  lycea, 
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nebo  4  třídy  reformního  reálného 
gymnasia,  nebo  konečně  2 — 3  třídy 
vyšší  ženské  školy  pro  praktické 
vzdělání.  O  oprávnění  absolventek 
lycejních   vydá   ministerstvo    zvláštní 


Touto   novou   organisací  lycea  bu- 
dou jistě  poškozeny  měšťanské  dívčí 


školy  a  zejména  jejich  4,  třída.  Mož- 
nosti a  výhody,  které  se  skýtají  ab- 
solventkám nižšího  lycea,  jsou  tak 
veliké,  že  jistě  praktické  ohledy  vy- 
váží u  mnohých  rodičů  větší  náklad 
na  školné.  Tím  lze  očekávati  vzrůst 
lycejí  a  větší  jich  návštěvu  zejména 
na    nižším    oddělení. 


@@@ 


O  KNIHÁCH. 


A.  POESIE. 

A.  M.  Patry:  V  předvečer  bou- 
ře, romanetto  veršem  (nákl.  F,  Ho- 
molky na  Smíchově)  a  Vzpomínky  a 
listy,  verše  intimní,  náladové  a  de- 
dikační  (nákl.  fy,  dr,  E.  Grégr  a 
syn  v  Praze),  F.  K  e  1 1  n  e  r:  Co  mi 
vyprávěl  les,  epická  báseň  o  4  dí- 
lech, nákl.  vlastním  v  Táboře,  L  a- 
dislav  Aladin:  Pohár,  básně, 
nákl.  vlastním  v  Praze,  J  e  n  k  o 
Král:  Jarní  verše,  nákl.  vlastním 
v  Rokycanech.  —  Slavík  svatého 
Bonaventury,  z  lat.  volně  přeložil 
Jakub  Deml,  nákl.  vlastním  v  Šeb- 
kovicích  na  Moravě. 

Nový  zjev  v  naší  básnické  pro- 
dukci, pseudonym  A.  M,  Patry, 
jenž  představuje  se  nám  zrovna  dvě- 
ma knihami,  větší  básní  lyricko- 
epickou  a  sbírkou  lyriky,  je  bohu- 
žel pouhým  anachronismem.  Tak 
před  dvaceti,  třiceti  lety  byl  by  snad 
jeho  konvenčně  vzdutý  postoj  na 
stupních,  vedoucích  ku  planoucímu 
oltáři  historie  národní,  vzbudil  bouři 
nadšení,  avšak  dnes  možno  jen  stří- 
zlivě konstatovati,  že  dobrá  studie 
historická  byla  by  nám  milejší  než 
celé  jeho  dojemné  ,romanetto  ver- 
šem*. Proč  se  horlivý  autor  nepoku- 
sil místo  něho  napsati  nějakou  , Kni- 
hu o  Krakovci'  dle  vzoru  Pekařovy 
.Knihy  o  Kosti'?  Ale  ovšem,  .básni- 
cké' zpracování  historické  látky  vá- 
bilo odjakživa  konvenční  duchy 
mnohem  více  než  poctivá  práce  vě- 
decká. Kniha  ,V  předvečer  bouře', 
mající  .hrstku  dějin  úvodem',  kde  se 
seznamujeme  s  minulostí  sešlé  ruiny 
v    kraji    rakovnickém,     hradu     Kra- 


kovce, pokusila  se  básnicky  zpra- 
covati nejzajímavější  kapitolu  z  této 
minulosti,  dobu,  kdy  na  Krakovci 
dlel  Hus,  těsně  před  svým  tragickým 
skonem.  Autor  pojal,  jak  sám  praví 
v  úvodě,  osobu  kostnického  mučed- 
níka ,úmyslně  jinak,  než  jak  by  žá- 
dala tragika  jeho  vystoupení,  leč 
také  —  obyčejný  způsob  pojetí  této 
látky'.  ,Jef  obraz  následující  idylou 
ze  života  mistra  Jana,  prostou  zú- 
myslně bouřlivějších  otřesů,  malbou 
jeho,  jaký  byl  doma,  kdy  srdce  jeho 
mluvilo  otevřeně  ke  svým  nejbliž- 
ším, jichž  zájmy  se  ho  dotýkaly, 
jichž  štěstí  bylo  předmětem  jeho 
snění.'  Tato  idylla  je  ustrojena  z  mi- 
lostného konfliktu  dvou  žáků.  kteří 
zároveň  s  mistrem  zavítali  na  tvrz  a 
tam  se  ucházeli  o  přízeň  téže  dívky. 
Hus,  před  jehož  očima  se  milostný 
konflikt  dvou  stejným  směrem  hna- 
ných přátelských  srdcí  řeší,  je  tu  lí- 
čen jako  ideální  přítel  mládeže,  jenž 
cítí  hluboce  hoře  odmítnutého  mi- 
lence a  bére  pod  svou  ochranu  blaho 
lásky  jeho  šťastnějšího  druha.  Kon- 
flikt však  je  pouze  vnější,  nemíří  ku 
podstatnějšímu  odlišení  charakterů 
obou  rivalů,  je  rozřešen  toliko  vněj- 
ším nátlakem  se  strany  matky  od- 
mítnutého, která  zaslíbila  svého 
syna  bohu,  aby  se  očistila  ze  svého 
pádu.  Jak  vidíme  již  z  charakteru 
této  třetí  postavy,  je  motivace  auto- 
rova velmi  hrubá  a  zkresluje,  láme 
každou,  ke  světlu  života  se  pnoucí 
typičnost.  Osoby  jsou  historické, 
jak  autor  dokládá,  avšak  to  je  také 
všechna  jejich  přednost.  Historické 
drobty,  plovoucí  v  této  jalové  stravě 
esthetických  emocí   a  konvenční  pě- 
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na,  ušlehaná  hlavně  z  náladových 
požitků  dnešního  krajinného  kolo- 
ritu jako  vnější  okrasa  —  tof  vše, 
co  autor  uměl  vykořistiti.  Neobvyklý 
způsob  pojetí  osoby  Husovy  není  o- 
bohacením,  nýbrž  ochuzením  naší 
představy,  kterou  jsme  si  o  něm  vy- 
tvořili. Rámec,  do  něhož  krakove- 
cká  idylla  zasazena,  ostře  vyhrocený 
tragickým  skonem  mistra  Husa  í 
jeho  žáka  Jana,  jejž  nešťastná  lá- 
ska přinutila  jíti  v  mistrových  šlé- 
pějích, nedává  vystoupiti  charakte- 
ristickému doplnění  naší  představy, 
nýbrž,  ačkoli  stejně  konvenční,  stej- 
ně prázdně  narýsovaný,  činí  je  ni- 
cotné a  zbytečné.  Forma  je  důstojná 
tohoto  obsahu.  Látka  je  rozkousko- 
vána  na  drobno,  a  každý  úlomek  je 
zvláště  pojmenován  (často  velice 
vtipně;  Podkoní  a  žák,  Duetto,  Tcte 
a  těte!)  a  tak  živly  lyrické,  epické  a 
dram.atické  prostupují  se  v  neladné 
a  nechutné  míchanině.  Vůbec  zdá  se 
nám,  že  ,V  předvečer  bouře'  vzniklo 
z  nějakého  zrušovaného  dramatu 
(jednotlivé  oddíly  —  je  jich  pět  — 
vznikly  asi  z  původních  drarnati- 
ckých  aktů  a  droboť,  kterou  obsa- 
hují, z  původních  dramatických  vý- 
stupů). 

Stejně  konvenční  je  A.  M,  Patry 
ve  své  druhé  knize  .Vzpomínky  a 
listy'.  Poznáváme  tu  sice,  že  auto- 
rovi nechybí  jistý  talent  formální,  že 
na  začátečníka  má  značnou  obrat- 
nost veršovací  (cvičí  se  tu  dosti 
zdatně  ve  vyplňování  nejobtížnějších 
útvarů  metrických),  avšak  tím  ne- 
můžeme zmírniti  svého  pevného  ú- 
sudku,  že  básnický  výraz  jest  tu 
přeubohý.  Milostná  lyrika  má  tu  je- 
ště tak  čistě  po  Tylovsku:  ,hubinku', 
.vlásky',  , ouško'  atd.  A  nejen  slov- 
ník je  tu  zastaralý,  vyčpělý,  za- 
tuchlý, nejméně  o  půl  století  zpoždě- 
ný ve  svém.  vývoji,  ale  i  celý  vnitřní 
stylisační  um,  pokud  se  zračí  v  o- 
brazovém  materiálu,  toporný  a  ča- 
sto nehorázný.  Tak  na  př,  stará  Víb- 
bylka  si  stěžuje;  ,Dřu  se  jak  kůň', 
krásná  jemně  broušená  láhev,  je-Ii 
prázdna,  je  , obyčejným,  sprostým^ 
bídným  střepem,  o  nějž  se  leda  dětí 
pořeží'  atd.  Tak  drsně  zamítnouti 
krásu  formy  (ostatně  obraz  lahvice 
a  vína   je   tu   zcela   nepřiléhavý),   jak 


učinil  autor  v  tomto  posledním  pří- 
padě, dovede  jen  neumělec.  Někde 
v  posledních  číslech  knihy  ovane 
nás  zdání  procítěnějšího  výrazu, 
takže  chce  se  nám  věřiti,  že  v  Pa- 
trym  snad  někdy  vyroste  básník  ci- 
tový a  ideový,  avšak  je  to  jen  zdání. 
Celý  nesjednocený  a  žitím  nepro- 
hloubený citový  podklad  nám  to  do- 
svědčuje. Musa  takového  druhu,  jaký 
v  našem  písemnictví  oživila  na  př. 
rousá  zvěčnělého  Sládka,  nevychází 
na  svět.  vyvolána  tak  banálními 
podmínkami  životními  jako  psavý 
duch  tohoto  nového  veršovce,  jenž 
pouští  na  nás  hrůzu  oznámením  no- 
vých dvou  románů. 

.Epickou  báseň'  F,  K  e  1 1  n  e  r  a 
zaraduji  do  tohoto  přehledu,  ač  da- 
leko ještě  nedostoupila  výše  kriti- 
ckého hodnocení.  Je  zajímavá  svým 
námětem,  jejž  spíše  bezděčně  napo- 
vídá než  uskutečňuje.  ,Co  mi  vyprá- 
věl les'  nazval  autor  svůj  neobratný 
pokus  o  mohutné  sepětí  svého  mla- 
dého života  citového  v  rámci  cykli- 
cky uzavřeného  eposu  přírodního  í 
čtyř  ročních  období.  Útěk  z  města 
do  přírody,  jenž  motivuje  vždy  znovu 
úvahu  každé  ze  čtyř  částí  tohoto 
básnického  pokusu,  uvádí  v  kon- 
trast obě  zápasící  mocnosti:  kulturu 
a  přírodu,  které  znenáhla  se  prostu- 
pují, až  kultura  nabude  vrchu  nad 
přírodou  a  na  křídlech  víry  v  dosa- 
žení nejvyšších  vrcholů  lidské  touhy: 
lásky,  pravdy  a  světla,  vznese  se  pod 
klenbu  nového  jara.  První  část  ,Jaro* 
vyslovuje  čisté  očarování  mladého 
srdce  starou  pohádkou  oživených 
přírodních  krás  v  lesním,  šeru,  v 
němž  mihají  se  nymfy  a  víly  jako 
stlumená  hra  slunečních  paprsků,  V 
,Létě'  vystupuje  na  scénu  vášeň.  Ve- 
dle nízkého  obrázku  bouře  v  lidské 
krvi,  která  vyzní  ve  věčně  se  opa- 
kující rozervaný  motiv  pádu,  zne- 
uctění, kalu,  klade  se  vznešený  obraz 
bouře  v  přírodě,  která  vyzní  v  nád- 
herný smírný  akkord  oplodněných 
sil,  V  ,Podzimu'  vkrádají  se  stíny 
kultury  na  ňadra  přírody,  pracující 
k  smrti.  Chmurné  myšlenky  na  so- 
ciální zlo  zdusí  milostné  vzdechy  a 
nastává  zmatek  v  duši,  V  ,Zimě'  ko- 
nečně na  hrobě  přírody  probírá  se 
srdce    autorovo    z    těžkých    snů    ná- 
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rodní  minulosti  a  touží  ve  vznětu 
ideálů  nejvyššího  lidství  do  nového 
jara.  Škoda,  že  autor  nemá  pravého 
básnického  nadání,  aby  oděl  tyto 
myšlenky  v  knížecí  háv,  který  jim 
přísluší. 

Beru  do  ruky  druhou  sbírku  Ladi- 
slava A 1  a  d  i  n  a  a  vyznávám  pře- 
dem, že  jsem  ji  očekával,  (O  debutu 
tohoto  autora,  nadepsaném  ,Jsem 
dítě  bolesti .  .',  zmínil  jsem  se  tu  v 
březnu  t.  r.)  Věděl  jsem,  že  svými 
řádky  povzbudím  mladého  autora  k 
vydání  nové  sbírky.  Ale  ovšem,  oče- 
kával jsem  čin  a  ne  dvacetistránko- 
vou  předmluvu,  mně  věnovanou  jen 
náhodou,  protože  náhodou  o  knize 
nikdo  jiný  než  já  nereferoval.  A 
básnického  činu  v  této  nové  sbírce 
opět  nevidím,  ačkoli  nemohu  ne- 
uznati leckteré  číslo  za  pozoruhod- 
né. Že  geometrické  hříčky  veršové 
autora  ještě  neopustily,  naopak  je- 
ště se  stupňovaly,  vidíme  na  úvod- 
ním čísle  sbírky,  jehož  řádky,  patrně 
na  písmenku  vyměřeny,  vyplňují  sil- 
huetu  poháru,  s  výkřiky  pij!  v  obry- 
sech. Avšak  nechci  tentokráte  mlu- 
viti jen  o  formě,  nýbrž  také  několik 
slov  o  obsahu.  Autor  sjednotil  sbírku 
dvaceti  čísel  aspoň  tím,  že  jim  dal 
jeden  ráz:  přípitku.  Vzrušený  tón 
řeči,  nadšené  gesto  probíhají  každým 
detailem  a  utvářejí  ráz  celé  knihy. 
Avšak  tento  jednotný  ráz  ,Poháru' 
není  umělecky  ukázněn,  nemá  no- 
blessy  a  jemné  zdrželivosti  ducha  v 
pravdě  povzneseného.  Dojmem  ne- 
rozmyšlené  nehoráznosti  působí  na 
nás  hlavně  číslo  ,České  Filharmonii', 
které  oslovuje  tento  sbor  hudební- 
ků: .Vzrušující  umělců  sbore!'  a  řadí 
se  mezi  čísla,  která  oslovují  skuteč- 
né veliké  umělce  domácí  i  cizí.  Vzru- 
šení za  každou  cenu,  jednostranné 
upřílišnění,  soustředění  se  v  osamo- 
cený okamžik,  jakoby  sousedství  ne- 
ukládalo jisté  míry  slušnosti  —  to 
jsou  příčiny,  proč  nezachován  sou- 
hlasně s  rázem  vnějším  také  ráz 
vnitřní.  Chlapecké  sebevědomí  do- 
pouští se  tu  neustálého  přehánění 
tím,  že  přijímá  každý  projev  svého 
nevyspělého  cítění  za  svatý.  Celkem 
je  tu  vše  nemužné,  srdcem  nevypra- 
cované a  leckteré  zajiknutí,  přesko- 
čení hlasu  v   okamžiku,   kdy  mohut- 


nost hlasového  fondu  má  dostoupit! 
vrcholu,  prozrazuje,  že  bouřlivá  ti- 
ráda nevyjadřuje  krotkého,  hravého 
hnutí  dětského  srdéčka,  nýbrž  je  o- 
pičením  se  po  velkých.  Dokladem 
takové  citové  nehoráznosti,  která 
působí  v  ústech  dítěte  směšně,  jsou 
čísla:  ,Kurtisáně',  , Píseň  sexuelně 
vzrušeným'  a  , Tanec',  Dítěti  dále  ne- 
sluší vzývati  po  způsobu  Susonově 
(Aladin  přejal  to  však  až  od  našeho 
O,  Novotného)  bolest  jako  svou  mi- 
lenku, nesluší  pěti  vysoko  laděné 
žalmy  o  lidech  minulých,  přítomných 
a  budoucích,  dítěti  ještě  tak  nejlépe 
dáti  do  ruky  ke  hraní  květiny.  Po- 
slyšme sloku  z  čísla  ,Tuberose': 

Tys  bledým  symbolem  mi  touhy  vzru- 
šené až  do  extase  

Tvou  vůní  omámen,   já  na  svou  bo- 
lest zapomínám  snáze, 
špit  Tvojí  bělostí,  já  chtěl  bych  život 

koruně   Tvé  dáti, 
bych  oživlou  já  směl  ji  pak  jak  ženy 
prsa  zulíbati. 

, Jarní  verše'  Jenka  Krále  jsou 
jen  takovým  mladickým  , činem',  o 
němž  dospělý  člověk  neřekne  jinak, 
než  že  byl  , spáchán'.  Ve  sbírce  byl 
konfiskován  nějaký  veršík  a  věru 
mělo  v  ní  býti  konfiskováno  všech- 
no. Censura,  která  by  konfiskovala 
takové  výplody  mladých,  nerozváž- 
ných hlav,  byla  by  největším  dobro- 
dincem lidstva. 

Z  básnických  překladů  je  pozoru- 
hodnou novinkou  , Slavík  svaté- 
ho Bonaventury',  jejž  z  latin- 
ského volně  přeložil  Jakub  Deml. 
Katolický  básník  moravský,  kněz, 
zajímavý  svými  osudy,  o  nichž  se 
dočítáme  v  nedávných  ročnících 
.Studia',  podává  nám  ve  výstižném 
českém  rouše  znamenité  dílko  stře- 
dověké mystiky  italské.  Svatý  Bo- 
naventura,  vlastním  jménem  Jan  z 
Fidanzy  (1221 — 74),  zvaný  též  ,doctor 
seraphicus',  usiloval  ve  svých  spi- 
sech o  smíření  scholastiky  s  mysti- 
kou, a  jeho  .Slavík'  je  nejkrásnějším 
toho  dokladem.  Překladatel  praví  o 
něm  v  .Poznámkách',  že  je  to  „pře- 
básněný  poklad  katolicismu,  přebás- 
něné  Evangelium,  přebásněná  dogma- 
tika, askése,  liturgie,"  Nám  je  ovšem 
celý  jinotajný  výraz  básně  cizí,  neboť 
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jak  z  .Poznámek'  překladatelových 
pozorujeme,  je  třeba  velké  sčetlosti 
písma  i  jiných  středověkých  mysti- 
ků, má-li  se  v  ní  všemu  rozuměti. 
Přes  to  nacházíme  zalíbení  v  pro- 
stých čtyřverších,  primitivně  rýmo- 
vaných —  překladatel  hleděl  tím  vy- 
stihnouti ráz  originálu  —  a  přece 
skrývajících  tolik  perel  básnické  ob- 
raznosti, jichž  pravou  cenu  dnes 
chápeme  jen  zpola,  protože  se  již 
vžily  i  do  básnictví  světského,  a  cí- 
tím.e  se  unášeni  mohutnou  vlnou  my- 
stického vytržení,  vrcholícího  ve  sta- 
vu t.  zv.  mystického  sjednocení,  je- 
hož obdobu  nachází  překladatel  u 
polského  básníka  Zikmunda  Krasiň- 
ského.  Také  našeho  Otakara  Březi- 
nu cituje  P,  Deml  k  vysvětlení.  Zvlá- 
ště jedno  místo  nás  v  , Slavíku'  za- 
jímá a  svědčí,  že  středověká  mystika 
kotvila  vlastně  ve  svrchované  něze 
duše:  když  obrací  se  světec  ke  Kri- 
stu v  jesličkách.  Něha  mateřská  pro- 
citá tu  v  srdci  askety,  jenž  zřekl  se 
všeho   světského: 

Děťátko  mé  sladounké,  slunce  mého 

žití, 
blah,  kdo  si  tě  k  prsům  svým  může 

přitlačiti, 
oudičky   tvé    celovat,   tebe   konejšiti, 
a  tvým  službám  síly  své  všechny  za- 
světiti. 

Žel,    proč    tehdy   v    Betlémě    jsem    já 

nezůstával, 
byl    bych    v   pláči    Ježíška    těšit    ne- 
ustával, 
zimou    rozdrobeného    v    klíně    zahří- 

vával, 
vedle    jeho    kolébky    stále    prodlévá- 

val. 


B.  KRÁSNA  PROSA. 

Vilém  Mrštík:  Zumři,  ro- 
mán, vyšel  ve  dvou  dílech  nákl,  J, 
Otty.  Karel  Kálal:  Nevěsta 
z  Tater,  povídka  československá, 
nákl.    Karla    Stieglmajera  v   Praze, 

Posmrtné  dílo  Viléma  M  r  š  t  í  k  a, 
knižní  vydání  ,Zumrů',  jichž  část  vy- 
šla časopisecky  téměř  o  celé  desíti- 
letí dříve,  neopravilo  celkem  dojmu, 
který  v  nás  vzbudilo,  když  bylo  oti- 
skováno v  ,Máji',  Ačkoli  bylo  zdvoj- 
násobeno   rozsahem,    přece    nejen    že 


neuspělo  ke  konci,  nýbrž  i  ztrosko- 
talo před  vlastním  závodem  o  dosa- 
žení cíle,  který  si  vytklo,  před  hi- 
storií hlavního  hrdiny,  po  je- 
jímž naplnění  teprve  smělo  se  nazý- 
vati tak,  jak  bylo  nadepsáno.  Vydá- 
vá je  nyní  přítel  zesnulého,  brněn- 
ský spisovatel  E,  Sokol,  opatřiv  je 
úvodním,  slovem  a  obsáhlým  ,Doslo- 
vem',  v  němž  na  základě  náčrtků,  v 
pozůstalosti  básníkově  nalezených, 
je  děj  aspoň  zhruba  dovyprávěn.  Vy- 
davatel zmínil  se  v  , Doslovu'  o  sta- 
vu, v  jakém  básník  dílo  opouštěl,  od- 
cházeje od  něho  v  náruč  dobrovolné 
smrti.  Básník  prý  od  díla  odstoupil 
ještě  v  plném  vědomí  za  prvního  ú- 
toku  duševní  choroby,  která  naň 
přikvačila;  boje  se,  aby  rostoucí  dílo 
nepokazil,  raději  je  zůstavil  nedo- 
končeno, Uvážíme-li  celou  vleklou 
historii  tohoto  dílo  (Sokol  zmiňuje  se 
o  náčrtku  obsahu  z  r,  1894 — 6)  a  ná- 
padné faktum,  že  dílo  bylo  opuštěno 
na  kritickém  místě,  usoudíme,  že 
Mrštík  neustoupil  jen  proto,  že  se 
strachoval  o  osud  díla  v  nastalé  bou- 
ři své  duševní  choroby.  Nebyl  by  to 
ovšem  případ  ojedinělý  v  dějinách 
uměleckého  tvoření,  kdybychom  v 
lebevraždě  Mrštíkově  spatřovali  tra- 
giku vnějšího  i  vnitřního  boje,  avšak 
proti  tom.uto  pojetí  staví  se  tu  fakta 
dosti  příkře.  Básník  byl  donucen 
přestati  v  kritickém  okamžiku  svého 
tvoření  —  ano,  jsou  tak  úskočny  ne- 
přátelské mocnosti,  s  nimiž  je  třeba 
hrdinům  zápasiti.  Nebo  —  odchylme 
stranou  nutnost  neočekávaného  sko- 
nu: básník  přestal,  protože  dále  ne- 
mohl, a  nechtě  přežíti  svou  porážku, 
zabil  se.  Dvě  možnosti,  obě  schopné 
povznésti  básníka  na  vrchol  tragiky 
typický  lidské.  Proti  velikosti,  ply- 
noucí z  možnosti  první,  staví  se 
faktum,  že  dílo  rostlo  v  duši  básní- 
kově skoro  dvacet  let,  aniž  dospělo 
dále,  než  k  fragmentu,  jenž  pražádné 
velikosti  nenapovídá.  Ať  věda  či  ne- 
věda o  nutností  svého  neočekávané- 
ho pádu,  mohl  básník  pracovati  s  ve- 
škerou intensitou,  jíž  je  schopna  u- 
mělecká  duše,  napiatá  jako  luk,  do 
něhož  vložena  střela,  mířící  k  urči- 
tému cíli,  a  tragický  pád  jeho  vzneše- 
né vůle  jistě  by  nezůstal  utajen,  i 
kdyby  byl  přepaden  sebe  neočekáva- 

701 


o  knihách 


něji.  Ani  možnost  druhá,  ani  kombi- 
nace možností  obou,  nemohly  v  da- 
ném případě  najíti  svého  tragického 
určení.  Celý  vývoj  Mrštíkův  ukazuje, 
že  zápas  o  uměleckou  formu  mohl  tu 
býti  jen  nahodile  vzňatým  motivem 
sebevraždy,  postrádajícím  všech  pod- 
mínek velikosti,  Studenská  historie 
zajisté  nemohla  dáti  básníkovi  pod- 
nětu k  takovému  dílu,  za  něž  by 
bylo  možno  nasaditi  celý  život.  Jest- 
liže tu  byl  život  proto  ztracen,  pak 
rodí  se  v  nás  pouhý  dojem  smutku 
nad  pádem,  člověka,  jemuž  chybí  síla 
a  hrdost  k  vyvolání  tragicky  nutné- 
ho kontrastu.  A  konečně,,  že  .Zumři' 
takovým  dílem  celoživotního  dosahu 
ani  býti  nemohli,  tomu  nasvědčuje 
jejich  vleklá  genesa,  v  níž  pozne- 
náhlu jádro  unikalo,  místo  aby  mělo 
zráti,  ,Zumn'  nepřinášejí  nové  krásy, 
jak  se  domnívá  vydavatel.  Marně 
snažíme  se  vypozorovati  všechnu  tu 
krásu,  jejíž  postřehy  jsou  zaznamená- 
ny v  .Doslovu'.  Umění  Mrštíkovo, 
podivně  ochuzené  v  poměru  k  jeho 
románům,  dřívějším,  vyvolává  tu  na 
širokém  plátně  prostředí  figury,  o 
nichž  lze  užíti  slov  Šaldových,  že 
,, nežijí  ani  srdcem,  ani  duší,  ani  roz- 
umem —  žijí  jen  zrakem  a  to  ještě 
zrakem  autorovým."  Genrové  obrazy, 
z  nichž  každý  může  existovati  sám 
o  sobě  —  tak  je  čerpán  a  uzavřen 
ve  své  vlastní  perspektivě  —  řadí  se 
před  našima  očima  způsobem,  v 
němž  uplatňují  se  nejprimitivnější 
prostředky  komposiční.  Dvě  niti  dě- 
jového ústředí,  tu  paralelně  jdoucí 
podle  sebe,  tu  se  dotýkající,  koneč- 
ně i  zaplétající,  určují  komposici  ro- 
mánu. Obrazy,  na  nich  zavěšené,  kla- 
dou se  vedle  sebe  —  každý  obsáhl 
příslušnou  partii  svého  prostředí  — 
působíce  ponejvíce  kontrast,  nebo 
skládají  se  dohromady,  a  hrdinové 
obou  prostředí  v  tomto  druhém  pří- 
padě bud  se  blíže  srovnávají  nebo 
dokonce  vcházejí  ve  vzájemný  styk, 
tvoříce  tak  děj.  Sokol  vidí  v  tomto 
zevním  rozboru  nejširšího  materiálu 
románové  látky,  zákonnost  svérázné 
epiky  Mrštíkovy,  vidí  v  něm  ,, zákon 
um.ělce,  jenž  miluje  celý  širý  život 
a  celou  šíři  charakterovou,  a  zákon 
umělce,  jenž  se  ostýchá  pouze  refe- 
rovat  o    čemsi   v    nitru,    co    krásněji. 


byť  i  oklikou  lze  představit  v  živé 
dramatické  akci."  Ne,  není  tu  ,živé 
dramatické  akce'  a  zákon,  je-li  tu 
jaký,  není  .zákonem  umělce'.  Ne, 
není  dvouvrcholné  umění  a  proto  v 
.Zumrech'  nemohla  vyrůsti  dvouvr- 
cholná  tragika.  .Stylism  realistický 
nedostupuje  nikdy  výše  .stylismu  mo- 
derního', jenž  tvoří  vyšší  životní 
pravdu  a  vyšší  životní  krásu.  V  ,Zum- 
rech'  nebyla  možná  tragika,  nýbrž 
obyčejná  dojemnost  případu  Havlí- 
čkova, jenž  tu  byl  vylíčen  —  s  veli- 
kým obmezením  řečeno  —  .stylismem 
realistickým'.  K  vytvoření  tragiky, 
která  mohla  vyrůsti  toliko  v  případě 
Zumra  mladšího,  Mísy,  bylo  právě 
třeba  onoho  úniku  do  světa  fiktiv- 
ního, jejž  nazývá  Sokol  ,stylismem 
moderním',  aby  v  něm  vyšší  životní 
pravda  a  krása  byly  ukořistěny.  A 
tu  nutně  musil  ztroskotati  typický 
naturalista  Vilém  Mrštík  —  i  kdyby 
se  nebyl  vrhl  v  náruč  smrti.  —  A 
ještě  poznámku  na  adresu  pana  vy- 
davatele. .Dovyprávěl'  nedokončený 
román  a  dovedl  jej  hodnotiti,  ale, 
jak  se  zdá,  dílo  Mrštíkovo  sotva  pře- 
četl. Mám  proto  dva  malé,  vvznam- 
né  doklady.  Na  str.  6.  a  9.  I.  dílu 
(tedy  práce  Mrštíkovy)  je  doloženo, 
že  Zumři  peřin  neměli,  a  hle:  v  pánc 
Sokolově  ,Doslovu'  Havlíček  peřiny 
Zumrům  zabavuje,  chtěje  si  tak  vy- 
nutiti násilím  svou  pohledávku.  Za 
druhé  p.  Sokol  v  rozboru  ,Zumrů', 
specielně  jejich  jediného  vylíčeného 
reka,  krejčího  Havlíčka,  podpírá  svůj 
upřílišněný  soud,  jako:  že  , .Havlíček 
je  jedinečný  tvůrčí  skutek,  z  primi- 
tivních prvků,  s  naprostou  životností 
vybudovaný  do  heroické  tragično- 
sti",  pochybeným  příkladem:  že  prý 
mu  ,,ze  zprávy  Růžičkovy  o  Rézi  vy- 
růstá úžasný  bál  a  z  toho  příšerný 
dans  macabre  ve  snách".  Pan  Sokol 
zapomněl  patrně,  že  Havlíček  se 
setkal  s  Růžičkou  až  druhý  den  po 
oné  noci.  kdy  se  mu  zdál  tak  příšer- 
ný sen. 

Nová  práce  Karla  Kálala  .povíd- 
ka československá'  .Nevěsta  z  Tater' 
řadí  se  svým  významem  ke  .knize 
slovenských  obrázků  .Z  hor  a  plání', 
o  níž  jsme  se  tu  zmínili  minule.  Má 
cenu  více  kulturní  než  belletristi- 
ckou.      Vypráví     o     sňatku     českého 
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soudce  s  dcerou  slovenského  učitele, 
a  řeší  v  provedení  tohoto  více  po-* 
pularisačního  než  čistě  fabulační- 
ho  sujetu  problém  užších  styků  če- 
skoslovenských. Každý  český  i  slo- 
venský inteligent  přečte  si  tuto  kni- 
hu s  hlubokým  zájmem.  Kálal  dove- 
de se  dotýkati  starých  bolestí  česko- 
slovenského poměru  rukou  zkušené- 
ho a  povolaného  lékaře,  nejitří  ote- 
vřených ran  zbytečně,  nýbrž  dove- 
de také  najíti  hojivý  prostředek.  Ne- 
můžeme tu  obšírněji  rozbírati  obsah 
—  v  denním  listě  je  pro  to  místo 
příhodnější  —  říkáme  aspoň  tolik, 
že  styl  autorův  výborně  se  hodí  pro 
kulturní  úkol  knihy.  Kálal  je  prostý  a 
věcný,  dovede  se  celkem  vyvarovati 
všech  pseudobelletristických  záchva- 
tů, jim.ž  by  každý  feuilletonista  toho 
druhu  u  nás  nutně  podlehl.  Nepo- 
slední zajímavostí  knihy  je  turisticky 
koncipované  líčení  tatranských  krás. 

C.  VARIA. 

Praha,  prémie  spolku  českých 
spis.  belletr,  ,Máje'  v  Praze  na  rok 
1912,  s  dřevoryty  O.  Štáfla,  redigo- 
vali F.  S.  Procházka,  F.  Sekanina  a 
Q.  M.  Vyskočil,  vydáno  jako  rukopis. 
O,  Březina,  A,  Sova,  Viktor 
D  y  k  :  Výbor  z  lyriky,  uspořádal, 
úvodem  a  poznámkami  opatřil  Milo- 
slav Hýsek,  vyšlo  ve  Světlech,  sbor- 
níku četby  školní,  nákl,  Jana  Laich- 
tera.  Z  českého  Parnasu,  výbor  z  no- 
vého českého  básnictví,  uspořádal 
V.  Martínek,  vyšlo  v  Naší  lidové 
četbě,  nákl,  vydav,  družstva  Mór.- 
slezské  revue  v  Mor.  Ostravě. 

Nová  prémie  spolku  ,Máje'  cho- 
pila se  pěkné  myšlenky,  snažíc  se, 
pokud  jí  ovšem  mohly  síly  stačiti, 
vymeziti  citový  poměr  českých  spi- 
sovatelů k  jejich  ústředí,  Praze,  By- 
lo by  vskutku  záslužným  úkolem, 
shledati  u  našich  básníků  stopy, 
které  v  jejich  díle  zanechala  Praha. 
Neboť  dílem  formovaný  citový  vztah 
teprve  může  dáti  vyniknouti  význa- 
mu pražských  krás  pro  naše  umě- 
lecké tvoření.  Přítomný  sborník  po- 
chopil však  pěknou  tu  myšlenku  zce- 
la konvenčně.  Tříčlenná  redakce  vět- 
šinu příspěvků  si  objednala  a  jen  ve 


výjimečných  případech  vybrala  z  ho- 
tového díla  větších  zemřelých  či  ještě 
žijících  básníků.  Sešla  se  pestrá  řada 
příspěvků  ,z  ní  Heydukův  Prolog  dal 
se  na  začátek,  ostatek  následoval  dle 
abecedy.  Každý  téměř  člen  spolku 
hleděl  něco  napsati  a  tak  se  stalo, 
že  sborník  způsobem  svého  utřídění 
nepřesahuje  celkem  úrovně  nějakého 
almanachu,  vydaného  na  počest  sjez- 
du starých  spolužáků  z  gymnasia. 
Jen  tu  a  tam  vytěžen  byl  příspěvek, 
k  němuž  snad  sáhne  literární  histo- 
rik, kus  memoirů,  autobiografie,  za 
nějž  můžeme  býti  autorům  vděčni,  a 
součet  těchto  výtěžků  je  tak  nepatr- 
ný, že  netřeba  nám  litovati,  že  kniha 
nedostane  se  do  rukou  širšího  kruhu 
čtenářstva.  Zdržujeme  se  dalšího  ú- 
sudku.  Je  to  věcí  spolku,  jaké  pré- 
mie dává  svým  členům,  a  je  to  věcí 
členů,  přijímají-li  knihy,  které  ne- 
snesou přísného  soudu  veřejnosti. 
O  dvou  nových  anthologiích  české 
poesie  chceme  se  zmíniti  jen  krátce. 
Miloslav  Hýsek  chápe  svůj  úkol 
se  stránky  čistě  umělecké,  V.  Mar- 
tínek se  stránky  zhola  kompro- 
misní, ne-li  přímo  neumělecké.  Hý- 
sek podal  školní  mládeži  krásnou  pří- 
ležitost ke  studiu  tří  velikých  bás- 
níků moderních,  jakožto  umělců  for- 
my —  stručný  a  výstižný  úvod  rý- 
suje jejich  význam  ve  vývoji  českého 
verše.  Martínek  vybral  pro  lid  ze 
skladu  naší  nové  poesie,  počínaje 
Nerudou,  její  nejnižší,  v  opak  poža- 
davků uměleckých  se  vrhající  odrů- 
du, poesii  tendenční,  H.  hleděl  svým 
výlDěrem  vystihnouti  uměleckou  pod- 
statu tří  velkých  osobností,  M.  ne- 
hledal ani  umění,  ani  osobnosti,  ný- 
brž prostě  hromadil  cáry  ideové.  H. 
vykonal  kus  nejlepší  práce  popula- 
risační  tím,  že  svůj  výběr  hluboce 
promyslil  a  procítil,  uloživ  poctivé 
výsledky  svého  úsilí  v  obšírných  po- 
známkách, které  vysvětlují  nejen  cizí 
slova,  ale  i  zkoumají  zdroje  obraz- 
ného materiálu  tří  zmíněných  básní- 
ků a  reprodukují  velice  výstižné  ob- 
sahy celých  básní,  M.  neučinil  niče- 
ho, co  by  bylo  umělecké  kultuře  pro- 
spěšno.  Krátce:  H.  své  čtenářstvo  k 
umění  pozvedl,  M,  umění  k  lidu 
strhl,  Ant.  Veselý. 
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Paul  Apel:  Cesta  do  pekel.  [Přel. 
K,  Mašek,  Na  Národním  divadle,) 
Největší  důležitost  této  letní  novinky 
ležela  v  tom,  že  se  zde  poskytla 
lepší  částí  obecenstva  příležitost 
ukázati  dosti  chuti  na  divadle,  aby 
vypískalo  kusy  příliš  okatě  špatné. 
Jistě  není  dosti  slušné  pro  hlavní 
českou  scénu,  předváděj í-li  se  tu  hry 
náležející  vlastně  předměstským  di- 
vadlům; ale  přímo  hanbou  se  stává, 
ukáže-li  se,  že  herci  Národního  di- 
vadle nemohou  v  takovém  případě 
vůbec  soutěžiti  s  herci  předměst- 
skými. Není  nutno  odsuzovat  a  od- 
mítat vůbec  kusy  triviální;  v  proudu 
umění  vynořují  se  často  triviality 
nesouměřitelně  krutější  než  tento 
pouze  hloupý  německý  kus;  takové 
profánní  hry  jsou  však  myšleny  ve 
velkém  a  vždy  s  význačnou  tvrdostí 
a  výbušností  útočného  ducha.  Ale 
tento  kus,  který  je  jen  z  poloviny 
triviálním  šprýmem  a  z  druhé  polo- 
viny pozůstává  z  hrubé,  bohémsky- 
romantické  sentimentality,  ale  mě- 
šfácké!  ale  předměstské!  je  vlastně 
jenom   sprostý.   A   tuto    sprostou   hru 


vypravilo  Národní  divadlo  s  plnou 
mírou  sprostoty  režijní;  je  přímo 
překvapující,  že  lze  se  na  vážném 
jevišti  doipouštět  ještě  tak  vulgárních 
divadelních  efektů.  Co  se  týče  herců, 
ukázalo  se,  že  špatně  znají  jeviště; 
nemohouce  hráti  komediantskou,  ote- 
vřeně hrubou  hru  smíry  ,,ve  volném 
stylu",  hráli  jednoduše  špatně.  Totiž 
zde  je  dvojí  absurdnost;  nikdo  přece 
nebude  žádati  od  herců  Národního 
divadla  volnou  a  nepochybně  trivi- 
ální formu  hry  předměstské;  a  na 
druhé  straně  kus  takový  jako  tento 
jim  jinakých  možností  neposkytuje. 
Tato  dvojí  nemožnost  způsobila  tu- 
pou a  laxní  hru  ležící  hluboko  pod 
běžným  průměrem  hry,  na  jakou 
jsme  zvyklí.  I  když  se  něco  omluví 
letní  saisonoui,  je  přece  méněcen- 
nost  tohoto  předvedení  tak  nápadná, 
že  lze  skoro  s  podivením  se  ptáti, 
jak  se  mohou  připouštět  takovéto 
poklesky  proti  umění  do  ústavu,  v 
němž  bychom  chtěli  trvale  vidět  jistý 
dobrý   průměr   umělecké    snahy, 

K.  Čapek. 


DROBNOSTI. 


Die  Kultur  des  modernen  England 
in  Einzeldarstellungen.  Dosud  vyšly 
čtyři  svazky.  Jest  to  krásný  podnik, 
vydávaný  za  redakce  prof.  dra,  E, 
Siepera  výborem  pro  dohodu  něme- 
cko-anglickou  ve  správném  poznání, 
že  nenávist  a  nepřátelství  nejlépe  se 
ničí  věcným  poznáním  a  poučením. 
Z  dosud  vyšlých  svazků  dva  pochá- 
zejí z  péra  dra.  E.  Schultzeho,  který 
si  v  Německu  v  oboru  knihovnictví 
lidového  zjednal  zásluhy  nemalé. 
Jsou  to  spisy:  ,,Die  geistige  Hebung 
der  Volksmassen  in  England"  a 
„Volksbildung  und  Volkswohlfahrt 
in  England",  Svazek  třetí  obsahuje 
spis  architekta  Berlepsch-Valendás: 
„Die    Gartemstadtbewegung     in    Eng- 


land, ihre  Entwickelung  und  ihr 
jetziger  Stand",  Svazek  čtvrtý  na- 
psal prof,  dr,  Hans  Wolfgang  Singer: 
,,Der  Prae-Raphaelismus  in  Eng- 
land". Schultzeho  oba  spisy  s  rado- 
stí a  opravdovým  prospěchem  přečte 
každý  náš  pracovník  v  oboru  lidové- 
ho vzdělání.  První  spis  Schultzeho 
stojí  4  M,  druhý  4  M  50  f, 

Karel  Adámek:  Z  mých  styků 
se  Slezany.  (Otisk  z  Časopisu  Matice 
Moravské,  r,  1911  a  1912.)  Nový, 
cenný  příspěvek  k  memoirové  litera- 
tuře naší,  líčící  styky  autorovy  se 
Slezany  od  r,  1861  až  do  prvních  let  to- 
hoto století  a  zároveň  složení  účtu 
ze  záslužné  práce  pro   Slezsko. 
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FRANT.  TUČNÝ: 
MAX  STIRNER  A  MODERNÍ  INDIVIDUALISM. 

Nevěřím  v  národ,  u  něhož  myšlenky  málo  letí.  Jinými  slovy: 
Národ,  jenž  má  budoucnost,  jenž  jest  povolán  k  tomu,  aby  žil, 
aby  měl  zítřek,  vyznamenává  se  tím,  že.  žije  duševně  bohatě. 
Jest  dílem  osudu,  že  to  říkám  dnes  a  u  našeho  národa  v  době,  kdy 
zrovna  jakoby  navzdor  nejméně  se  věří  ve  všecko  kulturní.  Ale 
říkám  to  proto,  že  se  nevěří,  poněvadž  jest  duševní  život  v  ú- 
padku. 

Nejedná  se  tedy  o  změnu  a  výměnu  činitelů,  jež  vývoj  lid- 
ského fakta  přináší  s  sebou,  když  míří  za  realisací  nové  fase  — 
ne,  jedná  se  prostě  o  chorobu.  Ptávám  se;  není-li  to  všeobecnou 
evropskou  pohromou?  A  opravdu.  Náš  stav  je  ten,  že  následuje- 
me i  v  chorobě,  jako  ve  všem  jiném  cizinu  —  především  Německo. 
A  v  čem  jeví  se  tato  zkáza  dnes  nejsilněji?  V  moderním  indivi- 
dualismu, A  tu  filosofové  Stirner  a  Nietzsche  sklízejí  výčitky. 
Zaslouženě?  Nuže,  začneme  u  Stirnera. 

Max  Stirner  ve  své  filosofii  vychází  z  rozporu  reálního  a  ide- 
álního, jak  se  jeví  v  životě  —  tedy  vývojově.  Člověk  narodí  se 
jako  jakýsi  reál  v  reálném  světě,  S  rozvojem  jeho  jednotky  roz- 
víjí se  také  j  eho  reakce.  Člověk  pro j  evuj  e  se  vůči  vně j  šímu,  smyslo- 
vému světu  duchovně.  Vnějšek  naň  působí  tak,  že  vyvolává  v  něm 
duševní  prvek,  že  probouzí  v  něm  ducha.  Podstata  tohoto  dění 
je  ta,  že  se  člověk  snaží  vniknouti  za  věci.  To  se  mu  daří  tehdy, 
když  se  stává  duchem.  A  duchem  se  stává  —  či  už  jest,  když  vidí 
ve  věci  ideu.  Právě  vývoj  jeho  děje  se  v  tom  směru,  že  věc  nazírá 
duchově,  pátrá  po  její  myšlence,  idei.  To  má  ovšem  za  následek, 
že  věc  potom  o  sobě  naň  nepůsobí  než  svou  myšlenkou,  neimpo- 
nuje  mu,  jakmile  se  stal  nad  ní  duchem.  Tak  vlastně  potom  celý 
svět  nazírá  ne  jako  skutečné  jsoucno,  jako  cosi  reálního,  nýbrž 
jen  jako  ideu.  Všecko  pozemské  ztrácí  pro  něho  význam,  upadá 
před  duševním  „nebeským".  Nebojí  se  ho,  neboť  pociťuje,  uvě- 
domuje si  sebe  u  něho  jako  ducha.  Čím  totiž  více  se  u  něčeho 
cítíme,  tím  menším  připadne,  co  se  zdálo  dříve  nepřekonatelným. 
Nad  ním  dovede  vládnouti  jen  „nebeské". 
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Tento  pochod  lze  znamenati  v  chlapeckém  a  jínošském  vě- 
ku. V  mužném  věku  jeví  se  obrat:  člověk  začne  počítati  s  věcmi, 
čím  jsou  o  sobě,  jako  s  jistým  jsoucnem.  Čili  muž  chce  pronik- 
nouti za  ideu,  myšlenku  —  ke  skutečné  věci.  Jeví  se  to  tak,  že 
jinoch  má  duševní  interessy,  muž  věcné,  osobní  —  egoistické. 

Jak  je  vidno,  oba  póly  nejsou  tedy  stálé.  Může  člověk  exi- 
stovati, jako  duch  i  jako  věc  a  nemusí.  Obé  tedy  není  jsoucnem 
trvalým,  neexistuje  stále  —  není  tedy  jsoucnem.  Co  však  existuje 
vždy  —  bud  v  tom,  neb  onom  —  jest  moje  „já".  „Já"  tedy  exi- 
stuje jediné, 

Stirner  vlastně  nevědomky  dostává  se  k  rozporu  hmoty  a 
ducha  a  říká,  či  lépe  chce  říci:  Mohu  se  státi  duchem  a  mohu  se 
státi  hmotou,  mohu  vnímati  myšlenku  a  mohu  vnímati  věc.  Ale 
obé  neexistuje  vlastně,  vždy  je  v  tom  mé  „já".  Ve  věci  i  duchu 
hlásí  se  vždy  „já";  co  tu  jest,  jest  jediné  „já".  Hmota  i  duch  mo- 
hou býti,  ale  nikdy  bez  ,,já":  nikdy  nemohou  býti  živoucími.  Ži- 
voucím může  býti  a  jest  jen  „já".  Tvoří  tedy  ducha  i  hmotu  „já"; 
obé  není  ničím  o  sobě,  jen  „já"  je  v  nich  jediné  jisté  jsoucno. 

Celý  pak  problém  spočívá  v  tom,  že  „já"  má  býti,  jeviti  se 
vtěleným  (leibhaftig).  A  to  se  děje  věcí,  hmotou.  Hmota  je  vtě- 
lení „já".  Reál  i  duch  jsou  jen  dvě  formy  projevování  se  „já". 
Bud  stávám  se  duchem,  t.  j.  hledím  proniknouti  za  věci,  tvořím 
její  myšlenku,  nebo  stávám  se  věcným  a  pak  hledím  proniknouti 
za  ideu.  A  tu  vždy  se  stanoviska  jednoho  uvědomuji  si  sebe  jako 
tvůrce  a  tedy  i  vlastníka  druhého. 

Dosud  lidstvo  je  v  tom  jinošském  stadiu,  není  mužné,  není 
reálné,  věcí,  jsoucnem  o  sobě.  Pílí  státi  se  duchem!  Jeho  idee, 
myšlenky  stávají  se  tím  „já"  živoucími,  účinnými;  proto  všechny 
pojmy:  bůh,  dobro,  právo,  svoboda,  lidskost  jsou  strašidly,  vy- 
nucují strach  a  bázeň  a  úctu  —  působí,  poněvadž  v  nich  působí 
„já".  Jakmile  za  nimi  začnu  hledati  jsoucno,  najdu  tam  „já", 
najdu  tam  je  jako  tvůrce,  tedy  i  vlastníka,  ucítím  tam  sebe  a  čím 
sebe  více  cítím  u  něčeho,  tím  menším  připadá  mi,  co  se  zdálo 
dříve  nepřekonatelným.  Jinými  slovy:  jejich  moc  zničím,  když 
je  vezmu  za  své  dílo. 

,,Stie6  ich  als  Geist  die  Welt  zuruck  in  tiefster  Weltver- 
achtung,  so  stosse  Ich  als  Eigner  die  Geister  oder  Ideen  zuruck 
in  ihre  Eitelkeit". 

Čili,  člověk  jako  silný,  mocný  jedinec  je  jen  tehdy,  je-li  vlast- 
níkem. Všechny  idee,  všechny  dosavadní  pojmy  nasvědčují  tomu, 
že  člověk  nedovedl  býti  ještě  tolik  „já",  tolik  svým,  tolik  vlast- 
níkem; všecky  pojmy  hlásají,  že  člověk  byl  a  jest  jen  slabochem, 
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poněvadž  existují  v  celé  síle  svých  účinků,  že  jsou  výplodem  sla- 
bosti, protože  jen  slabost  je  tvoří  —  krátce:  člověk  dosud  nebyl 
neb  jen  málo  pravým  člověkem:  byl  nečlověkem  (Unmensch). 
Cílem  tedy  jeho  je  státi  se  člověkem,  vlastníkem,  cílem  jeho  jest 
osvoboditi  se  od  všech  pojmů,  od  ducha  a  býti  reálným  ,,já".  To 
se  uskuteční,  když  bude  vlastníkem:  egoistou. 

To  pro  ethiku  znamená,  že  se  v  ní  rýsují  potom  nové  impe- 
rativy. Člověk  má  uskutečniti  vtělené  „já"  —  mužný  věk  vývoje, 
a  to  nejde  než  zničením  dosavadního. 

„Der  Gegensatz  des  Reálen  und  Ideálen  ist  ein  unversóhn- 
licher,  und  es  icann  das  eine  niemals  das  andere  werden:  wůrde 
das  Ideále  zum  Reálen,  so  wíire  es  eben  nicht  mehr  das  Ideále, 
und  wůrde  das  Reále  zum  Ideálen,  so  wáre  allein  das  Ideále,  das 
Reále  aber  gar  nicht.  Der  Gegensatz  beider  ist  nicht  anders  zu 
ůberwinden,  als  wenn  man  beide  vernichtet.  Nur  in  diesent 
„man",  dem  Dritten  findet  der  Gegensatz  sein  Ende;  sonst  aber 
decken  Idee  und  Realitát  sich  nimmermehr.  Die  Idee  kann  nicht 
so  realisiert  werden,  da6  sie  Idee  bliebe,  sondern  nur,  wenn  sie 
als  Idee  stirbt  und  ebenso  verhált  es  sich  mit  dem  Reálen". 

Zde  krásně  odstraněn  je  dualism  bez  zmechanisování  života. 
Neb  nemůže  se  vytýkati  Stirnerovi,  že  tím,  že  žene  člověka  k 
hmotě  hrozí  jej  zmechanisovati.  On  nevidí  v  hmotě  jsoucno  o 
sobě;  musí  za  ní  býti  „já"  —  totéž,  co  bylo  v  duchu.  Životní  prin- 
cip zůstává.  Cíl  se  mění  a  s  ním  prostředky. 

Člověk  musí  vystupovati  jako  vlastník:  jako  egoista.  Jinak 
se  neuskuteční  cíl,  Tedy  vůle  k  moci  je  cestou  rovněž  u  Stirnera 
jako  u  Nietzscheho  k  pravému,  silnému  jedinci.  Stirner  i  Nietz- 
sche  chtějí  vlastně  totéž.  Nietzsche  chtěl  nadčlověka,  Stirner  člo- 
věka proti  dosavadnímu  nečlověku.  Oba  chtějí  ho  zničením  dosa- 
vadního. Nietzsche  nechce  nadčlověka  vyvinouti  z  člověka,  nýbrž 
tomuto  jej  vystaviti  za  cíl.  Stirner  vlastně  také.  U  obou  ideovost, 
pojmovost  jest  to,  co  činí  jim  dnešního  jedince  nesnesitelným  a 
co  je  nutí  vystaviti  lidem  další  bod  vývoje  za  cíl.  Rozdíl  je  jenom 
v  tom,  že  u  Stirnera  vyjde  se  přece  jenom  z  dosavadního  jedince, 
ale  přejde  se  úplně  v  něco  jiného  —  u  Nietzscheho  ne.  U  Stir- 
nera je  tedy  přechod  znatelnější,  u  Nietzscheho  neznamenatel- 
ný,  neshlednutelný  vůbec.  Stirner  je  krátce  lidštější. 

U  obou  ideovost  jest  otroctvím,  jež  zmizí,  opodstatní  se.  V 
tom  ohledu  však  jest  přece  větší  jistota  u  Nietzscheho,  že  v  nad- 
člověku  nebude  nic  starého  —  než  ve  Stirnerově  vlastníku.  Tu 
zbytky  nečlověka  zdají  se  vždy  možnými. 
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Ale  je  vidno,  že  se  v  obou  případech  jedná  o  stejný  prostře- 
dek; vůli  k  moci,  majetku  a  o  sílu,  jestli  ji  bude  míti  dosavadní 
smrtelník:  tedy  býti  vlastníkem.  A  to  je  vlastně  kritický  bod,  gor- 
dický uzel. 

Cíl  Stirnerův  je  tedy  ve  své  hodnotě  tak  vysoký,  pravím  tak 
vysoký,  jako  Nietzscheův  a  psychologicky  tak  skvostně  založen, 
jako  u  Nietzscheho.  Jestli  se  to  nenahlíží,  je  vada  v  čtenáři  a  ve 
vykladačích.  Stirner  dnes  připadá  nicotným,  poněvadž  se  špatně 
a  nedbale  nastiňuje  jeho  filosofie  (Eisler,  Siebert,  Windelband, 
Krejčí).  Rozhodně  protestuji  proti  tomu. 

Velkost  filosofa  nesmí  se  měřiti  podle  toho,  jak  dosahuje 
pravdy  —  to  je  špatný  názor  o  úkolu  a  významu  filosofa.  Ten  má 
jiný  smysl.  Především,  aby  byl  jistou  hodnotou,  složkou  života, 
aby  měl  k  němu  vztah.  Život  má  dosáhnouti  cíle,  tvaru,  život  má 
vyústiti  v  cíl,  jeho  vývoj  je  uskutečňování  cíle.  A  ten  stanoví, 
ten  myslí  filosof  —  ne  pravdu,  protože  pravdou  jest  vše. 

A  podle  tohoto  poslání  musí  se  měřiti  Stirner.  Konečně  i  v 
onom  tříbení  pravdy  má  Stirner  význam  rozhodný.  Nahlédne  se 
to  z  následujícího.  Rozhodně  také  stavím  se  proti  tomu,  aby  byl 
Nietzschem  ubíjen.  To,  co  řekl  Nietsche,  řekl  vlastně  už  on.  Sou- 
vislost mezi  nimi  je  tak  nápadná,  že  nechce  se  mi  ani  věřiti,  že  by 
Nietzsche  Stirnera  neznal.  Popírati  souvislost  mezi  nimi  jest  pro- 
stě neznalost  věci. 

Všecky  předpoklady  pro  Nietzscheho  jsou  tu.  Zde  dán  tak 
určitý,  pevný,  hluboce  založený  bod  pro  odmítání  všeho  lidského, 
zde  dán  cíl,  zde  dány  i  prostředky.  Nietzsche  namnoze  pouze  o- 
pakuje  a  vyvrcholuje. 

Čteme-li  Stirnera  a  myslíme-li,  je  nám,  jakobychom  prochá- 
zeli se  zahradami  Nietzscheovými. 

Lidstvo  dosud  žilo  tímto  z  duchovnu  jícím,  níhilistickým  způ- 
sobem; abstraktní  začlo  vládnouti  a  vládne.  Pojmy:  bůh,  lidství, 
společnost,  všeobecné  blaho,  pravda,  to  je  vše  nelidské,  nečlo- 
věcké,  co  se  musí  překonati. 

„Der  Mensch  ist  der  letzte  bose  Geist  oder  Spuk,  der  táu- 
schendste  oder  vertrauteste,  der  schlaueste  Líígner  mit  ehrlicher 
Miene,  der  Vater  der  Lůgen". 

Pravý,  silný  člověk  nemůže  znáti,  nesmí  znáti  těchto  pojmů. 
Jeho  jediným  výrazem  je  moc  a  násilí. 

,,Meine  Freiheit  wird  erst  vollkommen,  wenn  sie  meíne  Ge- 
walt  ist;  durch  diese  aber  hoře  leh  auf,  ein  bloB  Freier  zu  sein 
und  werde  ein  Eigner.  Warum  ist  die  Freiheit  der  Vólker  ein 
„hohles  Wort?"  Weil  die  Volker  keine  Gewalt  haben!" 
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„Nein,  nur  deine  Gewalt,  deine  Maoht  giebt  Dir  das  Recht", 
„leh  bin  zu  Allem  berechtigt,  dessen  leh  máehtig  bin*\  Tyto  a 
podobné  výroky  nesmějí  se  vytrhovati  libovolně  bez  ohledu  na  to, 
co  Stirner  ehee.  Jestli  se  ehytili  anarehisté  Stirnera,  měli  a  mají 
k  tomu  tak  málo  příčiny,  jako  když  šilhají  po  Nietsehem. 

Člověk  s  násilím  Stirnerovým,  to  už  není  dnešní  člověk,  to 
je  už  člověk  jiné  podstaty,  nejen  jinýeh  prostředků,  a  k  těm  ne- 
opravňuje ani  Stirner  dnešního  člověka. 

,,Der  Eigene  ist  der  geborene  Freie;  der  Freie  dagegen  nur 
der  Freiheitssíiehtige,  der  Tráumer  und  Sehwármer".  Podobně  je 
tomu  i  u  jinýeh  pojmů.  Těmi  nesmí  býti,  od  těeh  jest  zaehráněii, 
když  jest  egoistou. 

„Indem  der  Egoist  sieh  gegen  die  Anmutungen  und  Begriffe 
der  Gegenwart  wendet,  vollzieht  er  unbarmherzig  die  maBloseste 
—  Entheiligung.  Niehts  ist  ihm  heilig!" 

„  An  den  Egoisten  geht  die  „menschliehe  Gesellsehaft"  zu 
Grunde;  denn  sie  beziehen  sieh  nicht  mehr  als  Menschen  auf- 
einander,  sondern  treten  egoistisch  als  ein  leh  gegen  ein  von  Mír 
durehaus  versehiedenes  und  gegnerisehes  Du  und  Ihr  auť*. 

„Jahrtausende  der  Kultur  haben  Eueh  verdunkelt,  was  Ihr 
seid,  haben  Eueh  glauben  gemaeht,  Ihr  seit  keine  Egoisten,  son- 
dern zu  Idealisten  („guten  Mensehen")  berufen.  Sehůttelt  das 
ab!  Suehet  nieht  die  Freiheit,  die  Eueh  gerade  um  Eueh  selbst 
bringt,  in  der  „Selbstverleugnung",  sondern  suehet  Eueh  Selbst, 
werdet  Egoisten,  werde  jeder  von  Eueh  ein  allmáehtiges  leh". 

To  všeeko  jsou  výkřiky,  jež  může  volati  i  Nietzsehe.  Jako 
Nietzsehe  i  Stirner  je  nepřítelem  idealismu,  humanity  a  p.  „Als 
die  Revolution  die  Gleiehheit  zu  einem  „Reehte"  stempelte,  flůeh- 
tete  sie  ins  religiose  Gebiet,  in  die  Region  des  Heiligen,  des  Ide- 
als.  Daher  seítdem.  der  Kampf  um  die  „heiligen,  unveráuBerliehen 
Menschenreehte" . 

O  náboženství  lidskosti  praví,  že  jest  poslední  metamorfosou 
křesťanského  náboženství.  Vůbec  ve  všem  nalézá  míru  a  měřítko 
křesťanského  individua  jako  Nietzsehe.  I  on  praví:  ,,Die  Sittlieh- 
keit  vertrágt  sieh  nicht  mit  dem  Egoismus,  weil  sie  nicht  Mich, 
sondern  nur  den  Menschen  (pojem!)  an  Mir  gelten  Háfit". 

Proto  volá:  „ja,  was  noch  mehr  ist,  in  dieser  langen  Zeit  gab 
es  nur  Unmenschen". 

A  má  právo  k  tomuto  výkřiku.  Vynutila  ho  na  něm  prolhaná 
krása  a  moc  idealismu.  Ve  Stirnerovi  přihrnul  se  nový  proud 
pozemského  na  Německo  v  19.  stol.  Jak  silný,  to  ukazuje  jeho 
tvrdý  vzdor,  s  jakým  zastoupil  cestu  všem  pokantovským  mysli- 
telům. 
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Rozdrtil  Fichtea.  Je  zajímavo,  že  Stirner  utkal  se  s  Fichtem 
zrovna  v  tom  bodě,  v  němž  zdálo  se,  že  si  budou  nejbližší,  t.  j. 
v  pojetí  „já".  Fichte  řekl:  „Das  ich  ist  alles".  Ale  toho  nedovedl 
snésti  jinak  založený  Stirner.  Ne  —  já  není  všechno  a  jestli,  pak 
to  není  skutečné  ,,já".  Jen  to  mé,  konečné,  pomíjející  „já"  je  sku- 
tečné „já",  pravé  „já",  a  to  se  prokazuje,  že  boří.  „Já"  jako  jsouc- 
no neexistuje  jinak  než  v  této  osobní  způsobe. 

A  tak  Stirner  strhává  na  zemi  toho  člověka,  jehož  Fichte 
pověsil  do  vzduchu,  Stirner  chce  býti  hodně  člověkem,  chce  býti 
co  nejsmyslovějším  a  nejurčitějším.  Je  jeho  nespornou  a  velkou 
zásluhou,  že  zachraňuje  toto  „já",  když  Fichte  hrozí  udělati  z 
něho  pomysl.  Stirner  chce  „já"  jako  jsoucno  a  tím  je,  když  je 
individuálním,  pozemským,  vtěleným  „já".  Fichtovo  ,,já"  není 
„já",  protože  přestává  býti  jsoucnem  stává  se  ideou,  myšlenkou, 
„nebeským"  výtvorem  chlapčího  stadia.  Jinými  slovy;  mluví  v 
něm  nečlověk. 

Ale  nejen  proti  Fichtemu  bylo  usouzeno  Stirnerovi  bojovati. 
Celá  Hegelova  filosofie  je  jím  napadena.  Neznamená  se  to  dnes, 
protože  oslnivěji  vedle  něho  září  Nietzsche.  Ale  ten  vlastně  jest 
jen  dalším  článkem  řetězu,  jež  počíná  Stirner.  I  bez  Nietzscheho 
stačilo  by  dílo  Stirnerovo  na  to,  co  se  mu  s  tímto  za  zásluhu 
přičítá.  Odnikud  nedostala  Fichteova,  Hegelova  a  Feuerbachova 
filosofie  tak  rozhodné  rány  jako  od  Stirnera.  Je  snad  dokonce 
vůbec  možno  položiti  jej  za  mezník,  od  něhož  začíná  nový  druh 
člověka,  v  řeči  Nietzscheova  člověka,  jenž  není  v  dotyku  se 
stádem.  Stirner  ho  už  tvoří  a  tvoří  ho  určitě,  jasně  a  přesně.  Po 
něm  pokračuje  v  díle  Nietzsche  a  vy  vrcholu  je  je  se  stejným 
posláním  proti  Schopenhauerovi. 

Nemenší  zásluhou  jeho  jest,  že  bojoval  také  proti  planému 
liberalismu.  Stirner  v  něm  viděl  pouhou  touhu  po  svobodě,  ale 
ještě  žádnou  svobodu  skutečně  existující.  Podle  něho  má  býti 
tvorbou  svobody.  Ale  svoboda  se  tvoří,  dovede  se  tvořiti,  jen 
když  jsem  „já",  jen  když  jsem  vlastníkem,  jen  když  jsem  mocí; 
jinak  se  jen  po  svobodě  touží.  Stirnerův  odpor  k  liberalismu 
pramenil  z  téhož  zřídla  jako  k  jiným  uzákoněným  pojmům. 

Konečně  Stirner  nakloňuje  si  nás  neobyčejně,  že  znamená 
reakci  proti  náboženštění  filosofie,  jak  se  typicky  projevuje  toto 
ve  Schleiermacherovi.  Pozoruji,  neznamená  se  tato  choroba  ve 
filosofii  dosud.  A  přece  se  tak  vtíravě  vnucuje  na  př.  u  nás. 
Stirner  zůstává  čistým  filosofem  do  konce.  Nesloučil  se  s  jinými 
látkami,  uchoval  se  jako  nepokalený  filosofický  živel,  a  to  přece 
má  značnou  hodnotu. 

710 


Frant.  Tučný:  Max  Stirner  a  moderní  individualism 


Vůbec  Stirner  je  dalekosáhlý  myslitel,  ba  může  se  říci,  že 
jeden  z  největších  novějších.  Člověk  je  přece  jenom  především 
tvoření  a  omlazování  jsoucna,  a  při  tom  musí  filosof  hráti  ně- 
jakou úlohu,  má-li  znamenati  něco.  Tu  Stirner  skutečně  hraje: 
jeť  jeho  očisťováním  a  obnovováním.  Když  se  uváží,  kdy  se  ob- 
jevil ve  vývoji,  musí  se  rozhodně  tento  význam  mu  ponechati. 
V  té  horečce  filosofické  Kantem  započaté,  v  tom  blouznivém 
hýření  stanouti  a  vzepříti  se  proudu  připravovanému  celými  sta- 
letími: to  je  skutečně  velkolepé,  v  tom  ohledu  Stirner  má  místo 
závidění  hodné.  Hodnota  každého  filosofa  konec  konců  spočívá 
v  tom,  co  ve  vývoji  znamená,  co  v  něm  ohlašuje,  co  v  něm  pod- 
poruj e,  neb  co  ničí,  co  zamezuj  e  neb  uspišu j  e.  Stirner  přináší  klad. 

Stirner  označuje  se  pojmem  individualismu.  Ve  spojení 
s  Nietzschem  stává  se  heslem  a  znamením  celé  doby:  moderním 
individualismem.  Jak  hned  na  samém  začátku  pochybeně,  proti 
všemu  právu  —  ukáže  se  ihned. 

Individualismus  Stirnerův  není  pouhé  zdůrazňování  osob- 
nosti, není  žádnou  jeho  vypíná vostí  a  vtíravostí.  Individualism 
Stirnerův  je  nový  fakt  vývoje  lidského,  jest  boj  proti  dosavad- 
nímu —  abstraktnímu  jedinci.  Stirner  klade  ,,já"  proti  ,, člověku" 
jako  různý  tvar,  jako  nepřekonatelný  a  nesmiřitelný  protiklad. 
Do  něho  se  to  kladlo  nanejvýš  noeticky  a  to  ne  ještě  plně. 

Ale  moderní  individualism  dere  se  do  popředí  z  pouhé  ne- 
ukázněnosti. Neb  individuum  jeho  vystupuje  osobně,  vyzývavě  ne 
svou  novostí  podstaty,  nýbrž  tou  svou  Stirnerem  tak  nenávi- 
děnou ideovostí.  V  moderním  individualismu  vnucují  se  nám  zase 
Jen  myšlenky,  idee  —  tedy  starý  stále  člověk.  To  znamená,  že 
pravý  opak  toho,  co  se  míní  pod  Stirnerovým  individualismem. 
Moderní  individualism  je  pohromou  Stirnerova,  je  podvodem, 
je  nápodobením.  To  individuum,  v  němž  není  žádného  jádra, 
žádného  řádu,  jež  jest  jen  massou,  ale  žádným  živlem, 
jež  je  bez  pokračování,  jež  nemá  budoucnosti,  jež  jest  neplodné, 
jež  nedovede  nic  dáti,  nic  stvořiti  —  to  individuum  nejčasnější, 
jak  jen  co  může  býti  časným  —  to  chytá  se  vůle  k  moci  a  vy- 
hlašuje se  za  silné  individuum. 

Egoismus  dostal  posvěcení,  jak  zasloužil.  A  když  nyní  je 
znovu  zhodnocen,  začíná  se  zaň  ukrývati  moderní  žravost  — 
jež  dosud  bála  se  přiznati  se  k  sobě.  Dnes  vystupuje  už  docela 
okázale,  protože  má,  čím  se  krýti,  protože  je  „egoismem". 

Jest  třeba  učiniti  přítrž  této  stvůře  v  zájmu  budoucího,  jest 
třeba  strhnouti  masku. 

Nuže,  egoismus  u  Stirnera  je  jedna  forma  obrany  proti 
chlapeckému   stadiu   člověka:    proti    duchovněni,   proti   modlám, 
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proti  bohům,  Chci-li  viděti  tyto  v  prachu,  chci-li  odepříti  jim  po- 
vinnou daň,  vztáhnu  je  na  sebe:  stanu  se  egoistou,  vlastníkem 
a  zničil  jsem  je.  Vůle  k  moci  je  chut  k  této  síle  vnitřní,  je  veliké 
„ano"  k  sobě  jako  reálu.  Individualism  Stirnerův,  jeho  radika- 
lism  v  něm  je  hluboká  řeč  nalezeného  subjektu  tam,  kde  byl  nej- 
více ztracen:  v  Německu.  Individualism  Stirnerův  vyrostl  z  po- 
třeby brániti  se  mlžnění  bytosti.  Vždyť  tak  blízko  stál  Kantr 
Fichte,  Hegel,  Feuerbach  atd.  Egoism  Stirnerův  má  tolik  co  nej- 
méně ducha  —  ne  však  zavedení  materialismu.  Chodí  se  ještě 
pod  zemí.  K  této  chůzi  potřebí  moci,  vůle  k  moci. 

Čím  je  však  tato  v  moderním  individualismu,  jakou  má  pří- 
chuť v  něm?Nejedná-li  se  o  její  zneužití,  musí  obstáti  ve  zkoušce. 
Co  se  chce  dosáhnouti  dnešní  vůlí  k  moci?  Pocit  sebe  samaí 
Dnešní  boj  životní  je  bojem,  zápasem:  dopracovati  se  k  pocitu 
sebe  sama.  Pocit  sebe  sama  zdvojmocňuje  naši  bytost,  vědomí 
její,  umenšuje  vnějšek  v  očích  našich,  odhodnofuje  a  seslabuje 
zjevy.  Toho  je  dnes  tak  potřebí;  jen  co  nejdříve  doskočiti  k  tomu. 
Vůle  k  moci,  moc  září  jako  jediná  spása.  Nabytím  moci  dosahu- 
jeme předmětu  touhy.  Moc  zdá  se  dnes  první  podmínkou,  aby 
jedinec  mohl  úspěšně  se  brániti.  Octne-li  se  v  blízkosti  silnějšího, 
cítí-li  se  ohrožen,  zatouží  po  moci,  dostane  vůli  k  moci. 

Až  dosud  není  proti  čemu  se  postaviti.  Ale  se  dostavuje,  co 
se  děje  po  nabytí  moci,  po  vyvolám  pocitu  sebe  sama?  K  veliké 
hrůze  tento  affekt  odhodnotňuje  nejen  vnějšek  i  nabytou  moc,  ma 
jetek,odhodnotňuje  i  samou  vůli  k  moci.  Je  známým  úkazem  u 
lidí,  dopracovavších  se  k  moci,  že  se  cítí  jakoby  vinnými,  když 
pohlédnou  při  svém  štěstí  na  méně  šťastného  bližního.  To  je 
známkou,  že  jejich  vůle  k  moci  je  u  konce,  že  ji  přestali  míti,  že 
nepotřebují  býti  egoisty.  Pocit  síly,  sebe  sama  stává  se  tu  zlým 
svědomím,  odhodnoťuje  mu  vše,  očerňuje  mu  vše  —  i  jeho  samé- 
ho, podceňuje  jej  i  jeho  majetek.  To  vše  děje  se  však  u  nečlověka, 
ne  Stirnerova  člověka;  zde  právě  viděti,  že  nečlověk  chopil  se 
vůle  k  moci  —  ne  člověk,  A  jak  ještě  jinak  usvědčuje  se  moderní 
individualism  z  podvodu.  Že  jeho  egoism  přechází  v  altruism,  a 
že  mezi  nimi  není  žádného  rozdílu.  Jak  to?  Takto: 

Altruism  je  tu  theoretické  posunutí  celé  té  věci  na  začátek. 
Jest  to  říkání,  namlouvání  si,  že  moci  nemám,  kde  zatím  skuteč- 
nost jest  již  při  hranicích  výsledků.  Altruism  je  pokus  dopraco- 
vati se  egoismu,  býti  egoistou,  umožniti  se  jako  egoista  dál,  po- 
něvadž se  ví,  že  egoism  je  dění,  jsoucnost  onoho  pochodu  vze- 
stupného, 

Altruism  je  pokus  zabrániti  pocitu  sebe  sama,  i  když  už 
moci  nabyl,  oddáliti  konec,  výsledek  jako  ukončení  vůle  k  moci. 
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Altruism  chce  theoreticky  zaplašiti  výslední  cit  vzestupu,  když 
skutečnost  jest  již  jiná. 

Egoism  tedy  a  pocit  síly,  který  se  hlásí  jako  zlé  svědomí  a 
jako  stimulans  k  altruismu,  usvědčuje  sebe  ze  zrudněni  —  říká 
o  sobě,  že  není  egoismem.  To  je  vše  v  moderním  individualismu. 
Jeho  egoism  je  vlastně  ukončení  vůle  k  moci,  je  jejím  ničením, 
je  tedy  i  ničením  nového  fakta  ve  vývoji  lidském.  Individua- 
lismem hrozí  zameziti  se  navždy  pokrok  a  vzestup. 

Dnešní  egoism  usvědčuje  ze  slabosti,  je  symptomem  konce 
jako  altruism.  V  nich  vůle  k  moci  přivádí  se  ad  absurdum.  Jak 
si  rozumějí  tito  dva  zdánliví  nepřátelé,  tito  dva  nevlastní  bratří, 
ó,  jak  se  milují  tyto  děti  dekadence!  Zdá  se,  že  čeho  se  dnes 
člověk  dotkne,  ihned  vše  otráví.  Moderní  individualism  jako 
snaha  dostati  se  k  pocitu  sebe  sama  pracuje  sám  na  svém  zničení. 

Pravý  individualism  je  vždy  možný  a  úrodný.  Je  třeba  jen, 
aby  pod  ním  byl  boj  o  skutečnou  dokonalost,  lepšení  obsahu 
ne  formy.  Jádro  tříbí-li  se,  stává-li  se  lepším,  stává  se  samo 
sebou  individualistickým,  odráží  se  nezbytně  od  okolí  osobitě. 
Jeho  jakost  činí  je  individualistickým.  Tak  se  to  míní  u  Stirnera 
i  Nietzscheho.  Vada  je  v  tom,  že  vůle  k  moci  není  dnes  pudem, 
egoism  není  jeho  řečí  —  vůle  k  moci  je  jen  řečí  mozku.  Dnešní 
době  postačí,  když  se  jí  říká,  skutečnost  jest  jí  lhostejnou.  Jen 
aby  mozek  šeptal,  že  je  silnou.  Ó,  jak  je  ta  doba  povrchní,  jak 
je  hrozně,  přespříliš  časná,  jaký  má  vnitřek  blátivý! 

Individualismem  Stirnerovým  byla  ohrožena  obsahová  chu- 
dost, prázdnota.  Nebezpečí  jí  hrozící  vydráždilo,  pohnulo  ji  k 
usilovné  sebeobraně;  učinilo  ji  nutně  moderně  individualistickou. 
Zjednati  si  přeosobní  úpravu,  co  nejsvéráznější  oblek,  co  nej- 
křiklavější hadr:  bylo  především  prvním  jejím  dílem.  Jejím 
charakteristickým  znakem  je  to,  že  tomu  svému  chtění  byla  do- 
nucena proti  své  chuti.  Tento  rozpor  je  příliš  makavý.  Ucítí  se 
hned,  není  možno  jej  neznamenati.  Když  teď  tak  pošetile  se 
brání,  upozorňuje  tím  určitěji  na  sebe.  Tak  dělá  sebe  lehce  shléd- 
nutelnou,  objevuje  se  všude,  kde  je  vůbec,  co  jest  všecko  její  a 
co  není,  a  tím  sebe  samu  odpravuje.  V  tom  smyslu  možno  říci, 
že  moderní  individualism  je  vyznačení  dobové  prázdnoty,  je  od- 
straňování braku.  Nedejme  se  jen  oklamati  jeho  hlukem  .Ten  je 
proto,  že  jím  tak  mocně  zatřáslo.  Moderní  individualism  tak 
ukvapeně  „kvete",  aby  jen  co  nejdříve  udělal  místo  pravému. 
Tomu  chystají  se  věnce.  Je  dlužno  míti  dobré  oči,  dobře  viděti, 
t.  j,  jest  dlužno  nestotožňovati  Stirnerův  a  Níetzscheův  indivi- 
dualism s  dnešním.  Filosoficky  je  u  nich  úplně  možný  a  znamená 
rozhodnou  epochu.  Výpady  proti  němu  jsou  mnohdy  velmi  titěrné 
a  nejapné.  Jedním  takovým  jest  na  př.  Wundtův  se  stanoviska 
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ethického.  Pravit:  My  neznáme  individua  možného  ve  skutečnosti 
s  vůlí  společenskou.  A  není  dáno,  že  tato  vyvinula  se  z  oné. 
Naopak  tvorové  na  nejnižším  stupni  vyznačují  se  vůlí  spíše  spo- 
lečnou než  osobní.  A  tím  má  býti  jako  ubit  a  odbyt  individualism. 
Ale  teď  budeme  mluviti  my.  My  neznáme  individua  s  vůlí  jen 
osobní,  ale  tím  není  řečeno,  že  jej  nebudeme  znáti  i  dále.  Také 
připouštíme,  že  se  vyvinula  vůle  osobní  ze  společenské.  Pak  je 
tedy  dílem  vývoje.  Ale  pak  přestávají  zde  veškeré  námitky. 
Když  jest  dalším  stupněm  vývoje,  jest  oprávněn  vyhlašovati  se 
za  východisko,  nutiti  svět  podrobiti  se  jemu.  Patrně  vede  k  novým 
fasím,  Ocitá-li  se  při  tom  v  rozporu  se  společností,  pak  se  tím 
dává  znáti,  že  vývoj  spěje  k  přeměně  situace,  společenské  vůle, 
že  ji  vyhladí,  že  osobní  udělá  pevným  bodem  a  celý  svět  změní, 
uzpůsobí  pro  ni  a  podle  ní.  Právě  tedy  individualism  je  zámyslem 
vývoje,  je  jednou  jeho  fasí,  jež  způsobí  jinou  konstelací  poměrů, 
nové  útvary.  Společenské  stadium,  t,  j,  to,  co  se  cítí  pod  ním, 
není  veličinou  konstantní,  není  odnikud  dáno,  že  to  bude  vždy. 
Naopak,  je-li  individualism  bodem  ve  vývoji,  pak  je  něco  bez- 
podmínečného, pak  je  nutným  článkem  vývoje  k  dalšímu,  pak 
je-li  v  rozporu  se  společností,  jest  to  úplně  v  pořádku  a  pravdivé, 
pak  znamená,  že  vývoj  tak  chce,  že  individualism  je  nyní  první 
podmínkou  příštího,  že  není  budoucnosti  bez  něho.  Všecky  ná- 
mitky ve  znamení  společnosti  pronesené  proti  individualismu 
musí  umlknouti,  jakmile  se  uzná,  že  je  dílem  vývoje.  Je  to  zase 
povrchnost;  neví  se  prostě,  co  vlastně  Stirner  a  Nietzsche  chtějí. 
Filosoficky  je  individulism  obou  myslitelů  možný.  Je  sku- 
tečně novým  dalším  bodem  ve  vývoji  jedince  lidského.  Znamená 
už  tohoto  nového  jedince.  Že  se  dnešní  době  zdá  protismyslným 
—  to  se  všemu  konservativnímu  zdá  nové  absurdním,  Individua- 
lism, pokud  nezvrhá  se  v  chorobu;  ve  vylíčený  moderní  indivi- 
dualism —  bude  diktovati,  udávati  nové  imperativy,  jež  provedou 
změnu.  Nemá  nic  násilného  v  sobě,  nebo  jen  tolik  a  nic  více,  než 
kolik  násilí  má  vývoj  sám  v  sobě.  A  proti  tomu  není  odporu. 
Naopak  všechny  pokusy  ničiti  jej,  pokud  se  nevztahují  na  indi- 
vidualism formy  —  dlužno  považovati  za  ničitele  života,  jeho 
ozdravění.  Dnešní  doba  je  tak  chorobná,  poněvadž  v  ní  není 
možný  zápas  o  osobní  dokonalost.  Všecko  se  odvrací  od  tohoto 
cíle.  Poněvadž  není  síly  k  tomu.  Jde  se  za  tím,  co  se  líbí,  co 
nepůsobí  obtíží  ve  mně.  Dnešní  potíže  existují  jen  potud,  že 
je  boj  právě  o  to,  dostati  se  až  tam,  kde  potíží  už  žádných  není, 
kde  vláda  libosti  je  úplně  volná,  Individualism  je  mi  tedy  zá- 
pasem o  dokonalost  a  potud  nejslibnější  naději  v  příčině  ná- 
pravy celé  dnešní  doby. 

Individualismem  se  učiní  přítrž  bezobsažnosti  mladého  po- 
kolení.    Vychová  je.     Naučí  je  především  opovrhovati  vším,  co 
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zapáchá  časností,  naučí  je  zálibě  v  sebekázni,  duševní  askesi, 
naučí  je  otužilosti  —  krátce  všem  cnostem,  jež  vyznačují  lidi 
jdoucí  do  budoucnosti. 

Neb  individualism  je  touha  býti  tady  něčím  nesmírným,  aby 
se  mohlo  trvati  co  nejdéle.  V  něm  subjekt  hledá  věčné  své  bytí, 
věčný  život.  Proto  tak  silně  se  odráží,  poněvadž  se  tak  úsilně 
namáhá  zasáhnouti  do  nesmírného  dění.  Chce  býti  v  prou- 
du, chce  znamenati  jeho  nezbytnou  část.  To  právě  nutí  in- 
dividuum k  vypracování  toho,  čím  se  věčnosti  platí:  obsahu  — 
také  ke  změně  a  úpravě  svého  života  i  jiných.  Individualism 
nalézá  sebe,  protože  nechce  zaniknouti,  zmizeti  beze  stopy.  Indi- 
vidualismem obsahovým  zničí  se,  znemožní  se  formalism  naší 
doby.  Jak  je  to  žádoucí,  o  tom  snad  netřeba  mluviti.  Člověk 
nevychází  z  údivu,  jaká  lhostejnost  jeví  se  k  obsahu  u  mladých 
lidí.  Podstatu  života  za  chvíli  budou  viděti  v  Torricelliho  prázd- 
dotě.  Formální  věci  vyhlašují  za  podstatu  umění.  V  této  zhoubě, 
v  tom  úpadku  musí  se  začíti  nápravou  u  jednotlivce.  A  individu- 
alism jest  právě  realisace  této  nápravy.  Jestli  panuje  na  jistých 
stranách  odpor  k  němu  jako  k  absurdnosti,  blouznění  —  je  to 
bud  slabost  neb  předsudkovost;  bojuje-li  se  pak  z  téhož  důvodu 
o  jeho  vyhlazení,  pak  cítím  v  tom  nepřátelství  k  životu.  Indivi- 
dualism je  tohoto  pramenem.  Není  tedy  příčiny,  proč  jej  pro- 
následovati. A  děje-li  se  tak  přece,  pak  to  znamená,  že  jsem  za- 
přísáhlým nepřítelem  všeho,  co  snaží  se  jej  zakaliti,  t,  j.  že  jsem 
zapřísáhlým  nepřítelem  každé  jiné  filosofie  u  nás,  než  je  tato. 
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VACL.  HLADÍK:  HISTORIK  DNESKA-  RENÉ  PINON. 

Dějepisci  událostí  současných,  nová  škola  literárně-histo- 
rícká.  vzniklá  zejména  ve  Francii,  kde  bývalí  žáci  „Vysoké  školy 
věd  politických",  proslulé  svými  učiteli  Boutmym,  Albertem  So- 
relem,  Anatole  Leroy-Beauliem,  zabývají  se  ve  svých  spisech, 
článcích  a  konferencích  mezinárodními  otázkami  naší  doby.  Noví 
dějepisci  dokazují,  že  nejen  události  minulé,  vypátrané  v  archi- 
vech a  knihovnách,  též  děj,  který  se  rozvinuje  před  zrakem 
historického  pozorovatele,  může  míti  ráz  dokonalé  vědy  děje- 
pisné. Známí  pracovníci  v  tomto  oboru  jsou  René  Pinon,  autor 
studií  o  zahraniční  politice  v  ,, Revue  de  Deux  Mondes"  a  André 
Tardieu,  denní  kronikář  politický  ,,Tempsu".  Tento  evropsky  zná- 
mý žurnalista,  přišel  k  redakčnímu  stolku  s  titulem  čestného  prv- 
ního tajemníka  vyslaneckého  a  bývá  též  zván  k  diplomatickým 
poradám,  jako  osvědčený  znalec  otázek  zahraničních  a  přede- 
vším koloniálních.  Vydal  velký  spis  ,,La  conférence  ďAlgeciras". 
René  Pinon,  Jehož  nejnovější  knize  ,, Evropa  a  Mladoturci"*) 
věnována  naše  studie,  poměrně  mladý,  je  významným  spolu- 
pracovníkem slavné  a  staré  ,, Revue  des  Deux  Mondes".  Je  an- 
gažován jako  politický  redaktor  jen  výlučně  pro  tuto  francouz- 
skou revui.  Jinak  uveřejňuje  své  práce  v  anglických  měsíčnících: 
,,Monthly  Review",  Fifteen  Century",  „Edinbourg  Review"  a  j. 
Již  názvy  jeho  objemných  svazků  karakterisují  jeho  dílo,  směr. 
Před  10  lety  debutoval  publikací  „La  Chině  qui  souvre".  (Oteví- 
rající se  Čína)  4.  vydání.  Vydává  vše  u  akademického  nakladatele 
Perrina,  jako  autor  předurčený  k  vstupu  do  shromáždě,ní  ne- 
smrtelných. Dále  uveřejnil:  „Origines  et  Résultats  de  la  Guerre 
Russo-Japonaisse".  (Počátky  a  výsledky  války  rusko- japonské.) 
„L'  Europe  et  Empire  Ottoman",  Les  aspectes  actuels  de  la  Que- 
stion  ď  Orient.  (Evropa  a  císařství  Ottomanské,  Pohledy  časové 
na  otázku  východní.)  ,,L'  Empire  de  la  Mediterranée".  (Císař- 
ství Středozemního  moře)  a  poslední  uvedené  dílo:  ,,L' Empire 
et  la  Jeune  Turquie".  Pinona,  roztomilého  a  imposantního  muže, 
znám  z  Paříže  i  z  Prahy,  kdy  byl  dvakráte. 

Poslal  mi  své  knihy.  V  podobném  styku,  zajímaje  se  vždy 
o  mezinárodní  problémy,  jsem  se  soudruhy  Pinonovými  ze 
školy  a  salonu  Sorelova.  Tito  vynikli  svými  pracemi  o  otáz- 
kách mezinárodních  a  nejznámější  André  Chéradame  i  Réne 
Henry  posloužili  nám  neobyčejně  svým  vypsáním  národního  a 
politického  boje  Čechů  a  Slovanů  rakouských,  V  tom  ohledu 
upozorňuji  na  obsáhlý  svazek  Chéradamův  „Europe  et  la   que- 

*)  René  Pinon:  L'Europa  et  la  jeune  Turquie,  Les  aspects  nouveaux 
de   la   guestion   ďOrient,    1911,   str.  492,   Librairie   académique   Perrín   &   Co. 
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stion  ďAutriche  au  senil  de  XX.  siěcle"  (Evropa  a  otázka  ra- 
kouská na  prahu  století  dvacátého.)  Kromě  toho  vydal  úvahy 
politicko-hístorické  o  válce  rusko- japonské,  o  Macedonii  a  o  drá- 
ze bagdadské,  o  Německu,  Francii  a  otázce  rakouské,  o  kolo- 
niích německých,  René  Henry  mluvil  o  českých  záležitostech 
v  „Question  ď  Autríche-Hongrie"  (Otázka  rakouská)  a  „Des 
Monts  de  Bohéme  au  Golfe  Persique"  (Od  hor  českých  až  k  zá- 
livu perskému).  K  oběma  publikacím  mu  napsal  předmluvy 
Anatole  Leroy-Beaulieu  de  V  Institut. 

Pinon  má  nejbohatší  program.  Před  ním  se  rozvinuly  nej- 
širší a  nejdálnější  obzory.  Poznal  nejzazší  Orient,  Tichý  okeán, 
Asii,  evropské  země  východní  a  středozemní.  Učený  chefredaktor 
Revue  des  Deux  Mondes  Brunetiěre  se  divil,  že  Pinon  k  svým 
studiím  zahraniční  politiky  potřebuje  cestování  po  zemích,  o 
nichž  mluvil.  Když  jel  spisovatel  na  Balkán,  řekl  mu  Brune- 
tiěre; ,,Až  se  vrátíte,  nebudete  vidět  jasněji?"  Spolupracovník 
ho  sklamal  a  vydal  správné  a  věrné  vylíčení  poměrů  různých 
států,  jež  vzbudily  pozornost  tisku,  kritiky  a  byly  vyzname- 
nány Akademií.  Je  výmluvný  a  pravdivý.  Historik  nemůže  zko- 
molit zprávy  jako  tisk  a  stranníci.  Kdosi  mu  vytýkal,  že  pone- 
chal svým  kapitolám  formu  revuální,  čímž  trpí  umělecká  jednota. 
Ale  mezi  články  je  spojitost.  Tvoří  ucelené  svazky,  určité  a 
jasné,  podávající  pochopení  světové  politiky.  Autor  je  ovládán 
zájmem  francouzským.  Vvslovuje  se  zajímavě  o  komplikacích, 
konfliktech  a  alliancích.  Vytýká  chyby  francouzské  politiky  za- 
hraniční, zaviněné  intrikami  sněmovních  stran,  vniknuvšími  do 
zahraničního  úřadu  v  paláci  na  nábřeží  ď  Orsay,  Stati  historika 
současnosti  uznává  kritika  za  důležité  essaye  psychologie  poli- 
tické. Vidí  do  politických  intrik  a  odhaluje  ty,  které  využitková- 
vají  lehko  věrnost  veřejnosti. 

Nestrannost  Pinonova  je  dokonalá,  takže  jej  nelze  nazý- 
vat historikem  pravice  ani  levice.  Jisté  je,  že  není  konvencionel- 
ní  ani  zpátečník,  ačkoliv  jeho  orgán  má  směr  konservativní, 
ovšem  osvíceně  konservativní  nikoli  reakcionářský.  O  otázkách 
koloniálních,  různě  posuzovaných,  praví  autor,  že  bývají  kompli- 
kovanými aférami  obyčejně  nevhodně  vedenými  těmi,  jimž  náleží 
správa.  Evropa  obětuje  mnoho  energie  a  peněz,  aby  vykořístila 
kolonie.  Japonci  a  jiní  národové,  beroucí  poučení  z  evropské  kul- 
tury, nevidí  u  ní  pokrok  sociální  a  zdokonalení  mravní,  ale  rozvoj 
průmyslu,  železnic,  obrněnce  a  aercplány.  Používajíce  evrop- 
ských nástrojů,  účinně  soutěží  s  cizinou.  Pinon,  vybavující  sub- 
jektivní příčiny  nynějších  událostí,  jsa  vynikající  svým  pozo- 
rováním i  analysí,  tvoří  díla,  z  nichž  budou  čerpati  dějepisci  bu- 
doucnosti. Methoda  jeho  je  uznávána  odborníky  a  v  politické  lite- 
ratuře zaujímají  jeho  spisy  významné  místo. 
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Pinon  zahajuje  své  pojednání  poměru  Mladého  Turecka 
k  Evropě  přesně  dokumentované,  časové,  otázkou  soupeřství 
Anglie  a  Německa,  svrchovaně  důležitou  pro  osudy  Balkánu 
a  končí  balkánskou  konferencí,  jejíž  důležitost  podškrtává,  ale 
nevěří  v  její  uskutečnění  při  nynějším  chaosu  národů  poloostro- 
va. Knize  „Evropa  a  mladé  Turecko**  něco  schází.  Vyšla  příliš 
brzo,  čímž  je  připravena  o  zajímavé  finále.  Byla  vytištěna  prá- 
vě před  vypuknutím  války  turecko-italské.  První  dobrodružství 
mladého  Turecka  bylo  by  případným  závěrkem  knihy.  Autor,  za- 
bývající se  novým  vývojem  otázky  východní,  nepředvídal  válku 
tripolskou. 

V  hlavních  obrysech  ,, Evropy  a  Mladého  Turecka**  jsou  vy- 
stiženy scény,  odehravší  se  v  říši  sultánově.  Po  revoluci  se  dosta- 
vují následky.  Evropská  krisc,  vzbuzená  annexí  Bosny  a  Herce- 
goviny, znepokojení  Jihoslovanů,  Petrohrad  protestuje,  Srbsko, 
Černá    Hora,    Albánie,    Turecko    jsou    rozníceny    chauvinismemi. 

Rivalita  anglicko-německá  ovládá  historii  naší  doby,  měja 
rozhodný  vliv  na  evropské  záležitosti.  Anglie,  jejíž  Wellington 
zachránil  Prusko  a  jež  tleskala  smlouvě  frankfurtské,  mnoho 
prospěla  Německu  v  minulém  století.  Disraeli  sekundoval  Bis- 
markovi  proti  Rusům  na  kongresu  berlínském.  Německá  expan- 
se koloniální  znepokojovala  Anglii,  ač  ta  z  počátku  viděla  v 
tom  pomoc  proti  ctižádosti  francouzské.  Když  nastoupil  na  trůn 
Vilém  n.,  prohlásivší,  že  „budoucnost  Německa  je  na  moři", 
vše  se  změnilo.  Němec  prohlásil  svou  převahu  válečnou,  poli- 
tickou, průmyslovou  i  kulturní  nad  ostatními  národy.  Chce  hrát 
roli  národa  dominujícího  státům,  jako  Španělsko  za  Karla  V., 
Francie  za  Ludvíka  XIV.  a  Napoleona,  Anglie  za  Viktorie. 

Vzrůstající  moc  a  bohatství  Velké  Britanie  vzbuzuje  žárli- 
vost Německa.  Anglie  přestala  býti  zemědělským  státem  a  ne- 
smírně se  zmohla  průmyslově.  Moc  její  kolonií  Indie  s  200  miL 
obyvateli,  državy  v  Africe,  Austrálii,  Asii,  nemá  soupeře. 
Provozuje  největší  obchod.  „Císařství  je  obchoď*,  řekl  J.  Cham- 
berlain,  Disraeli  korunoval  královnu  Viktorii  na  císařovnu  indi- 
ckou. Z  konkurence  anglicko-německé  vznikl  boj.  Hamburk  se  stal 
největším  přístavem.  Německý  vývoz  si  dobýval  všechny  země, 
Angličané  bránili  se  proti  šlendriánským  výrobcům  vý- 
křikem poplachu:  „Made  in  Germany!"  ,, Zhotoveno  v  Něme- 
cku!" Vilém  II.  chtěl  nejmohutnější  mocnosti  námořní  odníti 
její  vládu.  Jeho  Weltpolitik  pobouřila  Londýn.  K  výboj ným 
podnikům  anglickým  zachovávalo  Německo  mlčelivý  souhlas. 
Nap  jetí  pokračovalo.  Anglie  zvětšovala  své  loďstvo  válečné.  Ně- 
mecko vytlačilo  v  Cařihradě  vliv  anglický. 
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Když  převzal  vládu  Eduard  VIL,  císařství  bylo  otřeseno, 
nemělo  přátel.  Král  byl  superiosní  politik.  Poznal,  co  schází 
vlasti  a  dychtil  po  prostředcích.  Zajistil  mír  a  obratnou  akcí 
s  lordem  Lasdownem  a  zahraničním  ministrem  Greyem  navázal 
aliance  a  shody,  jimiž  zabezpečil  Anglii.  Pevnost  svazků  byla 
dokázána  Německu  při  diplomatických  sporech  pro  Marokko. 
S  Ruskem  vyrovnány  spory  asijské.  Francie,  spojená  s  Ruskem, 
spřátelila  se  s  Anglií.  Německo  zuří,  cítí  se  osamoceným,  sáhá 
po  meči.  Ale  Germanie  má  nad  jiné  státy  potřebu  míru.  Její 
rozvoj  obchodní  a  průmyslový  potřebuje  klid  a  ,, otevřené  dvéře". 
Moudrost  králova  a  vůle  národní  udržují  mír.  Rozpor  německo- 
francouzský  v  Marokku  byl  odstraněn  smlouvou  9.  února  1909. 
Anglie  a  Německo,  přes  všechny  nešváry,  neodvažují  se  k  osud- 
né válce.  Nemohou  se  zničit,  tak  se  smiřují. 

Turecká  revoluce  byla  snadnější  a  její  úspěch  rychlejší, 
nežli  se  čekalo.  Měla  ráz  vojenský  a  nacionalistický!  Turci  ko- 
nečně přestali  býti  barbary,  mají  ústavu.  V  Turecku  oživly  tra- 
dice vlastenecké.  Ozvalo  se  heslo:  Turecko  Turkům.  Midhat- 
paša,  vůdce  hnutí,  byl  nenáviděn  sultánem  a  ruským  vyslancem 
Ignatěvem.  Midhat  byl  odsouzen  k  smrti,  vyslanci  žádali,  aby 
vsazen  do  žaláře.  Stalo  se,  ale  byl  zardousen.  Mahmud  II.  dal 
poddaným  svobodu,  národům  ponechal  jejich  jazyk  a  zvyky. 
Mezi  Mladoturky  objevili  se  krvelační  výstředníci,  kteří  ohro- 
žovali klid  a  skoro  ubili  při  hostině  hrdinu  revoluce  Nazim- 
beje.  Evropa  uvítala  dobře  revoluci.  Turecko  musí  býti  vděčno 
Francii,  Anglii,  Německu,  jejiž  kapitály  pomohly  mu  k  rozkvětu. 

Revoluce  nesplnila  všechno,  co  se  čekalo.  Nová  vláda  Me- 
hemeta  V.  byla  sympaticky  přijata  Německem,  jež  bylo  spřá- 
teleno s  bývalým  sultánem.  Turecko  v  novém  životu  nemá  dosti 
politiků  a  mužů  vynikajících.  Mezi  militarismem  a  civilisty  je 
stálý  nešvár.  Turecko  je  začátečníkem  v  konstituci  a  jeho  pře- 
hmaty jsou  časté.  Armáda  je  tak  zdokonalena,  že  je  připravena 
na  všechno.  Důstojníci  mladoturečtí  mluví  o  příliš  smělých  vý- 
bojích, jako  by  měla  nastati  doba  Solimana  Velikého. 

Revoluce  r.  1908,  mající  ráz  nacionalistický,  vypukla  v  rej- 
dišti  agitátorů  a  emisarů  v  Makedonii.  Bulhaři  byli  nadšení 
revolucí  provedenou  za  zpěvu  ,,Marseillaisy",  přinášející  jim 
bezpečnost,  rovnost,  blahobyt.  Albánci  byli  prvními  obětmi  revo- 
luce. Jsou  stále  vzbouření.  Soldateska  nové  vlády  ubijí  Albánce 
a  Bulhary.  Chefové  to  neschvaluji,  ale  pokládají  bití  za  jediný 
prostředek  k  zkrocení  Makedonie.  Kdyby  chtěli  Turci  potlačit 
Albánce  musulmanské,  aby  spíše  si  získali  křesťanské  Albánce, 
Slovany  a  Řeky  Makedonie,  bylo  by  to  opětování  politiky  Ha- 
midovy. 
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Finanční  situace  Turecka  není  skvělá.  Dluh  je  obrovský, 
půl  třetí  milliardy.  Státní  poklad  musel  být  svěřen  bance  otto- 
manské  vedené  Francouzi.  Bez  Francie  nemůže  Turecko  vážně 
pracovati  na  reor^anisaci.  Mladoturci  vzbuzují  obavy  pro  bu- 
doucnost. V  Turecku  se  nic  nezměnilo,  leč  práva  utiskovatelů, 
Turci  nejsou  schopni  civilisace  ve  své  dravosti  a  ukrutnosti: 
Pinon  vysvětluje  různé  politické  strany.  Největší  dvě  frakce 
Unie  a  Pokrok  se  shodly  na  reformním  programu. 

Annexi  bosensko-hercegovské  věnoval  spisovatel  obšírnou 
část,  kde  některé  dedukce  jsou  cenné.  Bismarck,  Gorčakov 
a  Bea^onsfield  uvedli  Rakousko-Uhersko  do  Bosny-Hercegoviny. 
Bismarck  z  důvodu  politického,  aby  oddálil  poraženého  u  Hradce 
Králové  od  hianic  německých  a  zaměstnal  jej  v  komplikacích 
balkánských,  Gorčakov  z  potřeby,  aby  umožnil  válku  s  Ture- 
ckem, Bea^onsfield  ze  zaslepenosti,  poněvadž  chtěl  čelit  nebez- 
pečí ruskému  a  zlomiti  Velké  Bulharsko.  Evropa  byla  udivena 
zoufalou  energií  protestu  srbského  a  černohorského  proti  an- 
nexi. Živel  srbský  byl  v  provinciích  persekvován,  řeč,  tradice  i 
písně  srbské  byly  zakazovány.  Guvernér  Kallay  brutálně  utisko- 
val Srby.  Brzo  na  to  záhřebský  podvodný  proces  vclezrádný 
skandalisoval  před  Evropou  hr.  Aehrenthala.  Annektované  země 
byly  prohlášeny  za  součást  císařství.  Maďaři  připomněli  histori- 
cké právo  koruny  sv.-štěpánské  na  Bosnu-Hercegovinu.  Evropa 
přijala  akt  vídeňského  kabinetu  s  ohrazením,  Srbsko  a  Černá 
Hora  s  prudkým  odporem.  Rusko  sleduje  akci  rakouskou  na 
jihu.  Jestli  Rakousko  spokojí  se  s  provozováním  slovanště.j ší 
politiky  uvnitř  svých  hranic,  mohlo  by  nastat  sblížení  s  Ruskem, 
ale  touží-li  po  protektorátu  slovanských  národů  proti  Rusku,  je 
válka  nevyhnutelná.  Když  seznala  annexi  a  neodvislost  Bul- 
harska, vzrušila  se  Itálie,  již  se  dotýká  každá  změna  v  rovno- 
váze Adrie,  Itálie  měla  spády  na  Albánii  a  Tripolsko,  vůbec 
na  část  ottomanské  říše.  Vznikla  domněnka,  že  Turecko  utrpělo 
ztrátu  annexi  a  Bulharskem.  Ale  vlastně  neztratilo  nic,  neboť 
Bosna-Hercegcvina,  Bulharsko  a  východní  Rumelie  byly  dlouho 
pro  ně  ztraceny,  Francie  vždy  byla  přátelská  Slovanům  balkán- 
ským a  schvalovala  Rakousku,  když  za  Badeniho  chtělo  poskyt- 
nouti Slovanům  většího  místa  ve  vládě  císařství, 

, .Evropská  konference",  píše  Pinon,  ,,má  se  sejít,  aby  pro- 
jednala změny,  způsobené  ve  smlouvě  berlínské  dvojí  usurpací, 
Rakousko-Uherska  a  Bulharska".  Lze  doufati,  že  nová  konference 
nebude  následovati  vady  berlínské  smlouvy,  že  malé  státy  budou 
vyslechnuty  a  nerozhodne  se  bez  nich  o  jejich  vlastních  zájmech. 
Francouzský  publicista  karakterisuje  nyní  berlínské  porady:  tři- 
cet let  krisí  evropských  —  usnesení  bastardní,  zatímná  a  ncspra- 
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vcdlivá  z  Berlína,  což  se  stalo,  že  byl  ovládán  methodou  a  zása- 
dami špatnými:  methodou  sv.  Aliance  a  zásadami  Bismarkovými. 
Anexe  bosenská  přivodila  krisi  evropskou.  Hrabě  Šuvalov  ne- 
čekal, že  Rakousko  setká  se  s  takovými  obtížemi  v  Bosně  a  Herce- 
govině. Nejhorší  v  tomto  postoupení  země  je,  že  ohrožuje  bu- 
doucnost míru  evropského.  Odsud  vzplane  boj  rozhodný  pro 
otázku  slovanskou, 

Aehrenthal,  který  se  spoléhal,  že  lehce  provede  přivtělení 
dvou  slovanských  zemí,  byl  překvapen  vášnivým  odporem  Slova- 
nů, podrážděním  ruské  veřejnosti,  odvážným  odbojem  Srbska  a 
Černé  Hory  a  nesmířlivostí  Mladoturků.  Annexe  dokázala  E- 
vropě  dvě  různé  série  obtíží,  jedny  pocházely  ze  starých  práv, 
což  se  zvalo  ,, politikou  kabinetů"  a  druhé  patřily  ,, politice  ná- 
rodů". 

Různé  vlády  chtěly  účtovati.  Srbové  žádali  velmoci  o  kom- 
pensace.  Izvolský  a  sir  Edward  Grey  nenamítali  nic  proti  této 
žádosti.  Kréta  volala  po  spojení  s  Řeckem,  Rusko  za  svůj  souhlas 
domáhalo  se  volnosti  v  průjezdu  Dardanel,  čemuž  se  nemohl 
Aehrenthal  vzpírat,  Francie  očekávala,  že  nový  kongres  jí  po- 
přeje svobodu  akce  v  Marokku,  Srbové,  podporováni  Ruskem, 
prováděli  svou  propagandu  na  cestách  zahraničního  ministra 
Milovanoviče  po  evropských  státech. 

Na  počátku  krise  vyjednávání  pro  konferenci  méně  za- 
bývalo politiku,  nežli  bojovnost  Bulharska,  kteréž  ohrožovalo 
evropský  mír.  Král,  rozvážnější  nežli  lid,  nechtěl  připustiti 
k  válce  a  požádal  za  intervenci  Francii,  která  zabezpečila  mír. 
Srbský  program  byl  projevem  národnostní  politiky,  ničil  práci 
Aehrenthalovu  a  kongresu  berlínského.  Nový  kabinet  srbský,  ve- 
dený Novakovičem,  byl  výboj ný  proti  říši  habsburské.  Mlado- 
turci  pomalu  se  domlouvali  s  Vídní  a  Sofií.  Rusko  shromažďuje 
vojsko  na  hranicích.  Srbsko,  zneklidňující  Evropu,  očekávalo 
od  Rakouska  jisté  zadostiučinění,  jež  by  mu  dovolilo  se  umírniti. 
Válečné  přípravy  rakouské  jsou  namířeny  proti  Srbsku.  Nej- 
ostřejší krise  byla  skončena,  když  Rusko  a  ostatní  státy  uznaly 
necdvislost  Bulharska  a  jmenování  jeho  panovníka  králem. 

Za  krise  bosenské  Němci  a  Rakousko  dobyli  úspěchu,  troj- 
spolek  byl  upevněn.  Návštěva  Viléma  II.  ve  Vídni  14.  května 
1909  potvrzovala  tento  výsledek.  Třetímu  spojenci,  králi  Viktoru 
Emanuelovi  poslali  přátelský  pozdrav.  Rakousko  od  Hradce 
Králové  neodvažovalo  se  smělých  intervencí.  Hrabě  Aehrenthal 
zamítl  tuto  methodu  a  jeho  odvážnosti  daly  zahraniční  politice 
důraznějšího  přízvuku.  Rakousko  vzetím  Bosny-Hercegoviny 
dosáhlo  mnoho,  nové  provincie  jsou  pozadím  pobřeží  dalmat- 
ského  a  spojují  přístavy  Adrie  s  Dunajem.  Annexe  dojala  Uhry. 
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Nevěděli,  zdali  bude  rakouskou,  uherskou  nebo  říšskou.  Budouc- 
nost Jihoslovanů  je  problém  pro  Rakousko-Uhersko.  Srbové, 
Chorvati-SIavonci  tíhnou  k  sjednocení  a  politika  rakouská,  dle 
názoru  hraběte  Waldburga,  neměla  by  překážeti  tomuto  sdružení. 
Pokaždé,  kdy  Rakousko  odváží  se  příliš  daleko  do  věcí  balkán- 
ských, má  vždy  před  sebou  hrozivé  Rusko  a  musí  se  uchýliti 
k  Německu.  Vídeň,  dle  francouzského  autora,  ležící  mezi  světem 
západním  a  východním,  město  styků  a  splynutí  ra9y  germánské, 
slovanské  a  uherské,  je  výtečně  položena,  aby  se  stala  středem 
dvilísace. 

Balkán  dal  světu  nového  krále.  Bulharsko  oslavovalo  mládí 
svého  království  a  svou  životnost.  Krise  bosenská  účinkovala  na 
poměr  alliancí,  na  troj  spolek  i  na  troj  dohodu.  Rusko  spřátelilo 
íe  v  Postupimi  s  Německem,  ale  když  jel  car  s  Izvolským  do 
Racconigi  ke  králi  italskému,  velkou  zajíždkou  přes  Německo  a 
Francii  vyhnuli  se  Rakousku. 

Nap  jetí  na  Balkáně  se  zmenšilo.  Normální  styky  Rakouska 
se  Srbskem  se  obnovily.  Fiaska  pověstných  procesů:  velezrádný 
záhřebský,  Friedjunga  a  Nastiče,  dokázala,  že  rakouské  zahra- 
niční ministerstvo  použilo  falšovaných  dokumentů,  aby  potupilo 
Srbsko.  Po  likvidování  otázky  bosensko-hercegovinské,  stal  se 
problém  marocký  akutním  a  spůsobil  mnohé  strasti  diplomacii. 

Dva  národové  nejbojovnější,  nejsvobodnější  na  Balkáně  jsou 
Černohorci  a  Albánci.  Pinon  zajímavě  líčí  malé,  originální  a  pito- 
reskní země.  Bojechtiví,  chudí  horalové,  pastevci  na  horách  Černé 
Hory  a  Albánie  nikdy  neúpěli  pod  jhem  tureckým  jako  Srbové, 
Uhři,  Bulhaři,  Macedonci.  Byli  poraženi,  ale  žádný  sultán  je 
trvale  nepokořil.  Albánci  jsou  pověstní  svým  zoufalým  odbojem 
proti  usurpatorům.  Ani  velké  sbory  ozbrojenců  Džavida  a  Tur- 
guta  s  nimi  nic  nepořídily.  Jsou  chrabrými  potomky  bohatýra 
národního  Seanderberka,  potírajícího  Turky,  chtějí  si  podma- 
niti své  bývalé  spojence  na  Kosovu.  Neobyčejná  síla  odporu  do- 
volila kmenu  albánskému,  aby  po  staletí,  přes  všechna  proná- 
sledování a  utlačování,  zachoval  svůj  ráz  a  povahu,  své  zvyky, 
tradice  a  zkazky.  Hrdinové  horalští  zachovali  prostotu  pastevců 
Homerových.  Pyšní  odbojníci  vzkazovali  Portě,  že  se  pokládají  za 
zbavené  jakékoli  věrnosti  vládě  ottomanské,  poněvadž  nejsou 
již  poddáni  a  že  hájí  své  hory  pro  svůj  vlastní  účel  —  pro  dosa- 
žení neodvislosti.  Založili  ligu  různých  kmenů  vlasti,  bez  roz- 
dílu náboženství,  neboť  dle  jednoho  vůdce  bůh  stvořil  dřív  ná- 
rody nežli  náboženství.  Kmeny  ve  východní  Albánii  ísou  nejdi- 
vočejší a  nejchudší  horalové.  Velký  vliv  na  zatemnělý  lid  měl 
pasa  Prinda,  který  žil  v  cizině,  znal  francouzskou  literaturu  a 
vedl   svůj   národ  k   míru  a   spravedlnosti.   Když  byla   vyhlášena 
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nová  vláda  mladoturecká,  nechtěli  Albánci  přísahat  věrnost  ni- 
komu jinému,  nežli  oblíbenému  Prindovi.  Ale  nechápali,  co  je 
to  konstituce.  Albánci  oslavovali  ústavu  střelbou  a  výtržnostmi. 

Albánský  vlastenec  Derviš-Slivna  prohlásil:  Albánci  nejsou 
nic,  nežli  Albánci;  nebudou  spokojeni,  dokud  nebudou  svobodni 
ve  svobodné  Albánii  uprostřed  konfederace  národů  balkánských, 
pod  nadvládou  sultánovou.  Přes  jejich  zášt  proti  Cařihradu, 
nedali  se  poštvat  k  protirevoluci,  lhostejni  ke  všemu,  co  se 
nevztahovalo  k  jejich  zájmům.  Neskrocené  hordy  žily  v  pustých 
končinách,  kam  nikdy  nevkročila  noha  Evropana  ani  ottoman- 
ského  úředníka,  Džavit  paše  roztřílel  děly  několik  tisíc  Albánců, 
protestujících  proti  novým  daním.  Všechny  hory  vysílaly  zuřivé 
bojovníky  a  mstitele  Albánie,  již  nelze  nynějšími  prostředky 
utišit,  když  dobře  řízena  tureckou  vládou,  bude  drahocenným 
zdrojem  lidí,  bohatství  a  energie.  Bude-li  špatně  spravována, 
stane  se  překážkou,  přes  niž  Mladoturci  padnou.  Válečných  ná- 
rodů Černohorců  a  Albánců  užívá  politika  ruská  a  rakouská 
k  svým  balkánským  spekulacím.  Černá  Hora  je  vydatnou  opo- 
rou pro  ruskou  akci  na  Balkáně,  Ale  Albánci  jsou  nepřátelé 
Černohorců  a  vpadli  by  jim  do  zad  a  oslabili  by  je,  čehož  by  po- 
užilo Rakousko  proti  Rusku. 

Turecko  vysílá  do  Albánie  velké  armády,  Turgutovi  pašovi 
dalo  50.000  vojáků,  kteří  pustošili  Albánii.  Tenkrát  horalové  hla- 
doví, špatně  vyzbrojení,  nezastavili  příval  turecký  a  jejich  bojov- 
níci a  náčelníci  došlí  ochrany  u  Černohorců,  odvěkých  nepřátel. 
Rusko  protěžuje  Černou  Horu,  aby  udrželo  prvenství  slovanské 
na  Balkáně.  Hrabě  Aehrenthal  vidí  úspěch  rakouské  politiky 
v  tom,  že  fedruje  barbarské  Albány, 

Černohorci  jsou  malý  národ,  který  zvítězil  ve  velkých  vál- 
kách. Malými  zeměmi  byly  též  Piemont  a  Prusko,  jež  vybojovaly 
si  velkou  moc.  Černá  Hora  valně  nerozšířila  své  hornaté  území, 
ale  dosáhla  přátelství  Ruska  a  Itálie,  její  panovník  spřízněn 
s  rodinami  suverénů  obou  států,  jeho  chrabrý  odboj  mu  vynesl 
nové,  úrodnější  území  a  přístup  k  moři.  Důležitost  Černé  Hory  je 
veliká,  je  se  Srbskem  hrází  proti  rakouskému  přívalu  na  jih  k 
Soluni,  R,  1877  navštívil  kníže  černohorský  rakouského  císaře 
v  Kotoru,  Nad  nimi  čněly  ve  sluneční  záři  strmé  hory  černo- 
horské. Císař  řekl  s  obdivem:  „Můj  bratr  bydlí  hodně  vysoko", 
Kníže  odvětil:  „Turci  mi  vzali  zem  a  Rakušani  moře,  nezbývá 
mi  nežli  nebe".  Od  vpádu  Turků  a  po  bitvě  na  Kosově  opevnili 
se  v  nynější  državě.  Od  začátku  16,  století  do  1851  byli  jejich 
vládci  vladikové,  knězi-knížata,  Černohorci,  aby  nemřeli  hlady 
mezi  svými  skalami,  sestupovali  dolů,  se  strašnými  jatagany  v 
ruce  bojovali,   živili   se   válkou.   Ač   úspěchy  válečné   provázely 
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bohatýrské  horaly,  vnikli  Turci  r.  1623  a  1687  do  Cetyně.  Vla- 
díka Danilo  vzbouřil  lid,  pobili  renegáty,  udeřili  na  Turky  a 
osvobodili  se.  Roku  1714  ještě  jednou  Turci  vypálili  cetyňský 
klášter.  Jsou  stále  v  ohni  proti  odvěkým  nepřátelům.  Nejhorší 
boje  svedeny  r.  1829,  1856  a  1876. 

Černohorci  se  nezalekli  ani  velikosti  Napoleonovy.  Císař 
chtěl  s  nimi  vyjednávat.  Jeho  ozbrojený  sbor  byl  zahnán.  Císař 
francouzský,  jehož  administrátoři  zanechali  užitečné  stopy  v  kra- 
jích illyrských,  poslal  Černohorcům  své  delegáty.  Pobočník  de 
Marnont  přemlouval  je,  aby  se  přidali  k  Francouzům.  Kníže 
se  nedal  odtrhnouti  od  alliance  ruské  a  pronesl  významná  slova: 
„Rusové  jsou  naši  bratři,  v  téže  víře  a  téže  rodině.  Slované  čekají 
svou  spásu  od  úzkého  svazku  s  Ruskem.  Kdo  je  nepřítel  Ruska, 
Je  nepřítel  všech  Slovanů."  Danilo  chtěl  zbavit  svůj  titul  kněž- 
ského rázu.  Car  svolil,  aby  se  nazýval  gospodar  (kníže).  Danilo 
rozdrtil  Turky  v  krvavé  bitvě,  kterou  národní  písně  opěvovaly 
jako  odvetu  za  Kosovo.  Danilo  byl  zavražděn,  stal  se  obětí 
vendetty  albánské.   Černohorci   upadli. 

Tehdy  bohatá  Francie  se  ujala  malého,  ale  obdivovaného 
národa  slovanského  a  pořádala  v  jeho  prospěch  loterie  a  slav- 
nosti, zaopatřili  jim  nové  pušky,  jichž  tak  znamenitě  užili  v  roz- 
hodujících bitvách  r.  1875  a  1878.  Po  válce  turecko-ruské  mír 
ve  Sv.  Štěpánu  rozšířil  Černou  Horu  na  úkor  Hercegoviny,  smě- 
rem k  Novimu  Pazaru  a  Dalmácii.  Kníže,  jenž  byl  básníkem,  psal 
nadšené  zpěvy  o  heroích  Chara-Jiřím  a  o  Danilovi  a  hlásal,  že 
čím  větší  bude  moc  musulmanská,  tím  větší  bude  triumf  jeho 
národa,  jenž  jí  zahubí.  Již  smlouva  berlínská  obohatila  horské 
knížectví,  přisoudila  mu  bohatou  pláň  Podgorice  a  část  břehů 
jezera  Skutarí.  Moře  bylo  otevřeno  obchodu  černohorskému. 
Černá  Hora  je  zreformována.  Hrdinové  černohorští  jsou  daleko 
přístupnější  kultuře  nežli  jejich  divocí  soupeři  Albánci.  Mladí 
Černohorci  navštěvují  evropské  university.  Vynálezy  moderní 
pronikly  do  Černé  Hory.  Monarcha  jí  dal  nový  zákonník  občan- 
ský. S  Albánci  utkávali  se  často.  Hrstka  Černohorců  byla  na- 
padena v  Novi-Bazaru,  na  poli  zůstali  ležeti  mrtví  a  ranění  z 
obou  stran. 

Když  po  annexi  hrozila  válka,  obával  se  kníže,  že  Rakousko 
proti  němu  poštve  bandy  albánské,  jsoucí  v  žoldu  Vídně.  Alliance 
důvěrná  s  Ruskem  byla  posilněním.  Car,  jehož  dva  synové 
se  oženili  s  dcerami  knížecí  rodiny,  je  přítelem  a  mecenášem 
vládce  černohorského  a  je  nezapomenutelný  přípitek  cara 
v  Petrohradě,  roku  1889,  přijímající  knížete  černohorského. 
Car  připil  mu  jako  jedinému  příteli  Ruska.  Kníže  Nikola 
Je  též  tchánem  italského  krále.  Italové  mají  zájem  na  Černé 
Hoře,     v  Albánii     a     chtějí     zabrániti     postupu     rakouskému. 
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Za  Obrenovičů  neměla  Černá  Hora  dobrých  styků  se  Srbskem. 
Karadorděvičí  jsou  příbuzní  s  Nikolou  a  sdružení  s  jeho  národem, 
A  tak  malé  knížectví  se  stalo  imposantní  součástí  evropské  po- 
litiky. Kníže  dal  k  velkému  překvapení  Evropy  v  říjnu  1905 
své  vlasti  ústavu.  Zavedl  všeobecné  hlasování,  popřál  tisku  svo- 
bodu.  Skupština  se  poprvé  sešla  v  prosinci  1905.  Proces  připra- 
vovaných pumových  atentátů  vCetyni,  je  záhadný,  nevysvětlitelný 
a  může  se  pokládat  za  předehru  podvodné  aféry  soudní  v  Zá- 
hřebe,. Proslýchalo  se,  že  spiklenci  hodlali  zavraždit  knížete  a 
jeho  rodinu.  Kníže  Nikola  slavil  1910  padesáté  výročí  své  vlády. 

Černá  Hora  bez  války  je  bez  prostředků.  Rozpočet  nestačí. 
Černá  Hora  žije  z  cizích  podpor.  Palác  sídelní  projevuje  nedo- 
statek země. 

Konfederace  balkánská  otevřela  by  Černé  Hoře  perspektivy 
budoucnosti.  Válečný,  politický  zdar  Černé  Hory,  její  spojení 
s  Ruskem  a  Itálií,  vrcholily  v  prohlášení  malé  země  královstvím: 
V  srpnu  1910  byl  král  Nikola  korunován.  Albánci,  jak  uvedeno, 
rozprášení  velkou  armádou  tureckou,  utekli  do  Černé  Hory.  Na- 
stalo smíření  dávných  nepřátel. 

Rumunsko,  interessované  na  Balkáně,  patří  též  mezi 
říše,  jež  zmohutněly  a  postoupily  v  před.  Velký  dojem 
učinila  pověst  o  vojenské  allianci  Rumunska  s  Tureckem. 
Bylo  mnoho  diskutováno,  až  oba  státy  podaly  dementi. 
Od  Vídně  až  k  Černému  moři  podél  Dunaje  vzniká  řada  menších, 
smíšených  národů.  Dunaj  a  Tisza  byly  obklopeny  slovanskými 
národy,  kdežto  Rumuni,  pocházející  z  Tra  Janových  výprav,  ro- 
manisováni,  zdržovali  se  v  horách  Transylvánie.  Mimo  domovinu 
žije  přes  3  miliony  Rumunů  v  Uhrách,  230.000  v  Bukovině, 
1,300.000  v  ruské  Bessarabii,  90.000  v  Srbsku.  Království  rumun- 
ské čítá  7  milionů  obyvatelů,  R.  1877 — 1878  poznalo  Rumunsko 
nevýhodu  své  zeměpisné  polohy.  Nacházelo  se  mezi  dvěma  vel- 
kými armádami,  které  táhly  proti  sobě.  Rusové  prošli  Moldávií, 
nestarajíce  se  o  dovolení.  Gorčakov  doznal,  že  kdyby  jim  bylo 
bráněno,  že  by  použili  moci.  Rumunsko  zažilo  mnoho  obtíží,  ale 
jisté  je,  že  v  každém  konfliktu  balkánském  musí  se  počítat  s  jeho 
brannou  mocí.  Rumunsku  vládne  král,  pocházející  z  rodu  hohen- 
zoUernského.  Je  však  mírumilovný  a  jistě  by  neprovedl,  co 
pruský  Hohenzollern  udělal  Rakousku  a  Francii.  Vítězství  Bul- 
harska, dospěvšího  ke  království,  uvedlo  Rumunsko  v  inferiorní 
postavení  a  hrozilo  mu,  že  bude  tísněno  dvěma  velkými  říšemi 
slovanskými.  Král  Karol,  uzavřevší  shodu  s  Tureckem,  byl  by 
dokladem  politiky,  jež  víže  troj  spolek,  s  ním  Rumunsko  a  v  ji- 
stém ohledu  Turecko.  Válka  rusko-turecká  byla  ponaučením  pro 
Rumunsko,  jež  nechce  příště  exponovati  se  bez  zisku  náhodě  vel- 
ké války.  Rumuni,  jako  všichni  národové,  rozdělení  v  několika 
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státech,  horují  pro  sjednocení,  pro  velké  Rumunsko,  Pangerma- 
nisti  se  nebojí,  že  pracuje  k  rozdělení  Rakousko-Uherska,  Praha, 
Vídeň,  Terst  jsou  určeny  velkému  Německu.  Kdyby  berlínský 
Hohenzollern  se  vrhl  na  tuto  kořist,  není  pochyby,  že  by  buka- 
reštský  jeho  příbuzný  se  též  postaral  o  svou  část  Rakouska, 

Rumunsko  udělalo  v  moderní  době  překvapující  pokrok. 
Stát  do  roku  nastolení  Karola  I.  ještě  vasalský,  osvobozený 
tyranie  Cařihradu,  zkvétal  kulturně  a  hospodářsky.  Zejména  se 
pečuje  o  sesílení  armády.  Rumunská  unie  má  závažné  slovo  v  zá- 
ležitostech východní  Evropy.  Francie  poněkud  zanedbávala  Ru- 
munsko a  její  vliv  ustoupil  německému.  Ale  duch  německý  ne- 
podmaní  si  génij  latinský  této  ra^y.  Ve  vzdělaných  a  šlechtických 
kruzích  převládá  frančtina.  René  Pinon  radí  Francii,  aby,  ne- 
mísivší  se  do  věcí  Rumunska,  byla  tomuto  národu  latinskému 
starší  sestrou. 

Pro  budoucnost  zemí  balkánských  i  pro  zamezení  velké  čá- 
sti obtíží,  zneklidňujících  Evropu,  bude  prospěšná  konfederace 
balkánská.  Byla  by  rozluštěním  problému  východního.  Je 
ideálem  politiků  a  státníků,  ale  nejlepší  úmysly  a  nej- 
pevnější vůle  tříští  se  o  nepřekonatelné  překážky,  zabra- 
ňující jakoukoliv  harmonii  v  pustém  zmatku  národů  neschop- 
ných dorozumění  a  sblížení.  Konfederace  byla  by  žádoucí,  ale 
je  nemožná;  o  této  významné  záležitosti  zajímavě  a  trefně  se  vy- 
jadřuje René   Pinon, 

Ferdinand  L,  král  bulharský  a  Petr  Karaďorděvič,  král 
srbský,  navštívili  během  několika  dní  ruského  cara  v  Petěrhofu 
a  sultána  v  Dolma-Bagché.  Petrohrad  a  Cařihrad  byly  jistě  dva 
póly,  mezi  nimiž  oscillovaly  osudy  lidu  srbského  a  bulhharského. 
Srbský  a  bulharský  král  hledali  na  Něvě  a  Bosporu  první  připu- 
štění své  rodiny  do  rodin  suverénův  a  druhý  uznání  své  koruny 
královské.  Panovníci  balkánští,  srbský,  bulharský,  černohorský 
vyměňovali  si  návštěvy  a  v  jejich  přátelství  byla  nastíněna  vše- 
obecná  dohoda.  Mluvili  o  tom  v  Racconigi  car  a  italský  král. 

Dojde  se  k  všeobecnému  uklidnění  záští  a  ctižádostí  bal- 
kánských a  tyto  nové  disposice  nabudou  konečně  tvaru  ve 
svazu  federálním?  Myšlenka  na  tento  útvar  balkánský  zůstává. 
Před  vpádem  tureckým  císařové  byzantinští  měli  o  ní  jisté  před- 
stavy. Později  národové  slovanští  zabývali  se  podobným  progra 
mem.  Bojovníci  za  svobodu  potlačených  národů  byli  zaujati  pro 
tento  požadavek.  Srbsko  zahájilo  akci.  Slavný  státník  Ilja  Ga- 
rašinin  dovozoval  nutnost,  aby  Srbsko  se  spojilo  s  ostatními 
státy  slovanskými  na  Balkáně.  Věřil,  že  bude  dělení  říše  ture- 
cké mezi  Rakouskem,    jež    by  se    zmocnilo    severních    zemí    a 
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Srbskem.  Rusko  by  zabralo  Bulharsko  a  Cařihrad.  Mil.  R.  Vesnic, 
srbský  vyslanec  v  Paříži,  politický  historik,  přítel  Čechů,  vydal 
spis  o  knížeti  Michalovi  Obrenoviči,  jenž  zastával  se  ideí  kon- 
federačních.  Kníže  Michal  setkal  se  s  vyhnancem  Košutem 
v  Londýně.  Strach  před  Ruskem  a  zášť  proti  Rakousku  je 
svedly.  Věc  konfedrace  balkánské  a  věc  neodvislosti  uherské 
zdály  se  jim  úzce  solidární. 

Bulhaři  ještě  nesamostatní,  bylí  nadšeni  pro  tento  záměr 
a  revoluční  zástupci  a  delegáti  vlády  srbské  sestavili  program 
společný  pro  sbratřený  národ  srbský  a  bulharský.  Též  Rumun- 
sko bylo  přibráno.  Tato  skupina  měla  ovládnouti  všechny  ná- 
rody křesťanské. 

Rozdělili  země,  Srbsko  mělo  dostat  Staré  Srbsko,  Bosnu 
a  Hercegovinu,  západní  část  Bulharska,  Rumunsko  si  vybralo 
deltu  Dunaje,  část  Bulharska  mezi  Rusčukem  a  Varnou  a  Řecko 
a  Černá  Hora  měly  býti  též  zúčastněny.  Smrt  knížete  Michala 
Obrenoviče,  zavražděného  v  červnu  1868,  přívržence  pretcn- 
denta  Karadorděvičů,  učinila  konec  těmto  projektům.  Pak  na- 
stala rozháranost  mezi  zeměmi.  Řekové  se  horšili  na  Slovany, 
že  jim  nepřispěli  v  aféře  krétské.  Řekové  rumělští  pomáhají 
Bašibozukům  ubíjeti  povstalce  bulharské. 

Řekové,  Srbové,  Bulhaři  jsou  roztrpčeni  soupeřstvím  o 
Makedonii.  V  této  mele  nedalo  se  myslet  na  žádný  druh  ko- 
alice, ani  na  ten,  kterým  se  zanášelo  Turecko,  chtěj  ící  získati 
osvobozené  křesťanské  národy  pro  koalici  proti  Rakousku. 

Po  zavražděném  knížeti  Michalovi  nastolen  byl  přes  odpor 
Francie,  jež  chtěla  korunování  černohorského  knížete  v  Běle- 
hradě,, známý  zhýralec  Milán,  bezvládná  hříčka  v  rukou 
rakouské  vlády.  Konfederační  myšlenka  ustoupla.  Rakou- 
sko nabízelo  jižním  Slovanům  dobrodiní  německé  kultury. 
Dr.  Tresič,  Pavicič,  Chorvat  a  Ricciottí  Garibaldi  zamýšleli 
allianci  proti  útisku  tohoto  germánského  vlivu.  Očekává 
se  úpadek  Turecka  a  dělí  se  Balkán  mezi  federaci. 

Rumuni  sní  o  sdružení  státu,  kde  by  nepřevládal  vliv 
hellenský,  ani  slovanský,  ani  germánský,  ale  latinský.  Italský 
princ  vládl  by  nad  Makedonií  a  Albánií.  Král  italský,  jmenovaný 
císařem,  stal  by  se  protektorem  konfederace. 

Revoluce  turecká  v  červenci  1908  změnila  mocně  vzhled 
a  základní  myšlenku  problému.  Rusko  a  Rakousko  změnilo 
svou  politiku  vůči  Turecku.  Nepomýšleli  na  federaci  bal- 
kánskou, která  by  jim  sloužila.  Pinon  míní,  že  kdyby  Rusko 
zanechalo  politiky  výboj né  a  nahradilo  ji  upřímnou  politikou 
ochrannou  a  opravdovou  ochranou  neodvislosti  národů,  byl  by 
vliv  Rakouska  zničen. 
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Tendence  konfederace  balkánské  neb  orientální  jevila  se 
prostou  a  snadnou.  Ale  podobné  prosté  záměry,  jako  myšlenka 
světového  míru,  jsou  jen  sny,  které  nemají  možnost  vytvářeti  se 
ve  skutečnost. 

Jsou  různé  druhy  konfederací:  švýcarská.  Spojených  států 
severoamerických,  brasilských,  německá  r.  1815,  dualismus 
rakousko-uherský. 

Velká  překážka  staví  se  uskutečnění  konfederace  nebo  al- 
liance  balkánské.  Turecko  je  nejen  evropské,  též  asiatické.  Bylo 
řečeno,  že  jsou  jen  utábořeni  v  Evropě,  jeho  moc  je  v  Asii. 
Neví  se,  jak  Turecko  by  zacházelo  s  národy.  Mladoturecké  ná- 
silí, páchané  na  Albáncích  Hakki  pašou,  vzbuzuje  obavy.  Ar- 
nauti  boří  pomstou.  Caříhrad,  velkolepý,  kosmopolitický,  jeho 
chalifát  vládne  nad  třemi  sty  miliony  musulmanů.  Pro  jakoukoli 
kombinaci  je  dle  cara  Cařihrad  kamenem  úrazu.  Situace  v  Ma- 
kedonii je  tak  přiostřená,  že  Srbsko  odmítlo  s  ním  uzavříti  celní 
smlouvu.  V  okolí  rakouského  arcivévody  následníka  se  hovoří 
o  reorganisaci  císařství  habsburského,  jež  by  působila  na  bu- 
doucnost Uherska,  Chorvatska,  Bulharska,  Rumunska.  Košutova 
konfederace  dunajská,  záměry  trialismu,  studované  v  Rakousku, 
konfederace  balkánská  a  orientální,  jsou  různá  rozluštění  téhož 
problému,  který  se  táhne  od  Litvy  k  Bosporu.  Kdyby  se  utvo- 
řila jednota  všeobecná,  neměla  by  dlouhého  trvání,  byla  by 
jen  zatímním  uchlácholením  živlů,  určených  k  rozhodné  krisi. 
Jediný  základ  konfederace  mohly  by  poskytnouti  tři  slovanské 
státy:  Bulharsko,  Srbsko  a  Černá  Hora.  Heslo:  „Balkán  ná- 
rodům balkánským"  by  potlačilo  rozpory  otázky  východní,  ne- 
rozrušovalo by  je,  jen  kdyby  zájmy  a  ctižádosti  velkých  mocno- 
stí nevmísily  se  do  balkánských  tužeb.  V  konfederaci  nelze  dou- 
fati. Ve  východě  balkánském  ještě  je  mnoho  národů  teprve  se 
vytvářejících,  hranic  ještě  neurčených  nebo  národností  málo  de- 
finitivních, které  samy  se  hledají,  žijí  jen  ze  vzpomínek  a  nadějí. 
Nenastala  hodina,  kdyby  mohli  Turci,  Bulhaři,  Srbové,  Rumuni, 
Řekové  zříci  se  nutnosti  nejvyšší  sáhnouti  k  moci.  Mrtví  křičí 
příliš  na  Východě  a  volají  příliš  zuřivě  po  pomstě,  aby  se  mohli 
přehlušiti. 

Pinon  končí  slovy:  Co  národové  balkánští  žádají,  to  není 
kongres  profesorů,  právníků  neb  diplomatů,  kteří  by  podělili 
každého  a  naznačili  by  na  papíru  konfederaci  idylickou.  V  co 
doufají  a  čeho  se  bojí,  je  muž,  který  urychlí  osudy  zadržované, 
muž,  který  se  odváží  odvahy. 
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JOSEF  HOLEČEK:  JULIUS  GRÉGR  V  NEMOCI. 

Čtyři  Mladočeši,  kteří  zasedali  ve  vyrovnávací  komissi,  ne- 
měli naděje  na  vítězství.  Že  odpůrce  nepřesvědčí,  ani  kdyby  mlu- 
vili jazyky  andělskými,  rozumělo  se  samo  sebou.  Nebylo  tedy 
pro  ně  jiného  způsobu  boje,  leč  řečmi,  návrhy  a  polemikami 
jednání  protahovat  a  tím  oddáliti  dobu,  kdy  se  na  tapetu  dostane 
další  předloha.  Vědělo  se,  že  zasedání  sněmu  bude  krátké,  a  to 
bylo  mladočeské  obstrukci  příznivo.  Až  předloha  o  rozdělení 
zemědělské  rady  bude  přijata  komissi,  bude  podána  sněmu,  kde 
bude  v  obstrukci  pokračováno,  jíž  přibudou  čerstvé  bojovné  síly 
v  osobách  ostatních  mladočeských  poslanců.  Jak  vidno,  čaka  byla, 
že  obstrukci  bude  dosaženo,  čeho  jí  dosíci  možno.  Ale  při  tom 
jaký  to  byl  boj,  který  se  rozpoutal  nejprve  v  komissi,  potom  pak 
v  plné  sněmovně!  Mladočeští  politikové  bili  se  jako  lvové.  Ač 
v  komissi  tvořili  nepatrnou  menšinu  4  ;  27,  vesele  točili  zbraněmi 
proti  odpůrcům.  Nové  a  nové  důkazy  snášeli,  že  všechny  punktace 
dohromady  a  každá  jejich  předloha  zvlášť  jsou  českému  národu 
záhubny  a  tudíž  nepřijatelný.  Každé  jejich  slovo  dýchalo  láskou 
k  národu,  mužným  přesvědčením  a  idealismem,  jenž  činil,  že 
mladočeští  řečníci  v  ničem  nežádali  ujmy  Němců,  ovšem  pokud 
by  šlo  o  spravedlivé  jejich  právo  a  nikoli  nespravedlivé  nad- 
práví.  Jak  mravně  malými  jevili  se  naproti  nim  Němci,  zvláště 
Shylock  šlechtic  Arnošt  Plener! 

V  dvacetisedmičlenné  vyrovnávací  komissi  se  rozhodovalo; 
sněm  zatím,  porokovav  o  velké  zářijové  povodni,  zabýval  se 
otázkami  politicky  nedůležitými,  aby  ubil  čas  až  do  dne,  kdy 
bude  vzbouřen  předlohou  o  rozdělení  zemědělské  rady. 

Komisse  již  v  třetí  schůzi  rokovala  o  návrhu  Schmeykalově 
a  pro  mladočeskou  obstrukci  nemohla  z  místa.  Jednak  důvody 
a  ohnivá  vlastenecká  výmluvnost  Mladočechů,  jednak  chamtivá 
nedočkavost  Němců  působily  ze  Staročechů  na  prof.  Kvíčalu,  že 
se  začal  vrtkati,  Jakuba  Škardu  pak  ještě  více  zblížily  s  Mlado- 
čechy.  Mattuš  mě'l  prostředku  jící  návrh:  místo  určité  osmidenní 
lhůty  pro  jednání  komisse  navrhl,  aby  komisse  vyslovila  své  před- 
sevzetí, že  rokování  o  zemědělské  radě  ,,co  nejdříve"  ukončí. 
Lhůta  neurčitá  po  případě  mohla  býti  mnohem  delší,  než  určitá. 
Vědomky  nevědomky  Mattuš  šel  na  ruku  mladočeské  obstrukci. 

Zdvihl  se  Herold  a  obrátil  se  k  Němcům,  řka:  „Říkáte, 
že  návrhem  Schmeykalovým  chcete  položení  osvětliti  a  tím  „vy- 
rovnání* zachrániti.  Ale  vy  svým  jednáním  sami  punktace  při- 
vádíte k  pádu,  ovšem  bez  úmyslu.  Čím  neustupněji  na  něm 
trváte,  čím  netrpělivěji  na  nás  hartusíte,  čím  dorážlivěji  nás 
donucujete  punktace  přijmouti,  tím  víc  nám  prozrazujete,  že  jsou 
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pro  nás  namíchaným  jedem.  Vy  dobře  víte,  že  se  nedáme  ani 
obloudit,  ani  donutit.  Buďte  ujištěni,  že  vám  nikdy  nepodáme 
ruky,  abychom  vám  pomohli  k  nadvládě  v  zemi.  Nejlépe  by  bylo, 
kdyby  vážená  dvacetisedmičlenná  komisse  sebrala  své  nádobíčko 
a  šla  domů.  Nemáme  co  vyrovnávat.  Jednáním  této  komisse  jen 
se  ochromuje  činnost  sněmu,  maří  se  čas,  do  obyvatelstva  se  za- 
náší nové  jitření," 

Schmeykal  namítl:  „Ne  majorita  minoritu,  nýbrž  mino- 
rita majoritu  donucuje  svým  vystupováním." 

Julius  Grégr:  ,,Máme  obavy,  že  se  uzákoní  jen  ty  před- 
lohy, které  jsou  Němcům  příznivý,  na  ty  pak,  které  byly  vyhla- 
šovány za  příznivé  i  Čechům,  že  vůbec  nedojde.  Z  počátku  jste 
punktace  prohlašovali  za  nerozdílný  celek,  ale  nyní  vláda  dává  na 
přetřes  jednu  předlohu  po  druhé  a  jednu  po  druhé  uzákoňuje.  Pro- 
to žádáme,  když  už  je  tak,  aby  dříve  na  řadu  dána  byla  volební 
oprava.  Rozdělením  zem-ědělské  rady  činí  se  krok  k  rozdělení 
země.  Vidouce  to,  jsme  pro  jednotu  zemědělské  rady  právě  tak 
rozhodně,  jako  pro  jednotu  země.  Arci  jiné  předlohy  jsou  ještě 
nebezpečnější.  My  největší  obavy  chováme  zvláště  co  se  tkne  veta 
národních  kurií.  Vytýkáte  nám  nedůslednost,  že  prý  jsme 
sami  zřízení  národních  kurií  navrhovali.  Ano,  navrhovali,  ale  ku- 
rie podle  našeho  myšlení  byly  by  autonomně,  pro  kulturné  a  jazy- 
kové potřeby  každé  národnosti;  ale  kurie  podle  punktací  jsou  jiné: 
jejich  veto  nemá  chrániti  kulturu  a  rozvoj  vlastní  národnosti, 
nýbrž  překážeti  kultuře  a  rozvoji  národnosti  druhé.  Ale  abyste 
nebyli  v  pochybách  o  našem  stanovisku,  prohlašuji:  my  jsme 
proti  všem  punktacím  bez  výjimky,  protože  v  nich  všech  spatřu- 
jeme nástrahu  na  své  národní  bytí." 

Třetí  schůze  skončila  přijmutím  zmíněného  návrhu  Mattu- 
šova. 

Německé  veřejnosti  jednání  vyrovnávací  komisse  bylo  pří- 
liš zdlouhavé.  Ohlíželi  se  po  nových  prostředcích,  aby  působili 
k  zlomení  mladočeského  odpKDru.  Zdálo  se  jim,  že  jim  dobrou 
službu  vykonati  může  chystaná  na  rok  1891  Jubile] ná  výstava, 
Dr.  Schmeykal  ve  schůzích  vyrovnávací  komisse  již  několikrát 
pohrozil,  že  Němci  Jubilei nou  výstavu  neobešlou,  nepři jmou-li 
Češi  vídeňských  punktací.  Nyní  se  německý  tisk  chopil  této  vý- 
hrůžkv  a  naléhal,  aby  Jubilei ná  výstava  odložena  bvla  na  rok 
1892,  ježto  se  již  vidí,  že  punktace  brzy  přijaty  nebudou  a  selže 
úmvsl  společnou  vvstavou  korunovati  dokonané  dílo  česko-něme- 
ckého  vyrovnání.  Když  nebude  vyrovnání,  ať  není  ani  výstavy! 

Orgán  Julia  Grégra  poučil  Němce,  kterak  se  Češi  dívají  na 
chystanou  výstavu.  Ona  má  být  uspořádána  na  oslavu  korunování 
císaře  Leopolda  II.  za  českého  krále  r,  1791  a  proto  nazvána  Jubi- 
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lejnou.  Na  to,  aby  výstavou  korunováno  bylo  dílo  punktací,  nikdo 
nemyslil  a  proto  není  čestné,  takovou  myšlenku  nyní  podsuno- 
vati. „Chceme  mít  výstavu  Jubilejnou;  nebude-li  r.  1891,  nebude 
vůbec." 

Polské  listy  i  tu  přiklusaly  na  pomoc  Němcům  a  domlouvaly 
Čechům,  aby  zachránili  výstavu  a  punktace  přijali.  Výstava,  ne- 
zúčastní-li  se  Němci,  sklesne  na  podnik  důležitosti  zcela  podřízené 
a  nebude  míti  pro  říši  žádného  významu:  císař  potom  na  výstavu 
nepřijede,  neboť  učinil  svou  návštěvu  Prahy  závislou  od  česko- 
némeckého  smíru. 

Jednání  vyrovnávací  komisse  ve  schůzi  dne  19.  října  dospělo 
teprve  k  přetřesu  §  3.  předlohy,  jímž  zemědělská  rada  podřizuje 
se  ministerstvu  orby,  Tedy  nejen  rozdělení  země,  nýbrž  i  centra- 
lisace!  Něco  takového  se  arci  muselo  potkati  s  nejohnivějším  od- 
porem mladočeských  členů  komisse.  Julius  Grégr  ukázal 
Němcům  na  nedůslednosti,  které  se  dopouštějí,  chtěj íce  zeměděl- 
skou radu  učiniti  orgánem  ministerstva  orby,  když  v  minulých 
schůzích  přijali  zásadu,  že  zemědělská  rada  má  být  ústavem  zem- 
ským. Jedno  vylučuje  druhé.  Co  již  přijato,  platí,  a  oo  se  s  při- 
jatým nesrovnává,  musí  býti  zavrženo. 

Místodržitel  hr.  Fr.  Thun  znova  prohlásil,  že  před- 
lohy o  vyrovnání  musejí  býti  přijaty  beze  změny  tak,  jak  se 
usnesly  strany,  které  o  vyrovnání  uhodily.  I  tyto  strany,  i  vláda 
vzájemně  se  zavázaly  i  zaručily,  že  předlohy  budou  přijaty  tak, 
jak  zpunktovány.  Vláda  by  žádné  změně  schválení  nedala  a  dáti 
nemohla. 

Jakub  Škarda:  ,,Pak  jsme  tu  zbyteční!  Pojďme  domů! 
Činím  návrh  na  odročení  schůze." 

Za  všeobecného  vzrušení  návrh  Škardův  přijat.  Snad  i  Němci 
cítili,  že  zákon,  v  kterém  se  nalézají  takové  nedůslednosti,  je  cha- 
trný a  nemůže  dovésti  k  pokojí  v  zemi;  ale  jim  nešlo  o  zemský 
pokoj,  nýbrž  o  to,  aby  si  zabezpečili  ovládající  postavení,  s  kte- 
rého by  Čechy  zaháněli  s  posic,  které  jim  ještě  pod  nohami  zbyly. 

Vyrovnávací  komisse  potom  den  co  den  se  scházela  a  jednání 
její  poskytovalo  týž  obraz.  Mladočeši  obstruovali,  ale  jak!  Od  té 
doby  obstrukce  se  stala  oblíbenou  zbraní  každé  opposice  a  ne- 
zřídka jí  bývá  užíváno  frivolně  za  účelem  nevážným.  Obstrukce 
mladočeské  čtverky  ve  vyrovnávací  komissi  byla  svrchovaně 
vážná,  členové  té  slavné  čtverky:  Julius  Grégr,  Jan  Vašatý,  Josef 
Herold  a  Jan  Kučera  bojovali  za  spravedlivou  věc  svého  národa 
jen  zbraněmi  ducha  a  důvody  pravého  vlastenectví  i  veřejné  mrav- 
nosti; ale  ačkoli  neiednou  otřásli  svědomím  svých  staroče<?kvch 
i  feu dálných  odpůrců,  proti  veliké,  zapřísáhlé  většině  na  konec 
ničeho  zmoci  nemohli;  svědomí  Plenerovo  a  spol.  bylo  tvrdé  jako 
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pekelná  skála,  ono  každému  otřesu  vzdorovalo.  Paragraf  byl  při- 
jímán za  paragrafem,  ač  vždycky  po  tuhé  bitvě.  Sněm  mezitím 
pořád  utloukal  čas  rokováním  o  povodni  a  potřebě  regulace  řek. 

Dne  29.  října  konaly  se  v  Praze  doplňovací  volby  do  sboru 
obecních  starších,  Mladočeští  kandidáti  dostali  většinu  1408  hlasů 
proti  1310  hlasům  staročeským.  Od  r.  1885  Staročeši  ztratili  v 
pražské  obci  1030  hlasů.  Ani  toto  výstražné  znamení  neúčinkovalo 
na  Riegera  a  jeho  zetě  Dra.  Brá  f  a.  jenž  ve  vyrovnávací  komissi 
dokazoval,  že  Mladočeši  značně  dále  než  vláda  jdou  k  rozdělení 
zemské  správy.  Co  prý  je  rozdělení  zemědělské  rady  proti  mlado- 
české  myšlence  o  zřízení  autonomných  národních  kurií?  Na  to  mu 
odpověděl  Julius  Grégr  ve  schůzí  29,  října:  ,,Pan  Bráf  za- 
pomíná, že  jsme  žádali,  aby  dříve,  než  by  zřízeny  byly  autonomně 
národní  kurie,  k  platnosti  přišlo  české  státní  právo,  aby  provedeno 
bylo  rovné  právo  zemských  jazyků  a  dán  byl  spravedlivý  volební 
řád.  To  znamená,  když  by  národ  náš  měl  v  parlamentě  většinu, 
která  mu  náleží,  že  by  jí  nechtěl  využitkovati  k  útisku  německé 
národností,  nýbrž  přál  by  jí  plné  volností  a  bezpečnosti  k  jejímu 
jazykovému  a  kulturnému  rozvoji," 

Punktace  byly  napořád  předmětem  úvah  a  sporů  v  české  i  ra- 
kouské veřejnosti  i  společnosti.  Z  těch  dní  hlasy  dvou  listů  zaslu- 
hují, aby  byly  zachovány.  Orgán  Dra,  Riegera  dopálen  výčitkami, 
že  punktace  jsou  kapitulací,  konečně  v  čísle  ze  dne  6,  listopadu 
odhalil,  co  vlastně  Rieger  punktacemi  zamýšlel.  Dokonce  ne  ka- 
pitulaci, nýbrž  částečné  příměří  v  jednotlivých  otázkách,  aby 
Němci  ,, zdrženi  byli  na  svém  vítězném  pochodu  ke  zřídlu  vší  poli- 
tické moci."  Načež  odtrumfnul  orgán  Julia  Grégra:  ,,Tedy  není 
pravda,  co  nesčíslněkráte  tvrdili  Rieger  a  jeho  přívrženci,  že  šlo 
o  to,  aby  odvěký  spor  v  této  zemi  trvale  byl  odklizen,  aby  oba 
národové,  odloživše  zbraně  v  klidném  zápolení  pracovali  o  blahu 
a  štěstí  tohoto  království." 

Druhý  list,  který  pronesl  slovo  hodné  paměti,  byl  ,,Neues 
Wiener  Tagblatt",  jenž  prvý  dne  8,  listopadu  prohlásil,  že  vyrov- 
nání česko-německé  dlužno  považovati  za  zmařené.  Napsal:  ,, Vy- 
rovnání už  dávno  není  sensačním  kusem,  ono  kleslo  na  pouhou 
plačtivou  komedii  starého  rázu.  kde  se  v  pátém  aktu  hrdina  a 
hrdinka  nedostanou.  Mladočeši  jsou  prý  dosti  silni,  aby  vyrovnání 
zmařili,  a  z  hrstky  staročeských  pištců  a  hudců  se  bude  jeden  po 
druhém  vytráceti.  Pokus  o  vyrovnání  v  Čechách  možno  již  přede 
vším  světem  pokládati  za  zmařený." 

Vláda,  Němci  a  Staročeši,  jakmile  uslyšeli,  že  veřejné  mínění 
už  pokládá  vídeňské  vyrovnání  za  zmařené,  zdvojnásobili  ve  vy- 
rovnávací komissi  úsilí,  aby  mladočeskou  menšinu  unavili  a  tím 
zdolali.  Dvě  schůze  se  konaly  denně:  sněmu  a  komisse.  Ačkoli 
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k  vůli  punktacím  celá  sněmovní  agenda  vázla,  statečná  čtverka 
musela  i  v  sezeních  sněmu  stále  býti  pohotově,  aby  proti  mlado- 
české  oposici  nemohl  proveden  býti  žádný  uskok. 

Vzájemné  rozhořčení  dostoupilo  vrcholu  ve  schůzi  komisse 
dne  10.  listopadu,  když  při  rokování  o  právech  obou  jazyků  v 
rozdělené  zemědělské  radě  místodržitel  hr.  Fr.  Thun  učinil  pro- 
hlášení o  rozdělení  soudů:  „Změny,  kteréž  provedeny  nařízením 
ministra  spravedlnosti  při  vrchním  zemském  soudě,  jsou  uvedeny 
v  sedmém  odstavci  protokolu  vídeňských  porad  a  nařízení  mini- 
strovo souhlasí  úplně  s  tímto  ustanovením."  Místodržitel 
ve  svém  prohlášení  dále  doznal,  že  zřízení  dvou  osobních  a 
disciplinárných  senátů  při  vrchním  soudě  zemském  stalo  se  po- 
dle ú  z  e  m  í,  či  jinými  slovy,  že  království  České  jižroz- 
dělenove  dvěúzemí.  Pravil ť,  že  ..osobné  a  disciplinárně  zá- 
ležitosti mají  se  projednávati  dle  toho,  týkají-li  se  soudů  a  soudních 
úřadníků  z  částí  země,  převahou  Čechy  obydlených,  anebo  soudů 
a  soudních  úřadníků  v  těch  částech  země,  kde  většinu  mají  Němci. 
Tedy  čeští  úřadníci  soudní,  pokud  jsou  přiděleni  k  soudům  v  kra- 
jinách převahou  německých,  podřízeni  budou  v  osobných  a  disci- 
plÍTiárných  záležitostech  německému  senátu  pro  tyto  záležitosti." 

Jan  Vašatý  po  místodržitelově  prohlášení  vyvstal  a  zvo- 
lal: „Tam  jsme  to  přivedli!  My,  většina  v  zemi,  máme  se  o  své 
dobré  právo  teprve  ucházeti  u  svých  krajanů  německého  jazyka! 
Přihlížeje  k  tomu,  vznáším  k  nim  slušnou  prosbu,  aby  se  našemu 
spravedlivému  požadavku  stran  rovnosti  jazyka  českého  nestavěli 
na  odpor,  poněvadž  tím  jazyk  jejich  v  německých  záležitostech 
újmy  neutrpí." 

Josef  Herold:  „My  hleděli  jazyk  svůj  dostati  do  spo- 
lečností, do  úřadu  při  styku  se  stranami,  potom  do  úřadů  vyšších, 
a  trváme  na  tom,  aby  rovné  právo  jazyka  českého 
neplatilo  pro  foro  interno  jen  pro  království  sa- 
mo, nýbrž  aby  se  provádělo  i  naproti  státu  a  ú- 
středním  úřadů  m." 

Ve  schůzi  komisse  dne  následujícího  přijat  poslední  paragraf 
předlohy  o  rozdělení  zemědělské  rady.  Punktátoři  si  oddechli  a' 
v  růžové  náladě  pověděli  Mladočechům,  kterak  vláda  nyní  postu- 
povati bude.  Předlohu  o  rozdělení  zemědělské  rady  dá  do  sněmu 
již  v  jedné  z  nejbližších  schůzí,  aby  mohla  býti  schválena  ještě 
před  rokováním  o  zemském  rozpočtu. 

Poslední  schůze  vyrovnávací  komisse  v  otázce  rozdělení  ze- 
mědělské rady  konala  se  14.  listopadu.  Zpravodaj  kníže  Lob- 
kovic podával  přehled  rokování.  Plener  jej  přerušil:  „Široce 
a  podrobně  líčíte  celou  historii  zemědělské  rady,  ale  o  punktacích 
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se  nezmiňujete!  Předloha  o  rozdělení  zemědělské  rady  je  částí 
punktací  a  nikoli  samostatným  dílem.  Za  daných  okolností  to 
stále  musí  býti  opakováno." 

Julius  Grégr:  ,,Pan  šlechtic  Plener  sám  o  punktacích 
opakuje  až  do  omrzení,  a  ještě  toho  nemá  dost!  On  už  nic  jiného 
nemyslí,  než  na  punktace,  a  nic  jiného  nevidí,  než  své  punktace! 
Ale  my  všichni  jsme  tu  z  vůle  svých  národů,  abychom  jednali  o 
nezbytných  důležitostech  zemských.  Všecko  království  dnes  už 
rozmrzele  přihlíží  k  tomu,  že  sněm  o  ničem  jiném  nemluví  než  o 
punktacích,  a  pro  punktace  pomíjí  nejnutnějších  potřeb  obyvatel- 
stva obou  národností.** 

Tím  bylo  napověděno,kterak  Mladočeši  provedou  boj  v  plném 
sněmu:  punktace,  jež  se  vládě.  Němcům  a  Staročechům  vidí  něčím 
prvé  důležitosti,  budou  líčiti  jako  pochybený  plod  rozmaru  a 
zvůle  a  těmto  nešťastným,  spleteným,  nedůsledným,  jen  z  národní 
zášti  a  svévole  povstalým  předlohám,  mají  v  sněmu  království  Če- 
ského ustupovati  návrhy  o  pomoci  krajům,  postiženým  hroznou 
povodní,  a  snad  i  zemský  rozpočet! 

Konečné  promrskání  předlohy  o  rozdělení  zemědělské  rady 
bylo  znamením  a  dávalo  jistotu,  že  předloha  podobným  způsobem 
bude  přijata  i  plným  sněmem,  ale  německá  veřejnost  se  jíž  na 
takové  vítězství  netěšila.  Ovšem  žádnému  Němci  nenapadlo  na 
mysl,  že  by  dílo  vyrovnání,  aby  vedlo  k  trvalému  smíru  a  nikoli 
k  novým  a  ještě  prudším  bojům,  mělo  býti  zastaveno,  když  se  na 
něm  tolik  slabin  objevilo,  a  začato  znova  s  přibráním  Mladočechů. 
Warnsdorfský  „Abwehr**  vyzval  vládu,  aby  nečekajíc  na  výsledek 
sněmovního  jednání  a  majíc  vědomí,  že  už  výsledek  jednání  vyrov- 
návací komisse  přes  to,  že  předloha  naposled  byla  přijata,  je  pro 
vládu  blamáží  a  porážkou,  zastavila  zákonodárnou  činnost  českého 
sněmu  i  zemských  orgánů  a  postavila  v  čelo  zemské  správy  krá- 
lovského komissara  s  plnou  mocí  trestat  každého,  kdo  by 
se  slovem,  písmem  nebo  dokonce  skutkem  protivil  požadavkům 
Němců,  jichž  splnění  vláda  i  koruna  pokládají  za  státní  nezbytnost. 
Po  dosažení  královského  komissara  ať  se  vůbec  od  každého  doho- 
dování s  Čechy  upustí  a  Čechům  af  se  prostě  s  mečem  v  jedné  a 
s  oprátkou  v  druhé  ruce  diktuje,  v  jakém  poměru  budou  k  Něm- 
cům ku  slávě  a  blahu  monarchie.  Zdá-li  se  vládě  tento  způsob  roz- 
řešení české  otázky  příliš  ostrým,  ať  oktrojuje  volební  řád  pro 
volby  do  zemského  sněmu  a  pomocí  svých  orgánů  provede  volby 
tak,  aby  v  něm  dosáhla  kvaliíikované  většiny,  lo  jest  úkol  velmi 
snadný,  postačit,  aby  při  volbách  do  sněmu  zvítězili  němečtí  vel- 
kostatkáři: ,,Mladočechům  se  musí  ukázati,  co  to  znamená  opová- 
žiti se  zvítěziti  nad  vládou,  nad  Němci  i  nad  korunou!" 
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Šest  neděl  už  uplynulo,  co  mladočeští  vůdcové  rozvinuli  pra- 
por českého  státního  práva,  ale  účinku  ten  čin  nejevil  žádného. 
To  samo  dokazovalo  jeho  nevčasnost.  Mladočeští  politikové  i  mla- 
dočeský  tisk  byli  bez  oddechu  zaměstnáni  bojem  proti  punktacím 
a  na  žádnou  jinou  akci  nemohli  pomýšleti.  Nezbývalo  sil  ani  času. 
Mladočeská  čtverka  ve  vyrovnávací  komissi  státního  práva  ne- 
zapomněla, ale  to  se  nestalo  v  boji  za  ně,  nýbrž  v  boji  proti  punk- 
tacím. Českého  státního  práva  není  bez  Moravy  a  Slezska,  a  v  mo- 
ravském sněme  dvorní  rada  Antonín  rytíř  Mezník  právě  ve 
chvíli,  kdy  předloha  o  rozdělení  zemědělské  rady  měla  býti  po* 
dána  sněmu  král.  Českého,  jménem  „solidarity  s  Čechami"  tou- 
žebně volal,  aby  se  vláda  slitovala  nad  ubohou,  zanedbávanou, 
vždy  věrnou  Moravou  a  jejím  Čechům  pomohla  na  nohy  podob- 
nými punktacemi,  jakými  oblažuje  Čechy  v  království.  Hle,  tak 
byla  připravena  půda  pro  politiku  státního  práva!  GustavEim 
odpověděl  Mezníkoví  v  „Národních  Listech"  dopisem  z  Vídně  16. 
listopadu:  „Na  vyrovnání,  podobné  vídeňskému,  pro  Moravu  — 
a  dodejme  také:  pro  Slezsko  —  Němce  nyní  nedostane  nikdo. 
Vhodný  okamžik  zmeškán:  Němci  v  Čechách  mají  své  vymože- 
nosti zpečetěné,  na  Moravě  a  ve  Slezsku  jsou  beati  possidentes  a 
buší  na  svoji  moc," 

Nelze  schvalovati,  že  Eim  v  orgánu  Julia  Grégra  takto  psal. 
Pravda,  jeho  přesvědčení  vždy  bylo,  že  mladočeský  odpor  proti 
punktacím  je  nejen  marný,  nýbrž  i  českému  národu  škodlivý  a  při 
tom  ohrožuje  trvání  „Národních  Listů",  ale  nebylo  na  místě,  že  ve 
chvíli  nejprudšího  a  nejnadšenějšího  boje  svého  národa  volal 
do  jeho  tábora:  Marně  se  namáháte.  Němci  mají  své  vymoženosti 
zpečetěné,  vám  už  nezbývá,  než  abyste  se  smířili  s  dokonanou 
událostí  a  usmívali  se  ku  své  ztrátě!  A  co  že  bylo  zmeškáno? 
To,  že  moravští  Čechové  nevzchopili  se  hned  po  uveřejnění  vídeň- 
ských punktací  a  neuposlechli  Mezníkový  rady,  aby  se  o  jejich 
dobrodiní  ucházeli  u  vlády  a  koruny.  Kdyby  tak  byli  učinili,  mohli 
již  deset  měsíců  stříleti  z  Moravy  Mladočechům  do  boku  a  po- 
máhati punktacím  k  vítězství  také  v  Čechách. 

Eim  psal  do  „Národních  Listů"  nesmírně  mnoho  a  často  měl 
jiné  stanovisko,  než  redakce  a  její  šéf,  jenž  nejeden  jeho  článek 
zadržel.  Věci  strany  mladočeské  zajisté  bylo  by  prospělo,  kdyby 
uvedený  dopis  uveřejněn  nebyl;  že  však  uveřejněn  byl,  je  znám- 
kou, že  vliv  Eimův  na  Julia  Grégra  rostl,  ale  prozatím  ještě  ho 
neovládl. 

Jak  se  v  tom  okamžiku,  kdy  měli  jistotu,  že  sněm  přijme  i 
druhou  předlohu  punktací,  chovali  čeští  Němci,  o  tom  budiž  tu 
zaznamenáno,  že  německá  tisková  kancelář  vyzvala  Němce,  aby 
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Jubilejně  výstavy  neobeslali,  protože  prý  bude  „ve  službách  pan- 
slavismu", neboť  se  tam  konati  budou  ,,panslávské  sjezdy  stu- 
dentské a  sokolské". 

Vláda  měla  na  spěch  a  myslila,  že  mladočeská  čtverka  ve 
vyrovnávací  komissi  stálý  boj  nevydrží  a  dá  se  utýrat.  Proto  dala 
dne  17.  list.  svolati  vyrovnávací  komissi  hned  po  schůzi  sněmovní 
a  předseda  jí  oznámil,  že  nyní  bude  na  přetřes  vzata  předloha 
o  národních  kuriích.  Julius  Grégr  navrhnul,  aby  komisse 
tento  úkol  od  sebe  odmítla  a  prohlásila,  že  o  dalších  předlohách 
punktací  rokovati  bude  teprve,  až  předloha  o  rozdělení  země,- 
dělské  rady  bude  sněmem  vyřízena.  Návrh  sice  zamítnut,  ale 
punktátoři  nebyli  s  to,  aby  pro  libost  vlády  více  energie  vyvinuli, 
neboť  jejich  mysl  už  cele  byla  obrácena  k  zemskému  sněmu,  před 
jehož  forum  předloha  o  rozdělení  zemské  školní  rady  nyní  měla 
dospěti. 

Rieger  hned  v  únoru  po  vydání  Schónbornova  nařízení  pro- 
hlásil, že  toto  nařízení  je  skutkem  samovolným  a  neodpovídá  ujed- 
nání, protokolovanému  na  vídeňské  konferenci.  Když  nyní,  po  to- 
lika měsících,  místodržitel  jménem  vlády  ve  vyrovnávací  komissi 
prohlásil,  že  ministr  Schonborn  jednal  správně  a  přesně  podle 
punktací,  Rieger  v  předvečer  sněmovního  jednání  viděl  se  od 
vlády  opuštěna  a  obětována  hněvu  svého  národa.  Ale  punktátor- 
skou  věrnost  Riegrovu  ani  vláda  nemohla  zviklati.  Spokojil  se 
podáním  dotazu:  „Hodlá-li  c.  k,  vláda  co  nejdříve  předložiti  sně- 
mu král.  Českého  své  zásady  o  zařízení  soudů  v  Čechách  dle  pro- 
tokolů vídeňské  konference  a  mimo  to  ona  Bachovská  z  r.  1852, 
kterýmiž  u  nás  jazyk  německý  zaveden  jako  výhradný  vnitřní 
jazyk  úřadní  správy."  Dotaz  byl  opatřen  39  podpisy.  Ze  Staro- 
čechů  nepodepsali  Škarda  a  Trojan. 

,, Politik"  doprovodila  tento  dotaz  článkem,  z  kterého  vidno. 
Jak  už  i  nejbližší  okolí  Riegrovo  se  lekalo  vládní  politiky  a  cítilo, 
že  i  trvání  strany  staročeské  jest  jí  ohroženo.  Německý  orgán 
staročeský  psal:  ,,V  národě  českém  hnutí  proti  punktacím  mo- 
hutní den  ode  dne,  vážnost  naší  strany  víc  a  více  trpí  a  proto  ne- 
bylo další  otálení  (Riegerovo)  možné,  zvlášť  ano  se  podobá,  že 
se  nedostává  dobré  vůle  poskytnouti  českému  národu  ty  záruky, 
které  by  jej  přesvědčily,  že  vládě  jde  o  rovnoprávnost  a  nikoli 
o  nadvládu  německého  živlu.  Staročeští  poslanci  jsou  si  vědomi, 
že  věci  dospěly  až  tam,  kde  další  váhání  je  vyloučeno.  Nyní  na- 
dešla doba  činů.  Když  klub  staročeský  podal  dotaz  k  místodr- 
žiteli,  chtěl  zcela  opravdově  způsobiti,  aby  vláda  rozhodla  tak 
nebo  onak.  Jde  o  bytí  a  nebytí  staročeské  strany;  nyní  právě 
nadešel  kritický  okamžik,  nyní  se  rozhodne,  bude-li  strana  sta- 
ročeská dále  trvati,   anebo  se  rozejde  a  rozpadne.   Neodpoví-li 
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vláda  na  dotaz  Riegerův  rychle,  přesně,  jasně  a  bez  vytáček, 
osud  strany  staročeské  je  zpečetěn.  Staročeská  strana  Riege- 
rovým  dotazem  podala  vládě  ultimatum  a  z  odpovědí  na  ně 
vyplyne  pro  Čechy  a  Rakousko  buď  vnitřní  válka,  nebo  ký- 
žený mír."  A  „Hlas  Národa"  reptal:  „Bez  odporu  jest  velmi 
smutné,  že  po  pěti  měsících  dotaz  takový  je  možný.  Dotaz  uka- 
zuje, že  staročeští  poslanci  nechtějí  zničit  naději,  pokud  jen  po- 
slední jiskra  z  ní  zbývá,  ale  její  obsah  a  ještě  více  zkušenost  po- 
sledních měsíců  dokazuje,  že  je  to  naděje  nepatrná." 

Den  21.  listopadu  byl,  kdy  v  sněmu  zahájeno  jednání  o  druhé 
předloze  vídeňských  úmluv.  Sněmovna  zvolna  se  plnila,  nálada 
byla  jako  před  bitvou.  Turnaj  zahájil  Julius  Grégr.  Poslanci 
z  historické  šlechty  vycházeli  na  chodbu  a  Mladočeši  za  nimi  po- 
křikovali ironicky:  ,, Spojenci!"  Mladočeský  vůdce  jako  vždycky 
nejen  úkolu  svému  dostál,  nýbrž  i  novou  programovou  myšlenku 
vyslovil,  jež  zasluhuje,  aby  si  ji  Čechové  uschovali  pro  budoucnost. 
Je  to  myšlenka,  aby  všichni  národové,  od  Němců  ohrožovaní  nebo 
utiskovaní  utvořili  naproti  nim  ligu  na  ochranu  svých  životních 
zájmů.  Julius  Grégr  ujistil,  že  „nebude  dlouho  trvati"  a  proti- 
německá  liga  bude  skutkem,  ale  protivníci  mohli  si  pomysliti,  že 
snáze  se  pohádka  povídá,  tíže  se  dílo  koná.  Ncšlo-li  na  rozum 
Moravanům,  proč  se  jejich  bratří  v  království  proti  punktacím 
pití  a  toužili-li  sami  po  podobném  uspořádání  svých  poměrů  v 
zemi,  jak  daleko  bylo  tehdy  do  provedení  myšlenky  o  protině- 
mecké  lize!  Přes  tuto  politickou  nevěcnost  řeč  Julia  Grégra  proti 
rozdělení  zemědělské  rady  jest  onou  myšlenkou  památná  nejen 
Čechům,  nýbrž  všem  neněmeckým  národům  monarchie,  jimž  dává 
drahocenný  pokyn  do  budoucnosti.  A  právě  tak  otevřela  vládě 
i  Němcům  perspektivu  do  vnitřního  stavu  Rakouska  v  budoucnosti, 
spustí-li  se  ono  zásady  rovnoprávnosti  národů  a  na  úkor  všech 
jich  bude  naddržovati  Němcům. 

Máme-li  zření  ku  stavu  choroby  Julia  Grégra,  jeho  sněmovní 
řeč  proti  rozdělení  zemědělské  rady  je  novým  důkazem  jeho  se- 
bevlády,  sebezapření  a  sebeobětování.  Ani  známečky  v  ní  není, 
že  by  jeho  síly  ochabovaly.  Jako  v  komissi,  Julius  Grégr  i  v  sně- 
movně dokazoval,  že  rozdělením  zemědělské  rady  trhá  se  česká 
země.  Není  třeba  žádné  změny,  protože  dosavadní  organisace  ze- 
mědělské rady  dobře  se  osvědčila.  Svědkem  je  německý  poslanec 
dr.  Tausche,  jenž  r.  1884  líčil  sněmu  činnost  dosavadní  země- 
dělské rady  jako  blahodárnou  a  vydatnou  a  prohlásil,  že  plnou  mě- 
rou svému  úkolu  dostála  a  že  předsednictvo  její  šetří  rovnoprávno- 
sti až  téměř  úzkostlivě.  Svědectví  o  tom  dále  vydává  několik  něme- 
ckých hospodář,  spolků,  jež  jednání  německé  delegace  proti  ny- 
nější zemědělské  radě  ve  svých  resolucích  proti  jejímu  rozdělení 
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nazvaly  nesvědomitou  štvanicí.  Nespokojeni  bychom  mohli  Dýti 
my  Čechové,  neboť  v  zemědělské  radě  dosud  se  až  příliš  naddržo- 
valo  německému  živlu.  (Odporuje  z  počátku  citovanému  výroku 
Tauschovu.)   Vládě  a  Němcům  nejde  o  prospěch  zemědělství  v 
v  Čechách,  nýbrž  o  roztržení  české  země,  jak  to  páni  s  německé 
strany  prohlásili  v  celé  řadě  schůzí  a  ve  všech  svých  orgánech,  kde 
se  netajili,  že  snahou  jejich  jest  rozbiti  jednotnou  organisaci  to- 
hoto království  a  utvořiti  zvláštní,   ohraničené  území  německé. 
„Mám  za  to,  že  pánové,  kteří  po  šest  let  veřejně  a  nepokrytě  při 
každé  příležitosti  ve  všech  spolcích  a  orgánech  znali  se  k  tomu, 
že   chtějí  království   České   rozpoltiti,   toto   své   stanovisko   také 
dnes  ve  sněmovně  s  mužnou  otevřeností  budou  hájiti  a  nezapí- 
rati. Ale  doufám  také,  že  pan  místodržitel,  historická  šlechta  a 
naši  kolegové  Staročeši,  že  celá  vládní  strana  v  této  sněmovně 
státi  bude  společně  s  námi  za  jednotu  českého  království,  pamět- 
liva,  že  vládní  „Presse"  již  v  červenci  1884  nazvala  agitaci  o  roz- 
dělení zemědělské  rady  ,frivolnou  šalbou  a  švindlem'  ,  . ,  Ale  vy, 
vládní  strana,   jinak  jste  se  rozmyslili.  Němci  si  vzpomněli,  že 
chtějí  království  naše  roztrhnout,  a  vy  jste  pro  to,  vy  jim  pomocné 
ruky  podáváte,  aby  prý  byl  v  zemi  smír.  Když  dopomůžete,  že 
Němec  pychem  jat    jásati  bude,  že  jste  mu  pojistili  nadpráví  a 
Čecha  mu  vydali  v  šanc,  a  když  Čech  bude  v  zoufalství  lkát  i  zuby 
skřípati,  vy,  vládní  strana,  spokojeně  si  budete  mnouti  ruce  v  bla- 
hém vědomí,  že  jste  vlasti  své  dali  mír.  Pánové,  to  není  poctivé 
mluviti  za  daných  poměrů  o  smíru  a  míru!  Podívejte  se  jen  na 
skutečný  stav,  jaký  jest  nejen  v  celé  naší  zemi,  nýbrž  i  v  této 
slavné  sněmovně!   Jedná-li  se  o  uzavření  jakékoli  smlouvy,  obě 
smluvně  strany  musejí  se  prohlásiti  pro  ní,  a  kde  jest  pro  něco 
jen  jedna  strana,  tam  není  smlouvy,  nýbrž  diktát.  A  zde  všechen 
český  národ  jest  proti  vídeňským  úmluvám  a  tedy  i  proti  této 
jejich  části,  kteráž  chce  provésti  rozdělení  zemědělské  rady,  ale 
vám  vůle,  přání,  potřeba  českého  národa  není  ničím,  a  zvůle  a  ne- 
potřeba  německá  je  vám  rozkazem.    (Hlučné  volání:  Tak  jest!) 
A  národ  náš  nejen  že  jest  pobouřen  až  do  nejhlubších  útrob  srdce 
svého,  ale,  pánové,  podívejte  se  do  krajů  poněmčilých,  kde  jsou 
již  poměry  obou  národností  takové,  o  jakých  vy  sníte,  a  rcete, 
je-li  tam  mír?  Není  tam  míru,  nýbrž  ukazuje  se  tam,  že  Němec 
tím  ]e  k  Čechu  brutálnější,  čím  větším  nebo  menším  právem  se 
domnívá,  že  Čech  mu  vydán  na  pospasy.  Němci  v  krajích  a  mě- 
stech, kde  jsou  ve  většině,  nikdy  tak  ukrutně  a  bezohledně  nevy- 
stupovali proti  českým  menšinám  a  proti  všemu  živlu  českému 
jako  nyní,  jako  od  té  doby,  co  ujednány  vídeňské  punktace.  Ani 
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V  nejhorší  době,  kdy  protivy  národní  nejvíce  na  sebe  narážely, 
německá  surovost  proti  našemu  národu  nešla  tak  daleko  jako 
nyní.  Nikdy  dříve  se  nestalo,  aby  Němci  prznili  hroby  mrtvých 
Čechů,  jako  se  v  těchto  dnech  udalo  v  Duchcově . . .  Mluvilo  se 
také,  že  jakýsi  vyšší  zájem  vedl  ty  pány,  a  ten  vyšší  zájem  že  je 
příčinou,  že  od  našeho  národa  žádána  oběť  neslýchaná,  jaká 
nikdy  žádána  nebyla  od  národa  zbraní  nepokořeného,  od  národa 
svého,  od  národa,  kterého  práce  a  věrnost  drží  stát.  Jaký  vyšší 
zájem  státní  to  jest,  toho  jsme  se  nedověděli,  a  já  myslím,  že 
to  nevědí  ani  pánové  (Veselost),  kteří  ve  Vídni  v  konferenci  za- 
sedali. Právě  vyšší  zájem  tohoto  státu  vyžaduje,  aby  český  ná- 
rod nebyl  v  něm  urážen,  utlačován  a  ve  psí  dáván.  Ale,  žel 
bohu,  zde  sám  stát  svému  vyššímu  zájmu  nerozumí  a  mate  si 
jej  s  vyšším  zájmem  státu  sousedního.  A  toto  zmatení  pojmů 
je  příčinou  těchto  sporů  v  naší  zemi,  těmito  spory,  pánové,  sám 
rakouský  stát  jest  vinen!  (Ano!  Tak  jest!)  Nikdo  jiný  jimi  není 
vinen,  leč  ta  politika  rakouská,  která  od  drahných  let  nic  ne- 
umí, nežli  štváti  jeden  národ  proti  druhému  a  jednomu  z  nich 
naddržovati  na  úkor  všech  ostatních  .  .  .  Můželiž  stát  mít  vyššího 
zájmu  nad  ten,  aby  se  staral  a  pečoval  o  prospěch  a  štěstí  svých 
národů?  A  pracuje  se  k  tomuto  nejvyššímu  cíli  státu  těmito 
punktacemi?  Pracuje  se  k  němu,  když  se  jednomu  národu  bere, 
co  mu  náleží,  co  jest  jeho  majetkem  a  výsledkem  tisícileté  jeho 
práce,  a  když  se  z  jeho  nejdražších  statků  dělá  present  druhé 
národnosti?  Pánové!  Ve  sporech  národních  třeba  si  nejprve  dát 
otázku,  z  čeho  vznikly,  kdo  jest  jimi  vinen  a  kdo  má  povinnost 
je  odklidit.  Na  prvé  dvě  otázky  mezi  námi  nové-  odpovědi  ne- 
třeba; ale  na  otázku  třetí,  kdo  jest  povinen  moudře  a  spravedlivě 
česko-německé  spory  řešiti,  odpověď  má  zní:  tu  povinnost  má 
rakouský  stát!  Co  však  stát  činí?  On  jeden  národ  povyšuje  a 
druhý  pod  něj  ponižuje,  aby  nad  ním  mohl  panovati  a  jeho 
statkem  se  obohacovati.  Nás  Čechy  rakouský  stát  považuje  za 
pouhý  materiál  germanisace.  I  nemůže  býti  jinak,  nežli  že  se  na 
jedné  straně  zmáhá  panovačnost  a  rostou  pretense  národa  hýčka- 
ného, na  druhé  pak  straně  zvětšuje  se  rozhořčenost  utištěného 
a  odstrkovaného  národa.  To  jest  politika,  která  nevede  k  pokoji 
a  pořádku,  ku  blahu  národů  a  k  upevnění  státu,  nýbrž  k  roz- 
kladu, zmatku,  nejistotě  a  neštěstí.  Politika  státu,  vedoucí  proti 
nám  punktace,  nedosáhne  v  zemi  naší  pokoje,  protože  nás  ne- 
může ani  učinit  bezcitnými  ku  křivdě,  která  se  nám  děje,  ani 
mrtvými,  abychom  se  proti  hroznému  a  neslýchanému  bezpráví 
dále  nebránili.  Myslí-li  stát,  že  pocitu  křivdy  v  duši  naší  nebude, 
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když  nás  buď  přemluví  nebo  donutí,  abychom  z  toho  mála,  co 
nám  za  jeho  správy  ještě  zbylo,  ještě  přinesli  oběti  ve  prospěch 
národa  druhého,  privilegovaného  a  stále  podporovaného,  pak  se 
zapomíná  nejen  nad  námi,  nýbrž  i  nad  sebou  a  podrývá  základy 
svého  bytí.  Ta  politika  je  špatná  a  záhubná  nejen  nám,  nýbrž 
i  státu  rakouskému!  A  proti  té  politice  záhuby  jest  jediný  pro- 
středek: ten,  aby  stát  už  jednou  upustil  od  své  dosavadní  raisony 
a  stál  ve  své  politice  na  stanovisku  úplně  rovného  práva  všech 
národů  v  říši  a  také  se  k  nim  ke  všem  stejně  spravedlivě  choval. 
Ať  páni  ve  Vídni  nežádají,  abychom  my  zde  napravovali,  co  oni 
pokazili,  abychom  my  zde  žili  v  jakémsi  nuceném  míru,  když  oni 
v  nejširších  rozměrech  štvou  a  dávají  příčinu  k  rozbrojům  a* roz- 
rušují pom.ěry  v  celé  monarchii;  páni  ve  Vídni  tam  u  sebe  at 
poměry  napravují  a  větší  energii,  kterou  vyvinují  potlačujíce 
jeden  národ  druhým,  ať  obrátí  proti  tomu  nebo  proti  těm  ná- 
rodům, které  chtějí  nad  jinými  panovati  a  je  utiskovati.  Ať  se 
páni  ve  Vídni  podívají,  jaké  jsou  již  dnes  následky  jejich  ,, vy- 
rovnávání!" Již  i  ostatní  slovanské  národy  této  poloviny  říše 
jsou  vzrušeny,  vidouce  v  punktacích  počátek  postupu  vlády  proti 
nim  všem,  nový  mohutný  rozmach  germanisace,  jež  jejich  byt 
ohrožuje  jako  náš,  a  věřte,  že  za  nedlouho  utvoří  se  proti  této 
politice  státní,  začaté  vídeňskými  punktacemi,  liga  všech  ne- 
německých  národů  na  ochranu  jejich  životních  zájmů!  Žádáte 
od  nás  přespříliš,  my  té  oběti  nepřineseme  a  přinést  nesmíme!" 

V  stejném  duchu  a  smyslu  promluvil  Karel  Adámek: 
,,V  boji  svém  neustaneme,  neboť  jde  o  život  našeho  národa! 
V  boji  tom  můžeme  padnouti,  ale  nedočkáte  se,  abychom  se  pod- 
dali! Nemůžeme  tuto  předlohu  přijmouti  za  základ  specialné 
debaty." 

Řeč  Julia  Grégra,  když  jí  přisvědčil  Adámek,  měla  na  stranu 
staročeskou  ohromný  účinek.  Rozklad  její,  který  se  po  měsíce 
a  zvláště  od  nařízení  Schonbornova  připravoval,  náhle  vypukl. 
Ze  staročeského  klubu  vystoupili  jeho  členové:  dr,  Jakub  Škarda, 
dr.  Trojan,  Dolanský,  Mixa,  Max  Hájek,  Němec,  dr.  Zeman, 
Otakar  Mokrý,  Jindáček,  Hartl.  Macháček  a  Jann  oznámili,  že 
sice  nevystupují,  ale  hlasovati  budou  proti  všem  předlohám  o 
vyrovnání.  Adámek  a  dr.  Žalud  nebyli  členy  staročeského  klubu. 
Dr.  Trojan  napsal  Riegrovi  obšírný  list,  ve  kterém  napsal:  „Což 
odložili  jste  docela  své  heslo  Nedejme  se?  Tomu-li  tak,  já  to 
heslo  přijímám  za  své!" 

Na  Němcích  bylo,  aby  Juliu  Grégrovi  odpověděli.  V  sezení 
sněmu  na  list  odpověděl  Fr,  Schmeykal.  Tuze  se  nenamáhal. 
Vůdčím  zvukem  jeho  řeči  bylo:  Vídeňské  úmluvy  obsahují  pro- 
gram Němců  v  Čechách  a  proto  Němci  tyto  úmluvy  bájiti  musejí. 
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Totě  zrovna  tak,  jako  kdyby  si  někdo  učinil  plán,  jak  se  zmocní 
cizího  majetku,  a  když  by  plán  jeho  před  vyplněním  byl  pro- 
zrazen, dovozoval  by  s  poctivou  tváří,  že  od  něho  upustiti  ne- 
může, protože  „jest  jeho  programem".  Program  si  obsahuj  zlo  a 
zločin,  jen  když  má  jméno  „program"  a  nikoli  „zlo  a  zločin"!  Avšak 
přes  to  Schmeykalovi  jako  Plenerovi  náleží  naše  uznání,  že  se 
nepřetvařoval  a  nebral  na  sebe  roucho  beránčí  jako  vešlo  v  obyčej 
nynějšího  pokolení  našich  Němců. 

Znamenitou  řeč  promluvil  Josef  Herold.  Připomenul 
Němcům,  že  marně  si  vedou  tak,  jakoby  vídeňské  úmluvy  mohly 
být  uzákoněny  proti  vůli  a  bez  souhlasu  Čechů  a  jakoby  posta- 
čilo, že  je  ve  Vídni  přijalo  a  podepsalo  několik  českých  punktá- 
torů.  Závazek  těchto  pánů  má  povahu  čistě  soukromou,  a  i  oni 
by  se  z  něho  vyzuli,  kdyby  svou  soukromou  věc  a  čest  nekladli 
výše  nad  prospěch  a  čest  svého  národa.  Aby  se  vídeňské  úmluvy 
mohly  státi  zákonem,  museli  by  se  pro  ně  zde  ve  sně,mu  pro- 
hlásiti představitelé  politické  vůle  českého  národa,  a  toho  nikdy 
nebude!  „My  jsme  vám  žádného  slova  nedali,  my  vám,  pánové, 
nikdy  žádného  slibu  ani  souhlasu  k  rozdělení  země  nedáme,  od 
nás  se  vám  nikdy  nedostane  ani  slůvka,  kterého  byste  se  mohli 
proti  nám  dovolávati  k  něčemu,  co  je  na  ujmu  prospěchům  a 
právům  tohoto  království  a  naší  vlasti!"  Položení  českého  národa 
v  Rakousku  illustroval  anekdotou:  Otec  měl  syna,  který  ho  ne- 
chtěl poslouchat.  I  pravil  synovi:  , Hochu,  nebudeš-li  poslouchat, 
budeš  musit  nositi  dříví  do  sklepa*.  Načež  synek:  ,A  co  budu 
dělat,  budu-li  hodný?*  —  ,Pak  budeš  nosti  dříví  ze  sklepa*.  Právě 
tak  se  děje  českému  národu  v  Rakousku.  Ať  je  v  oposici  anebo  ve 
vládní  straně  a  dělá  vládě  pomyšlení,  vždycky  je  to  na  jeho  škodu. 
Náš  osud  by  lepší  nebyl,  ani  kdyby  v  úmluvě  o  smír  s  Němci  byla 
ustanovení  na  zřejmý  náš  prospěch;  neboť  vídeňské  vlády,  jako 
obracely  proti  nám  každý  zákon  nám  příznivý,  praktikovaly  by 
stejným  způsobem  i  úmluvu  o  smír  náš  s  Němci.  A  proto,  vele- 
ctění pánové,  my  tohoto  smíru  nechceme!  Ihring  praví:  ,,Das 
Ziel  des  Rechtes  ist  der  Friede,  das  Mittel  dazu  ist  aber  der 
Kampf*'.  Cílem  našeho  práva  je  smíření  národů  v  této  zemi,  ale 
prostředkem  k  dosažení  tohoto  práva  jest  náš  boj,  poněvadž  je- 
dině bojem  můžeme  tohoto  účelu  svého  práva  dosíci.  —  Když 
se  národ  vzepře  proti  zřízením  státním,  odporujícím  jeho  práv- 
ním cílům  a  požadavkům  a  která  proti  němu  byla  provedena  nási- 
lím a  šalbou;  když  už  národ  žádných  jiných  prostředků  nemá  kromě 
svojí  abstinence  proti  vražedlnému  státnímu  zřízení,  dupající  jeho 
prospěchy  a  práva,  pak  čin  jeho,  pánové,  je  mravný  a  ideálny, 
jakého  je  schopna  jen  láska  vlastenecká,  proniknutá  největším 
sebezapřením.  A  kdyby  se  takovému  národu  od  státu  jen  omylem 
křivda  dala,  stát,  jakmile  by  poznal  ideálně  sebezapření  národa 
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a  svou  chybu,  změnil  by  své  jednání,  vzdal  by  úctu  takovému 
národu  a  dal  by  mu  dojíti  cíle." 

Obzvláštní  dojem  na  celý  sněm  učinila  Heroldova  obrana 
českého  státního  práva  proti  Němcům,  kteří  tvrdívají,  že  je  pro- 
mlčeno. Nepříznivá  našemu  národu  doba  dodala  absolutismu  smě- 
losti, že  uchvátil  svobody  a  práva  tohoto  království  a  obdařil  jimi 
absolutného  panovníka;  ale  všechno,  co  kdykoli  panovník  této  ze- 
mě v  této  zemi  vykonával  a  dosud  vykonává,  jedině  z  právního 
titulu  českého  krále  vykonává.  To  jest,  pánové,  naše  státní  právo, 
kterého  uznáváme  a  se  dovoláváme,  a  proto  jest  věcí  panovníka  a 
národa,  aby  se  dohodli  o  formě  vykonávání  tohoto  českého  stát- 
ního práva.  Takové  právo  se  může  promlčeti  jenom  tam,  kde  ná- 
rod hyne,  kde  národ  v  kalu  a  bahně  své  nestatečnosti  živoří .  . . 
Pravím  a  prorokuji,  že  vláda  toto  vyrovnání  proti  vůli  českého 
národa  neprovede  a  že  vítězství,  kteréhož  dobude  při  této  před- 
loze, bude  vítězstvím  Pyrrhovým."  (Výborně!  Výborně!  Hlučný, 
bouřlivý,  dlouhý  potlesk  obou  českých  stran.) 

R  i  e  g  e  r  promluvil  na  obranu  předlohy  o  rozdělení  země- 
dělské rady  velmi  chabě.  Obrácen  k  Mladočechům  pravil:  ,,Pro 
vás,  pánové,  vídeňské  úmluvy  nejsou  závazný,  vy  máte  volnost 
hodnou  závidění,  pro  vás  nejsou  celkem,  který  beze  změny  a 
šmahem  přijat  býti  musí,  ale  mně  nezbývá,  než  abych  dal  svůj 
hlas  i  této  předloze." 

Eduard  Grégr  se  obrátil  proti  výroku  Riegerovu,  že 
Němci,  budou-li  chtít  nám  vzít  Čechy,  také  nám  je  vezmou,  pro- 
tože mají  vis  major.  ,, Pánové,  tak  daleko  věru  ještě  nejsme!  To 
jsou  strachy  bez  příčiny  a  hrozby  bez  podstaty.  Také  vis  major 
má  své  meze  a  ani  Německo  není  tak  silné  a  všemohoucí,  aby 
všecko  smělo  udělat . .  .  Sám  dr.  Mattuš  poukázal  na  to,  že  sto- 
jíme na  rozhraní  mezi  plemenem  germánským  a  slovanským,  a 
jakkoli  nepodceňuji  plemeno  germánské,  přece,  pánové,  připomí- 
nám, že  veliké  a  mohutné  plemeno  slovanské,  jež  stojí  za  námi, 
také  je  činitelem,  s  kterým  dlužno  počítati!  Spoléhá jí-li  naši  ně- 
mečtí krajané  na  Německo,  my  stejným  právem  můžeme  spolé- 
hati na  Slovanstvo.  —  Pánové,  chcete  nás  k  povolnosti  přiměli 
ukazujíce,  že  již  půltřetího  století  jsme  předmětem  politického 
útisku,  že  již  půltřetího  století  jsou  naše  práva  ukrajována,  a  z 
toho  dovozujete,  že  tak  musí  býti  pořád  a  nemůže  být  jinak.  Ale, 
pánové,  vše  to,  co  se  stalo  prodlením  půltřetího  věku  proti  našemu 
národu,  stalo  se  násilím  a  v  celých  dějinách  našich  toho  období 
nenajdete,  že  by  se  proti  národu  našemu  stalo  něco  přičiněním 
a  svolením  vlastních  jeho  synů.  Proto,  pánové,  budte  toho  pamět- 
livi  a  nezdvihejte  rukou  pro  předlohy,  které  jsou  břitvami,  na- 
broušenými na  tepny  našeho  národního  a  politického  života.  Jed- 
nejte tak,  aby  dějiny  jednou  nemohly  napsati  o  vás:  A  Čechové  to 
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byli,  kteří  pracovali  k  pokoření  svého  jazyka  a  ku  zkáze  králov- 
ství Českého!"  (Výborně!  Výborně!) 

Při  hlasování  sněm  většinou  se  usnesl,  aby  přikročeno  bylo 
k  podrobné  debatě  o  předloze  o  rozdělení  zemědělské  rady.  Hla- 
sování ukázalo,  že  také  druhá  předloha  punktací  bude  přijata, 
ale  punktace  jako  celek  že  jsou  pochovány,  neboť  až  přijdou  na 
řadu  předlohy  o  změně  zemského  a  volebního  řádu,  k  jichž  při- 
jmutí je  zapotřebí  dvoutřetinové  většiny  a  přítomnosti  nejméně 
tří  čtvrtin  úhrnného  počtu  poslanců,  této  kvalifikované  většiny 
nebude.  Při  hlasování  o  rozdělení  zemědělské  rady  bylo  ve  sně- 
movně pouze  158  vládních  poslanců,  scházelo  jich  tedy  do  tří 
čtvrtin  nejméně  24,  ano  bylo  jich  o  4  méně,  než  co  obnáší  většina 
dvoutřetinová.  Mladočeská  oposice  měla  53  hlasů  a  ze  158  vlád- 
ních poslanců  bylo  67  Němců,  61  velkostatkářů,  pan  Inwald 
zvlášť  a  pouze  28  Staročechů.  Ale  všech  českých  poslanců 
bylo  96- 

Ze  Staročeského  klubu  vystoupli  poslanci:  Karel  Adámek, 
Dolanský,  Max.  Hájek,  Hartl,  Jindáček,  Míxa,  O.  Mokrý,  Václav 
Němec,  Jakub  Škarda,  Pravoslav  Trojan,  Antonín  Zeman  a  Jos. 
Žalud  ustavili  se  jako  neodvislá  strana. 

Dne  25.  listopadu  způsobil  sněmu  veliké  překvapení  dr. 
Mattuš.  Politik  chladný,  obezřelý  a  reálný,  nikdy  nemluvící  na 
piano  a  více  uvažující,  než  obyčejně  ústy  zjeví,  jeden  z  nejbliž- 
ších spolupracovníků  Riegrových  a  spolupodpisatel  vídeňských 
punktací,  pozdvihl  se,  aby  promluvil.  Němci  a  šlechta  očekávali 
od  něho  skvělou  obranu  vídeňského  elaborátu  a  sebeobranu  pro 
účastenství  při  něm.  Mattuš  očekávání  sklamal,  mluvil  spíše  jako 
kajicník.  než  jak  advokát,  A  překvapení  sněmovny  bvlo  íeště 
větší,  když  skončil  návrhem,  který  se  málo  lišil  od  návrhu  Vaša- 
tého,  učiněného  v  komisi:  aby  znalost  obou  zem.  jazyků  byla 
požadována  od  předsedy  zemědělské  rady,  od  jeho  náměstka  i 
zástupce  vlády;  jen  od  zástupce  zemského  výboru  znalosti  če- 
ského jazyka  nežádal,  patrně  proto,  že  se  při  něm  předpokládá, 
í^ro  návrh  Mattušův  hlasovali  všichni  poslanci  čeští  bez  výjimky, 
takže  přijat  117  hlasy  proti  89.  Z  historické  šlechty  hlasovali 
s  Němci:  hr.  Karel  Buquoy,  hr.  Ferd.  Chotek,  hr.  Richard  Clam- 
Martinic,  hr.  A,  Kinský,  hr.  B.  Kinský,  hr.  Jindřich  Kolovrat,  hr. 
Pálffy,  kníže  Adolf  Schwarzenberg,  hr.  K.  Schonborn,  hr.  Vojtěch 
Schonborn,  hr.  Sternberg. 

Vystoupení  Mattušovo  a  toto  hlasování  přimělo  Němce,  že 
v  zítřejším  seděni  vyhodili  tuš  dávno  připravovaný  a  ohlašovaný. 
Podali  místodržiteli  písemné  osvědčení,  že  němečtí  průmyslníci 
a  hospodáři  nezúčastní  se  jubilejně  výstavy,  protože  nemohou 
za  splněnou    pokládati    podmínku,    od  které    svoje    účastenství 
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učiniti  odvislým,  kteroužto  podmínkou  jest,  aby  Čechové  přijali 
vídeňské  vyrovnání;  protože  naděje  na  to  již  není,  němečtí  po- 
slanci nemohou  svým  krajanům  odporučiti,  aby  jubile jnou  výstavu 
obeslali. 

Staročeši  a  historická  šlechta  se  lekli  tohoto  rozhodnutí,  jež 
se  jim  vidělo  strašným.  Hr.  Jan  H  a  r  r  a  c  h  vyvstal  na  obranu 
punktací,  ale  vděk  neučinil  ani  Němcům,  jimž  obrana  jeho  byla 
polovičatou  a  neupřímnou,  ani  Staročechům,  o  nichž,  k  jich  ne- 
malé mrzutosti,  dokazoval,  že  ještě  nejsou  mrtvi.  Sněmovna 
cítila,  že  takovým  způsobem  se  již  mluviti  nedá:  že  již  nutno 
rozhodnouti  se  tak  neb  onak,  ale  nic  prostředního  není  možno. 
Vyvstal  P  1  e  n  e  r  a  dal  Harrachovi  odpověď  přímou  a  příkrou. 
Obořil  se  na  ty,  kdo  se  opovážili  hlasovati  pro  návrh  Mattušův 
a  hrozil,  že  bude  zle,  bude-li  se  to  opakovati.  Němci,  pravil,  dosud 
se  chovali  jako  dobrotiska,  ale  pozbudou-li  trpělivosti,  ukáží  se 
s  Jiné  stránky!  Vyprovokován  řečí  Plenerovou  slova  se  ujal 
Herold.  Němci  že  hrozí?  Dosud  že  se  chovali  dobrácky?  Sta 
a  sta  příkladů  z  poněmčilého  území  ukáže,  jaká  je  německá 
dobrota,  jaký  je  německý  mrav.  Češi  jsou  tam  pronásledováni 
neslýchanými  způsoby  a  pronásledování  neujde  žádný,  který  ne- 
zapře svou  národnost  a  jazyk.  Němci  činí  tuhý  odpor  proti  všemu, 
co  by  bylo  ve  prospěch  Čechů.  Na  Češích  není  žádné  viny,  že 
se  vyrovnání  nedaří,  poněvadž  Němci  za  vyrovnání  mají  jen  to, 
co  je  národní  smrtí  Čechů,  a  k  sebevraždě  se  Češi  nedají  ani 
uprosit,  ani  donutit.  Kazimíry  v  Čechách  jsou  jen  Němci,  kteří 
zmařili  _vyrovnání  Hohenwartovo.  Ale  hrozby  Plenerovy  na  nás 
neúčinkují!  „Pánové,  nad  národem  naším  byl  už  vysloven  krva- 
vější, mocnější  a  hroznější  ortel,  než  je  tento  protokol  o  vídeň- 
ských konferencích,  a  český  národ  zůstal  nezlomen!  A  český 
národ  se  nepodrobí  ani  diktátu  tohoto  protokolu,  nepoddá  se 
diktátu  pana  Plenera!" 

Z  39  paragrafů  předlohy  o  rozdělení  zemědělské  rady  za 
šest  neděl  sněm  nemohl  probrati  víc,  nežli  šestnáct.  Zasedání 
sněmu  muselo  býti  přerušeno,  protože  nemohla  déle  odkládána 
býti  říšská  rada. 

Ve  schůzi  27.  listopadu  nejvyšší  zemský  maršálek  oznámil, 
že  na  jednací  pořad  dnešního  posledního  seděni  dává  zprávu 
komise  rozpočtové  o  povolení  prozatímného  zemského  roz- 
počtu, Mladočeští  poslanci  radostně  si  oddechli  a  nálada  jejích 
sdělila  se  všem,  kteří  česky  cítili  a  v  kterých  český  cit  ješitností 
dušen  nebyl.  Staročeský  posl,  K  y  t  k  a  na  rozloučenou  dal  výraz 
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názoru  na  punktace,  který  v  straně  jeho  nyní  opanoval.  Pravil, 
že  staročeští  vůdcové,  do  vídeňských  konferencí  pozvaní,  byli 
oklamáni  vládou  i  Němci,  kteří  na  konferencích  hlavním  bodům, 
o  které  se  vyrovnání  točí,  ústně  dávali  jiný  výklad,  než  později 
se  ukázalo.  Vyzval  Plenera,  chce-li  poctivému  vyrovnání,  aby 
Upustil  ode  všeho  lišáctví,  aby  věrně  plnil  dané  slovo,  aby 
jasné  psal,  co  myslí,  a  co  napsal,  aby  nepřekrucoval,  Z  našeho 
doktora  Riegera  vezmi  si  pan  Plener  příklad!  Ten  stojí  poctiva 
v  slově,  u  něho  není  falešných  úmyslův  ani  nesrovnalostí  mezi 
psaným  a  mluveným.  Kdyby  němečtí  politikové,  kteří  byli 
účastníky  vídeňských  konferencí,  měli  poctivost,  čestnost  a  pří- 
most Riegerovu,  nebylo  by  došlo  do  těchto  bojů  o  punktace, 
kterými  je  dílo  jejich  ohroženo.  Chtějí-li  Němci  punktace  za- 
chrániti, nyní  vědí,  jak.  Ale  budou-li  všichni  jako  Plener,  dočkají 
se,  že  od  Riegera  odpadne  i  nejvěrnější  jeho  družina,  která  ještě 
při  něm  zbyla. 

Sněm  se  rozešel  s  tím,  že  asi  za  pět  neděl,  v  lednu  1891, 
sejde  se  opět,  aby  v  přerušeném  rokování  pokračoval. 

Mladočeši  opět  dobyli  slavného  vítězství,  všemi  činiteli 
uznávaného, 

(Konec  I.  dílu.) 
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Vývoj  politických  události  v 
Uhrách,  jenž  po  prudkých  parla- 
mentních i  pouličních  bouřích  letoš- 
ního jara  skončil  uzákoněním  branné 
předlohy  a  itedy  úplným  vítězstvím 
vládním,  nezůstal  bez  vlivu  i  na  po- 
litické snažení  Slováků 
uherských.  V  Uhrách  v  posled- 
ní době  točil  se  všecken  život  poli- 
tický kolem  dvou  otázek:  kol  poža- 
davku nejvyšších  kruhů  co  do  bran- 
né moci  říše  a  kol  požadavku  voleb- 
ní opravy.  Bylo  jasno,  že  před  vyří- 
zením zákona  branného  nemůže  do- 
jíti na  volební  reformu  jen  poněkud 
spravedlivou:  prostě  proto  ne,  že 
zdemokratisovani  volebního  řádu  v 
Uhrách  nelze  se  nadíti  hez  přispění 
koruny,  které  však  předem  šlo  o 
splnění  jejích  požadavků  o  branné 
moci.  Proto  nelze  se  diviti,  že  na  slo- 
venské straně  byli,  kdož  přijali  uzá- 
konění branné  předlohy  —  třeba  při 
tom  musila  býti  nejhorším  způsobem 
znásilněna  oposice  uherského  sněmu 
—  s  jakýmsi  uspokojením.  Neboť 
nyní  konečně  přece  bude  musit  do- 
jíti na  opravu  volebního  řádu,  o  kte- 
rý se  utká  vládní  strana  s  oposicí. 
Získají  při  tom  nemaďarské  národ- 
nosti? Že  musí  býti  volební  právo 
v  Uhrách  rozšířeno,  o  tom  dnes  není 
pochyby  ani  ve  straně  vládní,  která 
volební  reformou  ztratí  vždy.  Jde 
jen  o  to,  zda  nové  volební  právo 
bude  tajrié,  opravdu  všeobecné  a 
rovné  a  i  spravedlivé  k  národno- 
stem. Toho  rázu  volební  opravu  si 
přejí  jedině  národnosti,  nečetné 
vskutku  demokratické  živly  maďar- 
ské, jež  ovšem  nemají  valné  politické 
moci,  í —  sociální  politikové,  z  nichž 
nejznámější  jsou  Jászi,  Kristoffy, 
uherská  sociální  demokracie,  lidová 
strana  rolnická  — )  a  kruhy  nejvyšší, 
které  nadějí  se  od  něho  oslabení 
živlů  krajně  státoprávních,  Oposice 
má  sice  ve  svém  programu  požada- 
vek všeobecného  a  rovného  volení, 
ale  je  příliš  státoprávní  a  maďar- 
sky nacionální,  aby  se  mohlo  důvě- 
řovat, že  zasadí  se  o  spravedlivou 
volební  reformu,  která  by  jistě  ohro- 
zila maďarskou  hegemonii  v  Uhrách, 


Svědčí  tomu,  že  i  se  strany  Justhovy, 
jemuž  někteří  mezi  Slováky  dosud 
důvěřují,  na  př,  hr,  Karolyi  netajU, 
že  bude  přijatelná  jeho  straně  jen 
volební  předloha,  která  by  nepoško- 
dila národního  zájmu  maďarského. 
Proto  správně  ,, Slovenský  Týžden- 
ník"  radí  stále  nevěřiti  ani  straně 
vládní   ani   oposici, 

Mohou-li  nemaďarské  národnosti 
působí lÍ,  aby  připravovaná  volební 
reforma  nebyla  zcela  vůči  nim  ne- 
spravedlivá, docílí  toho  jen  samo- 
statným poistupem,  opírajícím  se  o 
lid;  docílí  toho  jen,  zasáhne-li  ne- 
maďarský  lid  Uher  dosti  silně  a  sa- 
mostatně v  akci  volebnoprávní,  O  to 
snažila  se  slovenská  strana  národní 
řadou  shromáždění  lidových,  kona- 
ných v  červnu  a  počátkem  července 
fna  př,  Bánovci,  Prešpurku,  Slov. 
Právně,  Turč,  Martině,  Žilině,  Mo- 
šovcích  a  jinde).  Další  schůze  za- 
držely žně  f —  slovenský  lid  je  země- 
dělský — ),  ale  dnes  již  chysitají  a 
ohlašují  Slováci  opětné  schůze  a  pro- 
jevy lidové.  Správně  však,  třeba  se 
to  zdálo  při  povrchním  uvažování 
tříštěním  akce,  neomezují  se  poža- 
dovati jen  tajné,  všeobecné  a  rovné 
volení.  Připojují  na  svých  schůzích 
volán;  i  po  národní  spravedlnosti 
a  formulují  tu  své  minimálně  poža- 
davky školské  a  jazykové:  obnovení 
tří  gymnasií,  jež  jim  byla  za  Tiszy 
otce  zavřena,  obnovení  Slovenské 
Matice,  zrušení  Apponyiovských  zá- 
konů školských,  zavedení  povinné 
slovenčiny  na  všech  státních  ško- 
lách slovenského  území,  poskytnutí 
podpory  i  slovenským  školám  a  zev- 
ní slovenský  jazyk  úřední  ve  sloven- 
ských krajích.  Tím  postupem  voleb- 
noprávní akce  slovenská  bude  budit 
i  národní  uvědomění  lidu  a  spolu 
uchová  si  svůj  osobytný  ráz,  jejž 
musí  míti,  má-li  se  při  rozšíření  vo- 
lebního práva  bráti  aspoň  jakýs 
takýs  zřetel  na  postuláty  nemaďar- 
ských  národností:  v  politice  jistě  se 
nedbá    toho,    kdo    sám    se    nehlásí, 

A  jak  vláda  chce  učiniti  volební 
zákon  nepříznivý  nemaďarskému 
lidu,   svědčí  zprávy,   jež   pronikly  již 
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O  nové  poizměněné  přcdloizc  Luiká- 
csově.  Nynější  vláda  uiTiersiká  chce 
podmíniti  volební  právo  vzdělanost- 
ním  censem  fnávštěvou  šestítřídní 
školy  obecné),  při  němž  proti  prvot- 
nímu svému  úmyslu  snižuje  census 
věkový  na  24  let,  a  u  těch,  kdož  mu 
nevyhovují  censem  majetkovým  a 
věkovým  [30  let).  Tím  mají  býti 
zkráceny  národnosti  nemadarské,  o 
jejichž  školy  je  nejhůře  postaráno  a 
které  tedy  budou  míti  mnohem  méně 
lidí,  vyhovujících  censu  vzděJanost- 
nímu  než  Maďaři,  Dělnictvo,  jako 
živel  pohyblivý,  má  býti  zkráceno 
podmínkou  usedlosti  [stálého  bydli- 
ště). Mimo  to  pomýšlí  se  i  na  obmy- 
slné  rozdělení  okresů  volebních,  kte- 
ré by  uskutečnilo  co  nejméně  okresů 
národnostně  jednotných  u  Nemada- 
rů;  rovněž  asi  velikost  oikresů  nebyla 
by  stejná  —  a  tím  by  již  Ibylo  stla- 
čeno zastoupení  nemadarského  lidu 
na  sněme.  A  je  jisto,  že  podobné  vo- 
lební geometrii  by  nebránila  ani  ta 
část  oposice  (Justh).  'která  se  prohla- 
šuje pro  spravedlivé  právo  volební. 
Pokud  jde  o  vnitřní  politický  život 
na  uherském  Slovensku,  byly  formál- 
ně urovnány  spory,  které  se  vlekou 
téměř  rok  již  mezi  pokrokovým  a 
klerikálním  křídlem  strany  národní. 
Národní  soud,  na  nějž  bylo  vzneseno 
rozhodnutí  sporu,  rozhodl  opatrně, 
aby  výrok  jeho  nezpůsobil  rozkol  ve 
straně.  Tím  závažněijší  je,  že  uznal 
vinu  P.  Floriana  Tománka,  jehož  po- 
káral za  to,  že  za  peněžitou  odměnu 
z  fondu  vládní  strany  kortešoval  při 
minulých  volbách  pro  vládního  kan- 
didáta Levaye;  o  jednání  stejně  ob- 
viňovaného dra.  G.  Rátha  nerozho- 
doval proto,  že  dr.  Ráth  vystoupil  z 
národní  strany.  Spolu  zavázaly  se 
„Ludové  Noviny"  ustát  v  nábožen- 
ských rozmíškách,  ikteré  zanášely  do 
slovenského  života,  a  všechen  tisk 
stranický  se  zavázal  upustiti  ode 
všech  dalších  osobních  útoků.  Roz- 
hodnutí zabránilo,  že  na  čas  íeště  ne- 
nastane na  Slovensku  itio  in  partes; 
docílilo,  že  letošních  oorad  v  Ture, 
Martině  se  účastnili  pokrokoví  i  kon- 
servativní  členové  národní  strany. 
Ale  věcně  rozhodnutí  to  na  Sloven- 
sku neuspokojilo.  Boj  zašel  již  příliš 
daleko:  byla  pronesena  mnohá  těžká 


obvinění,  která  ve  výroku  rozhodčí- 
ho soudu  byla  pominuta.  A  přece 
není  menší  úhonou  obvinění,  že  To- 
mánek a  Skyčák  špatně  hospodaří  se 
svěřeným  jměním  národním,  než  ob- 
vinění, že  se  Tománek  za  plat  dal 
do  služeb  volební  agitace  vládní! 
(„Slovenský  Denník"  ještě  v  červnu 
vinil  tak  P,  Tománka  i  posl.  Skyčá- 
ka;  že  vři  zakládání  Seredské  Ludo- 
vé banky  brali  provisc;  že  zakládací 
práce  právní,  které  jindy  slovenští 
advokáti  konají  jen  za  náhradu  hoto- 
vých výloh,  bvly  svěřeny  židovské- 
mu advokátu  Sasvárimu  za  500  kor., 
protože  je  švakrem  F,  Skyčáka;  že 
zakládací  náklady  dostoupily  proto 
3000  K  t,  j,  6%  všeho  závodního  ka- 
pitálu,) 

P.  Tománek  i  jiní  katoličtí  slo- 
venští předáci  z  kruhu  „Lud.  Nov." 
zůstali  tedy  neočištěni,  resp.  nedo- 
vedli a  nemohli  se  očistit.  A  v  tom 
asi  je  důvod,  že  po  svornosti  Martin- 
ských porad  znovu  se  vyskytly  pověsti 
o  založení  samostatné  slovenské  stra- 
ny katolické  — prý  proto,  že  ve  vedení 
strany  národní  nejsou  katolíci  přimě- 
řeně zastoupeni.  Že  by  k  tomu  u  ně- 
kterých osob  katolického  tábora  byla 
chuť,  přiznaly  Slovenské  Ludové  No- 
viny ve  své  zprávě  o  schůzi  ústřed- 
ního výboru  národní  strany  ve  svém 
22.  čísle  (tedy  ovšem  ještě  před 
smírným  výrokem  rozhodčího  soudu 
strany).  Tehdy  mluvily  o  sobě  jako 
o  orgánu  slovenské  lidové  strany,  ač 
na  Slovensku  je  jen  strana  národní, 
a  prohlašovaly:  ,, Dokud  nenastane 
náprava  (t.  j.  dokud  „v  ovčím  rouchu 
slovenčiny  bude  všantročována  do 
duše  lidu  strava  bezbožnictví"),  dotud 
že  budou  pracovat  samostatně,  skut- 
ky dokazujíce,  že  i  katolíci  jsou  tak 
Slováci  jako  luteráni,  a  že  chtějí 
s  nimi  býti  rovnoprávní,"  Byla  to 
zjevná  vyhrůžka  rozlukou,  kterou  za- 
držet na  čas,  neboť  dnes  ještě  by  sil- 
ně Slováky  národnostně  poškodila, 
může  jen  krajní  snášelivost  křídla 
pokrokového  a  rozumná  rozvaha  ná- 
rodně svědomitých  lidí  mezi  katoli- 
ckými Slováky. 

Mají-li  svobodomyslné  živly  slo- 
venské těžké  postavení  vůči  zpáteč- 
níkům  vlastního  národního  tábora, 
nejsou    na    tom    lépe    ani    v    poměru 
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svém  proti  sociální  demokracii,  I  slo- 
venská sociální  demokracie  tone  do- 
sud v  politickém  primitivismu,  který 
nedopouští  u  ní  sebevědomé  snáše- 
livostí s  měšťanskými  živly  poikroko- 
vými.  Skutečností,  že  slovenská  stra- 
na národní  nemohla  rozvinouti  v  prvé 
polovici  letošníiha  roku  zvláště  ve- 
hementní akci  pro  všeobecné  a  rov- 
né volení  a  že  část  její  se  nedovedla 
vemluviti  v  důvěru  vůči  Justhově  o- 
posici,  užila  za  podnět  vinění,  že 
strana  slouží  zpátečnictví,  že  nechce 
bojovati  proti  vládě  a  to  docela  prý 
—  z  vládní  úplatnosti.  Národní  tisk 
slovenský  jest  proti  sociální  demo- 
kracii mnohem  spravedlivější  a  vítá 
prese  vše  její  činnost,  která  se  snaží 
hospodářsky  osvoboditi  slovenský 
dělný  lid.  Dle  zprávy,  vydané  za  mi- 
nulý rok,  konala  sociální  demokracie 
na  slovenském  kraji  67  schůzí  v  24 
místech  a  8  lidových  manifestací; 
všech  přednášek,  pořádaných  uher- 
skou sociální  demokracií,  bylo  1658, 
Letáků  vydala  1,400,000,  z  čehož 
všalc  bylo  jen  30  tisíc  slovenských. 
Časopisů  vydávala  13  (slovenský  v 
počtu  tom  —  jeden).  Na  venku  měla 
organizovaných  32,824  dělníků  a  děl- 
nic. 

Jinak  z  politického  života  sloven- 
ského je  zaznamenati  jako  nepopira- 
telný zisk  letošních  porad  martin- 
ských založení  klubu  slovenské  ná- 
rodní strany,  který  poskytne  Slová- 
kům dosud  postrádanou  organisaci. 
Nová  organisace  bude  životná  asi 
tím  spíše,  že  svěřena  stálé  síle;  ta- 
jemníkem jejím  stal  se  známý  slo- 
venský spisovatel  Josef  Gregor  Ta- 
jovský.  Rovněž  dobrým  poflkrokem  je, 
že  revue  mladého  Slovenska  ,.Prú- 
dy",  kterou  vydává  družstvo  „Novi- 
na", je  tak  zabezpečena,  že  může  při- 
kročiti k  vydávání  vlastní  ,, Knižnice 
Prúdů".  Z  drobných  zjevů  kulturního 
sílení  Slovenska  je  založení  čtenář- 
ského spolku  v  Hodruši  {v  Hontě)  a 
oživení  ochotnických  her  v  Novém 
Městě  nad  Váhem,  Jsou  to  zjevy, 
jaké  u  nás  ovšem  již  patří  k  všed- 
nostem denního  života.  Ale  u  Slo- 
váků jsou  dosud  —  aspoň  v  někte- 
rých místech  —  prvými  kroky  na 
cestě  národního  uvědomění  lidu  nebo 
aspoň  ochranným  zabezpečením  jeho. 


Vždyť  na  př.  Nové  Město  povážské, 
jež  má  na  53^  tisíc  obyvatel,  po  45 
let  nemělo  slovenského  divadelního 
představení  a  to  jistě  ne  pro  Ihosteij- 
nost  lidu;  vždyť  na  letošní  prvou 
zase  slovenskou  hru  se  sešlo  na  700 
osob.  Do  řady  těchto  zjevů  patří  také 
osobní  úspěchy  a  uznání,  kterých  do- 
cházejí slovenští  pracovníci  za  hra- 
nicemi Uher;  tak  byl  nyní  slovenský 
přední  básník  Svetozar  Huriban  Va- 
janský  vyznamenán  srbským  řádem 
svatého  Sávy.  O  mocnění  kulturního 
života  slovenského  svědčí  také  vzrůst 
jeho  potřeb;  v  poslední  době  přichází 
na  přetřes  na  př.  otázka  úpravy  slo- 
venského těsnopisu,  jehož  rozvitost 
dnešního  života  slovenského  dosti 
postrádá.  Ze  zjevů  kulturně  nepří- 
znivých v  období,  které  referát  sle- 
duje, je  jenom  zánik  ,, Slovenského 
Týždenníku",  založeného  nedávno  — 
ovšem  bez  dostatečného  kapitálu  — 
K.  Salvou  v  Americe  (v  Clevelandě). 
Z  hospodářských  zisků  přichází  v 
počet  založení  některých  nových  ú- 
stavů  peněžních  i  podniků  průmyslo- 
vých (Rolnické  banky  v  Zohore,  fili- 
álky Nadlacké  Ludové  banky  v  Slo- 
venském Komlóši,  žilinsikých  skláren 
v  Tepličce,  které  založila  s  kapitá- 
lem 600.000  K  Úvěrní  banka  v  Ru- 
žomberku,  a  společenstevních  liho- 
varů v  Bolerázu  a  v  Hlohovci.) 

Ač  se  dosud  vůči  nemadarským 
národnostem  v  Uhrách  udržuje  mír- 
ný režim,  který  nelze  srovnati  s  pro- 
následováním za  vlády  koaliční,  pře- 
ce bez  náporu  maďarského  sloven- 
ský život  není.  Nejmenší  je,  snaží-li 
se  některé  živly  madarské  čeliti  slo- 
venskému hnutí  národnímu  zbraněmi 
duševními,  zejména  šířením  tisku, 
sice  slovensky  psaného,  ale  pronik- 
nutého madaróns'kým  duchem:  Taik 
,,Nógrád  megyei  Nemzeti  Intézcť* 
předplatil  500  výtisků  madarofilské- 
ho  .yKrajana"  pro  obce  i  některé  jed- 
notlivce novohradské  stolice.  Za 
drobnou  šikanu  konečně  možno  po- 
važovati i  nařízení  ministerstva  vni- 
tra (Lukacsel,  dle  něhož  spolky  musí 
ve  svých  oficiálních  názvech  ozna- 
čovati svá  sídla  jenom  jejich  úřadním, 
maďarským  jménem,  Budou-li  i  všech- 
na místní  jména  pomadařena.  kraj, 
obývaný  slovenským  lidem,  se  proto 
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ještě  nestane  krajem  maďarským. 
Horší  jsou  pronásledování,  ohrožující 
osoby  slovenských  pracovníků,  Dr. 
Ludevít  Bazovsiký  byl  vzat  ve  vyše- 
třování pro  slovensikou  řeč,  proslo- 
venou na  schůzí  býv.  ministra  Kri- 
stoffyho  na  Čabě,  Dopustil  prý  se 
pobuřování  na  př,  výrokem,  „aby  se 
Čabané  ndhanbili  za  svo-jí  řeč,  aby 
byli  pyšni  na  svou  slovenskou  ná- 
rodnost , . ,"  Neméně  kocourkovský 
kousek  provedl  tornocký  služný:  Lu- 
dová banka  v  Seredu  zvyšuje  svůj 
závodní  kapitál,  A  tu  ředitel  banky, 
jeho  náměstek  a  účetní  objížděljí  za 
účelem  získání  nových  podílů  okolní 
obce,  V  neděli  28.  července  byli  však 
zatčeni  v  Koposdu  na  písemný  roz- 
kaz tornockého  služného  a  28  hodin 
*byli  vězněni,  aniž  by  s  nimi  byl  sdě- 
len důvod  zatčení.  Neméně  zábavná 
hy  byla,  kdyby  nebyla  smutným  zje- 
vem úřední  zvůle,  starost,  aby  slo- 
venský lid  byl  uchráněn  nadbyteč- 
ného spolkaření,  V  Slov,  Lupči  ne- 
byly schváleny  stanovy  slovenského 
řemeslnického  a  rolnického  čtenář- 
ského spolku  proto,  že  v  místě  jíž  je 
jeden  čtenářský  spolek  —  ovšem 
madaronský  —  a  to  prý  pro  nevel- 
kou obec  (se  1600  obyv.)  zcela  stačí. 
Na  poli  života  církevního  uplatnila 
se  madarisace  v  Nyiregyháze,  kde 
(v  církvi  evangelidké)  od  1.  ledna 
příštího  roiku  budou  služby  boží  úpl- 
ně pomaďařeny. 

Ze  styků  československých  zaslu- 
hují zmínky  dny  luhačovické,  o  nichž 
sešla  se  řada  českých  i  slovenských 
pracovníků  k  dohovoru  o  cestách  a 
potřebách  československé  vzájemno- 
sti. Jednáno  bylo  o  účasti  českého 
kapitálu  na  slovenských  obchodních 
a  průmyslových  podnicích,  o  agrární 
otázce  na  Slovensku,  o  návštěvě  če- 
ských škol  zvláště  oííchodních  a  ho- 
spodářských slovenskou  mládeží,  o 
stycídh  knihkupeckých  atd.  Vedle 
pracovních  podnětů,  které  z  porad 
vyšly,  měly  slovensiké  dny  v  Luhačo- 
vicích značný  význam  povzbudný. 
Znovu  zainteresovaly  českou  veřej- 
nost pro  Slovensko  —  (mělo  na  po- 
radách své  referenty  12  českých  den- 
níků) —  a  Slovákům  dosvědčily,  že 
jejích  zápas  sleduje  celý  český  ná- 
rod,  jenž   chápe,   že  je   to   zápas  i  o 


jeho  všechno  bytí.  A  není  pochyby, 
že  i  pro  Maďary  je  podobné  připo- 
menutí užitečné.  I  když  důrazné  o- 
svědčení  československé  vzájemnosti 
rozpoutá  v  prvé  chvíli  zuřivost  ma- 
ďarského tisku  k  nejsměšnějiším  po- 
mluvám (,, Budapešti  Hirlap"  bájil,  že 
Slováci  v  Luhačovicích  se  usnesli  od- 
trhnouti se  od  Uherska,  že  oslavo- 
vali ruského  cara  jako  panovníka 
všech  Slovanů  atd.),  příčetní  živlové 
mezi  Maďary  časem  si  přece  položí 
otázku,  je-li  vhodno  hnáti  věci  až 
tam,  aby  značná  část  státních  obča- 
nů uherských  musila  kulturní  pra- 
meny svého  života  národního  sbírati 
za  hranicemi.  Ostatně  i  jinak  vyko- 
nává český  život  svůj  vliv  na  Slo- 
váky. Sokolského  sletu  nemohli  se 
sice  Slováci  zúčastniti  dosud  žádnou 
svou  sokolskou  jednotou.  Ale  zúčast- 
nili se  ho  slovenští  Sokolové  z  Ame- 
riky, kteří  potom  podnikli  zájezd  do 
Pešti.  Návštěva  jejich  v  hlavním 
městě  uherském  stala  se  oro  pešfské 
Slováky  významnou  národní  událostí, 
I  cizině  připomněli  tu  Slováci  svoji 
existenci,  když  jejich  američtí  souro- 
dáci  za  účasti  amerického  konsulátu 
kladli  4,  července  —  o  americký  den 
svobody  —  věnec  k  soše  Washingto- 
nově  v  Pešti,  Slovensikého  Sokola  je 
v  Americe  235  jednot  s  5893  členy 
a  111  ženských  odborů  s  1823  člen- 
kami. 

Styky  česikoslovcnské  jsou  dnes  již 
tak  živé,  že  Slováci  mají  svůj  vlastní 
zájem,  ne  již  pouze  platonický,  na 
vývoji  politických  poměrů  českých. 
Tak  na  př,  slovenský  tisk  oceňoval 
i  význam  připravovaného  českoněme- 
ckého  vyrovnání  pro  Slováky:  viděl 
jej  v  posile  odborných,  zejména  ho- 
spodářských škol,  které  nedělností 
českého  sněmu  ztratily  v  r,  1910  na 
subvencích  138.000  K.  Je  patrno,  že 
pouta  mezi  Čechy  a  Slovenskem  jsou 
stále  těsnější  a  silnější. 

Mimo  Čechy  počínají  si  Slovenska 
všímati  i  Poláci.  V  několika  sever- 
ních krajích  na  haličské  hranici  (v 
Oravě,  Spiši),  z  nichž  některé  kdysi 
Dřímo  patřily  do  království  polského, 
mluví  lid  dosud  polsky,  ale  nezná 
polského  národního  uvědomění:  sám 
počítá  se  za  Slováky  a  většinou  ne- 
umí   ani    polsky    čísti.    Nyní    polská 
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inteligence  snaží  se  lid  ten  uchrániti 
od  poslovenčení.  Jde  )í  především  o 
Oravu  (asi  s  26  polsikými  obcemi  z 
97  a  as  se  30,000  obyvateli,  mluvící- 
mi polsky)  a  o  Spiš  (as  48  obcí  pol- 
ských ze  188).  Letos  konala  podha- 
lanská  inteligence  sjezd  v  Novém 
Targu  (v  Haliči),  na  němž  usnesla  se 
vydávati  polský  týdenník,  jenž  by 
hájil  zájmy  polského  lidu  v  Oravě 
a  ve  Spiši.  Dále  se  chystá  založiti 
Matici  spišsko-oravskou  a  spolu  vy- 
zvala ředitelství  gymnasia  v  Novém 
Targu,  aby  zavedlo  jako  nepovinný 
předmět  madarštinu;  pro  žáky  ze 
Spiše  a  Oravy,  kteří  by  studovali 
na  polských  středních  školách,  slíbil 
sjezd  založiti  stipendia.  Zdaž  lze  ne- 
vzpomenouti  tu  oibav  prof.  Polívky, 
který  referuje  o  prvých  polských  li- 
terárních snahách  zainteresovati  pol- 
skou veřejnost  pro  Poláky  v  Uihrách, 
varovně  upozorňoval;  „Nemůžeme 
potlačiti  obavy,  že  by  se  v  sever- 
ních Uhrách  mohlo  časem  vytvořiti 
nové  Těšínsko"  —  předmět  a  bojiště 
českopolského  sporu. 
* 

HLÍDKA  STŘEDOSTAVOVSKÁ. 

Pozoruhodný  příspěvek  k  otázce 
drahotní.  Minulou  zimu  obrátil  se 
zemský  výbor  král.  Českého  na  ně- 
které důležitější  hospodářské  kor- 
porace v  zemi  se  žádostí  za  podání 
dobrozdání  o  nynější  dra- 
hotě. Zemský  výbor  žádal  zejmé- 
na o  sdělení  příčin  drahoty,  ja- 
kož i  event,  prostředků,  jimiž 
by  se  neblahé  důsledky  drahoty 
daly  odstraniti  resp,  zmírniti.  Při 
tom  šlo  arcif  v  prvé  řadě  o  pro- 
středky v  oboru  kompetence  zem- 
ské   nebo    samosprávné    vůbec. 

Obchodní  a  živnosten- 
ská komora  pražsiká  vydala 
příslušné  dobrozdání*)  své  před  ne- 
dávném, tiskem,  i  sluší  vskutku 
uznati,    že    jest   to    publikace    neoby- 


*)  Zpráva  praesidiální 
komise  o  stavu  nynější 
drahoty,  její  příčinách  a 
prostředcích  k  odpomoci. 
Příloh  k  jednacím  zprávám  atd. 
1912  č,  4,  Nákl.  obch,  a  živn,  komo- 
ry v  Praze, 


čejně  seriosní  a  zajímavá.  Na  plných 
107  stránkách  probírají  se  tu  zásad- 
ní i  detailní  problémy  veškerého 
komplexu  drahotní  otázky  —  jak 
po  stránce  jejího  stavu,  jejích  příčin, 
tak  i  po  stránce  prostředků  k  odpo- 
moci —  se  vzácnou  objektivností 
a  důkladností,  takže  řadí  se  toto 
dobrozdání  komorní  k  nejvážnějším 
a  nejúplnějším  pojednáním,  jež  u 
nás  o  drahotě  kdy  byla  publiková- 
na. V  české  odborné  literatuře  pak 
jest  spis  tento  vůbec  svého  druhu 
prvním  a  jediným.  Ku  přednostem 
jeho  sluší  zejména  čítati  i  to,  že  ne- 
obmezuje  se  na  prosté  vědecké  či 
theoretické  zkoumání  a  oceňování 
drahotního  problému,  jak  činí  to 
převážná  část  seriosních  pu-, 
blikači  o  drahotě,  nýbrž  že  posuzu- 
je jednotlivé  otázky  současně  i 
s  hlediska  více  praktického.  Že  vy- 
stříhá se  spis  na  druhé  straně  arcif 
i  jakékoliv  povrchní  demagogie  a 
upřílišněné  tendenčnosti,  karakteri- 
sující  druhou  část  drahotní  ,, litera- 
tury", jest  u  publikace  obchodní  a 
živnostenské  komory  pražské  samo- 
zřejmé, třeba  se  i  při  jejím  čtení 
nesmí  zapomínati,  že  nejsou  obch» 
a  živnost,  komory  při  vší  své  uzná- 
níhodné  objektivnosti  —  zejména  v 
dnešních  dobách  stupňovaných  pro- 
tiv třídních  a  stavovských  —  přece 
žádnými  všeobecnými  národo- 
hospodářskými institucemi,  nýbrž 
prostě  ústavy  stavovské  sa- 
mosprávy obchodnické  a  živ- 
nostnické. 

Zdůraznivši  v  úvodu  nejprve  m  e- 
zinárodnost  drahotních  zjevů, 
jakož  i  periodické  opako- 
vání se  drahotních  období,  pře- 
chází publikace  nejprve  k  některým 
všeobecnějším  momentům, 
jež  bývají  zpravidla  uváděny  jako 
základní    příčiny    nynější    drahoty,  ^ 

Jsou  to  kapitoly  nadepsané  „P  ř  i- 
bývání  výroby  zlata  a  kle- 
sání kupní  síly  pěně  z," 
„Poměr  mezi  vzrůstem  oby- 
vatelstva a  jeho  spotřeb- 
ní síly  a  mezi  produkcí  po- 
trav i  n,"  v  níž  dokázáno  velmi 
názorně,  že  poměr  tento  jest  vlastně 
nepoměrem  a  nepoměr  ten  že  jest 
světovým,      dále    kapitola    „Zvýše- 
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ní  mezd  a  stálých  platů,"  jež 
asi  nezůstane  bez  odezvy  z  kruhů 
dělnických.  Dále  jest  to  ještě  zají- 
mavá kapitola  „Kartel  y",  v  níž 
se  spis  naprosto  nestaví  na  stanovi- 
sko ,,kartelářské",  jak  dalo  by  se 
u  publikace  organisace  podnikatel- 
ské snadno  předpokládati,  nýbrž 
rozeznává  s  objektivností  skutečně 
imponující  u  kartelů  světlo  i  stín. 
Pravit  se  v  této  kapitole  výslovně, 
že  nechce  komora  předbíhati  vý- 
sledkům kartelové  ankety,  pročež 
vzdává  se  zúmyslně  výkladu  o  vli- 
vu kartelů  na  tvoření  cen,  avšak 
současně  důrazně  podotýká,  že  tím- 
to zřeknutím  nechce  se  vysloviti  ni- 
jak proti  kartelům  ani  pro  ně.  ,, Ne- 
boť ačkoliv  komora  jest  přesvědče- 
na o  hospodářské  oprávněnosti  ně- 
kterých kartelů,  ačkoli  uznává,  že 
vznik  téměř  všech  kartelů  zakládal 
se  v  hospodářské  nutnosti,  přece 
nemůže  se  ubrániti  názoru,  že  ně- 
které kartely  zplodily  výhonky,  kte- 
ré přesahují  míru  skutečné  hospo- 
dářské nutnosti  a  poškozují  vše- 
obecné hospodářství  národní."  V  ka- 
pitole této  opakuje  komora  ostat- 
ně i  svůj  jíž  častěji  zastávaný  návrh 
na  zřízení  státního  kartelní- 
h  o  úřadu. 

Závěrek  všeobecné  části  drahotní- 
ho  spisu  tvoří  kapitola  ,,0  r  g  a  n  i- 
sace  obchodu",  v  němž  hájí  se 
obchod  polemickým  způsobem  proti 
nařčení,  jakoby  nejhlavnějším  zdražo- 
vatelem  všech  životních  potřeb  byl 
právě   on. 

V  specielní  části  pojednává  pa- 
mětní spis  obšírně  o  drahotě  někte- 
rých nejdůležitějších  potřeb  lid- 
ských. Jest  to  nejprve  „Drahota 
byt  ů",  jejíž  příčiny  spatřuje  ko- 
mora mimo  přirozený  rozvoj  měst, 
stoupání  cen  půdy  a  nákladů  sta- 
vebních především  v  nepoměrně 
vysokém  zdanění  budov,  specielně 
v  Čechách.  Kapitola  tato  obsahuje 
pěkný  náčrt  programu  bytové  poli- 
tiky pro  naše  samosprávné  korpora- 
ce, zejména  pro  obce,  jenž  by  roz- 
hodujícími kruhy  neměl  zůstati  ne- 
povšimnut. Velmi  obšírně  pojednáno 
pak  ve  zvláštních  kapitolách  o  dra- 
hotě chleb  o  vin  a  mouky, 
jakož  i  dobytka  a  masa.     Ceno- 


vé problémy  těchto  dvou  nejdůleži- 
tějších potravin  podány  netolika 
nejobšírněji  a  nejdůkladněji,  nýbrž 
jak  se  zdá,  položeno  do  nich  záro- 
veň těžiště  celého  spisu.  Ač  bylo  by 
tedy  žádoucno  pozastaviti  se  u  re- 
sultátů  těchto  dvou  vrcholných  ka- 
pitol poněkud  déle,  musíme  se  toho 
pro  obmezenost  místa  přece  zříci» 
jsouce  přesvědčeni,  že  dojde  právě 
tato  základní  část  spisu  snad  ještě 
odborného  ocenění  jinde.  Přirozeně 
vyvolaly  a  vyvolají  tyto  dvě  kapi- 
toly v  některých  kruzích  také  mno- 
ho odporu,  než  odpor  takový  svědčí 
vždy  jen  o  tom,  že  bylo  ťato  do  ži- 
vého. Závěr  specielní  části  tvoří 
konečně  výsledek  šetření  komorní- 
ho o  pohybu  cen  některých  nej- 
význačnějších předmětů  spotřeb- 
ních i  jeho  příčinách  (uhlí,  železa,, 
textilních  surovin,  cukru,  piva,  mlé- 
ka a  j,). 

Podle  praesidiálního  sdělení,  uči- 
něného v  poslední  plenární  schůzi 
komorní,  jest  pamětní  spis  společnou 
prací  vl,  r,  dra.  Hotovce,  cis,  r. 
dra.  Ž  i  v  a  n  s  k  é  h  o,  dra,  M  a  t  y- 
s  e,   dra,   Samka  a  dra,   M  a  y  e  r  a. 

M. 

HLÍDKA  TECHNICKÁ. 

Autogenní  svařování  a  řezání  ko- 
vů. Během  několik  málo  posledních 
let  zavádí  se  v  průmyslu  strojnickém 
nový  způsob  zpracování  kovů,  na- 
zývaný krátce  autogenní  svařování  a 
řezání.  Záleží  v  tom,  že  dva  kusy 
kovu,  které  se  mají  spojiti,  rozžhaví 
se  na  spojovacích  místech  ostrým, 
dmychavým  plamenem  až  k  bodu, 
kdy  příslušný  kov  se  roztěká,  při 
čemž  obě  části  spolu  splynou.  Prin- 
cipem a  vymožeností  nového  způso- 
bu tedy  jest  dosažení  tak  vysoké 
teploty,  aby  kov  se  roztavil  (u  kuj- 
ného železa  na  př,  1500 — 1600"  a  p.)^ 
čehož  se  dosahuje  použitím  určitých 
plynů  jako  paliva  a  zvláštním  způso- 
bem sestrojeného  hořáku. 

Je  známo,  že  výše  teploty  i  množ- 
ství tepla,  vzniklého  shořením  určité 
látky,  závisí  v  první  řadě  od  výhřev- 
nosti látky  samé  a  pak  od  poměrů, 
za  jakých  se  spalování  děje,  zejména, 
spaluje-li   se  látka  v   čistém  kyslíku 
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neb  ve  vzduchu  (který  vedle  yi  ky- 
slíku obsahuje  %  dusíku,  ke  spalo- 
vání nepotřebného)  a  pod.  Z  těchto 
důvodů,  žádáme-lí  si  docíliti  při  spa- 
lování co  nejvyšší  teploty,  použijeme 
jako  paliva  látky  o  vysoké  výhřev- 
nosti a  pečujeme  dále  o  to,  aby  spa- 
lování dalo  se  v  čistém  kyslíku.  Ja- 
kožto látka  o  poměrně  nejvyšší  vý- 
hřevnosti znám  jest  plyn  vodík,  je- 
hož 1  kg  vydá  při  svém  spálení  asi 
34.000  kalorií,  kdežto  1  kg  dobrého 
uhlí  má  výhřevnost  pouze  7500  kalo- 
rií; z  ostatních  plynů  má  vysokou 
výhřevnost  zejména  acetylén  — 
12,000  kalorií. 

Pokud  se  týče  druhého  poža- 
davku racionelního  spalování  za  úče- 
lem dosažení  vysoké  teploty,  třeba 
na  jeho  vysvětlení  uvésti  pouze  ná- 
sledující: Teplem,  vzniklým  spálením 
látky,  musejí  se  veškeré  zplodiny 
hoření  a  látky,  při  hoření  asistující, 
rovnoměrně  ohřáti  na  určitý  stupeň 
tepla  a  tento  stupeň  je  přirozeně  tím 
nižší,  čím  větší  je  množství  látek,  při 
hoření  asistujících. 

Provádí-li  se  tudíž  spalování  ve 
vzduchu,  zužitkuje  se  k  hoření  látky 
pouze  y^  vzduchu  (kyslík),  kdežto  o- 
statní  %  (dusík)  jsou  ke  spalování 
nepotřebné;  tento  nepotřebný  dusík 
musí  se  však  teplem,  spálením  vznik- 
lým, ohřáti  a  snižuje  tím  podstatně 
teplotu,  hořením  látky  způsobenou. 
Z  toho  plyne,  že  spalování  v  čistém 
kyslíku  jest  čtyřikrát  účinnější,  než 
spalování  ve  vzduchu. 

Prostým  důsledkem  předeslaných 
úvah  jest:  abychom  získali  vysokou 
teplotu,  třeba  spalovati  vodík,  ace- 
tylén neb  jiný  plyn  vysoké  výhřev- 
nosti v  čistém  kyslíku.  A  na  tomto 
poznatku  spočívá  i  dnešní  technické 
zužitkování  kyslíku.  Fysikům  jest  již 
od  počátku  minulého  století  známo, 
že  zapálením  třaskavého  plynu  (směs 
kyslíku  s  vodíkem),  vedeného  t.  zv, 
Devillé-ovým  kohoutem,  lze  docíliti 
zvláštního  ostrého  plamene,  jímž  ne- 
jen železo,  nýbrž  i  platinu  možno  roz- 
taviti. Tvar  tohoto  hořáku,  sestroje- 
ného Sainte-Claire  Devillé-em,  zá- 
leží ze  dvou  koncentrických  rourek, 
z  nichž  tenčí  zasunuta  jest  do  širší. 
Vnější  rourkou  přivádí  se  vodík  neb 
jiný,  ke  spálení  užívaný  plyn,  a  vnitř- 


ní rourkou  vede  se  kyslík;  na  konci 
rourek  se  oba  plyny  mísí  a  spalují 
horkým  špičatým  plamenem. 

Prakticky  zužitkovati  toto  zname- 
nité zařízení  bylo  ovšem  možno  te- 
prve tehdy,  když  byl  nalezen  způsob 
levné  výroby  kyslíku.  Přirozená  ce- 
sta k  výrobě  kyslíku  jest  elektrolysa 
vody  a  jest  to  zásluhou  italského  fy- 
sika Garutiho,  že  sestrojil  první  prak- 
ticky upotřebitelný  přístroj  k  roz- 
kladu vody  elektřinou.  A  jelikož  při 
této  elektrolysi  vody  vedle  kyslíku 
vzniká  na  druhé  elektrodě  současně 
i  vodík,  jest  tento  způsob  přímo  ide- 
ální metodou  k  výrobě  látek,  potřeb- 
ných k  vyvozování  vysokých  teplot. 
Patentů  Garutiho  zmocnil  se  ihned 
průmysl  a  v  několika  letech  stal  se 
čistý  kyslík  poměrně  velmi  levným 
objektem  na  chemickém  trhu. 

A  levný  kyslík  byl  původcem  no- 
vého pracovního  způsobu  v  průmy- 
slu kovovém,  autogenního  sváření  a 
řezání  kovů.  Autogenním  nazývá  se 
tento  způsob  patrně  proto,  že  spo- 
jení obou  svařovaných  částí  děje  se 
bezprostředně,  bez  pomoci  jakékoli 
olověné  pájky,  že  se  děje  slitím  o- 
bou  částí  v  jeden  celek. 

Toto  autogenní  zpracování  kovů 
provádí  se  dnes  ponejvíce  plamenem 
vodíko-kyslíkovým,  neb  acetyleno- 
kyslíkovým,  někdy  i  svítiplyno-kyslí- 
kovým.  Postup  práce  jest  při  použití 
plamene  vodíko-kyslíkového  násle- 
dující: oba  plyny  přivádějí  se  z  oce- 
lových lahví  (bomb),  v  nichž  jsou 
shromážděny  pod  tlakem  125 — 150 
atmosfér.  K  vlastnímu  hořáku  musejí 
ovšem  přijíti  o  tlaku  značně  menším, 
nejvýše  několika  málo  atmosfér  ob- 
nášejícím, a  proto  děje  se  vypouštění 
plynů  z  lahví  do  rourovodu  prostřed- 
nictvím redukčního  ventilu,  jehož 
přivíráním  se  tlak  libovolně  mění. 
Vedle  toho  jest  na  rourovodu  každé 
bomby,  před  redukčním  ventilem,  u- 
místěn  manometr,  jehož  tlak  současně 
udává  množství  plynu  v  ocelové 
lahvi.  Vodík  z  jedné  láhve  a  kyslík 
z  druhé  vedou  se  do  zvláštního  mísí- 
cího přístroje,  kdež  oba  plyny  se  pro- 
měšují  a  odvádějí  jediným  společným 
rourovodem  k  hořáku,  kterýmžto  u- 
spořádáním  se  zacházení  s  hořákem 
značně  zjednodušuje.    Mísící    prostor 
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ochlazuje  se  vodou,  aby  eventuelní 
plamen,  vniklý  od  hořáku  přiváděči 
rourou  až  do  mísícího  přístroje,  v 
něm  se  udusil  a  dále  nešířil.  Vlastní 
provádění  autogenního  sváření  jest  v 
principu  velmi  jednoduché:  oba  ko- 
vové kusy,  které  se  mají  svařiti,  po- 
loží se  na  sebe  a  na  spojovací  šev 
vede  se  plamen  z  hořáku  popsaného 
přístroje.  Teplem  tohoto  plamene, 
jehož  teplota  při  spalování  vodíku  v 
čistém  kysUku  činí  až  2500",  roztaví 
se  obě  části  v  místech,  kde  má  spo- 
jení nastati  a  slijí  se  v  jeden  spo- 
lečný kus.  Velkou  překážkou  při 
tomto  způsobu  je  ovšem  velmi  znač- 
ná náchylnost  kovu,  který  je  rozžha- 
ven, k  oxydaci.  Při  obyčejném  pá- 
jení kusů  olovem  zabraňuje  se  tomu 
boraxem  nebo  pískem,  jímž  se  šev 
posype,  a  který  se  vzniklým  produk- 
tem oxydace  železa  kysličníkem  že- 
leznatým,  utvoří  snadno  tavitelné 
silikáty  neb  borany,  které  se  ková- 
ním  lehce    odstraní. 

Při  autogením  svařování  za- 
mezujeme oxydaci  svařovaných  ko- 
vů tím  jednoduchým  způsobem,  že 
plameni  v  hořáku  přivádíme  méně 
kyslíku,  než  theoreticky  k  spálení 
přiváděného  množství  vodíku  jest 
třeba,  tím  způsobem  jest  vodík  v 
nadbytku  a  jakékoli  oxydaci  kovu 
zabráněno. 

Autogenní  řezání  provádí  se  způ- 
sobem obdobným.  Spočívá  na  vše- 
obecně známém  chemickém  zjevu, 
že  žhavé  železo  v  čistém  kyslíku 
velmi  prudce  oxyduje.  Při  tomto 
způsobu  zpracování  jest  v  užívání 
hořák  složitější:  skládá  se  ze  dvou 
rourek.  První  jest  vlastní  hořák  De- 
villéův,  druhý  pak  jednoduchá  rour- 
ka, kterou  se  přivádí  čistý  kyslík  o 
tlaku  8 — 12  atm.  Pro  autogenní  řezá- 
ní potřeba  jsou  tedy  3  bomby:  bom- 
ba s  vodíkem  a  bomba  s  kyslíkem 
pro  vlastní  hořák  Devilléův  a 
zvláštní  bomba  kyslíková  pro  druhý 
hořák.  Při  práci  vede  se  hořák  po 
švu,  v  němž  se  má  železo  rozříznou- 
ti a  to  tak,  že  napřed  jest  hořák 
Devilléův  a  za  ním  (ve  vzdálenosti 
několika  milimetrů)  jest  ústí  kyslí- 
kového rourovodu.  Plamenem  prv- 
ního hořáku  kov  se  roztavuje  a 
proudem  kyslíku  z  druhé  rourky  se 


oxyduje  a  vzniklý  kysličník  želez- 
natý  —  jsa  v  tekutém  stavu  —  se 
silným  proudem  tlačeného  kyslíku 
odstřikuje.  Tímto  způsobem  dosta- 
neme hladké,  jak  pilou  říznuté  švy, 
při  čemž  šířka  švu  jest  několik  málo 
milimetrů.  Zařízení  přístroje  jest 
dnes  již  tak  zdokonaleno,  že  možno 
řezati  veškery  v  praxi  přicházející 
tlouštky  —  až  kusy  60  cm  silné 
možno  tímto  způsobem  velmi  rychle 
rozříznouti. 

Vedle  plamene  vodíkového  užívá 
se  k  autogennímu  zpracování  kovů 
velmi  často  plamene  acetylenového, 
acetylenu  spalovaného  v  čistém  ky- 
slíku. Tento  plamen  má  teplotu 
mnohem  větší  než  vodíkový,  dosa- 
huje 3500 — 4000"  a  jest  jím  snadno 
možno  provésti  svar  částí  tlustých 
5  i  více  centimetrů,  což  u  právě 
jmenovaného  plamene  jest  již  ob- 
tížnější. Při  použití  acetylenové- 
ho plamene  přivádí  se  acetylen 
přímo  z  acetylenového  přístroje, 
kde  se  acetylen  vyrábí  z  kar- 
bidu působením  vody,  kyslík  pak 
přivádí   se    z    ocelové    láhve. 

Jelikož  transport  acetylenového 
přístroje  jest  obtížný,  zavádí  se  v 
poslední  době  acetylen  v  podobných 
bombách  jak  kyslfk.  Jest  to  t,  zv, 
dissous-plyn,  správně  řečeno  dis- 
sous-acetylen,  rozpuštěný  acetylen. 
Acetylen  totiž  nelze  komprimovati, 
při  vyšším  tlaku  exploduje  a  rozpa- 
dá se  v  uhlík  a  vodík.  Proto,  aby 
láhve  hojně  acetylenu  pojmuly,  plní 
se  porovitou  hmotou,  která  se  na- 
sycuje jedním  z  uhlovodíků,  aceto- 
nem. Tento  aceton  pak  hltavě  po- 
hlcuje acetylen,  V  takových  ocelo- 
vých lahvích  obsažen  je  acetylen 
pod  tlakem  as  15  atm. 

Od  krátké  doby  svého  prvého  za- 
vedení ve  Francii  rozšířilo  se  auto- 
genní zpracování  kovů  všeobecně  a 
jest  denně  používáno  při  nejrůzněj- 
ších pracích  strojnických,  v  továr- 
ně i  při  montáží  na  stavbě.  Vedle 
toho  koná  autogenní  řezání  kovů 
neocenitelné  služby  při  těžkých  ka- 
tastrofách železničních,  při  sříccní 
pozemních  staveb  a  p.,  kdy  umož- 
ňuje co  nejrychleji  proniknouti  na- 
hromaděnými troskami  k  zasypaným 
lidem  a  pod. 
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Novým  dokladem  technické  eko- 
nomie, která  snaží  se  zavésti  výrobu 
neiracionelnější  a  zužitkovati  veške- 
ry mezivýrobky  a  odpadky  při  vý- 
robě vznikající,  jest  zužitková- 
ní tepla  strusky,  vypou- 
štěné z  vysokých  pecí  na 
výrobu  železa,  olova  a  mě- 
d  i.  Jak  známo,  nasypávají  se  do  vy- 
soké peci  příslušná  ruda  s  vápenitou 
či  jinou  přísadou  a  koks  ve  střída- 
vých vrstvách;  následkem  velkého 
žáru,  spálením  koksu  vzniklého,  pře- 
jdou veškery  hmoty  v  peci  ve  sku- 
penství tekuté,  nejtěžší  část  těchto 
hmot,  totiž  kov,  hromadí  se  na  dně 
peci,  odkudž  občasně  se  vypouští, 
kdežto  nad  vrstvou  roztaveného  ko- 
vu jest  teprve  vrstva  tekuté  strusky, 
kteráž  obsahuje  veškery  součásti  pří- 
sady a  rudy,  vyjma  kov.  Doposud  se 
tato  tekutá  struska  vypouští  z  peci 
přímo  do  vody,  kdež  se  rozzrňuje  — 
mění  v  jakýsi  hrubozrnný  písek.  To- 
hoto písku  užívá  se  pak  k  lisování 
cihel  neb  k  pracím  betonářským  a 
pod.  Podle  bohatosti  zpracovávané 
rudy  jest  množství  strusky  ve  vysoké 
pecí,  vznikající  60 — 150  proč.  váhy 
vyrobeného  kovu.  Velké  teplo  ve  vy- 
pouštěné strusce  obsažené,  obnáše- 
jící  as    16  proč,   veškerého   tepla   ve 


vysoké  peci,  přichází  při  tom  ovšem 
na  zmar,  neboť  vodou,  do  níž  se 
struska  vypouští,  ponenáhlu  se  toto 
teplo  bez  užitku  rozvádí, 

V  poslední  době  činěny  pokusy  i 
na  zužitkování  tohoto  tepla  vypou- 
štěné strusky  a  jak  nejnovější  zprá- 
vy z  Anglie  ohlašují,  podařilo  se  in- 
ženýrům fy.  Slag  Power  Ltd,  v  Lon- 
dýně sestrojiti  zařízení,  jímž  teplo 
ve  strusce  obsažené  zužitkuje  se  k 
výrobě  páry  v  parním  kotli. 

Pokusné  zařízení  tohoto  systému 
postaveno  v  hutích  jmenované  spo- 
lečnosti v  Midlesborough.  Žhavá 
struska  odvádí  se  přímo  z  peci  v  ne- 
přetržitém proudu  do  parního  kotle, 
do  polovice  naplněného  vodou,  Stru- 
ska předá  většinu  svého  tepla  vodě, 
která  mění  se  v  páru,  a  struska  sa- 
ma, stykem  s  vodou  rozzrněná,  od- 
náší se  zvláštním  transportérem  z 
kotle.  Vznikající  pára  jest  ovšem  o 
mírném  tlaku,  as  2  atm,;  a  užije  se  k 
pohonu  nízkotlakové  parní  turbiny. 
V  hutích  v  Midlesborough,  výše  zmí- 
něné společností  patřících,  vzniká 
týdně  as  1800  tun  strusky,  jejíž  te- 
plotu lze  způsobem  právě  popsaným 
zužitkovati  k  pohonu  turbiny  o  vý- 
konnosti 500  kw,  f—   ca.  650  k,  s,) 
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A.  POESIE. 

Hugo  Sonnenschein:  Geu- 
se  Einsam  von  Untcrwegs,  Lyrik, 
vyd,  .,Adría"  ve  Vídní  a  Lipsku. 

,,Jak  analysovati  básníka,  který  je 
žid,  cítí  slovácky,  na  Slovensku  je 
vychován,  slovenčinu  právem  nazý- 
vá svou  mateřskou  řečí  a  zároveň 
velmi  dobře  píše  v  duchu  řeči  ně- 
mecké?" Tak  ptáme  se  se  známým 
česko-německým  spisovatelem  E, 
Saudkem,  který  věnoval  zjevu  nové- 
ho němeťkého  básníka,  uznaného  již 
Hermannem  Bahrem  a  Stefanem 
Zweigem,  svého  času  feuilleton  ve 
„Slavisches  Tagblatt".  , .Bastardem 
kultury"     nazval     bolestně    a    spolu 


kousavě  Sonnenschein  sám  seb*^  v 
jedné  ze  svých  předešlých  knih. 
Dnes,  kdy  největší  duchové,  vysoko 
vztýčeni  nad  přehrady,  které  rozdě- 
lují jednotlivé  národy,  stýkají  se  ve 
svých  snech  o  všelidském  zítřku, 
kdy  žijí  Verhaeren,  Whitman,  Mae- 
terlinck  a  Březina,  nalezne  však 
takový  zjev  svou  synthésu  snadno. 
Bude  to  duoh  venkoncem  kosmopo- 
litní, jehož  trpký  úděl  rodový  pro- 
jeví se  v  typu  tuláka,  vyobcovaného 
ze  všech  kast  a  nenávidě  jícího  spo- 
lečnost a  stát,  tuláka,  který  tím  spí- 
še odváží  se  věřiti  v  absolutní  hod- 
noty všelidské.  Bude  to  básník  veli- 
kého stylu,  jenž,  tápaje  samoten  v 
těžké,    vysilující    krisi    dneška,    náhle- 
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bude  ovanut  dojmem  hlubokého 
smutku:  že  snad  ani  nežili  ti  velcí, 
s  nimiž  je  tak  úzce  spřízněn,  a  nazve 
se  Geusem  Opuštěným,  žebrákem, 
jenž,  pokud  je  Na  cestě,  sluje  člověk. 
Tak  utváří  se  nám  Sonnenschein 
ve  své  vnitřní  podstatě  z  básní  „Der 
Strolch  in  der  Nacht"  a  .jDithyramb 
der  Distanzen"  v  přítomné  sbírce. 
Tak  odpoutává  se  od  těžkého  pro- 
blému svého  osobního  údělu  cito- 
vého v  obou  směrech.  Krev  vášni- 
vého individua,  které  cítí  v  sobě 
sílu  k  strhání  všech  pout,  na  ně 
vkládaných,  které  dýdiá  vzpourou 
proti  mocným  i  nicotným  pánům  to- 
hoto světa,  koluje  v  jeho  žilách,  ne- 
ustává vyšlehovati  do  sféricky  oči- 
štěné hry  barev  a  zvuků,  neustává 
bouřiti  dále  ve  výší,  kam  ji  v  křišťá- 
lovém poháru  pozvedla  vztýčená  páž 
,, smutného  a  resignujícího  hocha  Ga- 
nyméda",  neustává  útočiti  na  vyrov- 
naný tep  zbožností  olanoucího  srd- 
ce, jakoby  sama  obsahovala  všechnu 
elementární  schopnost  tvořivou,  ja- 
koby sama  svým  tajemným  pudem 
vzněcovala  ducha  k  vyhledání  nové 
synthésy,  nové  jasné  hodnoty.  A 
přece  každý  takový  prudce  vyvřelý 
motiv  neobsahuje  v  sobě  nahodilého 
sklonu  uvolněné  podstaty  bytí,  nýbrž 
nalézá  ve  svém  rudém  rozmachu 
zvláštní,  jasně  stylisovaný  úder  bez- 
prostřednosti, která,  spojujíc  se  s 
harmonickým  uzákoněním  formy,  vy- 
plývá v  čirou  beztendenční  skladbu 
zhudebněných  slov.  Divoký  houslový 
spád  cikánské  melodie  ..Wir  von 
Einst",  bujarý,  takřka  jedním  de- 
chem zavýsknuvší  taneční  poskok 
slováckého  motivu  ,,Uliankas  Tanz- 
lied"  (snad  z  písně:  Juliána,  krásná 
panna,  tancovala  s  husarama  atd,), 
lehký,  graciésně  přelétavý,  čechravý 
rozryv  popěvku,  inspirovaného 
vzdušnými  polibky  dobrodružného 
podzimního  větru  ,,Uferwegs"  —  tak 
vždy  jakás  vyšší  živelně  zmocněná 
abstrakce  a  nikoli  jnalicherný  námět 
osobního  dojmu  chápe  se  naší  cito- 
vosti, A  podobně  dále  pozvedá  nás 
svou  majestátní  rukou  velkolepá  fre- 
skovitá  stylisace,  v  níž  jakoby  bá- 
sník obětoval  zápalnou  oběť  na  oltá- 
ři, který  zbudoval  ve  svém  vlastním 
nitru,  v  níž  s  pokorným  odevzdáním 


starých  pěvců  opěvá  živly,  zmítající 
jeho  bytostí,  povýšiv  je  v  symbolu 
a  personifikaci  na  stupeň  velikého, 
nově  utvořeného  objektivního  po- 
jmu, z  osobnosti  vyděleného  a  k  ty- 
pičnosti  idealisovaného  základního 
vznětu  cítění:  ,, Trošt:  Freiheit"  ft 
„Apostrophe  der  Lust".  Živel  milost- 
ný, v  nějž  vústily  takto  umělecky 
přetavené  charakteristické  projevy 
osobnosti  básníkovy,  vykrystalisoval 
v  několika  číslech,  zakončujících 
knihu  jako  duhovým  lomem  záble- 
sků vesmírné  harmonie  sálající  mil- 
níky. Je  jistě  významno,  že  pro  tuto 
erotiku,  vysvobozenou  z  pozemských 
pout  a  obětovanou  v  dýmu  kadidla 
na  oltáři  věčnosti,  pro  tuto  kouzel- 
nou hudbu  sfér  v  srdci,  stoupajícím 
k  blankytu,  nalezl  Sonnenschein  nej- 
přiléhavější úder  výrazu  v  motivu 
Wagnerova  ,Tristana'.  ,Der  Wasser- 
geist  und  Isolde"  jest  hudba  sama, 
vyzařující  z  čistě  se  linoucích  světel- 
ných tónů  všechnu  svůdnost  milost- 
ného opojení.  ,La  main  de  dieu*  stápí 
se  v  rozmach  Rodinova  veledíla, 
vrhajíc  láskou  lásku  do  prostoru,  do 
vesmírného  dění, 

Dovedl-li  básník  takto  povznésti 
nejosobitější  popudy  svého  tvoření, 
dovedl-li  pronikavým  orlím  zrakem 
s  výšin  oblohy  shlédnouti  a  svými 
spáry  uchvátiti  každou  elementární 
kořist  svého  pozemského  bytí,  do- 
vedl tím  pevněji  ovládnouti  vlastní 
oblast  uměleckého  úkolu.  Citát  z 
Goetheova  ,Torquata  Tassa',  jímž 
kniha  uvedena,  naznačuje  nám,  v  čem 
spočívá  význam  básnické  individua- 
lity Sonnenscheinovy.  Jsou  to  po- 
slední slova  Tassova,  v  nichž  zniče- 
ný básník,  jemuž  život  právě  odtrhl 
vytouženou  číši  od  úst,  nabývá  opět 
rovnováhy  a  charákterisuje  nepřá- 
telskou moc,  jejíž  představitel  před 
ním  stanul,  a  sebe  památným  obra- 
zem skály  a  vlny,  jenž  v  sobě  obsáhl 
mnohem  více  pravdy  než  celý  pře- 
dešlý odehraný  děj,  Sonnenschein  fe 
takovou  ,, vlnou,  prudkou  bouří  zmí- 
tanou", která  ,, uniká,  kolísá,  vzdou- 
vá  se  a  pěnivě  se  přemetá"  a  v  níž 
„překrásně  se  nebe  zrcadlilo,  sou- 
hvězdí na  těchto  ňadrech  odpočí- 
vala, jež  zdvihala  se  něžně". 
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In     meinen     schaukelnden     Schatten 

vcrtieft, 
erkenn  ich  den  Tag,  —  es  schmerzt 
sein  Licht. 

V  tomto  symbolu,  vytrysklém  v 
duši  básníkově  někde  na  sluncem 
zalité  mořské  pláni,  jakoby  byl  náhle 
osvětlen  jeho  poměr  k  životu.  Bolí 
ho  světlo  poznání,  s  ironickým  ú- 
směchcm  praví  bohu,  že  neví,  k  čemu 
je  tu  na  zemi,  kde  nadoblačně  čistá 
rp-dost  dětí  je  mu  nad  celý  vášnivý 
a  zoufalý  svět,  kde  v  krutém  sym- 
bolu Lazarova  vzkříšení  pocítí,  že 
svět  je  vtělená  bolest  a  on  jeho  jas- 
ným zázrakem.  Jeho  víra  zazní  ve- 
lebou andělských  fanfár; 

Ich  glaub  an  ein  Leben 

in  Suverenitát, 

das     íiber     den     sterblichen     Dingen 

geht; 
den  Gott  will  ich  geben, 
den  mir  meine  Zeit 
gereift  fíir  alle  Ewígkeit, 

V  paprscích  této  víry  zrálo  Son- 
ncnscheinovo  umění,  odpoutané  od 
země,  vynášející  každou  uchvácenou 
kořist  životní  do  nadoblačných  vý- 
šin a  tvořící  v  zázračném  světle  vy- 
koupení ze  všech  pozemských  běd, 
umění  jednoty  a  kladu.  Majestátní 
vstup  do  knihy  „Pathos  des  Sinnbil- 
des",  inspirovaný  Michelangelovým 
Davidem,  hlaholí  slovy,  jež  jsou  ú- 
sečná  a  mohutná  jako  sochařovy 
tesy  do  zvonícího  mramoru,  o  vůli, 
jež  vládne  životu,  dovede  vymknouti 
lidskou  bytost  osudu  a  život  pře- 
moci, o  lidských  bludech,  o  věcném 
cíli  a  vševládnoucím  bytí.  Písní  na- 
prostého vytržení,  jejíž  melodie  slévá 
se  kdesi  v  neurčitu  z  nutných  setká- 
ní odpoutaných  tónů,  bloudících  pro- 
storem, jsou  ,Ekstatiker',  Podstata 
Sonnenscheinova  umění  se  nám  ko- 
nečně odhaluje  v  těžce  stoupající, 
jakoby  s  tajemstvím  se  rvoucí  gran- 
diosní architektonice  ,Dithyramb  der 
Rast'.  Básníkova  výprava  směřuje  k 
cíli  nedosažitelnému,  blíží  se  s  úzko- 
stí před  zemí  dosud  neobjevenou  k 
Harmonii,  obávajíc  se,  že  se  cíl  zjeví 
v  jejích  rukou,  které  mají  zůstati 
pouhými  zvuky,  nebo  v  jejích  rysech, 


které  mají  zůstati  pouhými  barvami, 
blíží  se  s  obavou  před  odhalením 
formy,  která  básníkovi  je  něčím  jen, 
pokud  je  pouhým  vlněním,  pokud  její 
jasnost  tíží  „lapidární  majestát  ne- 
vyslovitelné tesknoty",  až  náhle  vy- 
létne dobyvateli  neznámých  zemí  se 
vší  upřímnou  zřetelností  ze  sevřené 
hrudi  tento  vzdech  oddaného  vy- 
znání: 

Bleib   ungeklárte    Harmonie,   sei  mir 

Phantom,    sei    Strahl 
enthull  dich  nicht, 
und    nimm    mich    mit    dem    Dunkel 

fremder   Hollen, 
und  mit    dem    Echo    meiner    eignen 

Flíiche 
und  lass  mich  knien  und  gonne   mir 

die  Rast. 

Kdybychom  si  učinili  toto  vyzná- 
ní umělcovo  východiskem  svého 
studia  v  nejpodrobnějším  rozboru 
Sonnenscheinovy  lyriky,  nalezli  by- 
chom jen  souhlas  hlásané  ideje 
s  praxí.  Každý  obraz  je  tu  vzdušným 
fantomem,  záhadným  paprskem,  je 
prškou  barev  a  zvuků,  proudících 
ze  zastřené  tváře  a  skrytých  rukou 
božské  Harmonie,  Každý  obraz  je 
tu  božským  poselstvím,  je  básníko- 
vi dražší  nad  jeho  vlastní  život, 
z  něhož  tma  prostředí  a  ozvěna 
vlastní  vzpoury  obětovány  nejasné- 
mu idolu, 

Sonnenschein,  jak  vídno  ze  všeho, 
učil  se  hlavně  u  našeho  Otakara 
Březiny,  kterému  v  přítomné  sbír- 
ce věnoval  visi  ,Der  Weg  der  Brťi- 
der',  oděnou  v  čestně  vydobytý  zla- 
tohlav březinovského  verše. 


B.  KRÁSNA  PROSA. 

Růžena  Svobodová:  Po- 
svátné jaro,  vyšlo  v  Laichtrově 
sbírce  krásného  písemnictví,  Tho- 
mas M  a  n  n:  NovcUy,  přeložila 
Zdenka  Hostinská,  vyšly  ve  Světo- 
vé knihovně.  Stefan  Zweig: 
Tři  novcUy,  přeložil  Otto  Klein,  vy- 
šly v  knihovně  Zlaté  Prahy,  nákl,  J. 
Otty. 

Sahám-li  po  knize  Růženy  Svo- 
bodové  teprve  ke  konci  ročníku, 
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kdežto  měl  jsem  tak  učiniti  již  v  ně- 
kterém z  čísel  počátečních,  neděje 
se  to  mou  vinou.  Stejný  osud  byl  by 
potkal  knihu  F,  X,  Saldy,  kdybycn 
nebyl,  rozmrzen  marným  očekává- 
ním recensního  výtisku,  dopsal  oň 
samému  autorovi,  Zavinila-li  v  pří- 
padu Šaldově  osobní  zášť  redakto- 
ra ,Unie',  že  ani  po  mém  urgování 
výtisk  mi  dobrovolně  poslán  nebyl, 
zavinila  to  na  př,  v  případu  Macha- 
rově  —  šlo  o  jeho  tři  knihy  básni- 
cké —  opět  obchodní  násobilka, 
která,  ač  snad  správně  vypočítala 
si  předem  možný  výsledek,  přece 
založila  svůj  úkol  na  trochu  ukva- 
peném názoru  o  závislosti  kritické- 
ho hodnocení  literárního  na  politi- 
cké příslušnosti  autorově.  Než  není 
tu  vhodného  místa  k  vylíčení  všech 
poměrů,  které  mi  stěžovaly  sbírání 
knižního  materiálu  k  přehledům  mě- 
síční produkce,  a  proto  vyhledám 
aspoň  souvislost  toho,  co  jsem  řekl, 
se  svým  přistoupením  ke  knize  Rů- 
ženy Svobodové,  neboť  vím,  žs  bu- 
du viněn  z  nedůslednosti,  roztěka- 
nosti,  krátce  nehotovosti.  Mluvívá 
se  také  o  t,  zv.  literární  politice,  o 
některých  činitelích  v  životě  lite- 
rárním se  říká:  ,,X,  Y,  dělá  literár- 
ní politiku",  V  literární  obci  jsou 
strany  —  neříkám  kasty,  neboť  ty 
jsou  přirozené  —  které  jen  náhodou 
se  někdy  kryjí  se  stranami,  utvoře- 
nými dle  politidké  příslušnosti  jed- 
notlivých   spisovatelů-občanů. 

Nuže,  stalo  se  nedávno,  že  do  boje 
dvou  hlavních  literárních  stran 
padla  jména:  Růžena  Svobodová  a 
Jiří  Karásek  ze  Lvovic,  Rozvadění 
vůdcové  vrhli  se  střídavě  na  svou 
kořist:  .Moderní  revue'  rozložila  dí- 
lo Růženy  Svobodové  na  bezcenné 
prvky  —  nebylo-li  největším  hří- 
chem již  to,  že  nenalezla  ani  slův- 
ka chvály  —  a  , Novina'  oplátkou 
odsoudila  novelly  Karáskovy  se 
stupňovanou  ostrostí,  kterou  lze 
omluviti  jen  po  tom.  co  předcháze- 
lo. Celou  událost,  která  mnohého 
zararJla,  mohl  by  nám  po  reduko- 
vání jejích  osobní  záští  zmocněných 
faktorů  na  pravou  míru  vysvětliti 
jen  bystrý  analytik  esthetický  s  dů- 
kladnou  průpravou  historickou,   kte- 


rýžto úkol  čeká  na  budoucího  lite- 
rárního historika. 

Mně  zbylo  aspoň  napovědíti  své 
stanovisko  k  oběma  nikoli  stranám 
—  nýbrž  směrům  literárním.  Psal 
jsem  příznivě  o  , Posvátných  ohních* 
Jiřího  Karáska  ze  Lvovic  a  chystám 
se  s  neobyčejným  nadšením  psáti 
i  o  ,Posvátném  jaru'  Růženy  Svobo- 
dové. Nechci  srovnávati  podrobně 
svých  dojmů  —  dojem  z  první  kni- 
hy byl  by  zastaralý  —  jen  tolik  po- 
dotýkám, že  jedno  slovo  v  referátu 
p.  Arne  Nováka  v  Lit,  Echu,  ač  se 
mne  zprvu  dotklo,  nyní  po  přečte- 
ní knihy  pí,  Svobodové  podivně  se 
kryje  s  dojmem,  který  jsem  zakou- 
šel při  čtení  knihy  Karáskovy; 
,schwůr.  Bylo  by  málo,  říci  o  knize 
pí,  Růženy  Svobodové,  že  působí 
dojmem  opačným.  Cítíme  lahodnou 
úlevu  rozlévati  se  vědomím  své 
stísněné  každodenní  existence,  je 
nám.,  jakoby  sladce  občerstvující 
doušky  svlažovaly  naše  vyprahlé 
hrdlo,  doušky  něčeho  nevýslovné 
čistého  a  zářivého,  jakoby  šat  nám 
spadl  s  beder,  šat  nelásky,  přetvář- 
ky a  škarohlídství,  a  naše  odhalená 
podstata  byla  ovanuta  něžnými  vů- 
němi neznámých  květin,  laskajícími 
vzdušnými  pocely  skrytých  studá- 
nek, nořila  se  do  proudivého,  ne- 
ustále rozechvěného  živlu  nikdy 
nepocítěné  rozkoše  ze  života  zná- 
sobeného a  vykoupeného.  Je  nám, 
jako  bychom,  stanuli  někde  na  ná- 
horní  rovině,  kde  živá  zeleň  nově 
rašícího  osení  je  obtékána  a  dobý- 
vána příbojem  kouzelného  moře  zá- 
vojných  dálav,  jakoby  povýšený  ci- 
tový základ,  jenž  navrstvil  se  zvol- 
na prožitými  těžkými  utrpeními,  vy- 
zařoval ze  sebe  všechny  bolesti  po- 
stupně rodících  se  kultur  úrodné- 
ho srdce  v  podobě  světélkujícího 
vlažného  modravého  oparu,  jenž 
omží  zázrak  průzračného  horského 
vzduchu  jako  stěny  křišťálového 
poháru  ,  , , 

Šest  prací  .Posvátného  jara'  obra- 
cí se  k  jednomu  majestátnímu  vý- 
chodu jistoty  a  kladu,  k  jednomu 
absolutnímu  tvůrčímu  chtění,  k  zí- 
skání nových  ideálních  statků  lid- 
stva. Motiv  věrné  lásky,  v  jehož 
okruhu    se    většina     čísel     pohybuje, 
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dal  svůj  žhavý  kov  k  vytepání  jas- 
ného krunýře  nové  ctnosti.  Povídka 
,0  pozorném  milenci'  vytvořila  v 
překotné  touze  po  citovém  vykou- 
pení ideální  postavu  věrného  milen- 
ce, jenž  se  nám  zdá  rodným  bratrem 
Kleistovy  Katinky  Heilbronnské, 
V  básníkovi  dříme  mudřec.  Hluboká 
moudrost  životní  zraje  v  tomto  ide- 
álním abstrahování  moci  lásky  od 
smyslnosti  a  vášně.  Ach,  není  tu 
již  oné  věčně  slýchané  chvály  mlá- 
dí! ,,Proč  je  všechno  v  mladosti  tak 
temné,  jako  bychom  si  přinášeli  na 
víčkách  všechny  stíny  říše  Plutono- 
vy a  nemohli  prohlédnouti  až  ve 
chvílích,  kdy  se  do  ní  zase  navrací- 
me? Tento  palčivý  výkřik  básníka- 
mudrce,  který  po  tolikerém  na- 
máhavém vzestupu  k  věčným  me- 
tám dosahuje  nejvyššího  stupni 
svého  pojetí,  dal  podnět  k  novému 
východisku,  k  ideálnímu  řešení  to- 
hoto těžkého  osudu  mládí  v  jiné 
práci,  o  níž  na  svém  místě  promlu- 
víme. Přihlédněme  však  blíže  k  po- 
vídce ,0  pozorném  milenci'.  Osud 
umělcův  rozdělil  se  do  obou  postav, 
tu  představených,  vtělil  se  jak  do 
postavy  nešťastné  ženy,  která,  chtě- 
jíc  si  v  lásce  uchovati  kouzlo  nedo- 
sažitelnosti, vdá  se  za  cizího  muže, 
majícího  podobu  jejího  milence,  a 
rve  i  dráždí  svou  touhu,  líbajíc  v 
něm  fikci  své  vášnivé  lásky,  tak 
také  do  postavy  , pozorného  milen- 
ce', jenž  vznítil  v  sobě  navždy  „tu- 
chu vyššího  pojetí  tohoto  bytí"  a 
rostl  po  celý  svůj  život  jako  ideál, 
jenž  plane  vždy  čistším  jasem,  za- 
tím co  ostatní  část  roztrženého  by- 
tí neustává  blouditi  a  trpěti.  Není 
to  tedy  pouhá  ctnost,  která  tu  vy- 
líčena jako  nový  ideální  statek  lid- 
stva, nýbrž  také  velká  tragická  sí- 
ía  uměleckého  chtění,  která  vyrov- 
nává protivy  a  dává  pohodu  po  to- 
lika bouřích,  byť  jen  na  několik 
okamžiků,  které  měly  již  konečný 
cíl  za  ztracený,  A  tento  zmocněný 
hluboce  prožitý  úděl  umělecké  o- 
sobnosti  poutá  nás  nejvíce  na  ideál- 
ním výtěžku  vysoko  kdes  na  výSi- 
nách  lidstva  planoucí  zápalné  oběti 
citů. 

Tři    čísla    následující    poklonila    se 
ještě    v    němém    soucitu    bolesti,    vy- 


věrající z  osudu  ideálního  citu  v  lid- 
ském životě.  Tři  případy  vyčerpá- 
vají kolikost  této  šeré  upomínky  na, 
básnířčinu  minulost  v  jakési  vášni- 
vě stupňované  intensitě  prožité.  Tu 
mihne  se  naší  duší  úchvatný  výjev 
chrámový,  kříž,  v  němž  jakoby  an- 
děl zápasil  s  dáblem,  beroucím  na 
sebe  podobu  božího  sluhy  a  vy- 
uživším konečně  i  božího  znamení, 
kříže,  k  nečekanému  výpadu  se 
strany  hříšné  vášně.  Tu  opět  vstou- 
pí cit  na  arénu  mnohem  osudnější, 
z  níž  odchází  Smrt  vítězem  s  vydo- 
bytou trofejí  nejčistšího  ideálu 
.Proserpínce'  jakoby  podsvětní  bůh 
zaklel  v  kámen  pro  celou  další  pout 
životní  srdce  svého  mladistvého  ri- 
vála, kterému  unesl  milenku.  Tak 
jako  dvojí  tvářnost  tohoto  obrázku 
působí  jen  kontrast  ideálu  se  sku- 
tečností! Avšak  básnířka  šla  ještě 
dále,  vytvořila  tragedii  lidského  ci- 
tu v  zápase  vnitřním.  Více  než 
všechny  temné  mocnosti,  které  v 
úkrytu  číhají  na  panenské  půvaby 
našich  vznešených  ideálů,  více  než 
peklo  a  smrt  těla  zmůže  smrt  citu 
samého,  A  tak  žhavě  črtaná  scéna 
z  nejbolestnější  skutečnosti,  povíd- 
ka ,0  věrné  paní'  sáhla  nejhloubě- 
ji, došla  —  ovšem  v  kontrastu  — 
na  stejnou  výši  jako  povídka  ,0  po- 
zorném milenci',  snad  aby  zbožne- 
ný  ideál  věrnosti  posměšně  strhla 
s  piedestalu,  na  nějž  jej  zbožná  ruka 
vztýčila. 

Teprve  další  obsáhlá  , Povodeň' 
vzchopila  se  zase  ke  kladu,  avšak  ne- 
vrhla  již  na  svůj  cíl  tolik  plného,  sou- 
středěného Sívětía,  aby  její  idol  mohl 
vzejíti  jako  hotový  absolutní  zjev  v 
naší  představivoisti.  Její  hrdince  byle 
příliš  mnoho  překonávati  v  prudkém, 
slepě  se  ženoucím  proudu  každoden- 
ních milostných  tragedií,  bylo  )í  u- 
rčenoivíce  životů  cizích  pochopiti,  než 
užíti  vydobytého,  vysoko  nad  kal- 
ným proudem  třímaného  daru  vy- 
koupeného života  vlastního.  Cíl  toho- 
to neustále  se  více  kypřícího  a  šíře 
zabírajícího  proudu  dějového,  jenž 
unáší  s  sebou  nejen  celá  působiště 
jednotlivých  životů,  nýbrž  i  jejich 
rozmetané  souičásitky,  ční  apíše  v  po- 
době jakési  vítězné  proklamace  ide- 
álu,    jež    má    hotový    UTČitý    výměr 
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ideálu  , pozorného  milence'  doplňo- 
vati a  také  vysvětlovati.  Proklama- 
ce nového  mládí  zní  jako  hlas  vykou- 
pení z  bezútěšného  poznání,  které 
prudkou  skepsí,  obestírající  svými 
příšernými  perutěmi  jen  duše  věčně 
nesestárlé,  sevřelo  naše  srdce  v  prv- 
ní povídce,  A  zároveň  cítíme,  že  se 
nadlidskou  silou  tohoto  nového  re- 
kovství  odpoutává  ještě  více  působ- 
nost lásky  ode  všeho  hmotného  a  po- 
vznáší se  na  stupeň,  který  v  první 
povídce  sotva  probleskoval  v  záchvě- 
vech svrchovaného  odosobnění.  Po- 
slyšme tyto  věty,  sršící  blesky  víry 
ve  věčné  životní  ohrožování;  „My, 
nové  mládí,  již  neproklínáme,  ne- 
mstíme se,  neutíkáme  do  klášterů  a 
neproháme  z  nich,  nemámíme  svou 
mladost,  nečekáme,  až  budeme  okla- 
mány, netopíme  se,  můj   milý! 

Opravujeme  své  omyly,  zapomínáme, 
snažíme  se  vystoupiti  o  sféru  výš, 
snažíme  se  najíti  toho,  s  nímž  by- 
chom stvořili  svou  zvučnou  krásu  ,  ." 
Vzestup  tohoto  oproštěného  cítění  je 
ukončen  číslem  , Pokojný  dům',  kou- 
zelnou symfonií,  kterou  sehrál  bás- 
ník-mudřec  na  sladkém  nástroji  blaho- 
dárné samoty,  dav  vychvěti  v  jeho 
strunném  čarozvuku  všem  tuchám 
svého  těžce  vykoupeného,  nadlid- 
ského poklidu,  všem  nádherným  ak- 
kordům,  které  proudily  .posvátným 
jarem'  jeho  očištěné  a  povznesené 
duše,  dav  vyzářiti  vší  utajené  kráse 
slovního  umění,  vší  osobní  vroticnosti 
a  něze,  nadýchané  do  nejjemnějších 
pórů  rodícího  ise  díla  v  okamžicích 
vášnivé    radosti    z    tvoření, 

Z  překladové  literatury  zajímají 
nás  hlavně  dvě  knihy  německých  no- 
vell.  které  se  mohou  stavěti  knize 
pí,  Svobodové  ro  bok  v  íísté  souvislo- 
sti, .Novelly'  Tomáše  M  a  n  n  a  na- 
črtávají v  pěkném  výběru  a  překladu 
Zdenky  Hostinské  výraznou  silhuetu 
mnichovského  básníka,  jemuž  život 
nepřestal  býti  věčným  problémem. 
Mann  je  opěvatel  rodového  zániku 
a  ke  kladu  směřuje  toliko  v  jistém 
nadpřirozeném  vytržení  z  pout,  ži- 
vota v  mezích  problému  uměleckého. 
Rozpor  mezi  uměním  a  životem  roz- 
víjí se  v  jeho  případě  v  nejvýš  prav- 
ď»vém  prožití,  abstrahuie  se  v  množ- 
ství typů,    které    se    pohybují   přede- 


vším v  okruhu  problému  uměleckého 
a  které  lze  redukovati  na  určitý  typ 
jediný,  na  osobní  citový  život  básní- 
kův, povýšený  na  široký  podklad 
osudu  celé  umělecké  ra^y.  V  pro- 
blému rodové  dekadence,  jejíž  roz- 
kladné vytržení  dle  jeho  předpo- 
kladu ozáří  vždy,  byť  jen  na  oka- 
mžik, červánky  umění,  noří  se  Mann 
do  záhad  uměleckého  tvoření,  obe- 
stíra  jících  svými  neproniknutelnými 
závoji  sám  vznik  umění  v  klínu  lid- 
skýcb   generací. 

V  přítomném  výboru  dokumen- 
tují tuto  oblast  Mannova  tvoření 
hlavně  dvě  novelly:  ,Tristan'  a  ,Malý 
pan  Friedemann'  (známý  nám  již  z 
Vilímkových  1000  novell  v  překladu 
J.  Vobrubové),  Detlev  Spinell  v  Tri- 
stanovi,  skvostný  zjev  umělce,  jehož 
poměr  k  ostatnímu  světu  vymezuje 
se  s  jistou  ironickou  povýšeností  a 
je  konečně  obětován  grotesce,  stanul 
tu  jako  těžce  vykoupená  formulace 
básníkova  obdivu  před  krásou  zá- 
niku, zosobněnou  v  churavé  mladé 
paní  dolnoněmeckého  velkoobchod- 
níka. Mluva  věčnosti,  hudba  Wagnc- 
rova  veledíla,  vpadla  do  této  po- 
směchem strhované  hry  jatko  reduku- 
jící prvek  absolutna.  Hluboce  zjem- 
nělou formulací,  básníkova  vědomí  o 
nemožnosti  překlenouti  propast, 
dělící  svět  umění  od  světa  života,  je 
.Malý  pan  Friedemann',  historie  umě- 
nímilovného  hrbáčka,  který  z  drsné 
ruky  ženiny  obdrží  smrt,  ,  Cest  a  ke 
hřbitovu'  a  .Luiska'  vycházejí  jíž  na 
cestu  typů  obecně  lidských,  a  číslo 
, Hladovějící'  nalezlo  synthésu  básní- 
kova cítění  s  celým  světem,  jehož 
hybnou  silou  je  touha.  Avšak  teprve 
kouzelná  symbolická  drobnůstka 
, Šatník'  napovídá  nám  cíl  básníkova 
úsilí,  vytržení  z  pout  času,  skuteč- 
nosti a  všednosti  a  hold  kráse  bez- 
prostředního vtělení.  Dojem,  kterým 
na  nás  působí  Mannovo  umění  vy- 
pravovatelské,  není  nepodobný  do- 
jmu, kterým  na  nás  působí  umění 
básnířky  naší.  Smysl  pro  hudebnost 
vět  a  celých  pros  je  u  obou  týž,  pro- 
jevuje se  toliko  v  nestejné  intensitě 
svého   zbystření. 

,Tři  novelly'  Štěpána  Z  w  e  i  g  a 
doplňují  v  naší  představě  profil  ví- 
deňského   essayisty,     který     se     nám 
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oznámil  svou  studií  o  Otakaru  Bře- 
zinovi, profilem  básníka,  jenž  jakoby 
stavěl  na  prožité  tragice  Mannově, 
Tři  práce  jako  tři  stupně  vybral 
vzorný  náš  překladatel  z  Zweigovy 
produkce  novellistické,  .Putování*  je 
stručným,  ale  výrazným  vstupem, 
jenž  jasně  formuluje  básníkův  boj  se 
životem,  strhujícím  jej  zpět  na  cestě 
za  ideálem,  , Zázraky  života'  pojaly 
v  sebe  souhrn  umělcova  boje  se  ži- 
votem, vznítily  všechny  tvárné  do- 
teky života  na  umělcově  díle,  aby  na 
konec  se  prožhly  k  věčně  stejnému 
poznání  všech  věků,  k  nejprostšímu 
vyjádření  soudu  Sokratova,  Konečně 
.Povídka  za  soumraku'  zbavila  se 
všeho  ballastu  životního  problému  a 
vytvořila  neskutečnou  krásu  vyšší 
pravdivosti  a  zákonnosti.  Je  to  ča- 
rovná hra  fantasie,  plná  nenadálých 
průhledů  do  nejkrásnějšího  zázraku 
života,  mladé  lásky,  v  níž  rodí  se 
život  se  záhadnými  sklony  a  v  níž 
roste  touha  po  cíli  nedosažítelném, 
Antonin    Veselý. 

C.  DRAMATICKÁ  POESIE. 

Heinrich   von    Kleist:     Penthesilea. 

Přel,  Otokar  Fischer.  (Knihov- 
ny Kytice  sv.  2,)  Téměř  sto  let  po 
své  činnosti  býl  Kleist  v  Německu 
jednak  poněkud  objeven  literární  hi- 
storií, jednak  doceněn  v  novém  du- 
chu literatury,  jež  usilovně  hledá  cestu 
k  velkému  dramatickému  básnictví. 
Konečně  dostává  se  i  nám  jeho  nej- 
většího díla,  tragedie  Penthesiley,  v 
překladu  Fischerově,  jejž  je  skuteč- 
nou radostí  číst.  Překládati  Kleista 
znamená  zmoci  jeho  zkrácený  a  try- 
skající výraz  prostý  vší  diskurse.  jeho 
příliš  napíaté  verše,  jeho  jazyk  drsný 
až  slavnostně  vzrušený,  jeho  elipti- 
cký sloh,  plný  pohybu  a  náhlých  ob- 
razů. Ve  všem  tom  učinil  překlada- 
tel zadost  básníkovi;  v  jeho  převodu 
neztratily  se  ani  hrany  ani  to,  co  je 
v  řeči  originálu  velkolepé  nebo  po- 
divné. Překladateli  snad  tanula  na 
mysli  herojská  literatura,  když  při- 
držel se  při  překladu  Penthesiley  ja- 
zyka poněkud  klassicisujícího,  neča- 
sového pokladu  řeči  básnické.  Při 
tom  jeho  řeč  je  silná  a  stručná  a  v 
ničem   nezadá  originálu. 


Dramatický  obsah  Penthesiley  mů- 
žeme převésti  na  jediný  iklíč  sporu 
nebo  na  jednu  základní  relaci.  Pen- 
thesilea, královna  Amazonek,  v  poli 
proti  Achaiům  před  Trójou  je  tažena 
láskou  k  Achillovi,  jenž  sám  ji  mi- 
luje. Oba  tito  ,, příšerní",  dychtíce  po 
sobě,  hledají  se  na  ^krvavém  poli  vál- 
'ky,  aby  spolu  bojovali.  Jejich  milost- 
ná setkání  jsou  zuřivé  zápasy  o  ví- 
tězství, jejích  srdce  bije  mezi  vášní 
bitevní  a  vášní  lásky.  Jejich  drama 
tkví  v  dané  hrozné  relaci  mezi  bo- 
jem a  láskou,  jež  jsou  jako  dva  póly 
pro  zářivé  vnitřní  jiskření.  Ale  oba 
jsou  v  tomto  vnitřním  rozporu  nevě- 
domí, na  hluboký  rozdíl  od  ,, dvojí 
duše"  romantické,  Faustovské,  Ha- 
mletovské, jež  o  sobě  hloubá  a  po- 
znává se  citem  nebo  ikritikou.  V 
těchto  dvou  není  váhání  a  nejistoty 
mezi  protivnými  pohnutkami  jejich 
srdce,  jako  váhají  jen  romantikové  a 
povahy  intellektuelní;  naopak  láska 
a  boj  jest  pro  ně  jednou  a  toutéž 
vzpruhou  druha  proti  druhu,  takže 
stejně  dravě  a  slepě  vrhají  se  do 
vražedného  zápasu  jako  do  vzrušení 
lásky. 

Achilles  je  povahou  vítězný,  a  pro- 
to rozpor  v  jeho  nitru  stává  se  bui- 
ností,  zvůlnou  silou  a  nevázaným 
kvetoucím  božstvím.  V  něm  íe  p  r  v- 
n  í  zl  o  naivní  a  šťastné,  kdežto  Pen- 
thesilea je  vůbec  silou  tragickou  a 
sebeničící;  totéž  elementární  zlo  v  ní 
rodí  bolest  a  zhoubu.  Vedle  těchto 
dvou  ic  nejsilnější  postavou  Odysscus, 
z  něhož  nejbezprostředněji  cítíme 
šťastnou  ruku  Kleistovu, 

Skoro  na  škodu  věci,  nebo  jistě 
bez  užitku  pokusil  se  Kleist  na  konce 
motivovati  a  ex  post  vysvětliti  ele- 
mentární spor  v  Penthesilei  jakýmsi 
řádem  Amazonek,  jež  podle  tradicio- 
nální  a  posvátné  povinnosti  mají  v 
zápase  zajímati  příští  otce  svých  dětí. 
Základní  spor  je  podstatně  bezpříčin- 
ný  a  právě  talc  tajemný  jako  nerozlu- 
štitelný;  teprve  zakročením  omylu 
rozhoduje  se  Achilles  pro  lásku  a 
Penthesilea  pro  boj,  a  v  důsledku 
toho  Achilles  hyne  bez  obrany,  roz- 
sáoán  šílenou  Penthesileou. 

Za  oběma  Ihrdiny  ie  rozloženo  r>říliš 
hlučivé  a  složité,  romantické  (vlast- 
ně Shakespearovské)  pozadí  bojů  na 
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scéně;  z  antického  dramatu  zděděny 
)sou  epické  (motivu/jící)  nebo  lyrické 
exkursy,  jež  lze  si  beze  ztráty  od- 
mysliti. Toto  však  je  nepodstatné; 
tragedie  Penthesilea  tak,  jak  je,  jest 
silné  a  překrásné  dílo,  snad  největší 
výtvor  německélio  poklassiokého 
dramatu. 

Odečteme-li  od  Kleistovy  tragedie 
to,  co  je  specifickým  majetkem  ro- 
mantismu: tak  na  přiklad  romantické 
schéma  tragického  omylu,  jenž  při- 
vádí smrt  hrdin,  některé  osudové  mo- 
tivy a  p.,  nalezneme  zde  silný  pro- 
blém tragismu  směle  pojatý.  Kleistovi 
ihrairjcvé  nevyvíjejí  se  směrem  k  tri- 
gické  vině,  není  v  nich  zrání,  pádu 
a  očisty.  Drama  leží  v  jejicb  prvo- 
počáteční povaze.  Jejicb  tragický  ži- 
vot nelze  si  představiti  jako  rozvi- 
nutou drábu  děje:  je  to  spíše  kmitání 
nad  propastí  mezi  dvěma  póly  usta- 
vičného odporu.  Tyto  postavy  či  spí- 
še tato  nitra  nesrážejí  se  ,,s  řádem 
mravního  světa",  s  osudem  nebo  s 
lidmi;  rovněž  nejsou  to  jako  v  Heb- 
belovské  koncepci  individua  nutně  a 
věčně  odporující  celosti  a  harmonii 
světa.  Princip  sporu  není  mimo  ně 
ani  ve  světě  ani  v  osudové  vůli;  je- 
jich spor  je  ustavičný  a  vnitřní,  žijí 
v  aktuálním  rozporu  vlastního  nitra 
a  stále  kladou  samy  sebe  v  negacích 
a  protikladech.  Slovo  Achillovo: 

Má  vůle,  pravím  ti,  íest,  činit  s  ní, 

jak  naložil  jsem  s  hrdým  Hektorem, 
s  náhle  následujícím:  „Rci  jí,  že  mám 
ji  rád",  je  přímo  schématem  tragiky 
v  Penthesilec. 

Zde  jsme  daleko  ode  vší  tragické 
metafysiky.  Básník,  jenž  poznal  sám 
na  sobě  bolest  a  věčný  rozpor,  loka- 
lisuje  ,,řád  sporu"  do  vlastního  cha- 
rakteru člověka,  jakoby  zíkrátil  kli- 
katý, v  odporech  plynoucí  život  lid- 


ský v  jedinou,  trvalou  značku  i  m- 
manence  protiv,  jež  charakte- 
risuje  jeho  postavy.  Rozpor  jejich 
nitra  může  býti  bezpříčinný  a  nemusí 
býti  určován  zvláštními  podmínkami 
a  zevními  motivy.  Tragičnost  jejich 
je  samozřejmá  a  vlastně  nerozlušti- 
telná;  teprve  omyl,  intrika,  osudo- 
vost nebo  jiná  zevní  síla  přistupuje 
u  Kleista  jako  výpomoc,  jako  deus  cx 
machina  a  rozetíná  nerozpojitelný 
uzel   jejich   tragického  problému. 

Výslovně  tedy  není  zde  tragické 
metafysiky.  Tyto  postavy  absolutně 
sporové  jsou  t  a  j  e  m  n  é,  bezpříčin- 
né,  bez  mravní  nebo  psychologické 
determinace.  Jsou  tajemné,  a  v  ta- 
jemství není  vývoje  ani  jednosměrné- 
ho pohybu.  Protože  jejich  bytí  je  v 
každém  okamžiiku  co  nejsilněji  aktu- 
ální, zůstávají  lidmi  ve  stálém,  pra- 
živém  vzrušení,  i  když  jsou  to  bo- 
hové. Při  nevelkém  počtu  psycholo- 
gických přívlastků  jsou  to  povahy 
složité  a  problematické,  zmateně  lid- 
ské, plodné  na  nejlidštější  otázky; 
ale  zároveň  jsou  to  jasní  a  heroičtí 
bohové  v  zářivé  sféře  mythu.  Jakož- 
to charaktery  nejsou  definováni  vlast- 
nostmi a  individuálními  znaky  (jak- 
koliv Kleist  platí  za  mistra  , .chara- 
kteristického umění"),  nýbrž  (křivka- 
mi, rychlostí  a  směry  svých  životních 
průběhů;  jsou  postaveni  z  prudkých, 
mnohosměrných  pohybů,  jež  jsou  po- 
dobou i  podstatou  života,  —  Po  celý 
život  Kleist  zanášel  se  mvšlenkou 
stvořiti  drama  tak  dokonalé,  jako 
tragedie  antická;  to,  co  vytvořil,  není 
ovšem  tak  dokonalé  a  tak  božské; 
za  to  však  jeho  dílo  je  hluboké, 
prudce  zamířené  do  hloubky  života, 
a  je  k  veliké  své  přednosti  až  do 
vnitřní  tkáně  jiné  než  klassická  tra- 
gedie, K.  Čapek. 
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